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ВЗГЛЯД НА РУССКІЕ ГРАЖДАНСКІЕ ЗАКОНЫ.взглядъ

Часть вторая (*) .

«Мы одно любимъ , одного желаемъ:

любимъ отечество ; желаемъ ему благо-

денствія еще болѣе , нежели славы!»

КАРАМЗИнъ.

ВМѢСТО ПРЕДИСЛОВІЯ.

Въ первой части настоящаго моего сочиненія , я обѣщался вскорѣ

печатать вторую его часть ; но не исполнилъ своего обѣщанія. При-

чины были слѣдующія: еще въ сочиненіи моемъ « Взглядъ на русское

судоустройство и судопроизводство » , я объявилъ свою программу: я

тогдаобъяснялъ, что я не пишу исключительно ни теорію, ни исторію

судоустройства и судопроизводства , а излагаю только тѣ юридическія

Философскія истины , которыя вытекаютъ изъ сущности настоящаго

нашего русскаго общества. Вотъ почему я и обратилъ тогда вниманіе

(*) Первая часть «Взгляда на русскіе гражданскіе законы » напечатана во 2-мъ

и 3-мъ №№ «Современника» 1861 года.
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-

не столько на теоретическое или историческое значеніе каждаго юри-

дическаго факта , какъ на современное его значеніе , и если я касался

законодательныхъ вопросовъ съ этихъ двухъ сторонъ , то единственно

для того только , чтобы уяснить предметъ и показать его настоящее

положеніе . Какъ принято было мое сочиненіе обществомъ не мнѣ

судить : одно только « Русское Слово » упрекнуло меня въ томъ , « что

мое сочиненіе неучено » . Такъ какъ я не имѣю претензіи на ученость

и, по остроумному выраженію «Одесскаго Вѣстника» , пишу въ угод-

ность массы , то я нисколько не исправился послѣ профессорскихъ

увѣщаній г. Лохвицкаго , и прислушавшись къ насущнымъ потреб—

ностямъ нашего общества, приступилъ въ печатанію первой части дру-

гаго своего сочиненія : « Взглядъ на русскіе гражданскіе законы» . Это

послѣднее носило на себѣ тотъ же характеръ , какъ и первое : оно на-

писано было для презрѣнной толпы , поэтому безъ ученыхъ цитатъ

и историческихъ изысканій , извлекло права и обязанности , вытека-

ющія изъ союза семейственнаго въ томъ видѣ, какъ того требуетъ на-

стоящее наше общество . По отпечатаніи этого сочиненія я ожидалъ ,

что отвѣтитъ общество и литература на предложенные мною вопросы,

для того , чтобы судить : справедливо или нѣтъ мое направленіе и дол-

женъ ли я продолжать начатое мною дѣло . Консерваторы не преми-

нули высказаться рѣзко на мой счетъ въ нѣкоторыхъ журналахъ ; тѣмъ

дѣло и кончилось... Изъ этого я заключилъ, что я , вѣроятно, иду пря-

мымъ путемъ и что мнѣ нужно продолжать свой трудъ... Ho при этомъ

смѣю завѣрить консерваторовъ , что никакой скрежетъ зубовный , ни-

какія тенденціи, съ выписками изъ ученыхъ авторитетовъ, не помо-

гутъ имъ выиграть дѣло : общество слишкомъ далеко шагнуло впе-

редъ , чтобы его можно было погрузить въ прежнюю летаргію. Рѣка,

прорывши плотину, -неудержима въ своемъ теченіи . Намъ трудно

было высказаться , заявить наши нужды , наши насущныя потребности;

но высказавшись , мы не отречемся отъ своихъ убѣжденій , мы не пой-

демъ назадъ во имя вашихъ реторическихъ возгласовъ . Во имя брат-

ства и любви, мы пойдемъ впередъ, не оглядываясь въ наше печальное ,

безплодное прошедшее , которое было однимъ сцѣпленіемъ горя и

страданій. Какое намъ дѣло : внесено ли было данное общественное

начало монголами, или бюрократіею ... Намъ только извѣстно одно ,

что наше прошедшее было куда какъ неблистательно! ...

Желая всею силою моей души возрожденія общества , я раз-

вилъ въ первой части настоящаго моего сочиненія ,
нѣсколько гу-

манныхъ началъ : вотъ почему я и не придавалъ моему труду

ученаго характера , не занялся историческими изслѣдованіями и не

дѣлалъ ссылки на западныя учрежденія ... Я поставилъ всѣ во-

просы нашей семейной жизни въ тотъ видъ , какъ они находятся въ
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настоящее время, сообразно съ нашимъ умственнымъ развитіемъ. То

же самое буду я дѣлать и съ остальными частями нашего гражданска-

го права, и если коснусь исторіи, то только для уясненія вопроса. Какое

намъ дѣло, сказалъ я ужь разъ въ « Современникѣ » , что правежъ былъ

нѣкогда въ модѣ или что мѣстничество было закономъ и обычаемъ ...

Здѣсь дѣло не въ существованіи факта, а въ томъ : хорошъ ли онъ или

нѣтъ. Вотъ почему я принимаю главнымъ юридическимъ началомъ не

преданія, не обычаи, а любовь и правду.... Если законъ противорѣ-

читъ здравому смыслу, или сущности современнаго общества, или

природѣ человѣка, то какъ бы онъ ни вкоренился въ обществѣ , онъ

долженъ быть замѣненъ болѣе раціональнымъ началомъ : иначе не бу-

детъ и прогресса, иначе внуки будутъ жить ошибками своихъ дѣдовъ ,

между тѣмъ какъ прошедшая жизнь народа, какъ и отдѣльнаго чело-

вѣка , должна быть его школою и горниломъ , въ которомъ должны

перегорѣть всѣ его ошибки и забужденія... Что же касается до меня,

то скажу словами Руссо: «j'aurais voulu vivre et mourir libre, c'est-à-dire

tellement soumis aux lois , que moi ni personne n'eut pû secouer l'hono-

rable joug, ce joug salutaire et doux , que les têtes les plus fières por-

tent d'autant plus docilement, qu'elles sont faites pour n'en porter aucun

autre » (*) ...Долгъ каждаго честнаго гражданина мыслить подобно Рус-

со ; но подчиняясь совершенно существующему закону,мы вмѣстѣ съ

тѣмъ не можемъ не высказать тѣхъ началъ, которыя по нашему мнѣ-

нію могутъ составить краеугольный камень нашего общественнаго

блага ; мы не можемъ не заявить тѣхъ нуждъ , къ которымъ мы при-

смотрѣлись въ обществѣ; не можемъ пощадить ошибокъ нашихъ от-

цовъ и выставлять ихъ за непреложный законъ... Прошли ужь не-

возвратно тѣ приторно-сантиментальныя времена , когда мы ублажа-

лись смрадомъ и копотью нашихъ домашнихъ очаговъ ; исчезъ въ

насъ и квасной патріотизмъ .... Рѣчь идетъ теперь о томъ , чтобы

обсудить нашъ русскій законъ и возвысить его на ту степень , на ка-

кой находятся теперь наши нравственныя и философскія убѣжденія.

Словомъ , я домогаюсь основательной критики закона , анализа нашихъ

общественныхъ нуждъ и потребностей : этими путями мы только и мо-

жемъ достигнуть правды и законовъ, главный элементъ которыхъ

будетъ народный духъ , народный умъ, народная жизнь .

(*) см . Oeuvres complètes de Rousseau . Paris . 1820. p . 32 Discours sur l'ori-

gine et les fondemeuts de l'inegalité parmi les hommes.
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ГЛАВА I.

О ПОРЯДКѢ ПРІОБРѣТЕНІЯ И УКРѢПЛЕНІЯ ПРАВЪ НА ИМУЩЕСТВО .

-

4) Право собственности .

• Существуетъ старинное понятіе , что земля со всѣмъ царствомъ

животныхъ , растеній и ископаемыхъ создана для человѣка. Наука же

опредѣляетъ, что земля со всѣми ея обитателями , растительностью и

ископаемыми— есть одно цѣлое , другъ-друга обусловливающее . При

такомъ началѣ естественно исчезаетъ и понятіе, что все находящееся

на землѣ есть собственность человѣка , или, другими словами, что онъ

имѣетъ естественное, верховное право господствовать надъ всѣмъ, все

употреблять для своихъ благъ и всѣмъ распоряжаться по своему про-

изволу. Но какими же путями дошелъ онъ до настоящаго фактическа-

го своего состоянія—господства и владѣнія землею? ... Человѣкъ обла-

даетъ разумомъ и даромъ слова . Эти двѣ силы дали ему возмож-

ность съ одной стороны изыскать способы и мѣры противустоять

противъ враждебныхъ ему стихій и животныхъ; съ другой сторо-

ны соединиться въ общество и совокупными силами стремиться

къ обладанію землею. Разумъ открылъ человѣку все превосходство

его надъ остальнымъ царствомъ животныхъ , сдѣлалъ его непобѣди—

мымъ и подчинилъ ему всѣхъ ихъ ; а посредствомъ дара слова, сое-

динившись въ общества, онъ упрочилъ свой бытъ относительно

враждебныхъ, грубыхъ силъ, заключающихся въ самой природѣ чело-

вѣка. Но и самъ человѣкъ все-таки есть животное , съ его грубымъ

инстинктомъ—побороть все слабое и употребить его на поддержаніе

своего собственнаго существованія. Вслѣдствіе этого, первобытный

человѣкъ и сталъ изыскивать мѣры защищаться отъ хищничества

другихъ животныхъ и побѣждать звѣрей , для употребленія ихъ на

поддержаніе собственной своей жизни . А размножившись и распав—

шись на семейства и племена, люди стали враждовать другъ противъ

друга, вслѣдствіе болѣе или менѣе выгоднаго положенія мѣстопре-

быванія тѣхъ и другихъ . Руководимые грубыми животными инстин-

ктами преобладанія слабаго надъ сильнымъ, они до тѣхъ поръ

враждовали между собою , пока разумъ и опытъ не убѣдили ихъ сое–

диниться въ общества и принять извѣстныя условія , для сохраненія

мира и спокойствія между собою . Понятіе о «моемъ » и «твоемъ »,

не могло не возникнуть изъ такихъ отношеній : мы видимъ, что каж-

дое животное защищаетъ свое гнѣздышко или логовище . Воробей и

-

--
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ласточка, свивши гнѣздо , будутъ драться до смерти и уступятъ его

только послѣ большихъ усилій другой птичкѣ; собака, нашедшая

кость, безъ бою не отдаетъ ее сопернику. Такъ было и съ человѣ–

комъ : занявъ семьею , или племенемъ , данное мѣсто , привыкнувъ къ

нему и найдя въ немъ всѣ удобства для своей жизни, онъ сталъ доро-

жить имъ и , по неразвитости своей, не будучи въ состояніи отдѣлять

себя отъ окружающей его природы , —онъ сталъ глядѣть на свое мѣ-

стожительство, какъ на нѣчто слитое съ нимъ : вотъ почему онъ такъ

горячо отстаиваетъ свое мѣстожительство отъ нашествія другихъ

племенъ. Кромѣ этого , у него нашлись еще и другіе предметы , изы-

сканные имъ для удовлетворенія своихъ нуждъ , какъ-то : домашній

скотъ, одежда, оружія и т . д.; всѣ эти предметы , созданные его ру-

ками или будучи слѣдствіемъ его изысканій , терпѣнія и труда, стали

разсматриваться имъ , какъ предметы нераздѣльные съ его личностью.

И естественно : человѣкъ, сражавшійся съ звѣремъ и жертвовавшій

своею жизнію, чтобы сдѣлать себѣ одежду изъ его кожи, имѣлъ

основаніе считать себя болѣе въ правѣ , нежели другой, носить эту

одежду ; или употребляя большія усилія и труды на сооруженіе себѣ

жилища, соорудитель долженъ былъ считать себя исключительнымъ

обладателемъ построеннаго имъ двора и хижины . Поэтому мы пола-

гаемъ, что de facto собственность недвижимая и движимая установи–

лись единовременно, какъ только человѣкъ появился на землѣ. Отвер-

гать это , значитъ—отрицать въ немъ обще-животный инстинктъ: за-

щищать свое логовище и свою пищу . Такимъ образомъ, корень пре-

обладанія человѣка надъпрочими животными заключался настолько же

въ его животномъ инстинктѣ , насколько въ его разумномъ началѣ , и

оно является какъ бы закономъ природы : человѣкъ становится ца-

ремъ земли .

Это обладаніе Фактически установилось и сдѣлалось закономъ че-

ловѣчества, имы признаемъ за нимъ это право . Благо человѣческаго ро-

да обусловливается его преобладаніемъ надъ прочими животными; но

вопросъ : улучшается ли этимъ бытъи другихъ животнымъ? Еще Рус-

со сказалъ : что все въ природѣ выходитъ изъ рукъ Творца совершен-

нымъ и что къ чему ни коснется человѣкъ, онъ все передѣлываетъ и

перекраиваетъ на свой ладъ . И дѣйствительно , возьмите домашнихъ

животныхъ и птицъ и сравните ихъ съ первобытными ихъ племе-

нами и вы убѣдитесь, до какой степени обезображена въ нихъ приро-

да.Въ какой уголъ земли ни появится человѣкъ, онъ начинаетъ истреб-

лять звѣрей, птицъ на разныя свои нужды и потребности и часто до

того доводитъ свое хищничество, что съ лица земли исчезаютъ цѣлыя

породы. И замѣчательно , чѣмъ болѣе развивается человѣчество, чѣмъ

болѣе оно совершенствуется въ открытіяхъ и наукахъ , чѣмъ дальше



10 СОВРЕМЕННИКЪ.

на землѣ онъ разбрасываетъ свои поселенія , тѣмъ хуже становится

бытъ другихъ животныхъ на землѣ и вѣроятнѣе всего , что совреме—

немъ исчезнуть многія ихъ породы . Поэтому мы вправѣ сказать , что

развитіе человѣчества ни сколько не приноситъ блага остальному цар-

ству животныхъ ; напротивъ того, оно служитъ ему страшнымъ смер-

тоноснымъ бичемъ. Если человѣчество, въ теченіе тысячелѣтії прі-

учило свой организмъкъ тому, чтобы употреблять въ пищу животныхъ

и если его благо зависитъ отъ помощи , оказываемой ему, въ его

трудахъ , многими домашними Животными , то можно допустить

это право , только какъ необходимое зло . Ho при этомъ нельзя

не сказать слѣдующаго : если для счастья человѣка, какъ необходи–

мое зло , можно допустить , чтобы онъ обращалъ животныхъ въ свою

собственность , то вмѣстѣ съ тѣмъ нравственное чувство наше тре-

буетъ, чтобы мы обходились съ животными по возможности спра-

ведливо , безъ жестокостей , и не обременяли ихъ трудомъ, несораз-

мѣрнымъ съ ихъ силами . Какъ часто случается намъ видѣть , что из-

вощикъ нагрузитъ на повозку пудовъ 60 и бьетъ безпощадно свою кля–

чу, заставляя ее тянуть тяжесть , которая не по силамъ ей . Изнеможен-

ныя отъ дурнаго корма и тяжелой работы , часто подобныя лошади из-

дыхаютъ подъ ударами . Или, не возмутительно ли видѣть , какъ не-

рѣдко , по деревнямъ , водятъ цыгане и крестьяне медвѣдей, ослѣплен-

ныхъ , съ рылами проколотыми на-сквозь желѣзомъ, и заставляютъ

ихъ палкою выплясывать. Или что переносятъ обезьяны и собачки

савояра, который съ шарманкою бродитъ съ ними и заставляетъ ихъ

представлять разныя комедіи.... Справедливы и милосердны зако—

нодательства, назначающія штрафъ за подобное жестокое обращеніе

съ животными : если наша природа такова , что мы должны употреб—

лять на свои нужды и потребности животныхъ, то этимъ еще

не дано намъ право ихъ мучить безъ нужды . Корыстолюбіе за-

ставляетъ извощика плохо кормить коня , а много имъ работать; лѣ—

ность и не любовь къ серьезному труду побуждаютъ цыгана и са-

вояра употреблять мученія медвѣдя и обезьяны въ потѣху тол-

пы, для того, чтобы бросили имъ копѣйку; а такія побужденія дол-

жны обратить вниманіе законодательства на уничтоженіе подобнаго

зла, немогущаго принести человѣчеству никакой существенной пользы .

Наше законодательство позаботилось только относительно охоты : оно

запретило истреблять дичь въ то время , когда она вскармливаетъ сво-

ихъ дѣтенышей; но желательно бы было, чтобы запрещено было же-

стокое обращеніе съ животными и истребленіе ихъ безъ существен-

ной надобности. Дѣло это давно поднято въ Европѣ , но не рѣшено

еще всѣми законодательствами . Унасъ же въ Россіи возбуждено столь-



взгляд. НА РУССКІЕ ГРАЖДАНСКІЕ ЗАКОНЫ.
11

ко гуманныхъ вопросовъ, что я считалъ не излишнимъ сказать нѣ-

сколько словъ въ пользу и неразумныхъ животныхъ.

И такъ вопросъ рѣшенъ, что животныя по теоріи не могутъ со–

ставлять собственности человѣка, такъ какъ это противно закону

справедливости ; тѣмъ болѣе нельзя признать этого права за чело-

вѣкомъ надъ равнымъ себѣ . Натура создаетъ всѣхъ людей одина-

ково полноправными и свободными , то есть достойными вкушать

тѣ блага , которыя назначила имъ ; потому всякое человѣческое

учрежденіе , противное этому есть нарушеніе правды , есть отсту-

пленіе отъ естественнаго закона. Многіе противники этой идеи осно-

ваніемъ своего ученія принимаютъ то начало , что человѣкъ не мо-

жетъ господствовать надъ себѣ равнымъ, т . е . надъ тожественною

съ нимъ расою , и что негры, составляя отдѣльное племя , не могутъ

подходить къ этому правилу.

Выше я доказалъ, что человѣкъ не имѣетъ , по естественному за-

кону . права обладать какимъ бы то ни было живымъ существомъ;

тѣмъ болѣе нельзя за нимъ признать этого права относительно людей,

хотя бы они и принадлежали къ другой расѣ . И почему вопросъ

бѣлая раса должна непремѣнно преобладать надъ черной? Защитники

рабства послѣдней основываются на томъ , что бѣлые нравственно

и умственно развитѣе черныхъ; но аболиціонисты доказали, что и не-

гры , если имъ даютъ надлежащее образованіе , по развитію нисколько

не уступаютъ бѣлымъ людямъ . Но допустимъ даже противное этому ,

все-таки черная раса развѣ виновна въ томъ , что жизнь этого племени

сложилась не при тѣхъ условіяхъ , въ какихъ находились бѣлые люди?

Послѣдніе также не всѣ стоятъ на одинаковой степени развитія ; слѣд. ,

по теоріи защитниковъ рабства , развитый человѣкъ вообще имѣетъ

право господствовать надъ необразованнымъ? .. Положимъ, что я лич-

но стою въ своемъ умственномъ развитіи высоко и мнѣ усвоивается

право обладать надъ неразвитымъ существомъ ; но кто можетъ пору-

читься , что мои потомки не будутъ стоять ниже своихъ рабовъ, по

своимъ умственнымъ способностямъ? .. Никакіе политическіе принци-

пы и государственныя причины не могутъ оправдать учрежденія раб-

ства и торга людьми.

Человѣкъ не можетъ стать собственностью ; остается рѣшить во-

просъ: что же можетъ ею сдѣлаться?

Выше я ужь сказалъ , что человѣкъ, сдѣлавъ что нибудь собствен-

нымъ своимъ трудомъ и усиліями , имѣетъ исключительное право поль-

зоваться дѣломъ рукъ своихъ . Этотъ принципъ не противорѣчитъ

естественному закону : если природа дала мнѣ столько силы и терпѣ-

нія , положимъ, посѣять десятину ржи, убрать и смолотить ее , —то я

избытки мои могу промѣнять другому на такой предметъ , который не
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нуженъ этому лицу, и вещь , пріобрѣтенная мною , безспорно должна

быть моя . То же самое должно сказать и о жилищѣ : если я устроилъ

свое мѣстопребываніе, употребилъ на это многіе хлопоты и труды ,

то я имѣю исключительное право жить въ немъ . На этомъ началѣ

было основано въ древнія времена занятіе извѣстныхъ земель племе-

нами и народами: данное племя , занявши извѣстный клочокъ земли,

вначалѣ кочевало на немъ , занимаясь охотой ; потомъ оно устрои-

вало поселенія , чтобы защититься отъ стихій , хищныхъ звѣрей и на-

паденій другихъ племенъ . Естественно , что употребивъ большія уси-

лія на постройку поселеній и привыкнувъ въ данной мѣстности, люди

стали глядѣть на занятую ими землю , какъ на свою принадлежность ,

такъ какъ они видѣли въ ней источникъ своего существованія. Даже

въ настоящее время нашъ крестьянинъ не можетъ отдѣлить себя отъ

земли; мы и не осуждаемъ его за это : земля его кормитъ и поитъ, въ

ней заключается вся будущность его семьи ; наконецъ умирая, онъ

уноситъ туда всѣ свои горести и печали. Сыра земля есть его мать-

кормилица и утѣшительница всѣхъ его скорбей . Первобытный че-

ловѣкъ не отдѣляетъ себя ни отъ природы , ни отъ земли, оттого-

то онъ такъ привязанъ къ своей родной почвѣ, оттого-то такъ силь-

но развита въ немъ тоска по родинѣ : простой человѣкъ никогда не

можетъ сдѣлаться космополитомъ... Загляните въ военные госпитали

и вы увидите , что почти половина въ чахоточномъ отдѣленіи страда-

ютъ тоскою по родинѣ; этотъ бичъ похищаетъ ежегодно не одну жер-

тву! Въ нашемъ сводѣ военныхъ постановленій даже есть инструкція,

какъ въ подобномъ случаѣ поступать начальникамъ... Но это трога-

тельное чувство есть дѣло одной привычки, и не есть законъ природы .

Исторія представляетъ намъ множество примѣровъ передвиженія на

землѣ цѣлыхъ народовъ. Это явленіе доказываетъ намъ только то ,

что осѣдлость есть фактъ послѣдующій , что оно обусловливается уже

извѣстною степенью развитости людей ; первоначальный же типъ че-

ловѣка, когда всего ближе онъ подходилъ къ законамъ природы ,

есть типъ кочующій . Поэтому и мы привычку народовъ и отдѣль-

ныхъ людей къ данной мѣстности не можемъ признать за законъ

природы , а признаемъ право даннаго народа надъ извѣстною мѣст-

ностью только какъ политическій принципъ , обусловливающій благо

человѣчества. Общества могутъ тогда только процвѣтать, когда они

живутъ между собою въ согласіи; а его бы не было , если бы кочевья

и поселенія разныхъ обществъ не приняли опредѣленный видъ.

Здѣсь—я имѣю право жить , а ты—тамъ ; я не переступлю твоей

границы , а ты-моей. Только это правило и могло водворить согла–

сіе племенъ, могло дать имъ окрѣпнуть въ своей осѣдлости и заняться

мирно промыслами и изобрѣтеніями. Поэтому принадлежность клочка
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земли данному народу-есть принципъ , отъ котораго зависитъ благо

всего человѣчества; оттого онъ и не можетъ противорѣчить есте–

ственному закону. То же самое явленіе мы находимъ и въ отношеніяхъ

отдѣльныхъ личностей: для прекращенія вражды и хищничества ме-

жду членами одного и того же общества съ древнѣйшихъ временъ

установилась собственность недвижимая.—Я уже сказалъ , что отвер-

гать существованіе собственности съ того времени , какъ только чело-

вѣкъ появился на землѣ , значитъ-отвергать то , что онъ инстинктив-

но защищалъ свое логовище, пищу и оружіе. Право недвижимой соб–

ственности вытекало непосредственно изъ права занятія земель:

племя или семья занимала пустое мѣсто или отнимала его отъ слабѣй-

шаго племени, и раздѣляла его между своими членами поровну, если

земля была не велика; если же она была обширна, то каждый могъ за-

нимать себѣ мѣсто по своему нраву и вкусу. Но въ извѣстной чертѣ

вся земля считалась собственностью цѣлаго племени. Отдѣльные же

его члены считали своею собственностью занятыя имъ логовища,

пастбища и лѣса. Слѣдственно началомъ недвижимой общественной

собственности было занятіе земель , или, другими словами—право силь-

наго, а началомъ частной недвижимой собственности—необходимость

политическая; —безъ признанія этого права члены даннаго племени по-

стоянно враждовали бы за земли, пастбища, угодья. « Земля наша ве-

лика и обильна, да порядку въ ней нѣтъ» , —велѣли славяне сказать ва-

ряго-руссамъ . Чтоже—вопросъ— могло быть ядромъ раздора у нихъ?

Ужь, вѣроятно , ни политическіе , ни гражданскіе , ни религіозные прин-

ципы: славяне были тогда грубы и невѣжественны . Въ это время

могли ихъ занимать только матеріальныя нужды или , другими сло-

вами, ядромъ ихъ безпорядковъ могла быть только собственность.

Вотъ почему во всѣхъ первобытныхъ законодательствахъ, также какъ

и въ нашемъ, первые элементы его суть: 1 ) опредѣленіе мѣръ для за-

щиты жизни людей и 2) мѣры, ограждающія собственность.

Собственность такимъ образомъ становится политическимъ прин-

циномъ народовъ, какъ только въ нихъ проявляется сознаніе , что

миръможетъ повести ихъ къ гражданственности и прогрессу,—и пра-

во собственности, если можно такъ выразиться, принимаетъ харак-

теръ укротителя грубыхъ животныхъ инстинктовъ въ человѣкѣ .

Признавая въ подобномъ смыслѣ собственность базисомъ общест-

венности, отъ котораго зависитъ благо и прогрессъ человѣчества,

однако же не можемъ считать его крайнею цѣлью жизни. Есте-

ственное положеніе человѣка, подобно прочимъ животнымъ, есть

забота только о насущномъ . Кто хочетъ быть совершеннымъ, да раз-

дасть свое имущество нищимъ... Въ этой идеѣ заключается великая

добродѣтель: жить не только для одного себя, но и для другихъ ; дѣ-

МЫ
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литься своими избытками съ братьями своими . Слѣдовательно соб-

ственность , по естественному закону , заключается въ томъ только , что

необходимо для поддержанія нашего существованія на землѣ; а истин-

ное значеніе человѣка состоитъ въ поддержаніи нравственной и фи-

зической жизни подобныхъ намъ существъ . Въ подобномъ состояніи,

можетъ быть, и будутъ когда нибудь человѣческія общества, если въ

нихъ смягчится эгоизмъ; тогда они поймутъ , что нынѣшніе обычаи

и условія гражданственности неравномѣрно распредѣляютъ между

людьми земныя блага, такъ что не всегда достойные пользуются пло-

дами цивилизацій ... Рожденіе человѣка отъ Ивана или Петра дѣлаетъ

его или богатымъ или нищимъ ; въ первомъ случаѣ онъ утопаетъ въ

богатствѣ , во второмъ—онъ можетъ умереть съ голоду гдѣ нибудь

на смрадномъ чердакѣ . Эта случайность есть слѣдствіе несовершен-

ства общественнаго быта людей; но будетъ ли когда нибудь лучше?

Вотъ вопросъ, котораго рѣшить невозможно . Еще въ древнія време-

на были попытки уравненія благъ между людьми , и до настоящаго

времени рѣшеніе его считается утопіею. Когда же это осуществится?..

Быть можетъ— никогда. Прогрессъ человѣчества въ нравственномъ

развитіи идетъ чрезвычайно медленно , и должно полагать, что это за-

конъ природы . Мы можемъ сказать , что право собственности, спо-

спѣшествуя прогрессу человѣчества, есть хотя первообразная фор-

ма гражданственности, но она можетъ повести насъ къ другимъ бо-

лѣе совершеннымъ общественнымъ формамъ . Поэтому, не признавая

собственности крайнею цѣлью нашей жизни , мы этимъ вовсе не

хотимъ ея уничтоженія, мы въ этомъ случаѣ хотимъ только ска-

зать , что совершенство человѣка заключается въ томъ только , чтобы

заботиться о поддержаніи нравственной и физической своей жизни и

о возможно-равномѣрномъ распредѣленіи благъ между людьми. Эта

непреложная правда не можетъ конечно имѣть примѣненія при настоя-

щихъ условіяхъ нашей общественной жизни, и при тѣхъ грубыхъ

животныхъ началахъ , которыя еще господствуютъ въ человѣкѣ.

Но изъ этого не слѣдуетъ , что эта идея утопія.... Мало ли:

братство , любовь и равенство и теперь еще не находятъ полнаго

отголоска въ человѣческихъ сердцахъ , но изъ этого нельзя прид-

ти къ заключенію , что эти элементы-утопія... Пройдутъ вѣка , прой-

дутъ , можетъ быть , тысячелѣтія , и истина возьметъ свое : что намъ

кажется дико , безсмысленно , противорѣчиво нашей природѣ и об-

щественному быту, то будетъ людямъ очень просто и естественно...

Зерно, прежде нежели преобразовывается въ стебелекъ, цвѣтокъ и

плодъ,—согниваетъ въ землѣ . То же самое бываетъ съ каждой идеею:

прежде нежели она прививается къ человѣчеству, она подвергается

поруганіямъ и насмѣшкамъ; но жизненность ея береть верхъ : она въ

-

-
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началѣ заставляетъ человѣчество подумать объ ней , а потомъ овла-

дѣваетъ всѣмъ его существомъ . Разумѣется, это творится иногда

въ теченіе цѣлыхъ вѣковъ . Нужно прежде, чтобы человѣчество под-

готовилось нравственно къ воспринятію вѣковыхъ началъ равенства

и любви; нужно прежде , чтобы нашъ общественный бытъ мало-по-

малу приблизился къ своему совершенству.

Долгъ же нашъ—по возможности приближать нашъ общественный

бытъ къ своему идеалу; а потому, мы бросимъ краткій взглядъ на эко-

номическую жизнь нашего народа . Нашъ крестьянинъ не отдѣляетъ

себя отъ земли : она его мать-кормилица, которая его поитъ, кормитъ

и одѣваетъ. Вотъ почему,—когда возникъ нашъ знаменитый крестьян-

скій вопросъ , крестьянъ сильно озаботила мысль—какъ они будутъ

освобождены: съ землею , или безъ земли? Вопросъ разрѣшенъ въ ихъ

пользу,—помѣщики и правительство , зная народное желаніе , опредѣ–

лили способы пріобрѣтенія и пользованія крестьянами ихъ усадьбами

и землею . На этомъ великомъ началѣ будущность нашего народа обезпе-

чена: большинство населенія имѣетъ свой пріютъ , свои способы къ

самобытному существованію . Но не имѣетъ ли той же потребности и

остальная масса народонаселенія? По нашему мнѣнію , весь народъ

имѣетъ нужду быть обезпеченнымъ , и лучшаго инаго обезпеченія,

какъ земля, не можетъ быть. Но какъ осуществить эту идею? Это

вопросъ не юридическій , а политической экономіи .

-

могутъ ли

- есть

Остается намъ сказать еще нѣсколько словъ о томъ

произведенія литературы, искусствъ и художествъ сдѣлаться соб-

ственностью. 1 ) Многіе говорятъ , что литературной собственно-

сти не можетъ быть, такъ какъ мысль есть достояніе общее. Въ

оправданіе этой идеи ссылаются на общественную пользу : если

допустить контрафакцію , говорятъ ея защитники , то она пони-

зитъ значительно цѣнность книгъ , а низкая цѣна книгъ

первое условіе народнаго образованія . Ни одно изъ европейскихъ за-

конодательствъ не приняло этого принципа . Что мысль есть достояніе

общее, въ томъ никто не спорить ; но матеріальное я выраженіе ,

въ формѣ сочиненія, есть трудъ, который есть собственность чело-

вѣка, какъ и каждый другой трудъ . Литературный трудъ есть самъ по

себѣ великая заслуга: онъ вноситъ въ общество новыя идеи, НОВЫЯ

Формы ихъ выраженія и есть главный рычагъ всей нравственной и по-

литической жизни народовъ. Одна ужь эта заслуга стоитъ , чтобы лите-

раторы и ученые получали вознагражденіе за свой трудъ . Такъ пони-

маютъ всѣ законодательства литературную собственность. Но здѣсь

рождаются новые вопросы: есть ли данное сочиненіе достояніе одного

сочинителя или и его наслѣдниковъ? И если послѣдніе имѣютъ на дан-

ное сочиненіе извѣстное право , то до какого колѣна оно можетъ про-
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-

стираться? ... Во всѣхъ европейскихъ законодательствахъ, если какое

нибудь имущество не отчуждается даннымъ родомъ , то Оно можетъ

переходить изъ колѣна въ колѣно въ данномъ родѣ , пока имущество

не сдѣлается выморочнымъ . При этомъ раждается вопросъ : если во-

обще имущество , которое есть выраженіе грубой матеріальной силы ,

служащей, по большей части , удовлетворенію нуждъ и потребностей

отдѣльныхъ личностей , имѣетъ такой характеръ , то литературный

или ученый трудъ , который иногда удовлетворяетъ потребностямъ

не только отдѣльнаго общества или народа , но даже цѣлаго человѣ–

чества,—не можетъ ли имѣть подобный же характеръ? ... Иногда мысль

человѣка можетъ быть плодотворна для всего человѣчества, а между .

тѣмъ форма выраженія ея не можетъ удовлетворить ея автора. Между

тѣмъ одна уже заслуга его достойна того , чтобы человѣчество предо-

ставило ему и его потомству пользоваться плодами его же трудовъ.

Очень часто случается , что небольшое сочиненіе поглощаетъ всю

жизнь человѣка ; для своихъ изслѣдованій онъ посвящаетъ иногда

многіе годы и плодомъ его трудовъ бываетъ одно какое нибудь сочи–

неніе . Изъ любви къ наукѣ и человѣчеству онъ забылъ о своей семьѣ,

принесъ своими трудами огромную пользу человѣчеству и за это

дѣти его должны пойти по міру, потомство его должно ѣсть обгло-

данныя кости. Намъ кажется , что если законодательства допускаютъ

вообще переходъ имуществъ къ потомству, то литературный и уче-

ный трудъ тѣмъ скорѣе долженъ подлежать этому правилу, во внима-

ніе къ тѣмъ заслугамъ , которыя принесъ ихъ авторъ обществу. Это

же самое мы можемъ сказать о музыкальной и о художественной соб-

ственности. 2) Но ничего подобнаго мы не можемъ сказать о соб-

ственности относительно изобрѣтеній въ области механики , химіи и

разныхъ отраслей Фабричнаго производства. Мысль литературная, уче-

ная, музыкальная и художественная немедленно съ выходомъ въ свѣтъ

становится общимъ достояніемъ . Вовсе не то бываетъ съ изобрѣте-

ніемъ въ сферѣ фабричнаго и ремесленнаго производства: здѣсь мысль

требуетъ практическаго примѣненія и проявляется ужь въ приклад-

номъ видѣ. Вотъ почему , если бы , въ сферѣ ремесленнаго и фабричнаго

производства , изобрѣтенія сдѣлать потомственнымъ достояніемъ изо-

брѣтателя, то промышленность проявлялась бы у насъ въ видѣ по-

томственныхъ монополій . А этого не можетъ допустить политическая

экономія . Вслѣдствіе этого , всѣ законодательства въ области ремеслъ

и фабричнаго производства допускаютъ только привилегіи на изобрѣ-

тенія , на опредѣленное число лѣтъ, послѣ чего изобрѣтенія становят-

ся общимъ достояніемъ человѣчества. Здѣсь привилегія служитъ

справедливымъ возмездіемъ изобрѣтателю за трудъ и расходы, поне–

сенные имъ при опытахъ , и за пользу , принесенную имъ обществу.

-
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Затѣмъ разсмотримъ вопросъ : какъ наше законодательство опре-

дѣляетъ право собственности?

«Кто бывъ » , говоритъ законъ, « первымъ пріобрѣтателемъ имуще-

ства , получилъ власть , въ порядкѣ гражданскими законами установ-

ленномъ, исключительно и независимо отъ лица посторонняго владѣть,

пользоваться и распоряжаться онымъ вѣчно и потомственно, доколѣ

не передастъ ее другому или кому власть сія отъ перваго пріобрѣта-

теля дошла непосредственно или чрезъ послѣдующія законныя пере-

дачи и укрѣпленія : тотъ имѣетъ на сіе имущество право собствен-

ности » *) .

Такое опредѣленіе права собственности мы находимъ слишкомъ

обширнымъ, отчего и затемняется его смыслъ.

1 ) Что значитъ : быть первымъ пріобрѣтателемъ? .... Можно быть

пріобрѣтателемъ вещи , которая прошла тысячи рукъ . Вѣроятно за-

конъ хотѣлъ этимъ выразить : когда въ данномъ родѣ одинъ изъ

членовъ его первый пріобрѣлъ извѣстное имущество? Но по этому

толкованію не должно бы признавать за кѣмъ либо права собственно-

сти , когда онъ пріобрѣлъ имущество отъ родственника.

-

2) Законъ перефразировалъ одну и ту же мысль въ двухъ выра-

женіяхъ : «получилъ власть въ порядкѣ законами установленномъ »—

кажется ясно ; къ чему же прибавлять : « исключительно и независимо

отъ лица посторонняго, владѣть, пользоваться и распоряжать онымъ»?

Коль скоро объяснено , что гражданскіе законы опредѣляютъ степень

и предѣль власти, то излишнимъ оказывается остальная фраза. И

дѣйствительно, она противорѣчитъ первой : по ссылкѣ первой фразы

на гражданскій законъ оказывается, что собственность можетъ

быть полная и ограниченная; а вторая фраза опредѣляетъ только соб-

ственность полную. Окончательно же законъ затемняется словами:

«вѣчно и потомственно » . Слово : « вѣчно »,—не имѣетъ здѣсь никакого

смысла: нѣтъ ничего вѣчнаго на землѣ, тѣмъ болѣе не можетъ быть

такимъ ни имущество , ни самое право на это имущество : со смертію

человѣка оно пресѣкается. Слово : «потомственно »,
также совер-

шенно излишне : я могу имѣть право собственности на имущество, но

безь права распоряжать имъ потомственно : сюда относится пожиз-

ненное владѣніе имуществомъ , владѣніе заповѣдными имѣніями ,

майоратами и даже родовою недвижимостью. Послѣднимъ я могу рас-

поряжаться неограничено только за жизнію моей; но завѣщать и дарить

его дальнимъ родственникамъ или чужеродцамъ , когда у меня есть

нисходящіе, я не могу. Здѣсь право потомственной передачи ограни-

чено. Наконецъ, почему сказано въ законѣ , что собственнику дается

(*) Т. Х. К. 1. ст

T. XCII. OTA. I.

420.

-

2



18 СОВРЕМЕнникъ.

власть « исключительно и независимо отъ посторонняго участія» и

т. д.; не лучше ли бы было сказать , вмѣсто всей этой длинной фразы :

«непосредственно ». Ho при этомъ не должно забывать, что владѣніе

часто бываетъ общее , гдѣ нѣсколько данныхъ лицъ имѣютъ право

собственности на извѣстноеимущество , —слѣдовательно собственность

бываетъ и посредственная.

3) Вторая же часть періода, начинающаяся словами: «или кому

власть сія » и т . д. , —совершенно неумѣстна . Само собою разумѣется ,

что если законъ признаетъ за мною какое нибудь гражданское право,

то оно остается при мнѣ до тѣхъ поръ, пока я добровольно отъ него

не откажусь въ чью нибудь пользу. Но кромѣ этого , вторая часть

періода сама по себѣ не имѣетъ яснаго смысла : что законъ хотѣлъ

выразить словами : « законныя передачи и укрѣпленія »? Развѣ эти два

слова не синонимы : передача имущества или укрѣпленіе имущества

за другимъ кажется одно и то же,-

Вотъ почему мы находимъ , что право собственности, согласно на-

шимъ гражданскимъ правамъ , приличнѣе всего было бы опредѣлить

слѣдующимъ образомъ : « право собственности есть власть даннаго ли-

ца, въ предѣлахъ опредѣленныхъ закономъ , владѣть , пользоваться и

распоряжаться даннымъ имуществомъ; причемъ совокупляются въ

собственникѣ или всѣ эти права или часть ихъ, или всѣ они ограни-

чены. » Къ этому опредѣленію могутъ подойти всѣ виды и роды соб-

ственности: такъ заповѣдными имѣніями и майоратами нельзя распо-

ряжаться , и въ собственникѣ сохраняется одно лишь право владѣнія и

пользованія; родовымъ имуществомъ можно распоряжаться только за

жизнію, а не на случай смерти . Въ общей нераздѣльной собствен-

ности всѣ моменты собственности : владѣніе , пользованіе и распоря-

женіе ограничены . Въ пожизненномъ владѣніи соединяется владѣніе

и пользованіе , безъ распоряженія . Полная же собственность появляет-

ся у насъ только относительно благопріобрѣтеннаго недвижимаго и

движимаго имущества. Здѣсь собственникъ неограниченъ въ своемъ

распоряженіи ни за жизнію, ни на случай смерти. По этимъ даннымъ я

и нахожу неправильнымъ опредѣленіе нашимъ закономъ полной соб–

ственности : « право собственности , говоритъ законъ , есть полное,

когда въ предѣлахъ закономъ установленныхъ, владѣніе , пользованіе

и распоряженіе соединяются съ укрѣпленіемъ имущества въ одномъ

лицѣ или въ одномъ сословій лицъ, безъ всякаго посторонняго уча

стія. » (*) Законъ такимъ образомъ считаетъ собственность ограничен-

ною только въ томъ случаѣ , когда въ одномъ имуществѣ имѣютъ уча-

стіе нѣсколько лицъ . Напримѣръ : я могу владѣть имуществомъ, а

(*) Т. Х. К. 1 , ст . 423.

7
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право распоряжаться имъ можетъ принадлежать моему отцу; но въ

заповѣдныхъ имуществахъ и майоратахъ нѣтъ другаго лица ; здѣсь

просто законъ запрещаетъ мнѣ продавать ихъ : куда же отнести эти

имущества? Теперь въ родовыхъ имуществахъ ограничено только

право распоряженія на случай смерти ... Поэтому мы находимъ пра-

вильнѣе выбросить изъ закона слова : « безъ посторонняго участія»;

тогда онъ будетъ опредѣлительнѣе .

Б) Яснѣе въ законѣ опредѣлено право неполной собственности,

хотя и оно имѣетъ свои недостатки ; законъ говоритъ : « право собст-

венности бываетъ неполнымъ , когда оно ограничивается въ пользова-

ніи , владѣніи, или распоряженіи другими посторонними , такъ же не-

полными на тоже самое имущество правами , каковы суть : 1 ) право

участія въ пользованіи и выгодахъ чужаго имущества; 2) право угодій

въ чужомъ имуществѣ . » (*) Законъ этотъ оказался на практикѣ не

совсѣмъ опредѣлителенъ. Слова: « другими посторонними, также непол-

ными на то же самое имущество правами »—были неясны и къ нимъ

не могли подойти всѣ данные случаи: такъ родовымъ имуществомъ

можно неограниченно распоряжаться , т . е . закладывать, продавать; но

дарить и завѣщать его дальнимъ родственникамъ, помимо нисхо-

дящихъ, запрещено; поэтому юридически нельзя сказать , что бы de

facto существовало право данныхъ наслѣдниковъ на извѣстное родовое

имущество. Наслѣдники не въ правѣ требовать выдѣла изъ него ка-

кой либо части отъ того лица, которому они считаются наслѣдниками

и имъ запрещено дѣлать долги на счетъ будущаго , ожидаемаго наслѣд-

ства. Вотъ почему права наслѣдниковъ родоваго имущества нисколько

не ограничиваютъ его владѣльца-не только въ пользованіи , владѣніи ,

но даже въ распоряженіи. Если владѣлецъ желаетъ , чтобы родовое

его имущество не перешло къ наслѣдникамъ, а къ чужеродцу, онъ

продаетъ имущество и вырученными деньгами распоряжается по сво-

ему произволу. Въ родовомъ имуществѣ собственникъ ограничивает-

ся: 1 ) за жизнію только формальностью : ему запрещено дарить его

чужеродцу; но вмѣсто дарственной, онъ можетъ совершить купчую.

2) на случай же смерти онъ дѣйствительно ограниченъ. По этимъ при-

чинамъ наслѣдники даннаго родоваго имущества, не заключая въ себѣ

ни одного момента права собственности: ни пользованія , ни владѣнія,

ни распоряженія, и за жизнію собственника , не ограничивая его ни-

чѣмъ,—не могутъ и считаться лицами , могущими своими правами

ограничивать собственника, и на дѣлѣ они должны считаться не имѣ-

ющими никакихъ правъ на его имущество. Въ заповѣдныхъ имущест-

вахъ и майоратахъ также не постороннія лица ограничиваютъ права

(') Т. Х. К. 1 , ст. 432.
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собственника, а самъ законъ: собственники такихъ имуществъ мо-

гутъ не имѣть вовсе наслѣдниковъ, и между тѣмъ они не въ правѣ

завѣщать его кому либо или продавать его . Правда, въ законѣ сказано ,

что эти имущества не подлежатъ ни отчужденію , ни раздѣлу, потому

что составляютъ собственность цѣлаго рода; но мы считаемъ это фра-

зой. Весь родъ имѣетъ на это имущество только идеальное право; а

всякое идеальное право я считаю миѳомъ ... Мало-ли ; я имѣю так-

же идеальное право , за подвиги, сдѣлаться Фельдмаршаломъ; но 1)

нужно прежде совершить подвиги ; 2 ) сохранить въ это время жизнь

свою ; 3 ) быть оцѣненнымъ современниками и дѣйствительно сдѣлать-

ся фельдмаршаломъ... Вслѣдствіе этого мы опредѣляемъ неполную

собственность слѣдующимъ образомъ : « право собственности бываетъ

неполнымъ , когда ограничиваются закономъ или извѣстнымъ лицомъ

моменты его : пользованіе , владѣніе и распоряженіе, —или всѣ вмѣстѣ,

или большая ихъ часть , или одинъ изъ нихъ. »

В) Ст. 424 и 425 исчисляютъ подробно всѣ формы пользованія

недвижимымъ имуществомъ : намъ кажется такое исчисленіе совер—

шенно излишнимъ.

Г) Ст. 426-429 исчисляютъ права лицъ по береговому праву; раз-

рѣшая спеціально этотъ предметъ, онѣ приносятъ большую пользу.

Такъ какъ я мало практиковалъ по этому предмету, то и предоста-

вляю спеціалистамъ, межевымъ инженерамъ, разрѣшить : въ какой

мѣрѣ справедливы и практичны эти узаконенія . Я же долгомъ своимъ

считаю заявить предъ общественнымъ мнѣніемъ , какъ иногда нару-

шается береговое право , вслѣдствіе ложнаго пониманія нашими адми-

нистративными мѣстами правъ поземельныхъ.

Дѣло заключается вотъ въ чемъ.

Когда Одесса стала возникать и формироваться въ городъ, высшее

начальство, по высочайшему повелѣнію, распорядилось — о раздачѣ

земель въ собственность всѣмъ желающимъ для устройства дачь и раз-

веденія садовъ. Переселенцы охотно стали разбирать земли , и одесскіе

лиманы (*) вскорѣ окружились дачами и садами; такъ что, въ настоя-

щее время, большая часть береговъ лимана заселена.

По коренному береговому праву, лиманы сдѣлались собственностью

тѣхъ владѣльцевъ, которые заселили его берега, Одесская же город-

ская дума разсуждаетъ иначе : такъ какъ большая часть лимановъ на-

ходится въ городской чертѣ, то она поэтому считаетъ и лиманы соб-

ственностью не частныхъ владѣльцевъ, заселяющихъ ихъ берега, а

собственностью своею .... Такой юридическій способъ разрѣшенія во-

просовъ очень оригиналенъ: городъ можетъ также сказать, что такъ

( *) Лиманы суть озера, образовавшіяся отъ морскихъ заливовъ.
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какъ въ его чертѣ всѣ городскія постройки, то поэтому и всѣ онѣ со-

ставляютъ его собственность.... Никто невиноватъ въ томъ, что когда

городская дума отводила дачи на берегахъ лимановъ, она не знала о

существованіи закона: что озера, лежащія между частными землями ,

суть собственность ихъ владѣльцевъ. Когда раздавались частнымъ ли-

цамъ берега лимана, то существовало уже береговое право; поэтому ,

вмѣстѣ съ правомъ собственности на эти берега, переселенцамъ пе-

редавалось и это право . Такъ должна была разсуждать дума, когда воз-

никъ въ ней вопросъ: кому принадлежатъ лиманы . Но она поступила

нѣсколько лѣтъ тому назадъ совершенно иначе.

Составилась компанія , которая хлопотала у правительства , чтобы

оно разрѣшило ей добываніе соли изъ лимановъ, во вниманіе къ тому,

что наши бессарабскія соляныя озера отошли къ Молдавіи и Валахіи .

Правительство затребовало свѣдѣнія : кому принадлежатъ лиманы , и

дума объявила ихъ своею собственностью . Правительство утвердило

компанію и она уже дѣйствуетъ нѣсколько лѣтъ. Но тутъ возникъ но-

вый вопросъ : добываніе соли требуетъ, чтобы берега лимана были въ

ея распоряженіи... Но одесская дума не любитъ задумываться при

разрѣшеніи какихъбы то ни было юридическихъ вопросовъ: она объя-

вила, что всѣ обсохщіе берега городская собственность , и очер-

тивъ лиманы не въ томъ видѣ , какъ они теперь существуютъ , а какъ

они были въ первоначальномъ видѣ, отдала всѣ берега въ распоряже-

ніе компаній.

-

Спрашивается: къ чему могутъ повести подобныя самовольныя дѣй-

ствія?

Дѣло можетъ окончиться слѣдующимъ образомъ : въ одно прекрас-

ное утро, частные владѣльцы объявятъ процессъ компаніи и отберугъ

отъ нея не только лиманы , но и всѣ обзаведенія и всѣ ея доходы ; а

компанія взыщетъ съ города всѣ свои убытки , могущіе простираться

на милліоны.

Въ настоящее время городское управленіе Одессы преобразоване,

а потому мы даемъ его управленію благоразумный совѣтъ : уладить

это дѣло заблаговременно, посредствомъ третейскаго суда, миромъ ;

или вознаградить частныхъ владѣльцевъ за захватъ ихъ собственно-

сти, или предоставить имъ всѣ выгоды отъ компаній , разработываю-

щей соль.

Д) «Кладь (сокрытое въ землѣ сокровище) принадлежитъ вла-

дѣльцу земли и безъ позволенія его не только частными лицами,

но и мѣстнымъ начальствомъ отыскиваемъ быть не можетъ (*) .

(*) Ст. 430. т. Х. Кв. 1
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А если случайно кѣмъ либо отыскивается кладъ? Вы скажете: тог-

да должно этотъ вопросъ отнести къ находкѣ. Но правило находки

заключается въ томъ, что если хозяинъ найденной вещи не отыски-

вается , то вещь отдается въ собственность тому, кто ее нашелъ. Кладъ

не имѣетъ хозяина , а потому онъ долженъ отойти къ тому, кто его

нашелъ . Но въ подобномъ случаѣ нарушится коренной законъ, что

владѣльцу земли принадлежитъ все , что находится на ея поверхности

и въ ея нѣдрахъ . Вотъ почему мы находимъ раціональнѣе законъ

Полтавской и Черниговской губерніи, который говоритъ: «когда кладъ

отысканъ кѣмъ либо случайно на чужой землѣ , то изъ найденнаго

одна половина отдается тому, въ чьей землѣ кладъ отысканъ , а дру-

гая поступаетъ къ отыскавшему кладъ» .

Е) «Приплоды и приращенія животныхъ принадлежатъ ихъ хо-

зяину» (*) .

Еще бы было иначе. Наши дѣды могли еще сомнѣваться въ этой

аксіомѣ (законъ этотъ взятъ изъ уложенія Алексѣя Михайловича) ; но

мы по крайнеймѣрѣ хоть въ этомъ отношеніи совершеннолѣтни. Спро-

сите крестьянина: кому принадлежитъ приплодъ отъ его коровы или

кобылы?.. И онъ поглядитъ на васъ, какъ на сумасшедшаго... Къ чему

же обременять Сводъ Законовъ такими излишними постановленіями .

«Но , продолжаетъ законъ, если самецъ и самка принадлежатъ раз-

нымъ хозяевамъ : то въ семъ случаѣ кому принадлежитъ самка , тому

принадлежитъ и приплодъ ея» .

Послѣ слова : «но »—мы подумали : ну, вотъ пойдутъ ограниченія ,

какъ это обыкновенно случается съ нашимъ закономъ , послѣ общаго

правила; а вышло вовсе не такъ : законъ повторилъ только то, что

сказалъ прежде . И слава Богу, что хоть въ этомъ случаѣ восторже-

ствовалъ византійскій принципъ : mater semper certa est ... Я помню,

что одинъ почтенный мой профессоръ , разбирая этотъ законъ, указы-

валъ не только на мудрость законодателя , но и на основательное изу-

ченіе имъ римскаго права . « Если бы не византійскій принципъ , то

какъ рѣшили бы вы этотъ вопросъ? »—воскликнулъ тогда торжествен-

но почтенный профессоръ . Признаться, я тогда же хотѣлъ замѣтить,

что наши предки едва ли соглашались съ византійскимъ принципомъ;

они имѣли столько здраваго смысла въ головѣ , что могли пережевать

простую мысль , что нельзя безусловно сказать : чья самка , тому и

приплодъ ея. И одно только несовершенство нашей юриспруденціи и

скотоводства могло породить этотъ законъ : безъ всякихъ околично-

стей , тонкостей, онъ порѣшалъ всѣ безконечные споры по этимъ

(*) Ст. 431. Т. Х, кн . I.

1
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предметамъ. А потому этотъ законъ былъ въ то время великимъ обще-

ственнымъ началомъ. При несовершенствѣ до-петровскаго обще-

ства, можно было удовольствоваться такимъ положеніемъ закона ; но

въ настоящее время каждый законодательный принципъ, кромѣ обще-

ственной пользы , долженъ быть разуменъ и справедливъ по самой

сущности своей . Законъ съ подобнымъ лишь характеромъ и можетъ

принести истинную пользу.

«Въ случаѣ же спора о животныхъ, находящихся въ чужомъ вла-

лѣніи, приплодъ принадлежитъ законному владѣльцу тогда только ,

когда онъ подалъ жалобу въ теченіе года , со дня завладѣнія тѣми

животными (*) » .

Этотъ законъ , можетъ быть , былъ ясенъ при Алексѣѣ Михайло--

вичѣ ; но давность времени затемнила его . У насъ существуютъ въ на-

стоящее время двѣ формы : 1 ) объявленіе , когда неизвѣстно куда дѣ-

лось животное , или когда животное уворовано ; 2) формальный искъ

о завладѣніи. Рождается по этому вопросъ: съ какого времени счи-

тать годовой срокъ—со дня ли подачиобъявленія , или—исковагопроше-

нія?.. Но вѣдь при пропажѣ, или воровствѣ животнаго подаются объя-

вленія . Значитъ, законъ простирается только на случай завладѣнія.

2) О правѣ участія въ пользованіи и выгодахъ чужаго имущества (*) .

«Право посторонняго участія въ выгодахъ имущества (?) есть или

общее , или частное . Оно есть общее , когда участіе въ выгодахъ иму-

щества установляется въ пользу всѣхъ (лицъ? ) безъ изъятія; оно есть

частное , когда участіе установляется единственно и исключительно

въ пользу кого либо изъ частныхъ владѣльцевъ » .

a) Право участія общаго .

1 ) «Право прохода и проѣзда по большимъ дорогамъ и по вода-

нымъ сообщеніямъ составляетъ общее пользованіе всѣхъ безъ изъя-

тія. Владѣльцы земель , чрезъ которыя большія дороги пролегаютъ.

не должны препятствовать никакимъ образомъ проходу и проѣзду по

онымъ .

Въ этомъ законѣ , во-первыхъ, слова : « составляетъ общее пользова-

ніе всѣхъ безъ изъятія»))--могутъ быть правильнѣе замѣнены словами:

« принадлежитъ всѣмъ безъ исключенія; » во-вторыхъ, вторая его часть,

начинающаяся словами : « владѣльцы земель » , перефразировываетъ

только первую его часть , а потому она можетъ быть выброшена.

(°) См. выше цитату.

( *) Т. Х. Кн. 1 , ст. 433
- 451 .
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2) « Для подножнаго корма прогоняемаго скота , владѣльцамъ дачь ,

прилегающихъ къ большой дорогѣ, запрещается скашивать и вытрав-

лять траву, растущую на пространствѣ мѣрной дороги; а дабы про-

гоняемый скотъ не могъ причинить порчи ихъ полямъ и потравь

хлѣбу, то обязаны они свои дачи въ тѣхъ мѣстахъ отъ дороги ого-

родить, или обрыть канавами . »

Законъ этотъ совершенно непрактиченъ:

A) Владѣльцамъ дачь запрещается вытравлять траву, растущую

по дорогамъ . Но вопросъ : что же можетъ рости на дорогѣ, кромѣ не—

годныхъ, колючихъ злаковъ или такъ-называемыхъ бурьяновъ?

Б) Владѣльцы дачъ обязываются по большимъ дорогамъ окапы—

вать свои поля , по обѣимъ сторонамъ, для того чтобы прогоняемый

скотъ не могъ портить ихъ хлѣбовъ. Но дѣло въ томъ: если владѣ-

лецъ самъ не заботится о себѣ , то какое дѣло до этого правительству?

Притомъ, неужели законъ полагаетъ , что помѣщикъ будетъ отъ про-

гоняемаго скота имѣть больше убытковъ, нежели отъ копки и ремон-

тировки самаго рва? .. Само собою разумѣется, если у кого нибудь

находится нѣсколько десятковъ саженей рва, тотъ для собственной

своей пользы могъ бы еще исполнить требованіе закона ; но если у

кого либо десятки верстъ большихъ дорогъ, то для него законъ рѣши-

тельно становится непрактиченъ. Къ тому же законъ требуетъ, чтобы

копка рвовъ происходила единственно для того , чтобы скотъ, кото-

рый будетъ пастись на дорогѣ , не портилъ хлѣбовъ и луговъ . Но

а) скотъ никогда не пасется на дорогахъ , а всегда или на толокѣ (“ ) или

на лугахъ и степяхъ; б) послѣдующая затѣмъ 436 ст . закона требуетъ,

чтобы всѣ поля на версту по обѣ стороны большой дороги отъ Трои-

цына дня были открыты , значитъ, по обѣимъ сторонамъ на боль—

шой дорогѣ ничего нельзя сѣять , такъ какъ хлѣбъ созрѣваетъ послѣ

Троицына дня. Къ чему же служить могутъ помѣщику канавы,

в) Намъ кажется, что если ужь даны такія привилегіи гуртовщи-

камъ и подорожнимъ , то законъ могъ бы возложить на нихъ , по

крайней мѣрѣ , обязанность стеречь , чтобы скотъ ихъ не дѣлалъ по-

травы.

-

3) « Для довольства проѣзжающихъ и прогоннаго скота , луга по

дорогамъ не должны быть запираемы ранѣе Троицына дня, а отпи-

раемы по большимъ дорогамъ на версту; а по проселочнымъ про-

тивъ сего вполовину , не позже 1-го сентября; равномѣрно дозволяется

и на прочіе луга и пустоши, по скошеніи травы , а на пашенныя земли,

по снятіи съ оныхъ хлѣба, пускать скотъ для довольства кормомъ

безъ платы» .

(*) Толока существуетъ въ трехъ-польномъ хозяйствѣ.
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Законъ этотъ взятъ изъ уложенія Алексѣя Михайловича (* ) , а по-

томъ повторенъ Екатериною II въ 1765 и 1766 годахъ. Этотъ законъ

считался въ свое время раціональнымъ въ политико-экономиче-

скомъ отношеніи . При его возстановленіи сельская промышленность

была у насъ слабо развита: поземельная собственность , по малочи-

сленности народонаселенія , состояла изъ большихъ имѣній ; скотовод-

ство было въ младенчествѣ. Вотъ почему для облегченія передвиже–

нія транспортовъ по дорогамъ и для удешевленія цѣнности скота и

облегченія его доставки изъ Украйны въ сѣверныя губерніи и,

особенности, въ обѣ столицы , законодательство считало необходи–

мымъ дать извѣстныя привилегіи проѣзжающимъ и гуртовщикамъ.

Эти привилегіи не могли тогда разорить землевладѣльца : поземельная

собственность заключалась по большей части въ большихъ имѣніяхъ.

въ

Въ настоящее же время видъ Россіи измѣнился : дороги улучшены,

проведены шоссе , устроены каналы , народонаселеніе увеличилось и

прежнія пустоши населились ; самая поземельная собственность раз-

дробилась. Сельское хозяйство приняло раціональныя формы : посѣ–

вы хлѣбовъ увеличились , введено травосѣяніе . Скотоводство усили–

лось, не только какъ съѣстной продуктъ, но и какъ сельско-хозяйствен-

ная сила и какъ предметъ промышленности, и оно составляетъ въ на-

стоящее время важную статью отпускной заграничной нашей торго-

вли. Отъ этого положенія дѣла цѣнность скота въ Россіи вовсе не за-

виситъ оттого, что при его передвиженіи гуртовщики безплатно поль-

зуются кормомъ, а отъ большаго или меньшаго его запроса заграницею

и внутри страны . При этомъ играютъ важную роль скотскіе падежи,

хлѣбные урожаи и другія случайности. Такъ, два года тому назадъ , въ

Бессарабіи , по случаю истребленія саранчею всѣхъ хлѣбовъ и травъ,

цѣна на скотъ упала больше, нежели на 50% . То же самое явленіе мы

видѣли въ Крыму, когда въ прошломъ году началась татарская эми-

грація : корова, стоявшая 20 р . , продавалась за 4 р . Въ западныхъ

же губерніяхъ и въ сѣверныхъ частяхъ Новороссійскаго края, по

случаю падежей, ужь нѣсколько лѣтъ стоитъ довольно высокая цѣна

на скоть.

Поэтому , наука и законодательство должны изыскивать болѣе су—

щественныя начала , которыя дали бы надлежащее развитіе скотовод-

ству; только увеличеніе скотоводства можетъ понизить у насъ цѣны

на скотъ. Между тѣмъ въ южной Россіи мы видимъ явленіе совершен-

но противное : ежегодно скотоводство падаетъ въ хозяйствахъ . При-

чиной тому одни частые падежи : чума и ящуръ—бичи, которые по-

глощаютъ у хозяевъ 50% ихъ рабочаго скота. И при этомъ замѣча-

(*) Улож. 1649 г .. глава VII. , ст . 4.
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тельнѣе всего то , что чѣмъ молочнѣе скотъ и чѣмъ болѣе развиты

въ немъ мясныя части, тѣмъ сильнѣе онъ страдаетъ отъ этихъ бо-

лѣзней.

Такимъ образомъ , въ нашихъ южныхъ хозяйствахъ весь лучшій

скотъ перевелся. Но какъ отвратите вы эти падежи? ... Само собою

разумѣется, что наука и практика указываютъ намъ слѣдующія сред-

ства : 1) хорошее содержаніе и уходъ и 2) раціональная медицинская

помощь.

По нашему мнѣнію, эти двѣ мѣры другъ-друга обусловливаютъ и

выбросьте одну изъ нихъ , другая окажется недѣйствительною.... У

насъ же ветеринаровъ очень мало и въ нѣкоторыхъ мѣстахъ ихъ во—

все нѣтъ, какъ, напримѣръ, въ моемъ уѣздѣ . Чтожь остается дѣлать

сельскому хозяину во время падежей?... Самому изучить ветеринарное

дѣло. Но въ состояніи ли это сдѣлать каждый помѣщикъ?... Ошибо–

чно мнѣніе тѣхъ, которые полагаютъ , что животныхъ можно лечить

въ ихъ болѣзняхъ какимъ нибудь универсальнымъ лекарствомъ. Та-

кое понятіе ложно ; я убѣдился опытами , что въ животныхъ, какъ и

въ человѣкѣ, каждая болѣзнь имѣетъ свой индивидуальный харак-

теръ, который зависитъ отъ темперамента самаго животнаго. Кромѣ

того, на него вліяютъ еще климатъ и множество другихъ причинъ.

Какъ же послѣ этого можно безъ основательныхъ ветеринарныхъ

познаній браться лечить животное? ... А между тѣмъ у насъ укорени-

лось понятіе , что достаточно вычитать изъ ветеринарной книги ле-

карство , чтобы его примѣнить къ дѣлу. Вотъ почему у насъ такъ

мало ветеринаровъ. Каждый хозяинъ имѣетъ У себя справочную ве-

теринарную книгу и считаетъ себя отличнымъ скотскимъ врачемъ ....

Есть еще такіе господа , которые вычитаютъ въ какой нибудь статей-

кѣ земледѣльческой газеты и вольно -экономическаго общества , что

- вотъ такой-то помѣщикъ костромской лечилъ свой скотъ съ успѣ-

хомъ отъ чумы такимъ-то лекарствомъ. Вотъ и они начинаютъ ду-

шить свой скотъ тѣмъ же самымъ средствомъ . А того эти господа за-

бываютъ, во 1-хъ, что можетъ быть полезно для животнаго въ Кост-

ромѣ , то можетъ быть вредно для вола въ Одессѣ ; 2) что можетъ

быть, у автора статейки скотъ не имѣлъ той болѣзни , о которой онъ

писалъ ; 3) что есть господа , которые готовы выдумать новый спо-

собъ леченія и распубликовать его , лишь бы имѣть удовольствіе ви-

дѣть свою фамилію въ печати . Такое плачевное положеніе ветеринар-

ной науки въ нашемъ отечествѣ есть одна изъ главнѣйшихъ причинъ

упадка въ настоящее время скотоводства въ нашей Южной Россіи :

скотъ гибнетъ
и нѣтъ людей, которые бы посвятили себя леченію

Животныхъ.

-

Отъ этого занятіе скотоводствомъ становится у насъ дѣломъ
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очень рискованнымъ и никто не хочетъ затратить капитала на улуч-

шеніе породы своего скота. Для уничтоженія этихъ неудобствъ и

препятствій, мѣшающихъ развитію скотоводства , я полагаю един-

ственную существенную мѣру— взаимное страхованіе скота. Мѣра

эта , по моему мнѣнію : 1 ) дастъ надлежащее развитіе скотоводству и

сдѣлаетъ этотъ промыслъ нерискованнымъ ; 2) принявши правильный

видъ, скотоводство увеличится и , сдѣлавшись серьезнымъ промы-

сломъ, оно вызоветъ частныхъ лицъ содержать у себя ветеринаровъ ;

3) улучшеніе содержанія животныхъ сдѣлается болѣе возможнымъ ,

такъ какъ промыслъ будетъ вѣренъ, то съ хорошимъ содержаніемъ

скота увеличивается и доходъ съ него. Въ настоящее же время нельзя

дѣлать ни цѣнныхъ построекъ для скота , ни затрачивать большаго

капитала на его содержаніе: первый падежъ — и весь капиталъ про-

палъ; 4) сельскіе хозяева станутъ затрачивать капиталы свои на ско-

товодство, и увеличивши его , будутъ въ состояніи улучшить его со-

держаніе и самую породу. Что это непремѣнно такъ будетъ, мы и не

сомнѣваемся по слѣдующимъ причинамъ : съ уничтоженіемъ обяза-

тельнаго крестьянскаго труда занятіе помѣщиковъ хлѣбопашествомъ

безъ скотоводства сдѣлается едва ли возможнымъ. Крестьяне , осво-

бодившись отъ обязательнаго труда , скорѣе увеличатъ свои собствен-

ные посѣвы , нежели пойдутъ на поденную полевую работу . Такъ , по

крайней мѣрѣ , мы видимъ это явленіе во всѣхъ свободныхъ сельскихъ

обществахъ . Вотъ почему я полагаю , что съ уничтоженіемъ обяза-

тельнаго труда , едва ли понизится заработная плата . Напротивъ того,

если помѣщики оставятъ свои посѣвы въ прежнихъ размѣрахъ, то

она должна сильно повыситься . Съ сильнымъ же повышеніемъ задѣль-

ной платы, хлѣбопашество въ тѣхъ размѣрахъ, въ какихъ оно нахо-

дится въ настоящее время, сдѣлается невозможнымъ для помѣщи-

ковъ. Поэтому большая часть ихъ вынуждена будетъ обратить часть

своей пахоти въ луга. Какой же доходъ принесутъ они ему, когда

скотоводство такъ рискованно? Наконецъ самъ крестьянинъ обезпе-

ченъ ли въ своемъ быту, когда все его имущество заключается въ

рабочемъ скотѣ , который погибаетъ отъ первой заразы? Вотъ почему,

для цѣлаго народа , взаимное застрахованіе скота будетъ дѣломъ въ

высшей степени благотворнымъ. Правда, у насъ существуетъ въ на-

стоящее время акціонерная компанія страхованія скота, но она

иначе не принимаетъ застраховку, какъ на цѣлый уѣздъ . Мы по-

Лагаемъ, что эта компанія никогда не сдѣлается полезною всему наро-

донаселенію Россіи: 1 ) трудно согласоваться цѣлому уѣзду, по одному

и тому же предмету; 2) процентъ, назначаемый сю , слишкомъ великъ.

Но мы нисколько не обвиняемъ ее за это : компанія, для правильнаго

веденія своего дѣла , иначе не можетъ принимать страхованіе , какъ
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на цѣлый уѣздъ ; въ противномъ случаѣ она вынуждена была бы дер-

жать агентовъ своихъ даже въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ застраховано одно

животное . Большой же процентъ она вынуждена брать потому , что

дѣло ся довольно рисковано : единовременно можетъ быть застраховка

одной только губерніи или полосы , а падежъ можетъ захватить всю

эту мѣстность. Другое дѣло будетъ при взаимномъ застрахованіи ско-

та въ цѣломъ государствѣ : Россія представляетъ такую огромную

площадь , съ столькими оттѣнками породъ животныхъ, что зараза ни-

какъ не можетъ постигнуть ее единовременно во всей площади. На-

конецъ возможнѣе , чтобъ погибъ скотъ одного уѣзда, нежели цѣлаго

государства . Несмотря однакожь на всю рискованность дѣла суще-

ствующей акціонерной компаніи , страховка приноситъ ей отъ 6% до

8% дивиденда на одинъ рубль. Изъ этого заключить должно, что за-

страховка скота по цѣлому государству принесетъ самые блистатель-

ные результаты : а) она дастъ возможность помѣщикамъ заняться ра-

ціональнымъ скотоводствомъ ; б) обезпечитъ бытъ крестьянина; в) дастъ

возможность народу—-изъ образующагося капитала организовать хо-

рошія ветеринарныя школы и развести случныя конюшни лошадей,

скота , овецъ и свиней , въ каждой волости или участкѣ мироваго по-

средника.

При такомъ же огромномъ развитіи страховки скота, страховой

процентъ съ оцѣнки его можетъ простираться не больше какъ на 1%

со 100. Скажите, что значитъ крестьянину уплачивать въ годъ, за

пару рабочихъ лошадей, стоющихъ 80 руб. —80 копѣекъ?... А за пару

быковъ въ 50 руб . — 50 копѣекъ? ... И за такую небольшую плату

крестьянинъ будетъ обезпеченъ въ своей рабочей силѣ или, другими

словами , почти во всемъ своемъ достояніи . Само собою разумѣется,

еще лучше бы было , еслибы учредить взаимное страхованіе усадьбъ

и урожая хлѣбовъ ; но пока дайте намъ страхованіе усадьбѣ и скота.

Кровь и рабочая сила все достояніе народа, и съ обезпеченіемъ его

въ этихъ двухъ существенныхъ его потребностяхъ обезпечится его

быть и упрочится его благосостояніе....

-

Здѣсь неумѣстно распространяться болѣе объ этомъ предметѣ (*) ,

такъ какъ онъ входить въ область политической экономіи; и потому

скажу лишь, что только во взаимномъ обязательномъ страхованіи ско-

та въ цѣлой имперіи , я вижу возможность улучшить наше скотовод-

ство и удешевить его цѣнность . Въ статьѣ же 436 т. Х , я вижу нару-

шеніе правъ частной собственности. Законъ этотъ повелѣваетъ на

A

В

(*) Я по этому предмету распубликовываю особо представленіе мое мировому

посреднику Звенигородскаго уѣзда, 2-го участка.
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версту, въ обѣ стороны дороги , открывать поля съ Троицына дня.

Но 1 ) уборка хлѣбовъ начинается только сѣ этого времени ; 2) сѣно-

косы хотя и окончены къ этому времени, но не всегда сѣно уже сло-

жено въ скирдахъ ; 3) при травосѣяніи бываетъ два и три укоса въ

лѣто—и сѣнокосъ продолжается вплоть во все лѣто ; 4) по большимъ

дорогамъ есть множество имѣній , пространство земель которыхъ ме-

нѣе одной версты ; по смыслу же закона выходитъ, что они должны

открыть всѣ свои земли безвозмездн * для пастбища проѣзжающихъ и

гуртовщиковъ съ Тр . “цына дня , или другими словами : что они не

должны получать никакихъ доходовъ.

По всѣмъ этимъ причинамъ мы находимъ , что законъ этотъ не

только не имѣетъ никакихъ политико - экономическихъ основаній , но

и не раціоналенъ ; а потому желательно бы было , чтобы онъ былъ

отмѣненъ болѣе благоразумными и основательными государственными

мѣрами.

Мы полагаемъ , что этотъ законъ могъ бы съ пользою быть измѣ-

ненъ слѣдующимъ постановленіемъ : «землевладѣльцы обязуются, по

таксѣ , обозначенной особо въ каждой мѣстности, дозволять проѣз-

жающимъ и гуртовщикамъ выпасать скотъ и лошадей : 1 ) на толокахъ,

2) степяхъ и лугахъ , когда съ нихъ снята трава , 3) на пахоти , когда

съ поля убранъ хлѣбъ . » Мѣра эта не будетъ нарушеніемъ правъ соб-

ственности и вмѣстѣ съ тѣмъ будетъ облегченіемъ для промышлен-

никовъ скота при передвиженіи ихъ съ мѣста на мѣсто.

6) Право участія частнаго (*) .

1 ) «Владѣлецъ земель и покосовъ , вверху рѣки лежащихъ , имѣетъ

право требовать, 1) чтобы сосѣдъ запрудами не поднималъ рѣчной

воды и оною не потоплялъ его луговъ, пашней и не останавливалъ

дѣйствія его мельницы ; 2) чтобы хозяинъ противоположнаго берега

рѣки не примыкалъ плотины къ сго берегу безъ его согласія » .

Я нахожу этотъ законъ вполнѣ справедливымъ; но , къ сожалѣнію,

онъ одностороненъ : онъ обезпечиваетъ только владѣльцевъ , имѣю-

щихъ имѣнія вверхъ рѣки , а владѣльцевъ по ея теченію оставляетъ

безъ вниманія. А между тѣмъ практика указываетъ намъ, что вла-

дѣнія, лежащія внизъ , по теченію рѣкъ и ключей , могутъ подверг-

нуться многимъ неудобствамъ отъ дѣйствій владѣній , лежащихъ

Вверхъ противъ теченія.

a) Запрудами владѣльцы по теченію часто лишаются поемныхъ

(*) Ст . 442-431 , г. Х , кн. 1 , изд . 1837 г.
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луговъ и рыболовни; мельницы же ихъ останавливаются и поля ихъ

находятся въ опасности .

б) Гати ихъ не обезпечены , такъ напримѣръ :
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Такая система прудовъ существуетъ въ большей части Россіи. Те-

ченіе , положимъ , идетъ сверху отъ А и 3. Теперь возьмите : какія ча-

сти должны быть въ В , Г и Д для того , чтобы удержать всю воду,

когда прорываются гати въ А , Б , Ж и 3. Поэтому , одно изъ двухъ :

1 ) или должно быть запрещено , чтобы владѣльцы , лежащіе вверхъ по

теченію, задерживали у себя воду ; 2) или если она имъ необходима ,

то они, желая ее задержать, должны строить прочныя гати.

У насъ же дѣлается совсѣмъ иначе : верхній владѣлецъ дѣлаетъ

гать изъ хворосту и навоза. Она достаточна для задержанія ему во-

допоя. Во время же полноводія она накопляетъ за собою большую

массу воды и потомъ , прорванная разомъ огромною массою воды,

является во внизъ лежащій прудъ . Но согласитесь , если это дѣлается

въ одинъ и тотъ же часъ съ нѣсколькими такими гатями, то прудамъ ,

лежащимъ по теченію, приходится очень плохо .... Убытки, въ по-

добномъ случаѣ, бываютъ огромны : съ уничтоженіемъ пруда сопря–

жена потеря стойкости мельницы и гати, доходъ съ мельницы , оста-

новка завода и фабрики и потеря всей рыболовни , которая прости-

рается иногда на нѣсколько сотъ руб . сер . въ годъ. А между тѣмъ
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нѣтъ закона , который бы оградилъ эту собственность отъ нарушения

ея дѣйствіями другаго лица . Правда , по общему духу закона , нельзя

предпринимать такого дѣйствія, которое может причинить вредъ

другому лицу; вотъ почему въ практикѣ владѣльцы , лежащіе по те

ченію рѣки , очень часто ведутъ процессы съ своими сосѣдями , имѣю

щими гати вверхъ теченія рѣки, и судебныя мѣста иногда опредѣ

ляютъ первымъ вознаграждение за убытки. Но законодательство дом

жно бы было также и съ своей стороны опредѣлить взаимныя обя

занности тѣхъ и другихъ владѣльцевъ болѣе точно .

2) « Хозяинъ дома можетъ требовать: 1 ) чтобы сосѣдъ не при

строивалъ поварни и печи къ стѣнѣ его дома ; 2) не милъ воды и не

сметалъ сора на домъ или дворъ его; 3 ) не дѣлалт ската кровли своей

на дворъ его , но обращаль ойый на свою сторону; 4 ) не дѣлалъ оконъ

и дверей въ брандмаурѣ, отдѣляющемъ кровли смежныхъ зданій » ,

Мы находимъ весь законъ справедливымъ, за исключеніемъ его ,

третьяго пункта.

Въ старину, когда не было въ обычаѣ устроивать желѣзныя кры

ши и водосточныя трубы , тогда законъ этотъ имѣлъ смыслъ; нынѣ

же онъ стѣсняетъ только строителей домовъ и уродуетъ архитектуру

Флигелей . Вотъ почему мы находимъ совершенно справедливымъ,

чтобы законъ сказалъ : « скатъ кровли на чужой дворъ можно дѣлать

безъ позволенія его владѣльца ; но съ тѣмъ, что должны быть устрое

ны водосточныя трубы , для проведенія воды въ свой дворъ » . Но мо

жетъ быть многое возразятъ , что запрещается дѣлать скатъ кровли

на чужой дворъ для безопасности отъ пожара . Но мы смѣемъ возра

зитъ слѣдующее : такъ какъ право это обоюдное, то обѣ стороны

уравновѣшены . 1 ) Если горитъ данный домъ, то сосѣдній домъ въ

опасности вовсе не отъ того , что кровля горящаго дома имѣетъ: къ

нему скатъ , а зависитъ отъ большей или меньшей его близости къ

Пожару . Еще въ тѣхъ городахъ, гдѣ постройки каменныя , требова

ніе закона , чтобы кровли домовъ не имѣли ската на чужой дворъ, —

иметъ кое- какое значеніе; но гдѣ постройки деревянныя , тамъ онь,

не можетъ принести рѣшительно никакой пользы . 2) Наконецъ мы

должны сказать, что если законъ этотъ имѣетъ въ виду безопас .

ность отъ пожара , то онъ долженъ быть полицейскою мєрою; велѣд

ствіе чего должно бы было быть запрещено дѣлать вообще скатъ ; нак

чужой дворь, хотя бы владѣлецъ послѣдняго бымъ на это согласенъ.....

Но какъ я выше сказалъ: весь этотъ законъ не имѣетъ раціональных

основаній .

3 ) Ст. 446 и 447 говорять о правахъ лицъ, строющихъ домъ на

самой межь или не на самой межѣ . Въ первомъ случаѣ нельзя безъ

Формальнаго разрѣшенія сосѣда выводить окна на его дворъ ; во -вто

. .
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то,

ромъ, можно это дѣлать безъ его разрѣшенія, но сосѣду не воспре-

щается обратно - закрыть эти окна своею постройкою .

Мы находимъ этотъ законъ совершенно справедливымъ, но не

вполнѣ яснымъ. Что значатъ выраженія : на самой межѣ, или не на

самой межѣ? Если законъ подразумѣваетъ подъ межею линію,

при ошибкѣ какого нибудь домовладѣльца на одинъ вершокъ, онъ

можетъ нажить себѣ процессъ . Не лучше ли бы было опредѣлить

размѣръ самой межи ; при чемъ законъ долженъ выговорить, что

первая статья закона должна относиться къ тому случаю, когда строю-

щій домъ отступаетъ отъ линіи своей границы положимъ на полъ-

аршина; а вторая статья должна относиться къ тѣмъ случаямъ, гдѣ

постройка отстоитъ отъ этой линіи на меньшее разстояніе .

4) « Владѣлецъ , пользующійся землями и промыслами въ казен-

ныхъ и частныхъ дачахъ , имѣетъ право проходить и проѣзжать по

онымъ » (*) .

Еще бы было иначе ! если бы не было этого права , то въ чемъ же

заключалось бы пользованіе? ... Неужели законъ долженъ также выго-

ворить , что пользующійся землями и промыслами , въ казенныхъ и

частныхъ дачахъ, имѣетъ право дышать тамъ воздухомъ?... Такія

излишнія подробности въ опредѣленіи права увеличиваютъ только

баластъ статей Свода Законовъ ; самому же дѣлу вредятъ тѣмъ, что

законъ не можетъ исчислить всѣхъ данныхъ случаевъ и чрезъ это

размножаются только поводы къ процессамъ.

5) «Буде чрезъ измѣненіе (**) теченія большихъ и малыхъ рѣкъ

или рѣчекъ , служившихъ границею владѣнія, которая либо сторона

лишится вовсе водопоя , то назначить къ тѣмъ рѣкамъ дороги » .

..
Мы вполнѣ согласны съ этимъ закономъ; но не можемъ не замѣ–

тить : а) онъ подразумѣваетъ только одинъ случай : когда владѣлецъ

лишается вовсе водопоя. Мы же находимъ, что рѣченка можетъ по-

надобиться владѣльцу не только для водопоя, но для орошенія полей ,

рыболовли , какъ движущая сила и, наконецъ , какъ предметъ необхо-

димый для Фабричнаго и заводскаго производства . Къ тому же слово :

вовсе дѣлаетъ законъ совершенно неопредѣленнымъ : у меня могутъ

быть колодцы , достаточные для водопоя небольшаго количества ско-

та, а мнѣ нуженъ болѣе обширный водопой; законъ же видитъ только

одинъ случай : когда вовсе нѣтъ водопоя; б ) намъ кажется, что было

бы также справедливо, кромѣ разрѣшенія — проводить дороги къ

рѣчкамъ, измѣнившимъ теченіе , разрѣшить : устроивать шлюзы и ка-

(*) Т. Х, ст. 448, кн. I.

(**) Тамъ же , ст. 431 .

-

d
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налы бывшимъ ихъ владѣльцамъ съ тѣмъ, 1 ) чтобы эти шлюзы и

каналы не затопляли чужихъ полей ; 2) что сосѣдніе владѣльцы дол-

жны отвести по три сажени земли, въ ширину, на этотъ каналъ, за

опредѣленное , по оцѣнкѣ, вознагражденіе со стророны строителя кана-

ла ; 3 ) что владѣлецъ этого канала обязанъ построить чрезъ него

прочные мосты въ три сажени шириною, для того , чтобы сосѣдямъ

не прекратить сообщенія между ихъ постройками .

5) О правѣ угодій въ чужихъ имуществахъ.

Угодья въ чужихъ имуществахъ могутъ состоять въ пользованіи

лѣсами по праву въѣзда и въ пользованіи звѣриными и другими про-

мыслами (*) .

a) О въѣзжихъ лѣсахъ .

1) « Право въѣзда въ лѣса состоитъ въ пользованіи даннымъ ли-

цомъ или обществомъ (**) строевымъ и дровянымъ лѣсомъ изъ чу-

жихъ дачь. »

2) « Праву въѣзда подлежатъ какъ частные , такъ и казенные лѣса,

гдѣ оно было прежде установлено и законно укрѣплено и впослѣд-

ствіи выдѣлами или другими сдѣлками не уничтожено . » Я нахожу,

что вся фраза, начиная отъ словъ: « гдѣ оно было... » , можетъ быть

измѣнена словами: « гдѣ оно законно еще не уничтожено. »

3) «Право въѣзда въ частные лѣса ограничивается только домаш-

ними нуждами владѣльца и его селенія въ строевомъ и дровяномъ

лѣсѣ» . Законъ этотъ неопредѣленъ: домашнія нужды могутъ прини-

мать самые обширные размѣры : я могу построить заводъ, фабрику и

отнести ихъ къ домашнимъ моимъ нуждамъ . Наконецъ, самыя пост-

ройки могутъ принять огромные размѣры . Правительство наше усмо-

трѣло эти неудобства въ казенныхъ дачахъ , и повелѣло уничтожить

въ нихъ право въѣзда, выдѣливъ единовременно помѣщикамъ и кре-

стьянскимъ обществамъ , пользовавшимся этимъ правомъ , опредѣлен-

ные участки.
Это право должно бы распространить и на частныя лѣс-

ныя дачи.

4) Не выго
воре

но
въ зако

нѣ
, что влад

ѣлец
ъ
лѣсн

ой
дачи , въ кото-

рой суще
ству

етъ

для пост
орон

нихъ

лицъ право въѣз
да

, имѣе
тъ

так-

же съ своей стор
оны

прав
о
руби

ть
лѣсъ , и въ како

й
проп

орці
и

. Вотъ

(*) Ст . 432-466, т. Х , к. 1 .

(**) Этихъ словъ нѣтъ въ законѣ.

Т. ХСІІ. Отд. І. 3
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почему ст . 459 и 460 , т . Х. , установляющія : а что право въѣзда уни-

чтожается вырубкою лѣса» ,—дѣлаютъ право вездѣ миѳомъ , коль ско-

ро владѣлецъ вырубигъ лѣсъ. Въ законѣ только сказано , что владѣ-

лецъ не вправѣ продавать этотъ лѣсъ на рубку постороннимъ . Но во

1-хъ) можно вырубить лѣсъ на собственныя нужды; 2) право въѣзда

можетъ принадлежать многимъ лицамъ , и я могу избрать одного изъ

нихъ и продать ему весь лѣсъ на срубъ : это ужь не будетъ продажа

постороннему лицу .

5) «Владѣльцы , въ дачахъ коихъ лѣса въѣзжіе состоятъ , отнюдь

не должны допускать или давать новые въѣзды и продавать лѣсъ на

срубку людямъ постороннимъ» .

Не есть ли это нарушеніе правъ собственности?... У меня можетъ

быть селеніе изъ 100 душъ и 100 тыс . десятинъ лѣсу. Чтобы удовле-

творить нужды этихъ ста душъ , я лишаюсь права пользоваться сво-

имъ громаднымъ имуществомъ. Но возразите вы : я могу выдѣлить

крестьянамъ извѣстное количество лѣса, а остальное обратить въ свою

пользу. Это было бы такъ , еслибы законъ опредѣлилъ , что я могу

односторонне и непосредственно на каждаго въѣзжаго хозяина отвести

извѣстное количество десятинъ земли; но если я непосредственно

сдѣлать этого не могу, то имущество мое въ рукахъ лицъ , пользую-

щихся правомъ въѣзда.

6) О звѣриныхъ и другихъ промыслахъ (*)..

1 ) «Бортныя ухожья, бобровые гоны , звѣриная, птичья и рыбная

ловля и другіе промыслы , въ прежнія времена въ чужихъ дачахъ вла-

дѣльцамъ пріуроченные , остаются въ ихъ пользованіи тамъ, гдѣ оные

еще существуютъ, и съ тѣми ограниченіями, кои опредѣляются акта-

ми, на право сіе данными, и правилами государственнаго межеванія. »

Законъ этотъ возникъ 25-го мая 1766 года или, другими словами,

право охоты и промысла въ чужихъ дачахъ, существовавшее какъ

частное право , посредствомъ актовъ и обычая, получило при выхо-

дѣ закона обязательную силу права. На этомъ основаніи мы находимъ

его удовлетворительнымъ какъ указъ, а въ Сводѣ Законовъ онъ дол-

женъ былъ принять совершенно иной видъ . Законъ долженъ прости-

раться не только на прошедшее, но и на будущее и на настоящее вре-

мя ; вотъ почему я полагаю, что приличнѣе было бы сказать : охота и

промыслы въ чужихъ дачахъ могутъ принадлежать другимъ лицамъ,

если это право укрѣплено за ними законнымъ образомъ—или актомъ,

или, по обычаю, земскою давностью.

(*) Ст . 463—466 , т . Х , к . 1 .
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2) «При измѣнившемся теченіи большихъ рѣкъ, когда рѣка вой-

детъ въ одну которую либо сторону обоими берегами , т . е . всѣмъ

теченіемъ своимъ, —если береговой владѣлецъ, независимо отъ водо-

поя, пользовался особенными отъ рѣки выгодами, какъ то ; рыбными

ловлями, перевозами и другими, и если право на пользованіе сими вы-

годами предоставлено было ему по писцовымъ книгамъ и жалован- `

нымъ грамотамъ : въ такомъ случаѣ , на основаніи статьи 513 , оста-

вляются тѣ рыбныя ловли и перевозы въ его владѣніи, какъ были и

при прежнемъ теченіи рѣки ; если же таковыми выгодами пользовался

онъ токмо по праву береговому , то съ уничтоженіемъ береговъ отъ

перемѣны рѣкою своего теченія, оставляя береговаго владѣльца при

правѣ , предшедшими 426 и 451 статьями опредѣленномъ , другаго

вознагражденія ему не предоставляется . Такъ какъ этотъ законъ

ссылается на три статьи того же тома, то мы считаемъ необходимымъ,

для уясненія его , выписать ихъ въ порядкѣ ссылки:

Ст. 513-я: « владѣніе , когда оно соединено въ одномъ лицѣ съ пра-

вомъ собственности, есть существенная часть самаго сего права, и

когда оно утверждается на жалованныхъ грамотахъ и другихъ закон-

ныхъ укрѣпленіяхъ, тогда именуется владѣніемъ вотчиннымъ , владѣ-

ніемъ вѣчнымъ и потомственнымъ . »

Ст . 426–я : «по силѣ сего права (т . е . права полной собственности) ,

владѣльцу земли предоставляется пользоваться обсохшею землею,

оставшеюся отъ уклоненія воды , равно какъ и растущимъ на оной

лѣсомъ и тальникомъ противъ его дачь, въ томъ пространствѣ широ-

ты , какое значится на выданномъ ему планѣ и межевой книгѣ по бе-

регу рѣки. »

Ст. 415-я : « буде чрезъ измѣненіе теченія большихъ и малыхъ рѣкъ

или рѣчекъ, служившихъ границею владѣнія , которая либо сторона

лишится вовсе водопоя, то назначать къ тѣмъ рѣкамъ дороги. »

Всѣ эти статьи перепутываютъ юридическія понятія о правѣ соб-

ственности ; изъ нихъ видно , что законъ признаетъ береговое право,

но самое понятіе это не опредѣляется въ точности , потому что за-

конъ признаетъ еще какое-то другое право, основанное на жалован-

ныхъ грамотахъ и писцовыхъ книгахъ.... Что такое есть граждан-

ское право? Признаніе закономъ извѣстной власти даннаго лица въ его

имуществѣ ; поэтому береговое право есть власть береговаго владѣльца

исключительно пользоваться выгодами , доставляемыми берегами рѣки

или озера , или моря. На чемъ же укрѣпляется это право? На всѣхъ

возможныхъ актахъ укрѣпленія. Закону все равно : владѣю ли я зем-

лею по купчей , по духовной, по дарственной , по жалованной грамотѣ ,

по писцовымъ книгамъ , или , просто, по давности владѣнія . Форма

укрѣпленія не можетъ здѣсь играть никакой роли, она не можетъ-
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сдѣлать права ни крѣпче , ни слабѣе. Въ правѣ крѣпка его сущность,

а не форма; всѣ ея виды, признанные закономъ, имѣютъ одинаковую

юридическую силу. Но хлопочетъ ли самъ законъ только о формѣ?

Ст. 464 указываетъ лишь на писцовыя книги и жалованныя грамоты;

но ст . 513 ссылается ужь и на другіе акты укрѣпленія . О чемъ же

хлопочетъ законъ? ... Не о томъ ли , чтобы въ послѣднихъ непремѣн-

но выговорено было, что берега данной рѣки исключительно принад—

лежатъ извѣстному владѣльцу?... Но вопросъ, что сильнѣе : береговое ли

право, установляемое закономъ , или воля частныхъ лицъ? ... Какъ

хотите, а здѣсь не знаешь , чего держаться: береговаго ли права или,

другими словами , гражданскаго закона , или же содержанія частныхъ

актовъ укрѣпленія . Притомъ мы должны спросить : къ чему законъ

сослался на ст. 513? Ссылки , вмѣсто разъясненія, только затемнили

законъ и перепутали всѣ юридическія понятія береговаго права. По

этимъ причинамъ я нахожу, что береговое право должно было бы

быть опредѣлено слѣдующимъ образомъ:

a) Береговое право есть власть даннаго владѣльца берега пользо—

ваться непосредственно всѣми выгодами, какія представляютъ ему

воды , прилегающія къ его землѣ.

6) воды рѣки, или озера, если берега ихъ принадлежатъ разнымъ

владѣльцамъ, состоятъ въ пользованіи обоихъ владѣльцевъ, такъ что

каждый изъ нихъ вправѣ пользоваться непосредственно всѣми вы—

годами водъ отъ своего берега до средины рѣки, или озера.

в) Воды моря состоятъ въ исключительномъ пользованіи владѣль-

цевъ береговъ только на одну версту отъ берега.

г) При измѣненіи теченія рѣкъ , владѣлецъ того берега, который

обсохъ, долженъ вознаградить владѣльца другаго берега за занятое у

него водами пространство земли ; а послѣдній сохраняетъ не только

право водопоя, но и право промысла, перевоза и устройства пристани.

Эти правила мы находимъ болѣе справедливыми, и если только бе-

реговое право признается закономъ , то оно должно быть безусловно,

и законъ не долженъ обращать вниманія на то—на чемъ оно основано :

на законѣ ли, или на актахъ укрѣпленія. Право во всѣхъ своихъ мо-

ментахъ и законныхъ формахъ одинаково крѣпко , и пользующійся бе-

реговымъ правомъ не можетъ его лищиться чрезъ то только, что рѣка

уклонилась отъ своего теченія. Въ этомъ случаѣ владѣлецъ и такъ

понесъ ужь большой убытокъ чрезъ уклоненіе воды , очень часто чрезъ

это останавливается дѣйствіе заводовъ , фабрикъ , мельницъ . Онъ по-

этому ужь и такъ разорился ; а тутъ еще законъ лишаетъ его при-

стани, рыбной ловли, переправы и многихъ другихъ выгодъ, которыя

часто составляютъ главныя статьи его дохода. Мы находимъ это въ

1
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высшей степени несправедливымъ и полагаемъ, что законъ этотъ ни

въ какомъ случаѣ не можетъ остаться въ своей силѣ.

3) «Въ казенныхъ лѣсахъ плоды и сѣмена деревьевъ и кустарни-

ковъ, также трава и другія естественныя произведенія (?) , произра-

стающія какъ въ самыхъ лѣсахъ, такъ и на ихъ полянахъ, если они

не отданы на оброкъ, или изъ общаго употребленія особеннымъ ка-

кимъ либо запрещеніемъ не изъяты , состоятъ въ свободномъ пользо-

ваніи желающихъ, токмо съ соблюденіемъ правилъ о неповрежденіи

самаго .гѣса, въ уставѣ лѣсномъ опредѣленныхъ. »

Прочитавши этотъ законъ , подумаешь : какія иногда гуманныя вещи

сочиняются въ кабинетахъ, и сочинитель ихъ воображаетъ себѣ, что

онъ осчастливилъ отечество, чуть-чуть не спасъ народъ отъ пролета-

ріата... И въсамомъ дѣлѣ , какъ можетъ у насъ бѣдствовать смертный,

когда онъ можетъ отправиться въ казенный лѣсъ—косить себѣ сколь-

ко ему угодно травы , охотиться на дикаго звѣря , рвать на продажу

плоды? ... Картина поистинѣ умилительная въ кабинетѣ , но не въ са-

момъ лѣсу,—тамъ каждыйжелающійвстрѣчаетъ лѣсную стражу, кото-

рая отберетъ у васъ ружье , когда вы охотитесь, конфискуетъ у васъ

все, если поймаетъ васъ косящаго траву, или собирающаго плоды и

другія естественныя произведенія... Это злоупотребленіе власти, ска-

жете вы, когда законъ разрѣшаетъ желающимъ эти дѣйствія... Но

дѣло въ томъ, что лѣсная стража объявляетъ вамъ, что всѣ естествен-

ныя произведенія отданы въ оброчное содержаніе ; и откуда вы знаете,

что онъ говорить ложь? Въ лѣсъ не ходятъ юристы , а простые му-

жики, при одномъ грозномъ восклицаніи стражи, опускаютъ руку

въ карманъ и достають кошелекъ , не входя въ это время ни въ

какіе юридическіе диспуты съ сторожемъ . Но сторожъ еще мило-

стивъ, если ссылается только на оброчное содержаніе ; хуже еще бы-

ваетъ для желающаго, когда онъ обвинитъ его въ порчѣ лѣса,—тогда

крестьянинъ не окупится и 10-ю рублями . Такія данныя побуждаютъ

насъ сказать , что законъ этотъ лишній въ Сводѣ Законовъ по своей

непрактичности, и остается одно изъ двухъ — или уничтожить его,

или измѣнить его настолько, чтобы цѣль закона могла быть лости-

гнута. Измѣненіе, по моему мнѣнію, должно заключаться въ слѣдую-

щемъ:

а) Крестьянамъ, приходящимъ въ лѣсъ на работу , должно быть

разрѣшено, для варенія себѣ пищи, на починку орудій , на устройство

шалашей , рубитьтальникъи тростникъ и другія кустарничных деревья,

равно мелкій лѣсъ, негодный къ постройкамъ .

б) лѣсное начальство должно только наблюдать за порядкомъ и

точнымъ исполненіемъ этихъ правилъ и принимать мѣры для избѣ-

жанія лѣсныхъ пожаровъ.
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д) Для наблюденія же за тѣмъ, чтобы права крестьянъ не были на-

рушены , крестьянскія общества должны командировать отъ себя въ

лѣсъ благонадежнаго крестьянина, который обязанъ доносить о всѣхъ

замѣченныхъ безпорядкахъ мировымъ посредникамъ, къ участку ко-

торыхъ принадлежитъ тотъ крестьянинъ , который нарушилъ поря—

докъ , или который обиженъ.

4) Теперь обращаюсь къ анализу законовъ о звѣриныхъ и другихъ

промыслахъ, существующихъ въ губерніяхъ Черниговской и Полтав—

ской. Изъ всего сказаннаго мною объ общихъ законахъ имперіи по

этому предмету открывается, что они неточны и неясны; здѣсь же

Я долженъ сказать , что ихъ слѣдовало бы пополнить постановленіями

Литовскаго статута , дѣйствующаго въ Малороссійскихъ губерніяхъ .

Послѣдній хотя и имѣетъ свои недостатки и вдается въ излишнія

подробности , по за то онъ опредѣляетъ довольно ясно то право , кото -

рое составляетъ его предметъ . Постановленія Литовскаго статута за-

ключаются въ слѣдующемъ :

1) «Кто имѣетъ право на бортныя ухожья въ чужомъ лѣсу, тотъ

съ симъ вмѣстѣ имѣетъ и право входа въ тотъ лѣсъ, но при семъ не

позволяется ему имѣть съ собою другихъ орудій, кромѣ топора и

пѣшни, коими обдѣлываются борти. »

Какое кому дѣло съ какими орудіями я вхожу въ лѣсъ? Лишь бы я

не бралъ оттуда того , чего мнѣ не слѣдуетъ.

б) «Ему позволяется въ томъ лѣсу драть лыки и лубья для лѣст-

ницъ и на другія необходимыя для того промысла потребности , но

лишь столько , сколько можно снести на себѣ , а не увезти на возу . »

Это слишкомъ неопредѣленно : не лучше ли бы было опредѣлить

количество матеріала , какой я могу употреблять на свои потребно-

сти?...А законъ, вмѣсто этого, запрещаетъ мнѣ употреблять возъ, ло-

шадей и воловъ на работахъ и чрезъ это заставляетъ меня произво-

Дить нѣсколько дней такую работу, которую я могъ бы при рабочей

силѣ произвести въ нѣсколько часовъ.

в) «Когда бортное дерево безъ пчелъ или съ пчелами упадетъ , то

хозяинъ бортя воленъ взять себѣ только одинъ улей , а верхнюю часть

и корень того дерева долженъ оставить на мѣстѣ хозяину лѣса. »

Развѣ дерево никуда негодное должно непремѣнно упасть? Если оно

крѣпко на корню , то на немъ могутъ сгнить всѣ сучья и пеньки,

оно послѣ того можетъ еще стоять сотню лѣтъ, если дерево изъ по-

роды дубовъ или грушевое. Намъ кажется, что бортное дерево должно

принадлежать хозяину бортя : здѣсь вступаетъ въ силу общій законъ

давности владѣнія. Хозяину бортя принадлежитъ исключительное и

непосредственное право владѣнія и пользованія деревомъ , или, други-

ми словами, ему принадлежатъ фактически всѣ права собственности
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на дерево; поэтому совершенно справедливо будетъ, если это право бу-

детъ укрѣплено закономъ .

г) «Кто имѣетъ озеро въ чужомъ лѣсу, тотъ можетъ входить въ

тотъ лѣсъ только съ неводомъ . » « Въ зимнее время ему позволяется

рубить въ томъ лѣсу деревья для топки будокъ своихъ и дѣланія ко-

рытъ на рыбу. »

А если берега этого озера обсохнутъ и владѣлецъ озера на обсох-

шихъ берегахъ пожелаетъ воздвигнуть постройку? Неужели онъ не

имѣетъ на то права? .. При этомъ раждается новый юридическій во-

просъ : берега озера принадлежатъ одному владѣльцу, а озеро другому.

Кому, въ подобномъ случаѣ , должны принадлежать обсохшіе берега?

Я нахожу, что они должны принадлежать владѣльцу озера. По берего-

вому праву, обсохшая земля рѣки и озера потому принадлежать вла-

дѣльцу берега, что самыя воды, прилегающія къ берегамъ, составля-

ютъ собственность . Но тамъ , гдѣ воды принадлежатъ другому лицу,

въ тѣхъ случаяхъ и обсохшіе берега принадлежатъ этому послѣднему.

При этомъ правѣ, приведенный мною законъ Литовскаго статута есть

не только стѣсненіе правъ собственности , но въ высшей степени не-

справедливъ : почему я могу входить въ лѣсъ только съ неводомъ?

Лишь бы я не вредилъ лѣсу , а то кому какое дѣло—что за орудіе со

мною . Наконецъ я спрашиваю : почему владѣльцу такого озера разрѣ–

шено только зимою рубить лѣсъ на свои нужды? Рубка лѣса можетъ,

безъ вреда для лѣса, производиться : на сѣверѣ—съ 1-го октября по 1

апрѣля; а въ средней Россіи—съ 15 октября по 15 марта. Въ осталь-

ное время года владѣлецъ лѣса можетъ запретить рубку.

д) «Кто имѣетъ пажити въ чужомъ лѣсу, тотъ пользуется оными

по прежнимъ межамъ, ничего не захватывая вновь; когда старые луга

его заростуть , то онъ можетъ ихъ расчищать и для того ходить въ

лѣсъ съ топоромъ и косою . »

Я не понимаю , къ чему эта статья говоритъ о захватѣ новыхъ

пажитей; самовольное завладѣніе чужой собственности вообще за-

прещено закономъ, и это запрещеніе простирается на всѣ данные слу-

чаи; поэтому нечего повторять его въ частномъ законѣ . Но это еще

ничего : статутъ позволяетъ владѣльцамъ такихъ пажитей, когда они

заростутъ (чѣмъ?—неизвѣстно) , входить въ лѣсъ съ топоромъ и ко-

сою , для ихъ расчистки. Если пажити заросли сорными травами, то

можно косою ихъ скосить ; но все таки безъ грабель и вилъ вы не со-

берете травы , и безъ воза не свезете ее . Если же они заросли кустар-

никомъ и деревьями, то нужно ихъ срубить , свезти съ полей и вырвать

корни; а тутъ съ однимъ топоромъ и косою ничего не сдѣлаешь.

е ) « Владѣлецъ лѣса , въ коемъ будутъ чужія озера , сѣнокосы п
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борти , не можетъ препятствовать тѣмъ , коимъ принадлежатъ озера,

ѣнокосы и борти входить въ его лѣсъ . »

Еще бы было иначе! Эта подробность доходитъ до оригинально-

сти.... Но замѣтьте , вездѣ говорится о входѣ въ лѣсъ; а въѣзжать въ

него верхомъ или на возѣ запрещено .

ж) «Пользующіеся, по праву угодій , входомъ въ чужіе лѣса , не

могутъ изъ нихъ брать деревья на постройки , и входя въ лѣсъ не дол-

жны имѣть при себѣ ни собакъ, ни рогатокъ или оружія , чѣмъ могли

бы вредить звѣрю. »

Изъ опасенія, что я могу повредить звѣрю , отнимаютъ у меня

всякую возможность даже защищаться , въ случаѣ нападенія на меня

хищнаго звѣря.... Мнѣ кажется, что каждому человѣку должно быть

предоставлено избирать средства къ своей защитѣ , и отнимая у меня

это право , отнимаютъ отъ меня и право угодій въ чужихъ лѣсахъ.

Кто же захочетъ войти туда , когда запрещено брать оружіе и собакъ

для защиты своей отъ волковъ и мѣдведей?

3) «Помѣщичьи крестьяне одного селенія не вправѣ отчуждать свои

бортныя угодья крестьянамъ другихъ селеній , безъ особеннаго дозво-

ленія на то господъ своихъ. »

я ужь выше объяснялъ, что право на борти есть полное право

собственности ; поэтому съ уничтоженіемъ крѣпостнаго права, кре-

стьянамъ должно быть предоставлено неограниченное право распоря—

жатьсясвоими бортями . Въ противномъэтому , мы не находимъникакой

существенной пользы для помѣщиковъ , такъ какъ сборы меду съ по-

добныхъ бортей новымъ положеніемъ о вольно-обязанныхъ кресть—

янахъ отмѣняются, какъ вообще и каждый другой натуральный оброкъ .

Кромѣ этого , мы должны еще замѣтить , что разныя селенія могугъ

принадлежать однимъ и тѣмъ же владѣльцамъ : неужели есть какая ни-

будь разумная причина запрещать для такихъ крестьянъ переходъ бор-

тей отъ одного къ другому?

М. ФИЛИшцовъ.

1



ЖЕНСКАЯ ДОЛЯ.

РОМАНЪ.

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ.

ГЛАВА I.

Въ полдень жаркаго, лѣтняго дня, въ селѣ Григорьевкѣ ,

въ барскомъ саду, въ густой аллеѣ изъ акаціи , укрывалось отъ

зноя небольшое дамское общество. На первомъ планѣ двѣ по-

жилыя дамы бесѣдовали о составленіи разныхъ цѣлебныхъ де-

коктовъ. Наружностью дамы очень рѣзко отличались другъ отъ

друга . Одна имѣла болѣзненное лицо , ясно говорившее о дол-

гихъ физическихъ и душевныхъ ея страданіяхъ, но , несмотря на

то , сохранившее какую-то особенную привлекательность , кото-

рая невольно заставляла смотрящаго на него подумать, какъ

красиво и пріятно было это лицо въ ту пору, когда здоровье и

счастье озаряли его. За то ея собесѣдница представляла совер-

шенный контрастъ : она точно за двоихъ дышала избыткомъ

здоровья и спокойствія, избыткомъ, придававшимъ ея лицу то

тупоумное , животное выраженіе , которымъ всегда отлича

ются люди съ ограниченнымъ умомъ и воловьими нервами .

Для такихъ людей нѣтъ другихъ огорченій , кромѣ матеріаль-

ныхъ ; и если жизнь доставляетъ имъ всѣ средства къ тому, что-

бы сытно ѣсть и ничего не дѣлать, — они до самой гробовой
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доски крѣпки и духомъ и тѣломъ. Дама съ болѣзненнымъ ли

цомъ сидѣла въ креслѣ; одѣта она была очень незатѣйливо и

сверхъ того закутана въ теплый платокъ , какъ будто въ осенній

день. Собесѣдница ея помѣщалась на скамейкѣ; костюмъ ея со

стоялъ изъ смятой кисейной блузы, разстегнутой у горла , чепца

на головѣ не было ; въ рукѣ она держала носовой платокъ , кото

рымъ махала на себя, томительно дыша отъ жара .

Поодаль отъ пожилыхъ дамъ , на табуреткѣ , возлѣ креселъ,

сидѣла молоденькая дѣвушка съ книгой въ рукахъ; ея живые

голубые глаза были полны какой-то тревожной тоски

поминутно отрывала ихъ отъ книги и задумчиво смотрѣла въ

и она

даль .

.

-

ми

— Соня ! о чемъ ты все задумываешься ? спросила болѣзнен

ная дама дѣвушку . Соня пугливо опустила глаза сначала въ кни

гу , потомъ закрыла ее и встала .

Мама , я пойду къ рѣкѣ; здѣсь очень душно , проговорила

она , и медленно пошла по аллеѣ; а полная дама , прекративъ

разговоръ о декоктахъ, слѣдила глазами за ней .

А знаете что , Анна Антоновна : ваша-то Софья

Григорьевна скучаетъ.... проговорила , со вздохомъ , полная

дама . Право, все одна , да одна .... Теперь ея такіе годы, что

нужно ей веселье ; чай , пора и женишка ... невѣста , совсѣмъ не

вѣста стала она у васъ .

Эти замѣчанія неприятно подѣйствовали на Анну Антонов

ну , и она не безъ нѣкотораго удивления и досады отвѣчала:

Что вы, вѣра Карповна ! какая Соня невѣста ? давно - ли я

съ ней играла въ куклы ?.. И о чемъ ей скучать? ( Послѣднія

слова Анна Антоновна произнесла какъ бы спрашивая . сама

себя) .

- Эхъ, матушка! какъ же ей не скучать !

играетъ въ куклы – матери покойно ; а какъ придеть пора за

мужъ выходить , такъ никакими игрушками , никакими материң

екими ласками не развеселишь ихъ... Вамъ . бы взять для нея

хоть какую -нибудь компаньонку . Вонъ у Дурдиныхъ прекрасная

дѣвушка живетъ : полковничья дочь, а совсѣмъ не гордая. Дур

дина сама мнѣ говорила , что ни заставь все дѣлаетъ.

нѣтъ, я никогда не находила приличнымъ брать въ

домъ компаньонокъ , для забавы моей дочери . Она сама теперь

понимаетъ , что ей надо заняться посерьёзнѣе чтеніемъ, музыкой ;

тогда будетъ ли ей время скучать .

4

* !

Пока дочь

-

-
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1а гостья:

-

>

Господи ! Анна Антоновна ! скорбнымъ голосомъ возрази

что вы изъ своей дочери учительницу, или мона

хиню хотите сдѣлать ? Да возможно ли дѣвушкѣ не думать объ

удовольствіяхъ ? Какъ вамъ угодно , хоть за учите вашу дочь , а

отъ суженаго вамъ не уберечь ее, не уберечь!

Дочь свою я никогда не думала дѣлать монахиней , но и

ребенкомъ не хочу ее выдать замужь.

Да какъ же это всѣ-то выходятъ замужъ въ ея года? Да

я сама , о ея пору, двоихъ дѣтей имѣла.... Ребенокъ! ...

То вѣрно были времена , вѣра Карповна , а теперь другія .

Я не хочу, чтобъ моя дочь вышла замужъ, не понявъ , какъ сль

дуетъ , въ чемъ состоятъ ея обязанности , какъ жены и матери .

Дѣвушку очень легко увлечь всякому, — но что же выходить
-

изъ этихъ раннихъ браковъ ? горе на всю жизнь !.. Нѣтъ, я

не думаю, чтобъ моя дочь вышла замужъ , какъ ни-попало, и за

кого бы то ни было . Я отдамъ ее человѣку, про котораго буду

знать хорошо , что онъ составить ея счастье ; да и самой Сонѣ

надо еще узнать жизнь , • людей, чтобъ быть хорошей женої

честнаго человѣка . Дѣвушки часто выходять замужъ съ глупы

ми понятіями о семейномъ счастьи , и потому дѣлаютъ несча

стными даже такихъ мужей, которые достойны иной участи .

Анна Антоновна говорила съ большимъ жаромъ ; видно было,

что она много думала и много тревожилась о будущности своей

дочери .

Что тамъ ни говорите , но все отъ судьбы будетъзависѣть!

замѣтима вѣра Карповна . Придетъ она ; такъ тутъ ничего не

Подѣлаешь .... Развѣ мы видимъ , что ли ; какъ вдругъ явится

какой нибудь нежданный, негаданный человѣкъ; — на, вотъ

тебѣ твой мужъ! тутъ твоя и судьба вся! — Я вонъ евоего СемеЯ

на Петровича и въ глаза не видѣла , а пріѣхалъ въ гости раза

два - три , смотрю — и подъ вѣнецъ иду ! И слава Богу , прожили—

хоронто, даромъ что не судили да не рядили другъ про дружку!

Разумѣется , мудрено было меня и не полюбить : характеръ у

меня прекрасный, ну , молода была , красива , — что же еще и

нужно мужу?

Вѣра Карповна простодушно восхваляла себя и навѣрно

долго бы еще распространялась насчетъ своего - прекраснаго

характера , если бы Анна Антоновна - не замѣтила ей еъ легкой

улыбкой :

Очень может быть, что вы обязаны семейнымъ счастьемъ

-
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вашему характеру, но это все-таки не можетъ убѣдить меня, что

надо слѣпо отдаваться случайностямъ. Неужели вы не видывали

страшныхъ послѣдствій отъ браковъ на-авось? И развѣ вы так-

же не знаете , какъ легко смотритъ мужчина на свои семейныя

обязанности, какъ у насъ все устроено къ удобству его разврата?

Вы думаете , что чувственный человѣкъ способенъ любить дол-

го какую-бы то ни было женщину?... Нѣтъ, онъ скорѣе всего

наругается надъ искренней любовью своей жены, исковеркаетъ

ея жизнь до безобразія и броситъ ее для какой-нибудь продаж-

ной женщины! ..

Все это Анна Антоновна говорила съ такою горячностью,

съ такимъ ужасомъ, что невольно наводила каждаго на мысль,

что и она испытала подобныя страданія въ своей жизни.

Потомъ, какъ бы опомнясь , она вздохнула тяжело и продол-

жала:

--
Пусть Соня скучаетъ , плачетъ , но я ни за что не стану

подвергать ее случайному браку. Когда она придетъ въ сознаніе,

будетъ не дѣтски смотрѣть на жизнь и людей — тогда я смѣло

дамъ ей свободу жить въ обществѣ ; а пока пусть лучше по-

учится...

Вѣра Карповна слушала Анну Антоновну какъ-то снисходи–

тельно , т. е . въ родѣ того : « говори , что хочешь, а меня не убѣ-

дишь» .

Все, можетъ быть, оно и такъ , наконецъ вымолвила она:

я вѣдь книжекъ-то мало читаю; но все же молодость не станетъ

разсуждать по вашему. Да вѣдь мужчины-то , за что же и влюбля-

ются въ насъ , какъ не за то , что мы молоды да глупы. Вѣдь

старыхъ да умныхъ они обѣгаютъ.—Да , будете потомъ нянь-

читься съ своей дочерью, какъ сдѣлается она старой невѣстой,

наставительно прибавила Вѣра Карповна.

-
Плохое счастье для той женщины, которую полюбятъ за

одну только молодость, или красоту : такая любовь такъ же скоро

исчезаетъ , какъ и наша молодость.

-

-

Ну, потомъ за то привычка останется.

Да вѣдь это эгоистическое чувство ,—оно не можетъ соста-

вить счастья.

Эхъ, Анна Антоновна! если все намъ такъ разбирать, то и

жить на свѣтѣ будетъ невозможно . Право! ... Разумомъ тутъ ни-

чего не сдѣлаешь; коли Господь пошлетъ счастье —благодари

Создателя ; а не пошлетъ— терпи ; противъ этого женщинѣ не
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слѣдъ идти . Что дѣлать! наше такое женское дѣло! Иной разъ и

мы сами виноваты во всемъ ... Я вамъ говорю , вѣрно такъ!—Ну,

напримѣръ, выйдемъ мы замужъ и дадимъ волюшку своему му-

женьку : на, батюшка, гуляй, какъ хочется, дѣлай, что вздумает-

ся,—точно онъ холостой какой. Извѣстно , дѣло мужское , привыч-

ное гулять...-Нѣтъ-съ, по моему , надо сразу осадить его , что-

бы онъ соблюдалъ законъ. Вѣдь и пословица даже есть на это:

«повадится кувшинъ по воду ходить, тамъ ему и голову сло-

мить ». -Мой-то , вы думаете , не пробовалъ на холостыя тамъ ци-

рушки ходить , пить вино , да играть въ карты и всякимъ мерзо-

стямъ предаваться? ... Все было , матушка.... Но я круто повер-

нула дѣло съ перваго же раза . Подкараулила, когда онъ изъ

должности да не домой, а въ другое мѣсто пошелъ—и шасть за

нимъ, да и начала распекать—и его-то , да и холостыхъ-то това-

рищей: зачѣмъ женатаго человѣка завлекаютъ къ себѣ ; да по-

томъ за руку его , да вонъ.... а дома-то , при всей роднѣ, ну его

опять распекать .... Вотъ , эдакъ-то и отучила его отъ холостыхъ-

то замашекъ ; а то долго ли! Я вѣдь знаю, дай я теперь ему волю,

такъ онъ какъ-разъ свихнется.

Хорошо, что вашъ мужъ послушный; ну, а если бы онъ

васъ же распекъ за то , что вы вздумали слѣдить за нимъ?

Да какъ бы это онъ посмѣлъ?

-

-

А вотъ такъ: сказалъ бы, что знать ничего не хочеть, а

будетъ нарочно уходить изъ дому; и потомъ васъ же бы упрекалъ

въ своемъ несчастьи.

Какъ же это возможно! онъ виноватъ, да онъ же бы смѣлъ

меня распекать !

-
Такъ и бываетъ всегда , что виноватый-то и считаетъ себя

правымъ.

-

-

-

Срамить, срамить такого мужа!

Что же изъ этого? Ну, онъ броситъ васъ.

Богъ съ вами! вы ужь всѣхъ мужчинъ злодѣями считаете.

Нѣтъ, возразила Анна Антоновна : —вы очень ошибаетесь .

Я знаю, что есть отличные мужья и отцы ; но согласитесь , что

такіе люди рѣдки, а больше , напротивъ, дурныхъ мужей и отцовъ.

- Правда-то , правда! Но все же выходитъ по моему , что ко-

ли Богъ пошлетъ хорошаго жениха Софьѣ Григорьевнѣ , то и на-

до выдать замужъ скорѣе.... Я вчера была у вашего сосѣда , къ

нему пріѣхалъ старикъ родственникъ, съ сыномъ,—прекрасный

-
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молодой человѣкъ! Батюшка-то мнѣ и говоритъ , что женить его

хочетъ скорѣе, чтобы онъ остепенился и занялся хозяйствомъ .

Анна Антоновна мрачно слушала гостью, и съ досадой воз-

разила:

-

Ужь вы не за роль ли свахи взялись?

— А почему бы мнѣ и не желать счастья вашей Софьѣ Гри-

горьевнѣ? Я ее дитятей знала. И прямо скажу вамъ , что старикъ

именно хочетъ сватать вашу дочь, онъ много хорошаго слышалъ

о ней. Онъ на дняхъ хотѣлъ пріѣхать съ сыномъ къ вамъ въ

гости.

При этомъ извѣстіи ужасъ изобразился на лицѣ Анны Анто-

новны.

--
Пожалуйста, предупредите ихъ , что я вовсе не желаю вы-

давать свою дочь замужъ. И , пожалуйста, въ другой разъ , Вѣра

Карповна, не говорите мнѣ подобныхъ вещей : это дико и не-

пріятно мнѣ!

Анна Антоновна вытерла платкомъ свое блѣдное лицо , по-

крывшееся крупными каплями пота и сбросила съ плечъ теплый

платокъ , —она дышала такъ трудно , какъ дышатъ только послѣ

самой скорой ходьбы.

-
Вспомянете меня, Анна Антоновна! не управиться вамъ съ

такимъ огнемъ , какъ ваша дочь! замѣтила пророческимъ голо-

сомъ Вѣра Карповна. —Посмотрите-ка ей въ глаза , такъ искры

и сыплются; а такую дѣвушку не уберечь матери,—какъ вамъ

угодно , а не уберечь.... Долго ли ее заполонить мужчинѣ?-Какъ

это можно! ... Я ужь , слава Богу, трехъ замужъ выдала , знаю, -

да еще какъ знаю , что не успѣешь подумать, не влюбилась ли

твоя дочь,—глядь , ужь у нихъ и дѣло слажено , только благосло-

ви мать.—Какое тутъ разузнаванье, какъ придетъ къ вамъ сама

СОФЬЯ Григорьевна , да въ слезахъ будетъ просить , чтобъ ее ско-

рѣе повѣнчали? ... Вонъ , у меня Катя увидѣла офицера на вечерѣ,

потанцовала съ нимъ разовъ съ пять—и пошла бредить Стали

это мы разузнавать стороной , что онъ за человѣкъ ; ну, и оказа-

лся, какъ слѣдуетъ быть армейскому офицеру—голъ , какъ со-

колъ . Мы отказъ ему, а дѣвка-то съ ума сходить . Побились, по-

горевали, да и благословили. Что станешь дѣлать! Весело , что-

ли , какъ цѣлый день слезы да оханье . Что же бы вы думали , -

послѣ вѣдь мнѣ призналась, что , какъ мы отказали ему отъ дому,

она изволила по ночамъ изъ окна лазить въ садъ , да тамъ и аму-

рилась съ нимъ. Ну , хорошо , что на честнаго человѣка напала! ...

-

1
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Ахъ, нѣтъ, не усмотришь за этими дѣвушками, когда онѣ ста-

нуть блажить о женихахъ!
•

Значитъ, вы согласны со мной , что молодой дѣвушкѣ не

слѣдуетъ встрѣчаться съ кѣмъ ни-попало , опрометчиво замѣтила

Анна Антоновна.

Вѣра Карповна обидѣлась и язвительно отвѣчала:

-
Разумѣется, нашъ зять вамъ не годился бы. Но мы люди

простые, помнимъ пословицу: « по одёжкѣ протягивай ножки »

Моя Катя, извѣстно , не богатая была невѣста и не-Богъ-знаетъ

какая ученая; но она полюбила человѣка добраго-и слава Богу ,

очень счастлива; и если бы не дѣти,—все двойни да двойни,—то

жила бы въ достаткѣ. Ну, мы кое-что ей удѣлили отъ себя , а у

мужа хотя пока и нѣтъ ничего, за то , Богъ дастъ , тетка умретъ ,

такъ получитъ сто душъ.—Да что въ богатствѣ? И чрезъ золото

слезы льются, Анна Антоновна!

Потомъ помолчавъ, гостья встала и прибавила :

милъ.

Пойду, выкупаюсь да полежу. Смерть! такъ жаръ исто-

Анна Антоновна по уходѣ гостьи долго осталась въ какомъ-

то раздумьи, и ея лицо, съ каждой минутой , омрачалось все болѣе

и болѣе .

Анна Антоновна была владѣтельницею 500 душъ; уже нѣ—

сколько лѣтъ она безвыѣздно жила съ единственной дочерью въ

своемъ имѣніи, жила уединенно, не принимая почти никого изъ

сосѣдей; и если кто нибудь, по особенной любви къ разъѣздамъ ,

иногда и завертывалъ къ ней , то она не считала обязанностью

отплачивать визита . Большинство сосѣдей, разумѣется, скоро по-

няло нежеланіе Анны Антоновны вести съ ними знакомство, и

оставило ее въ покоѣ ; одна только Вѣра Карповна, знавшая Анну

Антоновну еще въ дѣвушкахъ, постоянно надоѣдала ей своими

посѣщеніями . Супругъ Анны Антоновны не жилъ въ деревнѣ , а

только лѣтомъ, и то на короткое время, навѣщалъ свое семейство.

На распросы подросшей дочери , почему онѣ не живутъ вмѣстѣ съ

отцомъ , мать всегда отвѣчала одно и то же, что отецъ занятъ

службою въ Нетербургѣ и что, кромѣ того , климатъ деревни вре-

денъ ему, а климатъ Петербурга—ей . Дочь вѣрила этому объясне-

нію , потому что какъ только помнила себя , всегда видѣла свою

мать больною . Но Анна Антоновна , разумѣется , обманывала

свою дочь; ея супругъ собственно былъ занятъ въ Петербургѣ

не службой, а находился въ услуженіи у одной изъ дорогихъ
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столичныхъ лоретокъ , которая сначала обобрала его , какъ толь-

ко могла, а потомъ , въ видѣ милости , держала при себѣ , заста-

вляя хлопотать по дому , или гулять съ ея дѣтьми, называвшими

его нѣжнымъ именемъ папа ,—что впрочемъ не мѣшало имъ ве—

личать этимъ именемъ и еще какого-то стараго генерала, отъ

котораго лоретка получала деньги на содержаніе дѣтей . Супругъ

Анны Антоновны велъ, кромѣ того , игру и всѣ выигрыши свои

долженъ былъ отдавать на содержаніе дома лоретки ; для той же

цѣли нерѣдко бралъ деньги у жены,—однимъ словомъ , для сво-

ей возлюбленной былъ довольно важнымъ подспорьемъ. Нельзя

сказать , чтобы эти жертвы приносили ему много радостей ,—о,

далеко нѣтъ! Онъ разыгрывалъ до того унизительную роль въ

Домѣ этой молодой женщины , что долженъ былъ смотрѣть сквозь

пальцы на тѣ роскошные подарки , которыми щедро осыпали ее

временные ея посѣтители. Лоретка, впрочемъ , и не церемонилась

съ супругомъ Анны Антоновны ; она, напримѣръ, безъ всякихъ

разсужденій , выпроваживала его изъ своего дома , если оказыва-

лось нужнымъ обобрать до ниточки какого-нибудь хвастливаго

мотыгу . Но и этимъ снисхожденіемъ онъ не избавлялся отъ наг-

лыхъ упрековъ и капризовъ модной лоретки , которая царила въ

обществѣ , утопая въ роскоши.

1 Если бы супруга Анны Антоновны увидѣлъ, въ его семейной

жизни съ лореткой , какой нибудь наивный господинъ , то вѣроят-

но заключилъ бы, что вся его снисходительность, услужливость

и всѣ его попеченія о хозяйствѣ въ домѣ и дѣтяхъ,—что все это

происходитъ отъ мягкосердечности , отъ слабости характера и

сильной привязанности къ недостойной женщинѣ; даже, можетъ

быть, попенялъ бы на злую судьбу, которая такому доброму че-

ловѣку и съ такими семейными наклонностями не дала счастья

встрѣтить порядочную женщину. Но каково же было бы удивле-

ніе этого наивнаго господина, если бы онъ узналъ , что оплаки-

ваемый имъ попечительный отецъ наполовину чужихъ дѣтей—

родную свою дочь знать не хочетъ! что этотъ самый услужливый

и снисходительный содержатель публичной женщины былъ без-

стыдно грубо и жестокосердъ съ своей женой-женщиной чест-

ной, образованной и искренно любившей его! что когда-то онъ—

супругъ Анны Антоновны—умѣлъ такъ краснорѣчиво описывать

предъ ней свою любовь и свои страданія , что неопытная дѣвуш-

ка, несмотря на предостереженія людей , желавшихъ ей счастья,

слѣпо довѣрилась и отдалась этому эгоисту и развратнику !...
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Да и можно ли было обращать какое нибудь вниманіе на совѣты

и предостереженія добрыхъ людей, когда влюбленный былъ—

воплощенная кротость; и если грубость иногда и проглядывала

въ его дѣйствіяхъ , то это , какъ догадывались, была ревность,

а вѣдь ревность-то и есть любовь, какъ доказываютъ всѣ влюб‑

ленные эгоисты, чтобъ оправдаться чѣмъ-нибудь въ своихъ дур-

ныхъ поступкахъ въ то время, когда власть ихъ надъ женщиной

еще колеблется;—впослѣдствіи ихъ грубость, разумѣется, уже

ничѣмъ не прикрывается.

-

Анна Антоновна почувствовала весь эгоизмъ своего супруга

вскорѣ послѣ свадьбы , какъ только онъ получилъ полную власть

надъ ней . Она, разумѣется, сначала старалась всѣми средствами

оправдать любимаго ею человѣка , уступала ему, и дошла нако-

нецъ до совершенно-рабской зависимости , а онъ , пользуясь ея

уступками. до самаго наглаго своеволія . И какъ только чув-

ственная любовь исчезла въ эгоистѣ , то страданія бѣдной жен-

щины удесятерились . Ея супругъ снова повелъ жизнь холостаго

человѣка. Анна Антоновна выносила все , думая , что наконецъ

онъ очнется , пойметъ , какъ возмутительно унижать такимъ обра-

зомъ женщину и кромѣ того уже мать. Она не догадывалась , что

эгоистическія натуры неспособны ни къ какимъ привязанно-

стямъ , если ими не руководитъ чувственная страсть, для удо-

влетворенія которой онѣ могутъ, пожалуй, на время прикинуть-

ся порядочными людьми , но какъ только эта страсть минова-

лась, онѣ снова начинаютъ питать непримиримую вражду къ

тѣмъ, кто ждетъ отъ нихъ человѣческихъ чувствъ. Такіе люди

не стануть сдерживать свои наклонности ни для кого , и для нихъ

прежнія связи невыносимы ; они попираютъ всѣ обязанности

честнаго человѣка и съ равнодушіемъ смотрятъ на страданія

близкихъ , — точно и не они ихъ причиной .... Своеволіе подоб-

ныхъ людей только и обуздываютъ такія же женщины, имѣю-

щія въ рукахъ какія-то таинственныя орудія , способныя размяг-

чать ихъ, какъ воскъ, и лѣпить изъ нихъ — что пожелаютъ. Къ

несчастью, эгоисты всегда только подъ конецъ своей жизни оты-

скиваютъ такихъ женщинъ , вѣроятно, уставъ уже мучить и свое-

вольничать надъ несчастными порядочными женщинами . Вотъ

почему нѣтъ примѣра , чтобъ честныя натуры были въ силахъ

вынести борьбу съ эгоистами; жизнь несчастныхъ разбивается,

какъ корабль о подводныя скалы , и ихъ гибель неизбѣжна. Вотъ

почему, съ другой стороны, такъ блаженствуютъ и царятъ въ

-

Т. ХСІІ .Отд. 1.
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обществѣ корыстолюбивыя и развратныя женщины; онѣ однѣ

свободно дышатъ и презираютъ власть мужчинъ: онѣ всегда ве—

селы, нарядны , и въ то же время любимы и уважаемы мужчина-

ми , болѣе чѣмъ самыя достойныя изъ женщинъ! И знаете поче-

му? Потому что такихъ женщинъ никто не смѣетъ оскорбить ;

потому что лоретка или лицемѣрная барыня всегда найдутъ себѣ

защиту въ обществѣ, которое лелѣетъ ихъ , покровительствуетъ

имъ и гордится ими, какъ самой лучшей стороной своей мораль-

ной цивилизацій! ... Ревность мужчины, такая страшная вещь

для всякой честной женщины , — не смѣетъ коснуться продаж-

ныхъ женщинъ : нагло обманывая мужчинъ, онѣ , напротивъ,

требуютъ еще отъ нихъ рыцарской вѣжливости . Какъ часто , на-

примѣръ , случается видѣть, даже въ публичныхъ собраніяхъ, что

какой нибудь супругъ цѣлый спектакль сидитъ къ своей женѣ

спиной, слова ей не скажетъ, а пойдетъ въ ложу къ лореткѣ ,

тамъ сейчасъ начинаетъ блистать самою утонченною вѣжли-

востью и любезностью. Значитъ , какъ всесильны развратныя жен-

щины въ цивилизованномъ обществѣ! И это общество еще такъ

возмутительно жестоко караетъ бѣдныхъ женщинъ, соблазнен-

ныхъ и брошенныхъ низкими развратниками , которыхъ оставля-

ютъ въ покоѣ даже и тогда, если ихъ жертва отъ стыда, горя

или страха , а чаще по неопытности—дѣлается невольной преступ-

ницей! Позоръ и наказаніе - все обрушивается на одну жен-

щину, которую часто такъ воспитываютъ, что она не имѣетъ и

понятія о страшныхъ послѣдствіяхъ любви. И развѣ дѣвушекъ

не увѣряютъ, что дѣти родятся въ кочнѣ капусты, или что ихъ

сестру въ корзиночкѣ принесли къ ихъ мамашѣ? Вотъ эта-та ту-

поумная щепетильность и облегчаетъ развратникамъ доступъ къ

ихъ жертвамъ....

-

-

Чего же вы можете ждать бѣдныя, честныя женщины, въ

жизни? Вы развѣ не видите , какъ нагло покровительствуется со-

знательный развратъ и какъ позорно наказываютъ вашъ просту-

покъ , вынужденный страхомъ и стыдомъ , а также и неопыт-

ностью! И не ждите ничего пока отъ эмансипаціи женщинъ!

Это проповѣдываніе такъ же безплодно , какъ и состраданіе къ че-

ловѣчеству, о которомъ такъ давно и много толкуютъ. И развѣ

вы не видите , что женщина увлекавшаяся эмансипаціею и отдав-

шаяся мужчинѣбезъ всякихъ гражданскихъ условій ,—развѣ она не

гибнетъ также въ унизительномъ рабствѣ—и въ придачу еще опо-

зоренная! Повѣрьте , при развратѣ общества, вамъ даютъ настоль-

-

•
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ко свободы, чтобъ безъ всякихъ жертвъ со стороны мужчинъ,

вы служили бы минутнымъ прихотямъ , а потомъ — также

безъ всякихъ жертвъ легко было бы и развязаться съ

вами. Если бы еще все горе и позоръ палъ за свободу ва-

шихъ чувствъ, на васъ однихъ, честныя женщины ! Но вспом-

ните , что ваша безкорыстная любовь можетъ вредить безза-

щитнымъ вашимъ дѣтямъ , къ которымъ общество безпощадно.

Во имя материнской любви, каждая порядочная женщина пусть

отречется отъ подобной эмансипаціи и приметъ только свободу,

безъ вреда своимъ дѣтямъ . Пока сами мужчины не сдѣлаются

нравственнѣе никакая эмансипація женщинъ невозможна.

Рабы не могутъ сдѣлать свободными рабынь! А если настанетъ

именно нравственный прогрессъ въ человѣчествѣ, то женщина,

безъ всякихъ толковъ и споровъ , займетъ равное положеніе съ

мужчиной . И отъ этого, повѣрьте , нисколько не пострадаютъ се-

мейныя отношенія матерей къ дѣтямъ.... Но , долго-долго еще

придется тебѣ , любящая и честная женщина , лить слезы сты-

да и отчаянья; много еще бѣдняжекъ зачахнетъ отъ груба-

го деспотизма, общественнаго лицемѣрства и разврата. Многія

еще страдалицы-матери пожертвуютъ своей молодостью и кра-

сотой, чтобы выкормить свое дитя честными и тяжкими труда-

ми, въ то время, когда ихъ соблазнители будутъ очень красно-

рѣчиво проповѣдывать противъ общественныхъ несправедливо-

стей и горячо отстаивать свободу женщинъ! Да, еще без—

конечно-долго придется вамъ, бѣдняжки младенцы , брошен-

ные отцами и матерями, умирать тысячами! ... Да и что за жизнь

ваша, если вы и останетесь въ живыхъ? Со дня рожденія , вы

отчуждены отъ общества, обречены на полное сиротство , ни-

щету, трудъ и развратъ! Встрѣчаясь съ своею матерью или се-

строй , - вы не узнаете ихъ, а онѣ не узнаютъ васъ! Сколько

страшныхъ оскорбленій вы вытерпите отъ своего роднаго отца,

или брата, живя въ нищетѣ , и даже можете служить для нихъ

же жертвой , если попадете въ домъ разврата . Господи! какому

страшному преступленію подвергають людей нравственныя усло-

вія общества! И неужели эти страдалицы не дождутся никогда

отъ цивилизованнаго общества лучшей участи? Неужели бездуш-

нымъ эгоистамъ, для ихъ спокойствія, нужно столько слезъ ,

столько страданій невинныхъ дѣтей и несчастныхъ женщинъ?-

Гордитесь же вы прогрессомъ въ человѣчествѣ ! Такъ неужели

онъ состоитъ въ томъ, чтобы, время отъ времени, дѣлать вы-

-
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обществѣ корыстолюбивыя и развратныя женщины ; — онѣ однѣ

свободно дышатъ и презираютъ власть мужчинъ: онѣ всегда ве

селы , нарядны , и въ то же время любимы и уважаемы мужчина

ми , болѣе чѣмъ самыя достойныя изъ женщинъ ! И знаете поче

му? Потому что такихъ женщинъ никто не смѣетъ оскорбить ;

потому что моретка или лицемѣрная барыня всегда найдутъ себѣ

защиту въ обществѣ, которое лелѣетъ ихъ , покровительствуетъ

имъ и гордится ими , какъ самой лучшей стороной своей мораль

ної цивилизации! ... Ревность мужчины , — такая страшная вещь

для всякой честной женщины , — не смѣетъ коснуться продаж

ныхъ женщинъ : нагло обманывая мужчинъ, онѣ , напротив ,

требують еще отъ нихъ рыцарской вѣжливости . Какъ часто , на

примѣръ , случается видѣть, даже въ публичныхъ собраніяхъ, что

какой нибудь супругъ цѣлый спектакль сидитъ къ своей женѣ

спиной , слова ей не скажетъ, — а пойдетъ въ ложу къ мореткѣ,

тамъ сейчасъ начинаетъ блистать самою утонченною вѣжли

востью и любезностью . Значитъ , какъ всесильны развратныя жен

щины въ цивилизованномъ обществѣ! И это общество еще такъ

возмутительно жестоко караетъ бѣдныхъ женщинъ, соблазнен

ныхъ и брошенныхъ низкими развратниками , которыхъ оставля

ютъ въ покоѣ даже и тогда , если ихъ жертва отъ стыда , горя

или страха , а чаще по неопытности — дѣлается невольной преступ

ницей ! Позоръ и наказаніе — все обрушивается на одну жен

щину , которую часто такъ воспитываютъ , что она не имѣетъ и

понятия о страшныхъ послѣдствіяхъ любви . И развѣ дѣвуплект

не увѣряютъ , что дѣти родятся вь кочнѣ капусты, или что ихъ

сестру въ корзиночкѣ принесли къ ихъ мамашѣ ? Вотъ эта - та ту

поумная щепетильность и облегчаетъ развратникамъ доступъ къ

ихъ жертвамъ....

Чего же вы можете ждать бѣдныя, честныя женщины, въ

жизни ? Вы развѣ не видите , какъ нагло покровительствуется со

знательный развратъ и какъ позорно наказываютъ вашъ просту

покъ , вынужденный страхомъ и стыдомъ, а также и неопыт

ностью ! И не ждите ничего пока отъ эмансипаціи женщинъ!

Это проповѣдываніе такъ же безплодно , какъ и состраданіе къ че

ловѣчеству , о которомъ такъ давно и много толкують. И развѣ

вы не видите , что женщина увлекавшаяся эмансипаціею и отдав

шаяся мужчинѣбезъ всякихъ гражданскихъ условій, — развѣ она не

гибнетъ также въ унизительномъ рабствѣ — и въ придачу еще опо

зоревная! Повѣрьте , при развратѣ общества, вамъ дають настоль

-
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қо свободы , чтобъ безъ всякихъ жертвъ со стороны мужчинъ,

вы служили бы минутнымъ прихотямъ , а потомъ — также

безъ всякихъ жертвъ легко было бы и развязаться съ

вами . Если бы еще все горе и позоръ палъ за свободу ва

шихъ чувствъ , на васъ однихъ, честныя женщины ! Но вспом

ните , что ваша безкорыстная любовь можетъ вредить безза

щитнымъ вашимъ дѣтямъ , къ которымъ общество безпощадно.

Во имя материнской любви, каждая порядочная женщина пусть

отречется отъ подобной эмансипаціи и приметъ только свободу,

безъ вреда своимъ дѣтямъ. Пока сами мужчины не сдѣлаются

нравственнѣе никакая эмансипація женщинъ невозможна .

Рабы не могутъ сдѣлать свободными рабынь! А если настанетъ

именно нравственный прогрессъ въ человѣчествѣ , то женщина ,

безъ всякихъ толковъ и споровъ, займетъ равное положение съ

мужчиной. И отъ этого, повѣрьте , нисколько не пострадаютъ се

мейных отношения матерей къ дѣтямъ.... Но , долго -долго еще

придется тебѣ, любящая и честная женщина , лить слезы сты

да и отчаянья ; много еще бѣдняжекъ зачахнетъ отъ груба

го деспотизма , общественнаго лицемврства и разврата . Многія

еще страдалицы - матери пожертвуют своей молодостью и кра

сотой , чтобы выкормить свое дитя честными и тяжкими труда

ми , въ то время , когда ихъ соблазнители будуть очень красно

рѣчиво проповѣдывать противъ общественныхъ несправедливо

стей и горячо отстаивать свободу женщинъ! Да, епце без

конечно – долго придется вамъ , бѣдняжки младенцы , брошен

ные отцами и матерями , умирать тысячами!... Да и что за жизнь

ваша , если вы и останетесь въ живыхъ ? Со дня рождения , вы

отчуждены отъ общества , обречены на полное сиротство , ни

щету , трудъ и развратъ! Встрѣчаясь съ своею матерью или се

строй , - вы не узнаете ихъ , а онѣ не узнаютъ васъ ! Сколько

страшныхъ оскорбленій вы вытерпите отъ своего роднаго отца ,

или брата , живя въ нищетѣ, и даже можете служить для нихъ

же жертвой, если попадете въ домъ разврата . Господи! какому

страшному преступленію подвергають людей нравственныя усло

вія общества ! И неужели эти страдалицы не дождутся никогда

отъ цивилизованнаго общества лучшей участи? Неужели бездуш

нымъ эгоистамъ, для ихъ спокойствія , нужно столько слезъ ,

столько страданій невинныхъ дѣтей и несчастныхъ женщинъ? —

Гордитесь же вы прогрессомъ въ человѣчествѣ ! Такъ неужели

онъ состоитъ въ томъ, чтобы , время отъ времени, дѣлать зы
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ставки упитанныхъ животныхъ, тропическихъ растеній и иску-

ственныхъ грибовъ?! Неужели хоть изъ хвастовства , и во имя

того же восхищающаго васъ прогресса , вы не перестанете клей-

мить невинныхъ дѣтей позоромъ ихъ родителей?!—Общество раз-

считывало, вѣроятно , на обязанности и инстинктивное чувство

отцовъ и матерей ; но развѣ оно не убѣдилось, что этотъ безчело-

вѣчный расчетъ давно не удался — и страдаютъ отъ него одни

невинные, дѣти и честныя женщины.

-

Вѣра Карповна замѣтила Аннѣ Антоновнѣ , что она смотритъ

на всѣхъ мужчинъ, какъ на злодѣевъ. И чтобъ не приписали мнѣ

такого же взгляда, я долженъ оговориться, что я пишу этотъ

романъ для юношей, которые вступаютъ только въ общество , а

цотому, по неопытности , часто увлекаются рутинными, вредными

понятіями о многихъ вещахъ, тѣмъ болѣе вредными, что эти

понятія усвоены большинствомъ . Мое убѣжденіе непоколебимо,

что честный мужчина согласится со мной , что въ сію минутуучасть

женщины всегда въ рукахъ того , кто пріобрѣлъ ея любовь . Живя

съ честнымъ человѣкомъ , женщина не нуждается ни въ какихъ

законныхъ правахъ , она подъ защитой его ; но чуть она очути-

лась въ рукахъ эгоиста , она — жертва его прихотей и раба обще-

ственныхъ условій . Чтобъ окончательно оградить себя отъ наре-

канія пристрастнаго защитника женщинъ , я долженъ сказать ,

что знаю слишкомъ много также страшныхъ семейныхъ драмъ ,

гдѣ страдаютъжестоко отцы во имя любви къ дѣтямъ. Какъ на зло ,

честнымъ людямъ выпадаетъ жребій встрѣтиться съ женщинами

корыстолюбивыми , пошлыми, для которыхъзамужество есть сред-

ство жить праздно, свободно и тяготѣть своей властью надъ чест-

нымъ человѣкомъ , на котораго она смотритъ , какъ на раба , и по-

Нукать его день и ночь работать, чтобъ на эти деньги ублажать

свою ненасытную эгоистическую особу. Если мужъ не въ силахъ

доставать ей много денегъ , а также не пойдетъ противъ своихъ

честныхъ убѣжденій , она будетъ терзать его всю жизнь , или бро-

найдя богатаго содержателя. И все это честные люди , все

этовамъ, бѣднымъ, надо выносить на своихъ плечахъ, чтобъ легче

было жить грязнымъ, развратнымъ эгоистамъ , которые готовы

побить каменьями каждаго отца , если онъ захочетъ воспитать

свою дочь не куклой , а матерью будущихъ гражданъ.

ситъ его ,

Супругъ Анны Антоновны , по праву сильнаго , распоряжался

полновластно ея имѣніемъ и деньгами , а потому встрѣтясь съ

модной лореткой , онъ безъ церемоній сорилъ деньгами жены,
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и чуть не пустилъ ее съ дочерью по міру; за то у лоретки оказа-

лась прибыль въ капиталѣ и во множествѣ дорогихъ вещей. Долгъ

матери такъ былъ силенъ въ Аннѣ Антоновнѣ, что она , забитая,

какъ жена и женщина , возстала , какъ мать, и уѣхала съ дочерью

въ деревню , уничтоживъ данную ею мужу довѣренность. Разу-

мѣется, бѣдной женщинѣ надо было перенести самыя страшныя

и унизительныя сцены взбѣшеннаго супруга , видѣвшаго , что ему

помѣшали окончательно обокрасть дочь и ея мать. Впрочемъ,

дѣла такъ были плохи , что въ 15 лѣтъ самой умѣренной жизни

Анны Антоновны, ея имѣніе едва пришло въ прежнее состояніе

и стало давать доходы; -прежніе сборы съ него шли на уплату

долговъ.

Воспитаніемъ своей сиротки-дочери Анна Антоновна за-

нялась сама. Она случайно была очень хорошо образована, что

рѣдко бываетъ съ нашими женщинами, потому что общество

считаетъ это вреднымъ и лишнимъ, какъ плантаторы считаютъ

опаснымъ для своихъ негровъ всякое поползновеніе къ развитію

въ нихъ сознанія человѣческихъ правъ.

Супругъ Анны Антоновны , однако , не желалъ лишиться роли

главы семейства; онъ являлся, время отъ времени, къ жепѣ въ

деревню (особенно когда проигрывался) , требовалъ у ней денегъ

и дѣлалъ ей по этому случаю сцены. Мать всѣми средствами

старалась скрыть все это отъ дочери, такъ что , выростая , дѣ–

вушка пребывала въ полной увѣренности, что ея родитель при-

носитъ жертву для своей жены, живя въ Петербургѣ одинъ, для

того , чтобы давать средства къ жизни своему семейству. Да и

родитель, являясь на короткое время , былъ всегда очень любе-

зенъ съ дочерью и старался расположить ее въ свою пользу . Ему

очень легко было дурачить ее своими родительскими чувствами,

потому что Анна Антоновна , ведя уединенную жизнь , развила

въ своей дочери идеальный взглядъ на вещи и безпредѣльную вѣру

въ слова людей . Высградавшая мать безъ ужаса не могла поду-

мать о томъ , что на каждомъ шагу она должна пугать свою дочь

страшными и безобразными явленіями дѣйствительной жизни. Въ

этомъ-то и заключаются всѣ пытки для тѣхъ людей , которые не

могутъ жить безъ иллюзій , несмотря ни на какія печальныя до-

казательства о вредѣ ихъ . Мать все думала , что съ годами, ея

супругъ почувствуетъ, наконецъ , свое поведеніе и хоть для взрос-

лой дочери сдѣлается отцомъ . Но какъ ни скрывала она отъ люби-

маго дѣтища о семейномъ разладѣ

-
дочь стала догадываться,
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-

ставки упитанныхъ животныхъ, тропическихъ растений и иску

ственныхъ грибовъ?! Неужели хоть изъ хвастовства , и во имя

того же восхищающаго васъ прогресса , вы не перестанете клей

мить невинныхъ дѣтей позоромъ ихъ родителей?! —Общество раз

считывало, вѣроятно, на обязанности и инстинктивное чувство

отцовъ и матерей; но развѣ ово не убѣдилось , что этотъ безчело

вѣчный разсчетъ давно не удался — и страдаютъ отъ него одни-

невинные, дѣти и честныя женщины . .

вѣра Карповна замѣтила Аннѣ Антоновнѣ, что она смотритъ

на всѣхъ мужчинъ, какъ на злодѣевъ. И чтобъ не приписали мнѣ

такого же взгляда , я долженъ оговориться , что я пишу этотъ

романъ для юношей, которые вступають только въ общество , а

потому , по неопытности , часто увлекаются рутинными , вредными

понятіями о многихъ вещахъ , тѣмъ болѣе вредными , что эти

понятія усвоены большинствомъ. Мое убѣждение непоколебимо,

что честный мужчина согласится со мной, что въ сію минуту участь

женщины всегда въ рукахъ того , кто пріобрѣмъ ея любовь . Живя

съ честнымъ человѣкомъ, женщина не нуждается ни въ какихъ

законныхъ правахъ , она подъ защитой его ; но чуть она очути

лась въ рукахъ эгоиста , она жертва его прихотей и раба обще

ственныхъ условій . Чтобъ окончательно оградить себя отъ наре

канія пристрастнаго защитника женщинъ , я долженъ сказать ,

что знаю слишкомъ много также страшныхъ семейныхъ драмъ,

гдѣ страдаютъжестоко отцы во имя любви къ дѣтямъ. Какъ на зло ,

честнымъ людямъ выпадаетъ жребій встрѣтиться съ женщинами

корыстолюбивыми , пошлыми , для которыхъзамужество есть сред

ство жить праздно , свободно и тяготѣть своей властью надъ чест

нымъ человѣкомъ, на котораго она смотритъ, какъ на раба , и по

нукать его день и ночь работать, чтобъ на эти деньги ублажать

свою ненасытную эгоистическую особу. Если мужъ не въ силахъ

доставать ей много денегъ , а также не пойдетъ противъ своихъ

честныхъ убѣжденій, она будетъ терзать его всю жизнь, или бро

• ситъ его , найдя богатаго содержателя. И все это честные люди , все

это вамъ, бѣднымъ, надо выносить на своихъ плечахъ , чтобъ легче

было жить грязнымъ, развратнымъ эгоистамъ , которые готовы

побить каменьями кaждaго отца , если онъ захочетъ воспитать

свою дочь не куклой , а матерью будущихъ гражданъ.

Супругъ Анны Антоновны , по праву сильнаго , распоряжался

полновластно ея имѣніемъ и деньгами , а потому встрѣтясь съ

модной мореткой , онъ безъ церемоніи сорилъ деньгами жены , —

9
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и чуть не пустилъ ее съ дочерью по міру; за то у моретки оказа

лась прибыль въ капиталѣ и во множествѣ дорогихъ вещей. Долгъ

матери такъ былъ силенъ въ Аннѣ Антоновнѣ , что она, забитая ,

какъ жена и женщина, возстала , какъ мать, и уѣхала съ дочерью

въ деревню , уничтоживъ данную ею мужу довѣренность. Разу

мѣется , бѣдной женщинѣ надо было перенести самыя страшныя

и унизительныя сцены взбѣшеннаго супруга , видѣвшаго, что ему

помѣшали окончательно обокрасть дочь и ея мать. Впрочемъ,

дѣла такъ были плохи , что въ 15 лѣтъ самой умѣренной жизни

Анны Антоновны , ея имѣніе едва пришло въ прежнее состояние

и стало давать доходы;-прежніе сборы съ него шли на уплату

додговъ .

Воспитаніемъ своей сиротки-дочери Анна Антоновна за

нялась сама . Она случайно была очень хорошо образована , что

рѣдко бываетъ съ нашими женщинами , потому что общество

считаетъ это вреднымъ и лишнимъ, какъ плантаторы считаютъ

опаснымъ для своихъ негровъ всякое поползновеніе къ развитію

въ нихъ сознания человѣческихъ правъ.

Супругъ Анны Антоновны, однако , не желамъ лишиться роли

главы семейства ; онъ являлся, время отъ времени, къ женѣ въ

деревню (особенно когда проигрывался ), требовалъ у ней денегъ

и дѣлалъ ей по этому случаю сцены. Мать всѣми средствами

старалась скрыть все это отъ дочери, так , что , выростая , дѣ

вушка пребывала въ полной увѣренности, что ея родитель при

носитъ жертву для своей жены , живя въ Петербургѣ одинъ , для

того , чтобы давать средства къ жизни своему семейству . Да и

родитель, являясь на короткое время, были всегда очень любе

зенъ съ дочерью и старался расположить ее въ свою пользу . Ему

очень легко было дурачить ее своими родительскими чувствами ,

потому что Анна Антоновна , ведя уединенную жизнь, развила

въ своей дочери идеальный взглядъ на вещи и безпредѣльную вѣру

въ слова людей . Выс градавшая мать безъ ужаса не могла поду

мать о томъ , что на каждомъ шагу она должна пугать свою дочь

страшными и безобразными явленіями дѣйствительной жизни . Въ

атомъ - то и заключаются всѣ пытки для тѣхъ людей, которые не

могутъ жить безъ иллюзій , несмотря ни на какiя печальныя до

казательства о вредѣ ихъ . Мать все думала , это съ годами , ея

супругъ почувствуетъ , наконецъ, свое поведеніе и хоть для взрос

лойдочерисдѣлается отцомъ. Но какъ ни скрывала она отъ люби

маго дѣтища о семейномъ разладѣ дочь стала догадываться ,
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припоминая, какъ, еще въ ея дѣтствѣ, мать мучилась и страдала

въ одиночествѣ . Дѣвушкѣ пришла мысль—примирить родителей;

для этого она тихонько написала къ отцу самое нѣжное письмо

и просила его скорѣе пріѣхать въ деревню . Тотъ отвѣчалъ ей

очень чувствительнымъ письмомъ , въ которомъ не устыдился

однако набросить тѣнь на свою жену, увѣряя, будто бы она была

всему причиной ; что онъ и такъ уже очень много испыталъ отъ

нея униженій , и что потому—пусть она первая сдѣлаетъ шагъ къ

полному примиренію . Вслѣдствіе этой переписки, дѣвушка стала

задумчива и тревожна ; она какъ бы стыдилась, что обманывала

свою мать, и не знала , какъ бы упросить ее написать къ отцу

о пріѣздѣ его въ деревню . Мать сейчасъ замѣтила перемѣну въ

дочери; но ей и въ голову не приходило , что дочь задумала

устроить примиреніе ея съ мужемъ. Напротивъ , пророчества Вѣры

Карповны встревожили ее до крайности , потому что до самой

этой минуты она все еще воображала свою дочь ребенкомъ и по

возможности удаляла отъ себя мучительную мысль о томъ , что

ея дочь также можетъ выдти замужъ и также быть несчастною

въ выборѣ человѣка, какъ и она.

-

Господи! за что же мнѣ посылаешь ты одни вѣчныя стра-

данія ! воскликнула , заплакавъ , Анна Антоновна.

Многіе мужчины убѣждены, что женскія, какъ и дѣтскія сле-

зы—вода. Вѣроятно вслѣдствіе этого веселаго убѣжденія , такъ

много проливаютъ слезъ тѣ и другія .

Много плакала Анна Антоновна только отъ одной мысли о

разлукѣ съ дочерью . И какъ у всѣхъ любящихъ ухо бываетъ

чутко при появленіи любимаго существа , такъ было и съ ней :

заслышавъ шаги дочери , она поспѣшно вытерла глаза , и за

улыбкой хотѣла скрыть слѣды слезъ. Но взглянувъ на дочь,

Анна Антоновна невольно пришла въ ужасъ. — «Нѣтъ! это не

ребенокъ уже , подумала она : — это дѣвушка: значитъ , близокъ,

можетъ быть , уже и страшный часъ ея замужества……… » Эти мысли

какъ молнія мелькнули въ головѣ бѣдной матери и повергли ее

въ такое отчаянье , что она встрѣтила дочь не привычнымъ ра-

достнымъ привѣтствіемъ , а только пристально и пугливо устре-

мила на нее свои глаза.

Дѣвушка была поражена такой странной встрѣчей.

-

Что это ты , какъ будто встревожена чѣмъ-то? робко спро-

сила она мать.

"
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-

дочь.

-

Я безпокоилась о тебѣ , отвѣчала Анна Антоновна , цалуя

Ты вѣчно всего боишься за меня ! Точно я все еще малень-

кая дѣвочка , прибавила дѣвушка , и не подозрѣвала , какъ не-

удачно это прибавленіе .

Не смотри легко на мои безпокойства о тебѣ , Соня , —они

мучительны! съ упрекомъ замѣтила Анна Антоновна , и подумала

тоскливо :—« и она сознала , что наступаетъ время покинуть мой

домъ».

Этотъ строгій тонъ такъ былъ страненъ въ разговорѣ мате-

ри, что дѣвушка, покраснѣвъ, потупила голову.

Анна Антоновна раздражалась всѣмъ въ эту минуту; ей по-

казалось, что дочь обидѣлась и сказала съ горячностью :

-

---

Съ недавнихъ поръ , я замѣчаю въ тебѣ большую перемѣ-

ну. Тебѣ скучно , ты , можетъ быть, желаешь вести пошлую и

праздную жизнь деревенскихъ барышень? можетъ быть, даже

хочешь скорѣе записаться въ число невѣстъ? ..

Анна Антоновна едва могла высказать свой выговоръ дочери;

такое волненіе овладѣло ею.

Дѣвушка заплакала. Слезы дочери вразумили болѣзненную

мать и она, забывъ все , горячо обняла ее и умоляющимъ голосомъ

прошептала:

- ―

-

Ради Бога, не плачь! Вѣрь мнѣ , что успѣешь еще

жить , какъ живутъ всѣ барышни, прыгая на балахъ , какъ маріо-

нетки . Ты не знаешь , какъ опасно неопытной дѣвушкѣ вступать

въ общество , въ которомъ очень много ты можешь встрѣтить

дурнаго . И мать, взявъ дочь за руку , съ чувствомъ прибавила :

Соня, будь откровенна со мной , какъ ты была всегда . Говори же

мнѣ все, все , что у тебя на сердцѣ , даже то , что хоть на ми-

нуту придетъ тебѣ въ голову. Неужели , сдѣлавшись взрослой,

ты захочешь имѣть тайны отъ меня? Тебя что-то тревожитъ?...

Дѣвушка стояла , какъ преступница . Но мать ясно видѣла ,

что она дѣйствительно имѣла какую-то тайну.

Говори же! нетерпѣливо прибавила она.

Съ минуту длилось тягостное молчаніе : мать томилась въ

тоскливомъ ожиданіи, а дочь — въ нерѣшимости.

-
— Почему ты не пишешь отцу , чтобъ онъ ѣхалъ къ намъ?

наконецъ робко выговорила Софья Григорьевна.

Этотъ вопросъ такъ былъ неожиданъ для Анны Антоновны ,



56 СОВРЕМЕННикъ
.

что она съ минуту не могла опомниться отъ удивленія. Лицо ея

сдѣлалось мрачно и печально .

- Твой отецъ вѣроятно занятъ , если не ѣдетъ сюда, отвѣча-

ла она, стараясь дать какой нибудь отвѣтъ.

―
А ты развѣ не можешь написать къ нему? нерѣшительно

задала дѣвушка другой вопросъ.

Анна Антоновна страшно поблѣднѣла и дрожащимъ голосомъ

спросила дочь:

-
Неужели ты такъ скучаешь объ отцѣ ? съ усиліемъ выго—

ворила она и вдругъ , закрывъ лицо руками , горько зарыдала.

Дочь перепугалась и тоже заплакала, спрятавъ свое лицо въ

колѣни матери, которая тяжко опустила свои худыя руки на ея

голову.

— Не плачь , онъ пріѣдетъ къ тебѣ , уговаривала Анна Анто-

новна дѣвушку.

СОФЬЯ Григорьевна радостно поцаловала мать , которая , же-

лая казаться спокойной , вытерла слезы и наконецъ сказала :

-

Поди , вели принести мнѣ стаканъ воды , да и сама выпей :

ты встревожилась.

Дочь немедленно исполнила приказаніе и ушла .

Между тѣмъ Анна Антоновна предалась глубокому отча-

янью .-Высказанная Софьей любовь къ отцу , рисовала ей страш-

ную перспективу въ будущемъ, тѣмъ болѣе , что Анна Антоновна

наконецъ убѣдилась , что отъ мужа нечего ждать никакихъ пе-

ремѣнъ къ лучшему.

Этотъ разговоръ такъ сильно подѣйствовалъ на нервную жен-

щину , что она почувствовала хроническую сильную боль въ боку

и принуждена была слечь въ постель.

По этому случаю, Вѣрѣ Карповнѣ пришлось обѣдать въ обще-

ствѣ одной молодой хозяйки , почему она не вытерпѣла, чтобы не

поболтать о семейныхъ дѣлахъ и объ отношеніяхъ ея матери къ

отцу и обратно .

-
Бѣдненькая вы, моя барышня! Мамаша-то у васъ хворая,

а папаша и знать не хочетъ , что у него дочь невѣста и что ей

надо повеселиться... горевала Вѣра Карповна .

СОФЬЯ Григорьевна вспыхнула отъ такихъ соболѣзнованій

гостьи.

Мой отецъ очень занятъ службой въ Петербургѣ , гордо

отвѣчала она ей.

--
Экая какая тамъ у него служба, что свою единственную
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дочь бросаетъ! Слава Богу , не молодъ , пора бы дурь-то выки-

нуть изъ головы . Не хорошо! не хорошо ! ... Ну , не ладили съ

молоду такъ и быть; а подъ старость-то хоть для дочери со-

блюдалъ бы законъ....

-

евна.

-

Намъ отецъ часто пишетъ , замѣтила Софья Григорь-

Большая прибыль отъ его писемъ! ... Дѣвушкѣ въ эдакіе

года сидѣть точно въ тюрьмѣ ! Кажется, достатокъ есть: и балы

бы могли для невѣсты-дочери дѣлать. Эдакъ кто увидитъ васъ?

А поѣзжай вы въ собраніе, такъ куча жениховъ прибѣгутъ къ

такой красавицѣ.

- Я не хочу замужъ, съ досадою возразила дѣвушка .

-

--

-

―

Какъ это вы можете знать? Все же веселитесь, пока въ дѣ-

вушкахъ; а то вотъ какъ ваша мамаша въ дѣвушкахъ была,

все со своими книжками сидѣла , да все учителя къ ней ѣздили,

- а что проку? Выбрала себѣ жениха самаго бѣднаго . Какіе

красавцы да богачи были ! — Думала, незврачный да бѣдный,

такъ лучше будетъ любить. И какъ вышла замужъ — заперлась

въ четырехъ стѣнахъ , и все угодить хотѣла своему муженьку , а

онъ, извѣстно , и сталъ блажить; да и всякій сталъ бы тоже дѣ-

лать, когда волю такую дали. -«Тотъ не хорошъ .... этотъ влю-

бленъ въ тебя! ... не хочу, чтобъ ты туда ѣхала или сюда ... »

Она все и исполняла. Ну , что же вышло подъ конецъ, Муже-

некъ зачалъ гулять да гулять , а тамъ и прощай совсѣмъ! И вѣдь

все гордость, хотѣла скрыть отъ всѣхъ: одна съ нимъ упра-

Эхъ ! шила въ мѣшкѣ не утаишь! ... Бывало , жалость

смотрѣть-то на нее было, вы еще маленькія тогда были,

какъ это она убивалась здѣсь одна-то одинёшенька ! А былъ

одинъ прекрасный и богатый человѣкъ, который очень ее лю-

билъ еще въ дѣвушкахъ . Онъ это какъ узналъ , что ваша мамаша

одна пріѣхала съ вами на житье въ деревню , прискакалъ къ ней

и какъ молилъ ее ѣхать съ нимт за границу. Нѣтъ! выпрово-

дила его навсегда изъ дому! ... Вѣрно очень понравилось плакать-

то. Трудно , очень трудно знать , какая судьба будетъ дѣвушкѣ

заключила наконецъ Вѣра Карповна.

виться.

-

-

-

- ---

Софья Григорьевна въ первый разъ въ жизни слышала подоб-

ный разговоръ , да еще о своихъ родителяхъ . Какая-то сумяти–

ца сдѣлалась въ ея головѣ , и ей стало такъ страшно , что она

подъ предлогомъ, будто бы навѣстить больную мать, ушла изъ

за стола и не приходила болѣе , потому что была не въ силахъ
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не только слушать гостью , но даже и видѣть ее, —такое отвра—

щеніе почувствовала она къ той , которая такъ не въ пору рас-

крыла передъ ней страшную семейную тайну . Впрочемъ , это не

ослабило ея желанія примирить своихъ родителей ; напротивъ ,

она еще больше ломала себѣ голову, какъ бы все это скорѣе уст-

роить и навсегда прекратить раздоръ .

-

Бѣдное дитя, къ‘чему ты будешь ломать свою горячую голов-

ку, къ чему будешь томить свое мягкое сердце? - Тебѣ ли быть

примирительницей рабы съ властелиномъ ! Нѣтъ, дитя мое , лю-

тыхъ звѣрей усмиряютъ не беззащитныя дѣти , а желѣзныя коль–

ца , продѣтыя въ ихъ ноздри : только тогда они безсильны прояв-

лять свою звѣрскую силу надъ слабыми.

Въ эту ночь долго не спали и мать и дочь , обѣ онѣ писали

письма къ одному и тому же человѣку. Боже! сколько нѣжности

и любви изливала юная и довѣрчивая душа дѣвушки , въ письмѣ

своемъ къ отцу , и сколько было подавлено стоновъ и слезъ въ

письмѣ ея матери, — письмѣ отъ покинутой и униженной жен—

щины, которая должна была только изъ любви къ дочери при-

глашать своего мужа къ себѣ въ домъ .

-----

А тотъ , кому посвящались эти изліянія , и который обязанъ

былъ употребить всѣ средства, чтобы составить счастіе писав—

шихъ къ нему, для котораго легко было даже теперь воскресить

забитую душу женщины, протянувъ ей руку искренняго прими-

ренія и сказавъ два слова участья , онъ, напротивъ , всю эту

ночь проводилъ самымъ позорнымъ образомъ! .. Проигравшись,

онъ сидѣлъ, на разсвѣтѣ , въ модномъ петербургскомъ рестора-

нѣ, послѣ ужина и продолжительной попойки, въ обществѣ полу-

пьяной молодежи и публичныхъ дорогихъ женщинъ. Всѣ были

отуманены виномъ и развратно хохотали надъ циническими куп-

летами , которые пѣла одна изъ Француженокъ , стоя на столѣ .

Одинъ онъ сидѣлъ мраченъ, потому что , кромѣ проигрыша, его

любовница , въ то же время, съ наглостью оказывала ласки моло-

дому человѣку,—одному изъ тѣхъ, которые подобно лореткамъ-

женщинамъ, обирающимъ богатыхъ мотовъ, обираютъ въ свою

очередь богатыхъ женщинъ и даромъ получаютъ ласки отъ тѣхъ

изъ продажныхъ, которымъ иногда приходитъ блажь безде-

нежно расточать ихъ...

-

Ахъ вы, бѣдныя женщины! Злая судьба связала васъ съ та-

кимъ человѣкомъ ! ..

Черезъ мѣсяцъ послѣ этой ночи, въ той же крытой аллеѣ , въ

1
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томъ же саду, мать и дочь сидѣли въ обществѣ двухъ мужчинъ.

Одинъ изъ нихъ, пожилой господинъ , съ сигарой во рту , полу-

лежалъ на скамейкѣ и , время отъ времени, прихлебывалъ кофе ,

стоящій возлѣ на столикѣ . На другомъ концѣ скамейки сидѣлъ

молодой человѣкъ, съ книгой въ рукахъ, и громко читалъ, что

однако не мѣшало таки ему безпрерывно посматривать на Софью

Григорьевну , сидѣвшую на складномъ стулѣ возлѣ матери , съ

работою въ рукахъ . Въ лицѣ дѣвушки произошла въ это время

большая перемѣна; оно было одушевлено , глаза сверкали какимъ-

то особеннымъ блескомъ и тоже очень часто останавливались на

чтецѣ ; но, встрѣтивъ его взглядъ, Софья Григорьевна вспыхива-

ла, пугливо опускала рѣсницы и машинально вертѣла свою ра-

боту въ рукахъ.

Анна Антоновна тоже не походила на себя; ея глаза ни на

минуту не оставались покойны: при взглядѣ на пожилаго госпо-

дина , въ нихъ отчетливо выражался гнѣвъ; если же они обраща-

лись на молодаго человѣка, то дѣлались суровы, но въ ту же се-

кунду перебѣгая на дочь , они загорались какой-то тяжелой , му-

чительной тревогой.

лѣ

Пожилой господинъ былъ супругъ Анны Антоновны , при-

бывшій съ недѣлю тому назадъ въ деревню , вмѣстѣ съ господи-

номъ, котораго онъ случайно встрѣтилъ въ Петербургѣ ; и такъ

какъ имъ обоимъ лежала одна и та же дорога , то они и поѣхали

вмѣстѣ. Разумѣется, ни одинъ изъ порядочныхъ отцовъ не при-

везъ бы молодаго человѣка въ домъ, гдѣ есть взрослая дочь, пос-

трехъ дней развратнаго кутежа, въ которомъ отецъ самъ былъ

участникомъ . Но супругъ Анны Антоновны считалъ скучными

обязанности честнаго человѣка , въ отношеніи къ своей женѣ и

дочери . Живя въ развратѣ , онъ уже потерялъ всякое сознаніе

долга. Да онъ , признаться , и не думалъ ни о чемъ и ни о комъ,

заботясь только о себѣ , да о томъ , какъ бы повеселѣе провести

день. Но когда онъ увидѣлъ , какъ перепугалась Анна Антоновна

при появленіи молодаго человѣка въ своемъ домѣ , то, на зло ей ,

уговорилъ гостя погостить у него и всѣми средствами старался

сблизить съ нимъ свою застѣнчивую дочь. Гость немедленно пу-

стилъ въ ходъ всевозможныя средства , чтобъ пріобрѣсть особен-

ное вниманіе дѣвушки, въ чемъ, разумѣется, успѣлъ очень скоро .

Софья Григорьевна ничего не понимала, что съ ней дѣлается ;

но ей такъ было весело , такъ все ожило вокругъ нея , что она

находилась какъ будто въ чаду.



60 СОВРЕМЕНникъ.

Прошли еще двѣ недѣли , а гость и не упоминалъ о своемъ

отъѣздѣ. И гдѣ ему было думать оставлять красивую , невинную

дѣвушку, которая такъ довѣрчиво и искренно ринулась на встрѣ-

чу его любви.

Несчастная мать , видя опасность, угрожавшую ея дѣтищу,

пришла въ безумное состояніе : она цѣлыя ночи плакала , ходила

по комнатѣ , все обдумывая , какъ бы помѣшать гостю говорить

на слѣдующій день наединѣ съ ея дочерью . Но Григорій Андрее-

вичъ—отецъ Софьи Григорьевны , былъ изобрѣтателенъ на этотъ

счетъ и искусно препятствовалъ своей женѣ нарушать бесѣды

молодыхъ людей . —Анна Антоновна пріѣзжала часто, полуживая

отъ усталости, съ дальней прогулки—по и тутъ не могла лечь въ

постель , потому что не хотѣла оставить молодыхъ людей , усѣв-

шихся вдвоемъ за роялемъ , разыгрывать въ четыре руки, по же-

ланію Григорья Андреевича , какую нибудь пьесу. Глядя на мерт-

вую блѣдность лица Анны Антоновны , происходившую отъ Фи-

зическихъ и душевныхъ мукъ , кто бы рѣшился тѣшиться надъ

нею?-Но ея супругъ былъ на столько хладнокровенъ , что лице-

мѣрно заботился о ея здоровьи и уговаривалъ ее идти въ постель,

зная, какія страданія приносятъ ей его слова.

-

Страпно! за что инымъ людямъ, въ ихъ жизни , такъ много

ниспосылается счастья , а другимъ—однѣ только тяжелыя пыт-

ки. — А вѣдь Анна Антоновна легко могла бы избавиться отъ

нихъ; потому что ей стоило только очерствѣть душой , жить безъ

сильныхъ привязанностей и наслаждаться плодами эгоистической

жизни—и тогда бы вмѣсто страшныхъ мукъ, которыя она, какъ

мать , теперь испытывала , она была бы счастлива и довольна

тѣмъ, что представляется возможность сбыть съ рукъ взрослую

дочь за богатаго жениха,—но она почему-то не пошла этой до-

рогой .-Да и чѣмъ было возмущаться Аннѣ Антоновнѣ ? Развѣ

тѣмъ , что молодой человѣкъ говорилъ съ ея дочерью все о по-

әзіи и объ идеальныхъ предметахъ ; или тѣмъ, что онъ , по цѣ-

лымъ ночамъ , игралъ въ карты и пилъ множество вина съ ея

мужемъ; или тѣмъ, наконецъ , что онъ вздыхалъ, какъ страстно

влюбленный въ присутствіи барышни, и въ то же время искалъ

случая соблазнить молоденькую и хорошенькую горничную этой

же самой барышни? .. Но вѣдь на всѣ эти мелочи не стоитъ об-

ращать вниманія пожилой женщинѣ : вѣдь это дѣлается всѣми

мужчинами; значитъ , строго смотрѣть на это нельзя.

Теперь Анна Антоновна сознала вполнѣ страшную ошибку,

Y

i
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- когда ей

сдѣланную ею въ воспитаніи своей дочери , отъ которой она

скрывала дѣйствительную жизнь . Разумѣется , положеніе матери

становится тяжело , когда ей приходится быть палачемъ всѣхъ

юныхъ , идеальныхъ вѣрованій и надеждъ на жизнь ,

приходится осквернить сердце еще чистаго существа и быть его

руководителемъ и истолкователемъ для него всѣхъ ужасовъ это-

го ада—дѣйствительной жизни . Анна Антоновна сама находила,

что было бы гораздо лучше , если бы ея дочь теоретически озна-

комилась съ развратомъ общества, съ его лицемѣрствомъ и эго-

измомъ, чѣмъ переиспытала все это на практикѣ , рискуя самой

попасть въ этотъ грязный потокъ дѣйствительной жизни, который

умчитъ ее и обезобразитъ въводоворотѣ всевозможныхъ пороковъ.

Однако , я ничего не сказалъ ни о наружности Григорья Ан-

дреевича , ни о его гостѣ . Признаюсь, я не мастеръ списывать

паспортныя примѣты моихъ героевъ и героинь. Пожалуй , можно

описать каждую морщинку на лицѣ Григорья Андреевича,

что толку, если для читателя онъ все-таки останется выцвѣт-

шимъ дагеротипнымъ портретомъ? Но такъ и быть: скажу кратко

о ихъ наружности. Григорій Андреевичъ и смолоду не былъ

красивъ , а одинокая жизнь , развратъ и праздность , разумѣется,

не могли украсить его въ пожилые года . Недовольство и суро-

вость выражало это некрасивое лицо , хотя онъ умѣлъ, въ слу-

чаѣ нужды , смягчать его выраженіе . Григорій Андреевичъ, какъ

и Вѣра Карповна, воображалъ , что онъ самый деликатный и

уступчивый человѣкъ , и потому слишкомъ горячо возмущался

тѣмъ , что его жена сдѣлала скандалъ , уѣхавъ отъ него съ до-

черью , а главное—уничтоживъ довѣренность.

--

- HO

Наружность Петра Васильевича,—такъ звали гостя, —нельзя

сказать , чтобы была видная , но за то въ его фигурѣ не замѣтно

было никакихъ угловатостей и никакой рѣзкости въ лицѣ . Если

была въ немъ красота, то это мягкость въ словахъ, въ голосѣ

и въ манерахъ ; онъ постоянно говорилъ о поэзіи, о величіи чело-

вѣческихъ достоинствъ и простодушно гордился тѣмъ, что имѣетъ

человѣчный образъ мыслей о многихъ вещахъ , считающихся

предосудительными въ лицемѣрномъ и невѣжественномъ обще-

ствѣ . Впрочемъ , эта слабость-гордиться человѣчнымъ образомъ

мысли , очень развита въ современномъ обществѣ , потому-то

во всемъ и идетъ такой разладъ.... Такъ , напримѣръ , какой ни-

будь господинъ всю жизнь гордо либеральничаетъ въ столицѣ,

а въ своей деревнѣ дѣлается плантаторомъ . Какой нибудь демо-
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кратъ толкуетъ, въ своемъ кружкѣ , о своихъ демократическихъ

убѣжденіяхъ , а чуть столкнулся съ высокими господами , то

плачетъ отъ умиленія , если кто нибудь изъ нихъ дружески кив-

нетъ ему головой , на прогулкѣ, когда онъ , съ обнаженной голо-

вой, чуть не до земли ему поклонится. И вѣдь, посмотрите , Послѣ

всего этого , они все-таки гордятся, что имѣютъ благородный

образѣ мыслей , и имъ, несчастнымъ, никогда не придетъ въ го-

лову спросить самихъ себя : « какое же я имѣю право гордиться

тѣмъ , что есть принадлежность человѣка? И какъ же долженъ

быть я пошлъ, если еще поступаю предательски съ своими

благородными убѣжденіями ! » Но , какъ видно , это никому изъ

нихъ не приходитъ въ голову , а потому-то такъ страшно и плодят-

ся въ обществѣ люди, съ благороднымъ образомъ мыслей и съ

низкими поступками . А обществу того надо :—упивайся, сколько

хочешь, благородствомъ своихъ словъ , только пачкайся , какъ и

всѣ , въ грязной , тупоумной рутинѣ! ...

Петръ Васильевичъ былъ любитель всѣхъ изящныхъ искуствъ

и про него можно было сказать:

То академикъ , то герой ....

Въ сердцѣ Софьи Григорьевны уже тлѣла искра любви, и

близка была минута—разгорѣться этой искрѣ сильнымъ огнемъ,

который до такой степени охватываетъ дѣтскую душу, что она

дѣлается и глуха и нѣма ко всему остальному, ее окружающему.

Во время чтенія , Григорій Андреевичъ позевывалъ и замѣт-

но томился праздностью, и вдругъ прервавъ гостя, сказалъ ему:

Полноте , Петръ Васильевичъ , читать : поѣдемте лучше

гулять , и , обратясь къ дочери , онъ прибавилъ шутливымъ то-

номъ:—ну-съ, а вы Софья Григорьевна , подите-ка приготовлять-

ся къ прогулкѣ , да захватите ваты для ушей , мѣховой салопъ,

ну , однимъ словомъ , все , что нужно для успокоенія вашей ма-

меньки.—Идите же!

―

Анна Антоновна , строгимъ взглядомъ , удержала на мѣстѣ

дочь, хотѣвшую было встать и радостно исполнить приказаніе

отца.

-

Соня и такъ устала отъ вчерашней , безконечной вашей

прогулки , сказала мать : — она не привыкла къ такому образу

жизни.

1
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-
- Иди лучше къ себѣ и займись чѣмъ нибудь, прибавила

Анна Антоновна, обращаясь къ опечалившейся дочери.

Гость прекратилъ чтеніе и съ такимъ грустнымъ участьемъ

смотрѣлъ на дѣвушку, точно она , Богъ-знаетъ, какое притѣсне-

ніе испытывала отъ матери .

-
Полно, Аннета! Неужели моя дочь будетъ—синій чулокъ?...

Что можетъ быть скучнѣе для взрослой дѣвушки и даже вред-

нѣе—какъ сидѣть все за книгой , какъ старухѣ . Дайте ей малень-

кую свободу, хоть пока я здѣсь . Одѣвайся же скорѣе , нѣжно

прибавилъ отецъ , обращаясь къ дочери .

-

Анна Антоновна измѣнилась въ лицѣ и дрожащимъ голосомъ

отвѣчала мужу:

— Отложите вашу прогулку ; мнѣ нужно съ вами перего-

ворить объ одномъ серьёзномъ дѣлѣ.

Гость поспѣшно всталъ и пошелъ изъ аллеи ; Софья Григорьев-

на стояла въ нерѣшимости; мать велѣла ей идти къ себѣ въ ком-

нату.

Когда мужъ и жена остались одни , то довольно долго мол-

чали. Анна Антоновна была сильно взволнована и замѣтно со-

биралась съ силами, чтобъ спокойнѣе начать разговоръ. Гри-

горій Андреевичъ глядѣлъ на жену съ язвительной улыбочкой и

наконецъ дерзко спросилъ ее :

-
Что же вы не говорите? Я хочу ѣхать гулять!

Анна Антоновна встрепенулась.

- Я считаю неблагоразумнымъ, сказала она :—далѣе терпѣть

присутствіе вашего гостя : я его не знаю и не желаю знать коро-

-че . Прошу васъ сдѣлать ему намекъ , что его посѣщеніе слиш-

комъ продолжительно и что я утомилась имъ .

-
Анна Антоновна! грозно прервалъ ее супругъ :-я не по-

зволю вамъ оскорблять меня и моихъ друзей . Я не намѣренъ по-

такать вашимъ капризамъ .... Довольно я уже ихъ видѣлъ отъ

васъ, еще ожесточеннѣе крикнулъ онъ.—Однажды навсегда объ-

являю вамъ , что я и слушать васъ не хочу!

Эти грубыя слова , этотъ оскорбительный и озлобленный

крикъ—такъ пришибли Анну Антоновну , что она едва слышно,

умоляющимъ голосомъ, отвѣчала:

Я прошу васъ не отрывать отъ меня мое дитя. Пожалѣй-

те меня, хоть разъ въ жизни! Развѣ вы не видите , что вся моя

жизнь—въ ней? Она ребенокъ , увлечь ея дѣтскую голову и чи-

стое сердце такъ легко .... Дайте ей окрѣпнуть, сдѣлаться жен-
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щиной, тогда возьмите ее отъ меня. Только не теперь……… Пощади-

те меня ! .

И Анна Антоновна сложила свои исхудалыя руки на груди,

покорно склонила голову—и слезы рѣкой лились по ея блѣдному

лицу.

Мстительная натура Григорья Андреевича торжествовала ,

но и торжество не смягчило его.

- Я все это предвидѣлъ! насмѣшливо сказалъ онъ . —Что же,

кричите , плачьте, рвите на себѣ волосы, падайте въ обморокъ ....

Я, видите , заранѣе знаю программу вашихъ дѣйствій . Но я не

такой дуракъ , какъ былъ прежде ,—слава Богу!—Хнычете и жа-

луетесь на то , что я вашъ убійца....—Это я долженъ былъ бы

упрекать васъ , что вы загубили мои лучшіе годы : отъ однихъ

вашихъ слезъ да истерикъ , всякій бѣжалъ бы изъ дому. Вы всю

жизнь хотите казаться несчастной : то хныкали , что мужъ дуренъ,

теперь вотъ дочь виновата!

Замолчите ! неожиданно и повелительно прервала Анна

Антоновна своего мужа.

Въ продолженіе всего длиннаго его монолога она сидѣла какъ

убитая , но при имени дочери гордо подняла голову и твердо

сказала:

- Считайте меня чѣмъ хотите , унижайте меня , какъ жену,

какъ угодно ,—но не смѣйте касаться меня , какъ матери! Не вамъ

дѣлать мнѣ упреки , если я не выполняю , какъ слѣдуетъ , своихъ

обязанностей къ дочери! я люблю ее и желаю ей счастья.

- Отлично любите! хотите сдѣлать изъ нея вашу сидѣлку; а

я- отецъ , и не смѣй защищать свою дочь!

Такъ вы только сегодня сознали свои обязанности отца,

А сколько лѣтъ вы знать не хотѣли, что у васъ есть дочь? Вы ли

заботились о томъ, чтобы вскормить ее , воспитать?

- По вашему же капризу , я принужденъ былъ удалиться

отъ дочери.

-
Я была бы ей не мать , если бы не сдѣлала этого . Какъ

вели вы себя и какъ ведете?

―
Скажите, какое преступленіе я сдѣлалъ противъ васъ, что

осмѣлился полюбить другую женщину, а не остался возлѣ васъ—

слушать ваши упреки и слезы . -Благодарю!

-

Развѣ я плакала , когда вы прикидывались влюбленнымъ

въ меня. Я вѣрила вамъ , вашей любви, и потому не могла пере-

нести всѣ ваши унизительные поступки со мной .... Если бы вы

T
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прямо сказали мнѣ, что разлюбили меня , не требуя каждый день

новыхъ и новыхъ жертвъ отъ меня, я не упрекала бы васъ. Но

вы нагло обманывали до послѣдней минуты, и въ довершеніе все-

го хотѣли пустить меня съ дочерью по-міру.

-
Прошу васъ прекратить подобный разговоръ . Вы вѣчно

были злопамятны и корыстолюбивы: все это вы скрывали подъ

видомъ нѣжной матери.

И Григорій Андреевичъ , произнеся это, повернулся спиной

къ Аннѣ Антоновнѣ , потому что она вскрикнула отъ такой кле-

веты и, вся дрожа, встала съ креселъ и съ уничтожающимъ пре-

зрѣніемъ произнесла:

-
Вы ко всему сдѣлались еще гнуснымъ клеветникомъ ! Я

требую, чтобы вы оставили мой домъ!

Григорій Андреевичъ нагло разсмѣялся и , бросивъ грозно-

злобный взглядъ на жену, пошелъ медленно по аллеѣ , продолжая

насильственно смѣяться.

Анна Антоновна зажала уши и почти въ безпамятствѣ упала

въ кресло . Долго она находилась въ этомъ жалкомъ положеніи,

потомъ , очнувшись, поспѣшно встала и, рыдая, пошла по аллеѣ,

нашептывая про себя: «дитя мое , дитя мое! »

Мать хотѣла на груди дочери выплакать свое горе, подѣлить-

ся имъ съ близкимъ къ сердцу существомъ и ей одной открыть

все , что столько лѣтъ она скрывала отъ нея. Но Софьи она не

нашла: отецъ увезъ ее на прогулку , сказавъ, что мать дала ей

позволеніе.

Анна Антоновна совершенно изнывала отъ отчаянья и нетер-

пѣливаго ожиданія скорѣе видѣть дочь. Чего только не приходило

въ голову несчастной матери? И что ея дочь въ объятіяхъ гостя,

и что она даетъ ему клятву быть его женой.... Но кромѣ этихъ

страховъ , бѣдную женщину особенно мучило то , что она сдѣ-

лала непростительный промахъ , въ отношеніи къ своему супругу,

пригласивъ его въ деревню.

Наконецъ послышался лошадиный топотъ, и Анна Антоновна

бросилась навстрѣчу къ дочери, которая тоже бѣжала къ ней,

въ какомъ-то восторженномъ сіяньи счастья. Руки ея были полны

цвѣтовъ , на головѣ также надѣтъ былъ вѣнокъ.—Эти двѣ жен-

щины представляли теперь точно живое изображеніе : одна-всю

прелесть и радость свѣтлой стороны жизни, другая— всѣ мучи-

тельныя страданія и тяжкія слезы мрачной ея стороны.

Т. ХСІІ. Отд. І. 5
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1
Мать такъ крѣпко прижала къ груди свою дочь , точно она

свидѣлась съ ней послѣ долгой разлуки . К

Анна Антоновна совершенно обезсилѣла отъ сильныхъ волне-

ній , потрясшихъ ея болѣзненную натуру ; она хотѣла говорить,

но не могла, и припавъ къ плечу дочери, тяжело стонала.

..

• Софья Григорьевна довела мать до постели и уложила ее .

Анна Антоновна долго держала ея руки, и наконецъ послѣ судо-

рожнаго молчанія, выговорила съ трудомъ:

-
Ты не бросишь свою мать?

Дѣвушка вздрогнула и припала къ матери, которая тоскливо ,

какъ бы въ бреду, продолжала говорить :

- Дитя мое, ты одна—одна можешь успокоить меня, безъ

тебя я жить не буду! ... Прости , прости меня! ... я.... я обманы–

вала тебя………… твоя мать лгала тебѣ столько лѣтъ, что твой отецъ....

Анна Антоновна не докончила фразы и, припавъ къ груди доче-

ри , горько зарыдала.

1. Софья Григорьевна тоже плакала , придерживая голову своей

несчастной матери и только старалась утѣшить и успокоить ее

ласковыми словами.

Анна Антоновна, какъ послушное дитя , умолкла. Дочь бе-

режно положила ея голову на подушки и долго , боязливо смо-

трѣла на мать, которая лежала съ закрытыми глазами, почти не

дыша, и походила скорѣе на мертвую, чѣмъ на живую. Кровать

и полъ были усыпаны цвѣтами , только что принесенными Софьей

Григорьевной съ веселой прогулки.

Дѣвушка не смѣла потревожить свою мать, которая не вы-

пускала ея руки, и судорожно замерла ея рука, въ этомъ поло-

женіи.
... ...

Въ первый разъ дочь не всей душой была предана своей боль-

ной матери; въ первый разъ не всѣ ея помыслы были о ней.

Какъ-то невольно передъ Софьей Григорьевной мелькнулъ образъ

гостя, и она живо ощутила пожатіе его руки: и вотъ радостно,

радостно застучало ея сердце отъ его пристальнаго взгляда. Но

тотчасъ же влюбленная дѣвушка жалостно смотрить на мать:

лицо ея опечалилось отъ страдальческаго вида Анны Антоновны;

но мало-по-малу улыбка счастья опять мелькнула: щеки вепых-

нули, дыханіе ускорилось-и дѣвушкѣ кажется, что она не у по-

стели чуть живой матери, а въ высокой ржи; ей слышится его

голосъ , умоляющій произнести: любить-ли она его? ... А этотъ
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жаркій , жаркій поцалуй , а эти радостныя слезы, показавшіяся

на его глазахъ, когда она выговорила : « люблю»

«Боже! Сколько счастья, сколько счастья на свѣтѣ ! » думаеть

влюбленная: « однимъ этимъ ощущеніемъ, какое я испытала сего-

дня, мнѣ кажется , всю жизнь можно быть радостной . Бѣдная

моя мать ! Она вѣрно не испытала подобнаго счастія въ жизни,

иначе могла ли бы она такъ часто плакать» .

СОФЬЯ Григорьевна такъ замечталась, что и не замѣтила при-

стальнаго взгляда своей матери. Увидѣвъ его , она покраснѣла,

смутилась и горячими губами коснулась блѣдныхъ, сухихъ губъ

матери.

- Сними эти цвѣты съ головы , раздражительно произнесла

Анна Антоновна.

Дѣвушка не безъ огорченія повиновалась и положила вѣнокъ

на столикъ , подлѣ матери.

- Иди обѣдать! сухо и отрывисто выговорила Анна Анто-

-Я спать хочу , оставь меня одну.
новна.

8

-

СОФЬЯ Григорьевна ушла въ какомъ-то недоумѣніи , потому

что мать никогда не говорила съ ней такимъ тономъ.

--

-

По уходѣ дочери изъ комнаты, Анна Антоновна гнѣвно сбро-

сила вѣнокъ со стола и , ломая себѣ руки , въ дикомъ отчаяніи

вскрикнула : Господи! что будетъ со мной? Все, все кончено!

думала несчастная. —Отняли отъ меня мое дѣтище,—всю отраду

моей жизни! И кому она принесетъ и себя и меня въ жертву?

Что, если человѣку, который не нуждается въ любви? - На что

она подобнымъ людямъ? — развѣ они могутъ существовать безъ

разврата? Нѣтъ, я все , все выскажу бѣдной моей дочери ; не

скрою отъ нея униженій , какія я вытерпѣла, ввѣривъ свою судь-

бу такому же человѣку! ..

-

- быть

Ho тутъ Анна Антоновна невольно вспомнила , какое дѣйствіе

могутъ имѣть всѣ подобныя предостереженія , если одно слово

любимаго человѣка поселяетъ въ довѣрчивомъ сердцѣ непоколе-

бимую вѣру въ его искреннюю любовь , въ его обѣщаніе

преданнымъ и любящимъ ее человѣкомъ на всю жизнь.

Однако мать все-таки рѣшилась на смѣлый шагъ . Она раз-

суждала, что ея дочери будетъ легче перенести временное горе

и слезы, чѣмъ всю жизнь изнывать отъ одиночества и всевозмож-

ныхъ оскорбленій. Она никакъ не хотѣла допустить , чтобъ

Петръ Васильевичъ могъ сдѣлать ея дочь счастливою .

―

«Нѣть , это невозможно » , думала она.--((

•

«Если бы онъ былъ спо-
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собенъ къ истинной любви, онъ не сталъ бы такъ дерзко, и такъ

поспѣшно вызывать на любовь неопытную дѣвушку. Разумѣет-

ся, чѣмъ онъ рискуетъ? Онъ всегда свободенъ наругаться надъ

всѣми семейными своими обязанностями. Вѣдь все противъ насъ

безсильныхъ! »

И откуда взялась сила у больной. Она встала съ постели, И

едва держась на ногахъ, но одушевляемая мыслью, что дѣло

идетъ о счастьи цѣлой жизни ея дочери—бодро вошла въ столо-

вую. Появленіе ея болѣзненной фигуры произвело непріятное

впечатлѣніе на сидѣвшихъ за обѣдомъ; даже дочь , всегда такъ

радостно привѣтствовавшая мать, когда она вставала съ посте-

ли, даже и она теперь скорѣе испугалась, чѣмъ обрадовалась по-

явленію Анны Антоновны . Мать все замѣтила , и это придало ей

еще болѣе рѣшимости . Она очень ясно дала почувствовать гостю,

что желаетъ , чтобъ онъ оставилъ ея домъ . Разумѣется , послѣ

этой сцены все общество разошлось по своимъ комнатамъ . Черезъ

нѣсколько минутъ послѣ того, какъ Анна Антоновна, потрясен-

ная рѣшимостью , сидѣла въ своей комнатѣ , едва давая отчетъ

себѣ въ своемъ поступкѣ , къ ней явился Григорій Андреевичъ,

полный какого-то величаваго презрѣнія.

Испугъ охватилъ Анну Антоновну и она поспѣшно сказала

мужу :

1

...- Оставьте меня въ покоѣ ; я не могу говорить съ вами ; я

знаю, вы пришли опять за тѣмъ , чтобы оскорблять меня... Что

я вамъ сдѣлала? За что вы меня мучите?

..

Григорій Андреевичъ съ презрительной улыбкой выслушалъ

раздраженную женщину и отвѣчалъ съ чувствомъ собственнаго

Достоинства :

―

1

Успокойтесь , я сегодня же оставляю вашъ домъ , и

оставляю навсегда! Слышите—навсегда! Никакія ваши мольбы

и слезы не въ силахъ меня заставить перешагнуть вашъ порогъ;

точно также я не допущу васъ и къ себѣ. Если вы силою ворве-

тесь ко мнѣ—я васъ вытолкну вонъ ! Послѣднія слова Григорій

Андреевичъ уже не говорилъ, а кричалъ.

..

1

Анна Антоновна какъ-то странно посмотрѣла на него и нако-

нецъ въ недоумѣніи, спросила :

Къ чему вы все это говорите? И какъ могло вамъ придти

въ голову, что я перешагну порогъ вашего дома , когда я знаю,

что тамъ могу встрѣтить вашихъ публичныхъ подругъ? И развѣ
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я въ продолженіе столькихъ лѣтъ безпокоила васъ когда нибудь

своимъ присутствіемъ?

— Увидимъ, увидимъ! зловѣщимъ голосомъ воскликнулъ Гри-

горій Андреевичъ , и принявъ болѣе спокойный видъ , повелитель-

но и грубо продолжалъ : —прошу васъ приготовить все къ отъѣз-

ду вашей дочери : я ее беру съ собой!

Анна Антоновна дико улыбнулась, услышавъ такое приказа-

ніе и съ гнѣвомъ отвѣчала:

— Какія нелѣпыя угрозы вы придумываете ! Вы вообразили,

что я сумасшедшая и могу повѣрить имъ!—Оставьте меня: я не

могу говорить съ вами.

—Мнѣ рѣшитетьно все равно , милостивая государыня, чтобы

вы ни говорили теперь ; но я считаю свою обязанностью удалить

отъ васъ дочь , которую вы хотите замучить своими капризами и

эгоизмомъ. Да, я увезу Соню
и вы можете кричать сколько

вамъ угодно!

-

-

Вы этого не посмѣете сдѣлать, и не имѣете на это ника-

кого права, гордо замѣтила Анна Антоновна.

-
Вы должны знать законы.... И я, по праву отца, увезу и

увезу отъ васъ мою дочь! неистово закричалъ Григорій Андре-

евичъ.

-
Нѣтъ, подобныхъ законовъ не можетъ существовать! съ

какимъ-то страшнымъ спокойствіемъ отвѣчала мать.-Не только

люди, но даже звѣри не могли бы придумать такую несправед-

ливость, чтобъ отнять у матери дочь , которую она, воспитала,

Пока ея отецъ развратничалъ , а чрезъ нѣсколько лѣтъ вздумалъ

предъявлять свои права. Это все до того дико и нагло , что я

удивляюсь , какъ вы могли явиться ко мнѣ съ подобными угро-

зами .

Григорій Андреевичъ былъ раздраженъ этими словами въ выс-

шей степени и, ударивъ изо всей силы кулакомъ по столу, ужа-

сающимъ голосомъ закричалъ:

-
— А! я вижу, что вамъ хочется скандаловъ ! Извольте,

извольте! Только , что же вы выиграете ? Я ! я имѣю право на

дочь, а не мать! Слышите, отецъ, отецъ имѣетъ право!

И Григорій Андреевичъ — этотъ мягкосердечный госпо-

динъ въ обращеніи съ наглой лореткой , держалъ теперь кулаки

надъ головой несчастной женщины ... Анна Антоновна дико

вскрикнула, а Григорій Андреевичъ, опустивъ свои руки и на-

правляясь къ двери , произнесъ:
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Не дозволю дочери даже проститься съ вами !

Анна Антоновна ринулась къ нему съ раздирающимъ воп-

лемъ и схватила за руку ; но онъ съ звѣрскою злобою отбросилъ

ее отъ себя, и даже не повернулъ головы , когда несчастная безъ

чувствъ упала на полъ .

Чѣмъ объяснить эту страшную злобу , эту жестокость

многихъ мужчинъ къ честнымъ женщинамъ? А вотъ чѣмъ! Ихъ

черствыя души не могутъ выносить самопожертвованій и чи-

стыхъ привязанностей, это для нихъ живой укоръ . И пото-

му-то Григорій Андреевичъ непремѣнно увезъ бы дочь изъ дома

матери , зная, какъ убило бы это несчастную женщину, если бъ

не сама Софья Григорьевна возстала противъ этого . Она была

до глубины души потрясена несчастнымъ страдальческимъ по-

ложеніемъ матери, когда прибѣжала на ея дикіе истерическіе

крики. Анна Антоновна совершенно обезумѣла отъ горя и ки-

далась всѣмъ людямъ въ ноги, умоляя ихъ скрыть ея дочь. У

всѣхъ сердце надрывалось, смотря на несчастную, такъ что

дочь дала обѣщаніе не видѣть и даже не думать о Петрѣ

Васильевичѣ.

— новымъ от-

Отецъ былъ непріятно пораженъ , съ одной стороны

отказомъ дочери ѣхать съ нимъ , а съ другой

крытіемъ , что она тоже способна на глупыя жертвы , для спо-

койствія близкихъ ей людей.

Честные люди никогда не могутъ питать особеннаго зла

къ своимъ личнымъ врагамъ: въ ихъ сердцахъ всегда отыщется

состраданіе ; а у людей самолюбивыхъ нѣтъ пощады никому. И

потому Григорій Андреевичъ рѣшился дѣйствовать окольными

путями, чтобъ все-таки отнять у несчастной женщины ея

дочь...

Часто физическая сила нашего организма бываетъ самымъ

жестокимъ нашимъ бичемъ. — Смерть могла бы избавить Анну

Антоновну отъ многихъ новыхъ и жестокихъ страданій ; но она

не являлась , и чрезъ то заставляла больную переиспытать много

Физическихъ , невыносимыхъ мукъ . Къ счастью ещё ея нер-

вная система до того ослабѣла, что больная, едва-едва припо-

минала послѣднюю сцену. Но ея дочь была возлѣ нея постоян-

но , и такъ заботливо ухаживала за матерью , такъ ласкалась къ

ней, что , по отъѣздѣ гостя, Григорій Андреевичъ не упоминалъ

даже о правахъ своихъ. Чего же нужно было болѣе для спокой-

ствія больной? И она , дѣйствительно, стала поправляться; но та-

1
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:

кое успокоеніе продолжалось слишкомъ не долго ; Софья Гри-

горьевна стала часто являться къ матери съ заплаканными гла-

зами , сдѣлалась задумчива и даже сильно похудѣла.

« Что же дѣлать? думала мать: - она скучаетъ, что такъ

быстро исчезло ея минутное счастье . Но не грусти , дитя мое ,

еще у тебя много жизни впереди! Дай Богъ, чтобъ только ты

встрѣтила и полюбила честнаго человѣка» .

И Анна Антоновна дала себѣ слово , понемногу начать, въ

разговорахъ , знакомить свою дочь съ дѣйствительной жизнью...

Въ одинъ вечеръ , Софья Григорьевна какъ-то особенно

была печальна и тревожна , а прощаясь съ матерью, она распла-

калась чуть не до истерики . Разумѣется, Анна Антоновна была

сильно встревожена этимъ и не могла заснуть ; ей все казалось,

что она слышитъ рыданія своей дочери . Наконецъ она встала и

тихонько пошла въ ея комнату , чтобъ посмотрѣть , точно ли она

плачетъ? Отворивъ дверь въ комнату дочери, она какъ вкопаная

остановилась на порогѣ : комната была освѣщена свѣчой, остав-

шейся на столѣ у пустой кровати.

-
Гдѣ же она? спросила себя сама мать, оледенѣвъ отъ

ужаса. Сердце ея замерло , и тотъ же настойчивый вопросъ по-

вторился снова .

-
Гдѣ она?

Какъ молнія, промелькнула въ ея головѣ мысль, что ея дочь

украдкой отъ нея бесѣдуетъ съ отцомъ ; можетъ быть, онъ уго-

вариваетъ ее ѣхать съ нимъ? Эта страшная мысль вывела ее изъ

неподвижности, и она направилась къ кабинету Григорья Ан-

дреевича. Ho проходя мимо залы, Анна Антоновна какъ-то без-

сознательно бросиласъ въ полураскрытую дверь на террасу, по-

бѣжала по саду, не обращая вниманія на то , что она была въ

одномъ ночномъ туалетѣ . Чьи-то тѣни шли къ ней навстрѣчу и

страстный шопотъ долеталъ до ея ушей . Несчастная мать тот-

часъ узнала голосъ дочери : силы ей измѣнили, и она схватилась

за дерево , чтобъ устоять на ногахъ , но тотчасъ же, оглушенная

точно громомъ, опустилась на сырую траву, прислонивъ свою

пылающую голову къ дереву. Анна Антоновна не чувствовала

холодной осенней ночи ; напротивъ , мучительный огонь жегъ ее,

она хотѣла кричать, но у ней не хватало голосу, хотѣла схватить

за платье дочь, когда та прошла мимо съ Петромъ Васильеви–

чемъ , но руки были безсильны ; одинъ только слухъ, какъ бы

нарочно , не былъ парализированъ и она ясно разслышала и ци-
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ническія шуточки Григорья Андреевича, совѣтовавшаго влюблен- і

нымъ разойтись по домамъ, и звонкій, прощальный поцалуй

Но вотъ давно ужь нѣтъ страстнаго шопота, не слышно по- и

цалуевъ, и не видно мельканія тѣней въ саду: все смолкло , даже и

потухъ огонь въ окнѣ кабинета Григорья Андреевича, - а мать

все еще , прислонивъ голову къ дереву, полусидитъ на холодной |

землѣ , и ей все еще чудится, что чьи-то тѣни бродятъ около нея и

и что она слышитъ ихъ шопотъ...

Разсвѣтъ испугалъ Анну Антоновну ; она легко повѣрила бы, ||

что все это былъ удушающій кошмаръ , если бы она была уже

въ постели. Но зачѣмъ она въ такое время въ саду , и въ одной

КОФТЬ? Что же она должна дѣлать теперь? Гдѣ же ея дочь? ..

Всѣ эти вопросы разрывали ея голову ; она ничего не могла со- м

образить, и сознавала ясно одно , что нѣтъ болѣе у ней жизни,

что тяжелая тоска давитъ все ея тѣло , что въ душѣ она ощу-

щаетъ какую-то страшную пустоту.

Машинально добрела Анна Антоновна до своей комнаты и

сѣла въ кресло , въ какомъ-то мучительномъ забытьи ; по време-

намъ она вздрагивала всѣмъ тѣломъ , но не мѣняла неподвиж–

наго своего положенія. Дочь не выходила у ней изъ головы. То

ей казалось, что она дитей сидитъ на ея колѣняхъ и Анна Анто-

новна укачиваетъ ее , и крѣпко прижимаетъ ее къ своей груди;

то крѣпко цалуетъ и уговариваетъ не плакать о сломанной игру-

шкѣ ... Но вдругъ - темный садъ,

объятіяхъ мужчины... Въ эти минуты , Анна Антоновна вздра-

гивала точно отъ электрическаго удара .

--
и она видитъ дочь въ

Когда мать пришла въ себя, то ни одного упрека не сдѣлала

мысленно своей дочери ; но за то сколько проклятій излила она

на своего мужа и гостя, которые , какъ воры и убійцы , похитили

у нея ея сокровище и израненную теперь пустили жить. Что она

будетъ дѣлать теперь, —она , столько лѣтъ встававшая и ложив-

шаяся въ заботахъ о дорогомъ для нея существѣ , въ которомъ

заключалось все ея счастіе , вся ея жизнь ? Ее увезутъ , можетъ

быть, вооружатъ противъ нея.... и кто же?...

Анна Антоновна очень вѣрно разсудила , что ея дочь невино-

вата. Всему виною былъ отецъ : онъ увѣрилъ Софью Григорьевну,

что она загубила несчастнаго Петра Васильевича, что мать ея,

по болѣзни своей , не взлюбила его , но что все это пройдетъ—и

сама Анна Антоновна будетъ рада , увидѣвъ , что у нея такой от-

личный зять. Влюбленная дѣвушка однако все еще боролась. Но
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-
она не въ

· когда Петръ Васильевичъ началъ ее осаждать своими длиннѣй-

• шими и страстными посланіями, черезъ милаго родителя , или

• когда онъ описывалъ ей патетически свое отчаянье

силахъ уже была бороться. Сначала въ своихъ отвѣтахъ только

5.утѣшала его , а потомъ и сама заговорила о своихъ страданіяхъ.

1 Но Григорью Андреевичу было мало , что влюбленные переписы–

1 ваются ; онъ устроилъ для нихъ свиданіе , а тамъ хотѣлъ устроить

и побѣгъ дочери отъ матери. Вѣроятно , ему и удалось бы это,

потому что, какъ видѣлъ читатель , дѣвушка сознавала , что она

+ идетъ противъ матери, но не могла противиться любви. Сами по-

судите , какъ же и не восторжествовать любви, когда Петръ Ва-

сильевичъ , въ своихъ письмахъ , увѣрялъ, что не можетъ жить

• безъ Софьи Григорьевны . « Если вы не протянете мнѣ вашей спа-

сительной руки » , писалъ онъ въ одномъ письмѣ , « то вы сдѣлае-

тесь убійцей всѣхъ высокихъ стремленій человѣка , —человѣка,

который весь преданъ добру и пользѣ общества! Поддержите ме-

ня, въ тяжелой разлукѣ , хоть слабой надеждой о взаимности на-

шихъ страданій ; и это уже придастъ мнѣ энергіи идти по из-

бранному мною пути . Я буду , во имя нашей любви и страданій,

разливать живительный свѣтъ на грубыя души и очищать ихъ,

развивая въ нихъ любовь къ искусству; буду наставлять заблуд-

шихъ и облегчать страждущихъ.... Это крестовые походы девят-

надцатаго вѣка ! Я также долженъ буду сражаться съ невѣже-

ственными предразсудками, также долженъ буду проповѣдывать

святое чувство любви къ искусству и человѣчеству.... Я знаю ,

что такой путь труденъ , что надо сбросить съ себя все матері-

альное , но въ этомъ укрѣпитъ меня моя любовь этотъ святой

огонь, который зажегся теперь въ моей душѣ . Его давно жажда-

ла моя душа и потому она не рѣшалась идти такъ смѣло про-

тивъ невѣжественной массы, которая коснѣетъ въ мелочахъ

обыденной жизни и для которой непонятны чистыя и высокія

наслажденія искусства , героизма и славы! Моей душѣ нужна бы-

ла та свѣжая поэзія души, какую вы носите въ самой себѣ . Ва-

ше чудное явленіе въ моей страдальческой жизни сдѣлало меня

• другимъ человѣкомъ : я почувствовалъ , какъ грязь жизни спала

съ меня и божественное слово « люблю » придало мнѣ новую си-

лу. Нѣтъ! мы теперь не можемъ жить другъ безъ друга, безъ

нашей взаимной поэзіи . Ты моя, и на вѣкъ ! » и прочее.

—

Я нахожу этотъ отрывокъ изъ переписки достаточнымъ , какъ

образчикъ краснорѣчія влюбленнаго Петра Васильевича , кото-
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рому Софья Григорьевна безусловно вѣрила, какъ она нѣкогда

вѣрила, бывши ребенкомъ , волшебнымъ сказкамъ , которыя ей

разсказывала ея няня . Разсказы о чудесномъ такъ плѣняли ее ,

что мать должна была долго и настойчиво разувѣрять , что въ

дѣйствительной жизни вовсе не существуетъ людей , въ видѣ звѣ-

ря или рыбы, что нѣтъ ни мертвой , ни живой воды , и нѣтъ та-

кой волшебной палочки , по взмаху которой воздвигались бы

дворцы , а всѣ люди при этомъ раболѣпно преклонялись бы предъ

владѣтелемъ палочки ; что точно также нѣтъ стоглавыхъ чудо-

вищъ, которыхъ бы ни огонь , ни сталь и никакая сила человѣ-

ческая не могла уничтожить.

-

Но я такъ думаю, что Анна Антоновна скорѣе ошибалась,

-разувѣряя ребенка въ томъ, что всѣ сказочныя нелѣпости не су-

ществуютъ въ дѣйствительной жизни. Неужели читатель не встрѣ-

чалъ въ своей жизни людей , которые только носятъ человѣче-

скій образъ , а по всѣмъ своимъ наклонностямъ дикіе звѣри?

Мало ли мы видимъ людей , нѣмыхъ, какъ рыба, при видѣ ка-

кихъ угодно ужасовъ , совершающихся предъ ихъ глазами , осо-

бенно если эти ужасы совершаются сильными надъ слабыми?

Мало ли , въ то же время, пресмыкающихся гадинъ въ обществѣ,

такихъ , которыя наносятъ ему неизлечимыя раны? И развѣ нѣтъ

стоглавыхъ чудовищъ , которыхъ нельзя истребить ни огнемъ, ни

мечемъ? А насчетъ существованія живой и мертвой воды въ дѣй-

ствительной жизни, кто можетъ усомниться , когда видитъ предъ

собою человѣка , одержимаго безсмысленнымъ честолюбіемь.

Какъ , напримѣръ, этотъ человѣкъ оживаетъ , если къ празднику

на его груди загорится звѣзда или обовьетъ ее лента; и какъ онъ

же заживо умираетъ , если ничего не получитъ. Тщеславіе въ об-

ществѣ это та же живая и мертвая вода, что и въ сказкахъ.

Нѣтъ, мой читатель, всего нелѣпаго и чудовищнаго не перечтешь

въ дѣйствительной жизни ! Да развѣ деньги не волшебная палоч-

ка? Взгляните на отъявленныхъ плутовъ , разбогатѣвшихъ подъ

покровительствомъ общественныхъ пороковъ! Развѣ они, какъ

бы волшебствомъ , не воздвигаютъ себѣ дворцовъ , развѣ въ ихъ

старческія объятія не бросаются красавицы, а на ихъ роскош-

ные обѣды, подобно саранчѣ, не слетаются обжоры , даже съ

дипломами ученыхъ мужей и патентованныхъ либераловъ и де-

мократовъ? Да , ученые мужи и патентованные либералы , вѣдь,

сознайтесь, что не будь у этихъ плутовъ дворцовъ и роскошныхъ

обѣдовъ , вы бы, съ вашими строгими убѣжденіями, возмутились

-

7
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отъ одной дерзости ихъ , если бы они протянули вамъ гордо ру-

ку и пригласили бы васъ на роскошный обѣдъ. Какъ страшно вы

уничтожили бы ихъ своимъ презрѣніемъ, во имя своихъ стро-

гихъ, честныхъ убѣжденій! Вамъ пока еще вѣрятъ—такъ кушай-

те скорѣе заморскія блюда, какими васъ хвастливо угощаетъ

плутъ; а то , чего добраго , въ молодомъ поколѣніи отыщутся

здоровые и воздержные люди, для которыхъ , какъ вы ни либе-

ральничайте , какъ ни лицемѣрьте и какъ ни гордитесь и ни запа-

сайтесь дипломами и патентами истинно честныхъ людей, слу-

жащихъ для общаго блага, но вамъ они не повѣрятъ ! Разу-

мѣется, вы будете сильны передъ ними , за васъ будетъ обще-

ственное мнѣніе растлѣнныхъ какъ вы же людей ; въ честь васъ

1 будуть даваться обѣды, произноситься хвалебныя рѣчи, со сле-

зами умиленія, о гражданскихъ заслугахъ и о величіи добродѣ-

телей вашихъ! Что же такое для васъ тогда слова честныхъ и

не патентованныхъ людей? Какое вамъ дѣло , что они будутъ

считать васъ торгашами честныхъ человѣческихъ убѣжденій ; что

вы для нихъ омерзительнѣе и въ тысячу разъ вреднѣе , чѣмъ цы-

ганъ съ своими уловками и словами , обманывающій лошадью

бѣднаго мужика; что вы гораздо болѣе достойны кары, чѣмъ

отъявленный плутъ, угощающій васъ на краденыя деньги, по-

тому что эти плуты, подобно мухоморамъ, ярко сіяютъ своею

порочностью и неопытный глазъ отличитъ его , какъ ядовитый

нарость въ обществѣ. А вы, господа , вы свою продажность ду-

ши прикрываете честными убѣжденіями и къ вамъ довѣрчиво

идетъ пылкій юноша поучиться тому, какъ надо твердо отстаи-

вать честныя убѣжденія, какъ строго нужно слѣдить за своими

слабостями и страшиться вреднаго тщеславія. И чему же вы на-

учаете юношу?—торговать честью, приносить все въ жертву пу-

стому тщеславію, карать пороки на словахъ , а на дѣлѣ прини-

мать участіе въ нихъ, съ іезуитскою осмотрительностью , чтобъ

сухимъ выдти изъ воды? Вы Іуды предатели! Вамъ мало показа-

лось зла человѣчеству отъ процвѣтанія торговли , вы завели бир-

жу либераловъ и демократовъ , гдѣ идетъ торгъ честными убѣж-

деніями, посредствомъ которыхъ ловкіе торгаши обогащаются

популярностью и дѣлаются либеральными Ротшильдами , и такъ

же эксплуатируютъ бѣднымъ человѣчествомъ , какъ банкиры и

Фабриканты на своихъ биржахъ ! ...

1

Много выстрадала мукъ Анна Антоновна , обдумывая, какъ

ей поступить . Она созналась, что борьба ей не по силамъ и по-



76 СОВРЕМЕНникъ.

тому рѣшилась видѣть Петра Васильевича прежде дочери. Петръ

Васильевичъ ночевалъ въ кабинетѣ Григорья Андреевича и по-

тому явился очень скоро къ Аннѣ Антоновнѣ, которая , казалось ,

приготовила себя хорошо къ этому свиданію; но это было выше

ея силъ , и отчаянный гнѣвъ дышалъ въ каждой чертѣ ея изму-

ченнаго лица . Будь въ эту минуту ножъ въ ея рукахъ, она бы

этотъ ножъ вонзила въ него , — столько накипѣло въ ней злобы

противъ этого человѣка!

Петръ Васильевичъ находился въ затруднительномъ положе-

ніи : онъ чувствовалъ весь страшный и отчаянный гнѣвъ обма-

нутой матери.

-

Анна Антоновна немного оправилась и молча указала моло-

дому человѣку на кресло , произнеся едва слышнымъ голосомъ:

Вы, я думаю , догадываетесь, о чемъ я хочу говорить съ

вами?... Я все знаю ; теперь все кончено ! чуть не съ воплемъ

выговорила она послѣднюю фразу, и долго сидѣла съ закрытыми

глазами, какъ бы потерявъ силы говорить. Вздохнувъ тяжело,

она продолжала: — участь моей дочери въ вашихъ рукахъ ! Но

если въ васъ есть капля жалости, если вы хоть на видъ честный

человѣкъ, то оставьте ее на время , можетъ быть она пойметъ

сама, что этотъ бракъ убьетъ меня.

Анна Антоновна уже молила теперь молодаго человѣка.

-

Я люблю вашу дочь самой чистой любовью , и вѣрьте мнѣ,

что я сдѣлаю ее счастливой , печально отвѣчалъ молодой чело-

вѣкъ.

-
Замолчите! съ отвращеніемъ произнесла Анна Антоновна .

Честная любовь не рѣшилась бы на обманъ : она бы не въ силахъ

была наругаться надъ несчастной матерью .

-

-

Вы предубеждены противъ меня , и хотя я сознаюсь , что

поступилъ ... Но Анна Антоновна не дала ему докончить фразу.

Я предубѣждена противъ васъ, съ гнѣвомъ спросила она.

Тотъ , кто внесъ въ мой домъ страшное горе , кто заставилъ пла-

кать мою дочь , обманулъ мать... Нѣтъ, я не могу выразить сло–

вами, что за чувство питаю къ вамъ! Вы самый страшный палачъ

мой!

И Анна Антоновна въ ужасѣ закрыла лицо руками.

Петръ Васильевичъ поблѣднѣлъ и, вставъ, съ достоинствомъ

произнесъ:

―
Вашу дочь я люблю искренно , и увѣренъ въ себѣ , что

1

1

i

.
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11 могу сдѣлать ее счастливой; время докажетъ вамъ, что вы жесто-

1. ко ошибались во мнѣ.

-
Вы хотите уговорить ее бѣжать изъ моего дома! ... Въ

ужасѣ воскликнула Анна Антоновна. -Нѣтъ! поспѣшно приба-

вила она:-этотъ поступокъ отравитъ ее жизнь. Я... я согласна!

4. идите къ ея отцу , и скорѣе свадьбу!

ЛицоАнны Антоновныбыло мертвенно-блѣдно , но оно вспых-

нуло , когда будущій зять хотѣлъ поцаловать у ней руку ; оңа

- проворно уклонилась отъ него , точно отъ страшнаго гада.

Петръ Васильевичъ вышелъ изъ комнаты , смущенный.

Анна Антоновна, по его уходѣ, впала въ какое-то мрачно-

- убитое спокойствіе; всѣ черты ея лица казались безжизненны,

а глаза стояли открытыми и неподвижными, — только при видѣ

1 дочери она нѣсколько ожила. Долго мать и дочь сжимали другъ

1 друга въ объятіяхъ и много лилось горькихъ , отчаянныхъ слезъ.

Въ этихъ слезахъ было выражено все : дочь просила ими себѣ

прощенья ; .. а мать какъ бы изливала всѣ свои накопившіяся

муки.—Дочь, слезами радости, благодарила мать за ея согласіе;

а мать, слезами тоски и отчаянія, выражала свое благословеніе

дорогому дѣтищу. Наконецъ Анна Антоновна какъ будто опом-

T

нилась.

-
Не плачь такъ, сказала она Софьѣ Григорьевнѣ :—я хочу,

чтобъ ты была весела!

-А ты? Ты не будешь плакать? спросила невѣста.

-

-

-

•

Дай мнѣ успокоиться!

Ты будешь его любить? краснѣя спросила дочь..

. Если онъ искренно любить тебя и, сдѣлаетъ тебя счастли-

вой, то какъ же я могу не любить такого человѣка?

— Такъ ты любишь его? Онъ меня очень любить ! радостно

воскликнула дѣвушка .

Но мать не раздѣляла радости своей дочери, и боясь, чтобъ

не высказать свое отвращеніе къ Петру Васильевичу , она послала

дочь къ отцу, подъ какимъ-то пустымъ предлогомъ ,

-

«Я не хочу , чтобъ я была причиной ея слезъ теперь ; мо-

жетъ быть, это самое счастливое время въ ея жизни » , разсу-

ждала мать , и покорилась безропотно , какъ только могутъ это

дѣлать люди съ сильными привязанностями , для счастья и спо-

койствія любимаго существа. Только однѣ любящія души способ-

ны на такія жертвы.

• Женихъ эгоистически выказывалъ свою любовь къ Софьѣ
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Григорьевнѣ ; онъ, напримѣръ , требовалъ , чтобы она постоянно

была возлѣ него , такъ что мать испытывала уже полное свое

одиночество. Григорій Андреевичъ , при всемъ этомъ , разыгры-

валъ роль заботливаго отца , созывалъ гостей на обѣды, дѣлалъ

иллюминацію и' пріобрѣлъ наконецъ всеобщее расположеніе со-

сѣдей и уваженіе въ губерній ; такъ что многіе винили теперь

Анну Антоновну , упрекая ее въ томъ , что она жила врозь съ

такимъ пріятнымъ и гостепріимнымъ человѣкомъ и прекраснымъ

отцомъ .-Вѣра Карповна сіяла отъ радости, видя что ея проро-

чества сбылись , и поздравляя Анну Антоновну , съ гордостью

сказала ей:

--

....

А что , я вамъ говорила—не уберечь вамъ вашей дочери!

И она немедленно приступила къ распросамъ о количествѣ душъ

у жениха , о родныхъ, и даже разузнала, какое женихъ отъ дѣ-

душки долженъ получить огромное наслѣдство. Сама эная гораз-

до болѣе Анны Антоновны , Вѣра Карповна и вѣрить не хотѣла,

чтобы та отъ незнанія не удовлетворила ея любознательности

относительно жениха.

-

Какая это мать! Ей , кажется , все равно-хоть бы за ни-

щаго выходила ея дочь! И что это за болѣзнь у ней, что не мо-

жетъ она выдти изъ своей комнаты, на такихъ радостяхъ? Про-

сто , причудница! Ужь на что у меня прекрасный характеръ—и

я ей въ тягость!

Анна Антоновна дѣйствительно не выходила изъ своей комна-

ты, но не выходила по двумъ причинамъ : во-первыхъ, она не

могла видѣть всѣхъ этихъ цинически-любопытныхъ гостей, а во-

вторыхъ , безъ истерическихъ рыданій она не могла видѣть свое

дитя , сконфуженное въ толпѣ гостей , или раболѣпно-покорное

своему жениху, который безцеремонно выказывалъ свое самовла-

стіе , обнаруживавшееся пока въ мелочахъ : требовалъ, чтобъ она

шла съ нимъ гулять, когда невѣста желала сидѣть съ матерью,

или чтобъ играла ему сонаты Бетговена и т . п . Трудно передать

всѣ его выходки, возмущавшія сильнѣе всего мать. . Часто, сидя

въ своей комнатѣ , она зажимала себѣ уши и егарала от негодо-

ванія, слынна безумно-дикіе крики и тосты, въ честь жениха и

невѣсты, раздававшіеся за обѣдомъ . Анна Антоновна спѣшила

свадьбой, страшась сама за себя , чтобъ наконецъ не высказать

дочери все свое отвращеніе къ ея будущему мужу, а съ другой

стороны, чтобы скорѣе прекратить безсмысленное и неловкое по-

ложеніе дочери-невѣсты . Но Григорій Андреевичъ желалъ блес-

1 .
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нуть баломъ, потому что ни мать, ни дочь не хотѣли видѣть по

стороннихъ лицъ въ тяжкій день вѣнчанья и ихъ разлуки. ( Петръ

: Васильевичъ увозилъ жену къ своимъ роднымъ , послѣ вѣнца) .

Наконецъ насталъ роковой день. Анна Антоновна потеряла со

• знанье, она машинально , безъ слезъ исполнила всѣ обряды , какие

ей говорили , и къ общему удивленію, равнодушно отпустила въ

церковь дочь, и такъ же равнодушно встрѣтила ее по пріѣздѣ изъ

церкви . Григорій Андреевичъ какъ- то торжественно выполнялъ

већ предразсудки въ этотъ день ; онъ какъ будто хотѣмъ доказать

этимъ днемъ, какъ свято чтитъ онъ всѣ церковныя постановленія

брака , и даже всѣ мелочи, которыя его касаются...

Какъ ни отлагала дочь минуту прощанья, но надо было при

ступить к ней, потому что супругъ торопимъ отъѣздомъ . Анна

Антоновна вся задрожала , когда ея дочь съ рыданіемъ бросилась

къ ней на шею, произнося : « Прощай! » Страшная мука вырази

лась въ ея лицѣ: она видимо силилась сказать что - то , но вдруг

оневмѣла и только мучительно – дико металась . ?

Петрь Васильевичъ, по праву мужа, оттащилъ свою рыдаю

щую и испуганную жену отъ матери , уговаривая ее , что все

пройдеть. Мать въ дикомъ отчаяніи хотѣла было броситься за

дочерью , но сильныя руки Григорья Андреевича удержали ее въ

креслахъ.

Кончите наконецъ эти сцены ! сказалъ мужъ• строго.

Соня утомлена , прибавихъ днъ .

Анна Антоновна бросилась ему въ ноги и умоляющими же

стами просила его пустить еекъ дочери ; но Григорій Андреевичъ

Холодно и съ какой - то звѣрскою радостью отвѣчамъ ей:

—Вы ей теперь не нужны : у ней есть мужъ.

При этихъ словахъ бѣдная мать пронзительно вскрикнула и

упала замертво. Григорій Андреевичъ, какъ нѣжный родитель,

поѣхалъ между тѣмъ провожать дочь.

Страданія несчастной матери были такъ велики , что докторъ

присутствовавші при больной, говоримъ потомъ въ своемъ семей

ствѣ , что смерть , даже помѣшательство были бы благомъ для

бѣдной, истерзанной женщины . Но Анна Антоновна, носяѣ про

должительной болѣзни , встала съ постели въ здравомъ разсудкѣ,

вѣроятно для того , чтобы испытывать весь ужасъ своего" одино

чества . Она переселилась въ комнату дочери , и цѣлые дни съ

поникшей головой сидѣла у постели , на которой были разброса

ны игрушки и остатки дѣтскаго туалета ея дочери : тетрадки пер

41
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выхъ ея уроковъ , крошечные башмачки, чепчикъ , рубашечка |

и проч.

Прислуга иногда тихонько заглядывала въ комнату, думая,

что барыня ихъ помѣшалась, потому что онаа ни съ кѣмъ ничего

не говорила и не отходила отъ постели дочери. Горничная Анны

Антоновны только именемъ барышни заставляла ее иногда выпить

чашку чаю или бульону . Но и это дѣлала . Анна Антоновна съ

отвращеніемъ , изъ желанія, чтобы скорѣе оставили ее въ покоѣ.

--

Осень, какъ нарочно , была дождливая , небо постоянно сѣрое,

природа вся умерла, такъ что и счастливые люди, въ такіе дни,

чувствують какую-то тревожную тоску. Но Анна Антоновна қо

всему быларавнодушна : —къвою вѣтра, къшуму осенняго дождя,

и къ этой мертвой тишинѣ, окружившей ее теперь, въ отсутствіи

дочери. Даже письма, которыя получала она отъ дочери и тѣ

не выводили ее изъ обычнаго убито-задумчиваго состоянія. Читая

письма дочери, она только недовѣрчиво качала головой. Та , на-

примѣръ, увѣряла ее , что она вполнѣ счастлива; а эта машиналь-

но и коротко отвѣчала , что она здорова и довольна, если ея дитя

счастливо . И точно Анна Антоновна , для счастья дочери , готова

была на всевозможныя жертвы. Но въ жизни, по большей части

случается такъ, что тѣ, которые готовы на все, чтобъ сдѣлать

счастливымъ близкое существо, они-то и не могутъ доставить

имъ счастья ; а другимъ , которымъ такъ легко было бы осчастли-

вить ихъ, —не хотятъ для этого сдѣлать шагу....

Въ одно утро , вдругъ Анна Антоновна вышла не только изъ

комнаты дочери, но даже изъ дому.

Дворня пришла въ волненіе и рѣшилась слѣдить за своей

барыней , ожидая, что она задумала что-нибудь страшное. Не

мало дивилась прислуга, увидѣвъ, что Анна Антоновна пошла въ

деревню и вошла въ первую крестьянскую избу , и оставалась

тамъ довольно долго , потомъ переселилась въ другую , за тѣмъ

въ третью, и такъ обошла всю деревню; а вернувшись, домой,

созвала отцовъ и матерей , которыхъ дѣти отданы были въ ученье,

и распрашивала ихъ , кто изъ нихъ желаетъ, чтобы дѣти воз-

вратились домой, обѣщая исполнить желаніе всякаго.

.

Въ этотъ же вечеръ , она написала дочери слѣдующее письмо:

«Соня, безъ тебя я долго оставалась въ бездѣйственномъ со-

стояніи и до того углубилась въ разнаго рода размышленія, что

сама не знаю какъ , но я очнулась отъ долгаго и страшно без-

сознательнаго , эгоистическаго своего одурѣнія. Теперь для меня

1
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Не отъ насъ зависить ,
--

уже непонятно , какъ могутъ люди жить и умирать, съ спокойной

совѣстью, когда вся ихъ жизнь доставляетъ столько слезъ и

страданій другимъ. Что же за безобразное положеніе такихъ

людей?-Это безчеловѣчное спокойствіе и увѣренность въ чисто-

тѣ своей совѣсти передается имъ изъ рода въ родъ ; это полное

равнодушіе къ страданіямъ окружающихъ ихъ людей , обязан-

ныхъ жертвовать имъ всѣми радостями жизни и всѣми ея удоб-

ствами! Какое превратное понятіе мы имѣемъ о всемъ! Мы пре-

зираемъ вора, наказываемъ его , а сами всю жизнь обворовываемъ

бѣдняковъ и не только беремъ ихъ трудовой грошъ , добытый

ими въ потѣ лица, но даже воруемъ ихъ дѣтей ! Я не могу понять,

какъ я жила столько лѣтъ, и ни разу угрызеніе совѣсти не встре-

вожило меня , что я причиной столькихъ страданій и зла . Я не

могу утѣшать себя тѣмъ , что не я одна такъ дѣлала , что это зло

-отъ этого не будетъ легче, а лучше надо

сдѣлать что нибудь , чтобъ доказать свое раскаяніе . Вѣришь ли

ты,—явчера сама увидѣла, что у бѣдняковъ нѣтъ теплой одежды,

нѣтъ хлѣба , нѣтъ даже молока въ груди измученныхъ въ работѣ

матерей , чтобъ выкормить дѣтей своихъ .... И все , все это я

обирала отъ нихъ ; мнѣ одной все это было нужно!
Нѣтъ, до-

вольно я дѣлала зла, пожалуй ибезсознательно , но все же дѣлала.

Ты, мое дитя , безкорыстна; на счетъ тебя я совершенно спокой-

на. Твой мужъ можетъ упрекнуть меня въ обманѣ, по увѣрь его ,

что я не въ силахъ долѣе выносить даже мысли, что я распоря-

жаюсь участью людей и обираю плоды ихъ трудовъ . Если онъ

человѣкъ честный и сострадательный , —умоли его не мѣшать мнѣ

выполнитьмою обязанность и очистить , хоть сколько нибудь, свою

совѣсть . Мнѣ страшно будетъ теперь умирать , если я не искуплю,

хоть чѣмъ нибудь жертвъ , какія я требовала отъ людей . Мнѣ

стыдно; у меня не повернется языкъ требовать отъ этихъ , по

моей милости, нищихъ еще новыхъ жертвъ! Вы богаты,—на что

вамъ еще денегъ? Обо мнѣ не заботьтесь, я не умру съ голоду.

Я убѣждена, что у этихъ бѣдныхъ столько доброты , что они

простять все своему врагу и доставятъ ему средства къ жизни .

Разумѣется, жить такъ я не буду. Свой домъ я превращу въ боль-

ницу и дѣтскую школу . Безъ тебя это наполнитъ мою жизнь .

Совѣсть моя будетъ облегчена немного уже тѣмъ , что я не да-

ромъ буду ѣсть хлѣбъ .

-

«Ахъ , мое дитя ! Какъ бы мнѣ хотѣлось , чтобъ ты раздѣлила

со мной мои труды о тѣхъ , кто выкормилъ тебя . Этимъ ты из-

Т. ХСІІ. Отд. 1.
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бавилась бы навсегда отъ страшныхъ угрызеній совѣсти. Но я

боюсь, чтобъ ты не пострадала за это ; впрочемъ , дитя мое, вы-

страдать за доброе дѣло не такъ страшно , какъ страдать отъ

униженія, по приҳоти эгоиста.—Мое рѣшеніе твердо! Пусть весь

свѣтъ считаетъ мой поступокъ безчестнымъ, въ отношеніи твоего

мужа, который зналъ , что мое имѣніе принадлежитъ тебѣ; но

сердце мое твердитъ мнѣ , что это честно! А здравый смыслъ до-

казываетъ мнѣ ясно, что это моя обязанность!……… Прощай! Цалую

и благословляю тебя. Мнѣ стало легче , когда я должна вы-

полнить свое покаяніе предъ сотнями людей, и можетъ быть да-

же устроить ихъ жизнь къ лучшему. Всѣ земли , принадлежащія

мнѣ, будуть принадлежать обществу; изъ нихъ часть будетъ идти

на больницу и школу , другая часть—на уплату податей, а остатки

будутъ составлять капиталъ , безъ котораго нельзя обходиться

сотнямъ людей . Мало ли что можетъ случиться: пожаръ, го-

лодъ , имъ будетъ чѣмъ извернуться.... Ты не можешь вообразить,

что дѣлается въ моей головѣ , сколько плановъ роится въ ней!

Господи ! Хоть одинъ бы мнѣ осуществить! »

Анна Антоновна почувствовала въ себѣ столько энергіи для

осуществленія своего плана , что дѣятельность ея изумила всѣхъ.

Она толковала съ крестьянами , вникала въ хозяйство , пересматри-

вала конторскія книги, дѣлала смѣты на содержаніе больницы

и школы и проч. и проч . Вся деревня вдругъ почувствовала

одушевленіе ; дворня, вѣчно полуспящая отъ праздности, тоже

оживилась : чистила , мыла—все , точно къ свѣтлому празднику.

Всѣрадостно встрѣчали АннуАнтоновну, когда она шла по деревнѣ

осматривать поля. Странно , Анна Антоновна никому слова не

сказала о своемъ намѣреніи, но всѣ поняли его и благословляли

ее . Разумѣется, это сдѣлалось извѣстно между сосѣдями и быстро

разнеслось по всей губерніи—и къ ней даже явился депутатъ отъ

помѣщиковъ съ требованіями пояснить слухи , дошедшія до нихъ.

Анна Антоновна была очень удивлена вмѣшательствомъ ихъ ; но

это однако не ослабило ея энергіи—и она спѣшила скорѣе покон-

чить дѣло , чтобъ разомъ прекратить всякіе толки.

-

Вѣра Карповна явилась уговаривать Анну Антоновну-не во-

оружать сосѣдей противъ себя и не подавать дурнаго примѣра

людямъ.

―
Нельзя такъ , Анна Антоновна , всю жизнь дѣлать, что

вздумаете. Надо и о другихъ подумать! Вѣдь вы ужасы готовите

намъ всѣмъ, вѣдь теперь о васъ только всѣ и толкуютъ , да на

•
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васъ указываютъ намъ . Вотъ, говорять, какая добрая барыня!

вонъ, что она для своихъ-то крестьянъ дѣлаетъ ! Да съ ними те-

перь не сладить по вашей милости!

-
Я ни въ чьи дѣла не вмѣшиваюсь ; такъ почему же и по

какому праву другіе хотятъ вмѣшиваться въ мои? очень спокой-

но отвѣчала Анна Антоновна.

-
Ахъ, Господи! Да отъ того , что вы все дѣлаете не такъ,

какъ другіе ! воскликнула въ сердцахъ , Вѣра Карповна , и опять

пророческимъ голосомъ заговорила :—Анна Антоновна, помните

ли, я вамъ говорила , что вы не убережете вашу дочь? а теперь

я вамъ скажу, что васъ не допустятъ сдѣлать такой безбожный

поступокъ . Какъ вамъ угодно , но все , что вы задумали, —неосто-

рожно и противузаконно .—Анна Антоновна вспылила и попросила

гостью оставить ее въ покоѣ . Вѣра Карповна , разумѣется, страш-

но обидѣлась этимъ и , обѣгая сосѣдей, разсказывала ужасы про

Анну Антоновну : увѣряла , что она , какъ простая баба , ходитъ въ

нагольномъ тулупѣ , что вся ея дворня буйствуетъ , что домъ почти

весь расхищенъ и проч . и проч . Всему этому вѣрили и толковали

объ этомъ въ цѣлой губерніи ; даже явились еще болѣе замѣча-

тельныя и въ тоже время гнусныя нелѣпости : увѣряли , что Анна

Антоновна спилась , что она и прежде пила , потому-то и убѣгала

общества, a что когда осталась одна , то дворовые споили ее

окончательно и теперь дѣлаютъ что хотятъ . Другіе , между тѣмъ,

за достовѣрное выдавали, что она всю жизнь была корысто–

любива и что дочь потому не хотѣла выдавать замужъ , что надо

было дать приданое . Что эта послѣдняя сдѣлка ея съ мужиками

ведетъ къ тому, чтобы дочь не получила ничего , а сама она бу-

детъ при деньгахъ.

- Вотъ вамъ и книжки , вотъ вамъ и образованная дама!

ораторствовала Вѣра Карповна . -Вотъ до чего дошла ! Ахъ, бѣд-

ный Григорій Андреевичъ ! Теперь понятно , онъ съ пьяницей

жить не могъ . А подите , какъ вѣдь умѣла-разыгрывать роль не-

счастной жены! Слава Богу , что отецъ дочь-то выдалъ замужъ,

а то что бы было съ ней теперь? И знаете , намъ надо всѣмъ по-

могать Григорію Андреевичу въ его несчастьи .

Всѣ гости, какіе находились у предводителя , рѣшили, что

дѣйствительно надо помогать въ несчастіи Григорію Андреевичу .

Анна Антоновна собиралась ѣхать сама въ губернскій городъ ,

чтобъ окончить дѣло ,—какъ вдругъ получила письмо отъ мелка-
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го губернскаго чиновника, который иногда хлопоталъ о ея дѣ-

лахъ. Чиновникъ писалъ слѣдующее:
..

« Въ городъ прибылъ Григорій Андреевичъ и подалъ бумагу,

съ подписью вашей дочери, что вы давно страдаете припадками

затмѣнія разсудка . На этомъ основаніи, ваше намѣреніе отпустить

на волю крестьянъ просятъ остановить . Завтра къ вамъ пріѣдетъ

докторъ,—свидѣтельствовать васъ. Примите мѣры ! »

Анна Антоновна была потрясена этимъ извѣстіемъ. Она не

повѣрила, чтобъ ея дочь была предательницей въ такомъ низ-

комъ дѣлѣ, и не могла постичь одного, что она такое сдѣлала,

что всю жизнь ее преслѣдуетъ любимый ею нѣкогда человѣкъ.

Отчего никто и никогда не вмѣшивался прежде въ ея несчастное

положеніе , а теперь всѣ вдругъ возстали на нее? Дѣло легко раз-

гадать. Печальна участь всѣхъ тѣхъ, не только женщинъ, но и

мужчинъ, которые не захотятъ идти по грязной колеѣ общест-

венной жизни . А чтобъ укрыться отъ чужаго произвола, надо

лицемѣрить или исполнять премудрое изреченіе : « око за око » ,—

тогда только тебя никто не тронетъ ; но безъ этихъ условій лучше

и не жить на свѣтѣ.

Возмущенная до глубины души новымъ своимъ несчастіемъ,

Анна Антоновна такъ писала къ дочери:

«Спѣши ко мнѣ , мое дитя ; ты можешь еще спасти свою мать

отъ страшныхъ пытокъ униженія и горя. Твое присутствіе возлѣ

меня опровергнетъ страшныя клеветы и не дастъ погубить меня

злымъ людямъ. Если же твой мужъ тебя не отпуститъ ко мнѣ....

Но неужели онъ будетъ такъ безчеловѣченъ, что сдѣлаетъ это

въ то время, когда дочь должна спасти мать? Но , впрочемъ , чего

не бываетъ съ людьми ! Если онъ воспротивится твоему отъѣзду,

немедленно пришли съ посланнымъ моимъ письмо , въ которомъ

ты отрекаешься отъ своей подписи; потому что ты, несчастная,

вѣроятно знаешь , что подписала страшный приговоръ своей ма-

тери. Меня никто не въ силахъ увѣрить, чтобы ты могла под-

писать эту бумагу, зная ея содержаніе . Даже не повѣрю тебѣ

самой, если бы ты увѣряла меня . Такъ этотъ поступокъ противу-

естественъ въ дочери , которую любила мать . Ради Бога, не медли;

я чувствую себя такъ дурно , мнѣ такъ страшно ! ... Скорѣе , ради

Бога, скорѣе пріѣзжай ! видѣть тебя мнѣ до того хочется, что я

еще сильнѣе чувствую тоску . Мнѣ было бы легче , если бы я мо-

гла высказать тебѣ все- все, что давитъ меня. Мнѣ очень не хо-

рошо . » На этомъ словѣ и остановилась Анна Антоновна, припавъ
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ничкомъ къ столу. Смерть наконецъ явилась къ ней, но какъ-то

не кстати. Сколько разъ она молила о смерти, но она не прихо-

дила, а пришла именно въ ту минуту , когда бѣдная женщина не

хотѣла умирать: ей прежде хотѣлось выполнить то , что требо-

вала ея совѣсть , и въ послѣдній разъ обнять свое дорогое дѣтище .

Присутствіе Григорья Андреевича въ губернскомъ городѣ

оказалось кстати . Онъ немедленно явился въ деревню и сталъ

распоряжаться въ ней, какъ полный хозяинъ, зная очень хорошо ,

что дочь его не воспрепятствуетъ ему ни въ чемъ .

Вмѣсто неоконченнаго письма матери къ дочери , отецъ по-

слалъ свое письмо къ зятю, чтобъ онъ осторожнѣе извѣстилъ

свою жену о смерти Анны Антоновны и немедленно заставилъ ее

выслать ему полную довѣренность на имѣніе , такъ-какъ она глав-

ная наслѣдница родоваго имѣнія послѣ покойницы.

Докторъ , вмѣсто свидѣтельства о здравомъ состояніи ума Анны

Антоновны , долженъ былъ анатомировать ее и нашелъ , что она

умерла отъ прилива крови къ сердцу. Похоронный обѣдъ былъ

очень пышенъ, всѣ ѣли съ обжорствомъ и хвалили вдовца , за его

умѣнье угощать и за его дворянскій образъ мыслей .

Вѣра Карповна сіяла , точно Сивилла какая нибудь и , кушая

заливное на похоронномъ обѣдѣ , съ увлеченіемъ говорила:

-
Я ей всегда все заранѣе предсказывала, но она на своемъ

хотѣла поставить. Вотъ, Богъ и не потерпѣлъ ея беззаконныхъ

дѣлъ ! Такой тяжелый нравъ имѣла покойница .... Ужь на что у

меня прекрасный характеръ, — и то я не могла вынести ея по-

ступковъ, и такъ вѣдь ей прямо въ лицо и сказала : если вы хо—

тите знаться съ дворянами, то не такъ поступайте , иначе моя

нога у васъ не будетъ.—И сдержала бы слово .... тутъ лгунья,

съ прекраснымъ характеромъ , подавилась косточкой и потому

только прекратила свою гнусную клевету. Впрочемъ не она одна

клеветала и злословила честную женщину. Грязныхъ людей всю-

ду много , особенно на похоронныхъ обѣдахъ ; но вѣдь тутъ были

и люди , не раздѣлявшіе этого мнѣнія - о покойницѣ, но они , по

обыкновенію, молчали—и разумѣется только потому , что посту-

* пили бы противъ свѣтскаго приличія,если бы вступились за умер-

шую.... А тутъ еще злѣйшій врагъ покойницы такъ любезно

угощаетъ и потчуетъ ихъ !

Впрочемъ , какое можетъ имѣть значеніе , для памяти поря-

дочнаго человѣка—слова людей на похоронныхъ обѣдахъ , даже

самыя блистательныя рѣчи о добродѣтеляхъ умершаго? Развѣ
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мало ихъ произносятъ на богатыхъ похоронныхъ обѣдахъ отъ-

явленныхъ мерзавцевъ?...

Самая лучшая награда честной женщинѣ выражена была въ

простыхъ и краткихъ словахъ ея крестьянъ, сказанныхъ ими по

возвращеніи съ похоронъ :

«Добрая была барыня, кабы Господь далъ ей жизни,—много

бы добра всѣмъ намъ сдѣлала ».

Вся деревня искренно жалѣла о ней , потому что съ ней умерли

лучшія надежды, такъ неожиданно возродившіяся въ ихъ при-

шибленныхъ головахъ и также неожиданно-страшно уничтожен-

ныя въ одну минуту; точно все это была одна ядовитая насмѣшка

злаго духа , желавшаго дать имъ почувствовать , послѣ минутной

радости, еще сильнѣе всю тяжесть безвыходнаго ихъ положенія.

Управленіе Григорья Андреевича деревня знала очень хорошо и

прежде , а потому и ждала , молча, своей участи.

•

ГЛАВА III.

Случалось ли моему читателю встрѣчаться когда нибудь съ

такъ-называемыми художническими натурами? Впрочемъ , лучше,

на всякій случай, я поясню , какъ высоко назначеніе этихъ лю-

дей въ цивилизованномъ обществѣ . Художническая натура, ви-

дите ли, также рѣзко отличается отъ простыхъ натуръ, какъ,

напримѣръ , солнце отличается отъ прочихъ свѣтилъ: какъ безъ

его лучей не могло бы существовать многаго прекраснаго въ при-

родѣ , такъ и безъ художническихъ натуръ цивилизація не могла

бы проявлять многихъ усладительныхъ для души человѣческой

вещей и многихъ геройскихъ подвиговъ для общественной поль-

зы; потому что однѣ только художническія натуры денно и ночно

развиваютъ въ себѣ благородныя наклонности ко всему высоко-

прекрасному , какъ въ физической , такъ и въ интеллектуальной

сферѣ. Высочайшій и безпристрастный анализъ своего внутрен-

няго содержанія и своихъ дѣйствій , утонченная деликатность

чувствъ, — все это сохраняетъ въ себѣ художническая натура ,

въ такой дѣвственной чистотѣ , какъ , напримѣръ , спиртъ, пре-

дохраняющій отъ порчи тѣлесныя вещества, сберегаетъ какой

нибудь органическій препаратъ. Потому, матеріализмъ человѣче-

скаго организма побѣжденъ художническими натурами; и имъ

только потребна, какъ рыбѣ вода , одна духовная жизнь , испол-
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ненная идеализма, искусства и гуманности. И въ самомъ дѣлѣ ,

кому какъ не художническимъ натурамъ цивилизованное обще-

ство обязано хоть тѣмъ, что либералы, въ самыхъ изящныхъ ви-

дахъ, плодятся въ немъ какъ песокъ морской . Кто , кромѣ художни–

ческой натуры , способенъ казнить безпощадно безнравственность

общества и въ то же время ждать быть членомъ этого общества.

И сознайтесь, что однѣ только эти художническія натуры, съ

титуломъ отчаяннаго демократа, могутъ быть допускаемы въ

дамскіе свѣтскіе салоны , и быть приглашаемы на пышные вели-

косвѣтскіе балы. Надѣюсь, что послѣ этихъ заслугъ обществу,

художническія натуры имѣютъ полное право требовать отъ него

благоговѣйнаго удивленія и поклоненія ихъ замѣчательнымъ

личностямъ . Впрочемъ , надо отдать честь современному цивили-

зованному обществу, что оно стало цѣнить этихъ людей и всѣми

средствами изъявлять свое къ нимъ уваженіе . Даже свѣтскія

дамы, во время поста , когда нѣтъ баловъ и оперы, приглашаютъ

ихъ на свои вечера ; такъ что теперь можно надѣяться, что уче-

ныя блохи и собачки не могутъ уже занимать свѣтское общество.

- Не явное ли это доказательство общественнаго прогресса,

двигатели котораго и есть художническія натуры? Пожалуй,

найдутся такіе господа , которые готовы будутъ отвергать заслу-

ги описанныхъ мною натуръ ! Но это зависть въ нихъ говорить,

- увѣряю васъ , что зависть! Вотъ эти-то завистники и погова-

риваютъ , что стыдно-де людямъ гордиться тѣмъ , что они не во-

руютъ изъ кармановъ платковъ, не бьютъ, кого можно бить без-

наказанно , и не проповѣдуютъ дикостей ; что все это преврати-

лось въ какія-то заслуги только въ настоящемъ обществѣ, гдѣ

кто кого сильнѣе да ловчѣе , тотъ того и душитъ да обворовы-

ваетъ, Развѣ, говорятъ , неизвѣстно , что человѣкъ можетъ не

красть платковъ изъ кармановъ у прохожихъ , а всю жизнь вы-

рывать изъ рукъ голодныхъ послѣдній кусокъ хлѣба? Или, что

можно пальцемъ не тронуть человѣка, но избить его оскорби-

тельными словами, обращеніемъ и изуродовать клеветою? Нѣтъ

ничего легче (толкуютъ тѣ же завистники) прослыть гуманизато-

ромъ, проповѣдывать всю жизнь нравственно-человѣческія убѣ-

жденія и въ то же время погрязать въ развратѣ и въ продажно-

сти этихъ же самыхъ убѣжденій . Положимъ, что человѣкъ стро-

го выполняетъ даже на дѣлѣ свой благородный образъ мыслей,

всю жизнь трудится для общественной пользы , какая же тутъ

Сверхъестественная заслуга? Чѣмъ тутъ особенно гордиться раз-

--

-



88 СОВРЕМЕнникъ.

витому человѣку , когда онъ знаетъ, что такъ и должно посту-

пать? Неужели онъ имѣетъ право требовать себѣ награды за это

отъ общества, искать и добиваться шумныхъ рукоплесканій, ка-

чанья на рукахъ, обѣдовъ , гдѣ надо плакать отъ умиленія, пока

будутъ высчитывать всѣ добродѣтели и доблести, которыми онъ

себя украсиль? Всѣмъ извѣстно (продолжають ораторствовать

завистники ) , что въ школахъ дѣти смѣются надъ тѣми изъ сво-

ихъ товарищей , которые лѣзутъ на показъ учителямъ, добиваясь

наградъ за прилежаніе и похвалъ за нравственное свое поведе-

ніе? Нѣтъ, развитому человѣку , съ истинно-честными стрем-

леніями приносить посильно пользу обществу,

-

―

- антипатич-

на всякая публичная эффектная награда; ея могутъ желать толь-

ко тѣ , кому нужно качаніемъ на рукахъ и шумными рукоплеска-

ніями затушить внутренній голосъ, говорящій , что онъ все это

дѣлаетъ изъ корысти, для прославленія своей личности и тѣмъ

только усиливаетъ растлѣніе въ обществѣ. Надо , говорятъ они,

отрезвить молодое поколѣніе отъ одуряющей суетной славы и

мелочной жажды популярности, которая, подобно чумѣ, зара-

жаетъ людей и превращаетъ ихъ въ спекулянтовъ и торгашей

истиннаго развитія человѣчества . Вѣдь эти олимпійскіе современ-

ные боги совершенно затормозили нравственный прогрессъ , кото-

рый, подобно колесу въ клѣткѣ бѣлки , вертится быстро , а впе-

редь не двигается. Нельзя считать общественнымъ прогрессомъ ,

что если , напримѣръ, въ Лондонѣ, - въ вертепѣ безобразнаго

уличнаго разврата упадетъ пьяный богачъ , то полисменъ

охраняетъ его также заботливо , какъ мать охраняетъ спящаго

своего младенца, и проспавшійся богачъ найдетъ цѣлыми всѣ

свои брильянты и золото . Посмотрите , какъ этотъ же самый

полисменъ стащитъ съ бѣдняка , больнаго работника, послѣд-

нее его платье , для уплаты налога , прикрытаго государ-

ственною законностью , будто бы во имя блага подданныхъ.

Развѣ не ясно , какъ день, что меньшинство старается умышлен-

но держать одну часть массы въ невѣжествѣ и тяжеломъ трудѣ–

и голодомъ вынуждать ихъ быть рабами, а другую часть въ тоже

время старается развращать морально и физически! И послѣ это-

го, являются еще такіе люди , которые морочатъ голодную мас-

cy, увѣряя, что заботятся о ея бѣдственномъ положеніи , и съ

каждымъ днемъ придумываютъ все новыя средства къ тому, что-

бы въ обществѣ никакъ не могло родиться и жить здоровое поко-

лѣніе и тѣломъ и духомъ , неспособное гордиться ни избіеніемъ
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сипаевъ, ни всемірными выставками, ни изобрѣтеніемъ пушекъ,

убивающихъ однимъ выстрѣломъ цѣлую тысячу людей . Здоро-

вое и тѣломъ и духомъ поколѣніе потребовало бы не попугаевъ,

красныхъ, сѣрыхъ и синихъ , которые кричатъ въ зоологиче-

скихъ садахъ, прикрѣпленные цѣпью къ своимъ мѣстамъ , —

нѣтъ, это поколѣніе потребовало бы разумнаго прогресса, въ

силу котораго не удовлетворялось бы желаніемъ класть заплаты

на дырявое, гнилое платье , а , напротивъ, позаботилось бы по-

сѣять хорошій лёнъ, выткать крѣпкое полотно и скроить проч-

ную, здоровую общественную и государственную одежду... »

4

*

Вотъ какъ разсуждають завистники ! Но , слава Богу , что

этихъ пессимистовъ никто не слушаетъ въ цивилизованномъ

• обществѣ ; развѣ какой нибудь самоучка-юноша, сидящій на чер-

дакѣ, подумаетъ :

Ай моська , знать , она сильна ,

Что лаеть на слона!

....

И когда же эти люди вздумали отвергать общественный про-

+ грессъ !-Въ то же время , когда всѣ наши великіе умы рѣшили,

что Россія сдѣлала гигантскій шагъ на пути развитія, и если бу-

детъ такъ шагать впередъ , то одряхлѣвшей Европѣ придетъ ко-

нець , потому что мощныя силы нашего любезнаго отечества

уничтожатъ всѣ сгнившія національности... То-то наступитъ зо-

лотое времячко для художническихъ натуръ ! Тогда свѣтскія

дамы даже и не въ посту будутъ приглашать ихъ въ свои

роскошные салоны ; а ужь въ публику и не показывайтесь, госпо-

да: васъ закачаютъ до смерти признательныя сердца! Впрочемъ,

тогда вѣроятно соорудится великолѣпный пантеонъ для такихъ

людей и ихъ будутъ , по большимъ праздникамъ , сажать въ ни-

шахъ и ставить передъ ними пылающіе жертвенники, а толпѣ въ

это время предоставляется воскурять имъ өиміамъ, между тѣмъ

какъ юныя дѣвы и дѣти будутъ осыпать ихъ цвѣтами...

-

Я замечтался однако о золотомъ времени! Но пока еще насту-

пить эта заслуженная оцѣнка художническихъ натуръ , пусть

онѣ сами прославляютъ свои геройскіе подвиги, а общество пусть

только урывками качаетъ ихъ на рукахъ , рукоплещетъ и задаетъ

въ честь ихъ обѣды, на которыхъ льются отрадныя слезы и го-

ворятся блистательныя рѣчи . Это все такъ пріятно, такъ трога-

тельно , что въ то время , какъ я пишу эти строки, самъ не знаю
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отчего — но слезы такъ вотъ рѣкой и льются, какъ помните, у

жены смотрителя въ «Ревизорѣ» ...

Петръ Васильевичъ, супругъ моей героини, смѣло могъ при-

числять себя къ художническимъ натурамъ . Обстановка всей его

жизни способствовала ему развивать въ себѣ всѣ тѣ прекрасные

залоги , которыми отличаются подобные люди. Онъ былъ един-

ственная отрасль стариннаго дворянскаго рода, записаннаго въ

бархатной книгѣ , имѣлъ родителей, съ барскимъ взглядомъ на

жизнь. Дѣтство и юность свою Петръ Васильевичъ провелъ без-

мятежно въ привольи барской деревенской жизни, посреди пре-

данной многочисленной дворни и покорныхъ мужиковъ. Дворян-

скія умственныя способности Петра Васильевича блистательно

развивали иностранныя гувернантки, гувернеры , дорогіе русскіе

учителя, съ участьемъ крѣпостныхъ дядекъ , музыкантовъ и жи-

вописцевъ . Въ университетѣ Петръ Васильевичъ окончательно

украсилъ свою художническую натуру многосторонними позна-

ніями, что способствовало ему быстрыми шагами идти по пути

развитія какъ нравственнаго , такъ и умственнаго . Много прі-

обрѣлъ себѣ Петръ Васильевичъ преданныхъ друзей на универ-

ситетскихъ скамьяхъ . Впрочемъ , его нельзя было не полюбить

за его барскую, поэтическую душу , за его необычайную мяг-

кость характера. Эти исчисленныя качества вѣдь исключительно

принадлежатъ только людямъ , какъ Петръ Васильевичъ ; въ дру-

гихъ сословіяхъ ребенокъ постоянно видитъ трудъ , самъ гото-

вится къ тому же и тѣмъ , разумѣется, заглушитъ въ себѣ поэти-

ческія стремленія ; а обязательный трудъ убиваетъ въ немъ воз-

вышенный взглядъ на жизнь. Петръ Васильевичъ если и помыш-

лялъ о дѣятельности , то въ возвышенномъ смыслѣ. Ему никто

не могъ помѣшать въ избраніи рода дѣятельности , потому что ,

по окончаніи имъ университетскаго курса, его родители умерли

иихъ барскій взглядъ на художническія наклонности сына не могъ

быть вреднымъ. Петръ Васильевичъ такъ много и прекрасно го-

ворилъ объ обязанностяхъ человѣка-быть дѣятельнымъ членомъ

общества, что его слова почти равнялись дѣлу. Если онъ и велъ ,

повидимому, праздную жизнь , то она не могла приносить вреда

ему, потому что художническая натура, подобно химическому

аппарату , выработываетъ самый чистый спиртъ изъ всего въ жи-

зни, который ярко горить , разливая свѣтъ и теплоту вокругъ

себя.

Петръ Васильевичъ повезъ молодую свою жену къ богатому,
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старому своему дѣдушкѣ, послѣ котораго онъ былъ наслѣдни–

комъ между другими родственниками . Не подумайте, читатель,

что тутъ скрывался мелкій разсчетъ. Нѣтъ! Петръ Васильевичъ

Везъ СОФЬЮ Григорьевну къ богатому дѣдушкѣ съ высокими цѣ-

лями. Вотъ, читайте его письмо къ одному дальнему его род-

ственнику , проживавшему тамъ же: «Да, торжествуй , Ѳедоръ ,

вмѣстѣ со мной! Вы угадали все! Наконецъ я живу полной

жизнью, потому что люблю и любимъ чистымъ поэтическимъ

сердцемъ . Я совершенно счастливъ, что нашелъ существо, кото-

рое отозвалось на мой призывъ и рѣшилось идти рука объ руку

со мной по трудному пути моей жизни. Любовь придала мнѣ

мощь, и я уяснилъ отчетливо свое назначеніе. Теперь всѣ мои

колебанія въ выборѣ дѣятельности, моя апатія , однимъ словомъ—

все матеріальное спало съ меня , и я весь проникся одними ду-

ховными стремленіями. Міръ обновился для меня, природа по-

лучила въ моихъ глазахъ еще болѣе поэзіи , потому что я не одинъ

любуюсь роскошнымъ закатомъ солнца , звѣзднымъ чуднымъ не-

* бомъ. Гете, Шиллеръ-неразлучны съ нами . Казалось, я ихъ

изучилъ хорошо, но читая съ ней, я все болѣе и болѣе открываю

геніальности въ этихъ поэтахъ . Бетговенъ , Моцартъ также по-

няты мною теперь вполнѣ , потому что ея музыкальная натура

передаетъ мнѣ этихъ композиторовъ въ совершенствѣ . У ней ар-

тистическая душа и я повезу ее въ Италію: тамъ мы обойдемъ

эту сторону пѣшкомъ , какъ артисты, изучимъ съ ней музыку...

Для меня стало ясно, что надо сдѣлать искусство насущнымъ

хлѣбомъ толпы , чтобъ грубый матеріализмъ палъ ницъ предъ

духовной жизнью. Счастье свое я искупилъ тяжелыми страдані-

ями и борьбой съ деспотизмомъ родительской власти. Любовь

побѣдила, и я скоро женюсь. Мать сомнѣвалась, сдѣлаю ли я ея

дочь счастливой : вотъ причина ея сопротивленія нашей любви .

Насилу она поняла , что мы уже на столько развиты , на столько

уважаемъ женщинъ, что изъ своихъ женъ не дѣлаемъ рабынь,

или игрушку, а смотримъ на женщину, какъ на разумное суще-

ство , равное намъ. Разумѣется, назначеніе женщины — любовь,

наше же, болѣе суровое— карать пороки и направлять массу къ

развитію духовныхъ началъ въ ней . Я спѣшу скорѣе вызвать ее

изъ пошлой среды, въ которой она родилась. Женственная воз-

вышенная `душа Надежды Кондратьевны протянетъ ей руку и

своимъ благотворнымъ вліяніемъ разовьетъ въ ней женствен-

ность и сочувствіе ко всему высокому и прекрасному.... Я убѣж-

--

-
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денъ, что эти женщины горячо полюбятъ другъ друга и тѣмъ

укрѣпятъ нашъ союзъ. Вы всѣ необходимы мнѣ, безъ васъ я не

могу быть вполнѣ счастливъ. Я хочу , чтобы вы раздѣлили со

мной мои радости, какъ дѣлили мои скорби . Прощайте! Скоро,

скоро я обниму васъ всѣхъ. »

Въ этомъ же письмѣ была вложена маленькая записочка:

«Ѳедоръ, ты могъ бы жестоко меня оскорбить , если бы со-

вѣсть моя не была чиста . Способенъ ли я имѣть гусарскій взглядъ

на женщину ? Кто бы она ни была , но ея любовь возвышаетъ ее

въ моихъ глазахъ. Скажи Катѣ , что я останусь навсегда ея дру-

гомъ. Деньги вышлю ей немедленно. Нѣтъ , я неспособенъ посту-

пать дурно , и тѣмъ болѣе съ женщиной! Я понимаю , твоя симпа-

тическая натура была потрясена скорбью женщины, и ты пото-

му былъ такъ суровъ со мной . Я понялъ это и не только не сер-

жусь, но горжусь твоимъ возвышеннымъ сердцемъ , которое все-

гда на сторонѣ страждущаго и слабаго . »

...

Точно Ѳедоръ Ѳедоровичъ считался за самаго симпатичнаго

человѣка. Его жизнь исключительно была посвящена искусству

и онъ наслаждался имъ, какъ никто , и свои наслажденія такъ

умѣлъ передавать другимъ , что грубые невѣжды закладывали

души и ѣхали смотрѣть на Мадонну Рафаэля .

Ѳедоръ Ѳедоровичъ не былъ очень старъ лѣтами , но вѣроят-

но изученіе искусствъ преждевременно состарило его , такъ что

СОФЬЯ Григорьевна, при взглядѣ на него , сочла его уже за ста-

ричка , но она жестоко ошиблась. Ѳедоръ Ѳедоровичъ былъ еще

съ пылкой душой ; еслибы она заглянула въ его письма, въ ко-

торыхъ онъ описывалъ свою послѣднюю любовь, то она подиви-

лась бы. Ѳедоръ Ѳедоровичъ обладалъ удивительнымъ каче-

ствомъ- это писать письма съ литературной отдѣлкой . Сколько

въ нихъ было тончайшаго анализа женской любви , своихъ мель-

чайшихъ ощущеній въ самыя страстныя минуты! Эти письма чи-

тались всѣми, и любовь его и той женщины дѣлалась общимъ до-

стояніемъ. Если Ѳедоръ Ѳедоровичъ продолжительно не могъ

никого любить , то это вина вѣроятно женщинъ,—онъ самъ объ-

являетъ объ этомъ такъ въ одномъ изъ своихъ писемъ къ Петру

Васильевичу:

«Въ насъ слишкомъ много потребности изящнаго , мы не мо-

жемъ вынести ни малѣйшаго диссонанса съ нашимъ поэтиче-

скимъ взглядомъ на любовь. Насъ коробитъ одна фальшивая но-

та въ исполненіи сонаты Бетговена ; такъ и въ женщинѣ -одно
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неловкое слово , одинъ жесть наносить смертельный ударъ люб

ви къ ней. Мы требовательны потому, что наша любовь не одна

чувственная , но и духовная въ то же время . Надо намъ.только

встрѣтить то, чѣмъ должна быть женщина въ нашихъ глазахъ ,-

и наша любовь-будетъ продолжительна . Не мы непостоянны , это

не вина нашего чувства ,- напротивъ, это въ насъ достоинство ,

что наше сердце неспособно погрязнуть въ животныхъ отноше

ніяхъ къ тому существу, которое владѣло имъ, пока поэзія люб

ви не испарилась въ женщинѣ. »

ФедоръOедоровичъ былъ достаточный человѣкъ, могъ также

питать надежды на часть наслѣдства отъ богатаго родственника .

Но, разумѣетея, онъ объ этомъ и не думалъ, а проживалъ мѣ

томъ въ деревнѣ у старика, для поправленія своего здоровья , изъ

любви къ сельской жизни . Надежда Кондратьевна , которой по

ручалъ Петръ Васильевичъ свою жену, вдовствовала уже девят

надцать лѣтъ. По мѣтамъ и по наружности она была пожилая

женщина , но по пылкому сочувствію своего сердца она могла бы

поспорить даже съ самой молодой женщиной . Всѣ, кто был зна

комъ съ ней, всѣ питали къ ней глубокое уваженіе за ея необык

новенную женственность . Надежда Кондратьевна объясняма такъ

свою женственность :

— Мы обязаны , во имя женственности нашей, сочувствовать

горячо всему прекрасному и жить одними самопожертвованіями;

только свято исполняя наше назначеніе , мы достойны будемъ

стать на равную степень съ мужчинами.

Мишившись мужа, Надежда Кондратьевна посвятила себя

материнскимъ обязанностями. Она очень хорошо и трогательно

всегда говорила объ этомъ предметѣ и отдавала должную благо

дарность Сергѣю Игнатьевичу , проживавшему въ ея домѣ со

смерти ея супруга .

Вотъ что говорила вдова объ этому господинѣ :

Cерrѣй Игнатьевичъ — это благороднѣйшая душа . Онъ.

спасъ меня отъ той страшной апатіи , въ которую я впала, послѣ

жестокаго удара судьбы . я бы не вынесла одна всѣхъ моихъ

страданій ; но силой своего благороднѣйшаго сердца онъ вырвалъ

меня изъ апатіи и указалъ на святыя мои обязанности, какъ ма

тери . Для этого онъ принесъ въ жертву всю свою карьеру и былъ

моимъ руководителемъ въ моихъ трудныхъ обязанностяхЪ—вос

питать будущихъ -членовъ общества. Такія жертвы надо цѣнить

высоко! ... И я свою благодарность стараюсь выразить сочувст

-
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-
віемъ къ его занятіямъ,—теплымъ словомъ согрѣть его труже-

ническую жизнь . ...

Надо отдать справедливость, что Надежда Кондратьевна свя-

то выполняла на дѣлѣ свою признательность къ Сергѣю Игнатье-

вичу, —такъ что грубая, дворня прозвала его дармоѣдомъ. А

бывшій камердинеръ супруга Надежды Кондратьевны до того

былъ золъ , что даже осмѣлился упрекать нѣжную мать, что раз-

зорила имѣніе своихъ дѣтей , ублажая дармоѣда. Когда же. На-

дежда Кондратьевна разсказывала , о занятіяхъ Сергѣя Игнатье-

вича и страшилась за его здоровье , —злобный лакей ворчалъ въ

передней:

-

-

"

Да, очень-то этотъ дармоѣдъ будетъ убиваться въ рабо-

тѣ,, — спитъ или куритъ у себя въ кабинетѣ! Меньше бы пилъ

шампанскаго да обжирался, голова бы не болѣла, да и сиротъ-то

не разоряла бы.

..
Однако , что я дѣлаю! —передаю грубое воззрѣніе злаго лакея

на жизнь благороднѣйшихъ людей . Поспѣшу лучше къ описанію

встрѣчи СОФЬИ Григорьевны, всѣми этими лицами.

Несмотря на дождь и темноту, всѣ поѣхали навстрѣчу мо-

лодымъ. За нѣсколько верстъ отъ села , оба экипажи столкну-

лись ; объятія , поцалуи, восклицанія и обоюдная рекомендація

происходили среди поля , въ топкой грязи и подъ проливнымъ

дождемъ . Обѣ женщины , столько наслышавшись похвалъ другъ

другу, горѣли нетерпѣніемъ—убѣдиться , гармонируетъ ли . на-

ружность съ душевными качествами. Пока ѣхали они, дамъ по-

садили вмѣстѣ , въ каретѣ , а кавалеры сѣли особо . - Надежда

Кондратьевна развернула, предъ молодой всю свою сердечную

теплоту; сжимая крѣпко ея руки, женственная натура, какъ слад-

кій ручей, безостановочно журчалъ всю дорогу.

- -
Благодарю , благодарю васъ , Софи ! — начала Надежда

Кондратьевна :—что вы избрали нашего Пьера. Мы васъ всѣ го-

рячо полюбили за это , вы намъ дороги теперь не по узамъ крови,

а какъ новый членъ нашего маленькаго кружка , который-не

есть случайность , а разумное соединеніе людей , съ одинаковымъ

образомъ мыслей, съ одинаковыми интересами въ жизни. Вы ни-

когда не раскаетесь въ выборѣ вашего сердца , потому что вы бу-

дете руководимы достойнѣйшимъ человѣкомъ и окружены замѣ-

чательными личностями. Когда вы покороче узнаете Ѳедора Ѳе-

доровича, вы будете благоговѣть передъ его симпатичной нату-

рой. Онъ вамъ много можетъ доставить сладкихъ минутъ въ жиз-

L
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ни; его пониманіе искусства , его образованіе, его задушевныя

бесѣды заставятъ васъ любить его братски .... Сергѣй Игнатье-

вичъ также во многомъ можетъ быть вамъ полезенъ ; его обшир-

ныя понятія, его благороднѣйшее сердце, его вѣрный взглядъ на

высокое значеніе женщины въ наше время-уяснятъ вамъ ваши

высокія обязанности, въ жизни женщины.

Все въ этомъ родѣ вела свою рѣчь Надежда Кондратьевна съ

молодой, которая чувствовала безотчетный страхъ при одной мы-

сли, что должна будетъ жить среди такихъ рѣдкостей , созна-

вая искренно свое ничтожество предъ ними .

Наконецъ обѣ женщины могли удовлетворить своему нетерпѣ-

ливому желанію—видѣть другъ друга въ лицо ,—и Софья Гри-

горьевна окончательно оробѣла при видѣ пожилаго, но красиваго

лица Надежды Кондратьевны.

«Я думала, она похожа на мою мать » , мысленно разсуждала

молодая, разглядывая маленькіе глаза женственной натуры и , къ

ужасу, открывая въ нихъ что-то холодное и злос , не смотря на

нѣжную улыбку , на горячія пожатія рукъ и сладкія рѣчи .

Сергей Игнатьевичъ показался молодой вовсе не особенно при-

влекательнымъ , а Ѳедоръ Ѳедоровичъ удивилъ ее .—«Такой ста-

рый, а еще влюбляется » , подумала молодая. Петръ Васильевичъ

былъ сильно растроганъ, — онъ держалъ слѣдующую рѣчь къ

родственникамъ:

-
Полюбите ее, какъ любите меня , руководите ея чистымъ

сердцемъ и мы всѣ вмѣстѣ составимъ одно цѣлое , прекрасное се-

мейство , въ которомъ я буду черпать запасъ своихъ силъ ; впро-

чемъ, я и теперь готовъ съ улыбкой принять мученическій вѣ—

нецъ за свое убѣжденіе , потому что испыталъ все высокое счастье

любви и дружбы.

Эта рѣчь имѣла потрясающее дѣйствіе, —долгія и горячія

объятія , даже слезы послѣдовали за ней .

Красивая наружность молодой очень понравилась Ѳедору Ѳе-

доровичу и Сергѣю Игнатьевичу, которые долго въ одну ночь бе-

сѣдовали о ней.

Милая, милая! ... Я къ ней чувствую аттракцію, сладкимъ

голосомъ говорилъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ,

А я такъ просто чувствую зависть къ Петру Васильевичу,

потому что-откровенно сказать— онъ не можетъ вполнѣ насла-

ждаться такой женщиной; онъ привыкъ къ дамамъ совершенно

другаго сорта, возразилъ Сергѣй Игнатьевичъ.
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Правда, она слишкомъ неопытна и молода для него. -Она

Напоминаетъ мнѣ
юную вакханку, которая только что смутно по-

няла, что за огонь въ ея крови , и эта стыдливая краска такъ свѣ-

жа въ ней.-Милая, женственная личность!

На эту тэму долго продолжался интимный разговоръ.

Первые дни все шло какъ по маслу,—Надежда Кондратьевна

была неотлучно при молодыхъ и посвящала Софью Григорьевну

въ свои страданія , въ свои самопожертвованія, и являлась во

всемъ блескѣ своихъ добродѣтелей . Ѳедоръ Ѳедоровичъ все силь-

нѣе чувствовалъ къ молодой нѣжную аттракцію. Сергѣй Игнатье-

вичъ былъ также очень любезенъ съ молодой . Но странно ,

СОФЬЯ Григорьевна все-таки чувствовала себя между этими людь-

ми точно заблудившейся въ лѣсу, и не разъ сердце ея билось пу-

гливо , и безотчетное желаніе было-бѣжать отъ нихъ. Насторо-

живъ слухъ и зрѣніе , она напряженно прислушивалась ко всему,

во все пристально всматривалась; точно ждала чего-то необыкно-

веннаго. Для . Софьи Григорьевны была такъ нова ихъ жизнь,

полная поэзіи, безконечные анализы своихъ душевныхъ, высо-

кихъ ощущеній , толки объ искусствѣ, о міровыхъ вопросахъ.

Въ такихъ бесѣдахъ она невольно чувствовала себя неравной и

ея самолюбіе должно было страдать.

Прошло нѣсколько недѣль , съ пріѣзда молодыхъ. Надежда

Кондратьевна, сидя въ своей гостиной , задушевно бесѣдовала

съ своими пріятелями:

--

Нѣтъ, Ѳедоръ Ѳедоровичъ , мой слабый, женскій умъ от-

казывается разгадать ее .

— Что тутъ и разгадывать—пустая натуришка! раздражи-

тельно отвѣчалъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ.

-

Бываютъ личности безъ всякаго внутренняго содержанія,

произнесъ глубокомысленно Сергѣй Игнатьевичъ, покуривая си-

гару.

-

Просто дрянь, дрянь! болѣе озлобляясь, твердилъ Ѳедоръ

Ѳедоровиче .

-

— Боже мой, какъ все это ужасно ! въ отчаяньи воскликну-

ла Надежда Кондратьевна. Нашъ Пьеръ впалъ въ душевную

апатію ; онъ , вѣрно , начинаетъ понимать, что его прекрасная

душа не нашла отголоска въ ея матеріальной натурѣ. Но что бу-

детъ съ нимъ , если онъ увидитъ ясно , что она старается стать

между нами и имъ , что она всѣмъ нашимъ усиліямъ развить ее—

приписываетъ что-то страшное . Это убьетъ его!
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2 1— Что же дѣлать , милѣйшая Надежда Кондратьевна ! нель-

зя же, чтобъ пошлая натуришка взяла надъ нимъ власть . Она

много воображаетъ о себѣ ! Ей надо доказать, что въ ней нѣтъ

на-волосъ женственности , и человѣкъ развитый не можетъ

имѣть къ ней аттракціи. Да-съ , нельзя, нельзя!

Ан :Ѳедора Ѳедоровича , въ эту минуту, нельзя было узнать ; вся

его фигура выражала злобу.

-

Да , весь трагизмъ нашей жизни происходитъ оттого ,

что въ нее врываются чуждыя нашимъ убѣжденіямъ личности и

хотятъ подчинить насъ своему пошлому вліянію, съ непри–

- ступной важностью возразилъ Сергѣй Игнатьевичъ.

Надежда Кондратьевна съ мольбой обратилась къ обоимъ :

Ради Бога , берегите вы его въ скорби!

-

Будьте покойны, добрѣйшая Надежда Кондратьевна , утѣ-

шительно сказалъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ . Мы только покажемъ

ему, что онъ долженъ въ энергической борьбѣ искать себѣ сво-

боды и не поддаваться вредному вліянію.

1 - Въ борьбѣ человѣкъ крѣпнетъ духомъ , подхватилъ Сергѣй

Игнатьевичъ.

Да и способенъ ли Петръ Васильевичъ впасть въ Фили-

стерскій кретинизмъ ? задалъ вопросъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ .

Разумѣется, его поэтическая душа неспособна на это ,

отвѣчала Надежда Кондратьевна.

Индиферентизмъ гибеленъ во всемъ , замѣтилъ Сергѣй

Игнатьевичъ. - Мы обязаны вызвать его изъ этой инерціи .

-

-

Да, необходимо , необходимо показать ему , — что она та-

кое ! опять окрысясь воскликнулъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ и , обра-

тясь къ Надеждѣ Кондратьевнѣ ; продолжалъ :

тоже дѣйствовать. Голосъ женщины будетъ важенъ для него

въ этомъ дѣлѣ .

Вы должны

Для счастья Пьера, я готова на всякую жертву, въ сле-

захъ отвѣчала Надежда Кондратьевна .

Много было причинъ , почему Софья Григорьевна вооружила

противъ себя замѣчательныя личности . Первая и главная ошиб–

ка молодой состояла въ томъ, что она была неопытна, слишкомъ

увлекалась своими личными впечатлѣніями и неблагоразумно

высказывала ихъ . Влюбленной женщинѣ показалось , что На-

дежда Кондратьевна будто бы хочетъ оспоривать у ней любовь

Петра Васильевича и для этого мѣшаетъ имъ быть вмѣстѣ :

не только весь день , но и часть ночи Петръ Васильевичь

T. XCII. OTA. I. 7
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проводилъ на ея половинѣ , бесѣдуя въ ихъ обществѣ . Ни

прогулокъ, ни чтеній болѣе не составлялось у молодыхъ;

если садились читать, по долгому настоянію Софьи Гри-

горьевны , то являлись записки отъ Надежды Кондратьевны , и

Петръ Васильевичъ озабоченно спѣшилъ на ея половину и тамъ

погрязалъ до разсвѣта. Съ каждымъ днемъ Софья Григорьевна

увѣряла себя, что имѣетъ неопровержимыя доказательства въ

недоброжелательствѣ къ ней Надежды Кондратьевны, что Па-

дежда Кондратьевна способна питать злобу къ людямъ, при

всѣхъ своихъ разсказахъ о сострадательномъ своемъ сердцѣ, что

добрая женщина неспособна была бы такъ презрительно обхо-

диться съ двумя бѣдными женщинами , проживавшими въ домѣ

старика ; особенно возмущали Софью Григорьевну преслѣдованія

ея умной и предоброй разливательницы чая, участь которой бы-

ла печальна и вызывала сочувствіе , а вовсе не презрѣніе къ ея

сиротству, бѣдности и загнанности . Но Софья Григорьевна не

ограничивалась непріязнью къ одной Надеждѣ Кондратьевнѣ;

ей былъ противенъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ съ своей аттракціею , въ

которой будто бы скрывалось явное волокитство . Софью Гри-

горьевну возмущало такое предательство , и она не скрывала сво-

его отвращенія къ нему. О Сергѣѣ Игнатьевичѣ она не могла

сказать въ точности , что въ немъ дурно , но находила страннымъ

его поведеніе съ ней ; онъ совершенно измѣнялъ свое обращеніе

въ присутствіи Надежды Кондратьевны , которая не скрывала

досады , когда находила его бесѣдующаго съ ней. Однимъ сло-

вомъ, СофьяГригорьевна открывала въ каждомъ что нибудь дурное

и убѣдилась, что во всѣхъ нихъ гибель пороковъ. Она старалась

скрывать отъ Петра Васильевича свои открытія, потому что сама

пугалась ихъ ; но замѣтивъ, что Надежда Кондратьевна всѣми

силами старается колоть ее своими превосходными качествами,

развитіемъ ума и познаніями , оспоривать у ней любимаго чело-

вѣка, она рѣшилась открыть все Петру Васильевичу и была по-

ражена , что онъ былъ уже предупрежденъ насчетъ ея непріяз-

ненныхъ чувствъ ко всѣмъ ,

Надежда Кондратьевна , какъ развитая женщина , съ жен-

ственнымъ тактомъ , приступила съ объясненіями къ Петру Ва-

сильевичу , о враждебности его жены къ ней слѣдующимъ обра-

зомъ:

-

Она еще дитя, Пьеръ , задушевнымъ тономъ говорила

Надежда Кондратьевна. Намъ надо много трудиться надъ ея
―
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развитіемъ , чтобъ заставить ее сочувствовать всему, что ты но-

сишь высокаго въ своей груди и отъ чего ты такъ глубоко стра-

даешь. Софи , какъ дитя, перетолковываетъ это все охлажденіемъ

къ себѣ и не понимаетъ , что надо согрѣть страдальца женствен-

нымъ теплымъ участьемъ. Я , Пьеръ , свято исполняю свой

долгъ ; несмотря ни на что, буду выполнять его всегда. Твое

счастье и горе близки моему сердцу. Я вижу все , что дѣлается

въ твоей нѣжной и любящей душѣ . Я боюсь одного, что всѣ мы

1 сдѣлали ошибку и вдругъ слишкомъ много требовали отъ нея.

Намъ надо было помнить ея дѣтскій еще взглядъ на жизнь и

. людей ; снисходить къ ея извинительнымъ слабостямъ , а потому

она не поняла насъ. Пьеръ! воскликнула умоляющимъ голосомъ

Надежда Кондратьевна , схвативъ руку Петра Васильевича , хо-

тѣвшаго что-то возразить на это : умоляю тебя, не подумай,

чтобъ я была настолько мелочна , чтобъ отъ ея холодности и не-

пониманія меня, мое рвеніе развить ее уменьшилось бы во мнѣ .

Нѣтъ! я, — мы всѣ сильнѣе будемъ трудиться надъ ея развитіемъ

и побѣдимъ въ ней недовѣріе , запавшее въ ея дѣтскую душу

отъ грубаго вліянія невѣжественныхъ и завистливыхъ натуръ.

Ты только не огорчайся и не безпокойся ; мы не дадимъ во-

и сторжествовать низкимъ разсчетамъ и охранимъ твое счастье ! ...

Сергѣй Игнатьевичъ тоже говорилъ Петру Васильевичу о его

женѣ :

-

-

- Въ Софьѣ Григорьевнѣ надо развивать болѣе женственно-

сти и удалять ее отъ пошлыхъ личностей ; а она постоянно въ

ихъ обществѣ и дичится женщины , какихъ мало . Ты, братецъ ,

заставь ее уважать такую замѣчательную женщину, а не сложа

руки смотрѣть на все . У насъ не восточный взглядъ на женщину;

ты не для гарема женился; намъ нужна женская душа, которая

бы сочувствовала намъ во всѣхъ нашихъ интересахъ.

Ѳедоръ Ѳедоровичъ въ другомъ родѣ говорилъ съ Петромъ

Васильевичемъ
;

- - оноНѣтъ, любовь это тонкое чувство въ человѣкѣ ,

требуетъ полной независимости . Одни Француженки понимаютъ ,

какъ слѣдуетъ , всю поэзію аттракціи мужчинъ къ женщинамъ.

Ни одна любовь не оставила во мнѣ такого пріятнаго впечатлѣ-

нія, какъ моя Леокади . Она сама смѣялась надъ всѣми пошло-

стями и говорила, что развѣ можетъ человѣкъ отвѣчать завтра

за свою любовь. Я прожилъ съ ней три мѣсяца, уѣхалъ въ Ита-

лію, вернулся въ Парижъ, и мы встрѣтились какъ друзья . Я

910
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проводилъ у ней блаженные вечера ; она жила тогда съ музыкан-

томъ-нѣмцемъ , и я упивался его игрой Бетговенскихъ сонатъ....

Вотъ гдѣ настоящая поэзія любви, а не вѣ пошлыхъ, филистер-

скихъ условіяхъ , которыя невыносимы развитому мужчинѣ.

- ―

Мнѣ тоже кажется, что Ѳедоръ Ѳедоровичъ совершенно

правъ насчетъ поэзіи любви . Въ самомъ дѣлѣ , что это за лю-

бовь , которая налагаетъ на людей какія-то нелѣпыя обязанно-

сти? То ли дѣло , свобода чувствъ! Пожили вмѣстѣ и покойно

разошлись.... Подумайте-ка , читательницы , что наконецъ вамъ

пора отбросить всѣ ваши скучныя претензій на какія-то обязан-

ности въ любви и понять , что вы дѣлаете своими жертвами бѣд-

ныхъ мужчинъ.... Я знаю , вы сейчасъ заплачете и скажете:

«какъ! какая же это любовь? »--Самая поэтическая , потому что

свободная. «А дѣти? » спросите вы . Ну вотъ, я такъ и

зналъ , что вы заговорите о дѣтяхъ . Какое же это препятствіе къ

свободной любви? Слава Богу, Руссо , кажется, можетъ служить

для васъ авторитетомъ , высказавъ, въ своей Элоизѣ свое понятіе

о любви, а въ своемъ Эмилѣ возвышенный взглядъ на воспи-

таніе дѣтей и на важность его для общества ; между тѣмъ, сво-

ихъ , всѣхъ восемь человѣкъ , дѣтей отослалъ въ воспитательный

домъ , и въ глаза никогда не видалъ бѣдняжекъ. Надѣюсь, что

вамъ нечего возразить противъ такого довода . Пора и пора, по-

вторяю я, перестать , во имя какихъ-то ложныхъ обязанностей,

посягать на свободу бѣдныхъ мужчинъ и мѣшать имъ

можно чаще обновлять свои пламенныя сердца новыми чувства-

ми. Женщина , лишающая мужчину такихъ законныхъ правъ,

достойна всеобщаго порицанія, и по дѣломъ наказана, если бы-

ваетъ несчастна въ жизни.

M

. .

- какъ

Петръ Васильевичъ жестоко оскорбилъ жену тѣмъ , что всѣ

ея страданія и жалобы приписалъ дѣтству и непониманію окру-

жающихъ ее лицъ . Молодые погорячились; Софья Григорьевна

плакала и доказывала , что они виноваты во всемъ ; но Петръ Ва-

сильевичъ и слушать не хотѣлъ и устроилъ трогательное прими-

реніе, послѣ котораго Надежда Кондратьевна приняла съ моло-

дой высокопарный тонъ и оскорбляла ее своими искренними со-

вѣтами.

должны гордиться,. - Вы, Софи , говорила она молодой:

что живете среди людей , у которыхъ такой возвышенный

взгляды на женщину, а потому вамъ надо стараться стать на

одну ступень съ нами , по развитію ума и' сердца . Пьеръ и мы

,

1
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всѣ не можемъ уважать тѣхъ , кто не раздѣляетъ нашего образа

мыслей на жизнь. Всякая любовь исчезаетъ отъ неравенства

образованія ....

Все въ такомъ родѣ давались совѣты молодой ; даже Ѳедоръ

Ѳедоровичъ не стѣснялся, говоря съ ней : у него голосъ сдѣлал-

ся злобенъ, вся прежняя сладость въ немъ пропала .

Чтобъ судить-съ , надо сперва поучиться ; да-съ , читать и

много испытать , возражалъ онъ на каждомъ шагу Софьѣ Гри-

горьевнѣ. Вѣдь нельзя же воображать о себѣ такъ много , что

можешь судить о серьёзныхъ вещахъ , не имѣя о нихъ никакого

понятія . Поучитесь, да , — поучитесь сначала! ...

-

-

То же самое было , когда дѣло шло о музыкѣ,

-
Нельзя-съ , это смѣшно! Разыгрывать сонаты Бетговена,

когда надо еще гаммы играть. Да и знаете ли, что одного меха-

низма не достаточно для игры, — надо имѣть развитой музы-

кальный вкусъ , чтобъ была недюжинная натура. А то лучше

играть кадрильчики.

СОФЬЯ Григорьевна совершенно бросила музыку , потому что

не желала выслушивать совѣты и замѣчанія Ѳедора Ѳедоровича,

и вообще избѣгала бывать на половинѣ Надежды Кондратьевны.

Какъ видите , нерадостно жилось СОФЬѣ Григорьевнѣ.

ГЛАВАIV.

Въ нижнемъ этажѣ дома, какъ разъ подъ половиной , кото-

рую занимала Софья Григорьевна , находилась комната, въ кото-

рой уже нѣсколько лѣтъ не выставляли зимнихъ рамъ , и воздухъ

не проходилъ въ нее ; двери въ нее были обиты войлокомъ и сук-

номъ, какъ будто выходили прямо въ сѣни ; полъ былъ обитъ

сукномъ и устланъ еще коврами , такъ что надо было имѣть боль-

шую привычку, чтобы ходить по немъ не спотыкаясь. Въ этой

закупоренной комнатѣ воздухъ пропитанъ былъ лекарственнымъ

запахомъ , и всюду виднѣлись различные аптечные пузырьки и

коробочки. Двѣ банки съ піявками красовались на окнахъ ; боль-

шой стеклянный шкафъ былъ уставленъ недопитымъ лекар-

ствомъ и пустыми стклянками.

Въ огромномъ креслѣ , обложенный подушками , сидѣлъ ста-

рикъ, въ двухъ халатахъ : одинъ ватный , шелковый, другой

бѣлый , кациФасный; на головѣ старика былъ надѣтъ бѣлый , вя-
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заный колпакъ ; ноги , обутыя въ плисовые сапоги , лежали на

скамейкѣ и были покрыты какимъ-то теплымъ одѣяломъ.

Лицо старика было длинно и желто , сверхъ того , дрябло , и

покрыто крупными морщинами , подбородокъ острый; носъ фор-

мою походилъ на клювъ хищной птицы , а губы—то какъ бы же-

вали , то складывались въ непріятную , злобную улыбку ; малень-

кіе глаза , съ какимъ-то желтымъ блескомъ , такъ и сверкали изъ-

подъ клочьевъ полусѣдыхъ бровей и невольно поражали проти-

ворѣчіемъ съ аптечной обстановкой комнаты и съ натянутымъ

болѣзненно-плачевнымъ выраженіемъ лица , которое однако то и

дѣло измѣнялось въ самое ехидное .

--

Старикъ держалъ свои желтыя и сморщенныя руки на руч-

кахъ креселъ , и быстро каталъ и мялъ пальцами восковые ша-

рики, видно было , что онъ въ этомъ упражнялся очень мно-

го . За раскрытымъ бюро сидѣла дѣвушка, въ бѣдномъ и изно-

шенномъ платьѣ , съ перомъ въ рукѣ ; передъ ней лежала огром-

ная, конторская старая книга . Лицо дѣвушки было низко опу-

щено надъ книгой , а коротенькіе волосы скрывали ея впалыя

щоки и лобъ , уже съ начертанными слегка морщинами, хотя дѣ-

вушкѣ было не болѣе двадцати четырехъ лѣтъ. Во всей ея худо-

щавой Фигурѣ видно было какое-то утомленіе , и лицо было пол-

но выраженія загнанности ; черные , большіе и красивые глаза

были опущены въ книгу , и слезы такъ и стучали о ея желтые ,

толстые листы , и гдѣ падали эти слезы , тамъ бумага короби-

лась, какъ бы припухала . Одна, худая, маленькая ея рука была

судорожно прижата къ груди , а въ другой она держала перо,

готовое для писанія.

--

Старикъ тихимъ , но шипящимъ и злобнымъ голосомъ вор-

чалъ:

-

— Да-съ , мы хотимъ быть барыней ! У насъ въ головѣ все

романы да рыцари . — Гдѣ же такой особѣ ходить за боль-

нымъ! ... Пишите , сударыня! повелительнымъ тономъ прибавилъ

онъ : « языкъ по краямъ былъ бѣлъ, сухость во рту ».... Число-

то выставьте! У васъ въ головѣ одни женихи , вамъ хочется дво-

рянина подцѣпить, для этого вы готовы на все . Ну, да дѣлайте,

что хотите ; не только стригите себѣ голову , но хоть, какъ тур-

ка , выбрейтесь.... « Десять капель принято въ семь часовъ , а въ

Десять двѣ пилюли »…….. Голосъ старика всегда принималъ бо-

лѣзненное выраженіе , какъ только рѣчь шла о его здоровьи ,

что впрочемъ дѣлалось каждое утро и каждый вечеръ.
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-Вы забыли русскую пословицу?—«бодливой коровѣ Богъ

рогъ не даетъ » . Да-съ .... Прошу не сморкаться , а писать хоро-

шенько.... « Аппетиту никакого, выпита чашечка чаю , да потомъ

черезъ силу выпита еще чашка бульону и съѣдено два яйца въ

смятку………… » Охъ! ай ! застоналъ старикъ .

Дѣвушка быстро подошла къ креслу и недовѣрчиво смотрѣ-

ла, какъ старикъ охалъ и метался ; но вдругъ онъ прекратилъ

свое оханье и уставилъ на нее глаза.

- A, a, a! -- вы изволите плакать? ... Васъ тиранятъ , вамъ

не даютъ бѣгать по лѣсамъ? грозно допрашивалъ старикъ и , вы-

двинувъ ящикъ, у маленькаго столика, съ лекарствами , стояв-

шаго возлѣ него, подалъ дѣвушкѣ засаленный пакетъ и патетич-

но, но грозно произнесъ:

-
Возьмите , сударыня , тутъ деньги вамъ на дорогу; поѣз-

жайте съ Богомъ , куда вамъ угодно . Я вижу, что мой домъ вамъ

тягостенъ , и я не могу видѣть вашихъ слезъ .

Дѣвушка глотала слезы и стояла блѣдная и неподвижная,

точно статуя скорби.

Старикъ плачевно заохалъ и , принявъ болѣзненную позу , сла-

бымъ голосомъ спросилъ ее :

--

Вы убить меня хотите , измучить вашей неблагодарностью?

0 , Господи, Господи !

-

-

Простите! съ трудомъ выговорила дѣвушка.

-

――

Вы прощенья просите ; но вѣдь вы увѣрены, что такъ и

надо поступать съ больнымъ человѣкомъ , съ вашимъ благодѣ—

телемъ : пусть его скорѣе умираетъ! Да , вы желаете моей

смерти . Вы думаете , вотъ-то я какъ славно заживу! Но оши-

баетесь , сударыня. Я вамъ ничего не оставлю. Если у меня есть

кое-какія крохи,

наслѣдникамъ , которые меня любять, берегутъ и уважаютъ.

Старикъ говорилъ это довольно смиренно , и только его паль-

цы еще быстрѣе прежняго катали шарики .

-

-
я ихъ долженъ отдать своимъ законнымъ

Я никогда не думала объ этомъ , съ легкой краской про-

говорила дѣвушка.

-

Конечно , что деньги суета! Шалашъ да любовь — вотъ

вамъ что нужно. Оно такъ слѣдуетъ ; всѣ героини въ вашихъ
-

романахъ такъ разсуждаютъ....

И вдругъ, сбросивъ съ себя болѣзненный видъ , старикъ

злобно продолжалъ:

-Въ
романахъ такъ можно разсуждать, а вамъ , сударыня ,
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нельзя , вамъ надо ѣсть, вамъ нужно платье
-

Давно ли я вамъ

сшилъ, а вотъ теперь вы ужь засылаете просить другое.
Вы ду-

маете , что васъ вездѣ будутъ кормить также даромъ , какъ въ

моемъ домѣ . Вѣдь вы что дѣлаете? чай разольете , но это безъ

васъ съумѣютъ сдѣлать.

Дѣвушка слушала старика покорно , и только ручьи слезъ ти-

хо катились по ея лицу.

Извольте идти ; я найду себѣ , кто мнѣ запишетъ въ жур-

налъ, что слѣдуетъ . Позовите ко мнѣ вашего друга . Я вотъ по-

разскажу ей, что вы за другъ.

Дѣйствіе этихъ словъ было страшное : дѣвушка помертвѣла ,

ухватилась за спинку креселъ , и изъ ея груди вылетѣлъ вопль.

Старикъ ожилъ , его желтые, злые глаза забѣгали , и онъ

какъ бы упиваясь отчаяньемъ дѣвушки , угрожающимъ голосомъ

продолжалъ :

-
Вы провести меня хотѣли?

-

--
Нѣтъ-съ , Олимпіада Ѳедо-

ровна, я хоть и старъ и боленъ , но вамъ меня не перехитрить. Я

все , все вижу! ... Да мнѣ что , я вамъ не запрещалъ и не за-

прещаю; гуляйте по ночамъ , съ кѣмъ угодно ; пишите любовныя

письма , кому угодно , продолжайте всѣ ваши шашни!

Дѣвушка опустилась на колѣни и, закрывъ лицо руками , со

стономъ, умоляющимъ голосомъ произнесла:

Я все , все буду исполнять, только не говорите ей ничего!

Старикъ , ухмыляясь , жевалъ губами и мялъ шарики.

― --
Я отъ васъ развѣ что требую особеннаго? сказалъ онъ.

Я прошу только , чтобы вы были заботливы и внимательны къ

еле-дышащему человѣку.

-

вушка.

-

Простите! раздирающимъ голосомъ опять выговорила дѣ-

Извольте встать ! Я буду, пожалуй , остороженъ въ разго-

ворѣ съ ней ; но и вы извольте быть внимательнѣе къ своимъ

обязанностямъ !

Бѣдняжка прижала руку старика къ своимъ губамъ, оста-

вивъ на ней капли своихъ слезъ ; весь ея организмъ явно изнемо-

галъ отъ тяжкаго отчаянья.

Старикъ бодро всталъ съ креселъ и , ловко шагая по коврамъ,

наставительно произнесъ:

-

―

Вамъ надо всегда помнить , что Надежда Кондратьевна и

другія дворянки ; имъ не надо чужаго хлѣба, у нихъ свой

есть ; а вамъ съ нихъ примѣръ нельзя брать ! ... Позовите ко мнѣ
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овечку-то нашу; да вы бы хоть изъ дружбы къ ней предупреди-

ли ее , что. Надежда Кондратьевна мягко стелетъ , да жестко

спать! ...

Но надо замѣтить, что старикъ самъ старался всѣми средства-

мивооружать противъ Софьи Григорьевны всѣхъ, кого могъ. Чтобъ

возбудить зависть въ другихъ родственникахъ, онъ выложилъ на

видъ черновое завѣщаніе , гербовую бумагу и дѣлалъ ясные на-

. меки , что желаетъ сдѣлать главной своей наслѣдницей новую

свою внучку. На зло Надеждѣ Кондратьевнѣ , онъ былъ нѣженъ

и внимателенъ къ Софьѣ Григорьевнѣ, требовалъ ее въ свою ком-

нату по нѣскольку разъ въ день, а вдова допускалась только ут-

ромъ , цаловать его ручку . Ѳедору Ѳедоровичу дозволялось не

иначе входить къ нему, какъ по востребованію его самого , а Сер-

гѣй Игнатьевичъ удостоивался лицезрѣнія старика только въ двухъ

случаяхъ : когда онъ пріѣзжалъ и уѣзжалъ.

-

СОФЬЯ Григорьевна до такой степени была предупреждена

1 противъ вдовы, что считала за лицемѣрство съ ея стороны цало-

вать руки у старика , смиренно выслушивать всѣ его оскорби-

тельныя колкости, льстить ему , а за глаза бранить его . Но каж-

дый благоразумный читатель пойметъ , что и Петра Василье-

вича, и Ѳедора Ѳедоровича учили родители цаловать руку у бо-

гатаго родственника , и это , разумѣется, исполнялось ими безъ

всякихъ разсчетовъ , а по привычкѣ дѣтства. Софья Григорьевна ,

не смотря на совѣтъ всѣхъ и примѣры , не цаловала руки у дѣ-

душки, даже съ отвращеніемъ выносила его поцалуй. Впрочемъ,

- этотъ почтенный дѣдушка была такая гнусная личность, что

ей понастоящему надо было вмѣстѣ съ гадами, скрываться гдѣ

нибудь въ подземельи , но ужь никакъ не жить при дневномъ

свѣтѣ и пользоваться уваженіемъ людей независимыхъ и обра-

зованныхъ . Дѣдушка былъ воспитанъ въ строгомъ смыслѣ слова

— побарски ; съ раннихъ лѣтъ, онъ до безобразія былъ извра-

щенъ звѣрскимъ деспотизмомъ родителя . Много слезъ и мукъ

вытерпѣли отъ родителя и сына честные и беззащитные люди .

Дѣлушка , какъ богачъ , велъ постоянно праздную и развратную

жизнь. Его лицемѣрство и эгоизмъ доходили до ужасающихъ

размѣровъ : онъ мучилъ и притѣснялъ съ какимъ-то страст-

нымъ наслажденіемъ. Въ жизни своей онъ не имѣлъ никакой

привязанности , хотя притворствомъ своимъ завлекалъ не одну

женщину, которая приносила въ жертву ему свою честь, за что

онъ платилъ ей звѣрскими оскорбленіями. Къ старости, дѣдушка

-
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-

-

весь погрузился въ заботы о своей гнусной особѣ и только ду-

малъ, какъ бы ему продлить свою жизнь . Живя постоянно,

безвыходно въ своей комнатѣ , онъ развлекалъ себя слезами и

страданіями окружающихъ и ему подвластныхъ людей . Скряж-

ничество въ немъ доходило тоже до безобразія , такъ что онъ

самъ велъ счетъ каждому кусочку сахара въ домѣ и тиранилъ

бѣдную старушку, которая съ давнихъ лѣтъ завѣдывала его хо-

зяйствомъ. А потому , весь домъ былъ пораженъ, когда дѣдушка

дошелъ до такой степени нѣжности къ новой внучкѣ, что выпи-

салъ для нея конфектъ изъ Москвы. Но для Софьи Григорьевны

въ тысячу разъ пріятнѣе было бы, если бы дѣдушка питалъ къ

ней холодность ; она всякій разъ испытывала пытку, бесѣдуя съ

нимъ и подвергаясь его фамильярнымъ ласкамъ, которыя стали

мучить ее , и выходила изъ его комнаты точно изъ подземелья на

чистый воздухъ . Она не могла надивиться ,
зачѣмъ Петръ

Васильевичъ жилъ въ этомъ домѣ , гдѣ все дѣлалось въ тихо-

молку , потому что боялись капризнаго деспота. Можно ли было

свободно дышать тамъ , гдѣ до того развито было шпіонство ме-

жду дворней, что даже шефъ инквизиціи позавидовалъ бы дѣ–

душкѣ , такъ глубоко развратившему людей . Сидя безвыходно въ

своей комнатѣ , по дикой блажи, дѣдушка зналъ за то все , что

дѣлается въ его деревнѣ , въ его дворнѣ и въ домѣ. Особенно его

интересовало , что дѣлается и говорится на половинѣ Надежды

Кондратьевны , а потому каждое слово , каждая бутылка вина ,

выпитая за ужиномъ у ней , все было ему извѣстно. Очень по-

нятно , что и новая внучка не была избавлена отъ подобнаго

шпіонства , и онъ, что называется , ловилъ рыбу въ мутной водѣ,

упиваясь слезами и отчаяньемъ молодой женщины, противъ кото-

Какь-то особенно не хо-
рой составилось чуть не ополченіе .

тѣлось идти къ дѣдушкѣ Софьѣ Григорьевнѣ , когда разливатель-

ница чая передала ей его приказаніе . Молодая была озабочена

наканунѣ быстрымъ, неожиданнымъ и таинственнымъ отъѣздомъ

своего мужа; ея сердце чуяло что-то недоброе и предчувствіе ея

подтвердилось словами Сергѣя Игнатьевича , котораго она встрѣ-

тила въ саду , возвращаясь изъ лѣсу съ разливательницей чая,

куда она ходила собирать грибы . Сергѣй Игнатьевичъ торопливо

и тихонько ей сказалъ , чтобъ она въ 11 часовъ вечера вышла въ

садъ, тогда онъ сообщитъ ей причину быстраго отъѣзда ея мужа

и прибавилъ , что онъ дѣлаетъ это изъ участья къ ней и это дол-

жно остаться страшной тайной между ними . Софья Григорьевна

-

T
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не хотѣла было идти къ дѣдушкѣ, но разливательница чая упро

сила ее , сказавъ ей , что дѣдушка долго ее бранилъ , что она за

Поздала вести его журналъ утромъ , и навѣрно обвинить ее въ не

послушаніи своей внучки .

Софья Григорьевна съ первaго взгляда почувствовала къ бѣд

ной дѣвушкѣ какое- то влеченіе и искренно сострадала ея печаль

ному положенію . Простота , умъ и отсутствие всякоіі Фразы ей

были очень дороги въ это время .

Когда вошла молодая въ комнату, дѣдушка успѣлъ уже

лечь въ постель и болѣзненно охалъ , дѣлая видъ , что не замѣ

чаетъ прихода внучки , такъ что та , постоявъ съ минуту , ска

зала : « я позову къ вамъ Марью Васильевну, — вамъ нехорошо? ... »

Это вы? ... выговорилъ слабымъ голосомъ старикъ. — Вотъ

ужь спасибо , что пришли навѣстить больнаго вашего дѣдушку .

Наслова « дѣдушка » старикъ всегда дѣлалъ особенное удареніе,

потому что новая внучка не называла его этимъ именемъ, даже

послѣ полученнаго выговора отъ мужа .

Ну, здравствуйте , моя милая внучка ! продолжалъ ста

- рикъ, протягивая къ неії тонкія губы .

Молодая стояла недвижно .

Здравствуйте же! Мы съ вами еще не видались сегодня ,

Повторилъ дѣдушка .

Нечего было дѣлать, — молодая нерѣшительно приблизилась ,

но все еще не близко къ кровати ; старикъ схватилъ ее за руку ,

которая невольно было отдернулась, и успѣлъ удержать ее ; пере

бирая пальцы этой руки и жуя губами, онъ пристально -ехид

но смотрѣлъ на внучку и спросил.:

Вы что-то грустны ; не обидѣлъ ли васъ кто въ моемъ домѣ?

Нѣтъ.... я устала , мы ходили за грибами , торопливо от

вѣчала Софья Григорьевна , боясь, чтобы старикъ не вздумалъ

еще помучить бѣдную дѣвушку.

То - то ! я не потерплю , чтобъ васъ смѣлъ кто нибудь

обидѣть . Я знаю , на васъ зубы точатъ , косятся .... Ихъ всѣхъ

страхъ забираетъ, что я васъ полюбилъ и могу сдѣлать одну

васъ своеїї наслѣдницей, потому что Петръ Васильевичъ спосо

бенъ протранжирить все свое состояние .... Къ чему это вы не

дворянскимъ дѣломъ занимаетесь? — вдругъ измѣнилъ разговоръ

старикъ, замѣтивъ, что его слова о наслѣдствѣ не произвели ни

какой радости на задумчивомъ лицѣ хорошенькой внучки , ко
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торая каждую минуту томительно-тревожно силилась угадать,

что за тайну можетъ сказать ей Сергѣй Игнатьевичъ.

---
Вы слышите меня ! — Зачѣмъ вы сами собираете грибы?

послали бы дѣвчонокъ , мало ли у меня ихъ дармоѣдничаютъ!

- Мнѣ доставляетъ удовольствіе самой собирать грибы .

---
Это васъ научаютъ все .—Ну, однодворцу какому нибудь

оно понятно , собирать грибы можно : дома-то этимъ они, чай,

только и питаются ; а дворянкѣ русской , право , неприлично!...

Ну вотъ вы и разсердились на меня! ... Полноте , поцалуйте свое-

го дѣдушку.

-

И старикъ чмокнулъ внучку въ щеку.

Что, вамъ непріятны мои ласки? замѣтилъ дѣдушка, видя,

что внучку покоробило отъ его поцалуя .—Ну, да за то я васъ

однихъ ласкаю , и не цалую въ то же время другихъ. Старикъ уже

давно дѣлалъ своей внучкѣ подобные намеки , и она постоянно

оставляла ихъ безъ вниманія ; но на этотъ разъ она вздрогнула

и ощутила испугъ и тоску въ сердцѣ.

Злые , желтые глаза старика заискрились изъ-подъ сѣдыхъ

клочьевъ бровей ; губы то жевали , то ядовито ухмылялись ; одной

рукою онъ мялъ восковой шарикъ, а въ другой держалъ пальцы

похолодѣвшей руки своей внучки.

Душка.

-

Вы вѣрно грустите , безъ вашего супруга ? спросилъ дѣ-

Да!

Вы его очень любите,

. Да! отвѣчала Софья Григорьевна , стараясь высвободить

свою руку ; но старикъ держалъ ее крѣпко и тянулъ къ себѣ .

Сядьте возлѣ меня , потолкуемъ о вашемъ муженькѣ и о

его мотовствѣ . Я васъ люблю, моя миленькая!

-

И старикъ сильно притянулъ къ себѣ внучку, такъ что она,

въ испугѣ , уперлась рукой въ его грудь, чтобъ не коснуться

своимъ лицомъ его лица . Старикъ вдругъ схватился за грудь и

началъ насильстввенно кашлять и охать, и эта мимическая сцена

продолжалась нѣсколько минутъ.

Что это вы все боитесь? Съѣмъ что ли я васъ?-О! я знаю,

это все наговоры на меня : она это вамъ все жалуется! А я вотъ

ее выгоню вонъ; тогда и посмотрю , кто будетъ ее держать въ

домѣ только за то , что чай разольетъ.

---
На васъ мнѣ никто не жаловался, и она ни въ чемъ не-

виновата , возразила Софья Григорьевна , садясь возлѣ кровати.
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Заступайтесь, заступайтесь за нее.... узнаете еще , что она

за смиренница !... Ну , потолкуемъ же о дѣлахъ !... Хотите , я вамъ

данъ полезный совѣтъ ?

И дѣдушка погладилъ по темени внучку , потомъ его рука

перешла на затылокъ.

Вамъ надо держать вашего муженька въ ежовыхъ рука

вицахъ , а не то вы за нимъ не услѣдите. Онъ, видите ли , любитъ

всѣхъ, какъ своихъ братьевъ; а ужь какой сердобольный дo ce

стеръ ! И старикъ засмѣялся .

Софья Григорьевна вырвала свою руку и съ гнѣвомъ отвѣчала

ему :

Онъ меня любитъ , ия никому не повѣрю , что бы ни вы

думали на него !

Старикъ привсталъ съ постели ; его лицо исказилось злобой ,

онъ быстро закаталъ шариками и принялся жевать губами, какъ

бы выжидая , когда молодая немного успокоится .

А я никому не позволю дѣлать мнѣ дерзости | зашипѣлъ

дѣдушка. — Я вамъ желаю добра . Вашъ мужъ соритъ деньгами ,

въ надеждѣ, что я оставлю ему наслѣдство, а я ему гроша не

оставлю : все Надеждѣ Кондратьевнѣ откажу . Она любитъ меня,

и никогда не смѣетъ говорить мнѣ дерзости !

Старикъ съ удивленіемъ глядѣлъ на СоФью Григорьевну , не

замѣчая въ ней никакого испуга , при извѣщеніи , что онъ лишаетъ

ее наслѣдства .

— Вы не вѣрите миѣ ? спросилъ онъ.

Очень вѣрю. Я думаю , мой мужъ и не разсчитываетъ на

ваше наслѣдство .

А-а-а ! такъ для васъ деньги тоже суета ! Ну, да мы

увидимъ , — много еще времени впереди ! Узнаете всему цѣну, и

поймете, что я вамъ добра желалъ . Вы теперь молоды, но вотъ

какъ морщинки появятся , тогда увидите , что всѣ ваши вздыхате

ми, разыгрывающіе рыцарей и готовые за вашъ поцалуй уме

реть, —что всѣ они исчезнутъ , какъ комары въ осеннюю пору....

Я хоть и старъ, а люблю васъ больше ихъ; довѣрившись мнѣ , вы

всю жизнь проживете припѣваючи. Я ужь всякой развратниць

не стану деньги давать, какъ другое, для которыхъ все равно ,

хоть по міру пустить законную жену . Будьте умненькая, не

огорчайте меня ; что вамъ стоитъ поласкать старика? Право , ста

рики еще честнѣе: молодой -то разомъ ласкаетъ трехъ-четырехъ,

и всѣхъ обманываетъ, а ужь старикъ такого предательства не
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сдѣлаетъ . Право , вы все о цвѣточкахъ , да о рыцаряхъ думаете ;

нѣтъ , надо о серьёзныхъ вещахъ думать и пользоваться хорошимъ

случаемъ , чтобъ обезпечить себя . Тамъ мужъ пусть себѣ будь

хоть какой хочешь богачъ, а свои денежки имѣть не мѣшаетъ! На

деньги , миленькая моя , все достанешь— и любаго раскрасавца,

и вообще уваженіе.

СОФЬЯ Григорьевна , хотя и не понимала еще вполнѣ старика,

но была до того возмущена его совѣтами, что встала и хотѣла

уйдти.

--
Куда же вы? ... писать , что ли , письма къ своему мужу?—

И, полноте! Да, я думаю, ему теперь не до вашихъ писемъ!

Молодая женщина заплакала . Ей стало ужасно горько и

страшно отъ всѣхъ этихъ намековъ старика .

« Вѣрно что нибудь да есть же , если всѣ такъ говорятъ » , въ

отчаяньи думала она .

Дѣдушка всталъ съ постели и подошелъ къ ней съ ласками.

— Оставьте меня! Пустите! рыдая, воскликнула она.
-

--
Что это? Какъ не стыдно вамъ такой скандалъ дѣлать

кричать на меня, какъ на лакея?—Выголову потеряли , съ вашимъ

вѣтренникомъ , въ сердцахъ сказалъ старикъ и, бросая самые

злые взгляды на внучку, сильно позвонилъ и приказалъ немед-

ленно позвать Марью Васильевну ; а потомъ шепнулъ еще какое-

то приказаніе уже на ухо лакею . По уходѣ лакея, старикъ при-

нялся ходить по комнатѣ , какъ-то особенно весело поглядывая

на Софью Григорьевну , сидѣвшую у окна. Ея глаза , увлаженные

слезами , были напряженно устремлены въ даль , точно она хотѣла

проникнуть все разстояніе , раздѣлявшее ее съ мужемъ , и узнать,

что онъ дѣлаетъ безъ нея.

Черезъ нѣсколько минутъ въ комнату вошла старушка, съ

добрымъ, но до того убитымъ лицомъ , что глядя на нее , вы какъ

будто видѣли передъ собою одинъ только остовъ. Спокойствіе въ

этомъ старческомъ лицѣ производило тяжелое впечатлѣніе .

-
Дайте ей воды , да капель какихъ нибудь . Вы вѣдь должны

знать , что нужно , чтобъ привести въ себя женщину , вѣдь вы то-

же мастерица плакать были и падать въ истерикѣ! ...

Этими словами старикъ встрѣтилъ вошедшую въ комнату Марью

Васильевну. Старушка тотчасъ приблизилась къ молодой , съ уча-

стьемъ взглянула ей въ лицо и, молча , наливъ стаканъ воды, по-

дала ей.
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-
Благодарю васъ ! прошептала Софья Григорьевна , выпивъ

стаканъ воды, и хотѣла сама поставить его на мѣсто.

- Что за церемоніи? Я думаю , столбовой дворянкѣ можетъ

услужить купчиха! замѣтилъ старикъ . —Что же имъ и дѣлать у

меня въ домѣ? Носковъ даже не свяжуть!

-
Вы знаете, что я стала слѣпа , а то бы вязала вамъ, какъ

прежде , отвѣчала равнодушно старушка.

―
- Да , отъ слезъ , отъ слезъ потеряла зрѣніе ! Скажите на-ми-

лость , какая горькая участь ! язвительно улыбаясь , подхватилъ

старикъ.

-

Что ужь вамъ, батюшка , говорить о моихъ слезахъ! про-

изнесла Марья Васильевна , съ какой-то необычайной живостью,

и указывая на молодую, прибавила:

-
Вотъ о чьихъ слезахъ надо теперь горевать !

Старикъ молча указалъ ей на дверь , и Марья Васильевна вы—

- шла съ тупой покорностью изъ комнаты. Молодая хотѣла идти

за ней , но дѣдушка насмѣшливо вѣжливымъ тономъ удер-

жалъ ее.

-

-

-Посидите у окошечка еще съ минуту , сказалъ онъ . я

желаю этого! повелительно прибавилъ старикъ .

СОФЬЯ Григорьевна была совершенно обезоружена этимъ при-

казаніемъ и сѣла у окна; а старикъ , расхаживая по комнатѣ,

поминутно поглядывалъ на дворъ.

-
Вотъ , дѣлай добро людямъ ! твердилъ онъ: —всегда такъ,

меня же язвитъ эта злая женщина . Вотъ и васъ получили меня

обижать. Неужто я хочу жену противъ мужа вооружить ? Вотъ

вѣдъ какъ вы стараетесь толковать мои слова. Нѣтъ-съ , я , какъ

родственникъ вашъ , требую, чтобъ вы уважали своего законнаго

мужа, а главное-были бы покорны ему , потому что онъ глава;

и въ священномъ писаній сказано : « жена да повинуется своему

мужу.... »

Дѣдушка быстро подошелъ къ СОФЬѣ Григорьевнѣ и , указы-

вая въ окно , задрожалъ отъ радости, поочередно смотря , то на

внуку, то на молодую женщину, стоявшую на колѣняхъ на дво-

рѣ , и силившуюся поставить годоваго ребенка тоже на колѣни .

Стриженые волосы , затрапезное платье , а главное- взволнован-

ное и отчаянное выраженіе лица женщины,—все это до того ис-

пугало молодую , что она какъ-то дико вопросительно смотрѣла

то въ окно , то на дѣдушку .

-Я, въ своемъ домѣ , не терплю разврата! ворчалъ старикъ.—
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-

Три года я платилъ за нее большія деньги въ магазины; просто

барыней явилась сюда, -и вотъ-съ какого поведенія оказалась...

сынкомъ обзавелась , да въ шелковыхъ платьяхъ вздумала хо-

дить!-Ну, теперь спесь-то спадетъ , какъ изъ швеи-бѣлоручки

да въ прачки попала!

-
Зачѣмъ все это? Велите , ради Бога , ей встать ! воскликну-

ла умоляющимъ голосомъ Софья Григорьевна.

Дѣдушка махнулъ женщинѣ рукою , та встала и пошла.

-
Вотъ , видите , какъ мнѣ всѣ платятъ за мое добро ! замѣ-

тилъ старикъ.

-

--

Простите ее !

Вамъ этого очень хочется?

Я вамъ буду очень , очень благодарна . Простите ее , пожа-

луйста !

Вотъ вѣдь какія вы ! Когда я вамъ понадобился-вы лас-

ково заговорили ; а то даже смотрѣть мнѣ въ глаза не хотѣли.

Что будешь дѣлать ? Я васъ балую ; чего только ни дѣлаю для

васъ !

-
Такъ вы ее простили ? радостно произнесла Софья Гри-

горьевна , и въ первый разъ взглянула на дѣдушку, безъ отвра-

щенія.

Хорошо, хорошо ! Только вы вотъ хотите , чтобъ я, на ста-

рости лѣтъ , потакалъ разврату у себя дома ... Охъ , грѣшить вы

меня заставляете!

Старикъ позвонилъ.

--
Приведи ее! сказалъ онъ вошедшему лакею.

Черезъ нѣсколько времени дверь распахнулась и остриженная

женщина переступила порогъ и попрежнему стала на колѣни.

Ея лицо было блѣдно , какъ полотно , и судорожно подергива-

лось; глаза были опущены въ землю . Красивый ребенокъ без-

заботно оглядывалъ комнату и находившіяся въ ней лица, но въ

то же время, какъ бы инстинктивно , сжималъ ручонками шею

матери.

-

Поди, поцалуй ручку у барыни : она такая добрая , упро-

сила меня простить тебя. Смотри только , помни , что это супруга

Петра Васильевича.... да , его жена!...

Старикъ какъ-то особенно налегалъ на эти слова . Услышавъ

ихъ, женщина, стоявшая на колѣняхъ , какъ-то особенно сверк-

нула глазами, взглянувъ на Софью Григорьевну, и точно обожгла

ее ; потомъ опять опустила ихъ , причемъ лицо ея покрылось баг-
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ровыми пятнами , а грудь страшно подымалась отъ тяжелаго ,

стѣсненнаго дыханія. Все это не могло ускользнуть отъ вниманія

старика , и его желтые глаза быстро перебѣгали отъ одной жен

щины къ другой ; тонкія губы совершенно замерли въ ехидной

улыбкѣ, а пальцы проворно катали восковые шарики , — вѣрнѣй

шій признакъ того , что онъ очень доволенъ и веселъ.

—Лизавета , что же ты не цалуешь руку у супруги Петра Ва

сильевича ? замѣтилъ старикъ. - Что - о - о ? На колѣняхъ приползи!?

шинѣлъ старикъ, замѣтивъ сопротивленіе его приказанію.

Софья Григорьевна носиѣщно подошла къ Лизаветѣ, которая,

какъ бы испугавшись, прижала судорожно къ своей груди сыңа

и привстала съ колѣнъ . Молодая поцаловала ребенка.

Что вы , что вы? съ притворнымъ ужасомъ воскликнулъ

дѣдушка, и обратясь къ Лизаветѣ , крикнулъ на нее:

Дура дерзкая! что ты тычешь барынѣ своего щенка- то ! Ты

что вскочила съ колѣнъ ? Я тебѣ говорю , смотри, не вздумай за

знаваться ; помни , что это супруга Петра Васильевича — твоя ба

рыня : что она ни прикажетъ , все должна дѣлать! ... Дайте ей по

даловать вашу руку — не қапризничайте ! обратясь къ внучкѣ,

прибавилъ строго старикъ.

Софья Григорьевна покраснѣла , когда баѣдныя, дрожащія гу

бы коснулись ея руки и вздрогнула отъ ощущенія слезъ , упав

шихъ на нее .

Лизавету во все это время душили рыданiя и страшная мука

изображалась на ея лицѣ.

— Оставь ребенка и иди вонъ! сказалъ сурово дѣдушка.

При этихъ словахъ женщина, какъ тигрица , взглянула на

Софью Григорьевну.

Не отнимайте у нея ребенка!

— Что это вы сегодня , какъ мною понукаете?... замѣтилъ

дѣдушка. —Держи его къ свѣту ! прибавилъ онъ сурово , обра

щаясь къ Лизаветѣ , и потомъ , повернувшись къ внучкѣ, много

значительнымъ тономъ произнесъ, по Французски:

Вглядитесь хорошенько , на кого онъ похожъ?

При этихъ словахъ Софья Григорьевна почувствовала темногу

въ глазахъ; каждая жилка задрожала въ ней , и она вскрикнула,

выбѣжала вонъ изъ комнаты , не обращая вниманія ни на грозное

приказаніе дѣдушки остаться , ни на удивленіе Надежды Конд

ратьевны , стоявшей въ залѣ, возмѣ дверей , ведущихъ въ комнату

дѣдушки .

Т. XCI, Отд , І.

-

-
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Прибѣжавъ къ себѣ, Софья Григорьевна предалась полному

отчаянію: она рыдала и металась, какъ сумасшедшая . Горничная,

испугавшись такого состояния своей барыни , побѣжала за Марьей

Васильевноіі . У видя старушку, Софья Григорьевна бросилась къ и

ней на грудь.

Принесите мнѣ ребенка! рыдая , упрашивала она .

Ужь усаѣли ! Экie злые языки ! печально произнесла ста- й

рушка , и ласково прибавила : —не мучьте такъ себя! и на что они

вамъ!... Богъ съ нимъ ! Младенецъ чѣмъ виновенъ! Да и она - то

ужь намучилась за то , что молода , да глуповата была ! Долгони в

пропасть бѣдної дѣвушкѣ!

Старушка была очень встревожена .

-Такъ это все нравда ! тяжело простонала Софья Григорьев

на , какъ бы все еще не вѣря себѣ и думая , что чужое подтвер- и

жденіе могло теперь значить что нибудь .

Дорогая моя, не плачьте такъ ! Будьте разсудительнѣе: і

безъ этого горя ужь нельзя обойтись всякой женщинѣ. Мужчины и

всѣ такіе, моя родная ; еще не велико горе, если все это прежнее ,

когда онъ вас не зналъ !... А все это Надежда Кондратьевна на

мутила ... Разузнала , чутьемъ точно, сейчасъ дѣдушкѣ и пере

дала.... Ужь сколько слезъ -то , слезъ-то бѣдная промила ! —дѣло

теперь прошлое , моя голубушка , Петръ Васильевичъ васъ лю

битъ . Что дѣлать, простите ему его грѣхъ! Вѣдь кого любишь,

того и милуешь. Что дѣлать!

Зачѣмъ онъ увѣрямъ меня , что одну только меня любилъ ?

всхлипывая , замѣтила Софья Григорьевна .

Господи ! не убивайтесь такъ! въ горѣ воскликнула ста

рушка. — Всѣ они такъ говорять . У нихъ все такъ : что увидали

красивое , то и подай , а старое ужь и забыто ! Къ чему вамъ такъ

кручиниться? вѣдь онъ призналъ васъ своей женой предъ алтан

ремъ, при свидѣтеляхъ , стало быть отречься отъ васъ не можетъ

никогда : на всю жизнь, вы теперь оба связаны . Значитъ, надо

быть и снисходительной .

Старушка посадила Софью Григорьевну, продолжавшую пла

кать , и помѣстившись возхѣ нея , молча слушала рыданія молодой ,

и вдругъ, качая головой , какъбы сама съ собой стала разсуждать:

Да , вотъ если бы въ молодости-то да знать , сколько горя ,

да слезъ, да сраму должна женщина испытать , только за то, что

полюбить на всю жизнь человѣка. Господи ! грѣшно, но я бы луч

ше наложила на себя руки ! ...
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— А вы , вѣрно, тоже были обмануты ? замѣтила Софья Гри

горьевна .

Старушка дрожащей рукой провела по своимъ угасимъ гла

замъ и тяжело вздохнула .

Я, моя голубушка, много испытала всего, отвѣчала она: —

и скажу вамъ одно , что упаси Господи женщину отъ такой

любви , гдѣ она для любимаго человѣка, превращается въ собаку,

которую хоть цинками гони вонъ, а она все воетъ у дверей.–И

за что? за что? — за то, что она тебя любитъ, что ей тяжко жить

безъ тебя !

Старушка говорила это все съ такимъ стономъ, какъ будто

передъ ней стоялъ человѣкъ , сгубившій ея жизнь.

— Убей лучше, чѣмъ такъ мучить человѣка ! Куда я пойду,

проживъ столько лѣтъ съ тобой , въ слезахъ, да въ горѣ? За что

меня гнать? Если бы я была твоя жена , тогда вѣдь не выгналъ

бы меня изъ своего дома . А то куда я дѣнусь , гдѣ у меня есть

пристанище ? Ты же отнялъ у меня отца и мать!... Да опять ,

еслибъ я не любила его ; а то вѣдь видитъ : какъ ни обижаетъ,

какъ ни мучитъ , а приласкаетъ я опять все забыла, все про

стила , и не вѣрится, чтобъ онъ былъ дурной человѣкъ, — а все

думаешь: это я дурная женщина , оттого онъ такъ не хорошо и

обращается со мной.... и все- то ждешь, вотъ -де онъ наконецъ

пойметъ , что я люблю его , что жить не въ силахъ безъ него .

Вотъ такъ молодость - то и проходить , а послѣ-то что ужь ста

нетъ дѣлать женщина , если въ хорошее - то время слезы ея ни

сколько не дѣйствовали на человѣка ? Ему нужно моложе, краси

вѣе тебя: вишь, говорить , у тебя глаза - то отъ слезъ стали какie

тусклые! Иди вонъ, ты мнѣ не нужна теперь, — прочь ! Умри на

моихъ глазахъ, мнѣ не жаль тебя !

Говоря эти слова, старушка была въ забытьи: она жестику

лировала руками и била себя въ грудь.

Марья Васильевна ! въ ужасѣ произнесла Софья Гри

горьевна , схватившись въ испугѣ за ея платье .

Старушка дико оглядѣлась и, тяжело вздохнувъ , спросила :

— Что же это я говорила ?... Ахъ, да! вотъ увидала ваше

горе и свое - то припомнилось.

Вы были очень несчастливы , Марья Васильевна? съ чув

ствомъ спросила ее Софья Григорьевна .

Давно, давно это было , моя голубушка; и сама не знаю,

какъ это такъ въ голову - то пришло мнѣ старое - то вспомнить. Я

-

-



116 СОВРЕМЕННИКЪ

про это въ жизнь свою не говорила никому ничего . Что это я на-

пугала васъ? ... Вы что-то говорили мнѣ?

Старушка силилась припомнить... 1 ...

я
Я просила васъ , чтобъ вы принесли мнѣ ребенка.

1

— Да, да! махнувъ рукой , воскликнула старушка и печально

продолжала: ребенка! хорошо! только надо тихонько сдѣлать

это, а то дѣдушкѣ скажутъ, да и отъ той надо скрыть. - Ахъ ,

ужь , Надежда Кондратьевна ! тебѣ бы съ дѣдушкою слезъ

однѣхъ надо , слезъ ! ... Не хорошо , скажутъ, я мужа и жену сму-

щаю ! — Ей и то досадно , что вы не гордая и съ нами говорите .

Довольно эла-то она надѣлала, - посовѣстилась бы !

Старушка сдѣлалась мрачна. Софья Григорьевна, съ своимъ

дѣтскимъ взглядомъ и чистой душой , многаго еще не понимала

въ этой дѣйствительной , грязной жизни; она еще не могла вообра-

зить , что за свинцовую тяжесть она оставляетъ на душѣ человѣ-

ка, у котораго совѣсть не изсякла еще въ эгоистической само-

увѣренности. Но она инстинктомъ поняла , что должно быть

много страданій и горя въ жизни придется ей испытать, и

начало уже сдѣлано . Она не могла надивиться , для чего мать

такъ уберегала ее отъ знакомства съ этой мрачной сторо-

ной дѣйствительной жизни . — « Вотъ почему она боялась за-

водить знакомства и такъ была убита, когда я разсталась съ

ней» , думала Софья Григорьевна . Но дочь рѣшилась скрыть

отъ матери все , зная , какъ страшно на нее должно подѣй-

ствовать ея несчастье . При свиданіи , она выплачетъ съ ней

все свое горе.
2

Обѣ женщины сидѣли, погруженныя въ нерадостныя раз-

мышленія. Старушка встрепенулась, какъ бы ее что-то поразило,

и пугливо сказала Софьѣ Григорьевнѣ : 1

Я вамъ принесу его! Но помните , что онъ младенецъ ; не

дѣлайте ему ничего дурнаго , онъ невиноватъ , да и она тоже!

Что вы хотите сдѣлать съ ребенкомъ?

1

Неужели вы думаете , что я имъ зла желаю? съ упрекомъ

замѣтила Софья Григорьевна. - Я только хочу посмотрѣть на

несчастнаго. Я знаю, я видѣла, что она очень несчастна.

Да, моя родная . Несчастная, несчастная! Охъ, какія не-

счастныя! твердила старушка, выходя изъ комнаты .

Въ ожиданіи новаго прихода Марьи Васильевны , Софья Гри-

горьевна сидѣла въ тяжеломъ размышленіи обо всемъ , что съ
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ней произошло послѣ разлуки ея съ матерью ; и еіі такъ захотѣ

лось опять побыть возлѣ нея , .

Шорохъ за дверью и дѣтскій лепетъ вывели молодую , изъ

размышленія; она въ волненіи уставила глаза на ребенка , кото

раго , даская и заигрывая , несла къ ней Марья Васильевна .

Смѣйся, смѣйся, пока глупъ и не понимаешь ничего!

Ну, вотъ вамъ! прибавила она , подавая ребенка молодой .

Неприязненное чувство овладѣло на минуту Софьеіі Григорь

евной : она вспыхнула и робко протянула руки . Ребенокъ бросил

са къ ней и уцѣпился за ея браслетъ, произнося гортанные

звуки .

Софья Григорьевна горько заплакала и, подавая назадъ ре

бенка Марьѣ Васильевнѣ, сказала , задыхаясь отъ волненія :..

Возьмите , возьмите его ! Но ребенокъ не хотѣмъ оставить

браслета и, крѣпко уцѣпившись за него , запищалъ, когда ста

рушка хотѣла его взять къ себѣ.

Ну, что пищишь, глупый , понравилась она тебѣ ? спроси

ла Марья Васильевна.

Оставьте его ! сказала молодая, прижала ребенка къ себѣ ,

поцаловала его въ голову и залилась слезами , твердя : а бѣдный,

бѣдный ! »

Марья Васильевна тоже вытирала слезы ; она съ какой - то

благодарностью глядѣла на молодую , видя , что оскорбленное

сердце не поддалось дурному , чувству и что доброта взяла

верхъ.

Но присутствовала и еще одна свидѣтельница этого добраго

чувства въ молодой. Мать ребенка, прильнувшая къ щелкѣ две

ри, какъ въ лихорадкѣ дрожала отъ сильныхъ ощущеній: серд

де ея разрывалось отъ безконечнаго горя, страха , унижения и

ревности , но при видѣ ласкъ , оказываемыхъ ея ребенку, рѣки

слезъ, какъ весеннія воды , унесли всѣ неприязненныя чувства , и

кромѣ благодарности въ душѣ ея не осталось ничего . Тяжкій

стонъ вырвался изъ груди матери, и она раскрыла дверь и кину

лась въ ноги молодой, упавъ лицомъ на полъ .

Софья Григорьевна дико вскрикнула и смотрѣла вопроситель

но на Марью Васильевну:

— Не пелъ безъ нея, матушка , смѣшавшись , замѣтила ста

рушка : — да и она - то , дура , боялась: голову совсѣмъ потеряла,

вь это время . Дизавета , встань , что ты надѣлала ! Ахъ, Господи!

дайте воды скорѣе! въ ужасѣ сказала старушка , ощупывая руки

.

і
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Лизаветы , и положивъ ея голову къ себѣ на колѣни, при-

бавила : - очнись , глупая ! чего ты надѣлала, вѣдь ты погу-

била себя! Оборони Боже, если узнаетъ всѣмъ, всѣмъ будетъ

бѣда! Голубушка, воды!

СОФЬЯ Григорьевна подала воды и одеколону, и вмѣстѣ со

старушкой принялась хлопотать около лежавшей безъ чувствъ

женщины.

На сколько возмущаетъ жестокое равнодушіе взрослыхъ къ

страданіямъ ближняго , на столько вызываетъ состраданіе это же

равнодушіе въ младенцѣ ; такъ что Софья Григорьевна искренно

прижала ребенка къ своей груди и такъ же искренно смотрѣла

на бѣдную его мать.

Лизавета открыла глаза.

— Ишь какая она добрая , проси, чтобъ не оставила сына,

шепнула ей Марья Васильевна.

Лизавета такъ была слаба, что только могла протянуть свою

руку и указать на младенца .

-

Это что? раздался въ эту же минуту голосъ въ дверяхѣ,

и какъ оглушительный ударъ грома потрясъ всѣхъ. Въ одно

Мгновеніе всѣ три женщины встали на ноги и въ такомъ , поло-

женіи замерли неподвижно , какъ статуи.

-

Что это за сцены? повторила Надежда Кондратьевна , вхо-

дя въ комнату, и обратясь къ молодой , она язвительно выгово-

рила по Французски : - такихъ вещей нельзя дѣлать! Это очень

огорчитъ Пьера!

При имени мужа, Софья Григорьевна вся вспыхнула и въ

волненіи отвѣчала:

Онъ не имѣетъ никакого права сердиться на меня за то ,

что я ласкаю этого ребенка .

Надежда Кондратьевна пожала плечами, и указывая на Ли-

завету , съ убійственнымъ презрѣніемъ, спросила уже по русски:

-
А зачѣмъ она здѣсь?

Вѣдь она мать этого ребенка, выговорила старушка.

Я не съ вами говорю, дерзко отвѣчала ей Надежда . Кон-

дратьевна и , обратясь къ молодой , продолжала:

-

— Вы могли бы потребовать ребенка къ себѣ ; но зачѣмъ она

тутъ! Иди вонъ сейчасъ! крикнула она Лизаветѣ . — Вотъ на

какія штуки ты пустилась! Погоди, дѣдушка тебя проучить! —

Если вы хотите, снова обратилась вдова къ Софьѣ Григорьевнѣ :-

1
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чтобъ дѣдушка вамъ отдалъ этого ребенка, я буду просить его ;

но не думаю , чтобъ это было ....

Лизавета быстро выхватила ребенка изъ рукъ Софьи Гри

горьевны и грозно сказала :

Когда убьете меня , только тогда я выпущу его изъ своихъ

рукъ!

и она поспѣшно вышла изъ комнаты , бросивъ на полъ бра

слетъ , которымъ игралъ ея сынъ.

— Что ты , ошалѣла, что ли ! въ испугѣ кричала ей вслѣдъ

старушка .

Извольте идти и вы отсюда! Вамъ тоже достанется за та

кія вещи ! грозя Марьѣ Васильевнѣ, произнесла по -барски На

дежда Кондратьевна и, сѣвъ на диванъ , продолжала своимъ

томнымъ обычнымъ голосомъ : сядьте , Софи, и не плачьте , а

выслушайте меня ....

Софья Григорьевна такъ была потрясена всѣми происше

ствіями и, какъ дитя , такъ перепугалась разныхъ своихъ поступ

ковъ, что молча сѣла возлѣ Надежды Кондратьевны и готови

лась слушать ее.

Вы слишкомъ еще молоды и неопытны , начала вдова . —

Многое вы превратно понимаете , а потому вамъ никакъ нельзя

Полагаться на свои силы и на свои чувства . Васъ хотятъ возста

новить противъ вашихъ священныхъ обязанностей . Вы знаете

ли , кто эта женщина ? Знаете ли , что она, развратная , хитрая и

дерзкая , разсчитывала на благородство Пьера и до того завлекла

его , что надѣялась приписать ему чужаго ребенка.

нѣть, у него его волосы , его глаза , зарыдавъ, произне

сла молодая .

— Вот что значить настроенное воображеніе! Повѣрьте,

что мы знаемъ, какую распутную жизнь вела эта Лизавета . И

если бы мы не спасли Пьера , онъ бымъ бы ея жертвой. О, Софи !

Вы не цѣните своего мужа такъ , какъ онъ заслуживаетъ этого ;

вы вѣрите всякой пустой бабѣ и развратницѣ и думаете вмѣетѣ

съ нею, что онъ можетъ нечестно поступить . Это больно ! Вы во

образите , какъ поразитъ его такое оскорбленіе .... Ну, даже по

10жимъ , что онъ имѣлъ. связь съ этой женщиной ; во вѣдь-онъ

не зналъ , что она распутна , притомъ онъ и васеъ не зналъ тогда .

Развѣ возможно быть такой требовательной, чтобы дѣлать пре

етупленіе изъ прошедшаго . Нѣтъ, Софи , женственная наша

натура создана для любви и снисхождения. Покорность въ стра
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Даніяхъ
---

-

A

вотъ гдѣ мы можемъ доказать нашу любовь. Если бы

не эти козни противъ насъ , я бы васъ приготовила ко всему

этому осторожно , растолковала бы вамъ многое и въ то же вре-

мя оберегла бы васъ отъ многаго , и ужь никакъ не допустила

бы, чтобы подобная распутная женщина нанесла вамъ такое

оскорбленіе . Чтобъ спасти васъ отъ этихъ козней , которыя вамъ и

разставили , я вамъ рѣшаюсь все сказать. Вы, я знаю, боитесь

той , о которой вамъ , собственно говоря, нечего и думать, потому

что она глупа и ея положеніе не можетъ вредить вашему счастью.

Знаете ли, если вы должны бояться, такъ это M-lle Олимпіады.... в

Она возмечтала сдѣлаться женой Пьера, для этого она. Привела ||

въ дѣйствіе всю свою изобрѣтательность. Она прикинулась

страстно-влюбленной въ него , вѣшалась ему на шею и преслѣ- 1

довала его до безстыдства своей любовью. Пьеръ, по мягкости

своего характера, сожалѣлъ о ней , сострадалъ къ ея любви и

часто плакалъ о томъ , что онъ невольно сдѣлался випою ея стра- а

даній , но онъ не могъ любить ее ; его благородная душа чувство-

вала, что въ этой любви скрывается гнусный разсчетъ. Если онъ

былъ къ ней внимателенъ , то изъ одного желанія развить эту

дикую натуру, облагородить ее . Разумѣется , какъ только Пьеръ

уяснилъ себѣ , что онъ не можетъ никогда полюбить ее, несмо-

тря на все свое желаніе не причинять горя женщинѣ, онъ уда-

лился отъ нея. Тогда она преслѣдовала его письмами . А когда

узнала , что онъ женился, то такія выкидывала штуки, что при-

водила меня въ отчаянье . Она два дня пропадала; гдѣ она была,

неизвѣстно. Потомъ съѣла мушку, желая отравиться, но мушка

была старая: она, разумѣется , это знала, ей только нужно было

сдѣлать видъ , что она ищетъ смерти. Теперь она , видя вашу не-

опытность, хочетъ васъ вооружить съ своей сообщницей - про-

тивъ него, чтобъ опять предложить ему свою любовь. Вотъ кого

вы должны избѣгать и бояться; она старается дать видъ, что

посвятила себя на жертву своей несчастной страсти къ нему,

что интересуется всѣми его высокими стремленіями, даже своей

дружбой къ вамъ хочетъ ему доказать , какъ безконечно глубока

въ ней любовь къ нему. Самое вѣрное средство охранить его отъ

всѣхъ ея хитростей и себя отъ ея мщенія — это стараться уда-

ляться ее , а Пьеру показать, что вы такъ же его любите , такъ же

готовы для него на всѣ жертвы. Если вы видѣли , что онъ былъ

все это время грустенъ и невнимателенъ къ вамъ, то его занима-

ли великіе вопросы, а ваши дѣтскія мысли не сочувствовали
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ему.... Ахъ, Софи ! старайтесь его- понять , и убѣгайте всѣхъ

этихъ грубыхъ и хитрыхъ женщинъ . Эта- старуха чему можетъ

васъ научить ? Вы знаете , что она бѣжала изъ. дому своего отца

и матери , что она убила ихъ своимъ дурнымъ поведеніемъ. Она

тоже разсчитывала заставить дѣдушку жениться на ней . Но вы

знаете , что дѣдушка очень гордъ: онъ ни за что не захотѣмъ бы

имѣть женою женщину , неравную его положенію въ обществѣ,

онъ не то, что довѣрчивый и ніжный напъ Пьеръ. Она, гово

рятъ , была очень красива , ну дѣдушка и сдѣлалъ ее своей лю

бовницей, а она удовлетворилась этой низкой ролью и дошла до

того даже, что жила въ.дружбѣ съ другой его мюбовницей, ко

торую дѣдушка вывезъ откуда - то и посеаилъ въ своей деревнѣ.

Въ продолженіе этой длинной рѣчи, молодая сидѣла, какъ

остолбенѣлая. Столько новыхъ мрачныхъ вещей она слышала ,

столько ей предстояло.впереди борьбы и горя , что она была сра

жена , слыша такія новости .

— Софи! я вамъ искренно предана ! Послушайте меня, убѣ

гайте этихъ грязныхъ женщинъ.

и Надежда Кондратьевна поцаловала молодую, которая при

этомъ какъ - то пугливо вздрогнула .

Вы, кажется, ничѣмъ не можете увѣриться въ моей къ

вамъ дружбѣ .... Какъ вамъ угодно ! обиженнымъ тономъ приба

Вила она , и съ величавымъ достоинствомъ вышла изъ. ком

2

1

наты .

-

Софья Григорьевна повѣрила всему , что говорила ей Надеж

да Кондратьевна , но только не ея дружбѣ.

Что мнѣ дѣлать, что мнѣ дѣлать! ломая руки , въ отчаяньи ,

воскликнула она . Никого нѣтъ возлѣ меня , кто бы хоть со

вѣтъ далъ ; всѣ только зма мнѣ желаютъ! И истерическiя рыданія

раздались въ комнатѣ.

Молодая не вышла:къ столу въ этотъ день , и все плакала и

думала о своемъ печальномъ положении .

Марья Васильевна уговорила Олимпіаду Федоровну пойти по

сидѣть съ ней, поразвлечь ее .

— Она бѣдная атакъ захвораетъ еще : Ты поди , Липа , побо

тай съ ней о чемъ нибудь веселомъ .

Ахъ, Марья Васильевна , мнѣ самой не до веселыхъ раз

говоровъ! отвѣчала Олимпіада бедоровна.

Что это , Господи, всѣ расплакались! Иди - самой будеть

легче , какъ поразболтаешься съ ней.
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Прибѣжавъ къ себѣ , Софья Григорьевна предалась полному

отчаянію: она рыдала и металась, какъ сумасшедшая. Горничная,

испугавшись такого состояния своей барыни , побѣжала за Марьей

Васильевноіі . У видя старушку, Софья Григорьевна бросилась къ

ней на грудь.

-

-

Принесите мнѣ ребенка! рыдая , упрашивала она .

— Ужь усаѣли! Экie злые языки ! печально произнесла ста

рушка , и ласково прибавила : — не мучьте такъ себя! и на что онъ

вамъ!... Богъ съ нимъ! Младенецъ чѣмъ виновенъ! Да и она - то

ужь намучилась за то , что молода, да глуповата была ! Долго - ли

пропасть бѣдної дѣвушкѣ!

Старушка была очень встревожена .

— Такъ это все нравда! тяжело простонала Софья Григорьев

на , какъ бы все еще не вѣря себѣ и думая , что чужое подтвер

Жденіе могло теперь значить что нибудь.

- Дорогая моя , не плачьте такъ ! Будьте разбудительне :

безъ этого горя ужь нельзя обойтись всякої женщинѣ. Мужчины

всѣ такіе, моя родная ; еще не велико горе , если все это прежнее ,

когда онъ васъ не зналъ ! ... А все это Надежда Кондратьевна на

мутила ... Разузнала , чутьемъ точно , сейчасъ дѣдушкѣ и пере

дала .... Ужь сколько слезъ - то , слезъ- то бѣдная пролила!

теперь прошлое , моя голубушка, Петръ Васи тчъ ва

битъ. Что дѣлать, простите ему его грѣхъ! го

того и милуешь. Что дѣлать! А нечу, пичка от.

— Зачѣмъ онъ увѣрялъ меня , что одну мен

всхлипывая, замѣтила Софья Григорьевна .

Господи ! не убивайтесь такъ

рушка. — Всѣ они такъ говорятъ. У

красивое , то и подай , а старое у ?

кручиниться? вѣдь онъ призналт

ремъ , при свидѣтеляхъ , сталог

никогда : на всю жизнь , вы те

быть и снисходительной , и о

Старушка посадила Софт

кать, и помѣстившись возть

и вдругъ , качая головой , ка

Да , вотъ если бы Р

да слезъ, да сраму долж

полюбитъ на всю жизни

ше наложила на себя 1

-
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-

а все

— А вы , вѣрно, тожебыли обмануты ? замѣтила Софья Гри

горьевна .

Старушка дрожащей рукой провела по своимъ угастимъ гла

замъ и тяжело вздохнула .

Я, моя голубушка, много испытала всего , отвѣчала она :—

и скажу вамъ одно , что упаси Господи женщину ,отъ такой

любви , гдѣ она для любимаго человѣка , превращается въ собаку,

которую хоть цинками гони вонъ, а она все воетъ у дверей.—И

за что? за что? — за то , что она тебя любитъ, что ей тяжко жить

безъ тебя !

Старушка говорила это все съ такимъ стономъ , какъ будто

передъ ней стоялъ человѣкъ, сгубившій ея жизнь .

— Убеії лучше, чѣмъ такъ мучить человѣка ! Куда я пойду,

проживъ столько лѣтъ съ тобой, въ слезахъ, да въ горѣ ? За что

меня гнать ? Если бы я была твоя жена , тогда вѣдь не выгналъ

бы меня изъ своего дома . А то куда я дѣнусь , гдѣ у меня есть

пристанище ? Ты же отнялъ у меня отца и мать ! ... Да опять,

еслибъ я не любила его ; а то вѣдь видитъ : какъ ни обижаетъ,
ко

какъ ни мучитъ, а приласкаетъаскает я опять все забыла , все про
Г

стила, и не вѣрится, чтобъ онъ былъ дурной человѣкъ,

Кешь: это я дурная женщина , оттого онъ такъ не хорошо и
PO

ается со мной.... и все-то ждешь, вотъ-де онъ наконецъ

гъ, что я люблю его , что жить не в силахъ безъ него .

" ь- то и проходить , а послѣ - то что ужь ста

ѣлать
на , если въ хорошее-то время слезы ея ни

о не или на человѣка? Ему нужно моложе , краси

Код : оритъ, у тебя глаза - то отъ слезъ стали какие

ite! Ты мнѣ не нужна теперь, — прочь ! Умри на

не жаль тебя !

no за, старушка была въ забытьи : она жестику

била себя въ грудь .

льевна ! въ ужасѣ п
с Гри

пись въ испугѣ за ея пл

Со оглядѣлась и, тяжелоі

я говорила?... Ахъ,д.

мнилось.

ень несчаст

ее Софья Гри

вно это было , бушка;

зголову -то при poe - 1

о

-

Такъ мо

ГАН

-

Гарья )
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Разливательница чая сильно нуждавшаяся, чтобъ кто нибудь

сказалъ ей ласковое слово и принялъ участіе въ ея тяжкой уча-

сти, сначала не хотѣла идти ; но , узнавъ, что у Софьи Григорьев-

ны долго сидѣла Надежда Кондратьевна, рѣшилась отправиться,

думая разсказать ей все , что накипѣло въ ея сердцѣ . Но рѣши–

мость тотчасъ оставила дѣвушку, какъ только она подошла къ

двери ; долго она стояла — то блѣднѣя, то краснѣя , и наконецъ,

собравъ всѣ свои силы, распахнула дверь и въ смущеніи остано-

вилась на порогѣ .

.

При видѣ дѣвушки, Софья Григорьевна смяла въ рукѣ омо-

ченный слезами платокъ и явно желала скрыть свое горе. Нѣ-

сколько секундъ обѣ женщины не могли говорить; одна стояла

блѣдная, съ опущенными глазами и поникшей головой, какъ

преступница; другая пристально смотрѣла на нее, яркая краска

разлилась по ея лицу и гнѣвъ дышалъ въ ея глазахъ.

вушка.

Не хотите ли чаю? дрожащимъ голосомъ спросила дѣ-

Нѣтъ, благодарю! отрывисто отвѣчала молодая.

Молчаніе продлилось съ минуту.
"

Луна такъ свѣтла ; вамъ бы пойдти погулять, снова про-

говорила дѣвушка.

+

- Я не хочу гулять!

Дѣвушка уже повернулась, чтобъ уйдти, но вдругъ, въ какой-

то отчаянной рѣшимости двинулась впередъ и умоляющимъ го-

Лосомъ произнесла:

-
СОФЬЯ Григорьевна! ... Я давно хотѣла вамъ все разска-

зать.... Надежда

СОФЬЯ Григорьевна привстала съ своего мѣста и, задыхаясь,

поспѣшно прервала дѣвушку.

-
Нѣтъ, не надо : я ничего не хочу слышать!

И она зажала себѣ уши. Дѣвушка закрыла лицо руками и

зарыдала. Молодая тоже плакала, сѣвъ въ изнеможеніи на преж-

нее мѣсто. Нѣкоторое время въ комнатѣ были слышны только

одни рыданія, потомъ отрывистыя слова.

Что я такое дурное сдѣлала? спрашивала Олимпіада Ѳе-

доровна.

- Ради Бога, не мучьте меня!

-

瘤

Они давно грозили мнѣ этимъ ; имъ досадно было, что вы

тоже не унижаете меня. Ахъ, если бы вы знали , что я терплю!

раздражающимъ воплемъ воскликнула дѣвушка.
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4.

Истинное горе всегда проникаетъ въ неиспорченное сердце,

Софья Григорьевна тронулась и инстинктъ подсказалъ ей, что

хитрость и мщеніе не могли бы такъ страдать.

- Я знаю , већ здѣсь злые.... но ... вы его любите ; плача

! Возразила Софья Григорьевна.

— Что же значитъ моя любовь для него? Я ни красива , ни

образованна. Я поняла потомъ ужь , что все это отъ скуки про

исходило въ немъ. Пріѣхалъ осенью , дожди, дѣдушка боленъ,

нельзя уѣхать....

— Онъ все же говорилъ, что любитъ васъ ; вы думали , что

онъ женится на васъ ? Говоримъ онъ это вамъ?

дѣвушка убитымъ голосомъ отвѣчала :

Мнѣ ни разу въ голову даже не пришло, что онъ женится

на мнѣ и я никогда его не спрашивала объ этомъ . Я и такъ была

счастлива ! Къ чему ему было обманывать меня ; я такъ вѣрила

каждому его слову , такъ его полюбила, что для его счастья , не

думая минуты , отдала бы цѣлую жизнь! Всегда моя жизнь была

не сладка , а теперь!... Я очень хотѣла бы умереть поскорѣе,

теперь мнѣ невыносимо - тяжко мое унизительное положение въ

домѣ, даже хуже, чѣмъ прежде. Все равно , я зачахну же здѣсь

отъ однихъ язвительныхъ словъ дѣдушки! Прочтите сами , вотъ

наша переписка , и дѣвушка вынула изъ кармана пачку писемъ

и положила ихъ на колѣни Софьѣ Григорьевнѣ. — Ради Бога ,

прочтите , повторила она : — можетъ вы убѣдитесь, что я не такъ

виновата , какъ вамъ насказали на меня .

Нѣтъ, я не буду ихъ читать , — возьмите назадъ , отдавая

письма дѣвушкѣ, произнесла Софья Григорьевна.

— Сожгите ихъ сами ! Я хочу только убѣдить васъ , что я

ничего дурнаго ему не желаю да и вамъ также .

Лицо дѣвушки выражало столько страданія , столько искрен

ности , что Софья Григорьевна почувствовала облегченіе, видя

такое искреннее расположеніе къ себѣ.

— Не будемъ болѣе говорить объ этомъ! сказала она , и же

дая измѣнить разговоръ , спросила дѣвушку: : Правда ли , что

Марья Васильевна бѣжала отъ отца и матери изъ любви къ дѣ

душкѣ ?

Вамъ, значитъ , успѣла всё разсказать Надежда Кон

дратьевна. Что это за женщина! Марья Васильевна — предобрая,

это я лучше веѣхъ знаю . Другая бы ненавидѣла меня, какъ это

всѣ дѣлаютъ, а она одна думаетъ обо мнѣ, ласкаетъ меня. Эта

-

.

8
-
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женщина никому не сдѣлала зла ; если она и бѣжала отъ отца съ

матерью , то виноватъ онъ . Зачѣмъ онъ заставилъ ее въ него влю-

биться ; зачѣмъ два года преслѣдовалъ своей любовью, а потомъ

и бросилъ? Она бѣжала къ нему, чтобъ скрыть свой стыдъ ! А

онъ не женился на ней , хотя держалъ взаперти, пока она была

молода, а потомъ, какъ постарѣла, взялъ другую мучить.

-

Зачѣмъ же она осталась въ его домѣ?

Куда же было ей идти? - больная, безъ гроша денегъ? И

шутка ли десять лѣтъ прожить съ такимъ мучителемъ . Разумѣет-

ся, и любила его. Дѣти все не жили, да и хорошо , что умирали:

онъ терпѣть не можетъ дѣтей . У этого человѣка вмѣсто сердца—

камень. Ужь хороша жизнь тому, кто рѣшается броситься въ

прудъ , кто доходитъ до сумасшествія съ горя! ... Я васъ, кажет-

ся, пугаю, спросила дѣвушка, замѣтя, что молодая въ ужасѣ

слушала ее .-Я пошлю къ вамъ Марью Васильевну , она разска-

жетъ вамъ сама о своей жизни. Прощайте!

1 Олимпіада Ѳедоровна медленно вышла изъ комнаты, въ ожи-

даніи, что молодая протянетъ ей руку, какъ она это дѣлала все-

гда на прощаньи. Но Софья Григорьевна , погруженная въ мрач-

ную дѣйствительность жизни, не могла угадать , чѣмъ бы могла

она облегчить бѣдную дѣвушку.

.
Черезъ нѣсколько времени пришла Марья Васильевна и на-

шла ее опять въ слезахъ...

-
Господи! вы все еще до сихъ поръ плачете ! грустно вос-

кликнула старушка.

1. - Ахъ , Марья Васильевна , сколькихъ онъ сдѣлалъ несчаст-

ными! отвѣчала Софья Григорьевна съ искренней скорбью

I

To 2

-
- Но, моя голубушка , не оплачете вы ихъ ! Его грѣхъ

пусть онъ и плачетъ , а вамъ что убиваться-то! Вотъ та тоже

пришла отъ васъ, реветъ , какъ сумасшедшая, что вы сердитесь

на нее . Что тутъ будешь дѣлать? Не сердитесь на нее , она жал-

кая, право, жалкая !...

Божусь вамъ , что я не сержусь на нее : я знаю, какъ

страшно быть одинокой .... У ней нѣтъ рѣшительно никого род-

ныхъ, кто бы взялъ ее отсюда , кто бы защитилъ ее?

-

ㅜ

-

Кто же имѣетъ право взять ее отъ отца?

Кто же ея отецъ, въ недоумѣніи спросила молодая .

Какъ кто? я думала, что вы знаете. Вашъ дѣдушка. в ...

Ея родной отецъ ! .... остолбенѣвъ , воскликнула Софья

Григорьевна, и тихо опять повторила : — онъ ея отець! ..
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-

-

Да, не жалкая ли она?- Лучше бывсе это выносить отъ

чужихъ, а то одна кровь, а всѣ унижаютъ!... Она дѣвушка до

брая, честная , и все къ сердцу принимаетъ , —просто мука гля

дѣть на нее! Выпейте - ка хоть чайку, вѣдь сегодня не обѣдали..

Я ничего не хочу , мнѣ страшно; вы не уходите отъ меня ,

хватая руку старушки проговорила блѣдная и .дрожащая Софья

Григорьевна.

Да полноте , чего это вы испугались! Все пройдеть, все

пустяки! Что онъ тамъ прежде ни дѣлалъ, лишь бы теперь между

вами былъ совѣтъ да любовь . Ну, хотите чайку ?

Старушка всѣми силами старалась придать своему лицу и го

лосу веселость .

Зачѣмъ онъ скрывалъ отъ меня, что любилъ другихъ ?

все въ томъ же отчаяньи твердила молодая , которую эти мысли

тревожили какъ страшное привидѣніе.

Никто изъ нихъ объ этомъ не говоритъ. своимъ-- невѣ

стамъ,—это ужь такъ заведено. Да и что вы бы поняли : —ишь

какая молоденькая , къ чему торопились идти замужъ ?

Я его полюбила .

Полюбила! а много ль видѣли вы другихъ? Въ эти годы,

извѣстно, кто первый станетъ тебя увѣрять, что любитъ, того

мы и полюбимъ, да и думаем , что онъ также первую меня лю

битъ. Впрочемъ, ужь это все равно , и изъ хорошихъ да выбе

решь самаго дурнаго , а потомъ всю жизнь и мучишься ... Не го

рюйте много , мужчины-у, какъ не любятъ, когда женщина не

весела : будь самая дурная , только сеѣйся. Я думаю, чортъ ла

дона такъ не ненавидить , какъ они женскихъ слезъ, а кто ста

нетъ плакать отъ счастья ? Пойдемте-ка завтра къ иконѣ, погу

ляете , помолитесь явленной, чтобу она послала вамъ спокой

ствіе. Много богомольцевъ приходить туда издалека ; аявилась

она вскорѣ послѣ смерти отца вашего дѣдушки . Да, это вѣрно за

спасенie душъ
всѣхъ мучениковъ она явилась на этомъ мѣстѣ.

Какихъ мучениковъ? Что же тутъ сраженіе, что ли , было ?

Нѣтъ, сраженія никакого не было, а стоялъ домъ отца

дѣдушки, да сгорѣлъ. Вотъ ужь бымъ человѣкъ ! до сихъ поръ

не только вея деревня , но и вся губернія помнить . Женился онъ

въ семьдесять лѣтъ, подъ руки держали у вѣнца - то ; ноги у него

давно уже болѣми —- подагра что ли была , только его все въ кре

саѣ возили. Да и невѣсту-то бѣдную тоже поддерживали , — въ

обморокѣ, слышь, была все время .

-
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Вѣрно ее насильно выдали?

— Нѣтъ, и того лучше сдѣлалъ ..... Былъ онъ такой разврат-

никъ, что у него полонъ домъ былъ женщинъ, какъ у турки.

Такъ и того мало, - увидалъ красавицу, молоденькую, но бѣд-

ную дѣвушку; родители ея были однако тоже помѣщики, только

очень бѣдные. Какъ быть ? никакъ нельзя достать деньгами.

Вотъ онъ и придумалъ штуку. Камердинеру своему далъ карету,

прислугу , денегъ и велѣлъ ему называться своимъ именемъ , да и

послалъ свататься. Камердинеръ былъ молодчина, да ловкій,

такъ что дѣвушка влюбилась въ него, вотъ и назначили свадьбу.

Привезли невѣсту въ церковь ; церковь не освѣщена ; извѣстно,

родителей невѣсты не было , а гостей-то ея вывели еще на до-

рогѣ, такъ что въ церкви только и остались одни провожатые

жениха. Ну, извѣстно, невѣсту поставили, она стоитъ, опустивъ

только какъ глянула искоса на жениха, какъ вскрик-

нетъ — и упала безъ чувствъ ; ее , разумѣется, подхватили, да и

обвѣнчали со старикомъ , потомъ посадили въ карету, да и увез-

ли въ женихову деревню.

глаза,

-

--

Что же отецъ, мать?

- Что имъ было дѣлать, маленькимъ людямъ , противъ эда-

кого богача? Да еще такъ дѣла-то велъ , что имѣлъ, слышь , отъ

нихъ письма , что они согласны на этотъ бракъ.

Да вѣдь были же свидѣтели , что онъ обманулъ ихъ ?

- А на что же деньги, какъ не на то, чтобы заставлять

всѣхъ молчать! а если кто и станетъ говорить правду, того за

деньги не послушаютъ. Кабы не деньги, такъ никто бы не сталъ

душу свою продавать. А какъ деньгами-то можетъ все себѣ до-

стать человѣкъ—вотъ всѣ и сходятъ съ ума и какъ лютые звѣри

грызутся изъ-за этихъ денегъ .... Вотъ , отъ нея-то вашъ дѣдуш-

ка и родился, а мать такъ и зачахла и умерла вскорѣ. А его, ви-

дите ли, воспитывала тетка ;—говорятъ , такаяже была тиранка,

какъ и братъ.

Развѣ можно все дѣлать, если богатъ ? наивно спросила

Софья Григорьевна.

— Еще бы, лишь бы охота была. Гдѣ же бѣдному человѣку

пушки около дому разставлять, а у отца вашего дѣдушки онѣ

стояли , да еще заряженныя: въ его именины всегда палили изъ

пушекъ . Однажды онъ сидѣлъ на террасѣ , пушки выпалили

разъ , другой , а въ третій терраса и провалилась: гости, онъ самъ

съ креслами—всѣ полетѣли. Но ничего, даже не ушибся. И все
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-

такъ . Рѣку, бывало , переѣзжалъ въ каретѣ: запрягутъ, гово

рять , цугомъ лошадей и пустятъ въ бродъ, гдѣ не такъ вода вы

сока , а люди идутъ по горло въ водѣ около кареты . Разъ при

было много воды , что ли, только чуть было онъ не утонулъ. До

сталось же тогда всѣмъ! Вся деревня отъ мала до велика трое

сутокъ черпала воду изъ рѣки и таскала ее въ прудъ, что въ са

ду был .... А забавы его были по праздникамъ какія? Созоветъ

всѣхъ дѣтей и бросаетъ пряники и калачи въ воду , чтобъ оттуда

ихъ брали . А на счетъ бабъ и дѣвушекъ просто извергъ были.

Разъ встрѣтилъ молодуху съ ребенкомъ и сталъ увиваться около ;

она укачиваетъ ребенка и не хочеть слушать его балясъ ; өнъ

озлился , выхватилъ ребенка у ней изъ рукъ, да о землю !... На

всю жизнь едѣлалт заикой человѣка .... А умеръ , говорятъ, тихо ,

покойно , кушалъ и спалъ отлично ; послѣ обѣда всталъ , вывезли

его на террасу, солнышко такое яркое было, цвѣты кругомъ , де

ревья , птички пѣли, а онъ сидить , закрывши глаза , думаютъ —

задремалъ онять , а онъ ужь и не дышитъ.... Что это я вамъ на

ночь - то о покойникахъ заговорила , да все печальное !...

Нынче день такой для меня ; я его никогда въ жизни не

забуду: страшнѣе этого дня не можетъ быть ни въ чьей жизни,

в замѣтила съ увѣренностью Софья Григорьевна:

Все это такъ кажется.... Что еще ваше горе! -замѣтила

старушка : — вот , когда оно страшно, когда душу- то щемитъ отъ

угрызенія, симъ нѣтъ прекратить свои дни. Вотъ это страшно!

Вы меня пугаете . Неужели можетъ быть еще что нибудь

ужаснѣе того , что было сегодня со мной ?

Я глупости говорю . Чего вамъ бояться ? Вы молоды , кра
сивы , васъ любятъ.

Вздохъ сомнѣнія вырвался изъ груди Софьи Григорьевны .

Не вздыхайте такъ тяжко ! старайтесь, какъ другія , весе

литься . Вотъ посмотрите на Надежду Кондратьевну: кто ска

жетъ, что у ней взрослый сынъ сумасшедшій и что она всему

причиной ?

У ней есть сынъ и сумасшедшій ? Она мнѣ этого не гово

рила , съ удивленіемъ замѣтила Софья Григорьевна .

Этого она не успѣла вамъ разсказать , а другихъ очернить

нашла время! У-у ! дурная женщина ! Сынъ - то у ней такой пре

красный мальчикъ , не въ нее уродился : онъ очень любилъ свою

несчастную сестру, ея смерть и убила его . Покойница - то была

дѣвочка забитая , матери боялась пуще огня . Приказала ей идти

.

1
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замуж за Сергѣя Игнатьевича. Она не хотѣла, стали ее нево-

лить: бѣдненькая нарочно на морозѣ стояла въ легкихъ башма-

кахъ и померла воспаленіемъ въ легкихъ. Ужь что же это за

мать , коли хотѣла родную дочь загубить, чтобы удержать въ

своемъ домѣ, да возлѣ себя развратника. Въ тихомолку разврат-

ничаетъ теперь пересталь искать невѣстъ....

-

-

Что же дѣдушка не вступился!

СОФЬЯ Григорьевна не вѣрила своимъ ушамъ, ей казались не-

возможными подобныя вещи.

Вы вѣдь много гуляете, продолжала старушка:—за садомъ

была баня, ее огородили заборомъ , онъ тамъ и живетъ одинъ

одинехонекъ: такой грустный, больной , все книги читаетъ. А они

говорятъ—сумасшедшій... Какое это сумасшествіе—просто горе.

Ни за что не хочетъ видѣть ни мать, ни отца.

-

Какого отца,—вѣдь онъ умеръ..

--

Ну, Богъ одинъ разсудитъ ихъ !—только люди всѣ гово-

рятъ , что онъ сынъ Сергѣя Игнатьевича; что покойникъ былъ

долго опасно боленъ, а сынъ-то родился черезъ 8 мѣсяцевъ уже

послѣ смерти.-Это-то и убило бѣдненькаго . Онъ какъ узналъ

о задуманной свадьбѣ сестры, просто походилъ на сумасшедшаго,

а какъ умерла его сестра, отъ которой онъ не отходилъ, мать

было хотѣла увезти его домой— но онъ не поѣхалъ; вотъ дѣдуш-

ка ему и далъ уголъ, а самъ никогда о немъ не вспомнить, толь-

ко при Надеждѣ Кондратьевнѣ о немъ и говоритъ , чтобъ язвить

ее .....Что это , у васъ лихорадка,

- Да, мнѣ холодно ! едва выговорила Софья Григорьевна.

Послѣ всего, что она слышала, силы совершенно измѣнили

ей. Ей стало такъ страшно , какъ будто вдругъ толкнули ее на са-

мый край мрачной пропасти и она чувствуетъ, что ноги ея сколь-

зятъ, земля осыпается и нѣтъ средствъ устоять. Въ головѣ ея все

перепуталось , и она поминутно спрашивала себя: «какъ же это

мужъ цалуетъ ручку у Надежды Кондратьевны и говоритъ, что

она святая женщина? Какъ же можетъ Сергѣй Игнатьевичъ быть

покоенъ? Какъ же это отецъ мучитъ своихъ дѣтей—что это все ?

Боже мой! неужели я должна тутъ жить? »...

Марья Васильевна хлопотала въ это время около поданнаго

самовара и, заваривая чай , продолжала свой разговоръ :

―
Вотъ вѣдь и васъ-то не взлюбила изъ ревности. Она его

ко всѣмъ ревнуетъ, просто смѣхъ иногда глядѣть на нихъ , право !

Марья Васильевна! вдругъ произнесла молодая.
―
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Что, родная,

Онъ обѣщался мнѣ сказать, зачѣмъ мой мужъ уѣхалъ такъ

поспѣшно. Я пойду въ садъ, онъ ждетъ меня.

И СОФЬЯ Григорьевна , точно въ бреду, вскочила съ своего

Мѣста, но старушка удержала ее за руку.

-

Ахъ, онъ развратникъ этакой! Ради Христа, не ходите , ма-

тушка! Да они васъ очернятъ на всю жизнь. И что онъ скажетъ

вамъ?-все пустяки....

-
Нѣтъ! я хочу все , все знать, вырываясь, сказала молодая.

Она не помнила что дѣлала, что говорила , и, высвободившись

изъ рукъ старушки, бросилась къ двери.

-
Не ходите ! я все знаю и все скажу, зачѣмъ онъ уѣхалъ,

крикнула ей вслѣдъ старушка.

-

Вы обманете меня, вы не знаете..

Знаю , все знаю , и клянусь вамъ памятью моихъ младен-

цевъ, все скажу! чего же вамъ?—Только не ходите къ нему; мо-

жетъ, они васъ погубить хотятъ; отъ нихъ всего можно ждать.

Надежда Кондратьевна боится , чтобъ дѣдушка вамъ не оставилъ

всѣхъ денегъ , вотъ она и мутитъ васъ съ мужемъ, выживать хо-

четъ васъ , злодѣйка! всѣ они въ заговорѣ съ ней. Вѣдь всѣ они

желали , чтобъ Петръ Васильевичъ никогда не женился , и от-

далъ всю часть Надеждѣ Кондратьевнѣ ; она его съ раннихъ

лѣтъ и къ вину-то пріучила : все шампанское да шампанское бы-

вало ему подавали, а Ѳедоръ Ѳедоровичъ другія услуги ему дѣ-

лалъ! Сгубили , они и его сгубили , гдѣ мальчишку вразумить, а

они толкали его на дурное .

Лицо старушки было блѣдно ; она дрожала.

СОФЬЯ Григорьевна бросилась къ ней , ломая руки и сгарая

мучительнымъ нетерпѣніемъ узнать подробности о поѣздкѣ мужа;

но Марья Васильевна медлила подносить ей ядъ и, запинаясь,

сказала:

--
Онъ поѣхалъ .... ему надо было .... потому.... она пріѣха-

ла сюда вчера вечеромъ....

-
Кто еще?! воскликнула въ негодованіи молодая:-скорѣе

говорите , кто , кто она?

-
Голубушка, успокойтесь! это нехорошая женщина.... она

для всякаго за деньги.... Вѣдь она была любовницей и Ѳедора

Ѳедоровича; тотъ–то , чтобъ сбыть ее съ рукъ , и свелъ ее съ Пет-

ромъ Васильевичемъ ; Ѳедоръ Ѳедоровичъ опять сдружился . Это

ихъ штуки, это они вызвали ее. Я вѣдь знаю, что они на все го-

Т. ХСІІ. Отд. І.
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товы. Ему надо же было все уладить , отвезти ее назадъ.... Пра-

во , это все пустяки : онъ ей денегъ дастъ, она и уѣдетъ.

СОФЬЯ Григорьевна рванула съ своей груди цѣпочку, на ко-

торой висѣлъ медальонъ Петра Васильевича, бросила его на полъ

и , упавъ на грудь Марьи Васильевны, раздирающимъ голосомъ

воскликнула:

Поѣдемте къ нему! я хочу его видѣть и сказать ему въ гла-

за , что онъ .... Вопли , вырвавшіася изъ груди ея, помѣшали до-

сказать фразу и она упала безъ чувствъ.

Вотъ какимъ путемъ женщины доходятъ до истерикъ, а док-

тора приписываютъ разстройство ихъ нервъ корсетамъ и другимъ

мелочнымъ вліяніямъ жизни.

-

Къ чему вы все ей разсказали? Она и такъ , бѣдная, слиш-

комъ много горя узнала сегодня , говорила въ слезахъ Олимпіада

Григорьевна, позванная на помощь перепугавшейся Марьей Ва-

сильевной , поддерживая растрепанную голову молодой , закину-

тую судорожно назадъ,

- Несчастная ! говорила старушка : -дорого будетъ стоить

тебѣ твоя любовь, если ты такъ все къ сердцу принимаешь .

СОФЬю Григорьевну положили на диванъ и , судя по уходу за

ней обѣихъ женщинъ, ясно было видно , что онѣ по опыту зна-

ютъ, какъ надо въ такія минуты обходиться съ больной . Онѣ

молча и печально смотрѣли на молодую. Всѣ три женщины оди-

наково были теперь несчастливы . Одна , на склонѣ лѣтъ, дожи-

вала несчастье своей молодости въ одиночествѣ и физическихъ

страданіяхъ ; другая—въ полной порѣ жизни, уже съ отвраще-

ніемъ встрѣчала новый день, который не принесетъ ей никакихъ

радостей, кромѣ униженія и страданій ; а третья еще полная

юности,-былауже сражена страшной дѣйствительностью жизпи.

И всѣ эти три существа были недурныя женщины, любили без-

корыстно , могли быть хорошими женами и матерями для чест-

ныхъ людей . Зачѣмъ же онѣ обречены на одно только горе и

слезы? ... Зачѣмъ онѣ такъ унижены, между тѣмъ какъ лице-

мѣрство и преступленіе окружены уваженіемъ и спокойствіемъ?

Въ этихъ случаяхъ , у меня умъ за разумъ заходитъ.

.-
Чувствуете-ли Петръ Григорьевичъ, сколько слезъ про-

лито сегодня изъ-за него? шопотомъ замѣтила Олимпіада Ѳедо-

ровна .

-

Да, чувствуютъ они ! — Смѣхъ распутной заглушитъ всѣ

ваши слезы, отвѣчала сердито и мрачно Марья Васильевна.
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— Я никогда бы не могла' себѣ вообразить , чтобъ онъ, на

видъ такої добрый, такъ много говоряцій о любви, такъ возму

щающiiiся всякимъ дурнымъ поступкомъ, — чтобы онъ могъ самъ

дѣлать такое зло.... Если у него были всюду любовницы , зачѣмъ

онъ женился?

Очень много думаютъ объ этомъ! Лишь бы имъ только

было весело .

Марья Васильевна , я его больше не могу любить, шопо

томъ произнесла дѣвушка, послѣ нѣкотораго молчанія : — онъ

дурной человѣкъ, даромъ что говорить о себѣ много хорошаго.

Глупая ! для насъ было бы менѣе горя , если бы мы могли

любить только хорошихъ людей. То-то наше и горе , что какъ

полюбишь , то како злодѣй ни на есть, а своего сердца не ото

Грвешь; разсудкомъ и понимаешь , что онъ не стоитъ слезинки

одной , что стыдно такого любить, анъ -нѣтъ , любишь , да еще

какъ любишь-то ! ...

Легкое движеніе больной заставило замолчать говорившихъ и

онѣ свободно вздохнули , когда она нѣсколько привстала.

- Что это? Неужели я заснула ? схватясь за распущенные1

свои волосы , вопросительно произнесла она .

— Хотите чаю ? спросила старушка .

Олимпіада Бедоровна отошла отъ Софьи Григорьевны , боясь

потревожить ее , и стояла печально у стола .

Нѣтъ - ди письма отъ Петра Васильевича? спросила Софья

Григорьевна.

Я вотъ пойду узнаю, отвѣчала старупіка и тихо прибави

на дѣвушкѣ: —- видите, и она также , какъ всѣ , о немъ о первомъ

заговорила.

— Олимпіада Федоровна! слабымъ голосомъ окликнула боль

ная дѣвушку.

Вотъ мы теперь одинаково обѣ несчастным произнесла убій

ственнымъ голосомъ Софья Григорьевна.

Старушка вернулась въ ту же минуту съ письмомъ въ рукѣ.

Софья Григорьевна радостно схватила его и, дрожа, прочла

нѣсколько разъ; слезы , улыбка—все было вмѣстѣ на ея лицѣ, и

она , пряча письзо на грудь , довольнымъ голосомъ сказала:

— Онъ завтра будетъ!

и Софья Григорьевна бросила суровый взглядъ на дѣвушку ,

такъ что та поняла , что неприязнь къ ней опять вернулась , и по

-

спѣшила уйдти .
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Онъ меня любитъ , Марья Васильевна , съ самодовольстві-

емъ сказала Софья Григорьевна :-какъ онъ скучаетъ и тревожит-

ся обо мнѣ!

Дѣйствительно , письмо Петра Васильевича было полно са-

мыхъ нѣжныхъ фразъ.

-
Вѣдь онъ не виноватъ, что они научили ее пріѣхать.... Я

должна забыть все старое .

-

-

. Да, все забыть, отвѣчала машинально старушка.

Я не покажу ему вида , что я знаю о нихъ . Элакъ легче

будетъ ему; а то его будетъ мучить, что я все знаю. —Надо вѣдь

такъ сдѣлать- все простить?

Старушка внутренно сердилась и думала:

Всегда такъ: она боится его огорчить; а онъ и не поду-

малъ о томъ , сколько онъ ей горя доставитъ , привезши ее сю-

да....—Пейте-ка чай-то! вы, я думаю, голоднехоньки , громко

сказала она.

--

-

Я сыта.

Вѣрно слезами, тихо пробормотала старушка, и все-таки

заставила ее выпить чашку чаю, а потомъ уложила въ постель.

Софья Григорьевна желала заснуть скорѣе , чтобы сократить

длинное время, которое оставалось до радостной минуты свида-

нія съ мужемъ. Она чувствовала, что выстраданная ея любовь

стала ей еще дороже и что страшно потерять ее теперь.

Счастливъ еще тотъ человѣкъ, кто , засыпая послѣ слезъ и

страданія, можетъ нетерпѣливо ждать разсвѣта другаго дня. Въ

этомъ случаѣ , Олимпіада Ѳедоровна была самая несчастная жен-

щина. Послѣ горькихъ слезъ и послѣ всѣхъ униженій , она съ

тяжкимъ чувствомъ думала о другомъ днѣ , убѣжденная заранѣе ,

что онъ не принесетъ ей ничего кромѣ новаго горя. А Лизавета—

она безъ лихорадочной дрожи не могла и подумать о разсвѣ-

тѣ дня . Она всю ночь, не смыкая глазъ, сидѣла, держа на колѣ-

няхъ спящаго своего сына, и проливала потоки слезъ , думая о

его участи. Она рѣшилась даже отдать его подъ полное покро-

вительство Софьи Григорьевны и твердо вынести разлуку съ нимъ,

чтобы только спасти его отъ участи всѣхъ подобныхъ ему дѣтей

въ домѣ.

Марья Васильевна, ложась въ постель, давно уже потеряла

привычку думать о себѣ : она скорбѣла о трехъ бѣдныхъ изму-

ченныхъ женщинахъ и живо сочувствовала каждой, потому что

чувства и положеніе ихъ были хорошо знакомы ей . Не смотря на



ЖЕНСКАЯ доля. 133

E

старость и болѣзнь , давно-прошлое горе отчетливо врѣзалось

въ ея сердцѣ, и стоило ей видѣть подобныя страданія въ дру—

гихъ, —какъ все ея тяжелое прошедшее , подобно глубокой ранѣ,

снова раскрывалось и причиняло сильную боль ея израненному

сердцу.

Пошли имъ Господь силы вынести все ихъ горе , не отяг-

чая совѣсти угрызеніемъ... И что это за странность: сама всю

жизнь проплакала, да и теперь однѣ слезы да слезы вижу? дума-

ла старушка и никакъ не могла объяснить себѣ этой странно-

сти. А это очень просто. Такая участь постигаетъ равно и

мужчину и женщину, если въ нихъ не потеряно состраданіе къ

чужому горю, и если они способны любить искренно и привязы-

ваться сильно.

ДЛЯ СОФЬИ Григорьевны встрѣча другаго дня не могла быть

радостна и покойна. Лизавета явилась къ ней въ комнату , молча

подала ей своего сына на руки и , упавъ ей въ ноги, раздираю-

щимъ душу голосомъ молила взять у дѣдушки ребенка.

-
Дѣлайте, что хотите съ нимъ , только чтобъ не оставался

онъ въ ихъ рукахъ.

-
Хорошо, я все сдѣлаю, только встаньте, идите и успокой-

тесь, говорила сконфуженная и растроганная Софья Григорьевна

и поцаловала ребенка, желая чѣмъ нибудь выразить искреннее

свое намѣреніе покровительствовать бѣдной женщинѣ.

-
Благодарю васъ! рыдая, сказала мать. Если у васъ будутъ

дѣти , вы поймете мое горе и извините меня за то , что я надѣла-

ла вчера: тогда я не помнила себя. Всю ночь я думала только о

немъ и вотъ теперь пришла къ вамъ.

— Я сейчасъ же пойду къ дѣдушкѣ и буду просить о васъ,

сказала Софья Григорьевна.

-
Только о немъ , о немъ! прижавъ судорожно къ сердцу ре-

бенка , воскликнула мать .

Я васъ не разлучу съ нимъ! Я васъ отошлю къ моей мате-

ри-она такая добрая , и вамъ будетъ жить покойно у нея : для

меня она сдѣлаетъ все и будетъ воспитывать его , какъ моего

сына.

Лизавета вскрикнула и кинулась обнимать Софью Григорь

евну, съ какимъ-то радостнымъ изступленіемъ.

-
Господи, а я такъ боялась васъ! Сережа , ангелъ мо й,

слышишь ты не будешь рости здѣсь! тебя не отдадутъ въ сол-
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даты!—И мать цаловала то сына, то его будущую покровитель-

ницу.

Послѣ самой искренней благодарности , несчастная женщина

въ первый разъ отъ чистаго сердца весело улыбнулась своему

сыну.

-

Пойдемъ , постираемъ еще немного , радостно сказала она:

а тамъ ты у меня не будешь больше валяться на мокромъ полу,

будешь чистенькій ... Сдѣлай ручку. Вотъ такъ!-И Лизавета ме-

длила выходить изъ комнаты : ей почему-то сдѣлалось такъ ве-

село и легко въ присутствіи своей покровительницы .

СОФЬЯ Григорьевна торопилась одѣваться, чтобъ идти къ дѣ-

душкѣ . Она рѣшилась вынести всѣ его отвратительныя ласки,

чтобы только достигнуть своей цѣли и услать поскорѣе къ своей

матери Лизавету и ребенка. И не мало дивилась неопытная жен-

щина , размышляя , почему люди дѣлаютъ зло ближнему, когда,

напротивъ , такъ легко и весело становится на душѣ, если чув-

ство состраданія возьметъ верхъ надъ эгоизмомъ.

---
Да, безобразно, дико равнодушіе и вражда въ людяхъ

другъ къ другу. На всемъ земномъ шарѣ образованныя общества

устроили изъ себя нѣчто въ родѣ ортопедическихъ институтовъ,

гдѣ , съ большимъ искусствомъ , еще съ дѣтства уничтожаютъ въ

человѣкѣ все хорошее , именно то , что отличаетъ его отъ хищна-

го звѣря . Этимъ хищничествомъ до того всѣ пропитались, что

понимаютъ братство только на акціяхъ, гдѣ соединенными сила-

ми нѣсколькихъ капиталовъ производятся громадныя операціи,

дающія возможность пользоваться въ образованномъ обществѣ

всѣми его усладами , выработанными цивилизаціею . Каждый ре-

бенокъ образованнаго класса понимаетъ , что работай хоть 24 ча-

са въ сутки , безъ привилегій на хищничество , не только не мо-

жешь пользоваться усладами въ жизни , но даже чистымъ возду—

хомъ , свѣжей водой и здоровой пищей . Въ одинъ только кабакъ

дверь безпрепятственно и широко отворена бѣдняку — труже-

нику , и здѣсь грубая рука блюстителя порядка не схватитъ его

за горло , чтобъ оттолкнуть прочь , какъ это дѣлаютъ съ нимъ

всюду. Образованные люди не слышатъ стоновъ голодныхъ сво-

ихъ братьевъ ; ихъ вѣроятно заглушаютъ мелодическіе звуки

итальянской оперы , а газовое освѣщеніе до того испортило ихъ

зрѣніе , что они какъ будто не видятъ , какой разврать и какія

притѣсненія творятся вокругъ.

-

Дѣдушка принялъ Софью Григорьевну въ постелѣ и притво-
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рился больнымъ; онъ даже насильственно кашлялъ и при появле-

ніи внучки, слабымъ голосомъ сказалъ:

- Ахъ, это вы! хорошо , что пришли : я ужь хотѣлъ просить

васъ, какъ родственницу, прикрикнуть на всѣхъ, потому что о

больномъ человѣкѣ никто не хочетъ и позаботиться. Вчера я чуть

не умеръ, и никого дозваться не могъ; а если и придетъ кто изъ

нихъ, то всѣ точно ошалѣлые. Это такое безчувствіе , что право

горько видеть!

Молодая поняла , что старику извѣстно все , что происходило

вчера въ ея комнатѣ , и потому она рѣшилась возможно скорѣе

приступить къ дѣлу.

Я къ вамъ съ просьбой, робко сказала она.

- Съ просьбой! скорчивъ удивленную мину, воскликнулъ

старикъ...-А! догадываюсь. Вѣрно и васъ они вывели наконецъ

изъ терпѣнія, и вы желаете , чтобы я ихъ распекъ? Но гдѣ мнѣ ,

больному старику? Впрочемъ , я все сдѣлаю , чтобы васъ защи-

тить и заставить уважать!

-
Я и не думала ни на кого жаловаться, замѣтила Софья

Григорьевна.

-
Такъ какая же ваша просьба? А! вѣрно вы желаете ,

чтобъ я опять выписалъ вамъ конфектъ? Извольте ! Я скорѣе

себѣ откажу во всемъ , но вашу прихотьисполню ; только вы ужь

сами напишите, какихъ желаете.

- Моя просьба очень серьёзна. Я прошу васъ ничего не

сказывать моему мужу и отпустить , какъ можно скорѣе , Лизаве-

ту съ ея сыномъ къ моей матери.

-
Что такое? Вы хотите меня впутать въ какую-то исторію

противъ Петра Васильевича?—Нѣтъ-съ , я такихъ вещей не сдѣ-

лаю... Возьмите ее къ себѣ въ услуженіе , держите при себѣ ,

чтобъ она не развратничала , - по болѣе ничего не могу, не

могу!

*

Я ни за что не возьму ее къ себѣ ! теряя все свое благора-

зумное спокойствіе , отвѣчала молодая.

Это почему?

Потому что это было бы низко съ моей стороны , съ го-

рячностью произнесла Софья Григорьевна.

-
Что?... привставъ, грозно и протяжно выговорилъ ста-

рикъ.—Такъ я низости заставляю васъ дѣлать... Каково? Ай да

внучка! И вы мнѣ прямо такъ и рѣшились это сказать ? Извини-
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те, сударыня, — я въ жизнь свою ничего подобнаго.самъ не дѣ

малъ , и другихъ не заставляю дѣлать!

Дѣдушка произнесъ это съ такой смѣлой увѣренностью, что

какъ ни была испугана внучка, но ее. поразило то, как чело

вѣкъ, всю жизнь мучившій, давившій всѣхъ окружавшихъ его ,

теперь рѣшается еще прославлять свое благородство .

Глаза у старика сверкали такъ, какъ вѣрно давно уже не

сверкали . Онъ судорожно мялъ восковые шарики и , пиця , грозно

продолжалъ:

О, я вижу, что васъ слезами да насказами хорошо воору

жили противъ меня ! Но мнѣ все равно ! Я никому не дозволю

распоряжаться въ моемъ домѣ и говорить мнѣ дерзости . Теперь

скажу вамъ однажды навсегда , чтобы вы ко мнѣне смѣли адре

соваться съ подобными просьбами ... Стыдно образованной и мо

лодой дамѣ заниматься всѣми этими низкими дрязгами!

Вы сами вчера сказали мнѣ о ребенкѣ! съ негодованіемъ и

отвращеніемъ отвѣчала Софья Григорьевна.

Что вы ? ... Вы хотите мнѣ дѣлать сцены изъ- за этого щен

ка ? ... Я не привыкъ къ этому, сударыня! Извольте идти вонъ от

сюда !

Софья Григорьевна чуть не упала въ обморокъ отъ страха ;

она въ жизнь свою ничего подобнаго не испытывала и, едва пе

редвигая ноги , блѣдная , дрожащая, вышла изъ комнаты стари

ка , которыйсо злости тотчасъ созвалъ весь домъ въ свою комна

ту и разбранилъ всѣхъ самымъ унизительнымъ образомъ, грозя

каждaгo въ порошокъ истолочь и языкъ подрѣзать. Давно никто

не помнишь, чтобъ онъ былъ такъ сердить . Суматоха сдѣла

лась страшная во всемъ домѣ; послали верховаго за докторомъ и

вся домашняя аптека была перевернута вверхъ дномъ отыски

ваньемъ разныхъ успокоительныхъ порошковъ и капель.

-

ГЛАВА V.

День прошелъ мучительно , тревожно и тоскливо для моло

дой: она сидѣла одна въ своей комнатѣ и боялась даже выдти въ

садъ. Злое лицо старика , какъ тѣнь, преслѣдовало ее; страхъ,

что она много принесла горя своимъ участьемъ къ бѣдной женщи

нѣ , а еще болѣе боязнь, что Петръ Васильевичъ можетъ оскор
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биться ея вмѣшательствомъ—мучила ее . Словомъ , и сегодня не

легче вчерашняго было у ней на душѣ.

Вечеромъ, сгарая отъ нетерпѣливаго ожиданія видѣть скорѣе

своего мужа и разсказать ему все самой , она преодолѣла всякій

страхъ и пошла одна , тихонько , на проѣзжую дорогу встрѣчать

Петра Васильевича....

СОФЬЯ Григорьевна торопливо шла по дорогѣ между безко-

нечными полями , полная ожиданіемъ , что вотъ , вотъ раздастся

стукъ колесъ, —и она уже не будетъ одна. Луна поднялась уже

довольно высоко и ярко освѣтила окрестность; вокругъ господ-

ствовала совершенная тишина , такъ что можно было видѣть и

слышать довольно далеко, но все нѣтъ желаннаго звука, а

--

---

-

ноги уже отказываются идти, и глаза пугливо смотрятъ по сто-

ронамъ и невольно останавливаются на чернѣющемъ вдали лѣсѣ.

Нѣтъ, я лучше буду его здѣсь ждать , потому что въ лѣсу

еще страшнѣе, разсудила Софья Григорьевна , и въ изнеможеніи

прислонилась къ тощей березѣ , одиноко торчавшей при дорогѣ .

Поскорѣе бы уѣхать изъ этого страшнаго дома.... Что было

бы съ моей матерью , если бы она видѣла меня въ эту минуту?

Господи! какъ я желала бы теперь быть въ своей комнатѣ , близь

нея. Да, надо мнѣ было узнать злыхъ людей , чтобъ понять, какъ

добра моя мать. Ахъ , бѣдная! она тоже много страдала , и мо-

жетъ быть такъ же, какъя, стояла въ полѣ , ожидая своего мужа.

Но что это онъ не ѣдеть? Ахъ, какъ тяжело и страшно!
--

И бѣдная женщина закрыла глаза и прислонила голову къ

дереву. Но вдругъ она вздрогнула всѣмъ тѣломъ и дико уставила

глаза на появившагося передъ ней молодаго человѣка, тоже не

менѣе дико смотрѣвшаго на нее. Софья Григорьевна хотѣла было

бѣжать, но не могла; кричать тоже не было силъ: она чув-

ствовала , какъ застывала въ ней кровь отъ испуга.

-

- Вы одни здѣсь? пріятнымъ голосомъ спросилъ ее молодой

человѣкъ , послѣ нѣсколькихъ минутъ молчанія.

-
я жду своего мужа , отвѣчала она дрожащимъ голосомъ,

нѣсколько успокоясь при видѣ грустнаго и добраго лица молода-

го человѣка ; она скоро догадалась, что это , вѣроятно , и есть

сумасшедшій.

-

Такъ это вы жена Петра Васильевича? Какъ же васъ пу-

стили одну, ночью? Вы вѣдь очень далеко отъ дому. Я за вами

давно слѣдилъ. Я думалъ, что это Олимпіада Ѳедоровна.

-

Я все шла.... думала, встрѣчу его . Я....
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Стукъ колесъ вдали прервалъ ее и она пустилась радостно
бѣжать впередъ.

Это онъ , навѣрно онъ ! твердила она .

Ну, а если это не онъ ? догоняя ее, спросили молодой че- і

ловѣкъ.

Софья Григорьевна пріостановилась на секунду , и потомъ

снова побѣжала.

Это онъ! возразила она съ увѣренностью .

Но шаги ея стали медленнѣе и наконецъ она совершенно

остановилась .

— Что съ вами? съ участьемъ спросимъ молодой человѣкъ.

Софья Григорьевна перевела духъ и опять побѣжала , и когда

телега обрисовалась ясно (скакалъ подгулявшій ямщикъ), она

остановилась , и тяжкій вздохъ вылетѣмъ изъ ея груди.

— Что же, вы будете здѣсь ждать его? Можетъ быть онъ

пріѣдетъ поздно ночью , или совсѣмъ не пріѣдетъ? сказалъ ей

молодой человѣкъ.

Нѣтъ, онъ писалъ мнѣ, что непремѣнно будетъ: мнѣ нуж

но сказать ему такъ много .

— Давно онъ уѣхалъ?

Вотъ ужь теперь ровно двое сутокъ.

Софья Григорьевна произнесла это такимъ тономъ, точно,

Богъ знаетъ , сколько лѣтъ прошло съ минуты ихъ разлуки ; и

потомъ прибавила , сама не зная зачѣмъ:

Мнѣ страшно вернуться безъ него въ этотъ домъ! Неуже

ли онъ не пріѣдеть сегодня?—и Софья Григорьевна горько запла

-

-

кала .

-

-

— Не плачьте ! Неужели вамъ такъ тяжело жить тамъ? съ

участьемъ спросилъ ее молодой человѣкъ.

Да.

Зачѣмъ же онъ васъ оставилъ однѣхъ ?

я вчера только все узнала....

Горе, потребность высказаться и довѣріе, какое внушала на

ружность молодого человѣка, не заставили молодую долго обду

мывать свои слова ; но она однако покраснѣла отъ своей откро
венности .

Вы устали , взволнованы ; посидимъ здѣсь .

и молодой человѣкъ снялъ съ себя пальто и разостламъ его

на травѣ.

Дѣйствительно , Софья Григорьевца такъ устала, такъ была

-
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= опечалена , что повиновалась молча. Онъ сѣлъ возлѣ нея, при-

стально вглядываясь въ молодое лицо , которое отъ ходьбы и

сильныхъ ощущеній было такъ одушевлено , такъ красиво. Свѣтъ

луны, безконечное пространство вокругъ , тишина ночи, — все

это придавало группѣ что-то идеальное ; оба были молоды, кра–

сивы ; у обоихъ глаза были полны дѣтской чистоты, хотя тя-

жесть дѣйствительной жизни не разъ отуманивала ихъ слезой.

Молодой человѣкъ съ какимъ-то восторженнымъ благого-

вѣніемъ глядѣлъ на Софью Григорьевну, когда она разсказывала

ему о своей матери и о своей жизни у дѣдушки.

Бываетъ и не въ молодости, что встрѣтишь человѣка, кото-

• рому самъ не понимаешь, какъ выскажешь всю свою жизнь , все

свое горе, тогда какъ то и другое скрываешь тщательно отъ лю-

дей , знакомыхъ уже нѣсколько лѣтъ. Когда настрадавшаяся

Душа хочеть высказаться, одного искренняго слова достаточ-

но для того , чтобъ вызвать взаимное довѣріе людей.

Такъ случилось и съ молодыми людьми . Пройдя нѣсколько

· верстъ вмѣстѣ , они совершенно подружились, и имъ это не каза-

лось страннымъ, напротивъ , они разсуждали между собою

точно давно знакомые люди . Молодой человѣкъ видимо не же-

лалъ разстаться съ Софьей Григорьевной .

―

-

-

Неужели я васъ скоро не увижу? спросилъ онъ ее .

- Гдѣ же мы можемъ видѣться?

- Если бы я только могъ выносить присутствіе лицъ , живу-

щихъ въ домѣ, я бы пришелъ къ вамъ .

--

- Я когда нибудь сама приду посмотрѣть на ваши цвѣты,

которые, говорятъ, вы такъ любите.

-

Придите ! съ какимъ-то дѣтскимъ восторгомъ вскрикнулъ

молодой человѣкъ. - Знаете ли? ... я возьму въ деревнѣ лошадь

и поѣду въ городъ , и если онъ не пріѣдетъ сегодня, то вы хоть

завтра поутру будете покойны, зная, что онъ здоровъ, и въ то

же время зная причину , задержавшую его въ городѣ .

-Но вѣдь это далеко, надо цѣлую ночь ѣхать , — говорятъ ,

• Версть тридцать! замѣтила Софья Григорьевна, а у самой лицо

просіяло .

-

— А хоть бы и сто! ... Завтра ждите меня съ извѣстіемъ о

немъ ; если же встрѣчу его на дорогѣ , то предупрежду, чтобъ

онъ прежде всѣхъ видѣлъ васъ и не слушалъ бы никого.
.

На другой день, утромъ , Софья Григорьевна послала за Марь-

ей Васильевной, чтобъ узнать отъ нея о возвращеніи молодаго
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человѣка, желая устроить съ нимъ тайкомъ свиданіе и распро–

сить о мужѣ ; но тревожно-мрачное лицо старушки совершенно

перепугало ее и она поблѣднѣла, боясь даже выговорить слово .

Ей вообразилось, что съ ея мужемъ, въ дорогѣ , случилось какое

нибудь несчастье. Въ мигъ нарисовалось въ ея воображеніи , что

онъ лежитъ гдѣ нибудь въ деревнѣ, разбитый лошадьми.

--
Что съ вами? силясь улыбнуться , выговорила испуганная

старушка: — что это вы, какъ странно на меня смотрите?

Что случилось съ нимъ, говорите ! Его разбили лошади?

Богъ съ вами! Да какъ это вамъ такія вещи въ голову

приходятъ?

-

―

Отчего же вы такъ встревожены?

Да я всю ночь не спала; съ дѣдушкой все возилась , а тутъ

къ Сереженькѣ меня позвали : онъ боленъ .

-

— Такъ онъ не былъ въ городѣ? — А я такъ понадѣялась на

него! съ досадою отвѣчала Софья Григорьевна.

-
Вотъ это не хорошо! Онъ для васъ столько верстъ проска-

калъ, какъ угорѣлый , а вы……… Старушка разгорячилась и потомъ

вдругъ замолчала.

-
Значить , онъ былъ въ городѣ , видѣлъ его? торопливо 1

спросила молодая.

На лицѣ старушки изобразилось замѣшательство .

―
Да для чего это вы все такъ къ сердцу принимаете?—Ну,

пріѣдетъ завтра , рѣзко отвѣчала старушка.

-

Почему же завтра ? ... Нѣтъ , вы скрываете отъ меня . Я

пойду къ нему , онъ все мнѣ разскажетъ!

- Боже ты мой! да придите вы въ настоящій видъ! ... все

онъ , да онъ .... Что рваться-то такъ? ... Полноте , еще за пустую

блажь сочтутъ всѣ ваши слезы и тревоги .

-
Марья Васильевна, голубушка, скажите мнѣ все! умоляю-

щимъ и слезнымъ голосомъ воскликнула молодая .

-
Да вѣдь я вамъ сказала, что вашъ муженекъ обѣщался

завтра быть здѣсь, что онъ здоровехонекъ , — чего же еще? Не

спрашивайте, - слова не скажу больше! разгорячась прибавила

старушка и ушла изъ комнаты.

«Онъ мнѣ все разскажетъ, онъ ненавидитъ ложь » , подумала

Софья Григорьевна и пошла въ садъ, чтобъ пробраться къ моло-

дому человѣку ; но Сергѣй Игнатьевичъ вдругъ явился передъ

ней, точно изъ-подъ земли.
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|

1

-
- А, вотъ вы какія! съ упрекомъ сказалъ онъ .

е: часа два прождалъ здѣсь. Отчего вы не пришли?

-
Потому что я не хочу знать вашихъ секретовъ.

Да это секреты вашего мужа.

-Я вась

. Онъ завтра будетъ здѣсь. И Софья Григорьевна старалась

сдѣлать видъ, что она совершенно покойна и увѣрена въ своемъ

с мужѣ.

-
Нѣтъ, онъ не будетъ завтра. Хотите держать пари?

СОФЬЯ Григорьевна измѣнилась въ лицѣ,

Неужели вы думаете , что я вамъ буду вѣрить больше,

чѣмъ Петру Васильевичу? гордо возразила она.

- Полноте!
Вамъ ли скрыть, что у васъ дѣлается на

■ душь? Вы такъ молоды....

-
Ахъ, какъ мнѣ всѣ надоѣли здѣсь, съ моей молодостью!

въ отчаяніи замѣтила Софья Григорьевна и пошла домой, отло-

живъ до вечера свое посѣщеніе.

-

Сергѣй Игнатьевичъ слѣдовалъ за ней , продолжая говорить:

- Оттого , что вы молоды , я въ васъ и принимаю участіе . Я

хочу васъ научить, какъ надо жить, и какъ надо установить

■ ваши супружескія отношенія ,—сдѣлать васъ самостоятельной . Я

всегда на сторонѣ женщины , потому что мы развращены, въ

этомъ ужь надо сознаться ; а женщина....

-
Перестаньте! Вы хотите , чтобъ я не вѣрила Петру

Васильевичу? Я ему вѣрю, и буду вѣрить , разгорячась отвѣчала

СОФЬЯ Григорьевна.

--
Вѣрьте - вамъ же хуже! Вы его будете ждать завтра, а

онъ будетъ жить себѣ въ городѣ .

СОФЬЯ Григорьевна убѣжала отъ Сергѣя Игнатьевича, и бѣд-

ная женщина снова плакала въ своей комнатѣ до истерики .

Сергѣй Игнатьевичъ говорилъ правду, что Петръ Васильевичъ

не пріѣдеть завтра , потому что , по совѣщанію друзей , Петру

Васильевичу было послано письмо , въ которомъ требовали , чтобъ

онъ, для будущаго счастья всей своей супружеской жизни, не

ѣхалъ бы скоро къ женѣ , чтобъ имъ можно было , въ это время,

вразумить заблудшую душу . Отъ него не скрыли, что его жена

видѣлась съ Лизаветой , поссорилась съ дѣдушкой и оскорбила

Надежду Кондратьевну. Особенно Ѳедоръ Ѳедоровичъ доказы-

валъ своему другу, что надо уничтожить самонадѣянность въ его

- женѣ и прекратить дерзости , которыя она дѣлаетъ всѣмъ. Пись-

мо оканчивалось припискою : « въ ней нѣтъ женственности , а ее-то
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и надо развить въ ней всѣми силами, иначе она замучитъ тебя!

Кланяйся Катѣ . Право , эти блудницы умѣютъ любить горячѣе

всякихъ другихъ женщинъ».

Вечеромъ Софья Григорьевна, никѣмъ не замѣченная, прошла

къ домику молодаго человѣка, но оробѣла, когда хотѣла пройти

вѣ полураскрытую комнату. Заглянувъ въ нее, она увидѣла не-

большое пространство около дома , вплоть покрытое цвѣтами.

Лунное освѣщеніе ярко разливалось надъ пахучимъ цвѣтникомъ

и рельефно обрисовывало задумчивую , печальную фигуру моло-

даго человѣка , стоявшаго у дверей своего маленькаго домика.

Но молодой человѣкъ точно инкстинктомъ почувствовалъ при-|

сутствіе Софьи Григорьевны , и его глаза обратились къ калиткѣ .

Замѣтивъ тамъ что-то бѣлое , онъ кинулся къ ней, и радостный

крикъ вырвался изъ его груди . Какъ дитя , онъ протянулъ ей

свои руки и ввелъ въ свой садикъ .

――
Я васъ ждалъ , и потому не заперъ калитки . Какая вы

добренькая ! прибавилъ молодой человѣкъ , усаживая дорогую

гостью на скамейку.

Какъ много цвѣтовъ у васъ! замѣтила молодая , почув-

ствовавъ вдругъ, что она поступила противъ приличія , пріїдя

къ молодому человѣку.

-

Однако я не могу долго у васъ оставаться, потому что меня

могутъ хватиться .

-
- Да, вы правы! грустно произнесъ молодой человѣкъ: Намъ

надо отъ всѣхъ скрывать наше знакомство , потому что эти люди

имѣютъ даръ отравлять все своимъ языкомъ ... Приходите рано

утромъ.

-
Хорошо! ... Но я васъ хотѣла спросить.... вы вѣдь не ска-

жете мнѣ неправду?

-

-

Никогда!

Вы видѣли Петра Васильевича? спросила она дрожащимъ

голосомъ.

Лицо молодаго человѣка вдругъ побѣднѣло , и онъ печально

склонилъ голову и опустилъ глаза .

-

Да! отвѣчалъ онъ.

Онъ здоровь?

Здоровь .

Правда-ли, что онъ не пріѣдетъ завтра, что.... (Рыданія

заглушили слова Софьи Григорьевны)— правда ли , что онъ обма-

нываетъ меня?..
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-
Правда! тихо и съ мучительной тоской выговорилъ моло-

- дой человѣкъ и вдругъ истерически зарыдалъ .

СОФЬЯ Григорьевна уже знала по опыту, что дѣлать въ этомъ

- случаѣ , но не менѣе того , она очень встревожилась и горько

- плакала уже изъ участья къ страданіямъ молодаго человѣка , ко-

горый, уходя въ комнату, сказалъ умоляющимъ голосомъ:

-

--

..

Приходите завтра утромъ .—Софья Григорьевна вернулась

домой еще печальнѣе и тоскливѣе ; но она ожила, найдя письмо

огъ мужа , который извѣщалъ ее , что онъ не пріѣдетъ къ ней

г завтра, и просилъ , чтобъ она не безпокоилась: « ты знаешь, Софи,

что человѣкъ обязанъ сострадать горю ближняго, а тѣмъ болѣе ,

если этому горю онъ былъ случайной причиною . Жестоко было

бы съ твоей стороны , еслибъ ты, изъ пустаго и недостойнаго чув-

ства ревности , помѣшала мнѣ спасти падшую женщину и указать

ей истинный путь къ жизни. Ты такъ добра и такъ развита , что

будешь сама радоваться со мной , если намъ удастся воскресить

заблудшую душу. Да, мой дорогой другъ, ты теперь вступила

въ новую жизнь и объективно должна смотрѣть на вещи ; этимъ

только ты достигнешь міроваго взгляда на жизнь и будешь спо-

собна сама проявлять симпатію къ высокимъ искусствамъ и со-

чувствіе къ страждущему человѣчеству. Твоя женственная

натура будетъ и меня охранять отъ всего ложнаго , за что, ра-

зумѣется,я буду благословлять тебя. И такъ съ Богомъ , впередъ!

Не раскаявайся только , если на своемъ трудномъ поприщѣ ты

получишь много страданій , много горя - это мученическій вѣ-

нецъ всѣхъ достойныхъ людей на землѣ . Утѣшай себя тѣмъ, что

истина наконецъ восторжествуетъ надъ всѣмъ ложнымъ. Вспо-

минай чаще, съ какимъ смиреніемъ Онъ несъ свой мученическій

вѣнець. Я страдаю оттого , что далекъ отъ тебя , и не могу

видѣть твоего ангельскаго лица и поцаловать твои глазки ,

которыхъ столько любви и довѣрія! Да , вѣрь мнѣ , вѣрь , что я,

во имя нашей любви , неспособенъ сдѣлать ничего дурнаго!

Можетъ быть, въ моемъ прошедшемъ были минуты ложныхъ

увлеченій , но , вѣрь мнѣ , я глубоко страдаю за нихъ . Разумная

наша любовь связала насъ духовно , а не матеріально ; а потому

я убѣжденъ , что ты залечишь мои раны теплымъ участіемъ къ

моимъ страданіямъ.... Я думаю , тотчасъ по моемъ возвращеніи

къ тебѣ, собраться и ѣхать поскорѣе въ Италію. Да , видѣть эту

страну мнѣ необходимо. Я уже предчувствую, что она придасть

мнѣ мощныя силы и тогда я съумѣю проявить свою дѣятельность

--

въ
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-

не въ пустякахъ, а въ чемъ нибудь очень полезномъ для чело-

вѣчества. Духовное развитіе въ человѣкѣ тѣмъ и велико, что оно

даетъ глубокое сознаніе своихъ силъ ; а эти силы, этотъ внут-

ренній міръ , приводятъ въ движеніе всѣ лучшія струны сердца

человѣка и заставляютъ его забывать свое эгоистическое я! ...

Ахъ , Софи! вѣрь моей горячей къ тебѣ любви и не смотри аб-

страктно на любящаго человѣка ! — Я неспособенъ любить

женщину вполовину . Я весь преданъ ей , и такъ высоко ставлю

это святое чувство , что въ моемъ сердцѣ не остается мѣста для

мелочнаго страха , заставляющаго опасаться, чтобы наши отно-

шенія могли когда нибудь пострадать отъ какихъ нибудь люд-

скихъ козней и случайныхъ встрѣчъ въ моемъ безсильномъ про-

шедшемъ существованіи ! »

Письмо это , кромѣ выписанныхъ мною , заключало еще мно-

жество страшныхъ нѣжностей.

. И

Софья Григорьевна была имъ совершенно сбита съ толку;

теперь она ничего уже не могла понять. А Лизавета, а Олимпіа-

да Ѳедоровна и эта заблудшая душа, о которой онъ упоминаетъ

въ письмѣ - что же это все значитъ? ... Но онъ пишетъ, чтобъ

ему вѣрить , что онъ никогда ничего дурнаго не дѣлалъ ?

любящее сердце старалось оправдать любимаго человѣка ; оно

вѣрило ему и простило все его прошедшее и даже рѣшилось тер-

пѣливо ждать возвращенія своего кумира и тѣмъ доказать всю

силу своей любви.

-

Молодой человѣкъ видѣлся съ Петромъ Васильевичемъ и со-

вершенно уничтожилъ его силою своею безхитростнаго , нрав-

ственнаго взгляда на всѣ поступки мужа съ довѣрчивой и любя-

щей женой.-Молодой человѣкъ былъ до глубины души возму-

щень , найдя Петра Васильевича въ обществѣ женщины, которая

своей наглой наружностью скорѣе наводила ужасъ, и никакъ

нельзя было надѣяться, чтобъ она имѣла расположеніе бесѣдо-

вать съ Петромъ Васильевичемъ приблизительно о чемъ нибудь,

кромѣ разврата. Петръ Васильевичъ оправдывался передъ маль-

чикомъ, расхныкался , и на утро написалъ къ женѣ письмо , въ

чистосердечной увѣренности , что онъ жертва своего мягкаго ха-

рактера и сострадательнаго сердца, и что онъ ничего дурнаго не

сдѣлалъ , потому что самоувѣренность глубоко вкоренилась въ

немъ съ малолѣтства отъ привитаго сознанія, что онъ не можетъ

поступать безчестно . А факты? спросять меня читатели; но

развѣ нельзя фактъ иллюминовать заманчивыми красками . О Ли-

G
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заветѣ онъ забылъ, потому что много прежде и послѣ нея имѣлъ

короткихъ сношеній съ подобными женщинами. На Олимпіаду

Ѳедоровну онъ смотрѣлъ глазами Надежды Кондратьевны, ко-

торая увѣряла его въ гнусномъ разсчетѣ бѣдной , самолюбивой

дѣвушки. А въ пріѣздѣ Кати онъ дѣйствительно невиноватъ.

Озлобленный Ѳедоръ Ѳедоровичъ изволилъ выписать ее и по-

требовать отъ него доказательствъ въ дружбѣ къ ней , обѣщанной

имъ въ письмѣ къ Ѳедору Ѳедоровичу , извѣщавшемъ въ то же

время о женитѣбѣ .

СОФЬЯ Григорьевна не пошла на другое утро къ молодому че-

ловѣку , изъ страха , чтобъ онъ не поколебалъ ея рѣшимости

слѣпо вѣрить въ любовь своего мужа и въ благородства его души .

А молодой человѣкъ нетерпѣливо ждалъ ее , и пришелъ въ от-

чаянье , думая, что она разсердилась на него за правду, выска-

занную имъ о ея мужѣ.

Вечеромъ Марья Васильевна пришла къ молодой въ комнату

и строго сказала ей :

-
Что это вы надѣлали?—Для чего это вы были у него?

Молодая вся вспыхнула , но молчала , какъ пойманный въ

шалости ребенокъ.

- Если обѣщались придти , то зачѣмъ обманули его? Знаете ,

что онъ бѣдный, какъ больное дитя !... Нехорошо,—право , нехо-

рошо! сердито замѣтила Марья Васильевна .

---
Я боялась, чтобы не узнали , выговорила въ свое оправда-

ніе Софья Григорьевна.

Надо было подумать объ этомъ пораньше ! Захотѣлось

узнать все-и побѣжали, точно радость какую узнавать... Право ,

вы надѣлали теперь хлопотъ намъ : поди , ладь съ нимъ теперь !

Ахъ ты , несчастный мой!

Старушка была очень озабочена и огорчена , потому что она

быстро сообразила , что свиданіе затворника съ молодой , краси-

вой женщиной не пройдетъ ему даромъ . Оно такъ и вышло .

Молодой человѣкъ только и думалъ , что о Софьѣ Григорьевнѣ.-

Будь еще она счастлива , можетъ быть, —она не произвела бы на

него такого сильнаго впечатлѣнія; но эти слезы напомнили ему

сестру, ея страданія и онъ даже находилъ большое сходство

между ними, такъ что ему хотѣлось видѣть Софью Григорьевну

уже по одному воспоминанію о любимой , несчастной своей се-

стрѣ.... Онъ до того разжалобилъ старушку своими слезами и

воспоминаніями объ умершей , и такъ упрашивалъ ее , чтобъ она

Т. ХСІІ . Отд. І. 10
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онъ не

-

уговорила СоФью Григорьевну придти къ нему , что Марья Ва

сильевна принуждена была дѣйствительно просить молодую на

вѣстить страдальца . Софья Григорьевна пошла къ нему вече

ромъ. Радость его при встрѣчѣ съ ней была сильная : онъ

зналъ , куда усадить свою дорогую гостью . Софья Григорьев

на обошла всѣ уголки въ домикѣ молодаго человѣка и пере

смотрѣла всѣ его книги и ноты . Они , какъ дѣти , долго болтали

и смѣялись ; ихъ взгляды такъ были чисты, ихъ. разговоръ такъ

искрененъ , что невольно думалось : вотъ что нужно для супруже

скаго счастья, — нужно, чтобъ равно обоихъ пугала грязь жизни ,

а не такъ, какъ это бываетъ всегда : одинъ пропитанъ развратомъ ,

безстрашенъ ко всякимъ низостямъ и равнодушенъ ко всякому

ғорю и страданію ближняго, другой — слабая, неопытная жен

щина . Съ своею горячностью и чистотою чувствъ , она увлечена

имъ въ грязь жизни , гдѣ онъ , огрубѣлый въ развратѣ и погряз

шій въ равнодушни , не заботится даже предупредить ее , что

впереди ихъ ждутъ грязныя ямы и острые камни, по которымъ

онь потащить ее . Для него скучны ея слезы и стоны , и когда

она , израненная , молить его свернуть на другую дорогу, онъ со

вершенно бросаетъ ее , потому что ему надоѣло наконецъ возить

ся съ измученной женщиной ; а потомъ онъ еще, съ наглостью ,

оправдываетъ свой эгоизмъ : видя , если , убитая горемъ и одино

чествомъ , несчастная женщина упадетъ въ глубокую, грязную

яму общественнаго разврата , — онъ увѣряетъ, что не онъ всему

причиной .

Софья Григорьевна также находила большое удовольствие

видѣться и говорить съ молодымъ человѣкомъ. Его худое , блѣд

ное лицо всегда было такъ приятно , и они всегда такъ дѣтски

былъ радъ ея приходу . Они читали вмѣстѣ и даже иногда , какъ

дѣти , бѣгали по саду, стараясь каждый сдѣлать возможно боль

шее число круговъ. Послѣ этой бѣготни , они , безъ всякой натя

нутости , вели серьезный разговоръ объ умершей сестрѣ молода

го человѣка, о страданіяхъ бѣдныхъ двухъ женщинъ и оканчи

вали всегда надеждою , что добро восторжествуетъ наконецъ надъ

зломъ, — въ это они дѣтски вѣровали.

Свиданія молодыхъ людей не могли долго оставаться въ тай

нѣ, при такомъ множествѣ шпіоновъ въ домѣ. Надежда Кон

дратьевна пришла въ отчаянье , узнавъ, что ея сынъ сталъ нару

шать свое затворничество и гулять даже днемъ по саду. Несчаст
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ная мать бросилась къ дѣдушкѣ, который давно все зналъ, и

умоляла его запретить эти свиданія .

— Что вы , Надежда Кондратьевна! У ней есть мужу , пусть

онъ въ это вмѣшивается, а я-то что тутъ , да и она не такая ,

чтобъ стала меня слушаться .... Я боюсь ея , право , боюсь съ тѣхъ

поръ, какъ она меня чуть не прибила въ сердцахъ.

Старикъ говорилъ забитымъ голосомъ, а лицо озарено было

удовольствіемъ, и онъ быстро каталъ шарики , смотря на непри

творное огорченіе своей родственницы.

Но это можетъ убить Пьера ; онъ такъ любитъ ее — вѣтрен

ницу, замѣтида Надежда Кондратьевна .

Что вы !... Не мучьте меня такими словами, жалобно вос

кликнулъдѣдушка. — Да, да , онъ точно сильно ее любить !... Ахъ,

бѣдный Петръ Васильевичъ ! жаль , но чтоже тутъ сдѣлаешь ?

— Она въ вашемъ домѣ , дѣдушка. Я надѣюсь , вы , какъ хо

зяинъ дома и родственникъ Петра Васильевича, имѣете полное

право требовать и даже заставить ее уважать вашъ домъ и васъ
п

самихъ .

-

1

Кто же нынѣ уважаетъ старшихъ и слушаетъ ихъ совѣ

товъ, Надежда Кондратьевна? — Вѣкъ ужь вѣрно такой , что дѣти

стали умнѣе своихъ отцовъ и матерей: учить хотятъ ихъ , какъ

надо жить . Какое уваженіе нынче? ... Охъ, Надежда Кондратьев

на! произнесъ старикъ болѣзненнымъ голосомъ , схватясь за

грудь: — вы меня разстроили этой историей ! ... я было думалъ,

что все идетъ хорошо : потерплю, думаю, отъ нея, — что дѣлать!

догадается , что старика больнаго грѣхъ обижать , что онъ никому

. не мѣшаетъ , потому что изъ комнаты своей не выходитъ....

Нѣтъ, вы ужь сами какъ нибудь распорядитесь ; да вѣдь вы , какъ

мать , имѣете полное право требовать повиновенья отъ своего

сына . Урезоньте его ; ну, а если сами не хотите его видѣть, у

васъ есть другъ вамъ преданный, который былъ бы зятемъ ва

шимъ , если бы ваша дочь осталась жива . Пошлите его къ сыну ,

чтобъ онъ вразумилъ молодаго человѣка и доказалъ ему , какъ

безчестно , низко и преступно заводить интриги съ замужней жен

щиной. Старикъ чуть не задыхался өтъ своего краснорѣчія, а

! —его внучка — отъ злости ; но это однако не помѣшало ей , уходя ,

поцаловать дѣдушкину ручку съ почтительной нѣжностью .

Нечего было дѣлать,—оставалось вызвать скорђе Петра Ва

сильевича и этимъ прекратить свиданія сумасшедшаго съ моло

дой . Послали нарочнаго въ городъ . Пріѣздъ мужа безконечно об

-
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радовалъ Софью Григорьевну. Она въ первыя минуты радости,

плача и ласкаясь , все разсказала ему , осторожно касаясь тѣхъ

страшныхъ предметовъ , которые могли бы оскорбить или заста-

вить покраснѣть ея мужа . Петръ Васильевичъ такъ же изъявлялъ

радость, при свиданіи съ женой ; но не прошло дня , какъ его ра-

дость замѣнилась озабоченнымъ видомъ и онъ потребовалъ, чтобъ

его жена просила прощенья у дѣдушки и у Надежды Конд-

ратьевны.

Софья Григорьевна сначала спорила и горячилась , но Петръ

Васильевичъ требовалъ настоятельно и даже повелъ самъ ее къ

дѣдушкѣ , который по этому случаю рѣшился измучить ее сво-

ими ласками, зная , что при мужѣ она не можетъ увернуться отъ

него скоро .

-

―

Вы ужь , Петръ Васильевичъ , не уѣзжайте больше , а то

она очень скучаетъ о васъ и сердится на всѣхъ насъ , говорилъ

старикъ , гладя по шеѣ Софью Григорьевну, —отчего она чувство-

вала , какъ бы прикосновеніе лягушки къ своему тѣлу. Разу-

мѣется, молодость не понимаетъ , что вы заботитесь о ней же,

хлопочете, чтобы достатокъ былъ , да чтобы семейное счастье не

нарушалось ни чѣмъ... Вы ужь простите имъ ихъ слезки , вѣдь

дѣтскія, право дѣтскія! А вотъ какъ вы съ ней поживете на свѣ-

тѣ , то она не заплачетъ больше , увидѣвъ , что муженекъ разъѣз-

жаетъ по своимъ дѣламъ ,—тогда она будетъ разсудительнѣе.—

Вѣдь такъ? заглядывая и смѣясь въ лицо своей внучкѣ , спросилъ

ее старикъ.

-

Надежда Кондратьевна съ друзьями окончательно овладѣла

Петромъ Васильевичемъ послѣ его пріѣзда, и такъ жалобно смот-

рѣла на него, будто онъ дѣйствительно былъ какой-то мученикъ.

Въ разговорахъ она съ этихъ поръ иначе и не называла его какъ

нашъ страдалецъ . Ухаживанье за нимъ она усилила : ужины на

ея половинѣ происходили каждый день , и во время ихъ Надежда

Кондратьевна заводила уже такія рѣчи :

-
Пьеръ , дай мнѣ облегчить мою душу и высказать мои му-

ченья ! Я знаю , ты поймешь меня и оцѣнишь , какими чувствами

я руковожусь.... Ты несправедливъ къ самому себѣ ; оттого и

мы всѣ страдаемъ жестоко , потому что любимъ тебя и гордимся

твоей благородной натурой . Ты жертва своего мягкаго характера,

своего деликатнаго сердца . Ты переходишь границы—и этимъ вре-

дишь своей жизни . Я не могу болѣе бороться съ хитрыми и низ-
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a

-

-

кими женщинами , которые опутали ее .
Ради Бога , спаси ее ,

спаси себя !

— Да, да , ты тамъ что ни говори , а у тебя широкая натура,

натура , которая не можетъ выносить узкую рамку Филистерской

жизни ! Ты самъ не знаешь своего призванія , — вотъ въ этомъ- то

и заключается твое несчастье ! замѣтилъ Өедоръ Федоровичъ.

— Не губи себя ! воскликнула трагически Надежда Конд

ратьевна .

Зарывать свои таланты въ такой пошлоії жизни — это зло :

оно подобно злу, причиняемому скупцомъ , зарывающимъ свои

капиталы ! То и другое — достояніе общества , съ важностью про

изнесъ Сергѣй Игнатьевичъ.

—Такъ, такъ ! прекрасная, вѣрная мысль, сжимая руку Сер

і гѣя Игнатьевича , сказалъ Oедоръ Федоровичъ и продолжалъ :

Мы не затѣмъ сознали наше развитие и наши силы , чтобы

жертвовать ими капризу одной личности . Нѣтъ , мы должны все

это употребить на пользу человѣчества .

Превосходно! именно такъ !—въ восторгѣ воскликнулъ Сер

гѣй Игнатьевичъ и, въ свою очередь , тоже пожалъ руку Oедору

Федоровичу.

Надежда Кондратьевна умилительно смотрѣла на обоихъ.

Пьеръ, жалобно произнесла она: — неужели ты не чувст

вуешь , сколько глубины и сознанія въ этихъ людяхъ? ( она указа

да на своихъ друзеіі ) : -и ты хочешь, чтобу она загородила тебѣ

дорогу къ ихъ дружбѣ, чтобы она своимъ матеріализмомъ уби

на въ тебѣ твое духовное развитие и твои художническiя потреб

ности? Нѣть, Пьеръ, — это ужасно!

Печально , печально ! поддакивали еї друзья.

Петръ Васильевичъ всегда молчали , когда говорили ему о

женѣ . Впрочемъ, что же ему оставалось дѣлать , какъ не молчать :

его родственники всегда такъ много говорили противъ нея , да не

мало и дѣйствовали .

Софья Григорьевна съ ужасомъ видѣла , что ея мужъ стано

вился къ ней холоднѣе съ каждымъ днемъ , а ея враги дѣлались

болѣе дерзкими — месть ихъ она замѣчала во всемъ . Но Софья

Григорьевна однако оправдывала мужа и всю вину сваливала на

Надежду Кондратьевну и ея сообщниковъ. Её и въ голову не

приходила мысль, что какой же порядочный человѣкъ допустилъ

бы преслѣдовать троимъ одну неопытную женщину и не поспѣ

шилъ бы удалить ее отъ неравной борьбы .
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шать ея голосъ
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Наступило дождливое, холодное , осеннее время, съ темными,

длинными вечерами и съ грустнымъ видомъ умирающей приро–

ды. Садикъ затворника съ каждымъ днемъ рѣдѣлъ, цвѣты блек-

ли ; но онъ ничего не замѣчалъ , хотя постоянно ходилъ въ немъ

съ ранняго утра до поздней ночи , въ глубокой задумчивости, или

въ лихорадочномъ волненіи . Онъ ко всему сдѣлался равнодушенъ : |

одна мысль занимала его , —это видѣть Софью Григорьевну и слы-

и онъ утѣшенъ за все . Несчастный полюбилъ

ее всею силою своего теплаго сердца , хотя даже самъ не замѣ-

чалъ этого. Онъ чувствовалъ , что для него нѣтъ выше радости,

какъ видѣть ее возлѣ себя. Но ни словомъ , ни пожатіемъ руки

не намекнулъ онъ молодой о своей любви; а Софья Григорьевна,

вся погруженная въ свое унизительное страданіе , далека была

даже отъ мысли о любви затворника , а если и видѣла его радость

или горе , то приписывала ихъ нервному, болѣзненному его на-

строенію, —вотъ почему грубый намекъ Ѳедора Ѳедоровича, что

она , на зло Надеждѣ Кондратьевнѣ, влюбила въ себя сумасшед-

шаго,—сразилъ ее какъ громомъ. Она еще не знала , что Ѳедоръ

Ѳедоровичъ разсказывалъ всѣмъ, будто онъ засталъ ее , въ саду,

въ объятіяхъ сумасшедшаго . Впрочемъ , въ этой грязной лжи онъ

сознался впослѣдствіи по дружбѣ Сергѣю Игнатьевичу и оправ-

дывалъ себя тѣмъ, что она оскорбила его пренебреженіемъ къ

его аттракціи .

Возмущенная до глубины души , Софья Григорьевна въ сле-

захъ бросилась къ мужу, который очень апатично принялъ сдѣ-

ланное ей оскорбленіе и сказалъ убійственнымъ капризнымъ то-

номъ:

сценъ.

-

Ахъ , Софи , дѣлай , что хочешь , только избавь меня отъ

Пьеръ , Пьеръ ! воскликнула въ безумномъ отчаяньи Софья

Григорьевна.—Неужели ты меня не любишь , неужели ты счи-

таешь меня способною завлекать больнаго человѣка , почти ре-

бенка?

-
Я ничего не думаю , только оставь меня въ покоѣ .

Значитъ , тебѣ все равно , еслибъ я полюбила другаго ?

вспыливъ , спросила Софья Григорьевна , сама не зная—какъ ей

пришло въ голову спросить объ этомъ .

Супругъ скорчилъ страдательную мину и молча вышелъ изъ

комнаты, не смотря на вопли своей жены, для которой одного

.
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ласковаго взгляда и слова достаточно было бы для того, чтобы

залечить глубокую рану и избавить ее отъ тяжкихъ страданій .

СОФЬЯ Григорьевна истерически рыдала, упавъ на диванъ.

• Она была подавлена оскорбленіемъ и горемъ , какъ вдругъ, не-

ожиданно, къ ней явилась въ комнату Надежда Кондратьевна .

Софи, торжественно произнесла она:—я давно со страхомъ

ждала всего того, что сейчасъ совершилось! Пьеръ убитъ , узнавъ

все . Онъ теперь лежитъ безъ чувствъ: горе потрясло его стра-

дальческую душу!

-
Въ чемъ вы хотите меня винить?—Онъ долженъ знать, что

все это ложь, въ негодованіи отвѣчала оскорбленная женщина.

Эта нѣжная, мягкая душа никого винить не можетъ, она

только скорбитъ. Пьеръ, какъ мученикъ , несетъ свои страданія

безропотно.

-

Но ему стыдно вѣрить клеветамъ и самому оскорблять

меня! Пусть другіе оскорбляютъ,—я ихъ презираю ! произнесла

СОФЬЯ Григорьевна, вся дрожа и рыдая .

А это :

Надежда Кондратьевна приняла гордый видъ и отвѣчала на

-

Я много сносила отъ васъ дерзостей , Софья Григорьевна,

и только дружба къ Пьеру могла заставить меня дѣлать это; но

вы перешли границы ... Я васъ предупреждаю, что вы слишкомъ

понадѣялись на себя. Пьеръ понялъ и васъ и мою дружбу, и по-

- вѣрьте , что ее вамъ не удастся побѣдить никакими хитростями.

Вы грозите мнѣ еще сильнѣе вооружить моего мужа про-

тивъ меня? Какъ это благородно ! Впрочемъ , что я удивляюсь!

если вы уморили свою дочь , то что значитъ вамъ губить дру-

гихъ? ...

--

Слова Софьи Григорьевны дышали презрѣніемъ .

Надежда Кондратьевна вся затряслась, хотя всѣми силами

старалась сохранить свое достоинство и показать, что она все-

могуща передъ своимъ противникомъ .

--

Неприлично , неприлично образованной женщинѣ слушать

наушничество по переднимъ . Прощайте! я пришла было съ доб-

рымъ чувствомъ и совѣтами, но ваши дерзости оттолкнули меня.

Помните , что у васъ нѣтъ болѣе мужа!

• Съ этой угрозой она вышла; а придя на свою половину, ста-

ла плакать и описала весьма драматически сцену, какую ей сдѣ-

лала молодая. Друзья ея пришли въ негодованіе.

- Да, мы переживаемъ тяжкую и грустную минуту въ на-
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шей жизни, твердила вдова . Намъ надо общимъ голосомъ

рѣшить , что намъ дѣлать? Будемъ безкорыстны! Я боюсь дѣй-

ствовать одна , потому что могу руководиться личнымъ своимъ

оскорбленнымъ чувствомъ . Какъ поступить намъ? быть равно-

душными зрителями , или спасать его? Первое будетъ безчестно

съ нашей стороны , потому что здѣсь мы допускаемъ гибель та-

кого прекраснаго и любимаго нами человѣка; остается второе ....

но какъ нанести ему ударъ—сказавъ , что она недостойна его?

Слушатели одобрительно кивали головами , и Надежда Кон-

дратьевна продолжала:

Я все еще надѣюсь , что въ ея сердцѣ не найдемъ ли мы

хоть тѣни привязанности къ нему , и подъ этимъ-то благотвор-

нымъ лучемъ мы и будемъ дѣйствовать на нее . Я не хочу вѣ-

рить , чтобъ онъ могъ полюбить , не отыскавъ въ душѣ ея отвѣта

своей художнической натурѣ .... Во всякомъ случаѣ , надо хоть

на время увезти нашего страдальца дальше отъ нея—высвободить

его изъ-подъ ея матеріальнаго и холоднаго вліянія .

Да, надо! замѣтили въ одинъ голосъ слушатели.

Отбросимъ свое я и отдадимся всей душой чувству друж-

бы! Идите къ Пьеру, уговорите его ѣхать отсюда скорѣе ; пусть

онъ развлечется, а то я боюсь за его здоровье , — въ изнеможеніи

договорила Надежда Кондратьевна.

Депутація отправилась уговаривать Петра Васильевича

уѣхать въ городъ на нѣсколько дней и описала въ страшныхъ

краскахъ кокетство его жены съ сумасшедшимъ и оскорбленіе,

какое она сдѣлала бѣдной Надеждѣ Кондратьевнѣ ; такъ что

Петръ Васильевичъ, слушая ихъ , расплакался и далъ слово ѣхагь

немедленно, не простясь даже съ женой.

-
Что нашъ страдалецъ? такимъ вопросомъ встрѣтила вер-

нувшуюся депутацію Надежда Кондратьевна .

-

-

Все устроили! радостно отвѣчалъ Сергѣй Игнатьевичъ.

Славный урокъ ей будетъ! весело подхватилъ Ѳедоръ Ѳе-

доровичъ.

- Боже мой! чѣмъ все это можетъ окончиться? воскликнула

съ притворнымъ ужасомъ Надежда Кондратьевна.

-

Очень просто .... Ему надо совѣтовать ѣхать одному за

границу! отвѣчалъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ.

Съ приходомъ Петра Васильевича родственники прекратили

свое совѣщаніе , и торжественное молчаніе длилось довольно дол-

го : всѣ какъ будто были убиты какимъ-то страшнымъ горемъ.
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Надежда Кондратьевна плакала .

Петръ Васильевичъ подошелъ къ ней , поцаловалъ у ней руку

и слезнымъ голосомъ произнесъ:

―

-

Простите ее , простите!-

Пьерь! я ей все прощаю , чтобы только успокоить тебя,

воскликнула Надежда Кондратьевна.

А Ѳедоръ Ѳедоровичъ сказалъ Петру Васильевичу, указывая

торжественно на Надежду Кондратьевну :

-
Такихъ женщинъ мало на свѣтѣ , мой любезный ! вотъ ,

тебѣ надо было выбрать такую женственную натуру . Отправляй-

ся же отсюда скорѣе , для своего и ея спокойствія ,—и онъ ука-

залъ на плачущую женщину, какихъ мало на свѣтѣ . Надо

подумать , мой милый , и о ней ; она измучилась! да , измучи-

лась!

-
Прошу, Пьеръ , тебя объ одномъ : береги себя, не пре-

давайся отчаянью , опять выговорила, рыдая , Надежда Кон-

дратьевна.

- -

-

Мы достигнемъ нашей цѣли, ты найдешь ее усмирив-

шейся , прибавилъ одобрительно Ѳедоръ Ѳедоровичъ .
Я это

говорю тебѣ прямо , потому что мы, наконецъ , должны быть

откровенны другъ съ другомъ; намъ надо дѣлиться нашими ра-

достями и нашимъ горемъ. А ты все хочешь одинъ страдать. Ты

можешь еще встрѣтить женщину, которая оцѣнитъ тебя.

— Я усталъ любить , моя жизнь окончена , я потерялъ вѣру

въ счастье! трагически произнесъ Петръ Васильевичъ,

Вздоръ , вздоръ ! ты только жертва своей глупой деликат-

ности и губишь себя . Нельзя , нельзя этого дѣлать. Ты ужь тамъ

сердись на меня или нѣтъ, а я всегда выскажу : она создана не

для такихъ натуръ, какъ ты. Ты никогда не можешь быть счаст-

ливъ съ ней.

- Я погибну отъ одной этой мысли!

―

А развѣ ты въ трудѣ не можешь воскресить себя? сказалъ

Сергѣй Игнатьевичъ.

-
Трудъ! ... но я не свободенъ : моя судьба связана съ дру-

гой судьбой; господа , я никогда не рѣшусь быть палачемъ чу-

жой жизни.

— А мы не допустимъ тебя быть палачемъ самого себя. Не

допустимъ! вспыливъ, закричалъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ.

-

Пьеръ , послушайся голоса искренней дружбы , сбрось съ



154 СОВРЕМЕНникъ.

себя апатію и прояви энергію своей прекрасной души! умоляю-

щимъ голосомъ воскликнула Надежда Кондратьевна.

Петръ Васильевичъ сталъ передъ ней на колѣни , какъ бы

кающійся, и сжимая ея руки , произнесъ въ волненіи:

-
Я чувствую всю вашу ко мнѣ дружбу и участье и глубоко

тронутъ , но передъ святой дружбой женщины я благоговѣю .

Да, вы правы всѣ! Я долженъ принести въ жертву все для того,

чтобъ не заглушить въ себѣ высокихъ потребностей своей жиз-

ни. Я найду энергію , я буду дѣятеленъ . Только вы поддержите

меня!

— О! я была увѣрена, что твоя художническая натура оста-

нется побѣдительницей надъ эгоистическимъ чувствомъ, радост-

но сказала Надежда Кондратьевна и обняла Петра Васильевича,

который сначала обнялъ ее , а потомъ и всѣхъ.

-
Что? мы правы, что ты дремалъ въ апатіи? замѣтилъ Сер-

гѣй Игнатьевичъ , обнимая страдальца.

-
Право! ... Легко , милѣйшій , становится, когда сбросишь

съ себя мелочныя чувства.

――

-

У тебя это только одно недовѣріе къ своимъ собствен-

нымъ силамъ , надо упорно стремиться достичь божественной

истины , какъ въ искусствѣ , такъ и въ жизни , безъ этого не

побороть въ себѣ эгоизма! Надо гордиться своими страданіями,

потому что это чистилище нашихъ душъ , симпатичнымъ тономъ

заговорилъ Ѳедоръ Ѳедоровичъ.

Разговоръ принялъ самую глубокомысленную форму , кло-

нившуюся къ превознесенію величія художественныхъ натуръ и

къ разъясненію превосходства ихъ надъ простыми.

СОФЬЯ Григорьевна, какъ џи боролась, какъ ни старалась вы-

держать характеръ и гордо вынести унизительное свое положе-

ніе , но любовь взяла верхъ, и она написала записку мужу, въ

которой просила у него прощенья и умоляла придти къ ней . За-

писку эту она послала съ горничной , и нетерпѣливо ждала ея

возвращенія. Заслышавъ шаги на лѣстницѣ , она выбѣжала изъ

комнаты и столкнулась съ Олимпіадой Ѳедоровной , которая воз-

вратила ей записку и объявила печально :

Онъ уѣхалъ съ Ѳедоромъ Ѳедоровичемъ .

Софья Григорьевна выхватила изъ рукъ дѣвушки записку,

разорвала ее въ клочки и внѣ себя, въ отчаяньи, сказала ей:

Васъ прислали порадоваться моему горю?

1

T



ЖЕНСКАЯ доля. 155

---
Клянусь , я изъ участья.... оробѣвъ начала было дѣвушка,

но ее съ гнѣвомъ прервала Софья Григорьевна:

―
Господи! меня мучатъ , оскорбляютъ—и все изъ участья....

Оставьте меня въ покоѣ !

СОФЬЯ Григорьевна бросилась въ свою комнату и заперлась

на ключъ. Два дня она не выходила оттуда , плача безпрерывно ,

день и ночь. Совершенно обезумѣвъ отъ слезъ и горя, она писа-

ла письма къ матери, въ которыхъ описывала ей свое несчастье ,

но тотчасъ же рвала ихъ; писала письма къ мужу и съ ними

поступала точно также .

---

ГЛАВА VI.

Затворникъ въ это время находился не въ лучшемъ состоя-

ніи : онъ бродилъ около дома , въ надеждѣ увидѣть хоть въ окно

СОФЬЮ Григорьевну. Олимпіада Ѳедоровна замѣтила его , выбѣ-

жала къ нему и разсказала о положеніи несчастной женщины,

противъ которой всѣ въ заговорѣ, и объявила , что Петра Ва-

7) сильевича увезли въ городъ.

Молодой человѣкъ, выслушавъ все это , ни слова не сказалъ

въ отвѣтъ и пошелъ къ дверямъ дѣдушкиной комнаты; прислу-

га сначала не хотѣла было его пускать , но онъ силою вошелъ.

1 Дѣдушка на первыхъ порахъ перепугался, но потомъ скрылъ

свой испугъ и проговорилъ ласково-болѣзненнымъ голосомъ:

Здравствуй, Сережа! давно бы ты навѣстилъ старика.

Садись!

Впрочемъ старикъ успѣлъ сообразить , что сумасшедшій не

только безвреденъ, а , напротивъ, еще доставитъ ему новый слу-

чай помучить своихъ внучекъ.

- я пришелъ къ вамъ по дѣлу, холодно отвѣчалъ молодой

человѣкъ на привѣтствіе дѣдушки.

-
Я вотъ все боленъ, Сережа ; все меня разстроиваютъ раз-

ными домашними исторіями. Не хотятъ даже дать умереть-то

мнѣ покойно .... Пусть ужь бы послѣ моей смерти грызлись за

наслѣдство, а то я еще живъ....

- Полноте, что вы все о себѣ только толкуете , прервалъ его

внучекъ. — Вы бы лучше защитили бѣдную женщину, которую

замучили на вашихъ глазахъ .

―
Боже мой! Что это ты , Сереженька , какіе ужасы говоришь!
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И какъ это ты знаешь , когда не живешь здѣсь ? спросилъ дѣ

душка . — Про кого это ты говоришь?

Не притворяйтесь , вы все знаете !

- Сергѣй ! Ты право ужь разучился съ людьми говорить, —

подавляя свою злобу , замѣтилъ дѣдушка .

Я вѣдь сумасшедшій , — льстить вамъ не буду ; деньги ваши

презираю : онѣ нужны людямъ въ здоровомъ умѣ .

Ты сядь, что стоишь? замѣтилъ кратко дѣдушка внучку.

Перестаньте со мной хитрить, и скажите мнѣ откровенно:

вы хотите ее защитить , или дадите волю имъ загубить еще чело

вѣка? спросилъ повелительнымъ тономъ молодой человѣкъ.

— О какихъ это ужасахъ говоришь? Да кого же, мой дру

жечекъ , я должень защитить?

Отбросьте, говорю вамъ , лицемѣрство хоть съ сумасшед

шимт ! Вы хотите меня взбѣсить . Но я не выйду отсюда , пока не

добьюсь отъ васъ отвѣта , что вы защитите ее . Не прикидывай

тесь , что вы не знаете ничего , и что не имѣете силы. Ваши

деньги для нихъ страшная угроза .

Что съ тобой будешь дѣлать! и развѣ ты не знаешь , что

меня всѣ стараются обмануть , что никто меня не любить.

За что васъ любить? да и любите ли вы сами хоть кого

нибудь? А если васъ обманываютъ , то вы сами всегда всѣхъ об

манывали.... Не сердитесь и не удивляйтесь, что я вамъ говорю

правду въ глаза ! Надо же было хоть кому нибудь вамъ все это

-

высказать .

Старикъ потерялся. Лицо его было искажено злобой, но въ

то же время какая та робость овладѣла имъ . Въ первый разъ въ

своей жизни онъ выслушивалъ такую правду . Дѣдушка старал

ся утѣшить себя хоть тѣмъ , что молодой человѣкъ говорить это

потому , что онъ сумасшедшій , и , отбросивъ свой болѣзненный

видъ, твердо отвѣчалъ:

Я тебѣ прощаю все только потому , что у тебя тутъ не въ

порядкѣ. И дѣдушка указалъ на свой лобъ. — Изволь! ия буду

откровененъ съ тобой.... Ты любишь ее ?

Молодой человѣкъ содрогнулся ; онъ самъ себѣ не задавалъ

этого вопроса , а тутъ вдругъ допрашиваетъ его старикъ, къ ко

торому онъ съ дѣтства чувствовалъ страхъ и отталкивающее

чувство . Но онъ отвѣчамъ искренно :

Я не знаю , какое во мнѣ чувство къ ней . Но я одно слиш

комъ хорошо сознаю, что для ея счастья и спокойствія я сейчаст

-
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1

пойду на страшную смерть ! И если ее будутъ обижать, то я могу

превратиться въ самаго дикаго звѣря : для ея защиты я не по

щажу никого .

Молодой человѣкъ говорилъ это просто , но его лицо выража

10 такую искреннюю готовность на всевозможныя пожертвова

нія , что старикъ дико смотрѣмъ на внучка и, разумѣется, ничего

не понялъ; а въ его головѣ блеснула веселая мысль воспользовать

ся влюбленнымъ сумасшедшимъ и произвести скандалъ , чтобы

переполонить всѣхъ, а себѣ доставить безконечную пищу язвить

и тиранить многихъ.

Дѣдушка опять съ лицемеѣрною кротостью сказалъ , качая

головой :

Ахъ, Сережа , Сережа , что это у тебя какiя страшныя все

мысли ! ... Изволь! Я тебѣ докажу , что я вовсе не то , что ты

вообразилъ себѣ . Я согласенъ, что они ее, бѣдную , обижають !

. Ну , если ты ее .такъ любишь, то увези , увези : я буду сквозь

! пальцы глядѣть на васъ .

Внукъ съ отвращеніемъ посмотрѣлъ на дѣдушку и повели

тельно произнесъ:

Не касайтесь своимъ цинизмомъ моихъ чувствъ! Лучше

добрымъ дѣломъ искупите хоть часть того зла , какое вы надѣла

. ли въ продолжение всей своей жизни , и дайте мнѣ скорѣе от

вѣтъ : хотите или нѣтъ защитить ее? Пишите ему, чтобъ онъ

1 вернулся къ женѣ.

Хорошо ! только ты уйди ; я чувствую себя дурно , — сухо

отвѣтилъ дѣдушка, испугавшись выраженія лица молодаго чело

вѣка .

Сегодня же я перейду въ свою прежнюю комнату, чтобъ

видѣть , какъ кто нибудь осмѣлится ее обижать .

Съ этими словами молодой человѣкъ вышелъ отъ дѣдушки .

Старикъ призвалъ Олимпіаду Федоровну и Марью Васильевну и

разыгралъ роль сраженнаго печалью благороднаго старика, въ

домѣ котораго завелись любовныя интриги . Онъ отвелъ свою

злобу надъ несчастными, браня и язвя ихъ за то, что онѣ не

предупредили его о свиданіяхъ сумасшедшаго съ молодой внуч

кой, и потребовалъ, чтобъ обѣ женщины доносили ему все , что

будутъ дѣлать и говорить молодые люди.

— Ишь голубки какie !—Я вотъ коршуна- то спущу на нихъ!

Надежда Кондратьевна какъ разъ свернетъ имъ шею. — А васъ ,

васъ я проучу , проучу ! Будете скрывать отъ меня всѣ шашни въ

-

-
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моемъ домѣ,—шипѣлъ старикъ, и часа два пыталъ въ своей ком-

натѣ двухъ своихъ жертвъ .

Отъ дѣлушки молодой человѣкъ пришелъ въ комнату СофьИ

Григорьевны , которая до того перепугалась при появленіи его въ

дверяхъ, что не могла даже слова выговорить и только дико смо-

трѣла на него своими опухшими отъ слезъ глазами.

Уйдите , ради Бога уйдите! —наконецъ , опомнившись , за-

кричала она .

-

.1 Я пришелъ васъ защитить, отвѣчалъ ей молодой чело-

вѣкъ.-Не бойтесь ничего! Я сейчасъ былъ у дѣдушки

далъ мнѣ обѣщаніе прекратить всѣ гнусные заговоры противъ

васъ.... Клянусь вамъ , что я хочу одного вашего счастья! про-

должалъ онъ послѣ нѣкотораго молчанія. Скажите мнѣ , какъ вы

бы откровенно сказали вашей матери: вы любите еще его, и

счастье ваше въ немъ?

Да! утвердительно отвѣчала Софья Григорьевна.

Молодой человѣкъ утѣшительнымъ тономъ сказалъ :

. Вы увидите , что я заставлю всѣхъ , пресмыкающихся и

ползающихъ около васъ гадовъ спрятаться по своимъ мрачнымъ

норамъ. Не плачьте больше , онъ скоро будетъ возлѣ васъ!

И молодой человѣкъ вышелъ.

Надежда Кондратьевна и Сергѣй Игнатьевичъ дрожали отъ

страха , узнавъ , что сумасшедшій занялъ свою прежнюю ком-

нату и не смѣли выдти съ своей половины . Дѣдушка потребо–

валъ Надежду Кондратьевну къ себѣ и сдѣлалъ ей сцену. Онъ,

разумѣется , притворился, что ничего не зналъ о ссорѣ между

молодыми и что Петръ Васильевичъ уѣхалъ .

―
Помилуйте ! да вы изъ моего дома Богъ знаетъ что дѣлае-

те : онъ превратился въ какое-то гнѣздо разврата и раздора! Вѣдь

черезъ нѣсколько времени , чего добраго — и до преступленій

дойдетъ дѣло! Вы вѣдь знаете , въ какомъ положеніи вашъ

сынъ . Долго ли сумасшедшему броситься на меня съ ножомъ,

если ему покажется , будто бы я неласково обошелся съ его воз-

любленной.-Подите , уговорите его опять идти въ свой уголъ , -

или пошлите для этого вашего друга. Право , что же онъ послѣ

этого за другъ , если видитъ , что сынъ непочтителенъ къ матери

и не можетъ молодаго человѣка заставить оказывать должное

уваженіе и послушаніе родителямъ . Вѣдь вы мать Сережѣ ; если

онъ не уважаетъ васъ, что же онъ за человѣкъ послѣ этого?

Идите .... Я и слышать ничего не хочу! Вы должны повидаться

-
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-

съ вашимъ Сережей, а Софьѣ Григорьевнѣ объяснить, какъ гряз

но и преступно, при живомъ мужѣ, заводить интриги ; такую

женщину никто никогда не будетъ уважать.

Послѣ этого объяснения со старой внучкой, дѣдушка при

звалъ разливательницу чая и заставилъ ее писать , подъ его дик

товку, письмо къ Петру Васильевичу.

Ну-съ, готовы , что ли ? спрашивалъ строго старикъ, катая

шарики . Дѣвическую- то вашу стыдливость отбросьте въ сто

рону ; да пишите поразборчивѣе. — Помните, что это , сударыня ,

вы пишете не, къ своему любовнику , а къ вѣтреному мужу, чтобъ

заставить его вернуться къ.женѣ ; чтобъ доказать ему, что съ

женщинами благороднаго происхожденія нельзя такъ поступать ,

. потому что Софья Григорьевна не вѣшалась ему на шею, какъ

• другія, не ходила на свиданья по лѣсамъ, Что же вы не пи

шете ? ...

Олимпіада Федоровна бросила перо и, закрывъ лицо руками,

произнесла:

—Я не могу!

Это что? ужь не истерики ли ? У ней истерики ! Каково -съ!

Какъ будто мы тоже дворянки!... Нѣтъ -съ, пишите !... Я васъ

на этомъ мѣстѣ недѣлю проморю , если вы будете еще ломаться .

Почему не хотите писать , скажите резонъ? а?

дѣвушка судорожно сжимала лицо и подавляла стоны.

А - а - а ! вамъ тоже не хочется , чтобы онъ вернулся къ

женѣ ? —шипя , выговорилъ. старикъ.

Дѣвушка вздрогнула , схватила дрожащею рукою перо , а дру

гой торопливо вытирала слезы . Дѣдушка ухмылялся и медлен

но началъ диктовать письмо къ Петру Васильевичу , въ кото

ромъ каждая угроза была пропитана оскорбленіемъ для несчаст

ной дѣвушки ....

Петръ Васильевичъ немедленно вернулся въ деревню и полу

чилъ приказаніе къ первому явиться къ дѣдушкѣ, который при

звалъ въ свою комнату и Софью Григорьевну, незнавпіую о воз

вращеніи мужа, и думалъ разыграть роль примирителя , пому

чивъ предварительно обоихъ супруговъ. Софья Григорьевна , уви

давъ своего мужа, бросилась къ нему на грудь и разрыдалась .

Петръ Васильевичъ тоже прослезился , и увелъ свою жену ; а дѣ

душка озлился , видя , что ему не удался задуманный планъ .

Сынъ Надежды Кондратьевны во все это время искалъ случая

встрѣтиться съ Петромъ Васильевичемъ , который умышленно

-
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избѣгалъ этого , такъ что молодой человѣкъ явился къ нему въ

комнату наконецъ самъ и былъ встрѣченъ сначала привѣтливо;

но пріятная улыбка скоро слетѣла съ лица Петра Васильевича ,

при слѣдующихъ словахъ гостя:

-
Петръ Васильевичъ , вы избѣгали меня, да я и самъ бы

убѣжалъ отъ васъ далеко , если бы дѣло касалось лично меня .

Но дѣло идетъ о беззащитной женщинѣ, и я считаю низостью

смотрѣть хладнокровно на всѣ гнусныя притѣсненія, клевету и

злобу, которыми мучатъ несчастную! ... Вы считаете себя чест-

ными людьми , даже чѣмъ-то выше , и гордо держите свою голо-

ву передъ всѣми, по вашему мнѣнію , обыкновенными смертными.

Какъ же никто изъ васъ не устыдился той вопіющей несправе-

дливости, какую вы дѣлаете съ бѣдной женщиной, вся вина ко-

торой состоитъ только въ томъ, что она честно смотритъ на

жизнь и на свои чувства къ любимому человѣку . Вы думаете

оправдать себя тѣмъ, что она не понимаетъ васъ и вашихъ вели-

кихъ человѣческихъ интересовъ, —но развѣ за это можно мучить

и притѣснять ее? - Вы, которые такъ возстаете противъ притѣ-

сненій - на словахъ - какъ же вы не поняли своего безчестна-

го поступка, нападая всѣ вмѣстѣ на беззащитную женщину, на

слабаго почти ребенка? Если бы она не была такъ чиста и

такъ свято не смотрѣла бы на свою любовь , то она съ ужасомъ

бѣжала бы отъ васъ , потому что вы дошли до безстыдства! Вы

дѣлаете мерзости , и въ тоже время хвалитесь величіемъ своей ду-

ши и своими поступками . Прежде вы, общими силами, загубили

сестру ; теперь вамъ хочется новыхъ жертвъ, - но я вамъ помѣ-

шаю на этотъ разъ !

Петра Васильевича коробило страшно , но онъ утѣшалъ себя,

какъ дѣлушка, тѣмъ, что это сумасшедшій !И чтобъ обезоружить

молодаго человѣка , онъ отвѣчалъ ему на это тѣмъ кающимся

тономъ , который всегда производилъ удивительный эффектъ и

доставлялъ столько услады его самолюбію, когда пускался въ

ходъ въ кружкѣ друзей.

----
Сережа! ты слишкомъ чистъ, чтобъ судить о людяхъ.

Мы, живя въ дѣйствительной жизни, волей или неволей теряемъ

наружную чистоту нашихъ дѣйствій. Но это не касается нашей

души . Вѣрь мнѣ, что я самъ глубоко страдаю , видя ее несчаст-

ной, и даже готовъ всѣмъ жертвовать, чтобы только меня не му-

чила моя совѣсть. Я достигну , наконецъ , что она пойметъ

меня!... Но все прошедшее было неизбѣжно ! Никто не мо-
-
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жетъ даже подозрѣвать , какой я былъ мученикъ во все это вре-

мя! Я долженъ былъ молча выносить ...

--

Перестаньте фразировать и рисоваться передо мной ! пре-

рвалъ его молодой человѣкъ:-я выросъ посреди того и другаго,

и знаю, какіе вы мастера корчить изъ себя мучениковъ вашихъ

благородныхъ убѣжденій, которыя , впрочемъ , у васъ только на

языкѣ и никогда не идутъ въ параллель съ вашими дѣйствіями.

- Я тогда повѣрю въ ваше раскаяніе , когда она перестанетъ

плакать и будетъ счастлива. И, подумайте , какъ легко вамъ это

сдѣлать , пока она еще вѣритъ въ васъ и любитъ васъ. - Какъ

Вы страшно развращены, если за такую чистую любовь заплати-

ли ей низостями.

---

-

Я вижу, что ты окончательно рехнулся ! запальчиво сказалъ

Петръ Васильевичъ и ушелъ отъ сумасшедшаго , въ страшномъ

гнѣвѣ.

Защищая Софью Григорьевну, молодой человѣкъ этимъ толь-

гко усилилъ ея страданія, потому что Надежда Кондратьевна и ея

- сообщники еще сильнѣе стали доказывать Петру Васильевичу,

что такая женщина не достойна быть любимой имъ, человѣкомъ

благороднымъ и нѣжнымъ. Они по прежнему твердили , что онъ

страдалецъ , что онъ жертва своего мягкаго характера и явно до-

казывали, что для своего и жены счастья онъ долженъ навсегда

разстаться съ нею . По этому случаю , Петръ Васильевичъ уже не

церемонился болѣе съ Софьей Григорьевной . -Катя, тайкомъ отъ

1 дѣдушки , укрывалась въ комнатѣ Ѳедора Ѳедоровича , куда каж-

г дый вечеръ являлся Петръ Васильевичъ и пиръ горой шелъ до

разевѣта.

Ѳедоръ Ѳедоровичъ называлъ эти ночи вакханальными и

поэтически доказывалъ, что эти наслажденія необходимы для

страстныхъ натуръ.

Ну, что это за женщина , если она рыба? На что намъ

картофельныхъ чувствъ? Намъ, братъ , надо вакханокъ ; у насъ

съ тобой , слава-Богу, не узкій взглядъ: мы уважаемъ женщину,

кто бы она ни была, только была бы женщина, а не плаксивая

Деспотка! ... твердилъ Петру Васильевичу Ѳедоръ Ѳедоровичъ.

Дѣдушка, узнавъ о пріѣздѣ публичной женщины, нѣсколько

дней молчалъ, онъ все обдумывалъ, какъ бы ему надѣлать болѣе

скандалу и потомъ остаться въ сторонѣ . Наконецъ придумалъ:

позвалъ къ себѣ сумасшедшаго и умирающимъ голосомъ сказалъ

emy:
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избѣгалъ этого , такъ что молодой человѣкъ, явился къ нему въ

комнату наконецъ самъ и бымъ встрѣченъ сначала привѣтливо;

но приятная улыбка скоро слетѣла съ лица Петра Васильевича,

при слѣдующихъ словахъ гостя :

Петръ Васильевичъ, вы избѣгали меня , да я и самъ бы

убѣжалъ отъ васъ далеко , если бы дѣло касалось лично меня .

Но дѣло идетъ о. беззащитной женщинѣ, и я считаю низостью

смотрѣть хладнокровно на всѣ гнусныя притѣсненія, клевету и

злобу , которыми мучатъ несчастную! ... Вы считаете себя чест

ными людьми, даже чѣмъ - то выше , и гордо держите свою голо

ву передъ всѣми, по вашему мнѣнію, обыкновенными смертными .

Какъ же никто изъ васъ не устыдился той воніющей несправе

дливости , какую вы дѣлаете съ бѣдной женщиной , вся вина ко

торой состоитъ только въ тому, что она честно смотритъ на

жизнь и на свои чувства къ любимому человѣку . Вы думаете

оправдать себя тѣмъ, что она не понимаетъ васъ и вашихъ вели

кихъ человѣческихъ интересовъ, — но развѣ за это можно мучить

и притѣснять ее? — Вы , которые такъ возстаете противъ притѣ

ененій на словахъ – — какъ же вы не поняли своего безчестна

го поступка , нападая всѣ вмѣстѣ на беззащитную женщину, на

слабаго почти ребенка? — Если бы она не была такъ чиста и

такъ свято не смотрѣла бы на свою любовь, то она съ ужасомъ

бѣжала бы отъ васъ , потому что вы дошли до безстыдства ! Вы

дѣлаете мерзости, и въ тоже время хвалитесь величіемъ своей ду

ши и своими поступками . Прежде вы, общими силами , загубили
сестру ; теперь вамъ.хочется новыхъ жертвъ , — но я вамъ помѣ

шаю на этотъ разъ !

Петра Васильевича коробило страшно, но онъ утѣшамъ себя ,

какъ дѣдушка, тѣмъ, что это сумасшедшій! И чтобъ обезоружить

молодaго человѣка , онъ отвѣчамъ ему на это тѣмъ кающимся

тономъ, который всегда производилъ удивительный эффектъ и

доставлялъ столько услады его самолюбію , когда пускался въ

ходъ въ кружкѣ друзей .

Сережа ! ты слишкомъ чистъ, чтобъ судить о людяхъ. —

Мы , живя въ дѣйствительной жизни , волей или неволей теряемъ

наружную чистоту нашихъ дѣйствій. Но это не касается нашей

души. Врь мнѣ, что я самъ глубоко страдаю , видя ее несчаст

ной, и даже готовъ всѣмъ жертвовать , чтобы только меня не му

чила моя совѣсть. я достигну , наконецъ , что она пойметъ

меня !... Но все прошедшее было.,неизбѣжно! Никто не мо
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жетъ даже подозрѣвать, какой я был мученикъ во все это вре

мя! Я долженъ был молча выносить....

Перестаньте фразировать и рисоваться передо мной ! пре

рвалъ его молодой человѣкъ: —я выросъ посреди того и другаго;

и знаю , какіе вы мастера корчить изъ себя мучениковъ вашихъ

благородныхъ убѣждений, которыя, впрочемъ , у васъ только на

языкѣ и никогда не идутъ въ параллель съ ваншими дѣйствіями .

— Я тогда повѣрю въ ваше раскаяніе , когда она перестанетъ

плакать и будетъ счастлива . И , подумайте , какъ легко вамъ это

едѣлать, пока она еще вѣритъ въ васъ и любитъ васъ. — Какъ

вы страшно развращены, если за такую чистую любовь заплати

ли ей низостями .

Я вижу, что ты окончательно рехнулся! запальчиво сказалъ

: Петръ Васильевичъ и упелъ отъ сумасшедшаго , въ страшномъ

гнѣвѣ.

Защищая СоФью Григорьевну, молодой человѣкъ этимъ толь

ко усилилъ ея страданія, потому что Надежда Кондратьевна и ея

сообщники еще сильнѣе стали доказывать Петру Васильевичу,

что такая женщина не достойна быть любимой имъ , человѣкомъ

благороднымъ и нѣжнымъ. Они по прежнему твердили , что он

страдалецъ, что онъ жертва своего мягкаго характера и явно до

казывали , что для своего и жены счастья онъ долженъ навсегда

* разстаться съ нею . По этому случаю, Петръ Васильевичъ уже не

церемонился болѣе съ Софьей Григорьевной . — Катя, тайкомъ отъ

гдѣдушки , укрывалась въ комнатѣ Өедора Бедоровича, куда каж

- дый вечеръ являлся Петръ Васильевичъ и пиръ горой шелъ до

разсвѣта.

Федоръ Өедоровичъ называлъ эти ночи вакханальными и

поэтически доказывалъ, что эти наслаждения необходимы для

т страстныхъ натуръ.

Ну, что это за женщина , если она рыба? На что намъ

, картофельныхъ чувствъ ? Намъ, братъ, надо вакханокъ; у насъ

съ тобой , слава - Богу, не узкій взглядъ: мы уважаемъ женщину ,

кто бы она ни была, только была бы женщина , а не плаксивая

деспотка !... твердилъ Петру Васильевичу Федоръ Федоровичъ.

Дѣдушка, узнавъ о пріѣздѣ публичной женщины , нѣсколько

дней молчамъ , онъ все обдумывалъ, какъ бы ему надѣлать болѣе

• скандалу и потомъ остаться въ сторонѣ. Наконецъ придумалъ:

Позвалъ къ себѣ сумасшедшаго и умирающимъ голосомъ сказалъ

1.

-

1

1

• ему :
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избѣгалъ этого , такъ что молодой человѣкъ явился къ нему въ

комнату наконецъ самъ и бымъ встрѣченъ сначала привѣтживо ;

но приятная улыбка скоро слетѣла съ лица Петра Васильевича,

при слѣдующихъ словахъ гостя :

Петръ Васильевичъ, вы избѣгали меня , да я и самъ бы

убѣжалъ отъ васъ далеко , если бы дѣло касалось лично меня .

Но дѣло идеть о . -беззащитной женщинѣ, и я считаю низостью

смотрѣть хладнокровно на всѣ гнусныя притѣененія, клевету и

здобу, которыми мучатъ несчастную! ... Вы считаете себя чест

ными людьми, даже чѣмъ- то выше , и гордо держите свою голо

ву передъ всѣми, по вашему мнѣнію, обыкновенными смертными.

Какъ же никто изъ васъ не устыдился той вопіющей несправе

дливости , какую вы дѣлаете съ бѣдной женщиной , вся вина ко

торой , состоитъ только въ томъ, что она честно смотритъ да

жизнь и на свои чувства къ любимому человѣку . Вы думаете

оправдать себя тѣмъ, что она не понимаетъ васъ и вашихъ вели

кихъ человѣческихъ интересовъ, — но развѣ за это можно мучить

и притѣснять ее? — Вы, которые такъ возстаете противъ притѣ

ененій — на словахъ- какъ же вы не поняли своего безчеетна

го поступка , нападая веѣ вмѣстѣ. на беззащитную женщину, на

слабаго почти ребенка ? Если бы она не была такъ чиста и

такъ свято не смотрѣла бы на свою любовь, то она съ ужасомъ

бѣжала бы отъ васъ, потому что вы дошли до безстыдства ! Вы

дѣлаете мерзости , и въ тоже время хвалитесь величіемъ евоей ду

ши и своими поступками. Прежде вы , общими силами , загубили

сестру ; теперь вамъ.хочется новыхъ жертвъ, — но я вамъ помѣ

шаю на этотъ разъ !

Петра Васильевича коробило страшно, но онъ утѣшамъ себя,

какъ дѣдушка, тѣмъ, что это сумасшедшій ! И чтобъ обезоружить

молодaго человѣка , онъ отвѣчалъ ему на это тѣмъ кающимся

тономъ , который всегда производилъ удивительный эффектъ и

доставляль столько услады его самолюбію, когда пускался въ

ходъ въ кружкѣ друзей.

Сережа ! ты слишкомъ чистъ , чтобъ судить о людяхъ.

Мы, живя въ дѣйствительной жизни , волей или неволей теряемъ

наружную чистоту нашихъ дѣйствій . Но это не касается нашей

души . Вѣрь мнѣ, что я самъ глубоко страдаю , видя ее несчаст

ной , и даже готовъ всѣмъ жертвовать, чтобы только меня не му

числа моя совѣсть. я достигну, наконецъ, она пойметъ

меня !... Но все прошедшее было неизбѣжно ! Никто не мо

что
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жетъ даже подозрѣвать, какой я былъ мученикъ во все это вре

мя ! Я долженъ былъ молча выносить....

— Перестаньте фразировать и рисоваться передо мной! пре

рвахь его молодой человѣкъ: —я выросъ посреди того и другаго,

и знаю , какіе вы мастера корчить изъ себя мучениковъ вашихъ

благородныхъ убѣждений, которыя , впрочемъ, у вась только на

языкѣ и никогда не идутъ въ параллель съ вашими дѣйствіями.

— Я тогда повѣрю въ ваше раскаяніе, когда она перестанетъ

плакать и будетъ счастлива . И , подумайте , какъ мегко вамъ это

едѣлать, пока она еще вѣритъ въ ваеъ и любитъ васъ. — Какъ

вы страшно развращены , если за такую чистую любовь заплати

ли ей низостями .

Я вижу, что ты окончательно рехнулся! запальчиво сказалъ

Петръ Васильевичъ и ушелъ отъ сумасшедшаго , въ страшномъ

гнѣвѣ .

Защищая СоФью Григорьевну, молодой человѣкъ этимъ толь

ко усилилъ ея страданія , потому что Надежда Кондратьевна и ея

сообщники еще сильнѣе стали доказывать Петру Васильевичу,

что такая женщина не достойна быть любимой имъ, человѣкомъ

благороднымъ и нѣжнымъ. Они по прежнему твердили , что онъ

страдалецъ, что онъ жертва своего мягкаго характера и явно до

казывали , что для своего и жены счастья онъ долженъ навсегда

разстаться съ нею. По этому случаю, Петръ Васильевичъ уже не

• церемонился болѣе съ Софьей Григорьевной . — Катя, тайкомъ отъ

1 дѣдушки, укрывалась въ комнатѣ Өедора Бедоровича , куда каж

дый вечеръ являлся Петръ Васильевичъ и пиръ горой шест до

разсвѣта .

Недоръ Өедоровичъ называлъ эти ночи вакханальными и

поэтически доказывалъ , что эти наслаждения необходимы для

і страстныхъ натуръ.

Ну, что это за женщина , если она рыба? На что намъ

картофельныхъ чувствъ ? Намъ, братъ, надо вакханокъ; у насъ

съ тобой , слава-Богу, не узкій взглядъ : мы уважаемъ женщину ,

кто бы она ни была , только была бы женщина , а не плаксивая

деспотка !... твердилъ Петру Васильевичу Федоръ Федоровичъ.

Дѣдушка, узнавъ о пріѣздѣ публичной женщины , нѣсколько

дней молчалъ, онъ все обдумывалъ, какъ бы ему надѣлать болѣе

скандалу и потомъ остаться въ сторонѣ. Наконецъ придумалъ:

позвалъ къ себѣ сумасшедшаго и умирающимъ голосомъ сказалъ

ему :
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--- Сережа, прошу тебя, хоть ты хорошенько вступись за бѣд-

ную Софью Григорьевну, Ужь я не прошу тебя защищать боль-

наго своего дѣдушку, и запретить по крайней мѣрѣ привозить въ

его домъ публичныхъ женщинъ.... Я , напримѣръ , сейчасъ узналъ,

что всякую ночь пиръ горой идетъ у Петра Васильевича съ его

прекрасной любовницей , которая укрывается въ комнатахъ Ѳе-

Вѣдь оцъ , мало того,Ну, что это такое?
дора Ѳедоровича.

что оскорбляетъ свою жену, онъ можетъ даже погубить ея

здоровье ! ...

--

---

-

Молодой человѣкъ, какъ бомба , явился на пирушку. Ѳедоръ

Ѳедоровичъ такъ перепугался при видѣ сумасшедшаго, что спря-

тался за дверь.

Молодой человѣкъ совершенно не помнилъ себя отъ гнѣва; а

Петръ Васильевичъ, выпившій въ этотъ вечеръ достаточное коли-

чество вина , тоже вѣроятно не помнилъ , что онъ отвѣчалъ

взбѣшенному молодому человѣку.

. . — .Что ты пристаешь ко мнѣ?

на упреки молодаго человѣка.

твердилъ Петръ Васильевичъ

Возьми ее , она надоѣла мнѣ

своими слезами и жалобами . Мнѣ нужны падшія женщины, —онѣ

понимаютъ мои страданія ! Возьми ее , а драться, я не стану съ

тобой изъ-за нея. ....

- Я васъ убью за эти слова , если вы не отрезвитесь къ раз-

свѣту и не придете сами въ лѣсъ! Я вижу ясно , что вы неисправи-

мый развратникъ.

Негодованіе и отчаянье довели до безумія молодаго человѣка;

онъ только повторялъ : « убью , убью его и этимъ спасу ee! »

Ѳедоръ Ѳедоровичъ прибѣжалъ къ Надеждѣ Кондратьевнѣ и

въ ужасѣ разсказалъ все , требуя скорѣе, себѣ лошадей, и на всѣ

уговоры злобно и въ страхѣ отвѣчалъ :

- Благодарю-съ ! долго ли сумасшедшему всѣмъ горло пере-

рѣзать! Пусть Петръ Васильевичъ самъ раздѣлывается; мы ему

говорили, чтобъ онъ не давалъ воли своей женѣ . Ну , теперь

пусть и плачется съ ней.

Надежда Кондратьевна прибѣжала къ Софьѣ Григорьевнѣ и,

рыдая, уже искренно, воскликнула:

..

- Спасите , спасите Пьера! —и едва могла связно разсказать

о томъ, что случилось.

Софи ! Идите , уговорите Сережу, чтобъ онъ опомнился,

чтобъ не проливалъ крови! закончила , рыдая, Надежда Кон-

дратьевна.
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Разумѣется , Софья Григорьевна тотчасъ бросилась въ ком-

нату молодаго человѣка , который писалъ въ эту минуту . При ея

появленіи онъ вскочилъ въ испугѣ и съ отчаяньемъ произнесъ:

-

Не пощадили васъ—все разсказали!

- Я все, все знаю, зарыдавъ , отвѣчала Софья Григорьевна.

И она еще плачетъ о немъ! Ахъ , бѣдная, бѣдная ! тяжко

выговорилъ молодой человѣкъ .

-

Онъ невиноватъ!

Онъ невиноватъ?! въ ужасѣ спросилъ молодой человѣкъ

и дико смотрѣлъ на рыдающую Софью Григорьевну : — если вы

вѣрите, что я неспособенъ солгать вамъ , то знайте, что онъ

васъ.... не любитъ! съ трудомъ выговорилъ молодой человѣкъ,

не рѣшаясь однако сказать все .

-
— Это онъ только для нихъ говоритъ ; но онъ не можетъ

этого чувствовать!

Ради Бога, замолчите ! не заставляйте меня сказать все о

немъ . Повторяю вамъ, что вы унижаете себя, когда плачете и

жалѣете о немъ! Онъ, мало того , что васъ мучитъ ,—онъ готовъ

1 васъ погубить ! И на что вы надѣетесь? Неужели вы думаете, что

вы способны его исправить? Онъ погибѣ, и его существованіе

только сдѣлаетъ всю вашу жизнь адомъ . Мое рѣшеніе непоколе-

бимо! Неужели вы думаете , что я безъ отвращенія не могу даже

подумать о пролитіи крови? Но когда я вижу , что проливается

кровь слабыхъ жертвъ, когда на моихъ глазахъ вы уже не

первая ихъ жертва—я былъ бы низкій человѣкъ , если бы не по-

шелъ на защиту бѣдной и слабой женщины. Я видѣлъ, какъ чах-

ла моя сестра изъ-за ихъ гнусныхъ и самовластныхъ поступ-

ковъ , прикрытыхъ фразами. Меня слушать они не хотятъ и бу-

дутъ васъ мучить и наконецъ замучатъ , если вы не поддадитесь

ихъ лживому взгляду, проповѣдующему, что человѣку доста-

точно говорить о человѣколюбіи, чтобъ имѣть право безнаказан-

но дѣлать все , что придумаютъ его распущенность и эгоизмъ .

Я самъ готовъ бы былъ отказаться отъ роли палача , еслибы ви-

дѣлъ какой нибудь благопріятный исходъ, — но его нѣтъ ! Онъ

васъ погубитъ своимъ развратомъ ! Что же тогда съ вами бу-

детъ, когда совѣсть на каждомъ шагу будетъ упрекать васъ? ...

Подите , спросите его сами , но я не могу вамъ высказать того ,

что онъ мнѣ сказалъ и за что я рѣшился убить его . Знайте еще,

что вы не первая его жертва ; посмотрите , что онъ сдѣлалъ съ

бѣдной дѣвушкой Олимпіадой Григорьевной .
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Софья Григорьевна бросилась къ мужу, который низкомъ ле

жамъ на диванѣ, въ.комнатѣ бедора Федоровича . -

-Пьеръ, Пьеръ! въ ужаеѣ воскликнула Софья Григорьевна ,

вообразивъ , что онъ уже мертвъ ; она приподняла его голову и

быстро , пугливо опустила , когда Петръ Васильевичъ пробормо

талъ :

Оставь меня! я хочу спать! Иди къ нему: я тебя уступаю .

Софья Григорьевна отскочила отъ мужа , какъ ужаленная

змѣей, и дико смотрѣла на всѣхъ присутствующихъ. Eя взглядъ

выразилъ столько потрясающаго отчаянья и стыда , что всѣ ея

враги потупили глаза . Имъ вдругъ сдѣлалось неловко глядѣть

на эту женщину ; а она , потерявъ всякую способность мыслить и

дѣйствовать, спросила ихъ въ тупомъ отчаяньи :

Что же мнѣ,дѣлать?

Софи ! докажите , что вы любящее и доброе существо :

спасите ихъ обоихъ ! Все , все въ вашихъ рукахъ, плача сказала

Надежда Кондратьевна.

— Я его просила .

Умоляйте еще; онъ не звѣрь , онъ пощадитъ васъ !

и Надежда Кондратьевна сама повела молодую къ двери

.

E

сына .

-

Софья Григорьевна медленно и машинально вошла въ комна

"ту къ молодому человѣку, который, по выраженію ея Фигуры ,

догадался , что она услышала свой унизительный приговоръ отъ

мужа , съ ужасомъ закрылъ лицо руками и не сѣлъ , а упалъ на

диванъ , возлѣ котораго стоялъ .

Софья Григорьевна сѣла возлѣ; оба долго молчали , наконецъ

она сказала едва слышнымъ голосомъ :

— Я пришла просить у васъ пощады ! Пожалѣійте меня , какъ

пожалѣла бы меня моя мать ! Устроііте такъ , чтобъ я съ нимъ

сейчасъ же уѣхала отсюда !

Какъ ! Вы еще можете любить его? съ ужасомъ спросилъ

молодой человѣкъ , смотря на Софью Григорьевпу и быстро при

бавиль : —Нѣтъ! Этого не можетъ быть !

Софья Григорьевна , не глядя на молодаго человѣка , отвѣчала

ему глухимъ голосомъ :

Да , я все еще .... люблю его.... Я не буду свидѣтельницей

крови . Даю вамъ слово , что брошусь въ воду , въ окно , не буду,

не хочу видѣть этого .

-



ЖЕНСКАЯ доля. 165

Молодой человѣкъ упалъ передъ ней на колѣни и съ ужасомъ

отвѣчалъ ей :

-
Чтобъ я былъ вашимъ убійцею ? О ! нѣтъ , никогда! Я го-

товъ даже вынести какое хотите униженіе . Говорите , я все сдѣ-

лаю , только успокойтесь. Ради Бога только не думайте о само-

убійствѣ! Неужели и вы, какъ моя бѣдная сестра, рѣшитесь

убить себя?

СОФЬЯ Григорьевна свободно вздохнула , что для нея было

необходимо, потому что она чувствовала , какъ ея сердце замер-

ло отъ первыхъ словъ Надежды Кондратьевны и дыханіе все стѣ-

— снялось и стѣснялось, такъ что ей казалось— вотъ , вотъ она за-

дохнется.

-
Я никогда , никогда не забуду васъ! вставая, сказала Софья

Григорьевна.

Молодой человѣкъ ухватился за ея платье , какъ пугливое

дитя, и умоляющимъ голосомъ сказалъ :

-
Дайте мнѣ слово , что вы обратитесь ко мнѣ, если вамъ

нужна будетъ помощь. Я буду благоразуменъ буду только то

дѣлать, что вы велите .

---

Я это сдѣлала бы и безъ вашей просьбы, отвѣчала Софья

Григорьевна.

-
- Вы будете извѣщать меня о себѣ? Только бы мнѣ знать ,

гдѣ вы , что съ вами , весь дрожа продолжалъ молодой человѣкъ ,

потому что страшная мысль о разлукѣ съ нею поразила его.

-
Я сама буду желать знать , что съ вами , и прошу васъ бе-

речь себя для меня, потому что вы мнѣ такъ же близки, какъ моя

мать . Поѣзжайте къ ней, она васъ успокоить. Я пріѣду къ ней

скоро. Только не говорите ей ничего ; она очень больна и очень

меня любить , это убьетъ ее ; она такъ не хотѣла этого брака ,

вѣрно ея сердце все предчувствовало . Прощайте ! я вамъ буду

писать скоро .

---

СОФЬЯ Григорьевна поцаловала въ лобъ молодаго человѣка,

который схватилъ ея руки и замеръ губами на нихъ. Тихо , тихо

высвободила свои руки Софья Григорьевна , точно мать , уложивъ

спящее свое дитя въ колыбель ; онъ также не сопротивлялся ; въ

его блѣдномъ лицѣ выражалось спокойствіе и счастіе отъ про-

щальнаго поцалуя , отъ прикосновенія къ ея рукѣ ; онъ глядѣлъ

пристально на нее , пока она медленно уходила и нѣсколько разъ

оборачивалась , улыбаясь ему и какъ бы стараясь показать ему

этой улыбкой , что , несмотря на страшную для него минуту раз-
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луки, мысли ея всегда остаются съ нимъ. Молодой человѣкъ не-

подвижно еще оставался въ этомъ восторженномъ положеніи, но

вдругъ закашлялся и кровь хлынула у него изъ горла. Онъ при-

палъ головой къ дивану, у котораго стоялъ, И остался почти

безъ чувствъ въ этомъ печальномъ положеніи .

Всю ночь въ домѣ никто не спалъ , даже дѣдушка два раза

звонилъ , чтобъ узнать, какъ идетъ дѣло . Марья Васильевна и

Олимпіада Ѳедоровна не ложились въ постель : онѣ сидѣли въ

своей комнатѣ , безъ огня, и въ мучительной неизвѣстности пыт-

ливо смотрѣли на освѣщенныя окна Надежды Кондратьевны.

Господи! чѣмъ все это кончится? замѣчала Олимпіада Ѳе-

доровна въ отчаяньи: давно ли она пріѣхала сюда счастливая ,

веселая, а теперь!...

-

Точно стая вороновъ бросились они на бѣдную, договори-

ла старушка.

- Я боюсь за Сережу , Марья Васильевна . Еслибъ вы видѣли,

что у него за лицо было во все это время ,—пу, такое , что , пра-

во, я въ жизнь подобныхъ не видывала. Должно быть , когда му-

чили христіанъ и пускали ихъ къ звѣрямъ , такъ вотъ развѣ у

нихъ были такія лица : точно онъ приготовился къ смерти .

— Что же мудренаго и умретъ , какъ она уѣдетъ отсюда;

гдѣ же ему все вынести , у него съ дѣтства всегда душа-то была

не какъ у всѣхъ. Какъ онъ сначала любилъ мать ! а бѣдняжку

сестру какъ любилъ! Бывало , придетъ ко мнѣ, бѣдненькій , и все

проситъ , чтобъ я говорила ему объ его отцѣ . Бывало, разсказы-

ваешь ему , какой онъ былъ добрый , и онъ, бѣдненькій , радует-

ся! Дитятей еще былъ, а часто мнѣ говорилъ : еслибы , говоритъ,

я былъ дѣдушка, я бы , говоритъ , всѣхъ крестьянъ отпустилъ на

волю . — А чѣмъ же бы ты жилъ? бывало спросишь его. - Какъ

чѣмъ?—Ну, да, гдѣ бы ты взялъ денегъ? — Работалъ бы! — Да

вѣдь вонъ мужички день и ночь работаютъ , а у нихъ и чернаго

хлѣба подъ-часъ нѣтъ?... Ребенокъ въ слезы.... Недаромъ я ис-

пугалась, когда узнала, что онъ ее увидалъ ; такая красивая, а

онъ все одинъ да одинъ .... долго ли влюбиться ему ! Господи!

хоть бы только этого-то бы не случилось , что онъ задумалъ.

-

-

Радость двухъ забитыхъ женщинъ была самая искренняя,

когда онѣ узнали, что дано приказаніе готовить дорожную каре-

ту для молодыхъ, и что Софья Григорьевна стала укладывать съ

горничной свои и мужнины вещи.

Утромъ молодые пришли проститься съ дѣдушкой . Онъ раз-
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ахался ихъ внезапному отъѣзду, точно ничего не зналъ , и все до-

бивался причины, почему внуки хотятъ ѣхать непремѣнно сего-

дня и почему не сказали о своемъ намѣреніи раньше .

-

Это все вы ! грозя ласково молодой , сказалъ старикъ .

Знаете , что вашъ супругъ души въ васъ не слышитъ , вотъ вы

его и увозите отсюда. Ну, да это впрочемъ всегда такъ : у моло-

денькой да у хорошенькой жены муженекъ всегда подъ башма-

комъ ! ... Ей-богу, не понимаю все-таки , куда такъ спѣшить?-

Ну, Богъ съ вами ! не забывайте старика ; можетъ и не увижу

васъ больше , очень ужь слабъ становлюсь!

И дѣдушка простился со внучками , какъ умирающій уже че-

ловѣкъ ; но только было они пошли къ двери , какъ онъ вер-

нулъ ихъ.

- Ахъ , Петръ Васильевичъ! сказалъ онъ : —мнѣ, знаете , при-

шла человѣколюбивая мысль . Право , ее надо выполнить . Въ стра-

даніяхъ ближнихъ надо принимать участье , а къ тому жь узы

крови.... Это долгъ нашъ и его мы должны выполнить . Впро-

чемъ, что же вамъ-то я говорю о долгѣ и о человѣколюбіи, вы

вѣдь съ Надеждой Кондратьевной такъ прекрасно сами говорите

о состраданіи и долгѣ въ человѣкѣ .—Я отъ старости да отъ бо-

лѣзни не умѣю говорить такъ хорошо , но все равно : вы вѣдь

всегда готовы помочь ближнему. Такъ-съ вотъ что, —взяли бы

вы съ собой Сережу, показали бы за границей всѣмъ знамени-

тымъ врачамъ , можетъ быть, они и помогли бы ему , бѣдняжкѣ.

Жаль, молодой такой! ... Что же-съ? Если что до денегъ, то я

во всемъ откажу себѣ , а дамъ, дамъ на это денегъ. —Надо , надо

ему помочь! Что же-съ?

Дѣдушка каталъ восковые шарики и , ехидно улыбаясь, смо-

трѣлъ на своихъ внучатъ .

Петръ Васильевичъ мрачно отвѣчалъ ему :

--
Я не берусь возиться съ сумасшедшимъ , я ѣду для серьёз-

ныхъ занятій.

-

Ну, конечно , если вы ѣдете для вашихъ трудныхъ заня-

тій,—точно гдѣ вамъ возиться съ сумасшедшимъ . Жаль! ... Ну

хорошо , вамъ будетъ некогда ; но ваша супруга , она такая до-

брая была , не боялась его ,—она, можетъ , по человѣколюбію и

ходила бы за нимъ. И вѣдь онъ такой тихій , его сумасшествіе ,

право, неопасное....

Петръ Васильевичъ былъ взбѣшенъ , по скрылъ это ; онъ по-
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благодарилъ дѣдушку за гостепріимство и простился съ нимъ , а

старикъ все твердилъ свое:

―
Эхъ жаль, что вы не берете Сережу съ собой ; право , жаль! и

СОФЬЯ Григорьевна только отъѣхавъ далеко отъ дому, вспо-

мнила, что ей подали утромъ письмо отъ матери, —это письмо

было именно то , въ которомъ Анна Антоновна писала о своемъ и

намѣреніи освободить крестьянъ.—Она прочла машинально и по- р

дала его мужу, который хотя, по прочтеніи письма , и отвѣчалъ

гордо , что ему до этого нѣтъ никакого дѣла, но по пріѣздѣ въ

Петербургъ отдалъ его Григорью Андреевичу, который мигомъ

полетѣлъ въ деревню жены , чтобъ остановить помѣшанную жен-

щину привести въ исполненіе свои безумные планы. По требова-

нію отца , Софья Григорьевна подписала просьбу, которая и была

причиной смерти Анны Антоновны . Но дочь и не воображала,

чтобы отецъ могъ ее заставить подписать подобное гнусное обви-

неніе на такую нѣжную и добрую мать , къ которой она даже рѣ-

шилась было вернуться, потому что убѣждалась съ каждымъ ча-

сомъ, что Петръ Васильевичъ ее не любитъ болѣе и тяготится

ею . Да и ей самой мучительно тяжело было выносить свое уни-

женіе

ГЛАВА VII .

Съ отъѣздомъ молодыхъ изъ деревни , дѣдушка скучалъ, по-

тому что его шпіоны часто являлись къ нему съ убитымъ видомъ ,

объявляя , что въ домѣ нѣтъ никакихъ новостей . Старикъ за то

отводилъ душу на Олимпіадѣ Ѳедоровнѣ , которая ходила, какъ

испитая , потому что цѣлыя ночи проводила безъ сна , сидя у

больнаго молодаго человѣка , въ его прежнемъ жилищѣ , куда онъ

немедленно ушелъ , какъ только узналъ , что Софья Григорьевна

ухала. По просьбѣ молодой , Олимпіада Ѳедоровна пришла къ

нему, чтобъ передать прощальный поклонъ и благодарность отъ

нея, но нашла его въ совершенно разслабленномъ положеніи отъ

сильной потери крови . Онъ едва добрелъ до своего жилища, и

болѣе уже не вставалъ съ постели : злая чахотка быстро разру–

шала его. На всѣ мольбы Олимпіады Ѳедоровны , просить у дѣ-

душки доктора , онъ не согласился и только говорилъ о ней, все

о ней ! По ночамъ онъ былъ въ бреду и все-таки бредъ его былъ

только о Софьѣ Григорьевнѣ .

4
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Марья Васильевна вооружилась героической смѣлостью и от-

правилась къ дѣдушкѣ просить , чтобы онъ позвалъ доктора къ

больному внуку . Только-что она вошла въ комнату , старикъ

скорчилъ испуганную мину и закричалъ:

-

Горитъ ! вѣрно пожаръ въ домѣ?—Онъ догадался , о чемъ

будетъ его просить Марья Васильевна и почему обѣ онѣ давно

ходятъ съ заплаканными глазами , какъ убитыя. Не слушая ста-

рушку, дѣдушка звонилъ изо всѣхъ силъ , а сбѣжавшимся и ото-

ропѣвшимъ людямъ продолжалъ кричать:

--
Горимъ! спасайте все скорѣе!

Ѳедоръ Семенычъ , что это съ вами, гдѣ пожаръ? оторо-

пѣвъ , говорила Марья Васильевна, думая, не сошелъ ли онъ съ

ума; потому что какъ долго ни жила она съ нимъ, какъ ни зна-

кома была со всѣми его притворствами , но никакъ не могла при-

выкнуть въ мысли , чтобы каждое слово старика было ложь .

- Какъ! вскрикнулъ пораженнымъ голосомъ старикъ . —За-

1 чѣмъ же это вы вошли ко мнѣ съ такимъ престраннымъ и отча-

гяннымъ лицомъ! Пугать меня вздумали , чтобъ я скорѣе умеръ,

а вы бы здѣсь стали бражничать! ... А ! вотъ вамъ чего хочется!

— Я пришла вамъ сказать о бѣдномъ Сережѣ, заплакавъ ,

отвѣчала на это Марья Васильевна.

-

Что , повѣсился? Зарѣзался? Ахъ , Господи ! Или не убилъ

ли еще кого?—Я это предчувствовалъ и говорилъ , что нельзя дер-

жать сумасшедшаго въ домѣ,—опять заговорилъ про старое дѣ-

Душка и началъ охать и метаться.

--

-

Ѳедоръ Семенычъ , пожалѣйте его! пошлите за докторомъ !

Онъ очень боленъ , но не хочетъ васъ просить объ этомъ , —умо-

1 ляла старушка.

-

Вы-то что хнычете и кричите; что вы такое—мать, род-

ственница ему?—вдругъ , отбросивъ лицемѣрный испугъ , грозно

заговорилъ старикъ.—Мало что-ли я видѣлъ вашихъ слезъ? Иди-

те вонъ и не смѣйте ко мнѣ являться съ подобными просьбами!

Онъ хоть и сумасшедшій , а все же умнѣе васъ и знаетъ, что док-

тора ему разума не вложатъ.

Старушка замолкла и только взоромъ умоляла его .

-

-

- Вамъ жаль даже сумасшедшаго щенка , продолжалъ дѣ—

душка : только вотъ у васъ нѣтъ никогда жалости ко мнѣ! ...

Не смѣть мнѣ и слова о немъ произносить ! А матери велите увез-

ти его изъ моего дома , если онъ опасно боленъ. Чтобы я и знать

не зналъ о немъ! чтобъ не смѣли ко мнѣ показываться въ траурѣ ,
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если онъ умретъ , и чтобы мнѣ ничего не говорили ! Идите и не

смѣйте плакать при мнѣ! Однѣ только дуры могутъ печалиться,

видя , что сумасшедшій умираетъ . Помните же вы обѣ , что я

знать ничего не хочу, не хочу и не хочу!

Старушка перестала плакать ; ея лицо вдругъ измѣнилось и

она такъ дико смотрѣла на старика , какъ будто она его въ пер-

вый разъ видитъ . Потомъ съ отвращеніемъ она отвернулась

отъ него и вышла изъ комнаты , никому не сказавъ ни слова о

приказаніи старика , а , напротивъ, еще удвоила уходъ за боль-

нымъ, который , чувствуя приближеніе смерти, сталъ молить

обѣихъ женщинъ перевести его въ комнату Софьи Григорьевны,

говоря , что ему тамъ будетъ спокойнѣе и легче , и что непремѣн-

но выздоровѣеть.

Тамъ я буду окруженъ , по крайней мѣрѣ , хоть тѣми веща-

ми, до которыхъ она касалась , буду смотрѣть на тѣ стѣны, въ

которыхъ она бѣдная такъ страдала ! говорилъ въ лихорадочномъ

жару больной, и такъ метался , такъ тосковалъ , что Марья Ва-

сильевна, смотря на него , невольно спросила Олимпіаду Ѳедо-

ровну:

―-

--настаи-

Неужели и въ этомъ отказать умирающему ! Нѣтъ! Пусть

онъ дѣлаетъ со мной , что хочетъ , что придумаетъ его ненавист-

ная, злая душа, но я одна все беру на себя, слышишь, Липа?

я одна буду отвѣчать ему за все .... Вотъ у его постели дай мнѣ

слово , что не будешь меня выгораживать и защищать!

вала старушка, обращаясь къ дѣвушкѣ . —И чего мнѣ его боять-

ся? ... Довольно ! Тридцать пять лѣтъ я терпѣла отъ него всѣ

его тиранства . Пора, пора и мнѣ, хоть передъ моей смертью,

поступить противъ его воли. Пусть его кончитъ со мной такимъ

же зломъ и униженіемъ , съ какого началъ ,

Дѣвушка никогда еще не видала старушку въ такомъ волне-

ніи и такой смѣлой ,

Когда всѣ давно уже спали въ домѣ , даже сторожъ дремалъ,

продрогнувъ до костей отъ ночной сырости и холода , тогда

странное шествіе появилось въ обнаженномъ саду, устланномъ

увядшими листьями : двѣ баѣдныя женщины медленно двигались,

почти неся на рукахъ укутанный скелетъ.

Радость умирающаго была такъ велика и потрясающа въ ту

минуту , когда онъ очутился въ комнатѣ Софьи Григорьевны, что

обѣ женщины плакали на-взрыдъ , смотря, какъ онъ цалова.ъ
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каждую вещь, до которой прикасалась любимая имъ женщина ,

1 и какъ благодарилъ ихъ за то, что доставили ему это счастье.

— Какъ мнѣ легко здѣсь ! ... Гдѣ-то она? - далеко! Какъ я

желаю ей счастья! Еслибъ я могъ, я бы пѣшкомъ пошелъ къ

ней, я бы никому не далъ ее обидѣть! Она была бы покойна , я

бы велъ себя хорошо. Я не хочу , чтобъ хотя одна слезинка вы-

пала изъ глазъ ея изъ-за меня! День и ночь онъ все говорилъ

о ней въ бреду и въ сознаніи ; онъ не могъ забыть ее.

Но надо было обманывать шпіоновъ и Марья Васильевна но-

сила въ пустой домъ пищу и питье , чтобъ только не потревожи-

ли умирающаго.

— Не плачь, не печаль его , —твердила она Олимпіадѣ Ѳедо-

ровиѣ: - скоро , все скоро кончится!

Когда умирающій сталъ совершенно забываться, и смерть,

что называется, сторожила его , Марья Васильевна выбрала удоб-

ную , спокойную минуту и сказала ему:

-

своихъ?

-

Сереженька! ты не хочешь ли видѣть кого нибудь изъ

Никого , кромѣ ея , но она далеко уѣхала теперь,

чалъ больной .

-

--
отвѣ-

Можетъ сказать что нибудь велишь своей матери , ему?

Вы моя мать, а вотъ моя сестра, указывая на Олимпіаду

Ѳедоровну, отвѣчалъ онъ съ трудомъ.

Старушка болѣе не "докучала : она видѣла, какъ онъ послѣ

этого страдалъ и метался.

-
- Пусть его умретъ попокойнѣе . Вѣдь , въ самомъ дѣлѣ , что

они для него ,

i

Молодой человѣкъ умеръ , склонивши голову на грудь къ

Олимпіадѣ Ѳедоровнѣ и произнося имя любимой женщины; онъ

даже рванулся какъ-то , точно увидалъ ее возлѣ своей кро-

вати.

Дѣвушка въ нѣмомъ ужасѣ и съ любопытствомъ видѣла , какъ

прервалась въ немъ послѣдняя нить жизни.

«И я умру въ чахоткѣ , и также буду страдать , думала она

въ это время .
Но мнѣ некого будетъ благословлять , какъ онъ

это дѣлалъ , некого вспоминать такъ горячо. И на чьихъ-то ру-

кахъ я покончу жизнь?»

Смерть молодаго человѣка притупила въ забитыхъ женщи-

нахъ всякій страхъ . Онѣ плакали , хлопотали о похоронахъ , какъ

1 будто бы наказаніе грознаго ихъ властелина не должно было
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обрушиться на ихъ головы. Олимпіада Ѳедоровна положила по-

койнику на грудь полученное на его имя письмо отъ Софьи Гри-

горьевны.

- Мнѣ показалось , Марья Васильевна , что онъ улыбнулся,

когда я положила ему на грудь письмо , сказала Олимпіада Ѳе-

доровна, сидя ночью у его гроба.

- Хоть бы пораньше пришло , тогда онъ , мой бѣдненькій,

умеръ бы навѣрное безъ мукъ. Точно спитъ -
такое же до-

брое лицо.... Слава-богу , что хоть не мучится теперь.

И старушка, рыдая, припала къ холодной щекѣ покойника.

Полноте , лучше подите отдохните, вѣдь вы сколько ночей і

не спали? плача , говорила дѣвушка.

-

-
Сереженька! я тебя любила, какъ своего сына . Зачѣмъ

я, никому ненужная , не умерла прежде тебя. - И развѣ безъ

тебя мало мучениковъ на свѣтѣ? ломая руки, твердила ста- |

рушка.

Олимпіада Ѳедоровна силою отрывала ее отъ покойника, а

въ другой разъ и ее точно также оттаскивали отъ гроба , возлѣ

котораго она плакала и металась.

Никто не рѣшался сказать старику , что происходило надъ

его головой; даже шефъ шпіоновъ не зналъ, какъ приступить къ

разсказу о такомъ неслыханномъ своеволіи женщинъ. Докторъ,

явившійся изъ города, взялъ на себя это важное дѣло , и то толь-

ко тогда, когда покойника похоронили.

Старикъ сначала не повѣрилъ , чтобъ Марья Васильевна мог-

ла дойти до такой дерзкой смѣлости и непослушанія , потомъ

пришелъ въ неописанную ярость , такъ что докторъ принужденъ

бы сказать ему:

-
Вамъ вредно такъ сердиться.

Старикъ велѣлъ позвать Марью Васильевну . Она въ это вре-

мя только-что вернулась съ могилы и съ полнымъ равнодушіемъ

вошла въ комнату.

-
Кто смѣлъ не исполнить моей воли? съ такимъ вопросомъ,

весь дрожа отъ гнѣва и стиснувъ кулаки , кинулся къ ней ста-

рикъ.

-

-

Я! отвѣчала твердо Марья Васильевна и смотрѣла прямо

ему въ глаза: я его перенесла на верхъ , я его похоронила и я

же буду носить это черное платье по немъ .... И впередъ вамъ

говорю , что я больше не буду слушать вашихъ безчеловѣчныхъ

приказаній . Довольно , довольно !
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-
Вонъ изъ моего дома! — Эй! вытолкайте ее вонъ! закри-

+ чаль старикъ лакеямъ.

Марья Васильевна вся затряслась и побѣжала изъ комнаты,

дико закричавъ:

- Злодѣй!

Докторъ отпаивалъ старика каплями и оттиралъ спиртами, а

• Марья Васильевна въ это время лежала безъ движенія у дверей

+ своей комнаты. - Два дня она еще слабо дышала послѣ удара,

но потомъ и совсѣмъ охладѣла.

Олимпіада Ѳедоровна, сраженная двумя потерями разомъ,

15 впала въ какое-то одервѣненіе и хлопотала около покойницы

безъ слезъ. Да и гдѣ ужь ей было взять ихъ? она ихъ всѣ выпла-

т кала. Надежда ея, что старикъ дастъ умереть Марьѣ Васильев-

• нѣ въ ея комнатѣ , не сбылась , потому что полуживую старуш-

ку вынесли изъ дома, чтобъ не было въ немъ покойника.

При жизни своей Марья Васильевна видѣла одно униженіе ;

но она питала отвращеніе ко злу, а потому сама не дѣлала вреда

— никому, и скорѣе , при всемъ своемъ униженіи и незначительно-

сти въ домѣ, дѣлала добро для дворовыхъ и крестьянъ, да и то

г тайкомъ, съ разными хитростями . И только съ ея смертью всѣ

- поняли , какая это была добрая и въ то же время страшно-не-

счастная женщина. Вся деревня выказала къ ней свое едино-

• душное состраданіе и уваженіе , и проводила ея гробъ до мо-

= [

гилы.

Эти изодранные тулупы, эти лапти , эти нелицемѣрныя лица ,

съ печатью труда и голода, несшія гробъ человѣка изъ чуждаго

- имъ класса,-вотъчего, вотъ какойнаградыможетъ пожелать себѣ

всякій честный человѣкъ! Ни рѣчей, ни обѣда,—ничего не ждали

сопровождавшіе гробъ; они только продрогли и промокли, и вер-

нулись въ свои гнилыя избы не безъ страха , что имъ достанется

за это искреннее желаніе : почтить несчастную женщину благодар-

ностью за все то , что она сдѣлала для нихъ въ своей жизни...

. Зима. -Въ домѣ старика совершенно пусто; но онъ не уны-

ваетъ и по прежнему мучитъ и пилитъ Олимпіаду Ѳедоровну, ко-

торая, утромъ и вечеромъ сидя за журналомъ , уже не плачетъ

больше , что бы ни говорилъ старикъ и какъ бы ни язвилъ онъ

это самое близкое ему существо . Въ отвѣтъ на всѣ его замѣчанія

слышится только сухой и частый кашель дѣвушки.

--
Кашляйте! ... еще! ... Да, у всѣхъ героинь вашихъ рома-

новъ, у всѣхъ вѣдь дѣлается чахотка отъ любви . Но все это вы
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Можете разыгрывать въ своей комнатѣ , а здѣсь не смѣть надоѣ-

дать мнѣ своимъ кашлемъ.... Вѣдь все напрасно. Не поймаете вы

его на эту удочку: онъ не дуракъ, чтобы повѣрить, будто вы это

отъ любви къ нему страдаете.

Въ этомъ родѣ шипѣлъ старикъ , между диктовкой о состоя-

ніи аппетита, сна и пр.

-

Кто видѣлъ , какъ чахла дѣвушка, какъ горѣли ея глаза и

какое молчаливое страданіе выражали они , тотъ содрогнулся

бы отъ одного слова старика, которому это даже замѣтилъ его

докторъ- человѣкъ вовсе не изъ породы чувствительныхъ.

...- А вѣдь надо бы полечить вамъ ее , сказалъ ему докторъ.

1 — Что же, пропишите рецептъ , отвѣчалъ старикъ.—Да что,

-она молода еще! Вы вотъ обо мнѣ-то подумайте : слабость , аппе-

титу нѣтъ , сна также. …

―

Ее бы послать за границу , въ теплый климатъ ; а здѣсь

;что лечить?-толковалъ докторъ.

-
Что же, развѣ тамъ не умираютъ люди?

Вездѣ
умираютъ.

Ну, значитъ, это пустая трата денегъ .

Можетъ быть, она....
..

Нѣтъ, докторъ , —зло перебилъ его старикъ :—вылучше обо

мнѣ-то позаботьтесь. Вотъ я, можетъ, и двухъ дней не проживу.

--

Но старикъ ошибался . Онъ пережилъ свою дочь, и еще долго,

долго , нѣсколько лѣтъ диктовалъ о состояніи своего здоровья

заступившему ея мѣсто мальчику, одѣтому козачкомъ .

6. Какъ цѣпная собака , этотъ козачекъ неотлучно находился въ

комнатѣ старика или стоялъ у стѣны на вытяжкѣ, или сидѣлъ

за громадной книгой .—Это былъ сынъ Лизаветы , которую ста-

«рикъ услалъ въ дальнюю свою деревню за баловство мальчика,

несчастная тамъ и умерла. Мальчикъ появился въ комнатѣ ста-

рика послѣ смерти его дочери , съ которой онъ также не про-

стился.—Какъ только она слегла , то онъ ужь и не упоминаль о

ней, понявши, что ей не встать . Старикъ тѣшился надъ бѣднымъ

« мальчикомъ безобразно : всякій день ему приготовляли въ короб-

кѣ пауковъ , и дѣдушка тихонько выпускалъ ихъ на мальчика,

который страшно боялся этихъ насѣкомыхъ , плакалъ , дрожалъ

и умолялъ енять съ него паука , но старикъ притворялся, что онъ

тоже боится , и такимъ образомъ доводилъ ребенка до истерика.

Если старикъ подмѣчалъ, что мальчику было что нибудь непріят-

онъ непремѣнно заставлялъ его это сдѣлать или съѣсть.но,
-
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Мальчикъ, напримѣръ, не могъ,взять въ:ротъ ораруту , аста

рикъ силою его кормилъ и тѣшился, какъ ребенокъ давился . Но

все это покончилось , какъ только мальчикъ подросъ : онъ понялъ ,

что надо хитрить и дошелъ до того , что приводилъ въ умиление

старика своимъ лицемѣрствомъ, Наконецъ мальчикъ увидалъ

своего прадѣдушку умирающимъ. Всѣ родственники съѣхались ,

когда узнали , что старикъ е, можетъ вынести своей болѣзни.

Онъ никого не хотѣлъ видѣть и всякій день только спрашивалъ

у доктора :

Ну что — слетѣлись вороны ; я думаю , каркаютъ ужь?

Гоните всѣхъ вонъ! Скажите имъ, что я вотъ ему все оставляю .

Старикъ указывалъ на мальчика , стоявшаго у двереіі , кото

рый высовывать ему украдкой языкъ за эту милость . Старикъ

вѣрить не хотѣлъ, чтобъ его нельзя было вылечить за деньги ,

хотя и чувствовали, что слабетъ съ каждымъ днемъ и уже не

въ силахъ не только катать- восковые шарики , но даже и держать

ихъ въ своихъ слабыхъ рукахъ.

Что , я очень опасен ъ ? -разъ спросилъ онъ доктора .Мнѣ

надо знать это, чтобы распорядиться .

Богъ милостивъ! отвѣчалъ уклончиво докторъ..

Говорите прямо ! прикрикнулъ старикъ..,

Да , болѣзнь у васъ опасная ;

Ну такъ что же вы це созываете консиліумъ?. Сейчасъ

же выпишите самыхъ знаменитыхъ столқчныхъ, докторовъ.. Я

всѣмъ имъ дорого заплачу . Скорѣе ! вы все изъ жадности не хо

тите , чтобъ были другие доктора! — Да, я всѣхъ щедро награжу,

только спасайте меня !

Старикъ захныкалъ.

Надо быть покойнымъ при вашей болѣзни , замѣтилъ док

Я торъ.

Какъ вы глупы !.. Я безъ васъ знаю , что надо быть покой

нымъ, и былъ имъ всегда , когда чувствовалъ себя хорошо . Но

А теперь дѣло идетъ о жизни , а вы изъ жадности не хотите пригаа

сить докторовъ.

— Что же дѣлать, — всѣ страдаютъ.

- Мнѣ-то какое дѣло до всѣхъ ! Мало ли что ! — вонъ мои му

жики весь вѣкъ ѣдятъ мякину , такъ и мнѣ ее ѣсть ? — Нѣгъ, по

Асылайте скорѣе за докторами.

Врачъ обѣщалъ умирающему, чтобы его успокоить, испо

нить его желаніе .

1 1

В

А
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Одно наказаніе испытывалъ старикѣ передъ смертью за всѣ

свои безобразно-злые поступкивъ жизни,—это то , что онъ не те-

рялъ памяти и сознавалъ приближеніе смерти , которой всегда

такъ боялся даже и здоровый . Онъ плакалъ и молилъ доктора

спасти его , обѣщая озолотить. Но умирая, онъ все таки не могъ

не дать послѣдняго приказанія въ томъ же родѣ , какія онъ да-

валъ во всю свою жизнь: написать жалобу губернатору на док-

тора , что онъ умышленно залечилъ его. А уже испуская дыха-

ніе , онъ выкинулъ слѣдующую шутку.

Измученный мальчикъ обыкновенно засыпалъ стоя , и потомъ

уже , скользя по стѣнѣ , тихо опускался на коверъ , гдѣ и спалъ .

Но умирающій, не желая, чтобы ребенокъ спалъ,—велѣлъ при-

вязать его къ спинкѣ стула и поставить противъ себя.

Старикъ умеръ, окруженный чужими и равнодушными лицами;

одни только полусонные глаза привязаннаго мальчика могли бы

глядѣть на него съ участьемъ , но и тѣ сердито и равнодушно

уставились на умирающаго , потому что потребность сна переси-

ливала все.

Всѣ наслѣдники были поражены при раскрытіи завѣщанія

покойнаго. Онъ никогда не былъ набоженъ , а отказалъ два мил-

Ліона на постройку церкви въ ближайшемъ монастырѣ , гдѣ и

велѣлъ положить свое тѣло . Такъ что Надежда Кондратьевна за

столько лѣтъ лжи, притворства и безпокойства , была награжде-

на только двумя стами душъ, которыя она считала ни во что, по-

тому что привыкла думать, что получитъ все наслѣдство отъ дѣ-

душки.

Н. СТАНИЦКІЙ.



ЖУРНАЛИСТИКА ВО ФРАНЦІН

ВО ВРЕМЕНА КОНСУЛЬСТВА И ИМПЕРІЙ .

Въ «Современникѣ » прошлаго года были помѣщены двѣ статьи

о французской журналистикѣ , гдѣ обзоръ былъ доведенъ до 1789 г. ,

когда Мирабо , въ своемъ журналѣ , сдѣлалъ рѣшительную попытку

къ уничтоженію преградъ , которыя съ такою настойчивостью тяго-

тѣли до того времени надъ всею французскою прессою . Въ настоящее

время, трудъ Гатэна «Histoire de la presse en France » , давшій намъ воз-

можность познакомить читателей «Современника» съ болѣе крупными

событіями изъ исторіи французской журналистики , оконченъ. Почти

половина этого труда (состоящаго изъ восьми объемистыхъ томовъ)

посвящена журналистикѣ во Франціи съ 1789 до 1800 года , т. е . до

провозглашенія Наполеона первымъ консуломъ . Для насъ , русскихъ,

впрочемъ, такое вниманіе Французскаго изслѣдователя къ журналамъ,

являвшимся въ продолженіе всего какихъ нибудь одиннадцати - двѣ-

надцати лѣтъ, не имѣетъ никакого смысла , и читатели , если только

они знакомы съ французскою исторіею той эпохи , поймутъ безъ даль-

нихъ разсужденій , почему здѣсь , совершенно вопреки Гатэну , мы

проходимъ почти молчаніемъ его увѣсистые три съ половиною тома

и спѣшимъ перейти снова къ тѣмъ временамъ , когда Французская

пресса , послѣ кратковременнаго періода неограниченной свободы ,

Т. ХСІІ. Отд. І. 12
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впала въ положеніе, гораздо горшее , чѣмъ то , въ которомъ находилась

предъ 1789 годомъ .

Въ прежнихъ статьяхъ мы уже говорили , какимъ образомъ

Мирабо первый началъ открытую борьбу на журнальномъ поприщѣ;

но нѣсколько прежде его , во Франціи стали показываться въ обраще-

ніи неизвѣстно откуда бравшіеся и какъ существовавшіе періодиче-

скіе листки . Это были передовые застрѣльщики той громадной Фа-

ланги , которая все болѣе и болѣе приближалась къ Франціи. Въ по-

добныхъ изданіяхъ обсуживались безъ обиняковъ самые жгучіе об-

щественные вопросы и являлось стремленіе руководить обществен-

нымъ мнѣніемъ , о чемъ , разумѣется, и не смѣли думать журналы,

издававшіеся обычнымъ путемъ . Нельзя не удивляться нынѣ той

смѣтливости , съ которою составители летучихъ листковъ выбрали

минуту обратиться къ публикѣ съ своими интимными разсужденіями .

Это было наканунѣ собранія сословій государства , а между тѣмъ об-

щественное мнѣніе во Франціи, лишенное до той поры всякой само-

стоятельности , дѣйствительно нуждалось въ указаніяхъ и совѣтахъ.

Современное общество , ни по воспитанію своему , ни по окружавшей

его обстановкѣ , съ которою—какъ ни была она плоха

кій съ самыхъ пеленокъ , не имѣло силъ стать въ уровень съ собы-

тіями, приготовлявшимися во Франции.

--сжился вся-

по-
Таковъ былъ «Герольдъ народа, подъ защитою отечества» ,

явившійся въ Парижѣ около 1789 г. Само собою разумѣется, что ука-

заній о времени выхода и мѣста печатанія этого листка пе отыщетъ

въ немъ кропотливѣйшій изъ библіографовъ; но потомъ пришла и та

кая пора, когда нѣкій Мангури открылъ свое скромное имя , ставилъ

себѣ въ заслугу изданіе « Герольда » и называлъ себя отцомъ свобод-

ныхъ Французскихъ журналистовъ . Мангури всѣ статьи свои писалъ о

отъ лица клуба, будто бы съ давняго времени затѣявшаго искорене-

ніе сословныхъ привилегій и утвержденіе власти короля и народа на а

разумныхъ началахъ . Въ программу изданія входили : « конституція-

немедленное созваніе выборныхъ отъ сословій ; публичное право для

Франціи и права областей и городовъ ; законодательство

щіе и низшіе гласное судопроизводство ; свобода

замѣчательнѣйшихъ брошюръ и памфлетовъ ; интриги открытыя и

потаенныя; господствующее мнѣніе; мнѣнія единичныя или постыд-

ныя. Духъ изданія : любовь отца семейства , который совѣтустъ сво-

имъ дѣтямъ , но не поддается опекѣ честолюбцевъ и сумазбродовъ.

Горе тѣмъ , которые , прикрываясь именемъ или тогою , епископскою

- -

-
суды выс-

извлечені
е
изъ
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мантією или кирасою, софизмомъ или декламаціею, будутъ питать

надежду , что ихъ не разоблачатъ! Клубъ постарается указывать ихъ ,

если они " выкажутъ стремленія къ тиранній »....

При одинаковыхъ съ « Герольдомъ » условіяхъ и обстановкѣ , въ

ноябрѣ и декабрѣ 1788 г. выходилъ « Стражъ народа » , предназначав

шіся для людей всѣхъ званій : ученыхъ, артистовъ , купцовъ, реме

сленниковъ и имѣвшій цѣлью борьбу съ аристократісю за среднее со

словіе и начала революцій . Говорять , что Вольней былъ однимъ изъ

его редакторовъ.

Друзья и граждане», говорилъ « Стражъ », « знайте , что я , по ми

лости Божией, имѣю порядочное состояние и могу существовать , какъ

подобаетъ благородному, то есть ничего не дѣлая. Но такъ какъ каж

дый изъ васъ трудится , то я , по совѣсти , считаю себя обязаннымъ

также взяться за работу . Вотъ почему , въ то время , какъ одинъ па -

шетъ мое поле , другой печеть хлѣбъ, стряпаетъ у меня на кухні ,

тотъ приготовляетъ ткани , этотъ издалека привозитъ мнѣ кофе и са

харъ, я раздумывалъ о средствахъ , какъ бы мнѣ быть полезнымъ, и,

вспомнивъ , что въ настоящее время много неблагонамѣренныхъ, рѣ

шился принять на себя ремесло стража , чтобы кричать : берегись и

кто идеть ?... »

Съ 1789 г. Французская пресса не встрѣчала болѣе никакихъ пре

. градъ: всѣ мнѣнія могли высказываться , каждая партія получила

право выступать на журнальную сцену. Тогда назначеніе журнала во

Франціи совершенно измѣнилось: до сихъ поръ тамъ можно было

найти длинныя разглагольствованiя о хорошей и дурной погодѣ, вын

ходки и доносцы на собратій по ремеслу , любимыхъ публикою, лю

бопытныя замѣтки о томъ, что какой нибудь счастливецъ нарочно

ѣздилъ, чтобы отвѣсить три низкихь поклона какой нибудь особѣ ;

наконецъ, что главнѣе всего , Французский журналъ до 1789 года сла

вился своимъ упорнымъ молчаніемъ о событияхъ, которыя обращали

на себя внимание общества, и умѣніемъ распространяться въ то же

время о такихъ предметахъ, которыми заниматься не приходило даже

викому въ голову . Съ 1789 г. , напротивъ, каждое періодическое из

даніе сосредоточивало исключительное внимание на современные во

просы и на способы разрѣшенiя ихъ.

Само собою разумѣется, что новый порядокъ вещей во Франции

не могъ истребить приверженцевъ стараго . Послѣдніе , по личнымъ

разсчетамъ, въ сладкомъ упованіи возвратить то , чего такъ бьетро и

неожиданно они лишились , перешли въ оппозицію: роялисты нападали

на общая идеи, защищая сословныя привилегии и выгоды немногихъ

въ ущербъ большинству. Отсюда возникла отрицательная полемика ,
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сущность которой только и состояла или въ прославленіи прошедша-

го , или же въ безразличной хулѣ какой бы то ни было идеи , если

она только была новая , разрушавшая старые распорядки. Въ такой

полемикѣ роялисты могли только разражаться насмѣшками, а это бы-

ло нетрудно въ тогдашней Франціи. Новыя идеи рождали новые нра-

вы , странные и причудливые . Извѣстно , что тѣхъ, кто проводить

новыя идеи , можно дѣлать смѣшными въ глазахъ не только врага,

но и безстрастнаго зрителя , готоваго считать непростительнымъ все ,

что не похоже на то, съ чѣмъ сроднился онъ съ дѣтства.

-

Достойно замѣчанія , что журналовъ , взявшихъ на себя защиту

прежнихъ распорядковъ , было очень немного. Эту многочисленность

они хотѣли вознаградить необузданностью и особенною яростью. По

отзыву Гатэна , который въ своемъ трудѣ обо всѣхъ партіяхъ го- в

воритъ чрезвычайно безразлично ,— роялистскіе журналы первые на-

чали на своихъ страницахъ угрожать всѣмъ своимъ противникамъ

тысячами смертей и всѣми ужасами , и тѣмъ освоивали умы съ жесто-

костями и возбуждали мысль о мщеніи. «Другъ короля » и «Дѣянія

апостольскія» — эти два органа роялистскихъ убѣжденій только и

проповѣдовали о мѣрахъ насилія; прямо требовали шестисотъ головъ

значительнѣйшихъ изъ либераловъ и конфискаціи ихъ имущества;

указывали иноземнымъ арміямъ, въ какихъ мѣстахъ онѣ могли удоб-

нѣе вторгнуться во Францію ; наконецъ , громко требовали , по ихъ

собственному выраженію, возрожденія Франціи при помощи кровавой

бани. Характеристично также , что Actes des apôtres защищали рели-

гію , что имъ не помѣшало однако избрать своимъ эпиграфомъ

стихъ изъ извѣстной по своей безнравственности и цинизму поэмы

Вольтера La pucelle d'Orléans , и нерѣдко цитировали ее , какъ самое

превосходное и неопровержимое твореніе . Вся роялистская журнали-

стика отличалась совершеннымъ отсутствіемъ серьёзныхъ убѣжденій

и особенною неукротимостью , заставлявшею ее говорить о новомъ

порядкѣ не иначе , какъ съ пѣною у рта и сарказмами . Но эти

сарказмы не подтвердили французской пословицы , что насмѣшка

убиваетъ . Насмѣшка , какъ и насиліе , можетъ только устрашать

слабыхъ, добить то , что отживаетъ , доканать того, что уже

ратилось въ бѣгство ; но не въ ея власти остановить людей непоколеби-

мыхъ , съ твердостью идущихъ на завоеваніе будущаго , которое они

давно провидѣли. Такихъ людей насмѣшка только подбиваетъ , раз-

дражаетъ , дѣлаетъ безжалостными , если побѣда остается на ихъ сто-

ронѣ, что дѣйствительно и случилось во Франціи послѣ 10 августа

1792 года. Изъ многочисленныхъ образчиковъ роялистской полемики

приведемъ здѣсь одинъ, по которому можно судить объ остальныхъ.

Виконтъ Матье-де-Монморанси , представитель самой знатнѣйшей Фа- |||

-

об-
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милии во Франции , однажды , въ конституціонномъ собраніn подалъ го

І лосъ вмѣстѣ съ мѣвою стороною в пользу закона объ уничтожени

, ливреи . Въ Actes des apotres тотчасъ же помѣстили такой анекдотъ:

« Говорять , что госпожа де М ... часто забавлялась въ своей лакейской

изученіемъ правъ человѣка ( droits de l'homme), и что она особенно

, любила брать уроки у одного лакея , имѣвшаго превосходное сложение

но Французски выходить двусмысленность ихъ выраженія excellente

constitution ) и находившагося при маленькомъ Матьё .... Удивитель

но ми , что послѣдній подалъ голосъ объ уничтожении ливреи ? Такой

поступокъ ему внушенъ сыновнимъ почтеніемъ . »

10 августа 1792 го,да , демократическая партія явилась во Франции

въ главѣ правления: роялистскіе журналы исчезли , а редакторы ихъ

- имп эмигрировали , или погибли на эшаФотѣ. Господство демократиче

ской журналистики продолжалось до арестованія Робеспьера 9 терми

хора 127 iюля 1794 года ). Съ этой минуты правление во Франціп пере

Ш.10 въ руки буржуазіи , а она , въ эгоистическихъ видахъ удержанія

за собою преимуществъ, которыя доставила ей революція , одинаково

преслѣдовала и роялистовъ , и демократовъ. Масса журналовъ разныхъ

оттѣнковъ была запрещена во времена директоріи , и такимъ образомъ

Бонапарту была облегчена возможность окончательно раздѣлаться съ

свободою мысли и слова во Франции .

-

Наполеонъ не любилъ журналистики не потому , чтобы не пони

малъ блеска , придаваемаго народу процвѣтаніемъ его литературы ,

но онъ просто не допускать независимости мысли , не терпѣлъ ни

спора , ни противорѣчія. По его убѣжденію, всѣ писатели и мыслите

и были ничто иное , какъ идеологи , — другими словами , пустье мечта

тели , всегда готовые обратиться въ антагонистовъ его деспотизма и ,

потому именно , не заслуживавшіе никакой пощады и снисхождения .

« Вы очень коротки съ литераторами и учеными , — писалъ онъ къ брату

своему lосиФу, когда этотъ былъ неаполитанскимъ королемъ: — это ко

кетки , съ которыми иногда можно обмѣниваться любезностями , но

ихъ ни подъ какІмъ видомъ не слѣдуеть брать себѣ въ жены или

министры .... »

Въ особенности журналы возбуждали въ Наполеонѣ сильнѣйшую

антипатію и , должно прибавить, чисто изъ личной мести : съ самыхъ

первыхъ шаговъ его на политическомъ поприщѣ, между восторжен

ными кликами похвалъ, ему часто приходилось слышать неподкупнье

приговоры суровыхъ журналистов-республиканцевъ , или клеветы и

насмѣшки писателей -роялистовъ, получавінихъ за то деньги отъ эмп

грантовъ и англійскаго правительства .

Когда Наполеонъ не имѣмъ еще достаточно силь, чтобы разомъ

г
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покончить съ антипатичною ему журналистикою , онъ придумалъ бо-

роться съ нею ея же собственнымъ оружіемъ : подъ его наитіемъ из-

давались «Курьеръ итальянской армій» , «Египетскій курьеръ » и, на-

конецъ , « Египетская декада, журналъ литературный и политико-эко-

номическій» . Нѣтъ ничего удивительнаго , что въ этихъ изданіяхъ не

было и намековъ на неудачи или ошибки : все , что ни предпринималъ

Бонапарте, все , что ни совершалъ онъ—было безподобно и заслужи-

вало однѣхъ похвалъ.

-
Едва Наполеонъ достигъ званія перваго консула , прежде всего

поспѣшилъ отмстить журналистамъ . Постановленіемъ 17 января 1800

года водворилось во Франціи царство молчанія, и средства къ тому

были употреблены самыя простыя и незамысловатыя : распорядились

лишь о запрещеніи всѣхъ политическихъ журналовъ , за исключеніемъ

тринадцати , надежныхъ и безвредныхъ для консула; кромѣ того, на

будущее время строго запрещалось предпринимать вновь какое бы

то ни было періодическое изданіе . Обрѣзанная такимъ образомъ жур-

налистика не могла имѣть никакого значенія и, слѣдовательно , не

представляла опасности : журналы не смѣли произнести ни единаго

слова , которое могло бы не понравиться первому консулу , а то, что

онъ хотѣлъ сдѣлать извѣстнымъ, имъ невозможно было не сказать.

Но и такое положеніе журналовъ казалось еще Наполеону неблаго-

надежнымъ : ему хотѣлось имѣть въ своемъ распоряженіи , кромѣ от-

крыто-ОФФиціальнаго «Монитера » , журналъ , въ которомъ бы проводи-

лись мысли , конечно согласныя съ его видами . Дѣлать это офФиці-

альнымъ путемъ Наполеону казалось неприличнымъ , да и безполез-

нымъ, такъ какъ читателямъ ничего бы ни стоило примѣтить всѣ

западни и ловушки, при помощи которыхъ первому консулу хотѣлось

заискивать расположеніе публики. Притомъ же въ оффиціальномъ ор-

ганѣ неприлично было бы съ достоинствомъ правительства—открыто

поддѣлываться подъ современныя требованія, съ цѣлью поддержать

и , если возможно , распространить путемъ правственнаго растлѣнія

правительственное значеніе и личные интересы власть имѣющихъ.

Обстоятельство , что Нанолеонъ призналъ за благо имѣть свой

Полуоффиціальный органъ во Французской журналистикѣ , должно

было утѣшить тогдашнихъ угнетенныхъ редакторовъ и журнали-

стовъ : всесильный первый консулъ и его клевреты всегда показывали

видъ , что пренебрегали «какими-то газетчиками , какими-то бумаго-

марателями », и при всякомъ удобномъ случаѣ старались и на сло-

вахъ , и на дѣлѣ выражать къ нимъ глубочайшее пренебреженіе .... и

что же ? Тотъ же Наполеонъ берется за ремесло этихъ «какихъ-то га-

зетчиковъ , какихъ-то бумагомарателей » , дѣлаетъ болѣе старается

посредствомъ журнала заискать себѣ расположеніе у публики, при-
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повлечь ее на свою сторону, не ссылками и арестами , а ловкими статей-

ками, искуснымъ подборомъ того , что безъ опасенія можно было пре-

7. дать такъ-называемой благодѣтельной гласности , и еще болѣе искус-

нымъ умолчаніемъ о томъ , что простяки-читатели еще не должны

и были знать, а тѣмъ паче, о чемъ они ни подъ какимъ видомъ не смѣ-

то ли разсуждать.

Ед Бонапарте избралъ « Парижскій бюллетень » своимъ органомъ въ жур-

налистикѣ . Гладко написанное и , повидимому, даже съ либеральными

тенденціями объявленіе объ изданіи этого журнала напечатали и рас-

419 пространили повсюду ; оно даже разослано было по провинціямъ къ

5* префектамъ , которымъ обстоятельно разъяснялось, въ чемъ заключа-

от: лась цѣль предпринимаемаго журнала, упоминалось также и о томъ ,

С что правительство издаетъ его съ благою цѣлью отучить публику

готь зловредныхъ толковъ, распространяемыхъ несмотря ни на ка-

бар кую бдительность блюстителей порядка и благочинія прочими фран-

ъга цузскими журналами.

Объявленіе вообще дышетъ благонамѣренностью, пропитано аро-

Для матомъ благодушія, - все для того , чтобы елейно подѣйствовать на

тоог душу простосердечнаго подписчика. Тамъ говорилось , что Франція

Без наслаждается глубокимъ миромъ (въ то время, когда даже уличные

Като мальчишки знали о безпрестанныхъ арестахъ въ Парижѣ , о волне-

ху : ніяхъ поселянъ по департаментамъ и т.п.) ; что обширныя и либе-

Mg ральныя (sic! ) преобразованія , предпринятыя мудрымъ правитель-

не ствомъ , обѣщаютъ процвѣтаніе страны , возрожденіе кредита (хотя на

ге, дѣлѣ было всеобщее безденежье и совершенный упадокъ государствен-

1+4 ныхъ бумагъ , извѣстныхъ подъ именемъ мандатъ , а налоги и подати

тя все увеличивались) ; что для достиженія всѣхъ задуманныхъ мѣро-

пріятій необходимо , чтобы общественное мнѣніе не было вводимо въ

заблужденіе (другими словами , чтобы общественное мнѣніе заткнуло

уши для дурнаго, и единственно вѣрило тому, что было пріятно и

115 льстило первому консулу) ; что всѣ законодательные и административ-

ные акты должны быть истолковываемы въ надлежащемъ смыслѣ

(то есть увѣрять себя, что всѣ распоряженія прекрасны , достигаютъ

своей цѣли и нисколько необременительны , хотя бы даже на дѣлѣ

это было и не такъ) ; что событія въ столицѣ, подробности о нихъ,

съ жадностью читаемыя въ провинціяхъ , не должны быть искажаемы

от злоумышленностью и неблагонамѣренностью (читай : журналистами) ,

которыя суть ничто иное , какъ остатки презрѣнныхъ кружковъ , раз-

сѣевающихъ при всякомъ удобномъ случаѣ безпокойства , раздоръ,

волненія. «Проникнутые этими истинами , кончаетъ благонамѣренное

объявленіе благонамѣрепнаго « Парижскаго Бюллетеня, » мы думаемъ,

что людямъ, искренно любящимъ свое отечество (т . е. Бонапарте и



184 СОВРЕМЕНникъ.

его клевретовъ ) слѣдуетъ соединиться въ одинъ кружокъ , чтобы до-

ставлять своимъ согражданамъ въ журналѣ свѣдѣнія, необходимыя

для достиженія цѣли, которая указана нами и къ которой стремятся

помыслы всѣхъ Французовъ, достойныхъ этого славнаго дѣла. »

Первые редакторы «Бюллетеня » остались неизвѣстными: ихъ мѣня-

ли и перемѣщали много разъ , никакъ не добившись успѣха журнала

въ публикѣ , несмотря на сильное покровительство свыше , совершенно

обезпечивавшее магеріальное существованіе изданія . Оно уже приго-

товлялось къ своей кончинѣ , какъ Бонапарте приказалъ предложить

Фьеве (Fiévée) редакторство злосчастнаго «Бюллетеня » .

-

Одаренный нѣкоторымъ литературнымъ талантомъ и особеннымъ

Даромъ наблюдательности, Фьеве былъ въ тоже время однимъ изъ тѣхъ

литераторовъ –проходимцевъ , которые готовы писать что угодно ,

участвовать въ какихъ угодно изданіяхъ , кадить первому встрѣчно-

му , кидать грязью въ кого укажутъ— лишь бы только была за это

плата , лишь бы только была несомнѣнная надежда на полученіе де-

негъ. Фьеве былъ сначала республиканецъ, но это не приносило ни-

какого дохода ,—онъ вступилъ въ сношенія съ роялистами , что уже

было повыгоднѣе . Когда же Бонапарте сталъ въ силѣ , Фьеве разсчелъ,

что онъ можетъ платить ему подороже роялистовъ, и вотъ онъ при-

нялъ предложеніе перваго консула ѣхать на его счетъ въ Англію и

оттуда , разумѣется все за деньги же , посылать во французскій жур-

налъ «Меркурій » бранныя письма противъ англоманіи и всей такъ на-

зываемой философіи XVIII столѣтія. Все это такъ понравилось Бона-

парте , что онъ, по возвращеніи Фьеве изъ Англіи , принялъ его очень

ласково и предложилъ, чтобы онъ и въ Парижѣ продолжалъ съ нимъ

переписку, въ которой бы , нисколько не стѣсняясь , сообщалъ свои

сужденія и впечатлѣнія о современныхъ событіяхъ и лицахъ . Напо-

леонъ, слѣдовательно , сознавалъ всѣ выгоды независимой прессы, но

этими выгодами хогѣлъ пользоваться одинъ, почему и требовалъ отъ

Фьеве свободнаго отъ всѣхъ стѣсненій журнала; только онъ , остава-

ясь въ рукописи, долженъ былъ сохраняться въ тайнѣ между издате-

лемъ его и единственнымъ подписчикомъ, для котораго редактировал-

ся. Когда эти письма предавали печати , то изъ нихъ исключалось

все , что могъ написать о современныхъ событіяхъ человѣкъ не глу-

пый и талантливый , не опасаясь меча Дамоклеса, который постоянно

грозилъ его сотоварищамъ по журналистикѣ, имѣвшимъ несчастіе

писать для простой публики, а не для Бонапарте . Послѣдній получалъ

голую истину , а публика должна была довольствоваться поддѣлкою.

Наполеонъ, какъ всемогущій эгоистъ, пользовался всѣми выгодами

журналистики, а недостатки ея охотно предоставлялъ Франціи . Ему

нужно было , чтобы Фьеве относился къ нему, какъ къ публикѣ, а
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этой послѣдней говорилъ только то , что говорятъ обыкновенно вбли-

зи трона.

Этому-то Фьеве Бонапарте , какъ сказано выше , приказалъ предло-

жить редакторство «Парижскаго Бюллетеня » . Нашъ литераторъ былъ

человѣкъ не глупый, а главное смышленый и практическій на всѣ ру-

ки, а потому, несмотря на всю свою готовность угождать и брать за то

деньги , поспѣшилъ чистосердечно высказать , что полуоффиціальные

журналы , издаваемые подъ наитіемъ тѣхъ или другихъ властей , не

стоятъ издерживаемой на нихъ бумаги, что конечно правительство

имѣетъ право публично защищать и проводить свои взгляды , но чи-

татель , съ своей стороны , имѣетъ право , также неоспоримое , желать,

чтобы правительство не стѣсняло на каждомъ шагу его личныхъ, ему

принадлежащихъ убѣжденій. Вотъ, впрочемъ, отрывокъ изъ самаго

отзыва Фьеве:

«Г. де-Лавалеттъ сообщилъ мнѣ замѣтку перваго консула , ко-

торый выразилъ желаніс, чтобы я принялъ на себя должность главна-

го редактора журнала, подъ заглавіемъ « Парижскій Бюллетень » . Же-

ланіе перваго консула я считалъ бы для себя приказаніемъ , если было

бы достаточно одной моей воли отыскать возможность для выполне-

нія требуемаго отъ меня, —но небо не создало меня такимъ . Чтобы

выполнить съ толкомъ и дѣйствительно выгоднымъ образомъ требуе-

мое отъ меня , мнѣ необходимо быть убѣжденнымъ въ полезности его .

Между тѣмъ , по моему мнѣнію, нѣтъ ничего безполезнѣе этихъ полу-

офриціальныхъ журналовъ : они только и могутъ существовать под-

Держкою правительства, и не проходитъ мѣсяца послѣ ихъ возникно-

венія, какъ всякій уже знаетъ , кто ихъ издаетъ , зачѣмъ и для кого?

Тогда принимаются за чгеніе ихъ вовсе не для того, чтобы почерпать

образъ мыслей или какія нибудь убѣжденія , а просто изъ любопыт-

ства знать взглядъ правительства ; какъ же скоро замѣтятъ, что по-

слѣднее претендуетъ на управленіе общественнымъ мнѣніемъ, то умы

возстаютъ противъ такихъ поползновеній и переходятъ легко къ обра-

зу мыслей , совершенно противоположному тому, какое навязываетъ

правительство. И здѣсь есть правда....

«Мнѣ кажется, если судить по опыту, что всѣ журналы , вспомо-

ществуемые правительствомъ, имѣютъ въ виду только три предмета :

во-первыхъ деньги, которыя они получаютъ; во-вторыхъ значеніе,

которое они себѣ пріобрѣтаютъ, и въ-третьихъ , большую легкость

безпокоить другіе журналы , пользующіеся успѣхомъ . Что же видимъ

на дѣлѣ?

«Хотя правительство оказывало существенное покровительство

«Парижскому Бюллетеню » , однако онъ не имѣлъ большаго успѣха.



186 СОВРЕМЕННИКЪ.

Передавая его изъ рукъ въ руки , съ нимъ однако ничего не могли

сдѣлать ; теперь его предлагаютъ мнѣ, а я извѣстенъ тѣмъ , что по

своимъ убѣжденіямъ совершенно расхожусь съ людьми , редактиро-

вавшими этотъ журналъ прежде . Итакъ , къ чему же послужили день-

ги, истраченныя на изданіе и поддержку его?

« Редакторы этого журнала , отвѣтственные предъ правительствомъ

въ обѣщанномъ , но не осуществленномъ успѣхѣ , не имѣли добросо-

вѣстности признать свою неспособность и , разумѣется, сваливали всю

вину на общественное мнѣніе и журналы , любимые публикою . Та–

кимъ образомъ , они указали правительству враговъ тамъ , гдѣ ихъ не

было и стали во враждебное отношеніе ко всѣмъ прочимъ журналамъ.

Странный , поистинѣ , способъ управлять мнѣніями и располагать

ихъ въ свою пользу !

-
«Другое неудобство, очень важное уже потому, что предста-

вляетъ непреоборимое препятствіе для успѣха-заключается въ томъ,

что всякій журналъ , не имѣющій успѣха, ничтоженъ, кто бы его ни

поддерживалъ !

«Какъ только періодическое изданіе предпринимается и оплачи-

вается правительствомъ, мѣста редакторовъ испрашиваются также,

какъ испрашиваются мѣста чиновниковъ.... даются они почти также.

«И зачѣмъ настаивать на продолженіи « Парижскаго Бюллетеня»?

Пусть онъ прекратится . При помощи его, желаютъ имѣть вліяніе на

публику, но , прежде всего , ему необходимъ успѣхъ . Чтобы мнѣ до-

стигнуть его , требуется время, а оно все пройдетъ даромъ для дѣла,

которому долженъ служить журналъ . Развѣ правительство серьёзно

убѣждено, что журналы не находятся въ его распоряженіи, а соб-

ственники ихъ въ состояніи бороться съ нимъ? Развѣ могутъ послѣд-

ніе отказать въ помѣщеніи статей « сообщенныхъ » , если только эти

статьи хорошо составлены , и , главное , если онѣ написаны въ томъ

направленіи , котораго держится журналъ , — условія, безъ которыхъ

никакая статья не произведетъ впечатлѣнія . Когда стремишься къ

соединенію партії , то можно обо всѣхъ важнѣйшихъ вопросахъ гово-

рить одно и то же и роялистамъ , и якобинцамъ ; только не нужно го-

ворить однимѣ и тѣмъ же тономъ, такъ какъ каждая партія усвои-

ваетъ себѣ отличные отъ другихъ формы и пріемы , къ которымъ

должна примѣняться самая мысль для того , чтобы быть туда допу-

щенною.

« Если дѣло идетъ о войнѣ , то , конечно, ею не прельстишь роя-

листовъ, угрожая тронамъ или оскорбляя королей; но на нихъ про-

извелешь впечатлѣніе мыслями о славѣ , историческими воспомина-

ніями . Я не знаю , какъ говорить съ якобинцами, но первый консуль
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- найдетъ вокругъ себя людей, которымъ это извѣстно , и при помощи

ихъ, онъ будетъ располагать «Монитеромъ » , «Защитниками отечества »

и даже «Парижскимъ журналомъ » , склоняющимся
къ этой сторонѣ , по-

тому что его увлекаетъ идеологія . Я отвѣчаю за « Меркурій » , «Journal des

Débats »» и газету Франціи , которые никогда не откажутъ въ помѣще-

ніи статьи , написанной мною. Такимъ образомъ , не составляя обще-

ства изъ людей , не имѣющихъ между собою ничего общаго , не ри-

скуя возбудить отвращеніе , которое неминуемо проявляется ко всѣмъ

писателямъ , состоящимъ на жалованьи у правительства
и обѣщаю-

щимъ за то подкупать общественное
мнѣніе , такимъ способомъ легко

будетъ пользоваться главными журналами для управленія обществен-

нымъ мнѣніемъ . Если этотъ способъ употреблять только для разъ-

ясненія читателямъ вопросовъ , тогда онъ будетъ имѣть успѣхъ ; но

если , напротивъ , имъ станешь злоупотреблять
, если посылать въ жур-

налы такія статьи , отъ которыхъ извѣстные редакторы , для поддер-

жанія своего достоинства, принуждены будутъ отказываться въ обще-

ствѣ , то все будетъ безполезно , и придется опять попасть въ руки

интригановъ.

«Будетъ всегда чрезвычайно трудно служить правительству въ

журналахъ , потому что не знаешь, чего хочетъ правительство и ка-

кими средствами хочетъ достигнуть желаемаго? Нѣтъ ничего легче

для англичанина писать въ духѣ партій : тамъ уже мнѣнія обрисова-

лись и основныя начала не подвергаются спорамъ . Что не возбуж-

даетъ спора въ нашей бѣдной Франціи? У насъ республика , но на

- дѣлѣ это неправда; мы толкуемъ объ освобожденіи - но и это ложь ;

1 говорятъ , что хотятъ покончить со всеобщей безурядицею

- опять

ложь! ... Никто не скажетъ первому консулу своей задушевной мысли ,

а я думаю, что и онъ никому не повѣряетъ своей , что весьма затруд-

нительно , когда приходится высказывать направленіе правительства.

1 Однако , есть одно обстоятельство внѣ всякаго спора, это—что Фран-

1ція всегда останется Франціей , и ничего нѣтъ болѣе возможнаго и

продолжительнаго, какъ то , что мы французы . Въ этомъ особенно

смыслѣ надобно управлять общественнымъ мнѣніемъ: остальное при-

детъ со временемъ. , .. »

Чтеніе такихъ предложеній возбуждаетъ странное-чтобъ не ска-

зать болѣе-чувство . Въ нихъ , кромѣ іезуитизма , поражаетъ хладно-

кровно разсчитанный планъ на униженіе и позоръ журналистики, и

онъ предложенъ человѣкомъ, не служившимъ ни въ полиціи , ни въ

какомъ либо негласномъ вѣдомствѣ, но писателемъ, посвятившимъ

себя литературѣ — слѣдовательно , на честное и открытое служеніе

обществу . Простительно заблуждаться , извинительно быть фанати-

комъ по убѣжденію , но не можетъ быть и слова оправданія такимъ
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людямъ , которые , подобно Фьеве , забывая назначеніе честнаго писа-

теля , рѣшаются , изъ-за денегъ и почестей , указывать на средства,

какъ прививать къ цѣлому обществу, помощію потаенныхъ козней,

хитросплетенныхъ обмановъ , прикрытыхъ личиною благонамѣрен- 1

ности, тотъ образъ мыслей , который былъ бы угоденъ одному чело-

вѣку и помогалъ бы его личнымъ видамъ . Мы скоро увидимъ, что

въ тогдашней Франціи подавались проэкты касательно журналистики

еще почище того , который предлагалъ Фьеве. Какъ бы то ни было ,

Бонапарте нашелъ, что предложеніе послѣдняго вполнѣ заслуживаетъ

вниманія: «Парижскій Бюллетень » прекратился, но за то въ современ-

ныхъ журналахъ стали часто являться статьи , извѣстныя подъ назва-

ніемъ communiqué (сообщено) и которыхъ успѣхъ такъ краснорѣчиво

описывалъ почтенный прихлебатель изъ литераторовъ перваго консу-

ла ( ) . Впрочемъ, къ радости людей , уважающихъ литературу и об-

щественное мнѣніе , должно сказать , что какъ ни ловко , какъ ни пре-

дательски совѣтовалъ Фьеве подкупать общественное мнѣніе , однако

подобные совѣты были и будутъ всегда напрасны . Можно ввести въ

обманъ одного , двухъ , десятокъ, сотню , если хотите—тысячу чело-

вѣкъ, но нѣтъ возможности долго хитрить съ цѣлымъ обществомъ .

Это совершенно оправдалось и во времена перваго консула : масса чи-

тателей въ отношеніи всѣхъ возможныхъ consmuniqués удивительно

чутка, и ей не многаго труда стоитъ отличить принадлежащее самой

редакціи журнала отъ того , что ей навязывается насильно и чему она

вынуждена покоряться вслѣдствіе печальной необходимости, которая

разъясняется русскою пословицею: «плетью обуха не перешибешь! »

Въ продолженіе всего времени господства Наполеона надъ Франціею,

его не переставали занимать журналы. Какъ ни слабо было вліяніе

ихъ на общественное мнѣніе , какъ ни загнаны были немногіе редак-

торы , уцѣлѣвшіе при помощи угодничества , лести и прочихъ тому

подобныхъ униженій , —Наполеонъ, распоряжавшійся царствами, наво-

дившій пэническій страхъ на всю Европу, все-таки никакъ не могъ

сладить съ презираемыми имъ писаками, а презираютъ вѣдь только

ничтожество, безсиліе!

-

.

霹

.

Если дѣятельность французской прессы въ описываемую эпоху

мало представляетъ чертъ , достойныхъ занять мѣсто въ исторіи , то

(* ) По возвращеніи Людовика XVIII, Фьеве сталъ роялистомъ , писалъ къ ко-

ролю литературныя письма , въ которыхъ бранилъ революцію и имперію, а Напо-

леона не иначе звалъ , какъ Бонапартомъ .
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4 взамѣнъ того довольно назидательно изученіе причинъ, велѣдствіе ко-

1— торыхъ Французскія періодическія изданія дошли въ короткое время

до жалкаго состоянія. Въ этомъ случаѣ не мало помогаетъ знакомство

съ тогдашними мѣрами и вообще взглядомъ правительства на прессу и

права ея . Для примѣра, сообщаемъ здѣсь одинъ случай изъ исторіи га-

зеты, существующей донынѣ и пользующейся до сихъ поръ большимъ

почетомъ не только у Французскихъ, но и у всѣхъ вообще европей-

скихъ доктринеровъ—«Journal des débats » .

Журналъ этотъ началъ издаваться , подъ заглавіемъ «Journal des

debats et des décrets » , въ достопримѣчательный для французской исто-

ріи 1789 годъ , Бодуэномъ , который , какъ указываетъ самое заглавіе

В изданія, помѣщалъ въ немъ отчеты о законодательныхъ преніяхъ и

правительственныя распоряженія . Въ этихъ размѣрахъ журналъ су-

ществовалъ безъ шума лѣтъ около десяти, когда Бертэнь съ братомъ

купилъ его у основателя за 20 тыс . Франковъ . Фуше , тогдашній ми-

* нистръ полиціи , говорилъ не разъ, что эта покупка была сдѣлана при

пособіи англичанъ , бывшихъ тогда отъявленными врагами Франціи.

Бертэнь былъ сначала усерднымъ поклонникомъ началъ революціи,

потомъ , когда вѣтеръ перемѣнился , онъ призналъ за благо перейти

къ роялистамъ и въ то же время порой прислуживаться Бонапарте .

По возвращеніи Бурбоновъ , онъ уже былъ ярымъ роялистомъ и вос-

хищался печатно униженіемъ своей отчизны послѣ сраженія при Ва-

терлоо , когда союзныя войска нахлынули на Францію. Чрезвычайно

сметливый и способный къ журнальному дѣлу, Бертэнь умѣлъ прі-

обрѣтать талантливыхъ сотрудниковъ , поощрялъ молодые таланты и

не скупился на вознагражденье за статьи .

-
Сверхъ того- и это главное онъ искусно, хотя и не совсѣмъ

честно , поддѣлывался въ своемъ журналѣ къ настроенію современнаго

общества , для котораго обыкновенно предназначаются большіе жур-

налы. Это общество-среднее , наиболѣе образованное сословіе въ го-

сударствѣ—успѣло уже воспользоваться нѣкоторыми выгодами пере-

ворота и ему было уже мало нужды , что выигрывала цѣлая нація при

дальнѣйшемъ развитіи только еще выработывавшихся началъ ; при-

томъ же рождалось естественное опасеніе потерять то , что въ поль-

зу зажиточнаго меньшинства завоевано было страданіями и бѣл-

ствіями всего народа . Въ такомъ опасеніи и по эгоистическимъ раз-

счетамъ , среднее сословіе—всегдашній врагъ какихъ бы то ни было

потрясеній , мѣшающихъ ему пользоваться покойно пріобрѣтенными

на счетъ другихъ классовъ народа благами ,—желало потушить рево-

люцію , на какихъ бы то ни было условіяхъ , лишь бы только ему
бы-

ло тепло и привольно . Наполеонъ , по своему деспотизму и энергіи,

казалось , былъ въ состояніи доставить покой , котораго такъ жаждала
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f

буржуазія , и она охотно уступила ему всю влаеть . Въ сущности, одна-

ко, новый властитель и не думалъ о покоѣ ; честолюбивые его замы-

слы росли съ каждымъ днемъ , а вмѣстѣ съ тѣмъ среднее сословіе все

болѣе и болѣе склонялось къ прежнему порядку, господствовавшему

до революціи . « Journal des débats » , подъ руководствомъ Бертэня,

явился представителемъ такой тенденціи , а буржуазія , въ благодар-

ность за то, поддерживала журналъ , и у него было больше всѣхъ под-

писчиковъ. Здѣсь не мѣсто распространяться о тѣхъ вредныхъ по-

сдѣдствіяхъ, которыя не замедлила потомъ испытать Франція отъ

подобной эгоистической тенденціи; скажемъ только , что «Journal des

débats » о томъ нисколько не заботился : для него на первомъ планѣ

было число подписчиковъ и сохраненіе матеріальныхъ выгодъ, кото-

рыя они ему доставляли . Впослѣдствіи времени , «Journal des débats »

отличался умѣреннымъ либерализмомъ, который такъ дешево достает-

ся каждому, кто, ничего не жалѣя терять на дѣлѣ , любитъ однако по- г

слѣ вкуснаго обѣда , съ подобными себѣ мудрецами , « потолковать о

бѣдномъ братѣ , погорячиться о добрѣ » . Такой дешевый либерализмъ п

въ настоящее время распространенъ во всѣхъ уголкахъ Европы , гдѣ

есть зажиточные люди, начинающіе тупѣть въ заботахъ и дрязгахъ 1.

ежедневной жизни. Онъ можетъ казаться блестящимъ и даже увлекать

въ гостиныхъ , на каѳедрѣ, и въ передовыхъ статьяхъ журнала, такъ

какъ разговоры въ гостиной , разглагольствованія на каѳедрѣ и въ

журналѣ еще далеки до дѣйствительности ; но за то , если какой нибудь

наивный чудакъ , повѣривъ на слово медоточивому либералу , захочетъ

примѣнить къ дѣлу хотя бы сотую частицу его громкихъ и возвышен-

ныхъ фразъ... о , тогда навѣрное тотъ же либералъ въ мигъ забудетъ и

о бѣдномъ братѣ , и о добрѣ , и первый громче всѣхъ подниметъ гвалгъ,

съ пѣною у рта начнетъ доказывать о невозможности скачковъ въ

исторіи, о необходимости преемственности событій—и Богъ знаетъ,

чего не приберетъ тогда дешевый либерализмъ! Только достовѣрно,

что поднявъ часто гвалтъ изъ пустяковъ , онъ уже оставляетъ въ сто-

ронѣ фразы , съ помощію которыхъ драпировался иногда не безъ искус-

ства, и спѣшитъ явиться тою же отсталостью , гнилью и застоемъ,

которые такъ недавно еще краснорѣчиво клеймилъ послѣ обѣда.

Либеральничая обветшалымъ прошлымъ , Бертэнь въ то же время

старался превозносить при всякомъ удобпомъ случаѣ Наполеона (* ) . Но

(* ) Въ особенности отличался на этомъ поприщѣ главный фельетонистъ Бер-

тэня—Жофруз, такъ что благодарные Французы тотчасъ же сложили четверости-

шіе , задѣвшее и фельетониста , а съ нимъ кстати уже и сенатъ , этотъ раболѣп-
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этимъ « Journal des débats» не ускользамъ отъ подозрительного вниманія

его , и онъ поручилъ Редереру (сначала барону, а потомъ графу , во

времена имперіи, представить свое мнѣніе ожурналѣ . Редереръ соста

вили пространную записку, которую можно считать образцовымъ въ

своемъ родѣ литературнымъ доносомъ . По ней можно судить , какие

были мастера Французы , еще во времена Наполеона I , составлять по

литическіе доносы , и какie это были образованные и тонкіе сьщики !

И все - таки , имѣя такихъ драгоцѣнныхъ людей , императоръ бымъ не

въ силахъ совладать съ общественнымъ мѣніемъ , и все-таки нако

недъ палъ даже гораздо хуже тѣхъ , которые и не обладали толпою

выдрессированныхъ доносчиковъ , какое были въ его распоряжении.

Вотъ эта записка Редерера :

« Гражданинъ, первый консулъ ! Согласно желанію вашему , я съ осо

беннымъ вниманіемъ прочиталъ всѣ нумера «Journal des débats » и « Пуб

лициста » за нынѣшній годъ и даже просмотрѣлъ многія сочиненія, за

служившия одобрения первого изъ этихъ журналовъ и потому самому

возбудившихъ мои подозрѣнія, какъ- то « Духъ истории » Феррана ;

« Людовикъ XII , лишенный престола прежде , чѣмъ сдѣлался коро

тенъ —— Пруаяра; « Сокращеніе древней исторін » и проч .

- « Journal des débats » и « Публицистъ » весьма несходны между собою:

5 цѣли ихъ кажутся противоположными . « Journal des débats » имѣетъ

і опредѣленный характеръ , у « Публициста — только оттѣнки . Первый

разсчитываетъ на страсти , второй - только на любопытство ; у пеpвaro

з отъ десяти до двѣнадцати тысяч подписчиковъ, у втораго—не выше

- четырехъ тысячъ. С.ѣдовательно , гражданинъ первый консулъ, мнѣ

1 кажется , что «Journal das débats » долженъ бохѣе заслуживать ваше

вниманіе .

« Направленіе « Journal des débats x , направление, которое я отличаю

отъ намѣреній его издателей , по моему мнѣнію , слѣдующее :

« Вести открытую войну противъ революцій; вести ее безъ всякаго

различія людей , началъ , дѣйствій , постановленій , послѣдствій ; вести

ее при всякомъ удобномъ случаѣ необузданно и безъ всякой умѣрен

3

вости ,

« Вести открытую войну противъ Философіи XVIII вѣка, выстав

вый и безмолвный исполнитель велѣвій Наполеона . Это четверостишіе помѣщаем ?

здѣсь без перевода :

Si l'empereur faisait un p.

Geoffroy dirait qu'il sent la rose ,

Et le senat aspirerait

A l'honneur de prouver la chose.
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лять ее виновницею революціи и всѣхъ крайностей , которыя послѣд-

няя повлекла за собою.

«Вести открытую войну противъ математическихъ и физическихъ

наукъ ; представлять успѣхи ихъ, какъ бѣдствіе для XVIII вѣка, обви-

нять ихъ въ развращеніи нравственности , въ изсушеній душъ , веду-

щемъ къ атеизму.

«Вести открытую войну противъ литературы XVIII вѣка , потому

что она тогда соединялась съ философіею ; ругать не только Дидро ,

д'Аламбера, Руссо, Мабли, какъ писателей , послѣ обвиненія ихъ , какъ

философовъ , но даже Вольтера, Монтескьё и самаго Массильона. Од-

нимъ словомъ— уничтожить весь XVIII вѣкъ изъ ненависти къ рево-

люціи, которую онъ произвелъ , впрочемъ не включая сюда Людови-

ка XVI и его семейство, расточая при всякомъ удобномъ случаѣ по-

хвалы ему , хваля всѣ книги, которыя его хвалятъ , и возбуждая , на

сколько возможно , воспоминанія о катастрофѣ , окончившей его жизнь.

«Въ журналѣ безпрестанно оплакиваются : настоящее положеніе

Франціи, развращеніе нравовъ , бѣдствія , претерпѣваемыя добрыми

людьми , —это настоящая сатира XIX вѣка.

«Однако , отъ времени до времени тамъ попадаются похвалы пер-

вому консулу , но вмѣстѣ съ тѣмъ никогда не встрѣтишь одобренія

администраціи, чиновника гражданскаго или военнаго ; похвалы пер-

вому консулу всегда расточаются за льготы , предоставляемыя имъ

духовенству, за намѣренія , ему приписываемыя , касательно возстано-

вленія старинныхъ учрежденій и разрушенія новыхъ . Впрочемъ

упорное молчаніе о томъ , что дѣлаетъ прекраснаго и великаго первый

консулъ ; упорное молчаніе объ удачныхъ результатахъ его трудовъ.

(Въ продолженіе года встрѣчаются шесть статей , въ которыхъ есть

апологіи правительству или администраціи ; но эти статьи , весьма рѣд-

кія , слишкомъ несогласны съ обычнымъ тономъ журнала, и—или под-

писаны именами литераторовъ , о которыхъ извѣстно , что они не по-

стоянные сотрудники журнала, (такъ двѣ статьи о финансахъ подпи-

саны Фьеве , третья—Мерсаномъ) , или же отмѣчены словомъ «сооб–

щено» , что для догадливыхъ читателей равняется возраженію, или по

крайней мѣрѣ предупрежденію со стороны обычныхъ сотрудниковъ

журнала) .

«Journal des débats » безпрестанно обращаетъ вниманіе и вызы-

ваетъ уваженіе къ вѣку Людовика XIV. Въ немъ одномъ находитъ

онъ великихъ писателей, великихъ правителей , великихъ военачаль-

никовъ , знаменитыхъ іерарховъ , великаго короля . Всего болѣе за-

служиваетъ восторга журнала конецъ этого вѣка,—минута , когда ду-

ховенство достигло величайшаго вліянія : такъ хваля Расина и Молье-

ра , онъ возстаетъ противъ театра, объявляетъ его противнымъ нрав-
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ственности и тѣмъ ослабляетъ литературную славу средины XVII - го-ro

тѣка .

«Я не знаю , имѣютъ ли сотрудники или редакторы этого журнала

политическую цѣль и дѣйствуютъ и систематически , но послѣдствie ,

выводимое недовольными изъ чтенія этого журнала , есть то , что для

счастья общества необходимо подчинить будущее Франции принци

памъ конца царствованія Людовика XIV , —это значить неограничен

ная власть государя надъ своими подданными , и духовенства надъ го

сударемъ ; это значить , надобно прибѣгнуть къ Бурбонамъ, чтобы воз

родить царство Бурбона ; это значитъ, что на ваше правительство ,

гражданинъ первый консулъ, слѣдуетъ смотрѣть, какъ на мудрое и

великодушное interim, подготовляющее счастливый возвратъ тѣхъ,

которыхъ называютъ законными наслѣдниками трона .

« Неудовольствие, испытываемое при чтеніи « Journal des débats »

ицами , преданными правительству, предпочтеніе, отдаваемое ему

всѣми недовольными , достаточно свидѣтельствуютъ о вредномъ на

правленіи его. Впрочемъ, не нужно много вниманія, чтобы замѣтить

въ журналѣ это направленіе. Легко замѣтить , гражданинъ первый

консулъ, что безпрерывныя выходки противъ всей революціи направ

лены въ тоже время и противъ людей, которые имѣютъ честь спо

собствовать исполненію вашихъ предначертаній, и противъ принци

повъ , которые поддерживаютъ вашу власть , и противъ самаго источ

ника , изъ котораго эта власть истекаетъ. Легко замѣтить, что уни

женіе XVIII вѣка и всегдашнее прославленіе предшествовавшаго ему

значитъ угроза людямъ, которыхъ XVII вѣкъ завѣцалъ настоящему

и которые нынѣ имѣють честь занимать значительных должности ;

это значить знать начала равенства , сдѣлавшия сильнымъ ваше ору

жіе, и понятия о верховной власти , которыя содѣлали священными

ваши права ; это значитъ — призывать, требовать принциповъ и людей ,

которые бы продолжали бывшихъ при Людовик XIV людей изъ ста

риннаго дворянства , стариннаго духовенства и стариннаго правитель

ства .

« Легко замѣтить, что чествованіе праха короля единственно по

тому , что они наслѣдовалъ другимъ многимъ королямъ, значитъ

подготовлять почести претенденту, у котораго такія же заслуги ; что

оплакивать публично Людовика XVI значитъ призывать Людовика

XVIII, точно такъ же, какъ оплакивать Карла I значило призывать

Карла II , и противиться судьбамъ Карла Великаго, оплакивая въ его

царствованіе послѣдняго изъ Хильдериковъ. Однимъ словомъ , легко

замѣтить, что хвалить исключительно одного первaгo консула, умал

чивая о приближенныхъ и пособникахъ его , припоминая безпрестан

но славу и могущество Людовика XIV и заслуги Людовика XVI

Т. XCII . Отд. І.

:
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— это значитъ дѣлать то же, что не преминулъ бы дѣлать самъ пре-

тендентъ , когда бы издавалъ журналъ въ Парижѣ , въ разсчетахъ ли

на великодушіе перваго консула, съ намѣреніемъ ли повредить всѣмъ

людямъ, обязаннымъ республикѣ, - во всякомъ случаѣ въ увѣренно-

сти, что обнажая пьедесталъ, на который вознесенъ первый консуль

явственнѣе указывается Англіи одна голова , которую слѣдуетъ по-

разить , чтобы разрушить все.
1

.1

« Тѣмъ не менѣе однако , я обязанъ сказать , что есть благонамѣрен-

ные люди , которымъ дѣло представляется въ иномъ свѣтѣ : въ гла-

захъ ихъ воспоминанія о правленіи, составлявшемъ силу Людовика

XIV, есть только средство помочь вашему. Я встрѣчалъ такихъ лю-

дей, которые чистосердечно увѣрены, что писатели, возстающіе пре-

тивъ XVIII вѣка и направленія, порожденнаго имъ, только борются

за настоящее правительство, и что у нихъ нѣтъ другой цѣли, кромѣ

предохраненія отъ анархіи, проявившейся въ послѣдніе годы этого

вѣка, и врученія правительству власти, которую имѣлъ въ своихъ ру-

кахъ Людовикъ XIV.

« Заблужденіе благонамѣренныхъ людей , думающихъ благосклонно

«Journal des débats » , можетъ быть раздѣляютъ и сотрудники его, и

это оправдываетъ ихъ, почему я и отличаю направленіе журнала отъ

намѣреній сотрудниковъ его, впечатлѣніе , имъ производимое, — отъ

видовъ, въ которыхъ онъ издается.

«Я скажу болѣе въ оправданіе этихъ сотрудниковъ, и скажу по

совѣсти, оправдывая ихъ личности и обвиняя ихъ статьи , всячески

стараясь при томъ удержаться какъ отъ благопріятнаго для нихъ пре-

дубѣжденія, такъ и отъ слишкомъ услужливаго великодушія. Итакъ,

я допускаю возможность, что «Journal des débats » слѣдуетъ постоянно

одному направленію, враждебному правительству, безъ всякой со сто-

роны издателей его преднамѣренности, безъ связной системы, безъ

преступной стачки или цѣли. Въ моихъ глазахъ, вещь очень возмож-

ная, что единственная цѣль, къ которой они стремятся, заключается

въ возможно большемъ пріобрѣтеніи подписчиковъ, и что они пред-

почли тонъ , который себѣ усвоили, языкъ, которымъ говорятъ, докт-

рину, которую проповѣдуютъ, - чисто изъ денежныхъ разсчетовъ,

какъ болѣе дѣйствительное средство усилить подписку на свой жур-

налъ. Я, впрочемъ, имѣлъ случай замѣтить, что журналистамъ весь-

ма плохо удается управлять мнѣніями публики, и что, напротивъ , для

нихъ вся тайна успѣха заключается въ томъ, чтобы прислушиваться

къ этому мнѣнію и слѣдовать ему . Стало быть, я предполагаю, что

«Journal des débats » издается болѣе во вкусѣ читателей, чѣмъ его ре-

дактора , и что онъ болѣе зависитъ отъ общественнаго миѣнія, не-

жели управляетъ имъ самъ .



ЖУРНАЛ . ВО ФРАНЦ. ВО ВРЕМ , КОНСУЛ . и импEPIи.

195
А

t

-

&

они ничтожны ..

«Яне хочу вывестиотсюда заключенія , гражданинъ первый кон

сухъ, чтобы всѣ- подписчики Journal des debats » были недовольные ,

и чтобы , - если у него одного столько подішсчиковъ, сколько есть

у всѣхъ прочихъ журналовь , вмѣстѣ взятыхъ, — это доказывало

враждебность общественнаго мнѣнія нравительству. Позвольте мнѣ

присовокупить здѣсь жѣсколько замѣчанії — плодъ личной моей

опытности ; они могут пригодиться вамъ для установленія понятій

о наблюдении за періодическими изданіями.

« Читателей всякако рода журналовъ должно распредѣлять на нѣ

сколько разрядовъ. Многочисленный изъ нихъ составляють люди

праздные: одни-любопытнье и болтунь— желаютъ знать новости ,

чтобы потомъихъ разсказывать ; другіе , только любопытные, чтобы

понимать тѣхъ, которые разсказываютъ, или просто, чтобы знать

только новости.Journal des débats имѣетъ лучшихъ корреспондентов ,

и сотрудниковъ, чѣмъ другіе журналы , а потому у него и много чи

тателей изъ этого разряда

« Второй разрядъ читателей — это люди, соединяющіе съ любо

нытствомънѣкоторое злословие , насмѣнимивость, вольнодумство , — это,

можетъ быть, отличительныя черты Французскаго характера . Такихъ

людей очень много , но они не опасны , покрайней мѣрѣ въ спокойныя

времена . Для нихъ - то , по ловкому выраженію Лафонтеня ,

Tout faiseur du journal doit tribut au malin .

(Всякiй издатель журнала обязанъ платить дань злословію)..

« Обыкновенно ненавидять похвалы власти и чрезвычайно быстро

устаютъ отъ картинъ счатья , которое отъ этой власти проистекаеть,

Причиною ли тому духъ независимости , или это слѣдствіе тайной

зависти къ знатнымъ и къ тѣмъ, которыхъ они дѣлаютъ счастли

выми ? Или это бываетъ отъ Физическаго расположения, отъ которагө

зависитъ душевное настроенте по утрамъ, когда обыкновенно-происхо

детъ чтеніе газетъ? Или же, наконецъ, это возбуждается отъ созна

нія обыкновенной слабости , которая опасается въ правительствѣ,

слишкомъ увѣренномъ въсчастіи общества , и небрежности и пре

зрѣнія , свойственныхъ людямъ, которые вознесены счастьемъ? я не

знаю , которыя изъ этихъ причинъ болѣе преобладають, только дѣй

ствіе не подлежитъ сомнѣнію .

« Достойна вниманія также истина, что вообще общество не лю

битъ похвалъ правительству , даже и въ такомъ случаѣ, когда бы оно

само хотѣло хвалить его , потому ли, что раздражается похвалою , ко

торую само хотѣло высказать , но было предупреждено агентами пра

вительства , и тѣмъ самымъ общество дѣ.алось как бы рабскимъ

эхомъ, тогда какъ разчитывало отдать справедливость свободно и,

8
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может быть , безбоязненно ; потому ии , что общество опасается пока

зать себя подкупленнымъ, повторяя похвалы , считаюціяся небезко

рьстными , такъ какъ легко обвиняютъ журналиста-хвалителя въ тор

говлѣ похвалами и болѣе всего боятся , что онъ въ одно и то же вре

мя и подкупленъ , и подкупаетъ другихъ.

« Ежедневный опытъ доказываетъ, что единственный способ , слу

жить правительству въ журналѣ—заключается не въ соплетеніи по

хвалъ , а въ томъ, чтобы самихъ читателей наводить на нихъ , сообщая

будто случайно анекдоты , события , которые не могутъ возбуждать по

дозрѣній, приятно останавливають на себѣ внимание , и даютъ самимъ

читателямъ возможность дѣлать изъ вихъ выводы ; показывая , вмѣ

сто власти и ея дѣйствій , дѣятельность главы государства, передавая

нѣкоторыя изреченія его , упоминая кстати нѣкоторыя подробности :

обыкновенная черта изъ частной жизни , простое слово изъ слышан

наго разговора , сообщенные будто мимоходомъ, въ глазахъ Францу

зовъ лучше всякихъ комментарій, лучше всевозможныхъ хвалебныхъ

статей законамъ и правительству, лучше цѣлыхъ томовъ разсужденій.

Публика не читаетъ болѣе газетныхъ диссертацій въ пользу прави

тельства , не обращаетъ вниманія на отчеты сановниковъ, точно

такъ же , какъ въ старину не читала длинныхъ вступленій къ указамъ ;

но она съ жадностью бросается на" мелочныя подробности изъ жиз

ни государя , котораго знать личныя качества для нея интересно .

« Единственный способъ, говорю я , служить въ журналѣ прави

тельству и сохранить въ то же время расположеніе того многочислен

наго класса читателей , которыхъ я называю независимыми , и даже

нѣсколько враждебными правительству, это сообщать, не хваля главу

правительства , разные случаи и анекдоты , которые бы дѣлали ему

честь, при чемъ ихъ можно приправлять критическою оцѣнкою дѣй

ствій правительства . Но, чтобы это средство имѣлоуспѣхъ, необхо

димы три условія , которыя весьма трудно соединить : получать точ

ныя и вѣрныя данныя (здѣсь , кажется , Редереръ ошибается , потому

что съ его точки зрѣнія на журналы , не нужно ни точности , ни вѣр

ности въ подобныхъ извѣстіяхъ , а только извѣстную степень Фанта

зіи и находчивости въ сочинителѣ « разныхъ случаевъ и анекдотовъ » ,

о которыхъ говорится выше) ; во - вторыхъ, владѣть особеннымъ так

томъ ( вотъ это совершенно справедливо — дѣйствительно сочинитель

подобныхъ статеекъ долженъ имѣть особенный отъ другихъ писате

мей такть) ловко выбирать события и талантъ живо изображать ихъ;

въ-третьихъ, быть безпрестанно занятымъ исключительно мыслію о

вашей славѣ, прочности вашихъ трудовъ, преемственности въ вашемъ

семействѣ . Я полагаю , что Journal des débats не соединяетъ въ себѣ

этихътрехъ условій , почему и слѣдуетъ другому, болѣе легкому пу
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ти . Онъ васъ хвалить, но односторонне , а его молчаніе о томъ , что

дѣлается хорошаго въ администрации, его настойчивость давить на

стоящее тяжестью вѣка Людовика XIV, удовлетворяютъ духу злосло

він и порицанія втораго разряда читателей , которые, повторяю, ни

сколько не вредны , не опасны . Ихъ привлекаетъ къ себѣ этотъ жур

нахъ болже , нежели другое.

« Третій и послѣдній разрядъ читателей журналовъ есть недоволь

ные , которые въ чтеніи ихъ ищутъ пищи ненависти и надеждѣ на

ниспроверженіе существующаго порядка . Почти всѣхъ такихъ Journal

des debats привлекаетъ къ себѣ по изложеннымъ мною причинамъ .

Для них - то заключается въ немъ ядъ; они одни находятъ его тамъ.

Вмѣстѣ съ тѣмъ считаю обязанностью замѣтить , что доставляя пищу

ихъ недовольству, оң , однако не возбуждаетъ и не разжигаетъ ; а

скорѣе поддерживаетъ смутное желаніе и тщетныя надежды другаго

. порядка вещей, чѣмъ недовольство противъ нынѣ существующаго ;

его манера льстить надеждамъ преимущественно состоитъ въ томъ,

чтобы не дать этимъ надеждамъ угаснуть совершенно , что имѣетъ

нѣкоторое значеніе, такъ какъ не требуется мнoгaгo для поддержанія

надеждъ въ партій . Такимъ образомъ нельзя сказать, чтобы журналъ.

проповѣдывалъ бунтъ и возстаніе , и его можно только упрекнуть въ

томъ , что онъ журналъ партіи , безъ сомнѣнія многочисленной, но

разрозненной, безъ связи и дѣятельности. Она даже свои желанія дер

житъ въ запасѣ для минуты, въ которую, вѣроятно, послѣдователи

ея не испытаютъ печальной радости .

« Выводы изъ этихъ замѣчаній просты : если изъ двѣнадцати ть

сичъ подписчиковъ , которыхъ имѣетъ «Journal des débats », четыре

тысячи обыкновенныхъ любопытныхъ, не ищущихъ и не понимаю

щихъ въ немъ ничего , кромѣ новостей , то четыре тысячи, сверхъ

удовлетворенія своего любопытства, находять пищу невинному зло

словію и, наконецъ, только четыре тысячи почерпаютъ изъ него дож

ныя идеи и ложныя надежды . Я полагаю , что было бы чрезвычайно

неудобно и нисколько невыгодно вовсе запретить этотъ журналъ.

Запрещеніе раздражитъ двѣнадцать тысячъ лицъ, изъ которыхъ во

семь не догадаются о причинѣ того , но раздраженіе послѣднихъ обо

дритъ томки тѣхъ, которые будутъ искать ее въ злонамѣренномъ

удовольствіи, испытываемомъ ими при чтеніи журнала . Да и при

томъ , они не будутъ отъ того менѣе преданы своему дѣлу, а прави

тельство утратить возможность знать, при помощи реэстра подписчи

ковъ журнала , число и имена ихъ.

« Впрочемъ, значительное количество подписчиковъ « Journal des

debats » есть обстоятельство, изъ котораго правительство может , из

влечь огромную для себя пользу, такъ какъ оно доставить ему воз

1
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можность , безъ вѣдома самихъ злонамѣренныхъ , склонить ихъ къ

государственнымъ интересамъ. Въ этихъ видахъ необходимо , чтобы

издатель и редакторъ этого журнала былъ выбранъ самимъ прави-

тельствомъ , получалъ бы отъ него жалованье и въ то же время имѣлъ 7

бы выгоды собственно отъ журнала, но онѣ должны быть менѣе зна-

чительны, чѣмъ жалованье . Въ распоряженій этого-то лица будетъ

внутренняя ценсура всего , входящаго въ журналъ ; онъ станеть вы-

черкивать и переправлять все , что не согласуется съ правительствен-

ными видами; будетъ составлять и печатать небольшія статейки,

годныя для правительства и въ то же время согласныя съ тономъ

· журнала, такъ чтобы онѣ могли считаться за написанныя обычными

его сотрудниками . Однимъ словомъ , редакторъ отъ правительства

будетъ поступать такъ , что журналъ произведетъ иное впечатлѣніе

на читателей, а послѣдніе не замѣтятъ перемѣны и не будутъ подо-

зрѣвать посторонняго вліянія . Не должно терять ни одного подписчи- 9

ка , но стремиться къ исправленію или смягченію мыслей у злонамѣ

ренныхъ . Такой ценсоръ въ обществѣ сотрудниковъ журнала будеть

то же, что коммиссаръ отъ правительства во всякомъ общественномъ

спектаклѣ....»

Что подобные совѣты принималъ Наполеонъ къ руководству и

осуществлялъ ихъ въ самыхъ широкихъ размѣрахъ , тому служитъ

лучшимъ доказательствомъ многосложное и, повидимому , глубоко об-

Думанное устройство управленія по части ценсуры. Въ вѣдѣніи мини-

стерства полиціи находилось бюро общественнаго мнѣнія (чувствуемъ

сами, что не совсѣмъ точно передаемъ ухищренное названіе Француз-

ской архи-бюрократін —bureau de l'esprit public) , котораго назначеніе

состояло въ завѣдываніи парижскими журналами . Комитетъ , состав-

ленный изъ главныхъ редакторовъ значительнѣйшихъ французскихъ

журналовъ , занимался составленіемъ статей , для разъясненія дѣйствій

и политики императора, реторическими похвалами побѣдъ, о кото-

рыхъ оффиціально извѣщалось въ бюллетеняхъ великой арміи, а въ

минуты спокойствія — поученіемъ, развлеченіемъ , если угодно даже

забавою читающей публіки . Къ этому бюро принадлежала также ком-

миссія для разсмотрѣ ія театральныхъ пьесъ , составленная изъ трехъ

писателей.

..

1

..
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Министерство полиціи имѣло высшій надзоръ надъ типографіями

и книгопродавцами, но общее завѣдываніе ими лежало на министер-

ствѣ внутреннихъ дѣлъ, отъ котораго зависѣли журналы департамент-

скіе и ценсура. Ценсурная коммиссія состояла изъ восьми членовъ .

Во Франціи не считаются подлежащими такъ называемой «канце-

лярской тайнѣ » секретныя инструкціи временъ первой имперіи . Благо-



ЖУРНАЛ. ВО ФРАНЦ . ВО ВРЕМ. КОНСУЛ. И ИМПЕРІИ.
199

даря такому обычаю, мы узнаемъ , какая обширная регламентація воз-

никла при Бонапарте касательно тогдашней журналистики. Регламен-

тація эта имѣла въ виду три отдѣла : вліяніе (influence) , надзоръ (la

-surveillance) и стѣсненіе (la répression) .

Въ отдѣлъ вліянія входило между прочимъ: направленіе , внушае-

Мое главнымъ редакторамъ парижскихъ журналовъ отъ министра по-

лиціи ; такое же направленіе со стороны министра внутреннихъ дѣлъ

Департаментскимъ журналамъ ; редакція« Монитера» , возложенная на ми-

нистра-государственнаго секретаря; статьи, составлявшіяся въ соб-

ственномъ кабинетѣ императора ; переводы иностранныхъ журналовъ;

отвѣты «Монитера» , сообщаемые изъ министерства иностранныхъ

лѣлъ, отъ государственнаго секретаря или изъ кабинета , смотря по важ-

ности той или другой статьи, появившейся за границей . Въ « Монитерѣ » ,

временъ первой имперіи, часто попадаются статьи , диктованныя импе-

раторомъ о преніяхъ англійскаго парламента и королевскихъ рѣчахъ,

которыя разбирались , не пропуская ни одного пункта. Опроверженіе

же англійскихъ журналовъ долгое время составляло спеціальность Ба-

рера, который и получалъ за то жалованье изъ собственныхъ суммъ

императора. Прежде полученія въ распоряженіе свое « Парижскаго жур-

нала» , Жэ, по порученію министра полиціи, составлялъ подробныя из-

влеченія изъ англійскихъ журналовъ, которыя каждое утро представ-

лялись императору.

α

Между способами , относившимися къ отдѣлу вліянія встрѣчаются

еще: изданіе во всеобщую извѣстность правительственныхъ распоря-

женій въ оффиціальной или полуоффиціальной формѣ ; раздача мѣстъ

извѣстнымъ писателямъ по разнымъ вѣдомствамъ , не столько для

обезпеченія ихъ положенія , сколько для удержанія ихъ отъ оппозицій,

злословія и т. II.

Въ отдѣлѣ надзора требовались ежедневныя донесенія о засѣда-

ніяхъученыхъ, литературныхъ, промышленныхъ и увеселительныхъ(!)

обществъ ; о проповѣдяхъ , произносимыхъ по церквамъ ; о публич-

ныхъ курсахъ общественнаго преподаванія ; о театрахъ, зрѣлищахъ ,

рѣдкостяхъ ; при чемъ с.гѣдовало доводить до свѣдѣнія обо всѣхъ на-

мекахъ , встрѣчаемыхъ въ пьесахъ, о большемъ или меньшемъ стече-

ніи зрителей ; прекращеніе на время или совершенное закрытіе пред-

ставленій ; о судебныхъ засѣданіяхъ ; впечатлѣніе, производимое на

публику судебными приговорами; о разговорахъ въ гостиныхъ, част-

ныхъ и общественныхъ собраніяхъ, на празднествахъ и церемоніяхъ;

о впечатлѣніи на публику сочиненій , относящихся къ области вы-

мысла (les oeuvres d'imagination) ; о журналахъ , составѣ ихъ редакцій ,

числѣ подписчиковъ, ихъ вліяніи, или впечатлѣніи, производимомъ

статьею или обнародованнымъ документомъ по внѣшней политикѣ , от-
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четы о работахъ литературныхъ, ученыхъ, учебныхъ и прочее, и 1

прочее, и прочее. I.

Припомнимъ еще здѣсь, что основными законами имперіи уста-

новлена была, сверхъ всего этого, въ самомъ сенатѣ особая коммис-

сія изъ семи членовъ; обязанностью ея было наблюденіе за свободою

(?!) книгопечатанія, и называлась она: Commission senatoriale de la

liberté de la presse. Зная теперь вышеприведенныя секретныя учреж-

денія, легко понять всю смѣшную сторону подобной коммиссіи, но въ

тѣ времена отдѣлы вліянія, надзора и стѣсненія составляли неглас-

ный комитетъ, едва ли и извѣстный большинству публики, а потому

въ сенаторской коммиссіи видѣли сначала гарантій для журналистики;

но подобный взглядъ долженъ былъ быстро, измѣниться. Это общая

участь широкаго произвола : онъ не въ состояніи удержаться въ пре- в

дѣлахъ, которые бы желалъ положить самъ для себя , потому что во-

кругъ него есть только пассивныя орудія, на столько закаленныя въ з

повиновеніи, что не смѣютъ даже дозволить себѣ мысли, не испросивъ

на то предварительнаго разрѣшенія на то.

Теперь , конечно , будетъ любопытно узнать, какихъ результатовъ

достигла затѣйливая администрація для завѣдыванія общественнымъ

мнѣніемъ во Франціи? Это мы узнаемъ изъ письма къ Наполеону того

же самого Фьеве, который лѣтъ за восемь передъ тѣмъ давалъ милые

совѣты , какъ при посредствѣ правительственныхъ communiqués пре-

вращать роялистскіе и демократическіе журналы въ бонапартистскіе .

Вотъ что писалъ онъ въ 1809 году:

«Никогда государь не имѣлъ такой настоятельной потребности

знать общественное мнѣніе , какъ въ настоящую минуту; никогда так-

же и писатель не имѣлъ нужды въ неустрашимости , чтобы высказать

это мнѣніе . Повсемѣстная система лжи укоренилась такъ сильно, что

если кто нибудь захотѣлъ бы уклониться отъ нея, то его сочли бы за

брюзгу, который свое личное настроеніе принимаетъ за настоящее

выраженіе общественнаго мнѣнія. Лгать передъ цѣлымъ обществомъ

можетъ быть политическимъ средствомъ ; но лгать тогда, когда на-

противъ громко высказывается всеобщая недовѣрчивость — это уже

обманывать самого себя и лишать власть самой существенной ея при-

надлежности.

--

«Во время неизвѣстности объ исходѣ послѣдней войны, обществен-

ное мнѣніе возстало противъ всего, что ни предпринимало правитель-

ство, точно также, какъ не давало ни малѣйшей вѣры ничему, что

говорилось только оФФиціальнымъ путемъ . Должно ли удивляться

тому, когдапо милости разныхъ предосторожностей дошли наконецъ до

того, что журналы теперь находятъ слишкомъ глупыми даже чита-

1
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тели изъ низшихъ классовъ народа?... Всѣ газеты теперь на одинъ

ладъ , потому что всемогущая рука полиціи одинаково , даетъ себя

чувствовать всѣмъ, потому что нападаетъ страхъ равно на всѣхъ, кто

сотрудничаетъ въ журналахъ.... Уже такъ много хлопотали напугать

императора дурно истолковываемыми не только статьями, но и вы-

раженіями, что теперь направленіе журналовъ въ рѣшительномъ про-

тиворѣчіи съ общественнымъ мнѣніемъ : то , что нынѣ печатаютъ,

служить только предупрежденіемъ , чему не слѣдуетъ ни подъ какимъ

видомъ вѣрить; и чтобы знать, что думаютъ обо всемъ Французы, до-

статочно собрать факты , на которые стараются не наводить ихъ мыс-

лей. Еще недавно , желавшихъ знать новости только для новостей было

весьма ограниченное количество ; теперь же это всеобщая манія.

Можно разсказывать и распускать что угодно , и будутъ вѣрить , лишь

бы это противорѣчило оффиціальнымъ новостямъ ; можно себѣ поз-

волить всевозможныя разсужденія , ихъ будутъ слушать , лишь бы

- они не согласовались съ печатными разсужденіями. Обо всемъ печат-

номъ говорятъ съ насмѣшками , разбираютъ съ ироніею—все это на-

добно переносить, потому что кого винить, когда таково направленіе

всего общества! ОднаждыМирабо провозгласилъ съ трибуны: я пре-

зпраю исторію! Акакой-то депутатъему отвѣтилъ: « она вамъ отплатитъ

тѣмъ же ! ». То же самое случилось съ публикою и журналами: они

взаимно презираютъ другъ друга.... Съ тѣхъ поръ, какъ у насъ управ-

ляютъ журналистами, общественное мнѣніе возстало противъ нихъ и

предоставлено самому себѣ,—положеніе болѣе опасное , нежели обык-

новенно думаютъ . Огорчаясь , что управленіе (! ) общественнымъ мнѣ-

1 ніемъ ввѣрено такимъ людямъ, которые болѣе, всего опасались его,

почему только и старались о томъ , чтобы душить его , я впередъ ви-

— дѣлъ, что имъ удастся убить это мнѣніе въ книгахъ и журналахъ, но

что они не въ состояніи будутъ понять , что тѣмъ самымъ оно скорѣе

будетъ расположено къ возстанію противъ правительства » ……….

C

Наполеону казалось недостаточнымъ сковать мысль въ собствен-

5 ныхъ владѣніяхъ , ему хотѣлось задушить ее и въ остальной Европѣ .

5 Во все продолженіе своего могущества , императоръ не переставалъ

5 озабочиваться нападками противъ него иностранной журналистики . Онъ

* хлопоталь то посредствомъ своихъ дипломатовъ , любившихъ , какъ из-

вѣстно, брать на себя должности полицейскихъ сыщиковъ, то при

помощи судебной расправы доканать враждебныхъ ему иностранныхъ

журналистовъ . Особенно его раздражали нѣсколько французскихъ пи-

сателей, которые укрылись за границу, чтобы оттуда безопаснѣе на-

падать не только на его лицо и правительство, но и на всю Францію.

Такіе журналы, какъ и слѣдовало ожидать, служили складочнымъ

мѣстомъ для всего , что не пропускали въ тогдашнихъ Французскихъ
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журналахъ, и потому самому пользовались огромнымъ успѣхомъ

Замѣчательно то обстоятельство, что во время гоненій журналистики

во Франціи при короляхъ, тѣ , которые не выносили подобныхъ го-

неній, удалялись въ Лондонъ, непремѣнно принимались тамъ за изда-

ніе журнала и начинали такимъ образомъ громить деспотизмъ и на-

силіе . Съ 1789 года старымъ порядкамъ во Франціи не везло , и за-

щитники пхъ, прежде сами всесильные распорядители гоненій, долж-

ны были искать спасенія въ томъ же Лондонѣ , гдѣ недавно еще за-

гнанные враги ихъ пользовались гостепріимствомъ.

..

Лондонскіе журналы роялистовъ, въ сравненіи съ тѣми , которые

издавались тамъ до 1789 г. , были ничтожны именно по тѣмъ же при-

чинамъ, о которыхъ было сказано въ началѣ настоящей статьи . Здѣсь

мы упомянемъ только объ одномъ такомъ журналѣ , подъ заглавіемъ:

«L'Ambigu — разныя разности , жестокія и забавныя, журналъ въ нѣ-

которомъ родѣ египетскій » . На заглавномъ листѣ его была виньетка :

сфинксъ, котораго бюстъ представлялъ Бонапарте въ консульскомъ

мундирѣ съ Фантастическою короною на головѣ ; внизу подпись : «най-

денъ въ гробницахъ өивскихъ царей и вновь изданъ Коксомъ сыномъ

и Бейлемъ , Great Queen street , приходъ св . Жиля въ Лондонѣ » . Въ

№ 5 журнала сфинксъ изображенъ обезглавленнымъ и вотъ какъ объ-

яснялось такое изображеніе : « мы думали , начиная первый нумеръ

журнала, что чудакъ- спаситель Франціи велитъ сенату провозгласить

себя королемъ или императоромъ галловъ въ ту минуту , когда сдѣ-

лается извѣстнымъ результатъ подачи голосовъ въ пользу пожизнен-

наго консульства , и , въ ожиданіи этого , мы уже возложили на главу

его корону особеннаго рода . Однако наша корона отринута съ пре- [

зрѣніемъ . Разсерженные , мы хотѣли ее уничтожить , но какъ эта ко-

рона не отдѣлялась отъ головы нашего чудака , то отъ удара первой

отвалилась вторая , и съ нѣкотораго времени мы представляемъ толь-

ко трупъ, изуродованный съ головы до ногъ и за который намъ са-

мимъ стыдно » .
...

Въ такомъ родѣ велась почти вся полемика роялистовъ противъ

новаго порядка вещей во Франціи . Часто они не стыдились взывать

объ убійствѣ ненавистнаго для нихъ Бонапарте . Послѣдній выходилъ

изъ себя отъ такихъ выходокъ и однажды даже рѣшился прибѣгнуть

къ защитѣ англійской юстиціи, позвавъ къ суду редактора « Ambigu» ,

Пельтье , за подущеніе на убійство перваго сановника Французской

республики .

#

Процессъ этотъ въ свое время надѣлалъ много шума. Отвѣтчи-

комъ былъ Французскій эмигрантъ, писатель, который , вдали отъ ро-

« дины , жилъ тѣмъ, что издавалъ ярый , въ роялистскомъ вкусѣ, жур-
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налъ. Истцомъ явился генералъ итальянской арміи , тогдашній побѣ-

дитель Египта, первый консулъ Французской республики, впослѣд-

ствіи императоръ Французовъ, король итальянскій, протекторъ рейн-

ской конфедераціи.

Защиту Пельтье выхлопоталъ себѣ , какъ особенное одолженіе,

сэръ Джемсъ Мэкинтошъ , извѣстный уже и тогда своей брошюрою

«Vindiciae Gallicanae » , или апологія французской революціи и ея ан-

глійскихъ почитателей.

Мэкинтошъ былъ тогда во всемъ блескѣ молодости и таланта, и

для него казалось въ высшей степени лестнымъ вызвать па судъ ан-

глійскихъ присяжныхъ побѣдителя Европы и здѣсь повторить ему,

въ силу права защиты , то же самое, на что тотъ жаловался.

Выше было уже замѣчено , что первый консулъ не выносилъ сво-

боды прессы не только во Франціи , которой былъ полновластнымъ

распорядителемъ, но и въ другихъ государствахъ. По ходу событій

можно было предвидѣть , что онъ хотѣлъ постепенно подчинить себѣ

всю Европу и ввести всюду свое правленіе и начала, которымъ слѣ–

довалъ, такъ что подъ-конецъ въ цѣлой Европѣ не было бы болѣе

свободы слова. Хотя между Франціею и Англіею былъ въ описывае-

мое время заключенъ миръ, однако никто не вѣрилъ въ его прочность.

Несмотря на непоколебимую убѣренность англичанъ въ свой островъ,

въ свои корабли, въ свои законы, свободу, оружіе , несмотря на все

это, англичане не могли не чувствовать опасеній при ожиданіи пред-

стоявшей имъ борьбы . Этимъ-то опасеніемъ рѣшился воспользовать-

ся Макинтошъ и доказывалъ, что побѣды Бонапарте угрожаютъ сво-

бодѣ всей Европы , что въ прежнія времена небольшія владѣнія, дер-

жавшіяся терпимостью— Женева, Швейцарія , Голландія давали убѣ -

жище свободѣ мысли и слова, но нынѣ онѣ лишены этого права; те-

перь свободна только одна Англія.

« Эти слабыя государства, говорилъ Мэкинтошъ , эти памятники

правосудія Европы , пріюты мира , промышленности, литературы , три-

буны общественнаго мнѣнія, убѣжища невинныхъ изгнанниковъ и

гонимой правды—погибли вмѣстѣ съ своими старинными принципа-

ми, которые были единственными хранителями ихъ. Они погибли въ

этомъ ужасномъ потрясеніи, которое коснулось самыхъ отдаленныхъ

земель , они уничтожены, они исчезли навсегда.

« Единственное убѣжище свободныхъ преній еще остается непри-

косновеннымъ ; есть еще небольшой уголокъ въ Европѣ , гдѣ чело-

вѣкъ можетъ свободно высказывать свои мнѣнія о важнѣйшихъ об-

щественныхъ вопросахъ , можетъ смѣло предать во всеобщую извѣст-

ность приговоръ о дѣяніяхъ самыхъ надменныхъ и могущественныхъ
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изгнав

деспотовъ.. Англійская журналистика, еще свободна ; она охраняема

свободною конституціею, , завѣцанною, намъ отъ нашихъ предковъ,

она защищается рукою и сердцемъ каждaго англичанина , и я, не қо

леблясь , скажу, что если она долакна пасть , она падеть только подъ

развалинами британской империи . Милостивье государи! это важное

обстоятельство: всѣ прочія убѣжища свободы погибли ; наше древнее

зданіе , сооруженное мудростью и добродѣтелями нашихъ отцовъ , еще

цѣло: оно цѣло и , по милости Бога , твердо , крѣпко; но цѣло одно и

со всѣхъ сторонъ окружено развалинами . Въ такихъ чрезвычайныхъ

обстоятельствахъ, повторяю , я смотрю на нынѣшнее засѣданіе , какъ

на начало долгой борьбы между величайшимъ въ свѣтѣ могуществомъ

и единственною свободною прессою во всей Европѣ , ия увѣренъ, что

вы сами себя считаете за передовое войско свободы , которому при

ходится выдержать первую битву свободы слова съ страшнѣйшимъ

изъ враговъ, когда либо встрѣченнымъ ею ....

« Передъ судилище , въ которомъ мы теперь, Кромвель призывалъ

два раза автора сатиры на его тираннію, котораго хотѣмъ обвинить и

наказать , какъ пасквилянта ; и въ этомъ же судилищѣ, почти въ виду

эшаФота , обрызганнаго кровью короля , при блескѣ штыковъ,

шихъ съ оскорбленіями парламентъ, два суда присяжныхъ оправдали

безстрашнаго сатирика... Даже тогда , милостивые государи , когда

всякій законъ, когда всякая свобода были повергнуты въ прахъ подъ

ногами военнаго разбойника; даже тогда , когда наша несчастная стра

на , торжествующая извиѣ, но рабыня у себя дома , надѣллась видѣть

въ будущемъ только нескончаемый рядъ тиранoвъ ; дааже тогда непо- і

бѣдимый духъ англійской свободы жимъ въ сердцахъ англійскихъ

присяжныхъ. Этотъ духъ, — мнѣБогъ свидѣтель въ томъ, —не угасъ,

и если какой нибудь новѣйшій тиранъ, въ упоени отъ своей наглости ,

надѣялся бы устранить судъ англійскихъ присяжныхъ, то онъ ему

отвѣтитъ: « наши предки презирали штыки Кромвеля, мы не бонмен

TBOUX'ú ! Contempsi Catilinae gladios , non pertimescam tuos . »

« Если намъ суждено страшное наказаніе — пережить наше отече

ство ; если , по неисповѣдимымъ судьбамъ Провидѣнія, это единствен

ное убѣжище правды и свободы, "это мудрое созданіе добродѣтели и

мудрости человѣческой должно пасть подъ развалинами , что - ия го

ворюэто безънаціональнаго предубѣжденія - будеть самымъ опаснымъ

ударомъ для цивилизации , то по крайней мѣрѣ вынесемъ въ нашепе

ҷальное изгнаніе утѣшеніе, что мы не нарушили правъ гостеприимст

-ва , не оттолкнули отъ алтаря умоляющаго о защитѣ — вольной жерт

вы своего пpямoдyшiя и совѣсти ... »

Какъ ниблестяща была рѣчьМэкинтоша, какъ ни велико было пре

дубѣждение англичанъ противъ всесильнаго распорядителя судьбами

>

1

-

1
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Франція, судъ присяжныхъ однако объявилъ Пельтье виновнымъ и

приговорилъ его къ уплатѣ незначительной пени и издержекъ про

цесса . Немедленно въ пользу обвиненнаго составили подписку, число
3

подписчиковъ на «Ambigu », вслѣдствіе произведеннаго имъ скандала,

умножилось, а изданіе въ свѣтъ отчета о ходѣ самаго процесса съ мих

вoю вознаградило Пельтье и несказанно разъярило Бонапарта, кото

рый собственно для себя велѣль перевести рѣчь Мэкинтоша .

Наполеонъ, до конца своей политической карьеры , оставался вѣ

ренъ предубѣжденiю противъ писателей и мыслителей. Изъ мемуа

ровъ гр . Бёньо узнаёмъ, что онъ еще въ половинѣ 1813 года прихо

дплъ въ ярость отъ « стаи глупцовъ » , которые въ глубинѣ души вздь

хали о свободѣ прессы , о свободѣ трибуны и вѣрили въ могущество

общественнаго мнѣнія. « Если такъ, вскричамъ императоръ, то узнай

те моё послѣднее слово : до тѣхъ поръ , пока эта шпага при мнѣ, у

васъ не будетъ свободы , о которой вы вздыхаете ! »

нѣсколько мѣсяцевъ спустя послѣ этого разговора , императоръ

палъ, покинутый большинствомъ, отринутый остальными . Было ли

это разрушающее дѣйствіе прессы , подкопавшейся подъ его популяр

ность и подготовившей его падеniе ? Разумѣется, вѣтъ ; напротивъ,

можно съ основательностью предполагать, что свобода прессы не до

и пустила бы тѣхъ промаховъ , которые ускорили это паденіе . « Если

бы , говорить Тьеръ, была хоть нѣкоторая свобода мнѣній въ государ

ственномъ совѣтѣ и журналахъ , тогда бы ослѣпленный завоеватель

, не погубилъ въ Испанія , России и Германии миллиона Французовъ, на

шихъ границъ и самого себя... »

Тотчасъ же послѣ наденія Наполеона , явился знаменитый декрет ,

і который сенатъ начиналъ слѣдующими словами :.,« принимая въ ува

женіе, что свобода, прессы , учрежденная и освященная , какъ одно

в изъ правь народа , постоянно подвергалась насильственной ценсурѣ

Наполеона Бонапарте, и что въ то же время они всегда прибѣгалъ къ

= типографскому станку, чтобы , наполнять Францію и Европу искажен

ными извѣстіями , ложными началами , ученіемъ въпользу деспотизма,

Госкорбленіями иностранныхъ правительствъ » и т. д.

Никто не будетъ спорить въ справедливости этого упрека , но вы

сказывать его тому самому сенату; въ которомъбьма учреждена , какъ

видѣли выше , коммиссія съ пѣлью защиты прессы ; но которая , по

низкопоклонничеству того же сената ; оставалась без всякаго дѣй

етвія, — было безстыдствомъ , равнявшимся только съ раболѣпіемъ

сената предъ Наполеономъ во времена его могущества . Сенатъ осмѣ

мился возвысить голосъ только въ ту минуту , когда властитель его

уже намъ и , стало быть, не могъ быть опасенъ. 1 -го апрѣмя 1814 г.,

=

Б

1

1



206 асоВРЕМЕнникът

1

2

Парижъ и Франція узнали изъ веѣхъ возможныхъ, періодическихъ

изданій, что войска союзнийковъ совершили торжественный въѣздъ

въ Парижъ, и что лѣтописи истории не представляли никогда такого

блистательнаго и искренняго примѣра восторга . Что было причиною

единодушнаго восхищенія всѣхъ безъ исключенія Французскихъ жур

намовъ въ тѣ печальные для Франціи дни ?

Извѣстно , что союзники , тогдашніе властители Парижа, колеба

лись между выборомъ трехъ путей: или заключения мира съ Наполео- |

номъ, или учреждения регентства , или наконецъ призванія Бурбо

новъ. Между тѣмъ, какъ роялистская партія билась изо всѣхъ силъ,

чтобы доставить успѣхъ « доброму », по ея выраженію, дѣлу, одинъ

вандейскій офицеръ, маркизъ де - ла - Гранжъ, человѣкъ хитрый и про

Вырливый, принямъ относительно журналовъ мѣры , которыя отлично

помогли на первое время роялистахъ. Знакомство съ вѣмецкимъ язы

комъ доставило ему возможность сойтись со многими нѣмцами изъ

армія союзниковъ и , при помощи ихъ, выхлопотать отъ генерала Са- 1

кена , военнаго губернатора Парижа, приказаніе отдать всѣ издававшіс

ся тамъ журналы подъ надзоръ одного безвѣстнаго, но совершенно

преданнаго роялиста , именемъ Морена. Какъ только послѣдній за

нялъ , по новому своему званію , мѣсто въ полицейской префектурѣ, то

отправился по редакціямъ всѣхъ журналовъ и возстановилъ тамъ

прежнихъ редакторовъ и собственниковъ , смѣщенныхъ пли изгнан

выхъ при Наполеонѣ. Эти лица , изъ благодарности , обязывались пе

чатать, что народонаселенie Парижа приняло бѣлую кокарду и что

армія союзников, была встрѣчаема безчисленными криками : « да здрав

ствуетъ король! да здравствуютъ Бурбоны ! » Такой маневръ съ полити

ческою гласностью были произведенъ въ продолжение одной ночи и по

слѣдовавшее отъ того превращение было столько же внезапно , сколѣ

ко и успѣшно. 30 марта всѣ новости въ парижскихъ журналахъбыли

сообщаемы въ духѣ имперіп, каждая строчка " дышала неоддѣльною и

горячею привязанностью къ императору и его правительству ; 31 мар

та нѣкоторые изъ журналовъ не выходили , другіе ограничились со

общеніемъ только литературныхъ и театральныхъ новостей, но за то

1 апрѣля , тѣ же самые журналы въ одинъ голосъ уже предавали ана

өемѣ имперію; отзывались объ императорѣ не иначе , какъ о тиранѣ,

похитителѣ власти , конномъ Робеспьеррѣ (Robespierre a cheval! ) , ти

грѣ , въ образѣ человѣческомъ ; восхищались благодѣяніями наше

ствiя иноземцевъ; всѣми силами , наконец , взывали о вожделѣн

номъ возвращеніи Бурбоновъ. Не удовольствовавшись ругательства

ми надъ побѣжденнымъ , журналы воспѣвами добродѣтели и подви

ги союзныхъ государей и умилялись разными трогательными сло

вами , будто бы ими произносимыми , а на дѣдѣ сочиненными изобрѣ
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тательными издателями въ кабинетахъ журнальныхъ редакцій . Въ эти

+ грустные для Франціи дни журналистикѣ предоставлена была только

свобода глумленія и униженія павшаго властелина.

. какъ основное начало ея. -

Правительство, желавшее везвыситься на развалинахъ имперіи, по

необходимости вынуждено было, по крайней мѣрѣ на первыхъ порахъ ,

хвастаться передъ народомъ, усталымъ отъ войны и деспотизма, ми-

ромъ и свободою. 1 апрѣля сенатъ рѣшилъ, что временное правитель-

ство приготовить проэктъ конституціи. Свобода книгопечатанія, —

- подтверждена была безъ всякихъ ограни-

ченій 6 апрѣля ; но на слѣдующій день неожиданно послѣдовало рас-

поряженіе префекту полиціи о надзорѣ за всевозможными публикація-

ни, брошюрами и листками; кромѣ того, всѣ журналы снова подвер-

- гнуты были ценсурѣ. Въ предѣлы настоящей статьи не входить об-

• зорь Французской журналистики временъ реставраціи, а потому за

мѣтимъ только, что въ промежутокъ времени отъ возстановленія Бур-

боновъ до возвращенія Наполеона съ острова Эльбы , во Франціи про-

исходила упорная борьба, выражавшаяся со стороны роялистского

• правительства искреннимъ желаніемъ потушить всякую гласность и

ослабить журналистику; со стороны же послѣдней стремленіе завое-

вать себѣ свободу мысли и слова, пользуясь шаткимъ положеніемъ

Бурбоновъ при возвращеніи ихъ во Францію, не даромъ и такъ не-

Давно еще пережившую одинъ изъ величайшихъ переворотовъ въ по-

вой исторіи .5

....

Въ то время , когда роялисты продолжали съ удивительнымъ усер-

ліемъ и ослѣпленіемъ для нихъ же потомъ плачевную работу реакціи,

Но вдругъ во Франціи разнесся слухъ о возвращеніи Наполеона. Понятно,

какое впечатлѣніе могла произвести подобная новость; тѣмъ не менѣе

однако роялисты не показывали страха, напротивъ, притворялись без-

лечными, даже обрадованными: « это будетъ, говорили они, потѣшная

стычка. Что говоримъ мы? Счастливое событіе, потому что похити-

тель власти предаетъ самъ себя и даетъ средства покончить съ нимъ

единожды навсегда. Роялистскіе журналы наперерывы осыпали

насмышками « презрѣннаго Фонтенблоскаго воителя, труса 1814 г.»

Особенно «Journal des débats » отличался на этомъ поприщѣ и, кажется,

прибралъ всѣ имѣвшіеся во французскомъ языкѣ бранные эпитеты

для оскорбленія и осмѣянія Наполеона. Однако крики задорныхъ и

подкупныхъ газетчиковъ не мѣшали послѣднему быстро приближать-

ся къ Парижу. Промахи Бурбоновъ , дикія требованія, снова возродив-

шіяся изъ подъ пепла дворянства и духовенства, заставили народъ за-

быть недавнеенегодованіе на деспота. Нанего уже смотрѣли, не какъ на

тирана-завоевателя , предававшаго бойнѣ цѣлыя поколѣнія, но какъ на

защитника существенныхъ выгодъ, освященныхъ революціею,-его
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принимали , какъ освободителя . Но въ самомъ Парижѣ извѣстія

приближеніи Наполеона возбуждали разныя чувства. Бонапартист

дѣятельно работали надъ возстановленіемъ имперіи; къ нимъ приста.

горсть республиканцевъ въ надеждѣ воспользоваться событіями да

дѣла свободы. Напротивъ, конституціонисты явились жаркими по

клонниками мысли о конечномъ низверженіи Наполеона. По отзыв

самихъ Французовъ, конституціонная партія въ 1815 г. жертвовал

самыми драгоцѣнными интересами страны ; послѣ Ватерлоо она н

стыдилась униженія своего отечества, и , не имѣя ни патріотизма, н

твердости , вся отдалась подъ вліяніе иноземнаго вторженія .

Конечно , конституціонная партія не могла питать довѣрчивости

къ Наполеону, но въ то же время она не обращала вниманія на тотъ

рѣшительный переворотъ , который произошелъ во Франціи послѣ 1

марта 1814 года. Пятнадцать лѣтъ тяжелаго деспотизма и одиннад-

цать мѣсяцевъ свободнаго правленія возродили во Франціи такія чув-

ства и дали такое направленіе умамъ , что 1 марта 1815 г. никому уже

не приходило въ голову, чтобы возможенъ былъ возвратъ къ неогра-

ниченному правленію. Чтобы завоевать Францію, также какъ и сохра-

нить ее , неизбѣжно слѣдовало даровать прежде всего свободу. Напо-

леонъ въ Каннѣ , Людовикъ ХVIII въ Парижѣ, должны были подчи-

ниться этой настоятельной потребности времени . Приближаясь къ

Парижу, императоръ во всѣхъ своихъ рѣчахъ только и толковалъ о

неизмѣнной рѣшимости сдѣлать Францію свободною и счастливою.

Конституціонисты не внимали такимъ обѣщаніямъ и «Journal des dé-

bats» продолжалъ свои нападки на имперію въ прежнемъ тонѣ . 20 мар-

та 1815 г. , находимъ тамъ одну изъ самыхъ жестокихъ выходокъ

противъ Наполеона:

--

« Здѣсь нѣтъ возможности ошибаться : Франція не хочетъ Бона-

парте , и это чувство несомнѣнно оно выразилось повсемѣстно и

самымъ явнымъ образомъ. Даже возвращеніе къ низости пресѣчено,

потому что и эта низость не будетъ пощажена тигромъ , который не

давалъ пощады никогда и который только и можетъ царствовать

при кровопролитіяхъ .... Парижъ будетъ свидѣтелемъ гоненій , болѣе

ужасныхъ, чѣмъ во времена террора, и скоро пожалѣетъ страшный

день вандемьера, когда Бонапарте громилъ беззащитныхъ гражданъ

на городскихъ улицахъ и площадяхъ : школа, достойная тирана! ... »

Такъ говорилъ «Journal des débats » 20-го марта, а на другой день

т. е. 21-го , тамъ же было напечатано :

«Фамилія Бурбоновъ покинула Парижъ нынѣшнею ночью; еще не

знаютъ , какую дорогу избрала она. Сегодня столица представляетъ

зрѣлище безопасности и радости. Бульвары усѣяны безчисленными

толпами-всѣ въ нетерпѣливомъ ожиданіи прибытія арміи и возвра-
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вещеннаго ей героя. Съ быстротою молніи императоръ проѣхалъ двѣ--

пети лье , повсюду встрѣчаемый народонаселеніемъ, объятымъ востор-

в томъ и почтеніемъ, преисполненнымъ настоящимъ счастьемъ и увѣ-

тренностью въ то, которое его ожидаетъ... »

E

Едва только Наполеонъ возвратилъ потерянное , какъ со всѣхъ сто-

ронъ съ единодушною настойчивостью начали проявляться желанія

Те представительнаго правленія , свободы книгопечатанія и личности.

Всѣ адресы , всѣ рѣчи къ императору были наполнены выраженіями

этихъ желаній . Императоръ не заставилъ долго ждать исполненія ихъ.

25 марта послѣдовало повелѣніе , въ силу котораго упразднялось глав-

тоное управленіе типографіями, книжною торговлею и ценсурою. Прав-

да , что другими декретами оставлены въ дѣйствіи , впредь до новыхъ

го распоряженій , законы и постановленія о типографіцикахъ и книго-

1. продавцахъ и зависимость парижскихъ журналовъ попрежнему отъ

5.1. иинистра полиціи , а провинціальныхъ отъ префектовъ ; однако эти

он ограниченія , оправдываемыя обстоятельствами, имѣли характеръ чи-

на это переходный . Вообще же полиція пользовалась своею властью умѣ-

перенно , что подтверждали и самые непріязненные императорскому

правленію журналы . Не смотря однако на это , журналы были теперь

Го даже болѣе , чѣмъ осторожны , и это происходило скорѣе отъ трусо-

75 сти и привычки пресмыкаться предъ силою , чѣмъ отъ желанія пока-

і зать себя достойными свободы , которая была имъ предоставлена . По

12 возвращеніи Наполеона , этою свободою пользовались только для вос-

хваленія имперіи и императора , для брани роялистовъ.

Поставленный лицомъ къ лицу со всевозможными затрудненіями ,

съ которыми надобно было бороться, Наполеонъ могъ колебаться въ

выборѣ двухъ путей-или диктатуры, или уступки. Колебаніе это не

могло быть продолжительнымъ : императоръ скоро понялъ , что при

тогдашнемъ его положеніи возможны были только уступки , и вотъ

онъ рѣшается на поступокъ , на который рѣшиться могъ только такой

человѣкъ , какъ Наполеонъ . Для указаній и совѣтовъ онъ призываетъ

того самаго Бенжамена Констана, который за мѣсяцъ передъ тѣмъ,

въ бранной Филиппикѣ , заявлялъ всей Франціи , а слѣдовательно и

Европѣ, объ императорѣ, какъ о чудовищѣ, замаранномъ всѣми воз—

можными преступленіями ; говорилъ о немъ , какъ объ Аттилѣ , Чин-

* гисъ- ханѣ , употреблявшемъ цивилизацію , какъ средство для органи-

заціи постоянныхъ побоищъ и разрушенія . И этотъ же самый Бенжа-

менъ Констанъ , возбуждавшій презрѣніе къ подлымъ рабамъ , кото-

рые въ своемъ глубокомъ униженіи соглашались на возвратъ къ

страшному ярму, —Бенжаменъ Констанъ принялъ предложеніе Напо-

леона. Гизо , какъ человѣку компетентному въ дѣлахъ , гдѣ рѣчь идетъ

Т. ХСП . Отд. І. 14
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о политическихъ пронырствахъ , извѣстныхъ подъ болѣе пристой-

нымъ именемъ соображеній или комбинацій , Гизо можно повѣрить,

когда онъ говоритъ , что съ обѣихъ сторонъ не думали серьезно

томъ , что предполагали и впередъ знали , что все должно было рѣ-

шиться на другомъ полѣ .

Бенжамень Констанъ впослѣдствіи оставилъ въ своихъ запискахъ

извѣстіе о первомъ свиданіи своемъ съ Наполеономъ . Послѣдній , въ

разговорѣ съ нимъ , не скрывая своего отвращенія къ свободной кон-

ституціи, выказалъ однако себя рѣшившимся на нее. «Мнѣ хотѣлось,

говорилъ онъ, міровой имперіи , и чтобы сохранить ее себѣ была не-

обходима безграничная власть . Можетъ, для управленія одною Фран-

ціею лучше будетъ конституція... Подумайте , что кажется вамъ воз-

можнымъ , сообщите мнѣ ваши мысли: публичныя пренія, свободное

избраніе, отвѣтственные министры, свобода книгопечатанія- я хочу

всего этого... особенно свободы книгопечатанія, —душить ее было бы

безсмысленно, я убѣдился въ этомъ ... »

Свобода книгопечатанія дѣйствительно была узаконена 64-ю стать-

ею такъ-называемаго Acte additionnel : «каждый гражданинъ , сказано

тамъ , имѣетъ право подъ своимъ именемъ печатать и передавать во

всеобщее извѣстіе свои мысли, безъ всякой предварительной ценсуры,

но съ отвѣтственностью по законамъ , послѣ изданія въ свѣтъ сочи-

ненія, предъ судомъ присяжныхъ , даже и въ тѣхъ случаяхъ, когда бы

преступленіе влекло за собою лишь исправительное наказаніе . »

ell

Наполеонъ , представляя Acte additionnel , повторилъ то , что гово-

рилъ Бенжамену Констану : «мы имѣли цѣлью устроить огромную

европейскую Федерацію , которую находили сообразною съ духомъ

времени и благопріятною успѣхамъ просвѣщенія. Чтобы придать

всю полноту, все пространство и всю прочность , къ которымъ систе-

ма эта была способна , мы откладывали устройство многихъ внутрен-

нихъ учрежденій , имѣющихъ преимущественною цѣлью охраненіе

свободы гражданъ. Отнынѣ намѣреніе наше состоитъ единственно въ

томъ , чтобы возвысить процвѣтаніе Франціи утвержденіемъ обще-

ственной свободы... »

Acte additionnel былъ принять съ предубѣжденіемъ и въ литературѣ

возбудилъ живыя пренія. Чтоже касается до журналовъ , то по милости

ОФФиціальныхъ редакторовъ , къ нимъ приставленныхъ, достоинство

новой конституціи и учрежденіе императорства — осталось почти безъ

противорѣчій .

-

«Журналъ имперіи»—такое названіе носилъ «Journal des débats » во

времена владычества Наполеона посвятилъ дополнительному Акту,
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1 рядъ статей , въ которыхъ опровергались всѣ нападки противъ него

- и доказывалось превосходство его передъ Хартіею . данною Людови-

комъ XVIII. Признавая основательность нѣкоторыхъ возраженій , жур-

налъ находилъ въ цѣломъ Актѣ истинныя начала представительнаго

правленія. Кромѣ того , по мнѣнію «Journal de l'Empire» , дѣло шло не

о томъ , будетъ ли болѣе или менѣе либеральна конституція , но будетъ

ли Франція принадлежать себѣ самой и сохранитъ ли право имѣть

конституцію.

«Угрожаютъ » , говорилось тамъ , «нападеніемъ на насъ, потому что

ны желаемъ имѣть свое собственное правительство , потому что мы

не желаемъ подвергать опасности пріобрѣтенное и освященное два-

дцатью пятью годами, потому что въ главѣ насъ человѣкъ, бывшій

во всѣ времена представителемъ интересовъ революціи и который,

будучи наученъ опытомъ, нынѣ даже по своему положенію есть под-

пора всѣхъ принциповъ свободы . Угрожаютъ нападеніемъ на насъ,

потому что мы желаемъ спасти крестьянина отъ барщины , протес-

танта отъ религіознаго фанатизма , покупщика государственныхъ иму-

ществъ отъ похищенія, прессу отъ ценсуры , гражданина отъ само-

властнаго распоряженія его личностью , армію отъ обидъ и нищеты,

плебеевъ отъ поруганія знатныхъ ,—однимъ словомъ, эту
безчисленную

толпу , принимавшую участіе въ нашей долгой борьбѣ и пользовавшую-

ся ею , отъ гоненій медленныхъ и разсчитанныхъ. Насъ обманывали ,

чтобы унизить , и унижали, чтобы поражать насъ же » ....

- -
7 іюня , открывая палаты , Наполеонъ еще разъ и послѣдній

повторилъ о своихъ либеральныхъ намѣреніяхъ : « я стремлюсь, го-

ворилъ онъ , къ тому, чтобы видѣть Францію наслаждайщеюся всею

возможною свободою.... Свобода книгопечатанія нераздѣльна съ на-

стоящею конституціею , и въ ней ничего невозможно измѣнить , не

поколебавъ всей нашей политической системы . Но ,—такъ какъ говоря

о подобныхъ предметахъ невозможно обойтись безъ но , —необходимы

предупредительные законы , особенно принынѣшнемъ положеніи націи .

я поручаю вашему вниманію обсужденіе этого важнаго предмета» ,...

Что бы вышло изъ всего этого? Наполеонъ сохранилъ ли бы свое

либеральное расположеніе, сдержалъ ли бы всѣ данныя имъ обѣща-

нія? Удалась ли бы эта попытка правительства , состоявшаго изъ им-

ператора и палатъ, имѣвшихъ значительныя права ? Отвѣтовъ па это

нѣтъ, потому что недовѣріе Европы и самой Франціи , наконецъ по-

раженіе при Ватерлоо низвергнули въ прахъ и палаты , и императора.

Отъ ста дней остался въ исторіи одинъ знаменательный урокъ потом-

ству: зрѣлище человѣка, который всячески стѣснялъ свободу вообще
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и свободу прессы въ особенности , и наконецъ, въ дни бѣдъ и преврат-

ностей, былъ вынужденъ прибѣгнуть къ этой же самой свободѣ и

искать спасенія въ возбужденіи общественнаго мнѣнія , котораго ма-

лѣйшее проявленіе онъ такъ старательно душилъ во времена, когда

счастье было за него.

П. ПЕКАРСКІЙ.



ПЕРЕВОДЫ ИЗЪ БАРБЬЕ И ГЮГО .

1 .

МИНОТАВРЪ.

(ИЗЪ ОГЮСТА БАРБЬЕ ) .

Въ путь , дѣти, въ путь! ... Идемте! ... Днемъ , какъ ночью ,

Во всякій часъ, за всякую подачку,

Намъ надобно любовью промышлять ;

Намъ надобно будить въ прохожихъ похоть,

Чтобъ имъ за грошъ сбывать уста и душу...

Молва идетъ , что нѣкогда въ странѣ

Прекрасной звѣрь чудовищный явился ,

Рыкающій, какъ быкъ желѣзной грудью;

Онъ каждый годъ , для ласкъ своихъ кровавыхъ,

Бралъ пятьдесятъ созданій
- самыхъ чистыхъ

Дѣвицъ... Увы, число огромно , Боже!

Лондонъ,

Но звѣрь другой, покрытый рыжей шерстью,

Нашъ Минотавръ, нашъ быкъ туземный

Въ своей алчбѣ тлетворнаго разврата,
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И день и ночь по тротуарамъ рыщетъ;

Его любви позорной , каждогодно,

Не пятьдесятъ бываетъ надо жертвъ,

Онъ тысячи, обжора , заѣдаетъ

И лучшихъ тѣлъ и лучшихъ душъ на свѣтѣ....

Увы , одни ростутъ въ пуху и шелкѣ,

Ихъ радостей источникъ — добродѣтель.

А я , на свѣтъ исторгнувшись изъ чрева

Плодливой матери , попала въ, руки

Къ оборванной и грязной нищетѣ ...

0, нищета — совѣтчица дурная ,

Безжалостная ! ... сколько ты ,

Подъ кровлею убогаго жилища ,

Сбираешь жертвъ пороку ! ... На меня

Ты кинулась не вдругъ , а дождалась

Моей весны .... Когда жь румянецъ свѣжій

Зардѣлъ въ щекахъ и кудри золотыя

Разсыпались по дѣвственнымъ плечамъ ,

Ты тотчасъ же мой уголъ указала

Тому, чей глазъ , косой и кровожадный,

Искалъ себѣ добычи сладострастья ...

А я была богата... У богатыхъ

Есть также богъ , который безпощадно

Своей ногой серебряной ихъ давить :

Приличie оно , холоднымъ глазомъ

Нашло меня своей достойной жертвой ,

И кинуло въ объятья человѣка

Бездушнаго . А я уже любила ...

О той любви узнали , только поздно...

Отъ этого я пала глубоко ,

Безвыходно . Нѣтъ слезъ такихъ , нѣтъ силы ,

Которая бъ извлечь меня могла

Изъ пропасти . Ступивши въ грязь порока ,

Нога скользитъ и выбиться не можетъ .

Да , горе намъ, несчастнымъ магдалинамь!

По городами, отъ вѣка христианскимъ,

Не много есть такихъ людей отважныхъ ,

Которые бы намъ не побоялись

Подать руки , чтобъ слезы съ глазъ стереть...

я, сестры , я не грязнымъ сластолюбьемъ

9
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Доведена до участи моей .

Иное зло съ лицомъ безстыднымъ самки ,

Исчадie гордыни и тщеславья ,

Чудовище , которое у насъ

Различныя личины принимая,

Влечеть, что день , семейство за семействомъ

Отъ родины , Богъ -вѣсть въ какiя страны ,

Суля имъ блескъ , въ замѣнъ того, что есть ,

А иногда въ замѣнъ и самой чести.

Отецъ мой палъ, погнавшись за користью ;

Онъ увидалъ въ одинъ прекрасный день ,

Какъ все его богатство, словно пѣна

Морской волной, разметано . Съ нуждой

Я не была знакома. Трудъ тяжелый,

Дающій хлѣбъ, облитый нашимъ потомъ ,

Казался мнѣ невыносимо - страшенъ...

И я , сходя съ ступени на ступень,

Изнѣженная жертва!—пала въ пропасть

Бездонную ... Стенайте, плачьте, сестры !

Но какъ бы стонъ и плачъ вашъ ни были горекъ ,

Какъ ни была бъ печаль ѣдка , — увы !

Моя печаль , мой плачь живѣе вашихъ,

У васъ они текутъ не изъ святаго

Источника любви , какъ у меня .

0, для чего любовь я испытала !

Зачѣмъ злодѣй, которому всецѣло

я отдала неопытное сердце ,

Увлекъ меня изъ - подъ отцовской кровли ,

И не сдержавъ обѣщаннаго слова ,

Пустилъ меня по свѣту мыкать горе?

Агарѣ бымъ въ пустыню посланъ ангелъ

Спасти ея ребенка. Я жь одна

Безъ ангела-хранителя, невольно ,

Закрывъ глаза , пошла на преступленье ,

Чтобъ какъ нибудь спасти свое дитя ...

-

i

+

А между тѣмъ намъ говорятъ : « ступайте,

Распутницы !... » И жены, наши сестры ,

На улицѣ встрѣчаясь съ нами , - съ крикомъ

Бѣгутъ отъ насъ . Мы имъ тревожимъ мысли ,
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Внушаемъ страхъ! Но , въ свой чередъ , и мы —

Всей силою души ихъ ненавидимъ .

Ахъ! намъ , порой , такъ горько , что при

Хотѣлось бы вцѣпиться имъ въ лицо ,

всѣхъ

И разорвать въ клочки на лицахъ кожу....

Вѣдь знаемъ мы, что ихъ священный ужасъ

Ничто , какъ страхъ — упасть во мнѣньи свѣта

И потерять въ немъ прежнее значенье ;

Страхъ этотъ мать семейства дочерямъ

Передаетъ едва ль не съ первой юбкой.

Но для чего въ проклятіяхъ и стонахъ

Искать себѣ отмщенья? Эти камни

Посыпятся на насъ же . У мужчинъ

На привязи , въ презрѣніи у женщинъ,

Что ни скажи мы будемъ все неправы

И участи своей не перемѣнимъ ....

-

Нѣтъ, лучше намъ , безропотно, на свѣтѣ,

Роль тяжкую изчерпать до конца;

По вечерамъ, въ блистающихъ театрахъ ,

Сгонять тоску съ усталаго лица ;

Пить джинъ, вино , чтобъ ихъ хмѣльною влагой

Жизнь возбуждать въ своемъ измятомъ тѣлѣ

И забывать о страшномъ ремеслѣ ,

-

-
тѣнь,

Которое страшнѣе мукъ кромѣшныхъ....

Но если жизнь для насъ, несчастныхъ,

Земля тюрьма; такъ смерть за то намъ легче:

Въ трущобахъ насъ она не мучитъ долго,

А захвативъ рукой , кой-какъ , безъ шума,

Бросаетъ всѣхъ въ одну и ту же яму .

О , смерть ! твой видъ и впалые глаза,

Какъ ни были бъ ужасны людямъ, — МЫ

Твоей руки костлявой не боимся:

Объятія твои намъ будутъ сладки,

Затѣмъ , что въ мигъ , когда въ насъ жизнь потухнетъ ,

Какъ коршуны далеко разлетятся

Всѣ горести, точившія намъ сердце ,

И тысячи другихъ бичей, чьи когти

Въ клочки гнилья съ насъ обрывали тѣло .

1.
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Въ путь , сестры , въ путь ! Идемте .... днемъ , какъ ночью,

За мѣдный грошъ любовью промышлять....

Таковъ нашъ долгъ : мы призваны судьбою

Оградой быть семействъ и честныхъ женщинъ! ...

2.

(изъ в . гюго) .

Ночь чернымъ покровомъ лежала кругомъ;

Я съ Германомъ по лѣсу мчался верхомъ,

Куда и зачѣмъ? Мы не знали

На небѣ скользила гряда облаковъ,

А звѣзды , пробившись сквозь вѣтви деревъ,

Какъ яркія птички мелькали....

Я полонъ былъ грусти . А Германъ, душой

Въ-конецъ истомленный житейской грозой

И вѣрить не будучи въ силахъ :

«Какъ жаль» , мнѣ сказалъ онъ :

Стоящихъ у входа` могильныхъ дверей! ... »

Ая:

-
« несчастныхъ людей,

жаль мнѣ тѣхъ, что въ могилахъ....

-
Глядить мой товарищъ впередъ , я — назадъ .

Насъ быстро кони ретивые мчатъ.

Вотъ звонъ раздался на разсвѣтѣ ....

И Германъ въ порывѣ раздумій своихъ ,

Твердить : — «я жалѣю страдальцевъ живыхъ! »

Мнѣ жаль тѣхъ , кого нѣтъ на свѣтѣ .
―

Кудрявыя вѣтви о чемъ-то шумятъ;

Ручьи безпрестанно про что-то журчатъ;

Кустарники шепчутъ привольно ....

« Увы» , молвилъ Германъ :
-

«живые не спятъ,

Они вѣчно плачутъ , весь вѣкъ сторожать.... »

Увы, есть и спящихъ довольно ....

-

-

«Жизнь
горе! ... » мнѣ Германъ опять говоритъ :

Тотъ счастливъ , кто умеръ . Онъ мирно лежитъ

Въ своемъ безъисходномъ жилищѣ....
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Надъ нимъ гармонично шумитъ свѣжій лѣсъ ,

И яркія звѣзды съ далекихъ небест

-

Бросаютъ лучи на кладбище » :

Оставь, говорю я : не трать праздныхъ словъ,

Надъ темною тайной безмолвныхъ гробовъ ....

Усопшіе, можетъ быть , дышатъ

Къ намъ прежней любовью . Въ землѣ , наконецъ ,

И другъ твой, и братъ твой, и мать, и отецъ —

Сквозь сонъ , они, вѣрно , насъ слышатъ....

3.

совѣсть.

( ИЗЪ ОГЮСТА БАРБЬЕ ) .
C

О, Богъ мой , сколько здѣсь губительныхъ путей,

По коимъ каждый день идетъ толпа людей!

Какое множество страдальцевъ безпріютныхъ,

Безъ свѣта, безъ тепла и въ нуждахъ поминутныхъ;

Какая тьма существъ, терзаемыхъ судьбой,

Отъ колыбельныхъ дней до двери гробовой
-

Всѣхъ жертвъ не перечесть! ... и видѣть ихъ такъ больно,

Что съ устъ срывается проклятіе невольно .

Но между тѣмъ , порой, задерживаешь стонъ ,

Внезапно будучи глубоко пораженъ

Тѣмъ страннымъ зрѣлищемъ, что мученики эти,

Стада невольниковъ , запутанныя въ сѣти ,

Милльоны голышей, лишенные всѣхъ благъ ,

Не отступаютъ прочь отъ долга ни на шагъ.

О, совѣсть свѣтлая! источникъ чувствъ небесныхъ.

Исторгнувшая насъ изъ ряда безсловесныхъ!

Не даромъ ты судьбой положена намъ въ грудь;

Ты въ этомъ омутѣ , конечно , что-нибудь

Не призракъ суетный людскаго произвола,

Не слово праздное , придуманное школой

О нѣтъ , стократно нѣтъ! Для этой тьмы людей,

Нѣмыхъ , затерянныхъ среди земныхъ путей ,

-
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Для этихъ паріевъ , для атомовъ ничтожныхъ , —

Въ замѣнъ всѣхъ благъ земныхъ и радостей возможныхъ,

Ты, совѣсть, — только ты , изъ-за всегдашнихъ тучъ,

Бросаешь имъ живой и благотворный лучъ....

4.

МАРГАРИТКА.

-

(изъ в . гюго) .

Въ долинѣ вечерній игралъ вѣтерокъ ...

Роскошное солнце небесный цвѣтокъ,

Мѣшая разлиться таинственной мглѣ,

На западѣ тихо склонялось къ землѣ .

А тутъ, недалеко , надъ ветхой стѣной,

Поросшей крапивой и сорной травой ,

Взошла маргаритка, въ нарядѣ простомъ,

Въ вѣнкѣ бѣлоснѣжно-лучистомъ своемъ ,

И глядя , какъ солнце горитъ въ небесахъ,

Шептала: « я такъ же , какъ солнце , въ лучахъ ! ... »

5.

(изъ в . гюго ) .

Земля кремнистая , холодная , скупая,

Гдѣ потъ и кровь свою обильно проливая ,

Изъ одного куска насущнаго , весь вѣкъ ,

Въ трудахъ и горестяхъ томится человѣкъ ;

Гдѣ человѣкъ и самъ черствѣетъ , словно камень;

И гдѣ , изъ городовъ замѣтно со-дня-на-день

Бѣжитъ все лучшее , что только въ мірѣ есть :

Свобода, Правота , Любовь , Покой и Честь ;

Гдѣ гордость — общій богъ ; гдѣ заступомъ могильнымъ,

Слѣпая смерть грозитъ и сильнымъ и безсильнымъ ;

- -Гдѣ высота тамъ мракъ ; гдѣ золото

Вертится передъ нимъ какъ будто колесо ;

тамъ все
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Въ лѣсахъ-свирѣпый волкъ ; въ селеньяхъ—лютый голодъ;

Здѣсь зной тропическій , а тамъ полярный холодъ;

Среди взволнованныхъ грозой морскихъ зыбей,

Вездѣ виднѣются обломки кораблей,

А на поляхъ кругомъ мятежъ толпы голодной,

Иль зарево войны кровавой и безплодной;

Пожарища и стонъ повсюду въ городахъ....

И это , это все — звѣзда на небесахъ!

С. ДУРОВъ.

!



ЛИТЕРАТУРНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ.

(ФАНТАЗІЯ) .

съ

До изобрѣтенія книгопечатанія , т . е . пока единственнымъ сред—

ствомъ распространенія сочиненій служила переписка ихъ ,—не суще-

ствовало и авторскаго права . Напротивъ , переписка была не только

свободна, но ей покровительствовали законодательными мѣрами . Случи-

лось иначе , когда явилось книгопечатаніе . Легкость и дешевизна ,

какой можно было увеличивать число экземпляровъ , и быстрое уве-

личеніе запроса на книги придали новое значеніе писателямъ . Лите-

ратура стала средствомъ денежнаго выигрыша , получила меркантиль-

ный характеръ , и авторы начали или издавать сами свои сочиненія,

чисто въ коммерческихъ видахъ , или же продавали сочиненія особымъ

издателямъ.

Ho
скоро и авторамъ и издателямъ стала грозить опасность. Яви-

лось третье лицо , находившее выгоднымъ заняться перепечаткой , кон-

куррировать съ издателемъ . Издатель , платя автору за трудъ , риско-

валъ капиталомъ, не зная навѣрно , пойдетъ ли изданіе и какія дастъ

выгоды . Перепечатчикъ же , не рискуя ничѣмъ , только выжидалъ, и

если видѣлъ , что запросъ на сочиненіе хорошъ, перепечатывалъ его

и пускалъ въ продажу.

Обычай перепечатки распространился очень быстро , и люди, ко-
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торые могли страдать отъ него , старались , разумѣется , принять всѣ

мѣры , чтобы защитить себя оть такой опасной конкурренціи. И Мар-

тынъ Лютеръ , въ числѣ прочихъ , возетавалъ противъ перепечатчи-

ковъ и , прикрываясь текстами изъ посланій апостола Павла и авто-

ритетомъ Соломона, называлъ ихъ , т . е . перепечатчиковъ , безъ всякой

церемоній ворами и разбойниками.

-

Все это однако не помогало . Нѣмцы чувствовали, что кромѣ руга-

тельствъ нужно придумать что нибудь другое , болѣе дѣйствительное,

и остановились на мысли искать защиты въ законѣ. Начались справки

въ римскомъ правѣ пѣмцамъ нуженъ былъ юридическій автори-

тетъ,—но оказалось , что римляне не знали книгопечатанія, и перепе-

чатки у нихъ не существовало . Когда ни уголовное , ни гражданское

римское право не дало отвѣта , обратились къ каноническому праву,

къ обычаю , къ тому, что на русскомъ административномъ языкѣ на-

зывается «бывшими примѣрами » , но нигдѣ не находили разрѣшенія

этого вопроса . Причина неудачи понятна : —искали отвѣта тамъ , гдѣ

его и нельзя было найти, потому что новые интересы, которые хотѣ-

ли защищать , явились вслѣдствіе новыхъ, небывалыхъ прежде условій,

созданныхъ новымъ изобрѣтеніемъ.

Тогда придумали привилегіи, т . е . стали защищать литературные

интересы исключеніями, такъ какъ существующее право ничѣмъ ихъ

не защищало .

Подобныя привилегіи появляются въ Европѣ уже во второй поло-

винѣ пятнадцатаго столѣтія , и прежде всего въ Венеціанской рес-

публикѣ. Привилегіи давались только на извѣстныя сочиненія, и толь-

ко эти сочиненія и нельзя было перепечатывать. Нарушеніе запреще-

нія наказывалось конфискаціей книгъ и денежными взысканіями .

.
Привилегіи однако не могли удовлетворить ни издателей , ни авто-

ровъ , потому что имѣли характеръ частныхъ , исключительныхъ по-

становленій ; въ нихъ не видѣли юридическаго права, имѣвшаго общее

значеніе. Только съ XVIII столѣтія явились такого рода постановле-

нія. Произвольное, исключительное покровительство правительствъ

кончилось , и создалось юридическое понятіе объ авторскомъ правѣ,

принятое положительнымъ законодательствомъ .

Съ этихъ поръ литература юридически стала на экономическую

почву и пачала принимать болѣе и болѣе характеръ коммерческаго

предпріятія, отрѣшившись вполнѣ отъ прежнихъ началъ. До изобрѣ-

тенія книгопечатанія правительства хлопотали о томъ, чтобы рас-

пространять сочиненія и поощряли для этого переписку; съ книго-

печатаніемъ , напротивъ, стали принимать мѣры , чтобы сочиненія, имѣ-

ющія успѣхъ, не шли особенно быстро въ публику.
** ཟླ་

E
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---

Разумѣется, мѣры эти установлялись не съ тѣмъ, чтобы мѣшать

распространенію образованія, ихъ вызвали коммерческіе разсчеты

авторовъ и издателей; разумѣется, правительства и люди, хлопотавшіе

о признаніиавторскаго и издательскаго права, и не предвидѣли , къ чему

приведетъ все это , въ чемъ заключается безнравственная сторона

дѣла, въ защиту котораго они дѣйствовали; но они и не могли ничего

предвидѣть ; они хотѣли защитить свои денежные интересы, и до-

стигли этого ; а интересы болѣе высокіе и не входили въ ихъ сообра-

женія.

-

Но и признаніе авторскаго права не обошлось совсѣмъ безъ споровъ;

у него , кромѣ защитниковъ, были и противники . Защитниковъ было

разумѣется, гораздо больше, потому что на все дѣло смотрѣли съ точки

зрѣнія собственности ; на его сторонѣ была вся такъ-называемая эко-

номическая и юридическая наука и всѣ представители нѣмецкой фило-

софіи : Кантъ , Фихте , Гегель. Послѣдніе двое разсуждали такъ : из-

датель, сдѣлавъ условіе съ авторомъ, пріобрѣтаетъ этимъ право на

извѣстнаго рода пользованіе собственностью автора , т . е . мыслями , об-

леченными въ извѣстную форму. Онъ имѣетъ право , если онъ хо-

четъ и можетъ, продавать не мысли автора и ихъ форму, а возмож-

ность ихъ усвоивать, вызванную печатаніемъ . Цѣлая масса писателей

1 и ученыхъ отстаивала право литературной собственности и только не-

многіе голоса слышались съ противной стороны. Вопросъ даже ста-

вился такимъ образомъ : можетъ ли мысль быть рыночнымъ това-

ромъ? Обвиняли авторовъ, что они берутъ плату за свои сочиненія и

тѣмъ возвышаютъ цѣну книгъ . Наконецъ доказывали , что перепечат-

ка есть естественное право всякаго покупщика книги ; что перепеча-

танные экземпляры—свободная собственность того, кто ихъ перепеча-

талъ, и было бы несправедливо ставить книгопродавцевъ и издателей

внѣ той конкурренціи, которой подлежатъ вообще всѣ промышленники ,

Споры эти повели къ тому, что стала чувствоваться все болѣе и

болѣе необходимость разрѣшить вопросъ . Эту задачу взяли на себя

правительства и разрѣшили ее изданіемъ ряда постановленій , обезпечи-

вающихъ литературную собственность.

Но обезпеченіе литературной собственности въ предѣлахъ одной

какой нибудь державы было еще недостаточно . Въ Германіи, гдѣ суще-

ствуетъ одинъ общій языкъ, а между тѣмъстрана разбита на множество

мелкихъ государствъ, литературная собственность не обезпечивалась

еще вполнѣ отдѣльными постановленіями , имѣвшими значеніе въ пре-

дѣлахъ того государства, которое ихъ издавало для себя. Съ уничто-

женіемъ таможенныхъ границъ въ Германскомъ союзѣ , явилась не-

обходимость издать и общія для всего Союза правила . Но и эти пра-

вила оказались неполными, когда съ развитіемъ языкознанія расши-
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рились литературныя и художественныя сношенія между разными на-

родами . Вмѣстѣ съ этимъ ослабѣло значеніе національныхъ и терри-

торіальныхъ границъ, и право , имѣвшее значеніе для каждой страны

въ ея собственныхъ предѣлахъ, пришлось признать наконецъ и обще-

народнымъ правомъ. Такъ сложились, наконецъ , существующія въ на-

стоящее время во всѣхъ цивилизованныхъ странахъ постановленія о

литературной собственности.

Правила эти развивались вполнѣ послѣдовательно изъ того начала,

которое купцы признавали вполнѣ справедливымъ. Но было ли начало

это справедливо? Точно ли экономическія соображенія, въ томъ видѣ ,

какъ ихъ привыкли понимать люди прежняго ученаго закала , могли G

служить основаніемъ при разрѣшеніи вопроса? Да и разрѣшенъ ли

вопросъ? Неужели слѣдуетъ признать его разрѣшеніемъ тысячи пра- пр

вительственныхъ постановленій , когда ни одно изъ нихъ не можетъ

выдержать возраженій? Не въ томъ дѣло , чтобы издать законъ , а въ п

томъ, чтобы онъ разрѣшалъ вопросъ . Всѣ же изданныя правила. раз-

рѣшали дѣло односторонне ,—съ точки зрѣнія тѣхъ экономическихъ г

принциповъ , которые примѣнимы къ литературѣ и къ искусствамъ, п

только при тѣхъ экономическихъ и общественныхъ понятіяхъ, не-

удовлетворительность которыхъ признается все болѣе и болѣе .

Основная мысль законодательства о литературной собственности

заключается въ томъ , что перепечатка есть посягательство на чужую

собственность и должна быть преслѣдуема. Но въ чемъ опасность отъ

перепечатки и кому грозитъ она ? Можетъ ли авторъ сказать , что

мысль , изложенная имъ въ своемъ сочиненіи , есть его личная собствен-

ность? Только люди очень самолюбивые и недостаточно слѣдившие за

процессомъ мышленія могутъ въ каждой своей мысли видѣть свою

исключительную собственность. Ошибка эта происходитъ отгого,

что они беруть на вѣру выраженіе разговорнаго языка , по которому

каждой мысли дается свой хозяинъ . Если всмотрѣться въ дѣло бли–

же, то легко придти къ убѣжденію , что у мысли нѣтъ отдѣльнаго хо-

зяина, какъ нѣтъ хозяина у воздуха , и что рѣшительно несправедли-

во говорить, что «такая-то » мысль принадлежитъ «такому-то» , а «та-

кая-то»- «такому» . Процессъ мышленія есть органическая принад-

лежность человѣка , какъ дыханіе и зрѣніе. Человѣкъ, у котораго здо-

ровые глаза, не можетъ смотрѣть на предметы безъ того, чтобы ихъ

не видѣть. Не видитъ только слѣпой. Но вѣдь у слѣпаго и нѣтъ глазъ,

потому что нельзя считать глазами нѣчто похожее на нихъ , не обла-

дающее способностію видѣть. То же и съ мыслью. Человѣкъ мыс-

литъ потому, что ему нельзя иначе, что это есть жизнь. Какъ только

перестаетъ процессъ мышленія, кончается и жизнь . Но человѣкъ мыс-

литъ такъ или иначе , потому что получаетъ извнѣ тѣ или другія впе-
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они

чатлѣнія. Впечатлѣнія эти зависятъ не отъ него , а отъ тѣхъ предме

товъ , которые онъ встрѣчаетъ и отъ качествъ своей впечатлительно

сти . Разумѣется,существуютъ люди такого сорта , которые совершен

но равнодушны ко всему , которыхъ не возмущаютъ ни людскія стра

данія , ни даже убійства ; но этотъ сортъ слабо - впечатлительныхъ людей

въ дѣлѣ общаго мышления играютъ роль тоже весьма важную

служить проводниками впечатлѣній ; они возбуждаютъ въ другихъ

тотъ или другой процессъ мышленія . Слѣдовательно производять

мысль предметы или явления, который производятъ впечатлѣніе . Но

нельзя находиться внѣ всякихъ впечатаѣній, потому что внѣ ихъ на

ходится только мертвое тѣло ; поэтому и передача мыслей тоже орга

ническая потребность. Пока человѣкъ живетъ въ обществѣ, онъ не

можетъ жить такъ, чтобы впечатлѣнія его не сообщались никому : и

радость и горе , и холодъ и голодъ, и довольство и недовольство не

живутъ въ немъ.безъ передачи этихъ впечатлѣній другимъ людям .:

Живя мыслью въ настоящемъ, человѣкъ думаетъ такъ или иначе по

в тому, что до него въ дѣлѣ мысли было уже сдѣлано кое - что . Чело

вѣкъ получаетъ умственное наслѣдство , отъ котораго зависитъ его

настоящій характеръ и епла его умственной дѣятельности. Человѣкъ

думаетъ теперь такъ, а не иначе не только потому, что вся дѣятель

- ность его вращается въ извѣстной сферѣ, производящей на человѣка

извѣстное впечатлѣніе ; но и потому, что пережитая людьми , прошед

, шая умственная жизнь выработала въ жизни извѣстных условия,

и подготовила ту СФеру , которая въ настоящее время производитъ на

к человѣка извѣстное впечатлѣніе . Какъ въ такой зависимости мысли

а одного человѣка отъ мысли другаго человѣка - указать , кто хозяинъ

і той или другой мысли ? Кому первому принадлежитъ мысль, хоть бы

того правильнаго пониманія общественныхъвопросовъ и отношеній,

Бакое служить основой новой теории общественной науки ? Перваго

тутъ нѣтъ , потому что всѣ, кто былъ заинтересованъ вопросомъ, раз

рѣшали его вмѣстѣ . Кому было неловко , тѣ и работали ; все это были

отдѣльныя желания и чувствованія; они жили , высказывались, обоб

щались . Явился грамотный человѣкъ между этими людьми : послу

шалъ, собралъ, понялъ, слилъ въ одно , напечаталъ и говорить , что

это мысль его и просить за нее денегъ. Можетъ ми такой авторъ ска

зать , что мысль принадлежить дѣйствительно и исключительно толь

ко ему?Развѣ не жизнь , не люди внушили ему ее? И нѣмецкie Филосо

ФЫ понимали это вѣроятно точно такъ же, когда говорили , что про

дается не мысль и Форма, а возможность усвоивать ее, вызванная пе

чатаніемъ. Если въ этомъ дѣдѣ такую роль играетъ печатаніе, то въ

такомъ случаѣ награда слѣдуетъ не автору , а Гуттенбергу ; а какъ

. Гуттенберга нѣтъ въ живыхъ, то и давать ее некону. Если же рѣчь о
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возможности усвоиванія разсматривать отдѣльно отъ печатанія , то

вѣдь и устная рѣчь представляетъ ту же возможность; все чтеніе лек-

цій основано на этой возможности. А какъ за лекціи берутъ деньги, то

отчего же не брать денегъ за всякій разговоръ, за всякую мысль, ко-

торая покажется кому либо его собственной. Развивая теорію возмож-

ности усвоенія мыслей, не трудно придти къ тому, что люди не должны

говорить ни одного слова даромъ , потому что всякій разговоръ есть

рядъ новыхъ мыслей.

Разсматривая вопросъ съ точки зрѣнія права собственности на

мысль, защитники должны были придти къ тому, что нарушеніе автор-

скаго права должно принадлежать къ одному изъ видовъ кражи. Хотѣ-

ли видѣть въ этомъ « поддѣлку » . Но поддѣлка предполагаетъ замѣну

одного другимъ , скрытіе истины . Какое же скрытіе истины въ томъ,

что является перепечатка? Тутъ никто не обманутъ , и имя , и мысли

и способъ ихъ изложенія совершенно одинаковы въ обоихъ изда-

ніяхъ. Другое дѣло , если будетъ сохранена фирма издателя, входивша-

го въ сношеніе съ авторомъ , т. е . на перепечатанномъ сочиненіи бу-

детъ показанъ первый издатель и даже его типографія . Но и тутъ

нѣтъ еще никакой поддѣлки , потому что сочиненіе перепечатано

вполнѣ вѣрно, а указано невѣрно только имя издателя , до котораго въ

сущности читателю нѣтъ никакого дѣла . Значитъ , тутъ не поддѣлка, а

только невѣрное показаніе имени лица, играющаго въ дѣлѣ наименѣе

важную роль .

..

1. Другіе хотѣли видѣть въ этомъ дѣлѣ обманъ, потому что перепе-

чатчик занимается тихонько, скрываясь отъ автора и его издателя; а

нѣкоторые говорили , что перепечатка-кража. Но и это невѣрно. Кра-

жей называется пользованіе чужой вещью, а книга, съ которой дѣла-

лась перепечатка , не была украдена. Она могла быть добыта честнымъ

путемъ и за тѣмъ уже перепечатана . Что же тутъ украдено ? Если

же думать, что украдена мысль , то это еще менѣе вѣрно. Мысль не

имѣетъ матеріальной формы; украденъ же можетъ быть только пред-

метъ матеріальный, вещь, которая можетъ быть взята въ руки . Ви-

дѣть въ этомъ посягательство на духовную собственность менѣе всего

вѣрно. Что значитъ духовная собственность? Какъ можно вторгнуться

въпредѣлы чужаго міросозерцанія?Чѣмъ опредѣляются границы сфе-

ры умственной дѣятельности каждаго человѣка? Границъ этихъ нѣтъ

и невозможно опредѣлить ихъ никакими инструкціями и законода—

тельствами, какъ невозможно сказать, кому именно принадлежитъ из-

вѣстная мысль, потому что она принадлежитъ всѣмъ , потому что въ

разработкѣ ея принимали участіе не одинъ , а множество людей.

Отъ гого, что невозможно опредѣлить принадлежности мысли тому

или другому лицу , что въ ней нельзя видѣть личной собственности,

1
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слѣдовало бы очевидно придти къ заключенію, что по этому предме

ту не слѣдуетъ издавать никакихъ постановленій; что если совер

шенно не разъяснена сущность вопроса , то нельзя издавать и ясныхъ

постановленій ; а неясныя постановленія не въ состоянии запцитить ни

кого . Но случилось не такъ, и вотъ почему существуюція постановле

нія въ сущности не охраняютъ ни авторскаго права , ни права изда

телей , а еще хуже: - что литературную собственность поставили

въ тѣсные предѣлы меркантильныхъ соображеній, сдѣлали изъ нея

собственность , какъ xxѣбъ, говядину или масло , и самый вызовъ лю

дей на литературную дѣятельность получитъ тотъ же характеръ : при

стремленіп добывать деньги литературоif , она становится ремеслом .

Чтобы имѣть возможность издавать постановленія , нужно было ,

разумѣется, опредѣлить, о чемъ c.rѣдуетъ говорить въ нихъ и что за

щищать . Первый вопросъщо чемъ? Отвѣтъ казахся ясенъ :—о лите

ратурной собственности . Но что такое литература , что составляетъ

предметъ ея? Разумѣется , всѣ тѣ произведенія, которыя назначены со

етавлять литературу какого-либо народа , т . е . совокупность всѣхъ

умственныхъ произведеній , выражаемыхъ словомъ и служащихъ не

для матеріальнаго употребленія , а для общаго обмѣна мыслей и пре

а етавленій . Законодатели видѣли , очевидно , въ литературѣ ту свободную

нравственную силу , которая не зная никакихъ ограниченій, выражает .

і собой и взгѣстѣ съ тѣмъ служить для прогрессивнато движенія чело

вѣчества .

' Bмѣстѣ съ литературой признали необходимымъ защитить и арти

і стическiя произведения. На и тутъ опять вопрось: что слѣдуетъ при

знать произведеніями искусства ? Нѣкоторые говорили , что ими слѣ

+ дуетъ считать все то , что удовлетворяетъ болѣе или менѣе эстетиче

скому чувству , ил тѣ произведения искусства , которытя признаются

! такими въ торговлѣ. Но ни то , ни другое опредѣленіе не имѣетъ точ

" наго смысла , хотя для практики представляетъ удовлетворительную

новидимому точность . Первое слишкомъ смутно потому , что неопрен

дѣлены предѣлы эстетическаго чувства , что при настоящемъ состо

янін знаній едва ли и возможно . Что значитъ удовлетворять болѣе или

менѣе ? Смотря на вопросъ такъ , приходится сводить его къ личному

эстетическому чувству каждаго ; а въ такомъ случаѣ въ каждой вещи

могут найтись такія качества , которыя удовлетворятъ чьему нибудь

эстетическому чувству. Если же предметами искусства считать все то ,

то удовлетворяетъ вообще эстетическому чувству , то поэтому могутъ

удовлетворять и другія вещи , не считаемый обыкновенно предметами

искусства . Если же положиться на разграниченіе, дѣлаемое торговлей ,

г то нужно оцѣвку произведеній предоставить произволу торговцевъ .

. Разумѣется , между художественными произведеніями литературы и

$
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произведеніями искусства установить повидимому границы не трудно ;

принято понимать , что литературныя произведенія выражаются пись-

менными знаками, а произведенія искусства, смотря по ихъ роду—

красками, пластикой или музыкальными нотами. Но трудность вопро-

са не столько въ этомъ, сколько въ томъ, какъ въ самихъ произведе-

ніяхъ искусства разграничить искусство , требующее защиты автор-

ской собственности отъ ремесла? Куда принадлежатъ поэтическія

произведенія-къ искусству или къ литературѣ? Куда принадлежатъ

рисунки ученаго содержанія? На нихъ можно смотрѣть и какъ на про-

изведенія искусства , и какъ на предметъ литературы.

Кромѣ трудности подобнаго разграниченія предметовъ искусства

отъ предметовъ неискусства и самый вопросъ о «духовной» собствен-

ности не выдерживаетъ никакого разбора. Законодательства Европы

остановились на той мысли, что авторское право примѣняется къ та-

кимъ предметамъ литературы и искусства, которые служатъ предста-

вленіемъ личнаго духовнаго творчества. Но вѣдь такое творчество не

есть нѣчто отрѣшенное отъ земли и отъ жизни . Люди творятъ потому,

что въ своихъ житейскихъ отношеніяхъ наталкиваются на предметы

и явленія, которые , производя въ нихъ извѣстныя впечатлѣнія, побу-

ждаютъ ихъ изъ готовыхъ матеріаловъ дѣлать новыя комбинація.

Архитекторъ , составляющій чертежъ какого нибудь зданія , беретъ го-

товыя отдѣльныя части, и располагая ихъ какъ нибудь иначе, создаетъ

какъ бы новый фасадъ, хотя въ сущности тутъ нѣтъ ничего новаѓо;

тутъ только новая перестановка отдѣльныхъ старыхъ архитектур-

ныхъ мыслей . Насколько авторъ такого новаго чертежа можетъ гор-

диться своей творческой способностью и своимъ авторскимъ правомъ?

Въ чемъ дѣйствительная новизна его мыслей? Какимъ средствомъ,

анализируя свою такъ-называемую творческую способность, архитек-

торъ, скульпторъ , художникъ опредѣлили бы , что принадлежитъ соб-

ственно и исключительно имъ и что создано въ нихъ другими? Архи-

текторъ вышелъ архитекторомъ потому, что онъ изучилъ предметы

искусства. Онъ видѣлъ и греческую и арабскую постройку; знакомъ

и съ мавританскимъ стилемъ, и пожалуй , съ постройками Вавилона.

Неужели всѣ впечатлѣнія, вынесенныя имъ изъ этого знакомства, не

значилиничего въ его архитектурномъ развитіи? Разумѣется, значили.

Всѣ эти чужія мысли и сдѣлали изъ него архитектора. Гдѣ же про-

вести черту между чужимъ и своимъ? Какъ сказать, что вотъ такая-

то мысль пришла оттуда , другая оттуда, а вотъ это собственная архи-

тектора? Или на мысли можно смотрѣть какъ на разнородныя хлѣбныя

зерна, насыпанныя въ одинъ общій мѣшокъ, такъ что безъ всякаго

труда можно разсортировать или отдѣлить овесъ отъ ячменя и пше–

ницу отъ ржи.
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То же самое примѣняется вполнѣ и къ скульпторамъ и къ живо-

писцамъ . Скульпторъ изучаетъ свое дѣло на тѣхъ произведеніяхъ

искусства, которыя онъ встрѣчаетъ и во дворцахъ, и на публичныхъ

гуляньяхъ, и въ собраніяхъ скульптурныхъ произведеній . Нельзя ска-

зать , чтобы его личное участіе вътомъ, что называется творчествомъ,

ничего не значило. Процессъ мысли существуетъ и въ скульпторѣ и

въ живописцѣ; но вѣдь процессъ мысли участвуетъ и во всякомъ

промышленномъ производствѣ и въ ремеслахъ . И тѣ производства,

которыя удовлетворяютъ чувству изящнаго, должны быть сдѣланы

со вкусомъ, то есть нравиться. И въ ремесленныхъ производствахъ

есть творчество. По мѣрѣ развитія образованія и цивилизаціи , по

= мѣрѣ накопленія такихъ произведеній и предметовъ, которые отно-

сятъ къ области изящнаго, развивается все больше и больше вкусъ

во всѣхъ Фабричныхъ и ремесленныхъ производствахъ. Для тѣхъ

вещей, которыя выходили изъ мастерской Бенвенуто Челлини или

Бернара Паллиси, требуется нынче гораздо меньше усилій человѣче-

скаго духа, чѣмъ требовалось прежде . Ремесла перестали быть пред-

1 ставленіемъ чего-то грубаго , первичнаго. И на что требовались преж-

1 де какіе-то герои и исключительныя личности, то дѣлается теперь

- мастерами , вовсе не претендующими на геніальность. Довольно взгля-

нуть на мелочныя издѣлія парижской промышленности, на изящную

и бронзу, фарфоръ, деревянныя издѣлія, чтобы понять , какъ уровень

вкуса сталь шире и какъ невозможно провести теперь границу между

- художественными и не художественными произведеніями , между

- творчествомъ артиста и творчествомъ ремесленника. Если бы въ тѣхъ

и людяхъ , кто имѣетъ слабость считать себя великими художника-

ами, было меньше самолюбія и меньше презрѣнія къ тѣмъ, кого они

считаютъ ниже себя и ремесленниками , они бы увидѣли, что требуя

защиты своего авторскаго права, они требуютъ и несправедливаго и

невозможнаго. Это привилегія, неимѣющая никакого разумнаго осно-

5 ванія и невозможная въ практическомъ примѣненіи настолько, чтобы

она не встрѣчала противорѣчій и чтобы могла быть устранена вполнѣ

несправедливость. Если же противорѣчія и несправедливость суще-

-ствують, то очевидно , что правило невѣрно и законъ не достигаетъ

2 своей цѣли; а въ такомъ случаѣ лучше ему и не существовать.

Художническое произведеніе , какъ продуктъ личнаго творчества,

законъ защищаетъ отъ воспроизведенія его или копіи , потому что

- авторъ считаетъ себя исключительнымъ воплотителемъ мысли и

потому, что эта вещь даетъ ему выгоды . Во всемъ этомъ денежная

прибыль стоитъ на первомъ планѣ , и законъ, защищая авторство, за-

щищаетъ въ сущности денежные интересы автора. Какимъ же обра-

зомъ можетъ законъ защитить авторское право , когда нѣтъ границъ
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въ результатахъ личной дѣятельности каждаго, считающаго себя ху-

дожникомъ? Телегу, или вообще всякій экипажъ, можетъ дѣлать вся-

кій , авторство въ этихъ дѣлахъ не признается, потому что телега не

считается произведеніемъ искусства. Но вотъ какой нибудь тележ-

никъ-скульпторъ вздумалъ украсить свое произведеніе и отдѣлалъ

ее , какъ нѣкогда Бенвенуто Челлини отдѣлывалъ латы. Здѣсь являет-

ся уже авторство , потому что человѣкъ боится, что другой, восполь-

зовавшись его мыслью и рисункомъ, сдѣлаетъ точно такую же телегу

и уменьшитъ прибыль перваго . Но авторство будетъ только въ та-

комъ случаѣ справедливо , когда другая вещь будетъ сдѣлана вполнѣ,

какъ первая. Если же она будетъ имѣть подобное сходство, значитъ

она копія , то есть неподлинная вещь, a если она неподлинная вещь,

то кто бы ее ни дѣлалъ, она по понятіямъ художника не имѣетъ уже

цѣны оригинала, да и самъ оригиналъ, какъ вещь воспроизведенная

въ нѣсколькихъ, копіяхъ , можетъ цѣниться не потому , что бы онъ

по мысли или по отдѣлкѣ былъ выше , а только потому , что онъ сдѣ-

ланъ первымъ . Это достоинство, разумѣется, небольшое; если есть

десять статуй , одна какъ другая, сдѣланныхъ десятью разными ху-

дожниками , то для цѣнителя эстетическихъ наслажденій рѣшительно

все равно какая изъ нихъ первая или послѣдняя, если впечатлѣніе,

производимое ими, совершенно одинаково.

Но тутъ является и еще замѣчаніе : справедливо ли толковать

объ авторскомъ правѣ тому, чьи произведенія такъ легко воспроизво-

дятся всякимъ художникомъ? Не перейдутъ ли такія произведенія

искусства въ область производства экипажей , фарфоровой и сте-

клянной посуды? Какая цѣль давать такимъ издѣліямъ характеръ мо-

нополій и защищать ихъ привилегіями? Не проще ли , чтобы художе-

ственное произведеніе защищало само себя отъ всякой контрафакціи

силой своего содержанія и невозможностію ея поддѣлки или копиро-

ванія? Рафаэль не просилъ привилегіи на сикстинскую мадонну, и не-

нуждался въ защищеніи своего авторскаго права. Пусть копируютъ,

если есть люди настолько сильные . Пусть копія не отличается ничѣмъ

отъ оригинала . Но такихъ копистовъ не было , а если и явились,

такъ что же-неужели Рафаэль не остался бы Рафаэлемъ? Вотъ поче-

му Рафаэль не просилъ привилегій и не нуждался въ нихъ; а вопросъ

о монополіи подняли жалкіе и безталанные люди, неумѣвшіе найти

защиты въ своей собственной силѣ и потому только обратившіеся къ

полицейской защитѣ правительствъ.

Но и защита правительственной власти не ведетъ тутъ ни къ че-

му. Законъ защищаетъ художественную собственность, а собствен-

ность эта сама ускользаетъ отъ его защиты . Возьмемъ въ примѣръ

хоть какую нибудь картину или опять телегу , украшенную удиви-



дитЕРАТУРНАЯ СОБСТВЕНность. 231

ато

E

тельной рѣзьбой. Съ такой,картины или телеги снята не копія ,

же картина, съ нѣкоторыми измѣненіями отъ оригинала въ размѣрѣ,

ни съ самыми незначительными измѣненіями въ Фигурахъ и въ ра

сположении ихъ. Можно ли такую вещь считать кантраФакціей ? Нѣтъ,

потому что она не контрафакцiя и не копія; а что-то другое, и въ

произведеніи ея участвовалъ тоже творческій духъ мастера , какъ и въ

первой картинѣ, или телегѣ , участвовалъ духъ творчества автора. Раз

ница вся только въ томъ, что въ первомъ,случаѣ авторъ набирался

мысли , вглядываясь въ другія картины и въ жизнь , т. е. пользовался

предварительными трудами , многихъ; а во - второмъ случаѣ, мастеръ

пользовался только однимъ источникомъ. Значитъ, вся разница сво

дится къ обилію,основныхъ источниковъ . Творчество же тутъ ничего

не значить, потому что и первый и второй художникъ тратили отно

сительно равное количество силы. Совершенно тоже , какъ со стороны

Е. слона нѣтъ никакой заслуги , что онъ можетъ свезти больше тяжести,

чѣмъ лошадь. Въ чемъ же тутъ защита , когда сила защищать себя

сама ? Но этого мало . Какъ доказать юридически , что новая телега съ

измѣненными украшеніями есть посягательство за чужую духовную

собственность, когда эти телеги представляютъ нѣкоторую разницу;

ни одинъ судъ въ мірѣ не обвинитъ въ кражѣ мысли мастера, сдѣ

лавшаго другую телегу, и чтобы такое обвинение не могло со

стояться , совершенно достаточно сдѣлать самыя незначительныя из

мѣвенія противъ оригинала . Измѣненiя же эти сдѣлать легко . А въ

1 такомъслучаѣ авторское право, художниковъ защищать закономъ не

возможно , и защищать невозможно не только потому , что всегда мож

но доказать , что вещь , измѣненная въ производствѣ противъ той, ко

торая вызвала на работу, не есть контраФакція; но еще и потому , что

Е нѣтъ возможности слѣдить за подобной поддѣлкой.

Въ Австрія , напримѣръ, оригинальное произведение законъ разли
|

чаетъ отъ копія . Но если художникъ вздумаетъ дѣлать самъ копіи съ

своихъ произведеній , то на основаніи авторскаго права онъ можетъ

не допустить , чтобы копіи дѣлались кѣмъ либо другимъ, кромѣ его.

Но что значит , не допустить? Русскій художникъ , купивъ копію или

даже оригиналъ и привезя его въ Россію, можетъ пустить въ продажу

десятки новыхъ копій . Кто же вступится за авторское право австрій

ца ? Самъ онъ не можетъ, потому что не знаетъ объ этомъ; а убытокъ

ему очевиденъ: лучше бы ему самому достать деньги за десятки копій ,

проданныхъ въ Россіи , чѣмъ предоставить эту выгоду русскому ху

дожнику . Слѣдовательно , чтобы защитить авторское право , недоста

точно издать законъ , а нужно , чтобы была возможность исполнять

его и дѣйствительно защищать всѣхъ людей , считающихъ себя авто

рами чего нибудь. Для этого и были придуманы международные до
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говоры , чтобы авторы одного государства не могли вредить авторамт

другаго государства. Но и эти договоры не достигаютъ своей цѣли

Чтобы они достигали ея, нужно правительствамъ имѣть особыхъ чи-

новниковъ или ревизоровъ . А ужь если дѣло пойдетъ этимъ, впрочемъ

вполнѣ послѣдовательнымъ путемъ, то , очевидно, придется учредить

во-первыхъ надзоры за ревизорами, чтобы они изъ корысти не плу-

товали; да не обойдешься и безъ учрежденія въ каждомъ государствѣ

особаго министерства авторской собственности. Что же выйдетъ изъ

этого хорошаго? Прибавится только чиновниковъ, которыхъ вездѣ и

безъ того уже слишкомъ много , увеличатся расходы, дадутся поводы

къ злоупотребленіямъ и только увеличится административная путани-

ца, отъ которой и теперь люди видятъ мало хорошаго .

Нѣмецкія законодательства, приводя въ систему мысли людей,

хлопотавшихъ о защитѣ авторскаго права , только спеціализировали

и подбирали частные случаи, не разрѣшивъ общаго вопроса. Поэтому п

они и говорять , что само собой разумѣется, что тамъ, гдѣ предметъ и

« внѣшней природы » сдѣланъ «безъ духовнаго творчества » , но един- и

ственно «ручной ловкостью » , не можетъ быть и рѣчи объ авторскомъв

правѣ, напримѣръ , при отливкѣ черепа. Но тутъ примѣръ плохо схо-

дится съ опредѣленіемъ ; а опредѣленіе совершенно неудовлетвори-

тельно . Ручная ловкость не существуетъ безъ творчества ; невозможно

заниматься никакимъ такъ-называемымъ механическимътрудомъ безъ

участія мысли, и одной ручной ловкостью нельзя воспроизводить пред- b

меты внѣшней природы . Разумѣется, отливка черепа не требуетъ осо-

бенныхъ способностей ; но чтобы выбрать черепъ для отливки, нужно з

руководствоваться извѣстной идеей, чтобы черенъ по чему нибудь т

отвѣчалъ той мысли , которая заставила выбрать именно этотъ , а не

другой черепъ . Тутъ вопросъ о мысли . А какъ по праву литератур- пл

ной и вообще авторской собственности , у каждой мысли есть свой хо- т

зяинъ , и хозяинъ можетъ отстаивать свою собственность , то за что

же устранить отъ этого права человѣка, имѣющаго полное основаніе

сказать , что мысль объ отливкѣ именно такого-то черепа принадле- 10.

житъ ему и у него для этого были именно такія основанія и сообра-

женія, составляющія тоже его исключительную собственность.

Какъ нельзя защитить художественное авторское право , въ той же

степени нельзя защитить и литературную собственность . Положимъ,

за Пушкинымъ или Гоголемъ явилась цѣлая толпа писателей , кото-

рые , усвоивъ ихъ манеру и воззрѣніе , начали писать иначе , чѣмъ пи-

сали прежде. Вліяніе Пушкина и Гоголя могло быть даже такъ велико,

что нѣкоторые изъ послѣдователей ихъ даже копировали иногда сво-

ихъ учителей . Могутъ ли Пушкинъ и Гоголь , начавъ въ судѣ про-

цессъ въ защиту своего авторскаго права , назвать подражателей во-
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порами и потребовать отъ нихъ уплаты извѣстнаго процента съ суммы ,

1 пролученной ими за такія подражательныя сочиненія? Нѣтъ. А по по-

эльнятію о литературной собственности могутъ , потому что подражате-

тради въ сущности пользовались чужими мыслями и ушли въ область

7-мужаго міросозерцанія ; они пользуются доходомъ съ чужой почвы .

* Несмотря на вѣрность такого вывода , ни Пушкинъ не рѣшился бы

гуначать процессъ съ своими подражателями , ни Байронъ съ Пушки-

тнымъ. Отчего же процессъ такой былъ бы невозможенъ? Только по-

в тому, что въ дѣлѣ мысли нѣтъ отдѣльныхъ полосъ , какъ при лич-

17ономъ землевладѣніи; никто не разработываетъ свою полосу отдѣльно,

гра всѣ трудятся вмѣстѣ . Взять же сочиненія Пушкина или Гоголя цѣ–

ликомъ какому нибудь Иванову или Вольфсону и выдать ихъ за свои

1 в нельзя, какъ нельзя кому нибудь назваться Рафаэлемъ или Ньютономъ ,

т потому что такое самозванство не поведетъ ни къ чему и не доставить

|| ни копѣйки барыша.

През Но такое самозванство не существовало никогда , да и не могло бы

40 существовать. Слѣдовательно объ немъ напрасно и разсуждать закону.

1.Что же касается до тѣхъ случаевъ , когда законъ повидимому могъ

ст. бы защитить авторовъ , то невозможность опредѣлить всѣ возможные

На случаи кажущагося посягательства на чужую собственность прямо

071 показываетъ невозможность закона вступаться въ это дѣло . Напри-

отмѣръ , вполнѣ перепечатать чужое сочиненіе нельзя , но сдѣлать изъ

то в него извлеченіе , сокращеніе, перепечатать цѣликомъ отдѣльныя мѣ-

- ста можно. Сокращенія, если только нѣкоторыя мѣста выпущены, а

1 пт все остальное перепечатано слово въ слово , не допускаются. Но что

5 значитъ нѣкоторыя мѣста? Если опредѣлить ихъ въ дробяхъ , т. е .

сказать-нельзя перепечатать треть или половину , то и такая кажу-

щаяся точность въ сущности не ведетъ ни къ чему. Ловкій человѣкъ

В съумѣетъ эту треть разбить такимъ образомъ по частямъ, что ника-

777 кимъ циркулемъ не узнаешь , точно ли это вѣрная треть ; ну, а если

нѣсколько меньше? Значить можно? Нельзя только ровно треть или

по ровно половину? Но кто же не видитъ, что такое понятіе о дробяхъ,

какъ точныхъ математическихъ величинахъ , совсѣмъ непримѣнимо

къ книгамъ.

Не дозволяя перепечатки, законъ дозволяетъ извлеченія . Извлече-

ніе или болѣе короткое и доступное изложеніе ученаго сочиненія,

чѣмъ это сдѣлано самимъ авторомъ, развѣ не будетъ въ сущности

посягательствомъ на авторскую собственность? Развѣ оно не будетъ

• конкуррировать съ нервымъ изданіемъ? Нетолько будетъ, но и можетъ

быть лучше первоначальнаго изложенія предмета, пожалуй и рисунки

въ немъ будутъ тѣ же самые , развѣ нѣсколько измѣненные , и несмо-

тря на то законъ , зная , что отъ этого терпитъ первое изданіе, все
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таки не запретитъ извлечения, потому что ему пришлось бы идти про

тивъ того принципа, который послужилъ ему основаніемъ для защи

ты авторскаго и издательскаго права . Пожалуй, можно возставать про

тивъ такихъ изданій , называть ихъ безсовѣстными спекуляціями, и

все - таки нѣтъ основанiя остановить ихъ или начать процессъ о на

рушеніи литературной собственности , — а въ этой спекуляцій есть

аличное духовное творчество » .

Въ одномъ только случаѣ законодательства западной Европы не

признаютъ авторскаго и издательскаго права - въ разныхъ правитель

ственныхъ постановленіяхъ и въ законахъ. Эти вещи , по мнѣнію пра

вительствъ , не принадлежатъ къ сферѣ литературныхъ произведеній.

Но отчего же нѣтъ? Развѣ литературныя и ученыя произведенія дом

жны пользоваться меньшею гласностью ? Или они приносять меньшую

пользу? Могутъ быть изъ нихъ и такія , польза и значеніе которыхъ

выше и больше значения и пользы любаго закона . Но авторское и

издательское право не мѣрится важностью и пользою сочиненій ; за

конъ защищаеть это право въ соображеніяхъ чисто меркантильныхъ, а

коммерческихъ. А если такъ , то зачѣмъ же не охранять и издатель

скаго права того лица , которое стало перепечатывать законы ? Вѣдь и

оно рискуетъ своимъ капиталомъ ? На это отвѣчаютъ тѣмъ, что зако- Е

ны и постановленія должны имѣть возможно большую гласность . А

развѣ дѣйствительно замѣчательный и полезныя литературныя про

изведенія не должны пользоваться ей ? Какъ же согласить такое про

тиворѣчіе ? Противорѣчіе это и не соглашено законодательствами за

падной Европы . Только великое герцогство Гессенъ оказалось послѣ

довательнымъ , запретивъ перепечатку законовъ , инструкцій и вообще

всѣхъ постановленій правительства . Запрещеніе это сдѣлано не изъ

политическихъ, а чисто въ коммерческихъ цѣляхъ, потому что не

дозволяется голая перепечатка изданій правительства ; всякое же из

даніе съ замѣчаніями и комментаріями дозволено .

Постановленія, существующія для охранения литературной и уче

ной собственности, не охраняютъ, и безсильны охранить ее. Если за

конъ хочетъ имѣть дѣло только съ мыслью и установить понятие, что

каждый человѣкъ есть хозяинъ своихъ собственныхъ мыслей , то это

невѣрно потому , что у мысли нѣтъ отдѣльнаго хозяина , ее нельзя

прослѣдить въ ея послѣдовательномъ ходѣ; нельзя сказать , кто имен

но и насколько способствовалъ ея развитію, потому что всѣ работали

вмѣстѣ. мысль есть вещество недѣлимое, ее нельзя ни втиснуть вь

рамки , ни запереть, ни остановить на полдорогѣ, ни удержать заста

вами и границами . Но вѣдь законодательства и имѣютъ дѣло не съ

мыслью , а съ литературными и художественными произведеніями;

они хотятъ, чтобы не было подрывовъ издателямъ и авторамъ, что



ЛИТЕРАТУРНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ. 235

бы таланты были поощряемы, и чтобы люди , живущіе своимъ талан-

томъ, не терпѣли нужды отъ спекуляціи и конкурренціи. Всѣ эти на-

нѣренія очень похвальны ; но , къ сожалѣнію, они не достигаютъ своей

цѣли.

Возможность обойти законъ и конкуррировать съ издателемъ , или

авторомъ , не навлекая на себя преслѣдованія , всегда была и будетъ.

Законъ можетъ преслѣдовать только то, что наименѣе нуждается въ

преслѣдованіи. Напримѣръ , если кто нибудь назовется Гоголемъ или

Пушкинымъ, когда онъ ни то , ни другое . Но будто бы стоитъ пре-

слѣдовать такое самозванство? Да и возможно ли оно? Кого имъ об-

нанешь , какого издателя? Въ остальныхъ случаяхъ законъ обойти

всегда можно, потому что онъ регламентируетъ то, что не подлежитъ

1 никакой регламентаціи . Но этого мало . Существующая система защи-

ты вносить развратъ въ литературные нравы . Установивъ все литера-

турное дѣло на коммерческомъ основаніи, литературная промышлен-

ность преслѣдуетъ только однѣ денежныя выгоды , гонится за боль-

шими барышами. Торгаши-издатели покупаютъ и продаютъ только

1. тогъ товаръ , на который существуетъ большой запросъ . А отъ этого

1 за скандалёзное сочиненіе въ родѣ «Улики пылкихъ мужчинъ и жен-

1 щинъ »-они заплатятъ дороже, чѣмъ за сочиненіе дѣйствительно по-

лезное , какого нибудь ученаго содержанія , если на него не можетъ

быть большаго запроса. При такомъ порядкѣ вещей, дѣйствительный

- ученый трудъ , по предмету , положимъ , химіи, физики, математики,

1 даже исторіи , не найдетъ себѣ издателя, если нельзя разсчитывать на

немедленный, сильный сбыть. И такія вещи не издаются промышлен-

: пиками-издателями, для которыхъ тотъ товаръ и выше, который

1 выгоднѣе . По этой логикѣ всѣ мысли Ньютона, открытія и изыска-

нія Лавуазье , и вообще всѣ ученые труды современныхъ людей , раз-

работывавшихъ науку , какъ недоступныя и неинтересныя для боль-

шинства, не значатъ ничего предъ романомъ какого нибудь Поль-де-

Кока, если романъ этотъ даетъ больше выгодъ . А что романы и раз-

- сказы заманчиваго содержанія подъ заманчивымъ заглавіемъ имѣютъ

большій кругъ читателей , чѣмъ сочиненія другаго , болѣе полезнаго

содержанія, но менѣе веселья,—это фактъ неоспоримый . Значить, вся

- коммерческая ловкость книгопродавцевъ-издателей заключается въ

томъ, чтобы , угадавъ вкусъ и наклонности грамотнаго большинства,

предлагать ему для чтенія только то , что можетъ льстить его чув-

ствамъ. Что же не отличается этими качествами , издавать того нѣтъ

разсчета. Кому же, значитъ, покровительствуетъ система покровитель-

ства издателей? Дѣйствительному, умственному и нравственному про-

грессу, дѣйствительной литературѣ и развитію науки? Нѣтъ. Она по-
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кровительствуетъ изданiю только пустыхъ и безнравственныхъ кни

жонокъ; а людей мысли и науки оставляет , умирать съ голоду.

Книгопродавческая издательская дѣятельность никогда не гиграма ,

и по существу своему не могла играть той полезной роли ; ка

кую предполагали въ ей правительства , когда вздумали защитить

ее правомъ монополіи . И чего хотѣли достигнуть этимъ ? Обез

печить вѣрный барьшъ капиталисту , употребившему свои день

ги не на хорошее дѣло? Да стогъ ми защищать такое дѣло ? Гдѣ тѣ

случаи изъ книгопродавческой дѣятельности , когда бы они дѣйстви

тельно помогли серьезному дѣлу науки? Взялся ли бы кто нибудь изъ

нашихъ издателей напечатать какое нибудь серьезное и вполнѣ замѣ

«чательное въ научномъ смыслѣ сочинение по математикѣ или по хи

міи , если невозможно разсчитывать на его популярность? Нѣтъ. Вотъ

почему и существовали , и существуютъ меценаты , дававшіе кусокъ

насущнаго хлѣба тѣмъ учеными, которые своими полезными , но не

популярными сочиненіями не могли добыть себѣ средства для суще

ствованія . Вотъ почему нынче подобныя сочиненiя издаются учень

ми обществами, и для чего главнѣйше и существуютъ они. Изданія

ученыхъ обществъ— прямой протестъ противъ издателей -спекулято

ровъ . Это доказательство , что отъ издателей вовсе нѣтъ и нельзя

ожидать той пользы , которую они сами приписываютъ себѣ . И если !

бы литературная спекуляція давала обезпеченіе тѣмъ людямъ, ко

торые входятъ в'ь сношеніе съ издателями , — но и этого нѣтъ. Разсчи

тывая на большой барышъ, издатели платятъ скупо , они только по

дятъ литературный пролетаріатъ и заманиваютъ на жалкую литера

турпую работу тѣхъ, кто безъ приманки денежной корысти, безъ при

мѣровъ обогащенія отдѣльныхъ лицъ, посвятившихъ себя литера

турѣ , занялся бы другимъ дѣломъ, болѣе полезнымъ и , можетъ

быть , болѣе хлъбнымъ. Все зло въ этомъ случаѣ именно въ томъ , что

литература сдѣлалась торговлей, что на нее смотрятъ, какъ на сред

ство существованія , и изъ чисто денежныхъ соображеній люди стали

готовы писать все , только бы имъ платили деньги. И если бы раз

счеты на обезпеченіе литературой были вѣрны ; но этого нѣтъ въ

дѣйствительности . Многіе ли могутъ существовать исключительно ли

тературнымъ трудомъ? — два , три , въ крайнем случаѣ четыре по

стоянныхъ сотрудника при каждомъ журналѣ. Много ли всѣхъ жур

наловъ, которые могли бы обезпечить существование и своихъ по- |

стоянныхъ сотрудниковъ въ такой степени , чтобы имъ не приходи

" лось заниматься другимъ дѣломъ ? Журналовъ десять , не болѣе. Допту

стивъ даже, что двадцать , и считая по четыре постоянныхъ сотру

ника на каждый, окажется maximum въ восемьдесять человѣкъ. Да и

.



ЛИТЕРАТУРНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ. 237

обезпеченіе этихъ сотрудниковъ тоже не особенно блистательно , не-

смотря на то , что каждый изъ нихъ пишетъ изъ всѣхъ силъ, и боль-

ше того, что онъ пишетъ,—писать уже не въ состояніи. А сколько пи-

шется вздору только потому, что и за вздоръ платятъ деньги, и что

невозможно всю книжку или нумеръ газеты наполнить исключительно

умными вещами и талантливыми литературными произведеніями!

Но что же вызываетъ, на литературную дѣятельность ,—неужели

псключительно денежныя соображенія? Что заставляетъ юношу писать

- стихи, повѣсти, статьи публицистскаго содержанія? Не денегъ онъ

хочетъ ; денежныя соображенія являются уже послѣ ; они признакъ

извѣстной литературной зрѣлости писателя и вмѣстѣ съ тѣмъ его

нравственной порчи. Юноша ищетъ, но чего-онъ и самъ не знаетъ;

-ему кажется, что онъ хочетъ славы, извѣстности; да, хочетъ онъ

и этого ; а говоря проще , ему нужна общественная дѣятельность. Вотъ

почему всякій человѣкъ, чувствующій въ себѣ нѣкоторую силу, спо-

собность , а главное ищущій общественной дѣятельности , при извѣст-

номъ литературномъ талантѣ дѣлается писателемъ . Онъ дѣлается имъ

потому, что только этимъ путемъ, при существующихъ вообще въ

Европѣ учрежденіяхъ, и можетъ выражаться общественная дѣятель-

ность. Тамъ, гдѣ эта дѣятельность можетъ выражаться непосред-

ственно , прямымъ, личнымъ участіемъ каждаго въ общественныхъ

дѣлахъ—людямъ незачѣмъ писать статей и статеекъ . Они заявляютъ

свои мысли другимъ путемъ или съ трибуны , или непосредственны-

ии распоряженіями и дѣйствіями. Вотъ почему ни Наполеонъ , ни

лордъ Пальмерстонъ, ни даже прусскій король не участвуютъ ни въ

какой газетѣ и не пишутъ никакихъ передовыхъ статей для журна-

ловъ. А тотъ же Пальмерстонъ , поставленный въ другія условія , легко

и могъ сдѣлаться литераторомъ и публицистомъ . Журналистика есть

16 средство для публичнаго заявленія мыслей и мнѣній , которыя не мо-

гутъ быть заявлены другимъ путемъ. Еслибы человѣкъ могъ всѣ

свои мысли, касающіяся общественныхъ дѣлъ, заявлять въ обществен-

ныхъ, или въ народныхъ собраніяхъ, ему бы незачѣмъ дѣлать изъ

нихъ журнальныхъ статей. Вмѣсто того , чтобы писать, онъ бы го-

ворилъ ; а если мысли эти должны быть извѣстны всѣмъ, неприни-

мавшимъ участія въ собраніи, ихъ бы записалъ стенографъ. Иначе

сказать, трудъ общественнаго дѣятеля раздвоился : нынче онъ и ду-

наетъ, и записываетъ самъ свои мысли; а тогда стенографъ изба-

вилъ бы его отъ механическаго труда, и публицистъ только бы гово-

рилъ, а писали бы за него другіе.

-*

Вступивъ на поприще общественной дѣятельности и находя въ

ней средства для своего существованія , человѣкъ, разумѣется, зналъ
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бы, чего отъ него требують люди и при исполненіи имъ какихъ имен

но условій люди будутъ считать его полезнымъ. Не для пустословія

выбрали его люди ; не для того , чтобы онъ говорихъ много о томъ , о

чемъ и говорить не стоитъ ; а чтобы онъ говорилъ дѣло и дѣлалъ дѣ

о . Не по размѣру рѣчей будетъ даваться ему и жалованье; длинныхъ

и скучныхъ рѣчей и слушать не станутъ; значитъ , основнымъ по

бужденіемъ оратора будетъ сказать, какъ можно короче , какъ можно

умнѣе и какъ можно убѣдительнѣе. То есть , въ своихъ рѣчахъ онъ

будетъ стремиться именно къ достиженію rѣхъ цѣлей, совокупность

которыхъ -даетъ такую цѣну литературнымъ произведеніямъ, счи

тается творчествомъ, талантомъ, и чѣмъ , къ несчастью , заставляютъ

пренебрегать тѣ жалкія условия экономическаго положения, въ кото

ромъ живутъ литераторы , видящіе въ литературѣ кусокъ насущнаго

хлѣба и получающіе плату по аршинамъ исписанной ими бумаги .

Меркантильный характеръ литературнаго дѣла не обнаруживаетъ

вреднаго вміянія только на таланты геніальныхъ и сильно – дарови

тыхъ людей . Но много ми такихъ писателей? Затѣмъ всѣ остальные,

пишущіе изъ- за денегъ , истощаютъ только свои послѣднія силы , рас

пуская ихъ въ многословін и изобили писанія . Вмѣсто двухъ дѣй

ствительно хорошихъ вещей , человѣкъ, сдѣлавший изъ литературы

промыселъ, напишетъ двадцать плохихъ . Число книгъ увеличивает

ся страшно , а качество литературныхъ произведеній вт, той же степе

ни падаетъ. Даже самый языкъ портится отъ этого и пропадаетъ его

сила, короткость , мѣткость , и является какой-то заразой общая мане

ра идти въ Фразу, въ д.инноту рѣчи и хлопотать не столько о содер

жаніп, сколько о Формѣ. Нынче всѣ и вездѣ пишутъ длинно , потому

что это выгоднѣе, чѣмъ писать коротко. Нынче не только для жур

наловъ, но и ученья сочиненія пишутъ съ плеча , потому что чѣмъ

больше человѣкъ напишетъ , тѣмъ больше онъ достанетъ денегъ .

Вотъ почему написано много , а читать почти нечего .

Выходъ изъ этого литературнаго разврата одинъ: — нужно, чтобы

литература не служила кускомъ насущнаго хлѣба . Пусть человѣкъ до

бываетъ его другимъ путемъ.

И въ теоріи и въ практикѣ вопросъ этотъ вовсе не такъ трудень

для разрѣшенія. Разумѣется , наша рѣчь не о полномъ проэктѣ пре

образования ; мы только намѣтимъ, въ какомъ направлении можно бы

идти , чтобы выдти изъ того жалкаго положения , въ которое поста

влена литература понятіемъ о литературной собственности и денек

нымъ характеромъ всего дѣла .

Въ томъ, что называется литературой, слѣдуетъ различить три
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-
это от-

• рода произведеній : публицистика, изящныя произведенія, то есть

беллетристика и поэзія, и науки или ученыя сочиненія. Все это мо-

жетъ существовать отлично помимо теперешнихъ меркантильныхъ

• разсчетовъ . Кто изъ литераторовъ не знаетъ, что нѣтъ ничего мучи-

тельнѣе и труднѣе, какъ писать исключительно для того , чтобы

имѣть средства для жизни. Какого бы рода вещь ни приходилось пи-

сать, нужно для этого извѣстное расположеніе духа . Ни одинъ изъ

извѣстныхъ беллетристовъ не пишетъ сплошь , заурядъ, каждый

• день. Всѣ они работаютъ съ промежутками. Даже въ работѣ публи-

цистовъ есть отдыхъ. И у нихъ явится одна, двѣ блестящія статьи,

за тѣмъ рядъ статей самыхъ обыкновенныхъ, казенныхъ

дыхъ, и чрезъ извѣстный промежутокъ новая блестящая статья. Та-

кихъ писателей , у которыхъ каждый мѣсяцъ является что нибудь

дѣйствительно замѣчательное , называютъ геніями ; а геніи рѣдки. Но

и для генія нуженъ отдыхъ. Люди со средствами, въ тѣ промежутки

времени, когда чувствуютъ, что сказать имъ нечего, не пишутъ ниче-

го и набираются новыхъ впечатлѣній ; люди же, для которыхъ литера-

турный трудъ есть кусокъ хлѣба , или которые находятся на литера-

турной службѣ , пишутъ и въ эти промежутки времени. Писатели,

находящіеся въ такомъ положеніи , знаютъ очень хорошо , въ какой

степени трудъ этого рода непріятенъ и какъ тяжелъ самый меха-

низмъ писанья . Литературный трудъ этого рода такъ же тяжелъ ,

такъ же разстроиваетъ здоровье и сокращаетъ жизнь , какъ разстрои-

ваетъ фабричнаго рабочаго его фабричная работа. Но неужели жизнь

людей должна быть устроена такъ, чтобы трудъ служилъ мученіемъ,

чтобы онъ убивалъ въ человѣкѣ силы , доводилъ его до чахотки и

сводилъ въ могилу ранѣе , доставивъ человѣку мало минутъ насла-

жденія , или даже и совсѣмъ ихъ не доставивъ? Если же это существу-

етъ въ жизни такъ, то существуетъ совсѣмъ не потому , чтобы ум-

ственная дѣятельность человѣка не могла проявиться иначе , а потому

что самый трудъ организовался такимъ страннымъ и безотраднымъ

- способомъ . Что же нужно для этого? Нужно, чтобы не существовало

людей, посвятившихъ себя исключительно литературному труду и не-

знающихъ другаго занятія , кромѣ вѣчнаго писанья статей и повѣстей.

При небольшихъ измѣненіяхъ общественныхъ условій , умственная

гѣятельность могла бы получить совсѣмъ другую организацію и вотъ

какимъ образомъ .

Чѣмъ заняты публицисты? Онѣ разработываютъ текущіе обще-

ственные вопросы, и разработываютъ ихъ въ печати, потому что не

существуетъ другаго способа заявленія своихъ мыслей, для разрѣше-

ня разныхъ споровъ и недоразумѣній . Существующій способъ, разу-
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мѣется, и неудобенъ, и медленъ, и недѣйствителенъ . Общественное

мнѣніе выработывается при этомъ тоже медленно ; во многихъ случа-

яхъ оно смотритъ безучастно на спорные литературные вопросы и

нерѣдко въ журналистикѣ являются толки и споры , если не вполнѣ

чуждые жизни, то по крайней мѣрѣ второстепенной или даже третье-

степенной важности; вотъ почему , по отношенію къ жизни, на лите-

ратуру во многихъ случаяхъ смотрятъ, какъ на теорію и умозрѣніе.

Упрекъ этотъ, если и не вполнѣ , но все-таки справедливъ. Какъ же

связать публицистику съ жизнью? Нужно, чтобы литературные дѣя-

тели находились въ средѣ жизни и сами жили тѣми интересами , о

которыхъ они говорять.

Если мы представимъ себѣ общественную жизнь , развитую впол-

нѣ изъ началъ самоуправленія , то , разумѣется, и связать литературу

съ жизнью будетъ очень легко. Люди съ стремленіями и съ способно-

стями къ общественной дѣятельности, то есть, какъ разъ тѣ, которые

кидаются нынче въ публицистику, пойдутъ въ общественную службу.

Каждый такой человѣкъ найдетъ себѣ мѣсто въ какомъ нибудь цен-

трѣ самоуправленія ; въ большемъ или меньшемъ, смотря по своимъ

способностямъ и по важности разрѣшаемыхъ вопросовъ. На этомъ

поприщѣ, и живя интересами своего мѣста и общими интересами

страны , избранный человѣкъ вмѣсто того, чтобы сдѣлаться публици-

стомъ, какъ это нынче , будетъ ораторомъ . Положеніе политическое

научитъ его быть и краснорѣчивымъ, и убѣдительнымъ, научитъ

развить свой талантъ, и дасть силу и послѣдовательность мыслямъ,

которая, при нынѣшнихъ условіяхъ литературнаго развитія писате- і

лей, замѣчается очень у немногихъ. Высказывая убѣжденія, касаю— |

щіяся общественныхъ вопросовъ устно , оратору писать ихъ неза-

чѣмъ, а продавать некому. Рѣчь будетъ записана стенографомъ, и если

она имѣетъ важный общественный интересъ , то и будетъ напечата-

на въ мѣстной газетѣ, издаваемой , разумѣется, на общественный

счетъ.

-

Такимъ образомъ человѣкъ съ способностями и наклонностью къ

общественной дѣятельности, тотъ , кто дѣлается нынче литераторомъ-

публицистомъ, превратится въ оратора ; онъ вступить на свою

истинную дорогу и перестанетъ быть литературнымъ рабочимъ. Не

литература будетъ давать ему средства для существованія , и, разу-

мѣется , онъ станетъ говорить лучше , чѣмъ онъ пишетъ теперь.

Такое измѣненіе въ положеніи публициста измѣнитъ и характеръ

журналистики. Нынѣшняя журналистика, установившись разъ въ из-

вѣстныхъ формахъ, какъ будто бы хочетъ поглотить въ себѣ всю ли-
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тературу , всю нашу умственную дѣятельность. Чего нѣтъ въ нашихъ

журналахъ!—и науки, и художества, и политика, и новости-рѣши-

тельно все! И обо всемъ говорится очень легко ; во всемъ видна спѣш-

ная, какъ бы недоконченная работа. А между тѣмъ сочиненіе , печата-

ніе и чтеніе отдѣльныхъ сочиненій развито слабо . Мы учимся всему

изъ журнальныхъ статей ; а на чтеніе дѣльныхъ и серьезныхъ книгъ

обращаемъ самое слабое вниманіе , да и не любимъ заниматься такимъ

чтеніемъ . Отъ этого знаніе большинства лишено послѣдовательности

и отличается какой -то урывочностію и отсутствіемъ связи . Въ этомъ

много виновата наша журналистика, и сама отличающаяся такимъ же

характеромъ . Съ развитіемъ общественной жизни на иныхъ , болѣе

широкихъ началахъ , журналистика будетъ отмѣчать исключительно

только явленія общественной и частной жизни , представляющія об-

19щественный интересъ , и вопросы политическаго характера. Белле-

тристика и наука отъ нея отпадутъ ; литературныя произведенія это-

го рода будутъ появляться уже въ видѣ отдѣльныхъ книгъ.

Теперь, когда каждый журналъ ищетъ и проситъ вездѣ повѣстей и

и романовъ , когда за эту изящную литературу платится гораздо дороже,

чѣмъ за серьезныя сочиненія , — быть беллетристомъ , даже и при ма-

ленькомъ талантѣ , очень выгодно ; а сколько есть и совершенно безта-

ланныхъ людей , которые , не менѣе того , все-таки пишутъ, и находятъ

— журналы , въ которыхъ печатаютъ ихъ произведенія? Стоитъ только

■ журналистикѣ заняться исключительно текущими вопросами обще-

ственнаго значенія , оставивъ повѣсти и романы являться въ видѣ от-

дѣльныхъ сочиненій , чтобы все безталанное перестало появляться въ

— публику . При томъ порядкѣ жизни , при которомъ писатели переста-

• : нутъ смотрѣть на литературу, какъ на кормилицу, все неувѣренное въ

своихъ силахъ, поищетъ себѣ занятій прочныхъ, нелитературныхъ, и

только тотъ станетъ писать , въ комъ есть дѣйствительный талантъ и

вдохновеніе ; а такихъ не много . Все же прочее безталанное , но нынѣ

пишущее , тогда замолчитъ , и грамотные люди , разумѣется, выи-

граютъ , потому что плохія издѣлія исчезнутъ и будетъ появляться

только дѣйствительно хорошее.

Что же касается до ученыхъ сочиненій , то это дѣло школъ , уче-

ныхъ обществъ, академій и университетовъ . Кто оказался способнымъ

къ дѣлу воспитанія , или въ разработкѣ науки , тотъ найдетъ себѣ мѣ-

сто между учеными, посвятившими себя общественной службѣ. Ака-

деміи и ученыя общества, находясь подъ контролемъ общественнаго

мнѣнія , разумѣется , станутъ заниматься своимъ дѣломъ и не полу-

чатъ даромъ общественныхъ денегъ . За всѣ же сочиненія, напе—

Т. ХСІІ . Отд. І. 16



242 СОВРЕМЕНникъ.

чатанныя на общественный счетъ , можетъ быть дана и общественная

награда.

Этимъ средствомъ трудъ и талантъ не пропадутъ даромъ , они най-

дутъ себѣ вознагражденіе ; а отстанетъ только литературное торгаше-

ство и люди безталанные , которые обратившись къ другимъ постоян-

нымъ занятіямъ, окажутся тамъ вѣроятно болѣе даровитыми людьми .

.

::

..

...
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i

*
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Авторъ этихъ записокъ , насколько могу судить , принадлежалъ къ

разряду неудавшихся ученыхъ, которыхъ у насъ на Руси довольно .

Покойника считали чудакомъ , довольно ученымъ, но вовсе непрактич-

нымъ человѣкомъ. Онъ былъ большой ипохондрикъ , любилъ уеди-

неніе.

Декабрь . 1861 года .

П. П.

вмѣсто ВСТУПЛЕНІЯ.

Такъ-называемыя записки (мемуары) ведутся съ разными цѣля-

мя. Одни пишутъ ихъ для себя по потребности высказаться, часто

изо дня въ день . Другіе составляютъ мемуары , имѣя въ виду своихъ

родныхъ, свое фамильное потомство. Многіе назначаютъ свои записки

для печати , большею частію послѣ смерти. Всѣ виды записокъ по

своему содержанію могутъ быть раздѣлены на два разряда . Въ однѣхъ

болѣе или менѣе вѣрно изображается личность автора: она на первомъ

планѣ, а все остальное , общество, природа - толька обстановка. Въ

другихъ мемуарахъ , напротивъ , обрисовывается общество , а самъ пи-

сатель въ тѣни , иногда совсѣмъ за кулисами . Мои записки веду я не
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для своего семейства , не для печати, а такъ , по какому-то безотчетно-

му влеченію . Моя личность , мое я въ нихъ ровно ничего не значатъ :

я въ нихъ нѣчто въ родѣ неизбѣжной нити , необходимаго средоточія,

около котораго держится содержаніе. Подробнаго изложенія всякаго

рода происшествій и анекдотовъ въ моихъ запискахъ не ищите. Ме-

муары, которые веду,—отрывочная рапсодическая исторія не событія,

не факта , а исторія мысли о человѣческой жизни, общественной и

личной, въ ея прошлой и настоящей дѣйствительности , равно какъ въ

ея возможности или , какъ говорятъ ученые , въ ея принципѣ. Мои

записки, говорю я, отрывочная исторія мысли о человѣкѣ обществен-

номъ и нравственномъ , но отнюдь не Философія въ смыслѣ метафи-

зики . Метафизику, наравнѣ съ миөологіей , я считаю бредомъ на-яву,

заблужденіемъ ума лѣниваго , празднаго , не вскормленнаго здоровой

пищей трудоваго знанія. Метафизику и ея умозрительность, наравнѣ

съ миөологіей и ея односторонне -художественнымъ пріемомъ творче-

ства, я отвергаю . Для меня имѣетъ цѣну одно положительное знаніе ,

основанное на опытномъ изученіи. Прошу также замѣтить, что груды

Фактовъ безъ мысли для вашего покорнаго слуги не представляютъ

умственнаго капитала , какъ возъ на удачу собранныхъ растеній не

составляетъ гербарія , тѣмъ менѣе ботаники . Важно въ живой наукѣ

не количество данныхъ, а выводы , вытекающіе изъ этихъ данныхъ.

Вся сила въ томъ , чтобъ твердо знать существенныя данныя и, на

основаніи главныхъ фактовъ , умѣть сдѣлать правильные выводы и

неотразимо-вѣрныя заключенія. Взглядъ мой особенный, можетъ

быть нѣсколько странный. Ручаюсь за одно : въ немъ нѣтъ педантства

и ученаго тщеславія. Хвастать цитатами , обширною начитанностію я

не намѣренъ .... Чего добраго ! передъ смертію , пожалуй, не успѣю

сжечь моего маранья, и его вздумаетъ кто нибудь прочесть.—Благо-

склонные читательницы и читатели! Такъ какъ я могу имѣть не-

счастіе попасть въ ваши руки , то прошу не гнѣваться . Знайте , что я

писалъ не для васъ , не для критики, а для собственнаго удовольствія.

Я отмѣчалъ не все , что происходило въ обществѣ и что со мною со-

вершалось, на показъ люпобытныхъ. Я записывалъ для себя на память

замѣчательный , по моему мнѣнію, ходъ мыслей о человѣкѣ, проис-

ходившій въ обоихъ переднихъ полушаріяхъ моего мозга и въ чужихъ

головахъ , не называя по именамъ лицъ, которымъ эти головы при-

надлежали. Мои замѣтки , само собою разумѣется, вышли отрывочны,

неполны , монотонны , исполнены неточностей , предположеній и со-

физмовъ . И все это по самой простой причинѣ : истину такъ же трудно

уловить , какъ насыпать соли воробью на хвостъ. Мало ли народовъ и

умниковъ хлопотало о дознаніи правды , а развѣ правда имъ далась ? Да-

лась ли истина нашему поколѣнію, — также положительно не знаю.

.
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1

Иные ученые чудаки помагаютъ , что узнали ее . Проникнутые этимъ

пріятнымъ убѣжденіемъ, они уподобляются сумасшедшему . Я не ис

ключаю себя изъ ихъ числа , потому что имѣю слабость принимать за

непреложную правду то , что, можетъ статься , впослѣдствии окажется

совершеннѣйшей нелѣпостію . Несокрушимая увѣренность въ дѣйстви

тельности того , что , пожалуй , не болѣе не менѣе какъ умственный оп

і тическій призракъ, миражъ, даетъ мнѣ силу вести записки. Еслибъ

мои внеѣшнія чувства и мой внутренній мозговой органъ не достаточно

меня обманывали ия бы какъ нибудь смекнул , что мнимая истина

одно восхитительное обольщеніе ,—этихъ замьтокъ, конечно , вовсе не

существовало бы . Долго собирался я ихъ написать , и все откладывалъ,

мучимый духомъ сомнѣнія. По всей вѣроятности , я не рѣщимся бы

никогда передать бумагѣ всего того, что выработала моя мысль среди

житейскаго треволненiя и кратковременныхъ случайныхъ научныхъ

занятій, еслибъ не пришло мнѣ въ голову вести записокъ о всемъ за

мѣчательномъ , что приходилось подъ- часъ мнѣ слышать объ обще

ствѣ и о человѣкѣ, что случалось мнѣ прочесть или самому обдумать.

* Не правда ли , Форма мемуаровъ очень удобна? Записываешь себѣ“ходъ

своего и чужаго мышленія, иногда короче , иногда пространнѣе , не

выдавая ни того ни другаго за что-то вѣрное и законченное . Такъ

молъ я сознавалъ истину , такъ молъ постигали ее другie ,—въ данное

время, при извѣстныхъ обстоятельствахъ. Къ непритязательной лѣ
1

тописи мысли нельзя не быть снисходительнымъ . Какъ и разо

чаруешься впослѣдствіи въ томъ, что считалъ прежде правдой, —бѣда

а невелика ! и человѣческое заблужденіе поучительно.... Собственныя

же и чужія бредни отрадно перебирать, убѣждаясь при этомъ въ не

состоятельности современнаго знания , въ полной увѣренности , что

мараешь бумагу для собственнаго удовольствія , а не на потѣху ближ

нихъ, всегда склонныхъ откапывать въ собратѣ слабости и недостат

ки.... Очень бы мнѣ не хотѣлось быть предметомъ язвительнаго ана

Миза взыскательныхъ читательницъ и читателей. Авось, мои мемуа

: ры успѣю во время уничтожить. Если же какъ нибудь нечаянно

уцѣдѣють, то прошу тѣхъ, которые вздумаютъ ихъ , на бѣду себѣ ,

читать, — помнить пословицу: « всѣ покойники хороши » , равносильную

римскому изреченію: « De mortuіѕ аut bеnе, aut nihil » ! Полагаю, что это

почтенное изреченіе было извѣстно каждому въ вѣжный возрасть

дѣтства, когда онъ бымъ еще школьникомъ.

п

з августа 1864 г.
E

Оставивъ въ 1860 году службу, я промѣнямъ провинцію на Пе

тербургъ. Теперь живу въ столицѣ или , какъ говорится въ нѣкото

рыхъповѣстяхъ, въ сѣверной Пальмирѣ.... Сегодня 3 - е августа ....
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:

Послѣ утреннихъ занятій я имѣю обыкновеніе въ хорошую пого-

ду прогуливаться передъ обѣдомъ .

Мнѣ вздумалось отправиться вь Лѣтній садъ. Лѣтній садъ отлично

извѣстенъ столичнымъ жителямъ, особенно нянькамъ. Находившись

вдоволь, я усѣлся на скамейкѣ , передъ памятникомъ Крылова. Во-

кругъ монумента рѣзвились дѣти ; на скамьяхъ сидѣли гувернантки и

няньки. Гувернантки читали книги , няньки вязали чулки, разговари-

вая между собою. Я съ особеннымъ удовольствіемъ глядѣлъ на игру

мальчиковъ и дѣвочекъ, и не замѣтилъ какъ ко мнѣ подошелъ зна-

комый, служившій учителемъ въ одномъ учебномъ заведеніи . Мы бы-

ли съ нимъ товарищами по воспитанію.

-

- Что ты такъ задумался? молвилъ онъ , ударивъ меня по плечу.

Ты меня испугалъ! сказалъ я , смѣясь . — Откуда это?

Изъ

--

училища, отвѣчалъ онъ. Только что кончились классы .

- Полагаю , что преподаваніе русской литературы тебѣ порядочно

надоѣло. Небось, чай радъ радехонекъ, что отдѣлался?

--

-

Нисколько. Я люблю свое занятие .

Тѣмъ лучше для тебя! сказалъ я.

Учитель сѣлъ на скамейку подлѣ меня. Мы разговорились . По-

толковавъ о томъ, о семъ, о своихъ дѣлахъ, о всякихъ житейскихъ

дрязгахъ , о новостяхъ дня и проч . , мы принялись перебирать дѣла

давно минувшихъ дней .... и незамѣтно перешли къ тѣмъ счастли-

вымъ временамъ, когда учились вмѣстѣ въ гимназіи.

Насъ очень дурно учили и вовсе не воспитывали, замѣтилъ я.

Ты правъ ! Ученье наше было истиннымъ мученьемъ. Многому

дѣльному и полезному , напр . естественнымъ наукамъ, насъ не обуча-

ли вовсе въ нашихъ латинскихъ школахъ. Учили, правда, физикѣ,

но и то вовсе неудовлетворительно. Математику преподавали плохо .

За то тиранили латынью и греческимъ языкомъ, какъ будто бы гото-

вя насъ въ записные филологи. Я удивляюсь, какъ еще не посвятили

насъ въ таинства санскритскаго нарѣчія....

— Новѣдь и за границей, перебилъ я, напр . въ Германіи, въ

Англіи, во всѣхъ гимназіяхъ и разныхъ другихъ училищахъ процвѣ-

таетъ преподаваніе древнихъ классическихъ языковъ. Они,— полага-

ютъ многіе маститые педагоги,—развиваютъ .

Всякое занятіе развиваетъ ! За границей не все хорошо . Не

забудь , что въ Германіи и другихъ странахъ , рядомъ съ латинскими ,

такъ-называемыми гуманными школами , существуютъ и реальныя.

Пускай себѣ въ латинскія школы идутъ достаточные люди; а для

большинства, для бѣдняковъ, нуженъ кусокъ хлѣба , потребно реаль-

ное обученіе . Для бѣдняковъ необходимы : естествознаніе , физика,
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химія, технологія , механика , архитектура и т . п . Богатый можетъ ,

пожалуй, учиться и китайскому языку , абѣдняку приходится по одеж-

* кѣ протягивать ножки .

-
По твоему выходитъ , что литература , исторія , даже географія

также безполезныя науки, замѣтилъ я моему другу.

-
Я этого не говорю : литература , исторія, географія необходимы

для всякаго образованнаго человѣка ; эти предметы дѣйствительно

развиваютъ умъ и дѣлаютъ человѣка лучше .

A

- А развѣ древніе языки не развиваютъ, не усовершенствуютъ

человѣка?

-
Я ужь тебѣ говорилъ, что всякое умственное занятіе разви-

ваетъ : и санскритскій языкъ можетъ содѣйствовать развитію , возра-

зилъ мой товарищъ дѣтства, не на шутку горячась.

--
Какъ же можно сравнивать санскритскую литературу съ гре-

17ческой и римской? Маститые педагоги твердятъ намъ , что въ творе-

ніяхъ Гомера, Оукидида, Виргилія и Саллюстія юноши могутъ почер-

пать примѣры добродѣтели и гражданской доблести ! ...

-
А я такъ думаю , вопреки маститымъ педагогамъ, что отъ ра-

• бовладѣльческихъ грековъ и римлянъ, считавшихъ другіе народы вар-

г. варами , не стоющими названія человѣка , нашимъ дѣтямъ нечему

учиться . Намъ не къ лицу подражать героямъ допотопнаго историче-

скаго періода .

+

-

Ты очень рѣзокъ въ своихъ сужденіяхъ , мой милый.

Таковъ мой образъ мыслей по этому предмету. Ежели онъ тебѣ

не нравится, оставайся при своихъ греко-римскихъ понятіяхъ.

-

Не сердись , другъ мой .... И такъ , говоришь ты , насъ очень

дурно обучали въ гимназіи .

-

Прескверно! Для чего , скажи, не учили насъ, какъ слѣдуетъ ,

новѣйшимъ языкамъ? Къ чему насъ мучили реторикой и піитикой?

Развѣ можно сдѣлать кого нибудь ораторомъ или поэтомъ? Какой

напр . ты поэтъ?

Я засмѣялся.

-

Не хочешь ли пройтись по саду? спросилъ я моего друга.

Охотно!

Мы встали и вышли молча въ большую аллею сада .

-

--

А какъ насъ воспитывали въ гимназіи? продолжалъ учитель .

Скажи лучше, что насъ вовсе не воспитывали.

Насилу-то догадался! Во все продолженіе гимназическаго курса

Мы всѣ вообще, и пансіонеры въ особенности , изощрялись въ иску-

ствѣ обманывать начальство , издѣваться надъ учителями и лѣнить-
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ся. Насъ за то сѣкли немилосердо и унижали такимъ образомъ наше

достоинство . Мы теряли уваженіе къ себѣ и другимъ , а черезъ то

невольно становились безнравственными. Пріучившись обманывать

начальниковъ, мы обманывали и другъ-друга , знакомыхъ, родствен-

никовъ, родителей . Позволяя себѣ издѣваться надъ учителями, мы

потомъ стали обращать все на свѣтѣ въ шутовство, безъ малѣйшаго

разбора . Сроднившись съ лѣностію , многіе изъ насъ оказались впо-

слѣдствіи лежебоками, дармоѣдами, безсовѣстными расточителями и

развратниками!... Что жь касается до закрытыхъ заведеній , и пан-

сіоновъ , то объ нихъ и говорить не стоитъ! все это

нелѣпость, и только ! ...

-
колоссальная

Я вздохнулъ, припоминая мрачную пору моего дѣтства и

рочества.

от-

Храня глубокое молчаніе , повернули мы въ одну изь боковыхъ

аллей.

― A
университетъ? а студенческая жизнь наша? сказалъ я нако-

нецъ , желая вывести моего друга изъ угрюмаго настроенія. Учитель

повеселѣлъ.

Университетъ ! воскликнулъ онъ.—Сколько прелести въ этомъ

звукѣ! ...

И я улыбнулся при этомъ восклицаніи. Оно какъ-то магически

подѣйствовало на меня .

Однакожь признайся, пріятель, что и въ университетѣ не все

было ладно .

Конечно! Были у насъ бездарные , отсталые профессора....

Мы , говоря вообще , не многому научились, не сдѣлались записными

учеными , зато просвѣтлѣли, очнулись нравственно , благодаря нѣко-

торымъ даровитымъ и благороднымъ наставникамъ . На тебя и меня

имѣлъ сверхъ того блатотворное вліяніе кругъ славныхъ товарищей.

Помнишь, какъ мы сходились вмѣстѣ и за стаканомъ чая, за труб-

кой и сигарой толковали о наукѣ , объ университетѣ , профессорахъ ,

объ обществѣ и дѣлахъ нашихъ. Все это раскрыло намъ глаза на

житейскій омутъ, дало намъ твердыя нравственныя правила для жиз-

ни, образовало изъ насъ людей чести! ...

Совершенно справедливо! воскликнулъя, чувствуя, что къ мо-

ему сердцу приливаетъ струя восторга . Я симпатично взялъ моего

друга подъ руку и продолжалъ идти съ нимъ по аллеѣ. Отъ избытка

чувствъ мы не могли говорить . Воспоминаніе о студенческой жизни

расшевелило насъ не на шутку , несмотря на то, что со времени на-

шего выпуска прошло лѣтъ съ пятнадцать и мы успѣли порядкомъ

загрязниться среди житейскихъ треволненій,
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-
Однако ужь 3 часа слишкомъ! молвилъ товарищъ моего дѣт-

ства и юности.—Мнѣ пора домой : старушка-мать ждетъ меня къ обѣ-

ду. Прощай!

Мой пріятель поспѣшилъ домой . Я вспомнилъ, что и для меня

наступилъ обѣденный часъ.

Въ гостинницѣ , гдѣ обыкновенно обѣдаю , я встрѣтился съ од-

нимъ старымъ, хорошимъ знакомымъ, зажиточнымъ малороссій-

скимъ помѣщикомъ, весьма образованнымъ человѣкомъ . Онъ ѣхалъ

за границу и просилъ меня проводить его на слѣдующій день утромъ.

Я почелъ долгомъ исполнить желаніе моего пріятеля . Передъ отъѣз-

домъ, помѣщикъ далъ мнѣ слово отъ времени до времени писать ко

мнѣ о своихъ заграничныхъ впечатлѣніяхъ.

13 августа 1860 г.

Въ пятомъ часу послѣ обѣда я зашелъ въ книжный магазинъ,

чтобъ справиться о цѣнахъ нѣкоторыхъ вновь изданныхъ книгъ.

Собравъ нужныя свѣдѣнія, мнѣ вздумалось прочесть послѣдній

нумерь «Московскихъ Вѣдомостей » , случайно попавшійся мнѣ на

глаза.

Я взялъ съ прилавка этотъ нумеръ и , чтобъ удобнѣе его про-

честь , присѣлъ на диванъ , стоявшій въ сторонѣ .

Въ магазинъ то-и-дѣло являлись покупатели . Большая часть изъ

нихъ, получивъ требуемую книгу, немедленно уходили . Нѣкоторые

изъ этихъ господъ, любители чтенія по преимуществу, встрѣтившись

съ знакомыми, вступали съ ними въ разговоръ . Я, не хотя , могъ

слышать явственно все , что говорилось въ магазинѣ.

- Хотѣлъ купить повѣсти Тургенева , говорилъ какой-то госпо-

динъ другому , —да на мою бѣду въ магазинѣ нѣтъ болѣе ни одного

экземпляра.

-

-

Романы и повѣсти, отвѣчалъ другой господинъ: —жадно чи-

— таются всѣми, мужчинами и дамами , учеными и неучеными, образо-

ванными и полуобразованными отъ нечего дѣлать. Они всѣмъ до-

ступны какъ по содержанію, такъ и по формѣ , а потому и расходятся

быстро и при томъ въ большомъ количествѣ.

---

Ваша правда! не надобно также упускать изъ виду , что у насъ

= довольно много даровитыхъ дѣятелей по части изящной литературы,

поэтовъ, особенно романистовъ и сочинителей повѣстей ; беллетри-

стика у насъ процвѣтаетъ. Конечно, ея произведенія не доступны

для народа , для массъ, по безграмотности и неразвитости этихъ

массъ . Наша беллетристика своего рода художественное лакомство,
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назначенное для счастливцевъ міра сего , для так - называемыхъ об

разованныхъ.

Дѣйствительно , для народа у насъ почти ничего нѣтъ, ни по

вѣстей , ни учебниковъ. Между тѣмъ наступили многознаменательныя

времена . Народу приходится учиться , а популярныхъ сочиненій не

достаетъ . Вѣдь нельзя же назвать народными книгами всякаго рода

компиляции, плодъ корыстныхъ, чисто спекулятивныхъ стремлений.

Да и людей-то нѣтъ для составленія народныхъ книгъ.

И то правда !

Вы сказали , что повѣсти и романы жадно читаются публикою .

Какъ полагаете , какiя еще литературныя произведения, сверхъ того ,

расходятся ?

я думаю - учебники для школьниковъ всякаго рода . Пріобрѣ

теніе ихъ обязательно . Какъ ни плохи учебники , а все - таки рас

купаются.

— А ученыя сочинения для самоназиданія образованныхъ людей

расходятся или нѣтъ ?

Публика читаетъ довольно усердно переводы ученыхъ сочине

ній , надѣлавшихъ много шума за границей. Она интересуется ими,

точно такъ же , какъ интересуется знаменитыми оперными пѣвицами и

танцовщицами . Оригинальныя же ученыя произведения отечествен

ныхъ писателей публика не читаетъ .

— А сочинения по части русской истории?

— Отечественной историей образованный классъ интересуется .

А книги по другимъ отраслямъ знанія?

Ихъ читаютъ спеціалисты . А ежели объ нихь хорошо отзовут

ся въ журналахъ и сверхъ того онѣ популярно и изящно написаны ,

то начнутъ читать и другie , — разумѣется, мужчины .

А дамы ?

Барыни читаютъ романы, повѣсти, — вообще произведенін жур

нальной беллетристики и всякую чепуху .

Почему бы это ?
-

Странный вопросъ! Оть того , что ихъ воспитаніе совершенно

превратное . Закрытыя заведенiя и гувернантки дѣлають изъ нихъ

пустѣйшихъ куколъ, лѣнивыхъ эпикуреекъ, эгоистокъ безъ малѣй

шаго сознания своихъ главнѣйшихъ обязанностей , своего гражданска

го долга , безъ всякаго стремленія къ высшему знанію....

Вы ненавистникѣ женщинъ! Такъ желчно отзываетесь о нихъ....

Ни чуть не бывало ! Я ихъ вижу какъ онѣ есть , конечно , не въ

розовомъ цвѣтѣ. Потомъ я говорю не о женщинѣ вообще, какою бы

-
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она могла быть и какою мы ее отчасти видимъ въ Англіи и Сѣверной

Америкѣ, хотя въ послѣдней , замѣчу мимоходомъ, прекрасный помъ

иметь привычку держать мужчинъ подъ башмакомъ .

— Вамъ непремѣнно хочется обратить нашихъ барынь и бары

шень въ синіе чулки .

Ошибаетесь ! Я желалъ бы только , чтобъ наши дамы были нѣ

сколько посовершеннѣе.

Вы к нимъ черезъ-чуръ строги .

Можетъ быть!

— Вы сказали , что русскія оригинальныя ученыя сочиненія почти

не читаются , особенно дамами . А если они помѣщены въ какомъ ни

будь періодическомъ издании?

Тогда , разумѣется, прочтутъ ихъ скорѣе. Вообще наша пуб

ика болѣе всего возится съ журналами . У насъ ихъ довольно много,

можетъ статься , болѣе чѣмъ слѣдуетъ по запросу на нихъ. Литера

турная дѣятельность наша по преимуществу сосредоточена въ періо

дическихъ изданіяхъ.

Журналовъ у насъ достаточно , а что вы скажете о ихъ направ
Бенін ?

— Въ большей части журналовъ нашихъ нѣтъ никакого направ

менія. Многие изъ нихъ въ сущности не журналы , а сборники всякой

всячинь ....

Тутъ зашла рѣчь о разныхъ періодическихъ издапіяхъ въ частно

сти . Господинъ съ критическимъ направленіемъ язвительно отзывал

ся то о томъ, то о другомъ журналѣ; его собесѣдникъ, напротивъ,

к отстаивалъ ихъ честь и достоинство. Потомъ разговоръ умолкъ,

«Ушли! » думалъ я , и погрузился въ чтеніе « Московскихъ вѣдомо

стей » .

Между тѣмъ одинъ за другимъ приходили покупатели . Я отъ вре

мени до времени прислушивался къ ихъ требованіямъ , и слова,неиз

вѣстнаго взыскательнаго критика для меня от части подтверждались.

Явилась служанка какой-то абонированной барыни и, положивъ

к на прилавокъ связку прочитанныхъ книгъ , потребовала слѣдующій

нумеръ одного журнала и какой - то новый романъ. Забѣжалъ офи

церъ и купилъ переводъ Маколея. Зашла молодая дама, просила пока

3 зать ей новѣйшія дѣтскія книги , перебрала одну за другой и, вздох

нувъ, ушла , повидимому, съ досадой , не купивъ ни одной изъ нихъ.

Ненавистникъ женщинъ выходилъ на повѣрку несовсѣмъ правъ.

1 Между дамами образованнаго круга , какъ видно , есть и такія, кото

я рыя, не довѣряя слѣпо пансіонамъ, иностраннымъ гувернерамъ и гу
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вернанткамъ , сами занимаются воспитаніемъ и обученіемъ . Такихъ

однакожь пока не много.

Наконецъ зашли въ магазинъ молодой человѣкъ съ молоденькой

дѣвушкой и потребовали лучшія азбуки. Отложивъ въ сторону нѣ-

сколько экземпляровъ разныхъ азбукъ и большую коробку картонныхъ

подвижныхъ буквъ , они учтиво просили прикащика, чтобъ имъ по-

казалъ новѣйшія книги, приспособленныя къ обученію народа.

- Вы , вѣроятно , занимаетесь преподаваніемъ въ какой нибудь

воскресной школѣ? спросилъ ихъ прикащикъ магазина.

- Мы съ сестрой, отвѣчалъ молодой человѣкъ: —учимъ въ одной

женской воскресной школѣ.

Прикащикъ положилъ на прилавокъ нѣсколько книжекъ .

-
Какъ хорошо , молвила молодая дѣвица :—что нѣкоторыя изъ

нихъ по естествознанію и съ политипажами. Жаль только, что до

сихъ поръ какъ-то все не умѣютъ приспособиться къ народу. Хоть

бы наши профессора занялись составленіемъ книгъ для народа! ...

Опять , думалъ я , пошелъ толкъ о книгахъ для народнаго чтенія.

Народная литература , видно по всему , начинаетъ дѣлаться современ-

нымъ вопросомъ ....

-

Вы , должно быть, посѣщаете университетскія лекціи? спросилъ

дѣвушку прикащикъ.

Я вольная слушательница университета, отвѣчала она .

Разговоръ прекратился. Я поднялъ голову : покупателей не было

болѣе въ магазинѣ . Скоро , думалъ я , во всѣхъ городахъ нашего оте-

чества возникнутъ народныя школы , за городскими школами учре-

дятся сельскія . Народъ выучится читать; потребуются народныя кни-

ги. А кто ихъ станетъ писать?...

Между тѣмъ наступали сумерки . Пришло время возвратиться подъ

сѣнь пенатовъ. Раскланявшись молча съ хозяиномъ и прикащиками

магазина , я вышелъ на улицу и пустился пѣшкомъ по Литейной, гдѣ

квартировалъ.

4-го сентября 1860 года.

Было 10 часовъ утра. Пишущій эти строки сидѣлъ въ кабинетѣ

за письменнымъ столомъ и размышлялъ о вчерашнемъ днѣ.

Наканунѣ я былъ на литературномъ вечерѣ у одного хорошаго

знакомаго , образованнаго помѣщика средняго состоянія , добраго, по-

жилаго холостяка.

Этотъ господинъ находитъ службу для себя неудобною и зани-

мается собственными дѣлами, не мѣшаясь въ чужія . Онъ живетъ въ

Галерной.

A
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Мой пріятель помѣщикъ-охотникъ до литературныхъ вечеровъ.

Порою собираются у него пріятели , что нибудь читаютъ, разбираютъ

+ прочитанное ; толкуютъ о новостяхъ литературы, политики и о вся-

кой всячинѣ.

Послѣдній литературный вечеръ, хотя не особенно веселый , пока-

зался однакожь мнѣ довольно замѣчательнымъ . Оттого не мѣшаетъ

мнѣ записать все происходившее на этомъ вечерѣ . Я веду мемуары

не для другихъ , а такъ, по безотчетной потребности ; я вижу въ нихъ

достопримѣчательности мысли, а не дѣлъ . Характеръ моихъ запи-

сокъ опредѣляется особымъ складомъ моей личности. Иного мало ин-

тересуетъ оригинальная бесѣда, не лишенная ума , преніе , размышле-

нія о какомъ нибудь вопросѣ . Мнѣ дѣла нѣтъ до другихъ ; я пишу для

собственнаго удовольствія , сухо , небрежно ; говорю о томъ , о другомъ

отрывочно, иногда слишкомъ кратко , а подъ часъ слишкомъ подробно .

Вчерашній вечеръ , говорю я , показался мнѣ довольно замѣчатель-

нымъ . На немъ , кромѣ хозяина и вашего покорнаго слуги, было нѣ-

сколько общихъ знакомыхъ , получившихъ, какъ говорится, высшее

+ образованіе. Нѣкоторые изъ нихъ были товарищи по университету и

лицею . Всѣхъ ихъ и болѣе или менѣе знаю. Я ненавижу сплетни, а

потому въ своихъ отрывочныхъ мемуарахъ положилъ себѣ за прави-

1. ло-никого не называть, никого не подвергать такъ называемому ФИ-

зологическому анализу , однимъ словомъ , никого не затрогивать . По

своему обыкновенію не назову я по именамъ гостей, бывшихъ на ли-

• тературномъ вечерѣ. Скажу только , что на немъ было нѣсколько ди-

леттантовъ , два спеціалиста (одинъ — по исторіи , другой—по геогра-

Фін) и дальній родственникъ хозяина, студентъ историко-филологи-

ческаго факультета четвертаго курса.

*

Мы сидѣли въ кабинетѣ хозяина и болтали о разныхъ разностяхъ,

пуская клубы табачнаго дыма. Всѣ съ нетерпѣніемъ ожидали пріѣзда

моего пріятеля, учителя исторіи въ одной изъ столичныхъ гимназій,

который обѣщалъ намъ прочесть только-что написанное имъ разсуж-

деніе «О судьбахъ исторіографій » , готовясь держать экзаменъ на сте-

пень доктора.

―

Пора бы нашему ученому явиться ! сказалъ хозяинъ.

- Что нибудь задержало , замѣтилъ я.

Раздался звонокъ.

-
Легокъ на поминѣ! воскликнулъ одинъ изъ гостей.

Черезъ нѣсколько минутъ вошелъ въ кабинетъ учитель.

----
Извините, господа, сказалъ онъ: — опоздалъ немного .

Я, признаться , думалъ : ужь незанемогли ли вы? перебилъ хо-

зяинъ.-Очень радъ, что мое предположеніе не сбылось .
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Тѣмъ временемъ, зажгли лампы и, по распоряженію хозяина, ста-

ли разносить чай.

Послѣ чая помѣщикъ пригласилъ насъ въ гостиную.

Обратясь къ учителю , онъ просилъ его начать чтеніе трактата.

Учитель сѣлъ на диванъ подлѣ хозяина, противъ большаго стола.

Гости усѣлись вокругъ , кто на креслахъ, кто на стульяхъ .

.

Будущій докторъ вынулъ изъ кармана сложенную тетрадь , разо-

гнулъ ее и принялся читать .

Мы слушали съ большимъ вниманіемъ .

Авторъ диссертаціи «О судьбахъ исторіографій » , насколько помню,

началъ съ объясненія значенія историческихъ миѳовъ, баснословныхъ

· историческихъ устныхъ сказаній , сохранившихся въ языческихъ ре-

лигіяхъ и древнѣйшихъ народныхъ эпопеяхъ .

За тѣмъ онъ перешелъ къ произведеніямъ,письменнаго историче-

скаго искусства.

Далѣе слѣдовалъ разборъ замѣчательнѣйшихъ философій исторіи,

отъ Платона до Гегеля включительно. Авторъ трактата иронически

называлъ Философію исторіи исторической метафизикой.

Онъ съ особеннымъ вниманіемъ разбиралъ философію исторіи Ге-

геля , въ связи съ замысловатой системой этого остроумнаго , но край-

не туманнаго мыслителя .

Во время чтенія объ идеологическихъ подвигахъ новѣйшей фило-

софіи на поприщѣ исторіи , многіе изъ присутствующихъ зѣвали.

Глядя на сладкую зѣвоту насупротивъ меня сидѣвшаго студента, и я

невольно зѣвнулъ.

1

Между тѣмъ подали десертъ и чтеніе на время прервалось .

Мнѣ сдается, сказалъ одинъ изъ гостей , большой почитатель

нѣмецкой ФИЛОСофіи,—что почтенный авторъ нѣсколько безцеремонно

обращается съ философіей , какъ бы въ насмѣшку называя ее «мета-

ФИЗИКОЙ».

a
Въ Философіи сликомъ много мечтательнаго , вымышленнаго,

потому я и обозначаю ее особеннымъ терминомъ , въ отличіе отъ

опытнаго , положительнаго знанія , отвѣчалъ преподаватель исторіи ,

закрывая свою тетрадь.

-

-

Неужели вы такихъ же мыслей и о философій Гегеля?

И о Гегелѣ я думаю точно такъ же . Съ вашего позволенія я

считаю абсолютную идею Гегеля, будто бы объективно раскрываю-

щуюся въ природѣ и субъективно въ человѣкѣ, пустымъ призракомъ,

метафизическимъ привидѣніемъ. Дѣло въ томъ , что философы выду-

мываютъ болѣе или менѣе остроумныя предположенія и при помощи
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ихъ хотятъ объяснить все на свѣтѣ. По этому самому эти объясненія

ничего и не объясняютъ .

Мнѣ кажется , замѣтимъ одинъ гость , знатокъ политической

Экономіи , — что всѣ такъ называемья Философіи истории - просто на

просто идеолигоческiя басни въ родѣ сказочныхъ өeoгoній, космогоній

и эпопей .

Научное баснословие , называемое Философіей, перебилъучитель,

по способу постижения своего предмета выше миӨологіи , конечно,

одною ступенью, не болѣе. Между тѣмъ какъ миӨологія прихотли

вое созданіе разстроенной Фантазій ; Философія или , какъ я ее назы

ваю, метафизика есть произвольная выдумка безпорядочной мысли .

Браво ! вскричалъ хозяинъ. — Очень 3.0 и смѣшно ; не въ бровь ,

а прямо въ глазъ.

Отъ предмета чтенія разговоръ перешелъ къ новостямъ дня . Нѣ

которые изъ гостей , покинувь свои мѣста , расхаживали взадъ и впе

редъ по комнатѣ. Другое удалились въ кабинетъ, толковали о част

ныхъ дѣлахъ и сообщали друг " ь другу городскія сплетни .

Учитель истории стоялъ у окна . Погода была ясная ; на небѣ вид

нѣлась луна. Любитель Философіи подошелъ къ учителю.

Неужели за этими небесами , за этою муною, въ необъятномъ

пространствѣ вселенной , наполненной населенными мірами, нѣтъ ра

зумнаго духовнаго начала , абсолютнаго принципа ?

Учитель иронически посмотрѣхъ на него и не отвѣчалъ ни слова ...

Я стоялъ позади ихъ и также молчамъ.

Когда пробило полчаса 9- го, хозяинъ обратился съ просьбою къ

учителю истории , прося его продолжать чтеніе.

Шумная бесѣда замолкла ; всѣ опять усѣлись; учитель началъ чи :

1 :

!

.

1

1 :

1

тать : 1

Строго говоря , исторической науки въ смыслѣ положительной те

орів , основанной на обширномъ опытѣ, не существовало ни въ древ

Ности , ни въ Средніе вѣка. Религиозныя войны XVI и XVI вѣковъ ,

равно , какъ богословско - полемический характеръ , этой эпохи, содѣй

ствуя развитію Филологіи и гуманизма, Философій ; права и естество

знанія, не произвели правильнаго воззрѣнія на одну изъ самыхъ важ

ныхъ наукъ , — исторію. Хотя дѣлали своды источниковъ , сочиняли

компендія (въ родѣ меланхтонова ), но безь строгої критики и разум

наго плана...

Такъ излагамъ учитель. Для многихъ подобныя венци могли бы

Показаться вовсе не любоньетными , но я записываю не для другихъ,

а для себя; отмѣчаю то , что собственно меня интересуетъ.

|

і



256 современникъ.

Историческая положительная наука въ настоящемъ смыслѣ этого

слова , продолжалъ чтецъ, обязана своимъ существованіемъ Вольтеру.

Правда , еще лордъ Болингброкъ хотѣлъ, чтобъ исторiя изъ нестрой

наго сборника Фактовъ едѣлалась государственной наукой, учительни

цей политическихъ дѣятелей и администраторовъ. Но то было толь

ко заявленіемъ требования на необходимость полной науки , а не са

мая наука съ своимъ принципомъ, планомъ , методомъ и сильнымъ

исполненіемъ. Весьма вѣроятно, что Болингброкъ, подобно Локку,

им:ѣлъ вміяніе на Вольтера . Болингброкъ могъ возбудить геній Вольте

ра , тѣмъ не менѣе послѣдній, по справедливости , долженъ почитаться

отцомъ общесравнительной положительной исторической науки . Въ

своемъ « Опытѣ онравахъ » (Essai sur les moeurs Вольтеръ впервые

попытался представить образчикъ истории цивилизации (культуры ,

т . е . внутренней народной жизни , устранивъ на задній планъ такъ

называемую политическую исторію съея придворными интригами,

нескончаемыми войнами и замиреніями . Авторъ « Опыта о нравахъ »,

первый указалъ во введеніи къ своему труду на важность вліянія внѣші

ней природы на человѣка и ' на значеніе общесравнительнаго метода

въ истории . Знаменитое сочиненіе Вольтера проложило дорогу къ без

предразсудочному, трезвому пониманію какъ истории общества, такъ

и человѣка . Знаменитый Философъ, свѣтило XVIII вѣка, въ своемъ

« Essai » , какъ и въ другихъ произведеніяхъ, всѣми силами старался

« разубѣдить людей въ басняхъ, которыми ихъ убаюкивали ». Книга

Вольтера имѣла огромное влияние на даровитѣйшихъ историковъ XVII

столѣтія , до Французской революцій .

Передавая содержаніе читаннаго на литературномъ вечерѣ тракта

та , я говорю подробнѣе о тѣхъ предметах , которые въ немъ были

разобраны обстоятельно, и въ нѣсколькихъ словахъ о томъ, на что

указывалось мимоходомъ. Такъдѣлаю яи далѣе .

Французская революція , произведенная нъ интересѣ просвѣщенія

и благосостоянія народовъ , задѣвъ за живое существенные государст

венные вопросы , дала всей общественной дѣятельности XIX-го вѣка

направленіе политическое. Историческая наука , послѣ Французской

революцій , временно была отвлечена отъ настроения , даннаго ей Воль

теромъ. Вмѣсто того , чтобъ обратиться на разработку всѣхъ сторонъ

цивилизации, всѣхъ видовъ развития , какъ общества , такъ и чело

вѣка , она исключительно занялась одной частію , однимъ отдѣломъ,

именно политической жизнію и государственными учрежденіями на

родовъ, упустинъ изъ вниманiя ихъ общественный бытъ съ его нра

вами , обычаями, ихъ успѣхи въ дѣлѣ промышленности , искусствъ ,

наукъ, ихъ зависимость отъ природы и ихъ влияние на природу пу

«
.



ОТРЫВКИ ИЗЪ ПОСМЕРТНЫХЪ ЗАПИСокъ. 257

темъ открытій и техническихъ изобрѣтеній . Программа , предложен-

ная Вольтеромъ , была на время забыта....

-
Я никакъ не подозрѣвалъ , что Фернейскій философъ имѣетъ

такое громадное значеніе въ исторической наукѣ , сказалъ любитель

нѣмецкой философіи.—Это очень оригинально !

-
Такой взглядъ на Вольтера очень похожъ на правду, перебилъ

политико-экономъ.

Вдругъ кто-то позвонилъ въ передней . Черезъ нѣсколько минутъ

вошелъ слуга и подалъ хозяину записку.По этому случаю прерванное,

чтеніе не возобновлялось.

Распечатавъ записку, хозяинъ подошелъ къ лампѣ , чтобъ лучше

разобрать ее . По мѣрѣ того, какъ онъ читалъ, на лицѣ его все явствен-

нѣе и явственнѣе отражалось внутреннее безпокойство.

— Не случилось ли у васъ чего нибудь непріятнаго? спросилъ я .
-

-
Извините меня, господа! сказалъ хозяинъ.—Моя двоюродная

сестра опасно занемогла, послали за докторомъ, поскакали и за мной.

Просятъ немедленно явиться къ больной . Разсужденіе мы можемъ

дочитать и послѣ. Ежели позволите , я дамъ вамъ знать , когда удобно

у меня собраться снова. Я увѣренъ, что авторъ разсужденія не отка-

жетъ намъ дочитать свое сочиненіе въ другой разъ.

-
Съ большимъ удовольствіемъ! отвѣчалъ учитель.

Мы распростились съ хозяиномъ и разбрелись въ разныя стороны .

9-го сентября 1860 г.

Оказалось , что недугъ двоюродной сестры хозяина былъ вовсе не

такъ опасенъ , какъ думали . Больная стала поправляться .

He прошло недѣли , какъ мы опять собрались у нашего амфи-

тріона .

Какъ прежде , мы сидѣли въ гостиной вокругъ стола въ ожиданіи

продолженія прерваннаго чтенія.

-

-

Вы помните , господа , сказалъ учитель исторіи , развертывая

тетрадь, что мы остановились на объясненіи исторической теоріи

Вольтера, и ея вліянія на современниковъ этого геніальнаго писателя.

Послѣ
взрыва Французской революціи историческая наука въ смыслѣ

систематическаго изложенія хода цивилизаціи была надолго забыта.

Со временъ Французской революціи , продолжалъ чтецъ, историче-

ская наука сдѣлалась чисто политической . Представители политичес-

кой исторіи во Франціи, Англіи и Германіи, согласно съ своимъ лич-

нымъ настроеніемъ , послѣдовали двумъ направленіямъ—консерватив-

ному и прогрессивному.

Впослѣдствіи однакожь историческая наука, какъ общесравнитель-

Т. ХСІІ. Отд. І. 17
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ное систематическое изображеніе цивилизацій (культуры) , снова вос-

кресла , послѣ долговременнаго отклоненія въ сторону, въ міръ поли-

тическихъ треволненій; историческій идеалъ , данный Вольтеромъ

XVIII вѣку , ожилъ . Исторіей цивилизаціи занялись : во Францін з

Гпзо и др . , въ Германіи Клеммъ и его послѣдователи.

-

-

О Гизо лучше бы не упоминать , сказалъ студентъ.

Въ Гизо надобно строго отдѣлять ученаго отъ государственна-

го человѣка, замѣтилъ чиновникъ по особымъ порученіямъ , основа-

вательно образованный юристъ.

-
Ваша правда! перебилъ хозяинъ. Несмотря на свою отста-

лость, Гизо человѣкъ почтенный, съ огромнымъ историческимъ та-

лантомъ. Можно съ пользой и удовольствіемъ читать сочиненія Гизо, в

нисколько не раздѣляя его убѣжденій . Извините , что мы васъ прер-

вали , молвилъ онъ, обращаясь къ чтецу.

Вмѣстѣ съ возстановленіемъ значенія исторической науки, какъ

систематическаго изложенія развитія цивилизаціи (сказано было въ

трактатѣ) , право , политическая экономія , археологія , литература

и географія приняли историческое направленіе . Карлъ Риттеръ пере-

создалъ географію , внеся въ нее элементъ цивилизацін. Вслѣдствіе

этого историческая наука въ общесравнительномъ землевѣдѣніи Рит-

тера сдѣлала шагъ впередъ . Хотя Вольтеръ и указывалъ важность

вліянія природы на человѣка , несмотря на то , со временъ Вольтера

до Риттера, историческая наука не обращала почти никакого вниманія

на это вліяніе, тѣмъ менѣе на дѣйствія человѣка на природу, изслѣ–

дуя и излагая развитіе общества и личности , почти безъ всякаго

отношенія ихъ къ окружающей средѣ . Тѣсную связь этой среды съ

судьбами человѣчества превосходно объяснилъ Риттеръ . Такимъ

образомъ обнародываніемъ « Введенія въ общесравнительное земле-

вѣдѣніе » (Einleitung in die allgemeine vergleichende Erdkunde) со-

вершенъ въ самой исторической наукѣ коренной переворотъ. Объяс-

няя измѣненіе человѣка подъ вліяніемъ природы и измѣненіе приро-

ды подъ вліяніемъ человѣка, Риттеръ впалъ въ односторонность, про-

тивуположную той , въ которую вдавались историки культуры . Какъ

тѣ забывали природу для человѣка , такъ онъ не обратилъ должнаго

вниманія на внутреннюю жизнь человѣческихъ обществъ и развитіе

личности, сосредоточившись на природѣ : въ исторической наукѣ,

съ точки зрѣнія Риттера, человѣкъ исчезъ среди необъятныхъ вод-

ныхъ пустынь и обширныхъ горизонтальныхъ и отвѣсныхъ протя-

женій материковъ, подъ могущественнымъ гнетомъ климатовъ и не-

отразимымъ вліяніемъ трехъ царствъ природы.

-

Если не ошибаюсь , Риттеръ правъ , обусловливая во всѣхъ

отношеніяхъ развитіе человѣка вліяніемъ внѣшней природы , замѣ-

1
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тилъ одинъ изъ гостей , учитель географічни и сослуживецъ автора

разсужденія «О судьбахъ исторіографій » ....

До извѣстной степени , отвѣчамъ чтецъ, наливая изъ траФина

воды въ стаканъ . Какъ природа измѣняеть человѣка , такъ въ

свою очередь и человѣкъ измѣняетъ природу. Несмотря на свою за

висимость отъ внѣшнихъ вліяній , человѣкъ все - таки остается царемъ

своей планеты .

Затѣмъ онъ выпилъ стаканъ воды и снова принялся читать .

Направленіе, данное исторической наукѣ Вольтеромъ и Ритте

ромъ , получило дальнѣйшее развитие въ « Исторiн цивилизация въ

Англій » (History of civilisation in England) Бокля. Считая исторію есте

ственной наукой , Бокль, подобно Риттеру, имѣетъ задачей объяснить

измѣненіе человѣка подъ.вліяніемъ природы и изм:ѣненіе природы

подъ вліяніемъ человѣка . Но при этомъ англійскій ученый обозна

чаетъ предѣлъ вліяңія природы , выдѣляя такимъ образом, для че

ловѣка законную долю діятельности . Историческая теорія Бокля,

дополняющая старое ученіе Вольтера (насколько она изложена во

введеніи къ истории культуры въ Англія ), представляет собою но

вую ступень въ развиті науки . По мнѣнію этого изслѣдователя, ота

чающагося многосторонней и обширной ученостію, во всѣхъ стра

нахъ , за исключеніемъ Европы , природа господствуетъ надъ человѣ

1 комъ , возбуждая вь немъ дѣятельность Фантазии и сковывая силу мы

3. Іленія , вслѣдствие чего во всѣхъ этихъ странахъ варварство и один

начатки образованности. Въ Евроrѣ, напротивъ, съ половины XIV

Е столѣтія , благодаря изобрѣтенію пороха , пароваго двигателя и от

крытой въ области политической экономiн , человѣкъ сталъ властво

вать надъ природой , умъ надъ Фантазіей, черезъ что бымъ возвѣщенъ

міру періодъ истинной цивилизации . Поэтому познание законовъ влія

нія природы на человѣка важно при изучении истории странъ и наро

довъ не-европейскихъ , а познание законовъ развития человѣка имѣетт,

особенное значение для Европы и ея истории . Такъ какъ между евро

пейскими народами англійскій народъ самый разносторонній и совер

шенный, то на немъ, въ разныя эпохи его жизни , всего удобнѣе

объяснить историческое законы. При этомъ , отвергая методъ умо

зрительный , метафізическій , Бокль признаетъ дѣйствительнымъ

одинъ опытный, положительный общесравнительный исторической

методъ . Таковъ взглядъ Бокля , возносящий историческую науку на

новую ступень совершенства.

— Весьма основательный взглядъ ! воскликнулъ студентъ.

Этого взгляда однакожь не было бы , еслибъ не существовало

риттерова общесравнительнаго землевѣдѣнія , замітилъ учитель гео

в трафіи .

п,
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- Вы слишкомъ пристрастны къ вашему идолу, отвѣчалъ чтецъ.-

По моему мнѣнію въ области опытной , строго-научной исторіи имѣютъ

одинакое значеніе Вольтеръ , Риттеръ и Бокль, причемъ разумѣется

не слѣдуетъ упускать изъ виду , что Вольтеръ писалъ въ первой по-

ловинѣ ХVІІІ столѣтія, а Риттеръ и Бокль наши современники.

--
Вы намъ очень хорошо объяснили заслуги этихъ ученыхъ,

молвилъ чиновникъ по особымъ порученіямъ.

-
- Я понимаю

Совершенно справедливо ! подхватилъ хозяинъ.

теперь все ихъ величіе въ наукѣ . Вольтеръ заложилъ краеугольный

камень настоящей положительной исторической науки и внесъ въ нее

элементъ цивилизаціи; Риттеръ ввелъ въ науку элементъ природы ;

Бокль, только что начинающій свою ученую дѣятельность, съ точно-

стію опредѣлилъ взаимное отношеніе обоихъ элементовъ, природы и

цивилизаціи .

-
Я нахожу, что англійскій ученый , стараясь опредѣлить взаим-

ное отношеніе природы и цивилизаціи , сдѣлалъ огромную ошибку,

иронически замѣтилъ учитель географіи. —Господство человѣка надъ

природой , ума надъ фантазіей начинается не въ половинѣ XIV вѣка ,

а гораздо ранѣе , именно въ языческія времена , въ прибрежныхъ

южныхъ странахъ сѣвернаго полушарія . При этомъ цивилизація рас-

пространялась отъ востока къ западу въ двухъ сѣверныхъ матери- |

кахъ (въ рѣчныхъ областяхъ Азіи и въ странахъ внутреннихъ морей

Европы) , чтобъ потомъ, перешагнувъ въ новѣйшее время въ Амери— |

ку , распространяться во всѣ части свѣта , не только въ материковомъ,

но и въ водномъ полушаріи. Такъ учитъ Риттеръ. Онъ правъ, а Бокль

ошибается.

―
То , что вы называете цивилизаціей , въ сущности полуварвар-

ство , сказалъ учитель исторіи . - Безъ огнестрѣльнаго оружія, ком-

паса , книгопечатанія, естествознанія , политической экономіи , паро-

ваго двигателя , электрическаго телеграфа и проч . не могло бы быть

эмансипаціи человѣка отъ природы , ума отъ фантазіи ; однимъ сло-

вомъ, невозможна бы была культура.

-Ошибаетесь! возразилъ приверженецъ Риттера. Умѣнье дѣ-

лать сперва мѣдныя, а потомъ желѣзныя оружія, прирученіе живот-

ныхъ и связанное съ нимъ скотоводство , потомъ садоводство , ого-

родничество, хлѣбопашество, далѣе ремесла, сооружавшія для людей

жилища съ ихъ принадлежностями и убранствомъ, ремесла, достав-

лявшія людямъ олежду , воздвигавшія храмы, кумиры, памятники,

лодки , суда для рѣчнаго и морскаго береговаго плаванія ; наконецъ

живой обмѣнъ произведеній древней промышленности путемъ вну-

тренней и внѣшней торговли , развѣ все это не побѣда человѣка надъ
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-

природой? А наука халдейскихъ, египетскихъ, индѣiйскихъ жрецовъ,

а Философія трековъ, наука александрійцевъ, римлянъ , арабовъ

развѣ это не зманципація ума отъ Фантазіи , развѣ это не цивилиза

ція ? Если вамъ угодно эту культуру называть полуварварствомъ, то

и наша цивилизація далеко не совершенна, особенно въ государствен

номъ и общественномъ отношеніяхъ, слѣдовательно тоже полувар

варство или полуобразованность, что одно и то же .

- Я съ вами вполнѣ согласенъ ! вскричамъ любитель археологій

и классическаго міра . Греки и римляне не даромъ называли дру

rie народы варварами , потому что считали себя образованными. Бокль

самъ не выше ихъ по образованiю, потому что всѣхъ не -европейцевъ

(древнихъ египтянъ , индѣйцевъ, Финикіянъ) клеймитъ несправедли

во именемъ варваровъ.

Можетъ быть , перебилъ политико-экономъ:
Бокль назь

ваетъ грековъ , римлянъ и другихъ язычниковъ варварами потому,

что всѣ они только однихъ себя считали людьми и нахохили есте

ственнымъ имѣть рабовъ.

E Но вѣдь и въ Европѣ крѣпостное состояние не такъ давно от

1 мѣнено , возразилъ чиновникъ по особымъ порученіямъ: въ Аң

глія , на островѣ, крѣпостное оостояніе исчезло , благодаря вліянію

католическаго духовенства , въ XV вѣкѣ, а въ англійскихъ колоніяхъ

и только въ XIX столѣтіи ; на европейскомъ материкѣ крѣпостное со

стояніе стало выводиться послѣ Французской революцій; въ Америк

до сихъ поръ рабство не упразднено . Не слѣдуетъ также упускать изъ

виду, что вопреки ученію христианства о братствѣ и равенствѣ, каж

дый европейскій народъ , особенно англійскііі, почитаетъ себя во

всѣхъ отношеніяхъ выше и лучше другихъ. Къ этому присовокуплю,

что паперекоръ христианской морали и новѣйшей наукѣ , высшія

аристократическiя сословія во всѣхъ европейскихъ государствахъ

смотрятъ на низшіе рабочие сельскіе и городское классы , какъ на лю

дей низшей породы и худшаго достоинства . Развѣ все это

правда?

Мнѣ кажется , сказалъ я , что до сихъ поръ аюди не достиг

и цивилизации и находятся въ переходномъ состоянии отъ варвар

ства къ настоящей культурѣ. До сихъ поръ всѣ люди могут считать

ся полуобразованными , а истинная образованность въ будущемъ, да

леко не близкомъ.

Согласенъ съ вами, сказалъ мнѣ хозяинъ : что до половины

XIV вѣка люди были полу- варварами , но съ этого времени ?...

Съ этого времени , возрази.ъ я : начался переходъ отъ полу

варварства къ образованности , благодаря научнымъ открытіямъ и

[2

пе

-
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Тѣмъ временемъ , зажгли лампы и , по распоряженію хозяина , ста- гр

ли разносить чай . 1.1

Послѣ чая помѣщикъ пригласилъ насъ въ гостиную . .

Обратясь къ учителю , онъ просилъ его начать чтеніе трактата .

Учитель сѣлъ на диванъ подлѣ хозяина , противъ большаго стола .

Гости усѣлись вокругъ , кто на креслахъ, кто на стульяхъ .

Будущій докторъ вынулъ изъ кармана сложенную тетрадь , разо
Вт

гнулъ ее и принялся читать .

Мы слушали съ большимъ вниманіемъ.

Авторъ диссертацій « О судьбахъ исторіографій », насколько помню,

началъ съ объясненія значенiя историческихъ миновъ , баснословныхъ

историческихъ устныхъ сказаній , сохранившихся въ языческихъ ре

лигіяхъ и древнѣйшихъ народныхъ эпопеяхъ.

За тѣмъ онъ перешелъ къ произведеніямъ письменнаго историче

скаго искусства. .

ч: Далѣе слѣдовалъ разборъ замѣчательнѣйшихъ философийистории,

отъ Платона до Гегеля включительно . Авторъ трактата иронически

называлъ Философію истории исторической метафизикойл- 8

-н Онъ съ особеннымъ вниманіемъ разбиралъ Философію ис "

геля , въ связи съ замысловатой системой это роумнаг"

не туманнаго мыслителя . По то , чт 1 ). 16 MO

- Во время чтенія объ идеологическихъ п нов

софів на поприщѣ истории , многое изъ твуюп

Глядя на сладкую зѣвоту насупротивъ ме шагс

невольно зѣвнулъ. и ант і Білоу

Между тѣмъ подали десертът л I

d Мнѣ сдается, сказалъ оду

на

нѣмецкой философіи ,что поч

обращается съ Философіей, к ?

Физикой » .

ин оннан от

-9T BIърниН.Ле 2 лакgoo

Въ Философіи сликом

потому я и обозначаю ее

опытнаго , положительного

закрывая свою тетрадь .

Неужели вы таких

— Ио Геrехв'я дум

считаю абсолютную ид

щуюся въ природѣ ие

метафизическимъпри

мываютъ болѣе илим

-
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иъ хотятъ объяснить все на свѣтѣ. По этому самому,эти объясненія

ничего и не объясняютъ..

Мнѣ кажется , замѣтилъ одинъ -гость, знатокъ политической

жономіи , — что всѣ такъ называемья Философіи истории - просто на

просто идеолигоческiя басни въ родѣ сказочныхъ өeoгoній , космогоній

и эпопей .

— Научное баснословie , называемое Философіей , перебилъучитель,

по способу постиженія своего предмета вьте миӨологіи , конечно ,

одною ступенью , не болѣе. Между тѣмъ какъ миӨологія прихотли

вое созданіе разстроенной Фантазій ; Философія или , какъ я ее назы

ваю , метафизика есть произвольная выдумка безпорядочной мысли .

- Браво ! вскричалъ хозяинъ. — Очень зло и смѣшно; не въ бровь ,

а прямо въ глазъ.

Отъ предмета чтенія разговоръ перешелъ къ новостямъ дня . Нѣ

которые из . гостей , покинувь свои мѣста, расхаживали взадъ и впе

редъ по комнатѣ. Другое удалились въ кабинетъ, толковали о част

ныхъ дѣлахъ и сообщали дру " ь другу городскія сплетни .
му е

Учительистории стоялъ у окна. Погода была ясная ; на небѣ вид

ауна, Любитель Философіи подошелъ къ учителю.

дужели за этими небесами , за этою луною, въ необъятномъ

ствѣ вселенной, наполненной населенными мірами , нѣтъ ра

ухове ма, абсолютнаго принципа?

посмотрѣлъ на него и не отвѣчалъ ни слова ...

Битакже молчаль.

а пр аса 9 - го , хозяинъ обратился съ просьбою къ

его продолжать чтеніе . .

юлкла, всѣ опять усѣлись; учитель началъ чи -

ifi, . В кн :1.it . . . . !

орической науки въ смыс.тѣ положительной те

бширномъ опытѣ, не существовало ни въ дрет

вѣка. Религиозныя войны XVI и XVI вѣков

уско-полемический характеръ этой эпохи , содѣи

длогіи и гуманизма, Философія, права естество

и правильнагазрѣнія на одну изъ самыхъ важи

орію. Хот своды источниковъ ,» сочиняли

мела" до безъ строгой критики и разума

от 1 иіні В. и други или унин

многихъ подобныя івещи могли бы

ими, но я записьваю не для другихъ,

обственно меня интересуетъ. 1 1 1 1 БН

ель и

Залъ

ПСТ

си

и
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техническимъ изобрѣтеніямъ , повлекшимъ за собою умственную и

вещественную эмансипацію.

—

--Послѣ нашего диспута , заключилъ хозяинъ : въ итогѣ ока-

зывается слѣдующее. Въ до-историческое время , въ глубочайшей древ-

ности природа властвовала подъ человѣкомъ , Фантазія надъ умомъ,

короче сказать , было дикое состояніе или варварство . Въ поясѣ бе-

реговыхъ земель, на рубежѣ воднаго и материковаго полушарій , а по-

томъ на средиземно-морскомъ прибрежьѣ , люди мало -по-малу успѣли

овладѣть , сперва минеральнымъ царствомъ , потомъ животнымъ, на-

конецъ растительнымъ ; родились скотоводство , земледѣліе , ре-

месла; закипѣла торговля ; умъ постепенно сталъ освобождаться отъ

Фантастическихъ привидѣній путемъ развитія наукъ,

вомъ , начался переходъ отъ дикости , варварства къ цивилизаціи,

продолжающійся и доселѣ . Съ половины XIV вѣка выходъ изъ вар-

варства въ цивилизацію идетъ успѣшнѣе, благодаря научнымъ от-

крытіямъ (особенно въ области естественныхъ наукъ) , также техни-

ческимъ изобрѣтеніямъ . Несмотря на то , люди до сихъ поръ весьма

несовершенны и просвѣщеніе массъ равно какъ ихъ счастье въ

отдаленномъ будущемъ....

-

-

- однимъ сло-

—

Вы опредѣлили , сказалъ я хозяину, смѣясь : — истинное отно-

шеніе природы и человѣка въ исторіи.

―
Да, да ! вскричали другіе :

-

вы ухитрились поймать истину.

Полноте, господа, говорилъ хозяинъ , иронически улыбаясь :-

вѣдь я скептикъ , имѣю слабость во всемъ сомнѣваться . Куда мнѣ до

истины ! Однако мы заболтались . Скоро ужинъ, и врядъ ли нашъ по-

чтенный пріятель успѣетъ дочитать свое разсужденіе . Попросимъ его

лучше передать намъ въ нѣсколькихъ словахъ конецъ любопытнаго

трактата.

-

-

Извольте , обязательно отвѣчалъ учитель исторіи. — У меня

далѣе оцѣниваются методы изслѣдованія , выработанные историче-

ской наукой , словесный (литературный по содержанію памятни-

ковъ, и филологическій или лингвистическій , гриммовъ) , археологиче-

скій - по монументальнымъ остаткамъ, этнографическій по обра-

зу жизни современныхъ народовъ , особенно дикихъ, равно какъ не-

вѣжественныхъ классовъ общества , далѣе статистическій по спо-

собу Кетле и естественно-географическій по способу Риттера. Я

полагаю, что каждый изъ насъ въ меньшей или большей степени

имѣетъ понятіе объ этихъ методахъ.

-

―

А потомъ что у васъ изложено? спросилъ студентъ.

Потомъ у меня въ разсужденіи слѣдуетъ краткій обзоръ судебъ

русской исторіографіи.

--
У васъ, должно быть, продолжалъ студентъ:

- при изложені
и
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развитія отечественной исторіографіп , разсматриваются тѣ же роды

и виды , какъ и въ обозрѣніи хода общей исторіографіи.

Отгадали! улыбаясь отвѣчалъ учитель: - потому что основной

законъ развитія историческаго вѣдѣнія одинъ и тотъ же у всѣхъ на-

родовъ.

- Значить у васъ сперва разсматривается словяно-русскій исто-

рическій миѳъ?

- Такъ точно.
-

Я его впрочемъ мало знаю , а потому о немъ

слишкомъ не распространился .

-
Далѣе, полагаю, слѣдуетъ въ вашемъ трактатѣ оцѣнка русска-

го историческаго искусства. Позвольте узнать его виды .

―
Сперва въ удѣльновѣчевомъ періодѣ виды простые , времен-

никъ, сказаніе или повѣсть (то есть легенда) , житіе , паломникъ (то

есть путешествіе , преимущественно къ святымъ мѣстамъ , особенно

въ Іерусалимъ) , также одинъ видъ сложный (въ составъ котораго

входили простые типы ) лѣтопись (первообразомъ которой сочиненіе

преподобнаго Нестора) . Далѣе—въ московскомъ періодѣ , кромѣ озна-

ченныхъ прежнихъ типовъ , новые виды историческаго искусства

простой типъ , записки (напримѣръ, Курбскаго , Котошихина) , слож-

ные типы лѣтописнаго свода и компендіума (сокращенія) . Были ме-

ханическіе лѣтописные своды (напримѣръ, Никонова лѣтопись) , си–

стематическіе лѣтописные своды (напримѣръ, «Степенная книга» ,

«Царственный лѣтописецъ » и « Царственная книга») , критическіе

лѣтописные своды , начинающіеся не ранѣе XVIII вѣка (напримѣръ,

Русская исторія Татищева , Русская исторія князя Щербатова, «Исто-

рія государства россійскаго » Карамзина , какъ всѣмъ извѣстно , весь—

ма художественная и т . п . ) . Были на Руси и компендіумы (напри–

мѣръ , учебники по части всеобщей исторіи—такъ-называемые «Хро-

нографы » и новѣйшія руководства; по-русской исторіи—«Синопсисъ »

Иннокентія Гизеля, «Ядро россійской исторіи » Манкіева , секретаря

князя Хилкова, учебникъ Ломоносова и многія руководства настояща-

го столѣтія.

--

Неужели была у насъ и доморощенная историческая метафи-

зика? спросилъ студентъ .

-
Нѣтъ, самостоятельной русской метафизической исторіи у

насъ не существовало , потому что не было , по нашей относительной

неразвитости .... не было на Руси ....

-

--

-

1

-Догадываюсь, подхватилъ студентъ, не было философій....

И хорошо, что не было! замѣтилъ политико-экономъ.

У насъ настоящая самостоятельная наука русской исторіи явле-

ніе недавнее, продолжалъ учитель. На нашихъ глазахъ развились
-
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двѣ теоріи русской исторіи, одна другой противоположныя : теорія

государственнаго объединенія и теорія федеративная....

Я держусь ученія государственной централизаціи, сказалъ чи--

новникъ по особымъ порученіямъ.

-

— А я послѣдователь теоріи федеративной, перебилъ студентъ.

То и другое мнѣ представляется крайностію, молвилъ хозяинъ,

любившій все примирять. — Вѣдь и въ Англіи была централизація;

она существовала тамъ безъ большихъ злоупотребленій , принесла и

приноситъ доселѣ извѣстную пользу . Политическая централизація

при административномъ разъединеніи и въ конституціонпомъ госу-

дарствѣ вещь хорошая : она даетъ крѣпость правительству....
-

Билъ часъ. Слуга доложилъ , что ужинъ готовъ. Всѣ вышли изъ

гостиной въ столовую и усѣлись за столъ. Утомленные напряженнымъ

вниманіемъ и преніемъ , гости рады-радсхоньки были отдохнуть.

ѣли , пили , острили . Когда подали шампанское, пили за здоровье хо-

зяина . Потомъ были предложены два тоста, одинъ въ честь автора

трактата « О судьбахъ исторіографіи » , другой за здравіе всѣхъ.

Вскорѣ послѣ ужина , пожелавъ хозяину « спокойной ночи » , всѣ

разбрелись и разъѣхались .

Черезъ полчаса я былъ дома . Улегшись въ постель, пишущій эти

строки немедленно заснулъ , и спалъ, какъ убитый , до 9 часовъ слѣ–

дующаго утра.

20 сентября 1860 г.

На дняхъ я познакомился съ однимъ весьма оригинальнымъ госпо-

диномъ. Онъ лѣтъ двадцать тому назадъ окончилъ курсъ въ петер–

бургскомъ университетѣ, горячо любитъ естественныя науки и инте-

ресуется ими доселѣ, насколько ему дозволяетъ время, свободное

отъ службы . Мой новый знакомый порядочно рисуетъ и занимается

фотографіей . Вотъ уже нѣсколько лѣтъ , какъ онъ хлопочетъ о при-

мѣненіи волшебнаго фонаря и туманныхъ картинъ къ популярному

обученію. У него своя мастерская , въ которой онъ усердно трудится

надъ усовершенствованіемъ волшебнаго фонаря въ интересѣ препода-

ванія. Разговорившись со мною объ этомъ предметѣ , любитель ту-

манныхъ картинъ сообщилъ мнѣ, что у него уже сдѣлана большая

коллекція рисунковъ по разнымъ отраслямъ естествознанія. Особенно

остался онъ доволенъ геологическими рисунками, которые пригла-

шалъ посмотрѣть.

Вчера я получилъ записку отъ любителя туманныхъ картинъ, въ

которой онъ меня проситъ къ себѣ сегодня на вечеръ. Опъ намѣре-

вается объяснить главнѣйшіе выводы геологической науки для бли-

жайшихъ своихъ знакомыхъ, которые его о томъ не разъ просили.



ОТРЫвки изъ посМЕРТныхъ ЗАПисокъ. 265

Придется къ нему отправиться вечеромъ. Онъ жипетъ въ Коломнѣ , въ

собственномъ домѣ, недалеко отъ Покрова .

22 сентября , 1860 г.

Вчера въ 7 часовъ вечера я былъ уже въ Коломнѣ. У любителя

туманныхъ картинъ собралось маленькое общество . Въ гостиной,

кромѣ хозяина , его жены, шестнадцатилѣтняго сына - гимназиста, и

: четырнадцатилѣтней дочери , были ихъ знакомье: архитекторъ съ

сестрой , молодой дѣвицей, живописецъ , докторъ съ двоюроднымъ

. братомъ, студентомъ естественнаго отдѣленія Физико - математическа

го Факультета, нѣсколько чиновниковъ, сослуживцевъ хозяина (изъ

числа окончившихъ курсъ въ университетѣ), да мои два приятеля,

- учитель истории и учитель географіи . Всѣ были въ веселомъ настро

, шутили , смѣялись и разсказывали другъ - другу разныя ноеніи духа ,

Вости .

Проведя около часа въ проятной бесѣдѣ, наконец просили хозя

ина начать обѣщанное геологическое представленіе съ надлежащимъ

объясненіемъ.

Хозяинъ пригласилъ насъ въ залу , гдѣ прямо противъ одной изъ

продольныхъ стѣнъ бѣлаго цвѣта установленъ бымъ должнымъ обра

зомъ волшебный Фонарь значительнаго размѣра. За аппаратомъ, въ

нѣкоторомъ разстоянии, стояли въ два ряда стулья , на которые мы и

усѣлись. Немедленно быль зажженъ водородный газъ ; свѣчи , какъ

слѣдуетъ, вынесли . Мы очутились въ таинственномъ полумракѣ. Че

резъ нѣсколько минутъ открылось передъ нами въ маломъ размѣрѣ

любопытное зрѣли ще міротворенія . На бѣлой плоскости стѣны , однѣ

картины см :ѣнялись другими; хозяинъ въ нѣсколькихъ словахъ тол

ковалъ ихъ значеніе . Такимъ образомъ для насъ становился понять

нымъ ходъ развития вселенной вообще и нашей планеты въ особенно

сти . Мы хранили глубокое молчаніс; смотрѣли во всѣ глаза и внима

тельно слушали .

Намъ представилась сперва первозданная мировая матерія , въ ви

дѣ тончайшаго свѣтоноснаго газа , изъ котораго въ безграничномъ

пространствѣ вселенной , постепенно , въ теченіе вѣчности , въ силу

закона тяготѣнія , присущаго дѣвствительнымъ атомамъ матеріи,

путемъ сгущенія образуется все безконечное число небесныхъ тѣлъ

— для того , чтобъ послѣ болѣе или менѣе долгой жизни , разрушить

ся и изъ своихъ развалинъ произвесть новое бытie, нoвья тѣла съ

тѣмъ же назначеніемъ. Итакъ, говорю я, свѣтилась первозданная до

крайности разрѣженная мировая матерія.

Вотъ изъ первобытнаго міроваго вещества , въ силу закона тя

готѣнія, путемъ сгущенія , стали образовываться туманныя пятна , эти
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группы первоначальныхъ звѣздъ, изъ которыхъ тѣмъ же самымъ про

цессомъ постепенно созидались и созидаются многочисленныя солнеч-

ныя системы . Въ числѣ туманныхъ пятенъ находилось и то, въ пре-

дѣлахъ котораго долженъ былъ загорѣться , вслѣдствіе сжатія перво-

зданнаго газа , тотъ исполинскій сфероидъ , изъ котораго выдѣлались

впослѣдствіи времени всѣ большія и малыя тѣла нашей солнечной

системы, какъ центральныя, такъ и перефирическія .

Воть появился передъ нами и самъ громадный , расплавленный , ог-

ненный сфероидъ (у полюсовъ сжатый шаръ) , котораго средоточіе

находилось въ центрѣ нашего солнца, а поверхность лежала далеко

за предѣлами нашей планеты Нептуна . Этотъ исполинскій огненный,

расплавленый шаръ , съ ужаснѣйшею скоростію (*) вращался вокругъ

своей оси.

Далѣе мы видѣли, какъ центробѣжная сила, возбужденная враща-

тельнымъдвиженіемъ сфероида , одолѣвъ его центростремительную си-

лу (**) , стала, у экватора сфероида, отдѣлять огненныя кольца. Кольца

эти, вращаясь быстро около сфероида , лопались и превращались въ

меньшіе огненные сфероиды или планеты , которыя, вертясь вокругъ

своихъ осей, сверхъ того описывали круговой , эклиптическій путь

(эклиптику) около главнаго центральнаго горящаго шара (солнца) .

По тѣмъ же причинамъ отъ расплавленныхъ планетъ отдѣлялись

кольца (изъ котораго одно до сихъ поръ видно въ телескопъ около

Сатурна) ; планетныя движущіяся огненныя кольца , въ свою очередь,

разрывались и дѣлались спутниками , которые , вращаясь , около сво-

ихъ осей , вмѣстѣ съ тѣмъ описывали круговые эклиптическіе пути

вокругъ своихъ планетъ . Все это происходило въ дѣйствительности,

въ теченіе долгаго , предолгаго времени , въ продолженіе многихъ

милліоновъ лѣтъ.

- отъ самаго ея за-

Вслѣдъ за образованіемъ нашей солнечной системы , стало передъ

нами во-очію совершаться чудное развитіе земли

рожденія до настоящаго періода.

Сперва предстала передъ нами земля-раскаленною отъ самаго сре-

доточія до крайнихъ предѣловъ поверхности , вся въ парахъ . Потомъ

стала она постепенно остывать въ своей наружной части, подобно

всякому другому расплавленному на огнѣ тѣлу. Вмѣстѣ съ охлажде-

ніемъ земли начала образовываться ся внѣшняя оболочка, ея кора.

Мы видѣли, какъ мало-помалу возникъ нижній первозданный

кристаллическій пластъ земной коры , преимущественно состоящій изъ

(* ) Скорость вращенія увеличивается съ уменьшеніемъ діаметра .

(* ) Эта сила дѣйствовала слабо на очень отдаленныя части сфероида, ergo,

центробѣжная сила легко могла получить перевѣсъ .
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гранита, Надъ этимъ раскаленнымъ кристаллическимъ пластомъ но-

сился густой горячій паръ . Изъ верхнихъ , болѣе холодныхъ слоевъ

1 пара , отдѣлялась вода , которая падая обращалась въ кинятокъ,

вслѣдствіе каленаго состоянія земной первоначальной коры снова

превращавшійся въ горячій паръ . При этомъ , какъ извѣстно , въ

Дѣйствительности происходилъ ужаснѣйшій шумъ , блистала непре-

станно молнія и раздавались оглушительные удары грома. Когда нер-

возданный кристаллическій пластъ успѣлъ, въ теченіе многихъ мил-

лоновъ лѣтъ, охладиться, изъ паровъ стало осаждаться на поверх-

ность этого пласта капельно -жидкое вещество- вода . Начался долго-

временный процессъ накопленія осадочныхъ пластовъ первичнаго,

вторичнаго и третичнаго образованія .

Въ

"

первичный періодъ передъ нами явилась земная кора , отовсю-

ду покрытая воднымъ безбрежнымъ океаномъ, одѣтымъ снаружи

знойной воздушной оболочкой , насыщенной густыми парами, непро-

пускавшими теплотворныхъ , свѣтоносныхъ солнечныхъ лучей на вод-

ную поверхность земли. Въ кислыхъ , теплыхъ водахъ первобытнаго

безбрежнаго океана надъ которыми царила непроницаемая тьма,

среди вѣчной ночи, подъ шумъ непрестаннаго проливнаго теплаго до-

- ждя, впервые зародилась органическая жизнь . Мы видѣли безцвѣт-

12 ныя водоросли древнѣйшей поры земнаго бытія; мы видѣли перво-

зданныхъ молюсковъ и гигантскихъ хищныхъ рыбъ первичнаго пе-

ріода. Въ дѣйствительности эта жизнь развивалась въ теченіе мно-

гихъ милліоновъ лѣтъ.

Слѣдовали потомъ чудеса вторичнаго осадочнаго періода . Среди

- глубокой, еще продолжавшейся ночи , подъ ударами частаго теплаго

тливня , изъ лона все еще теплыхъ и кислыхъ водъ тамъ и сямъ под-

нялись острова . На выдвинувшихся островахъ произрасли односѣме-

нодольныя растенія , исполинскіе папоротники и гигантскія пальмы ,

по прежнему безцвѣтныя по причинѣ отсутствія солнечнаго свѣта,

заслоненнаго густыми парами тогдашней жаркой дождливой атмосфе-

ры. Послѣ долгаго безмолвія на землѣ послышался впервые шелестъ

растеній , и шумъ производимый ползавшими на берегу водъ по оди-

нокимъ островамъ колоссальными, хищными земноводными и гадами,

также огромными летучими ящерами. Ихтіозавры и плесіозавры этой

эпохи лакомились огромными черепахами и лягушками (лабиринто-

Донтами) . Одновременно съ тѣмъ продолжали плавать въ водахъ ко-

лоссальныя хищныя рыбы . Органическая природа вторичнаго пері-

ода расточала на землѣ свои богатства въ теченіе многихъ и многихъ

милліоновъ лѣтъ. Въ послѣднія времена этой долговѣчной поры вулка-

ническая сила, заключенная во внутренности земной , въ разныхъ мѣс-

тахъ прорвала еще недостаточно толстую кору нашей планеты , не
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разъ и прежде того разсѣдавшуюся в разныхъ мѣстахъ отъ дѣй

ствія центральнаго огня . Слѣдствіемъ страшнаго огненнаго катаклиз

ма было — съ одной стороны пониженіе возвышенностей , а съ другой

поднятие кверху низменнаго морскаго -дна . Этотъ насильственный пе

реворотъ повлекъ за собою гибель огромнаго количества животныхъ

и истребимъ почти всю тогдашнюю растительность.... Волшебный Фо

нарь посвящалъ насъ во всѣ тайны долговременнаго планетнаго пері

ода , о которому рѣчь .

Послѣ страшнаго катаклизма глаза наши съ особеннымъ удоволь

ствіемъ успокоились на картинахъ послѣдняго , третичнаго періода

земной жизни . Послѣднія наслоенiя земной коры образовались путемь

наносовъ (аллувіевъ) и наводненiй или мѣстныхъ потоповъ (делу

віевъ) . Въ соленыхъ волнахъ новыхъ океановъ и морей, равно какъ

и въ прѣсныхъ рѣчныхъ водахъ суши, зародились рыбы намъ со

временныя . Въ водномъ и материковомъ полушаріяхъ, во всѣхъ ча

стяхъ свѣта , постепенно выступившихъ изъ океаническихъ вѣдръ,

произрасли двусѣменодольныя растенія . Въ охлажденномъ воздухѣ

третичной эпохи , очищенномъ отъ паровъ, весело заигралъ лучъ

солнца , началась правильная смѣна дней и ночей и обозначились

климаты разныхъ широтъ нашей планеты. Явился цѣлый міръ раз

ноцвѣтныхъ насѣкомыхъ и двуногихъ пернатыхъ . За птицами слѣ

довали полуптицы и полузвѣри (вь родѣ новоголландскаго утконоса).

Во всѣхъ пяти частяхъ свѣта показались млекопитаюція: четвероно

гія (травоядныя и плотоядныя ) , четырехрукія обезьяны , наконецъ

двурукій разумный говорящій на всевозможныхъ языкахъ человѣкъ

всѣхъ пяти породъ: негръ , малаецъ , монголъ, американецъ и чело

вѣкъ кавказской расы . Передъ нами постепенно развернулась въ жи

выхъ картинахъ природа всѣхъ частей свѣта: Флора, Фауна и человѣкъ

Австралія, Америки , Африки , Азіи и Европы . Въ заключеніе зрѣлища ,

явились одинъ за другимъ сперва дикарь первобытныхъ мѣсовъ, по

томъ его противоположность—образованный европеецъ, окруженный

всѣми дарами юной цивилизации .

Всѣ присутствовавшіе, какъ бы сговорившись, принялись усердно

рукоплескать .

Браво ! воскликнулъ студентъ .

Браво, браво ! повторили мы всѣ въ одинъ голосъ.

Водородный газъ потухъ. Воцарилась на нѣсколько минутъ совер
шенная темнота .

— Мы теперь въ періодѣ рыбъ, не то папоротниковъ и пальмъ!

сказалъ кто - то см: bясь .

— Какъ бы не съѣли насъ зубастые плесіозавры ! зам:ѣтилъ другой.

Внесли свѣчи , почутившись опять въ свѣтѣ третичнаго періода,



ОТРЫВКИ изъ посМЕРТНЫХЪ ЗАПИСОкъ. 269

мы въ шутку поздравляли другъ друга со спасеніемъ жизни . Потомъ

всѣ усердно благодарили хозяина за доставленное удовольствіе .

Изъ залы мы опять возвратились въ гостиную, гдѣ насъ ожидала

легкая закуска à la fourchette . Жена хозяина принялась насъ съ лю-

безностію угощать.

-
. Для меня несовсѣмъ ясно, сказала 14-ти лѣтняя дочь хозяина,

очень умная дѣвочка:—почему нѣсколько милліоновъ лѣтъ тому на-

задъ загорѣлся тотъ большущій шаръ, отъ котораго отскочили по-

томъ кольца и планеты.

Это я тебѣ сейчасъ растолкую ! съ важностію отвѣчалъ ея братъ,

16-ти лѣтній гимназистъ . Я на дняхъ вычиталъ въ одномъ журналѣ,

что, ежели въ воздушномъ огнивѣ движеніемъ поршня, къ оконеч но

сти котораго привязанъ трутъ, сжать сильно воздухъ, воздухъ такъ

разгорячится , что зажжетъ трутъ.

-

---

--

―

- А что такое воздушное огниво? спросила сестра гимназиста.

Я это тебѣ послѣ разскажу , молвилъ 16-тилѣтній мудрецъ .

огненный
почему

A шаръ сжался у полюсовъ?

Какая ты странная ! сказалъ гимназистъ. Когда пузырь , нали–

тый водою, быстро вертятъ на его оси , онъ сплющивается у полю-

совъ . Это показывалъ намъ на опытѣ учитель физики.

Мы слушали разговоръ , посматривая другъ на друга, улыбаясь.

- Для меня непонятно, почему первобытный огненный шаръимѣлъ

6 круглый видъ, сказала сестра архитектора, молодая дѣвица.

-
Небесныя тѣла , находясь въ жидкомъ состояніи, вслѣдствіе

- свободнаго дѣйствія тяготѣнія атомовъ другъ на друга, шарообразны

1 какъ шарообразна капля росы , какъ шаровидна капля какой бы то ни

в было жидкости, объяснилъ докторъ .

- -
Неправда ли , спросилъ я архитектора : форма круга и шара,

е самая совершенная изъ всѣхъ пространственныхъ формъ?

--
— Совершенно справедливо! отвѣчалъ архитекторъ . Это доказы-

ваетъ и исторія зодчества: древній антическій міръ зналъ только угло-

образный строй наклонный—на востокѣ , отвѣсный—въ Греціи; на-

противъ въ римско-христіанскомъ мірѣ возникъ строй дугообразный

и явился куполъ.

-

И овальная голова человѣческая, въ противоположность голо-

вамъ животныхъ, по своей формѣ ближе всего подходитъ къ шару

или, точнѣе , къ сфероиду, замѣтилъ живописецъ . Круглая линія изящ-

нѣйшая изъ всѣхълиній.

- Мнѣ не совсѣмъ понятно , почему, послѣ образованія кристал-

лической земной оболочки, произошли осадочные пласты на нашей

планетѣ , сказала жена хозяина.

---

Если капнуть слюной на горячій утюгъ , отвѣчалъ докторъ ,
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то , послѣ испаренія слюны , остается на поверхности утюга осадокъ

солянаго свойства. Во-первыхъ, въ первобытныя времена вода выдѣ

аяла изъ себя осадки всякого рода ; во вторыхъ, та же вода стирала

разныя вещества съ первобытныхъ вулканическихъ породъ .

Интересно также знать , вслѣдствіе каких причинъ первона

чальный постепенно охлаждавшийся кипятокъ должен бымъ имѣть

кислый, а не соленый вкусъ , растенія же первичнаго и вторичнаго

періодовъ были безцвѣтны , сказалъ Gдинъ чиновникъ, сослуживецъ

хозяина .

-

Первобытная вода должна была имѣть кислый вкусъ по при

чинь большаго количества содержавшагося въ ней кислорода ; чтожь

касается до первозданныхъ растений, то они не могли имѣть зеленаго

цвѣта за отсутствіемъ солнечныхъ лучей, въ первоначальныя време

на заслоненныхъ атмосферой , до крайности насыщенной парами , объ

яснилъ докторъ.

Поразительна логическая простота міротворенія! воскликнулъ

друго чиновникъ. Какъ все естественно развивалось во вселенной!

Какъ послѣдовательно усовершенствовались растительные и живот

ные организмы на нашей планетѣ, въ течение всѣхъ трехъ періодовъ

ея жизни ! Въ царствѣ растительномъ сперва появились водоросли ,

затѣмъ — односѣменодольныя растенія , папоротники и пальмы , въ

заключение современныя намъ двусѣменодольныя растенія; въ цар

ствѣ животномъ вначалѣ зародились молюски , рыбы , потомь при

званы были къ жизни земноводныя и гады (летучіе и пресмыкаю

щіеся ), наконецъ въ очищенномъ воздухѣ стали летать насѣкомых и

птицы , а по землѣ бѣгать млекопитающія, пока не появился человѣкъ,

совершеннѣйшее изъ всѣхъ твореній. При видѣ дивной картины раз

витія органической жизни невольно рождается вопросъ: какъ обнару

жились въ природѣ самозарожденіе и перерождение организмовъ?

— Какъ происходило самозарождение и перерожденie— до сихъ

поръ не объяснено; но что то и другое послѣдовательно имѣло мѣсто

въ томъ нельзя сомнѣваться, молвилъ съ отвѣтъ хозяинъ. Одна

кожь , господа , вы что-то мало кушаете и вовсе ничего не пьете !

Мы заговорились совсѣмъ по поводу вашего представленія, за

мѣтилъ я : — вы сами въ томъ виноваты !

Любопытно знать , когда появился на землѣ человѣкъ, до про

исхождения климатовъ , или же послѣ ихъ возникновенія , спросилъ

третій чиновникъ , также сослуживецъ хозяина .

— Послѣ образования климатическихъ разностей , отвѣчалъ хо

.

зяинъ.

-— А какъ давно обозначились климаты ?
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-

Болѣе милліона лѣтъ тому назадъ?

4 давно ли существуетъ человѣкъ?

- Давно , очень давно ; онъ живетъ на землѣ гораздо долѣе , чѣмъ

обыкновенно полагаютъ ; цивилизація же человѣческаго рода , напро-

тивъ, очень недавняя. Человѣкъ гораздо старѣе своей цивилизаціи;

онъ въ теченіе многихъ тысячелѣтій находился въ дикомъ состояніи.

Тогда двурукій смертный очень близко подходилъ къ обезьянѣ,

которая въ каррикатурѣ на него весьма похожа , перебилъ хозяинъ

учителя географіи.

-

Все общество засмѣялось; дочка хозяина громко захохотала.

-
А правда ли , что негры безсмысленнѣе монголовъ, а послѣдніе

глупѣе европейцевъ , благодаря большей узости лицеваго угла, спро-

силъ одинъ изъ сослуживцевъ хозяина.

Способности, дарованія людей дѣйствительно увеличиваются

вмѣстѣ съ расширеніемъ лицеваго угла ; но изъ этого еще не слѣ-

дуетъ , чтобъ люди не были между собою равны нравственно, отвѣчалъ

учитель исторіи .

-
- А изъ этого прямо вытекаетъ , перебилъ студентъ, что сѣверо-

американскіе плантаторы не имѣютъ никакого права имѣть черныхъ

Невольниковъ.

— Еслибъ умудрилось разводить въ надлежащемъ количествѣ

• хлопокъ въ другихъ странахъ свѣта , то , силою торговаго соперни–

чества, невольничество немедленно бы уничтожилось въ Америкѣ, за-

мѣтилъ учитель географіи . Я увѣренъ , продолжалъ онъ , что и въ

Европѣ крѣпостное состояніе пало велѣдствіе хозяйственныхъ при-

чинъ : тому особенно содѣйствовало усовершенствованіе машинъ и

техническихъ средствъ производства вообще.

и
-И мануфактурно-торговое направленіе англійскаго народа , пе-

ребилъ учитель географін . Экономическія причины имѣютъ боль-

шое значеніе въ исторіи. Я плохо вѣрю въ нравственность человѣче-

скихъ обществъ , какими они намъ представляются въ исторіи и въ

настоящее время бъ такъ называемыхъ образованныхъ государствахъ ;

цивилизація еще очень молода , какъ объяснилъ недавно намъ почтен-

ный хозяинъ . Люди прозябаютъ на свѣтѣ не малое число тысяче-

лѣтій, несмотря на то у нихъ , какъ говорится , до сихъ поръ молоко

на губахъ не обсохло и они еще порядочные варвары.

Родъ человѣческій еще очень юнъ , въ сравненіи съ долговѣч-

ностію планеты , на которой живетъ молвилъ одинъ изъ сослужив-

цевъ хозяина.

Послѣ
закуски разговоръ перемѣнился. Стали толковать о поли-

тикѣ. Сынъ хозяина съ сестрою отошли въ сторону и помѣстились
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у печки ; къ нимъ присосѣдился и студентъ. Я сѣлъ недалеко отъ

молодыхъ людей и невольно сталъ прислушиваться къ болтовнѣ юна-

го поколѣнія. Всѣ трое розсуждали о предметѣ бывшей лекцій . Она

ихъ повидимому очень интересовала. Шла рѣчь о мірозданіи.

- He
правда ли, наша планета очень стара, говорилъ гимназистъ.

Нашей землѣ болѣе 350 милліоновъ лѣтъ, отвѣчагъ, улыбаясь,

студентъ.

-
Неужели земля такая старуха? воскликнула сестра гимназиста,

открывъ большіе глаза.

— Какъ видишь! перебилъ ея братъ . Ежели землѣ болѣе 350 мил-

ліоновъ лѣтъ, то слѣдуетъ допустить , что солнечная система еще

старѣе земли .

Потомъ зашла рѣчь о природѣ планетъ солнечной системы .

-
Очень любопытно знать, что дѣлается на другихъ планетахъ?

молвилъ гимназистъ.

Объ этомъ мало знаютъ, сказалъ студентъ. Планеты въ основ-

ныхъ чертахъ походятъ на нашу землю. Подобно ей, онѣ вращаются

вокругъ ихъ общаго центра, солнца, и сверхъ того около своихъ

осей, къ которымъ, какъ и нашъ земной шаръ , нѣсколько наклонены.

Подобно землѣ планеты имѣютъ атмосферу. Телескопъ открываеть

на Марсѣ и Юпитерѣ , кромѣ смѣны дней и ночей, смѣну временъ

года и климатическія полосы ; сверхъ того на Юпитерѣ, подъ его

экваторомъ, тропическіе дожди . О лунѣ извѣстно, что она не имѣетъ

атмосферы.

-

— И такъ на планетахъ , перебилъ гимназистъ, день смѣняется

ночью, существуютъ времена года и атмосфера, т . е . , воздухъ и воздуш-

ныя теченія или вѣтры . Вы упомянули , что на Юпитерѣ идутъ тро-

пическіе дожди : тоже самое явленіе можетъ имѣть мѣсто и на другихъ

планетахъ. Ясно, что на нихъ есть вода, водныя теченія, идетъ въ свое

время дождь, градъ, снѣгъ . Папа намъ объяснилъ , что планеты про-

изошли путемъ сгущенія воспламененія и охлажденія. Ежели, вслѣд-

ствіе охлажденія , образовалась, въ теченіе милліоновъ лѣтъ , земная

кора, то очевидно , что по тѣмъ же самымъ причинамъ и на другихъ

планетахъ сложилась и продолжаетъ слагаться подобная кора, состо-

ящая изъ минеральныхъ веществъ , Можетъ быть твердая поверх-

несть иныхъ планетъ отовсюду покрыта океаномъ , на иныхъ же

успѣла обнаружиться суша въ видѣ острововъ и материковъ. А

если на планетахъ существуетъ вода и атмосфера, то необходимо

допустить , что въ ихъ водахъ плаваютъ рыбы , а въ очистившемся

отъ паровъ воздухѣ летаютъ насѣкомыя и птицы . Если на нѣкото-

рыхъ планетахъ изъ волнъ выдвинулись острова и материки во всѣхъ

f

7
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ихъ климатическихъ полосахъ, то нельзя не принять, что на этихъ

островахъ и материкахъ ползають земноводные и гады , бѣгають

млекопитающія. Но вотъ вопросъ : живутъ ли на нихъ люди? -

- Объ этомъ ничего неизвѣстно, отвѣчалъ студентъ. — Когда

усовершенствують телескопъ, астрономическую фотографію и микро-

скопъ , то , чего добраго, узнаютъ поближе природу планетныхъ по-

верхностей.

-
— Но развѣ , имѣя въ виду исторію образованія земли, особенно

ея коры , по сходству нельзя дѣлать вѣроятныя заключенія о природѣ

планеть? спросилъ сынъ хозяина.

-

-

Касательно этого предмета дѣйствительно можно кое-что со-

образить , сказалъ студентъ: впрочемъ очень мало . Весьма вѣроят-

но, что на планетахъ большаго объема, также на ближайшихъ къ

солнцу и плотнѣйшаго состава, геологическій процессъ долженъ со-

вершаться медленнѣе , и имъ приходится долго переживать послѣ-

довательные періоды развитія; напротивъ, на планетахъ меньшаго

размѣра, также на болѣе отдаленныхъ отъ солнца и менѣе плотныхъ,

тотъ же самый геологическій процессъ, по необходимости , происхо-

дилъ и происходитъ быстрѣе , и имъ предстоитъ переживать послѣдо-

вательные періоды гораздо скорѣе . Впрочемъ все это однѣ гипотезы:

физическая астрономія до сихъ поръ очень бѣдна положительными

Данными...

-

— А что вы скажете о лунѣ? спросилъ гимназистъ.

- На ней нѣтъ атмосферы : слѣдовательно нѣтъ растительной и

животной жизни , это мертвое небесное тѣло , трупъ.

-

J

- А вотъ еще вопросъ : зарождаются ли новыя солнечныя системы

въ настоящее время? спросилъ гимназистъ.

---

такія

Ежели солнечныя системы возникали прежде , то почему имъ

не зарождаться и теперь? На нашихъ глазахъ отъ кометы Бэлы начала

отдѣляться другая , новая комета. Хотя сильные телескопы и разла-

гаютъ туманныя пятна на кучи звѣздъ, несмотря на то существуютъ

туманныя пятна, которыя до сихъ поръ тѣ же сильные теле-

скопы не успѣли раздѣлить на купы звѣздъ . А такъ-называемые пла-

нетные туманы, открываемые телескопами въ отдаленнѣйшихъ про-

странствахъ , неразложимые на звѣзды , развѣ не первобытное міровое

вещество , изъ котораго , силою закона тяготѣнія , путемъ сгущенія

должны образоваться новыя небесныя тѣла?

-
Вы назвали сейчасъ комету Бэлы , молвила дѣвочка:--папа намъ

не объяснилъ, какъ произошли кометы .

-

- Въ самомъ дѣлѣ , онъ ничего объ этомъ не сказалъ , перебилъ

Кометы загадочныя тѣла . Можетъ быть онѣ образова-
студентъ.

-

Т. ХСІІ. Отд. І. 18
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довъ
-

лись и образуются доселѣ изъ тончайшаго газа, отдѣляющагося отъ в

крайней поверхности огненныхъ, расплавленныхъ звѣздныхъ сферои- л

до времени отдѣленія отъ этихъ звѣздныхъ сфероидовъ ко-

лецъ и планетъ съ ихъ спутниками... Впрочемъ , это одно мое, мо-

жетъ быть, неосновательное предположеніе...О кометахъ пока можно

утвердительно сказать одно : что онѣ состоятъ изъ вещества до то- и

го тонкаго , что въ этомъ тончайшемъ веществѣ лучи солнечные не з

Преломляются...

-

132 7. A l'

А что такое аэролиты? спросилъ гимназистъ, а о

Некоторые ученые полагаютъ, что аэролиты, эти падающіе съ

неба камни — ни болѣе , ни менѣе какъ обломки разрушившихся не-

бесныхъ тѣлъ.

Это обстоятельство какъ нельзя болѣе подтверждаетъ мысль ч

о гибели міровъ, замѣтилъ гимназистъ,... ти "

-
Конечно ! сказалъ студентъ, и , покинувъ свое мѣсто , подошелъ

къ столу, за которымъ спдѣли гости, ведя оживленную бесѣду. Сынъ

хозяина съ сестрой послѣдовали за студентомъ. Я также приблизился

къ столу и усѣлся въ креслахъ подлѣ живописца.

W

Разговоръ отъ политики незамѣтно перешелъ къ бывшей лекціц

и туманнымъ картинамъ . Разсуждали о важности пластическаго на-

гляднаго метода въ приложеніи къ преподаванію.

-
Волшебный фонарь съ его туманными картинами отличное по-

собіе при изложеніи всякой естественной науки, говорилъ живопи-

сецъ :-хорошо бы его приложить и къ объясненію исторіи искусствъ,

архитектуры, скульптуры , живописи.

-
Его съ успѣхомъ можно бы приспособить къ преподаванію ме-

ханики и технологін , молвилъ студентъ.

-

графіи .

Также къ преподаванію землевѣдѣнія , перебилъ учитель гео- -

- И къ пзложенію исторіи въ ея археологической части, при

объясненій древнихъ построекъ , мебели , утвари , экипажей, костюма

и пр . , прибавилъ учитель псторін.

- Къ преподаванію сравнительной географін легко бы приспосо-

бить кругосвѣтную панораму, діораму и стереоскопъ, замѣтилъ живо-

писець . Стереоскопъ особенно удобенъ по причинѣ своего небольшаго

размѣра и дешевизны : географическіе стереоскопы слѣдовало бы за-

вести во всѣхъ школахъ . Не трудно бы попытаться примѣнить къ

популярному преподаванію и транспарантъ : его можно бы сдѣлать,

для большаго удобства, подвижнымъ.

-
Очень счастливая мысль, сказалъ кто-то,

Затѣмъ зашла рѣчь о другихъ средствахъ нагляднато обученія: о

музеяхъ , моделяхъ , восковыхъ этнографическихъ и историческихъ
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кабинетахъ, о картинкахъ и рисункахъ всякаго рода, наконецъ о дѣт-

скихъ учебныхъ игрушкахъ.
*

-Хорошо бы было , еслибъ вмѣсто деревянныхъ, жестяныхъ ,

папочныхъ и картонныхъ солдатиковъ дѣлали систематическія бота-

Яническія, геологическія, этнографическія, историческія и другія кол-

лекцій подъ нумерами съ толковыми указателями и приличными объ-

ясненіями, молвилъ хозяинъ . 1dn « 18du ..

- Твоя правда! сказала жена хозяина: - дѣти при помощи учеб-

ныхъ игрушекъ пріобрѣли бы шутя много свѣдѣній . Сверхъ того

первоначальныя впечатлѣнія были бы самыя благопріятныя: они дали

бы честное , дѣльное направленіе молодому поколѣнію.

-
Продавцы игрушекъ мало о томъ думаютъ, замѣтила сестра

архитектора. — Зайдите въ любую игрушечную лавку: кромѣ пустѣй-

шихъ игрушекъ, вы тамъ ровно ничего не найдете.

-

--

Совершенно справедливо! отвѣчала жена хозяина.

Между тѣмъ на столовыхъ часахъ ударило два .

-
Какъ мы долго у васъ засидѣлись! молвилъ архитекторъ .

Съ этими словами онъ и его сестра встали , готовясь проститься

съ любезными хозяевами. Мы всѣ послѣдовали ихъ примѣру и рас-

кланялись.

Черезъ нѣсколько минутъ я былъ уже на улицѣ . Ночь была тихая.

Мнѣ пришлось нѣкоторое время идти съ живописцемъ. Подъ впеча–

тлѣніемъ недавняго разговора онъ успѣлъ сообразить очень много

оригинальнаго.

-
. Наглядное обученіе могло бы быть особенно полезно для наро-

да, сказалъ живописець.

-

-

Я съ вами совершенно согласенъ , отвѣчалъ я.

- Мнѣ кажется, продолжалъ онъ: что и многимъ народнымъ

увеселеніямъ не трудно бы дать нравственно-поучительное направле-

ніе. Такъ напр. балаганныя представленія , игры цирка , паясовъ

легко бы употребить съ цѣлью нравственнаго назиданія народа,

осмѣивая на-повалъ разные общественные пороки и слабости .

-
И театрамъ нашимъ не мѣшало бы дать такое же назначеніе ,

прибавилъ я .

- --
Правда , перебилъ живописецъ : — наши трагедіи , драмы , ко-

медіи, водевили, фарсы отчасти имѣютъ правственно-поучительное

значеніе ; но этого мало! Въ театральныя представленія слѣдовало бы

внести поболѣе порядка, поболѣе моральнаго и научнаго элемента,

поболѣе живости и оригинальности. Такъ напр . легко бы объяснять

народу отечественную старину при помощи историческихъ драме :

великій Шекспиръ подалъ тому примѣръ.
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-

—Но гдѣ же драматурги , способные выполнить подобную задачу ?

спросилъ я.

— Авось когда нибудь явятся ! молвимъ мой спутникъ , смѣясь .

Въ ожиданій геніальныхъ писателей , театральная дирекція могла бы

устраивать по крайней мѣрѣ хотя живыя историческая картины .....

Вашими бы устами да медъ пить ! отвѣчамъ я. — Однако

прощайте: вамъ на Васильевскiй островъ; а мнѣ на Литейную.

Мы разстались. Я на извощикѣ возвратился домой . Мнѣ было не

сказанно приятно отдохнуть послѣ долгихъ разсужденiй и всякаго рода

преній послѣдняго вечера .

1



2
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3ъ НАБЛЮДЕНІЙ НАСТАВНИКА СЕМІНАРІН.

«Тебя не мать родила , тебя сшихъ

портной... »

ШЕКСПИРъ.

І.

При вопросѣ о преобразованiл духовныхъ семинарії не мѣшаетъ

имѣть въ виду то обстоятельство , что въ семинаріяхъ число пред

метовъ преподаванiя оказывается теперь вдвое большимъ противъ

числа преподавателей. Уже литературой по этому вопросу было обра

щено внимание на универсальное положение семинарскихъ наставни

ковъ въ отношении къ семинарскимъ каөeдрамъ, на случайное опредѣ

меніе ихъ къ предметами преподавания и на проистекающее отсюда

частое перемѣщеніе ихъ съ одного предмета на другой , а также и не

вѣжество ихъ какъ спеціалистовъ. Но возможна еще другаго сорта ка

зуистика въ томъ же родѣ , только уже совершенно отъ другой причи

вы . При множествѣ предметовъ и при большомъ числѣ наставниковъ

каждому из послѣднихъ приходится теперь преподавать отъ двухъ

До пяти и болѣе предметовъ. Одна только каөедра догматическаго бо

гословія составляетъ въ этомъ отношеніи счастливое исключеніе....

Но если взять во вниманіе , что наставники семинарии должны препо

дать въ продолженіе каждыхъ двухъ лѣтъ по нѣскольку наукв, — то

спрашивается , какъ можетъ наставникъ справляться съ ними такъ ,

чтобы каждая изъ нихъ была изучена имъ основательно и препода

на ученикамъ не въ одномъ общемъ и сухомъ видѣ (схоластически )?

Скажуть, что для этого достаточно времени — два года? Но надо замѣ

-
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тить , что на долю этихъ двухъ лѣтъ не одна только эта задача выпа-

даетъ . Вслѣдствіе ничтожности оклада семинарскаго , каждый на-

ставникъ , кромѣ прямыхъ своихъ предметовъ, всегда почти занимаетъ

еще другую какую нибудь побочную должность при семинаріи , какъ-

то : помощника инспектора, библіотекаря , секретаря , эконома , и нако-

нецъ преподавателя Французскаго , нѣмецкаго или еврейскагоязыка,

должность , важная для него тѣмъ, что она доставляетъ ему нѣкото-

рую прибавку въ жалованьѣ . Итакъ, для соединяющаго двѣ должно-

сти—прямую и побочную—можетъ ли быть достаточнодвухъ лѣтъ на

изученіе предмета , если такимъ образомъ обязанности усложняются?

Если наставникъ семинаріи занимаетъ даже не болѣе трехъ классовъ

въ недѣлю по своему прямому предмету (пропорція наименьшая въ се-

минаріи, за исключеніемъ ректорской и инспекторской каѳедръ) , —то

при двухъ должностяхъ и это не большое облегченіе для него , потому

что въ промежуткахъонъ постоянно долженъ исполнять не относящіяся

къ его предмету дѣла. Мы укажемъ для примѣра на наставника гомиле-

тики, обличительнаго богословія и раскола. У него обыкновенно толь-

ко три класса въ недѣлю по прямому предмету. Но не смотря на то,-

сколько еще наставникъ гомилетики должепъ перечитать еженедѣль-

но очередныхъ проповѣдей своихъ питомцевъ , сколько ««расположе-

ній » (*) выправить , а предварительно еще выдумать для каждаго ученика

тэму! ... Представьте же, что этотъ наставникъ соединяетъ еще долж-

ность или секретаря правленія, или библіотекаря, или эконома , или

наконецъ преподаетъ еще какой нибудь языкъ.... Достаточно ли онъ

имѣетъ времени для того , чтобы сказать что нибудь ученикамъ по-

мимо голословныхъ учебниковъ, по части проповѣдническаго и обли-

чительнаго ученія церкви, и для того вчитаться самому въ литературу

отеческую, -не говоря уже о томъ , что для надлежащаго преподаванія

хоть одного изъ этихъ предметовъ, особенно Раскола, требовалось

бы столько же времени, сколько полагается на нихъ вмѣстѣ? ... До-

статочно ли , спрашивается , онъ имѣетъ времени, чтобы не ограничи-

ваться однимъ ставленіемъ учениковъ на ходули , какъ это приходится

дѣлать теперь? ...

.

--

Но есть наставники, которые , кромѣ побочныхъ должностей, чи-

таютъ по четыре и по пяти наукъ въ продолженіе двухъ лѣтъ (напр. ||

преподаватель библейской , церковной всеобщей, церковной русской

исторіи, каноники и обрядословія) и имѣютъ при этомъ классовъ въ

недѣлю не менѣе шести-семи. Одни изъ нихъ нерѣдко преподаютъ

такіе обширные предметы , что много было бы съ нихъ и одного, какъ

напримѣръ историческіе предметы (такъ важные , замѣтимъ, въ дѣлѣ

( * ) «Расположеніемъ » называется планъ (проэктъ) проповѣди , предварительно

представляемый на разсмотрѣніе.
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они

.

элементарнаго образованiя юношества , что лучше бы для расширенія

ихъ сократить такіе предметы , какъ даже самая догматика , а тѣмъ

г болѣе такіе , какъ реторика, логика и т. п . ) ,—между тѣмъ какъ

вынуждены читать таковыхъ по нѣскольку (напр . преподаватель все

общей и русскойгражданской истории нерѣдко долженъ читать еще

нин катихнзисъ Петра Могилы или же богослужебныя книги) . Дру

гie , преподавая тоже по два и по три предмета (какънаставникъ логи

ки, психологіи и патристики или наставникъ словесности и латин

E скаго языка), обязаны сверхъ. того читать еще чрезъ каждые десять

дней по крайней мѣрѣ по пятидесяти ученическихъ сочиненій.... Го

E. воримъ опять , достаточно ли для каждaго изъ этихъ наставниковъ

времени изучать всѣ свои три, четыре и даже пять предметовъ?

Достаточно ли для того , чтобы , как говорятъ сами наставники , за

ряжаться (' ) для ежедневныхъ выстрѣловъ въ класс . ?...

Впрочемъ, все это мы сказали въ видѣ прелюдіи къ тому , какъ

желательно было бы дождаться перемѣны к лучшему въ этомъ отно

: шенія . Но какой перемѣны ? Вънѣкоторыхъ семинаріяхъ въ послѣд

нее время завелась мѣра - уничтожать параллельные классы и уничто

Ежать притомъ съ тѣмъ, чтобы изъ двухъ наставниковъ оставался та

кимъ образомъ одинъ. Само собою разумѣется , что эта мъра очень

к полезна и похвальна зъ . Экономическомъ отношении . Но полезна ли

она так же инвъ отношении учебномъ? Едва аи .

Мы знаемъ одинъ примѣръ, что два параллельные наставника

4 преподавателя гражданской всеобщей и русской истории - просили сос

- динить ихъ параллельные классы съ тѣмъ, чтобы вмѣсто преподава

}
нія

двухъ предметовъ • въ каждомъ отдѣленіи порознь оба они имѣли

только по одному предмету и читали его для обоихъ отдѣленій. Но

это имъ неудалось.. -Другое два наставника пробовали также просить,

чтобы , соединивъ ихъ параллельные классы .но , логикѣ., психо

логіи и патристикѣ, подѣлили между ними самые предметы : или

такъ, чтобы одинъ читамъ логику и психологію, а другой патристи

ку , или такъ, чтобы одинъ логику , другой психологію, а потомъ оба

вмѣстѣ патристику , раздѣливши се для этого на особыя.части, или

1 же , наконецъ , такъ , чтобы
самую логику подѣлить, на двухъ настав

никовъ — одному : теоретическую часть , другому практическую и

проч . •

• Это Фактъ . Мы думаемъ, что подобная мѣрасоединенія параллель

ныхъклассовъ, -мѣра,требующая не уменьшенія.числа наставниковъ,

а даже увеличенія , - впомнѣ резонна и была бы дѣйствительно по

12

(*) Думаемъ, что никто изъ умныхъ и добрыхъ людей не станетъ смѣяться

е отъ сердца падъ такимт траги -комическимъ выраженіемъ....
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1

лезна въ учебномъ отношеніи . Соединивъ два параллельные класса въ

одинъ , два наставника вмѣсто положенныхъ шести классовъ въ не-

дѣлю получили бы только по три, что давало бы больше времени для

приготовленія къ классу и возможности для изученія самой науки. |

Конечно , тутъ еще далеко до существеннаго облегченія , возможнаго

въ этомъ случаѣ только при многихъ и многихъ другихъ еще усло- т

віяхъ. Но пока это будетъ почему бы не уважить подобнаго тре-

бованія? По тому ли, что подѣлъ учениковъ на отдѣленія даетъ на-

ставнику возможность узнавать ихъ скорѣе и наблюдать легче за

ихъ исправностію? Но если такъ , то зачѣмъ же въ богословскомъ

классѣ семинаріи, гдѣ собственно и производится теперь операція

уничтоженія параллельности , не уважено такое обстоятельство? Или |

въ богословскомъ классѣ одному наставнику, напр. догматики, легче

слѣдить за развитіемъ соединенныхъ двухъ отдѣленій , чѣмъ, поло-

жимъ , это же самое дѣлать двумъ наставникамъ философіи или сло-

весности?... Преподавателемъ догматическаго богословія въ соединен- к

ныхъ отдѣленіяхъ богословскаго класса бываетъ обыкновенно одинъ

ректоръ . Онъ имѣетъ всего два класса въ недѣлю. Очевидно , мате-

ріальный трудъ его легче . Но почему бы не облегчить такимъ обра-

зомъ матеріальнаго труда и для другихъ наставниковъ, у которыхъ

по шести и по семи классовъ въ недѣлю? Или же важенъ собственно

трудъ матеріальный въ этомъ случаѣ - чтобы ходить какъ можно

чаще въ классъ?!..

Можетъ быть нѣкоторымъ покажется, что только трудъ, частаго

хожденія въ классъ можетъ быть полезнымъ трудомъ со стороны на-

ставниковъ семинаріи, что безъ этого наставникамъ нечего будетъ дѣ-

лать , что это будетъ поблажка для лѣности , если не заставить

ихъ ходить въ классъ какъ можно чаще и читать предметовъ какъ

можно больше.... Но мы сдѣлаемъ тотъ общій выводъ , что при мно-

жествѣ предметовъ, преподаваемыхъ въ семинаріи, множествѣ, пре-

выншающемъ число предметовъ преподаванія въ свѣтскихъ учебныхъ

заведеніяхъ, необходимо одно изъ двухъ ; или увеличить число

наставниковъ сообразно числу предметовъ, или же, наложивъ на

каждаго изъ нихъ по нѣскольку предметовъ , дать имъ гораздо болѣе

времени на занятіе этими предметами. Если въ первомъ случаѣ мож-

но было бы сократить время курсовъ, какъ въ гимназіяхъ, то тогда

только можно было бы умножить и число классовъ недѣльныхъ без-

вредно. И дѣйствительно, такая мѣра была бы полезнѣе въ учебномъ

отношеніи , потому что процессъ вылетанія изъ головы изученнаго,

не увеличивался бы промежутками и длиннотою , необходимыми въ

курсахъ двухгодичныхъ.... Но если за отсутствіемъ такой мѣры при-

бѣгаютъ къ другой — соединенію параллельныхъ классовъ , то это

.
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соединеніе выгодно было бы въ учебномъ отношении развѣ только

тогда, когда это вело бы не нъ уменьшенію числа параллельныхъ

наставниковъ; какъ теперь ; или же не къ поддержанію параллельно

сти классовъ ради самой этой параллельности, какъ это нѣкоторые

дѣлають, а къ уменьшенію числа предметовъ у каждaгo из этихъ

наставниковъ, необходимому для улучшенія преподавания семинар

скаго и успѣховъ семинарскаго образованiя.

ІІ .

Какъ ни мала сумма , ассигнуемая на поддержание семинарскихъ

библіотекъ, но все же можно на нее выписывать то , что существенно

необходимо для образования . Вопросъ только въ томъ, что собствен

но считать супщественнымъ для образования семинаристовъ ? Напри

мвръ; существеннѣе ми для этого образования сочиненія Гоголя и

Пушкина, или же « Логика » Коропцева и « Психологія » Кикодзе? ... На

Взглядъ современной педагогіи развиваютъ только тѣ книги , которыя

дають пищу не одному разсудку , но и чувству, воображенію, иак , ко

роче говоря , всей душі. Зачѣмъже предпочтеніе оказывается такимъ

в отвлеченностямъ, какъ Философія Формальныхъ логикъ и психологій ?

в Неужели они больше дадутъ пищи для души, чѣмъ сочиненія Гоголя,

и будутъ доступнѣе для молодыхъ понятій, чѣмъ послѣднія ?... Что

е подобное предпочтеніе дѣйствительно дѣлается — это доказывается

я тѣмъ Фактомъ, что вълюбоit семинарской библіотекѣ вы не найдете,

напр., « Мертвыхъ «Дуть », а « Логику » Коропцева и « Психологію »

в Кикодзе - вездѣ. Мы были свидетелями , какъ одинъ ректоръ выпи

в сывалъ книгть разомъ на 60 рублей для семинаріи. И что же? - Тамъ бы

Р « п « Пропилеи », « Чтенія Московскаго Общества - Древностей », соч.

Кленке, Кикодзе , Коропцева, Райковского, Гугеля и проч . и проч . ,

в но ни одного тома сочиненій Бѣлинскаго, или Гоголя , или Пушкина

и т. п . Зачѣмъ же, спрашивается, дѣлаютъ такое несправедливое

предпочтеніе ? И не отсюда ли происходит , то печальное явленіе, при

А знанное всѣми, что семипаристы получаютъ образование въ самомъ

сухомъ и схоластическомъ видѣ?...

1

ІІІ .

Р

Предыдущее обстоятельство показываетъ, что все зло въ семина

ріяхъ происходитъ отъ недостатка въ нихъ педагогическихъ совѣ

товъ изъ наставниковь. И гkйствительно , теперь ректоръ одинъ ду
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маетъ за всѣхъ, одинъ дѣйствуетъ и распоряжается, « яко власть имѣ-

ющій» , а наставники по необходимости должны оставаться внѣ вся-

кой живой связи съ нимъ по части образованія и воспитанія юноше-

ства. Хорошо, если ректоръ — человѣкъ умный и несвоенравный.

Онъ не захочетъ сдѣлать изъ себя палки, которой станеть подгонять

всѣхъ и каждаго. Но что , если случится иначе? Не поставитъ ли онъ

себѣ цѣлію угнетать паставниковъ, имѣющихъ свое собственное мнѣ-

ніе о воспитаніи, можетъ быть потому собственное , что оно не до-

вольствуется рамками уже отжившихъ и старыхъ порядковъ, обыкно-

венно поддерживаемыхъ ректорами на основаніи ихъ автократиче-

скаго положенія? ... Мы видѣли уже , до чего доводитъ ректора его

независимость при выпискѣ книгъ для поддержанія семинарской

библіотеки . Этотъ примѣръ доказываетъ , что ректоръ готовъ сдѣ-

лать какой угодно ущербъ образованію семинаристовъ , лишь бы толь-

ко не посоветоваться съ наставниками въ выборѣ книгъ и не посту-

питься такимъ образомъ своею властію предъ ними . Теперь мы об-

ратимся къ другому примѣру—когда ректоръ является составителемъ

общаго и окончательнаго списка , по которому, надо замѣтить, рѣ-

шается участь цѣлыхъ десятковъ семинаристовъ, обыкновенно ис-

ключаемыхъ каждый годъ изъ семинаріи . Мы, можетъ быть, уви-

димъ причину того , почему нѣтъ ничего легче въ семинаріи, какъ

подвергнуться исключенію ....

> Ректоръ составляетъ общій разрядной списокъ, самъ, безъ уча-

стія наставниковъ. Какъ же онъ составляетъ его? Такъ-какъ списки

каждаго класса порознь бываютъ составлены уже предварительно на-

ставниками, то ректоръ , составляя общій списокъ , долженъ повиди-

мому руководствоваться первыми,-иначе къ чему бы обязывать и

подавать ихъ. Но ректоръ составляетъ еще самъ списокъ , какъ мы

сказали . Онъ долженъ дѣлать это на основаніи своего права, долженъ

т. е . вновь составить списокъ, не смотря на составленные прежде . Не

спрашивайте, отчего такое недовѣріе къ спискамъ наставниковъ. Не

спрашивайте также , для какихъ цѣлей ректоръ составляетъ ихъ и

могутъ ли быть у ректора, по началамъ и . условіямъ педагогіи, иныя

цѣли, кромѣ тѣхъ, которыя имѣютъ въ виду съ нимъ и всѣ настав-

ники.... Ректоръ составляетъ общій списокъ потому, что онъ имѣетъ

власть и оФФицію составлять его. Если бы нужно было для какихъ

нибудь побочныхъ цѣлей составленіе такого списка, то это составле-

ніе прилично было бы раздѣлить опять-таки между всѣми наставни-

ками, чтобы дѣло не принимало фальшиваго оборота и не теряло сво-

ей важности въ глазахъ учениковъ. Но ректоръ составляетъ списокъ

безъ участія наставниковъ ... Итакъ , значитъ, для проявленія власти

необходимо составлять ректору новый списокъ и притомъ отличный

1
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отъ списковъ наставническихъ

ero!) ...

иначе зачѣмъ бы и составлять

Не трудно видѣть, что происходитъ отсюда. Ректоръ оцѣниваетъ

вновь учениковъ- по личнымъ своимъ взглядамъ или отношеніямъ

къ нимъ . Правда , предполагается, что ректоръ оцѣниваетъ по экза-

менамъ , экзаменнымъ сочиненіямъ и нравственности. Но какова эта

оцѣнка? Положимъ , ректоръ хочетъ оцѣнить учениковъ по экзаме-

намъ . Но такъ-какъ экзамены въ семинаріяхъ производятся только

для формы , а не комитетнымъ образомъ , гдѣ ученикъ испытывается

по-предметно и при участіи и голосѣ свидѣтелей (ассистентовъ) ; такъ-

какъ семинаристъ на своихъ экзаменахъ долженъ говорить одну толь-

ко заучку, а свободно своихъ знаній высказать не имѣетъ ни права,

ни случая ,—то экзаменъ даетъ пищу только для субъективныхъ за-

ключеній ректора объ ученикѣ . Оцѣнка наставническая, представляе-

мая въ частныхъ спискахъ , оцѣнка, очевидно , наиболѣе основанная

на знакомствѣ съ познаніями и способностями учениковъ,—эта оцѣн-

ка устраняется въ этомъ случаѣ ректоромъ въ силу принципа его вла-

сти на самостоятельное составленіе списка по даннымъ одного экза-

мена. Что касается до экзаменныхъ задачъ , то онѣ ровно ничего

• не говорять ректору объ ученикахъ , потому что читаютъ эти « зада-

чи » тоже наставники , а не ректоръ , и онъ долженъ или вѣрить въ

этомъ случаѣ или не вѣрить, или же просто оставлять ихъ безъ всяка-

го вниманія . Большею частью дѣйствительно онѣ и оставляются безъ

вниманія и задаются лля того только , чтобы , если кто не подастъ,

того лишить казеннаго содержанія, не пустить на праздникъ, что на-

зывается « не дать билета» , и вообще какъ нибудь придраться.... На-

конецъ, нравственность. Но тутъ-то ректору и представляются все-

возможные поводы ставить учениковъ въ спискѣ, по личнымъ отно-

шеніямъ , а не по истиннымъ нравственнымъ достоинствамъ . Странно

было бы думать, что ректоръ можетъ больше наставника знать о нрав-

ственности воспитанниковъ . Истинныя нравственныя достоинства и

недостатки послѣднихъ , во всякомъ случаѣ , болѣе извѣстны настав-

никамъ, чѣмъ полиціи семинарской , на свидѣтельствѣ которой опи-

рается ректоръ и которая слагается изъ инспектора, помощниковъ

его, напоминающихъ педелей университетскихъ , наконецъ старшихъ

и доносчиковъ или шпіоновъ инспекторскихъ, Конечно, никто не ста-

нетъ оспоривать, что и полиція семинарская кое-что можетъ откры-

вать касательно нравственности воспитанниковъ. Но дѣло въ томъ,

что она знаетъ объ этой нравственности подъ условіемъ своей власти

и слѣдовательно не всегда безпристрастно . Довольно уже того къ ея

6 несостоятельности въ этомъ отношеніи, что она не можетъ судить о

виновномъ, входя въ его положеніе, —какъ это можетъ дѣлать одинъ
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только наставникъ , не обязанный формально къ надзору за нравствен-

ностью учениковъ и свободно изучающій ихъ. Одинъ , наиболѣе без-

пристрастный судья объ умственныхъ и нравственныхъ качествахъ

учениковъ это наставникъ , потому что онъ есть свидѣтель о

нравственныхъ качествахъ, а не о поступкахъ, которые сами по себѣ

могутъ производить субъективное впечатлѣніе на оФФиціальныхъ

зрителей. Наставникъ не останавливается надъ обвиненіемъ поступка,

но ограничивается выводомъ одного только качества. Онъ не можетъ

имѣть поводовъ перетолковывать поступокъ такъ или иначе и на осно-

ваніи этого приписывать произвольныя нравственныя качества. На-

противъ, какъ свободный зритель поступковъ, онъ имѣетъ больше по-

водовъ къ тому, чтобы чувствовать состраданіе и не обвинять только,

но и оправдывать , входя съ положеніе виновнаго ,—тогда какъ при оцѣн-

кѣ нравственныхъ качествъ ученика полиціей семинарской не можетъ

быть ни одного голоса въ защиту его .... Но этотъ свидѣтель, какъ

мы сказали, устраняется при окончательной и общей оцѣнкѣ учени-

ковъ. Не остается ли вслѣдствіе этого полнаго простора одному толь-

ко личному сужденію объ ученикахъ,-кто бы его ни произносиль,

хотя бы то ректоръ, инспекторъ или другой какой авторитеть, кото-

рый считался бы даже самымъ благонамѣреннымъ и совѣстливымъ?

1

IV.

...

Замѣтимъ кстати о значеніи ректоровъ-монаховъ какъ педаго-

говъ. Это фактъ , что дѣла воспитанія духовнаго юношества въ семи-

наріяхъ доселѣ не ввѣряютъ никому почти , кромѣ монаховъ, развѣ

въ крайнихъ случаяхъ замѣняемыхъ протоіереями. И ректоръ , и ин-

спекторъ всегда должны быть монахи... Вопросъ только въ томъ,

имѣютъ ли монахи призваніе быть педагогами? Способнѣе ли они въ

этомъ отношеніи другихъ наставниковъ семинаріи? Кажется , что

нѣтъ, и сказать , что монахъ способенъ и призванъ къ воспитанію

было бы также невѣрно, какъ сказать , что монахъ призванъ управлять

міромъ или государствомъ . Обыкновенно думаютъ, что монахи суть

наилучшіе христіане , и что какъ наилучшіе въ этомъ отношеніи

они будутъ такими и въ области педагогіи . Но что касается до хри-

стіанства, то оно , въ педагогическомъ отношеніи , есть только прин-

ципъ борьбы съ природой , впосимый въ воспитаніе , а не самый спо-

собъ или даже искусство . Воспитаніе есть такое искусство , которое

пеобходимо еще прежде самаго христіанства па педагогическомъ по-

прищѣ , для того , чтобы самое христіанство привить падлежащимъ

образомъ къ сознанію и чувству. Къ чему же , спрашивается, знато-

-
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ковъ педагогіи не предпочесть знатокамъ христіанства тамъ , гдѣ дѣло

собственно насажденія христіанства въ сердцахъ питомцевъ можетъ

принадлежать не ректору или инспектору какому нибудь, а простому

преподавателю закона Божія?

I.

.

-

Но обратимся къ монаху-педагогу. Сосредоточенный , вниманіемъ

на своихъ неземныхъ обязанностяхъ , монахъ-педагогъ хотѣлъ бы

видѣть подобныхъ себѣ людей и въ воспитанникахъ . Онъ пишетъ

послѣднимъ инструкцію поведенія , по которой могла бы развиться

самая прекрасная и художественная нравственность Нравственность

аскета. И когда же?. Въ періодъ воспитанія . Спрашивается, можетъ

ли питомецъ, дитя или юноша, понять прелесть нравственности от-

шельника? Способенъ ли онъ слѣдовать ея образу, въ инструкціи на-

чертанному, безъ того , чтобы начертавшій не вынужденъ былъ при-

бѣгать къ ферулѣ и усложнять ее по мѣрѣ неспособности воспитан-

ника выполнить инструкцію? .. Вотъ , почему въ семинаріяхъ столько

строгостей , исключеній, а въ училищахъ уѣздныхъ сѣченіе розга-

ми, достигшее высшей степени развитія. И тѣ , которые сѣкутъ,

или монашествующее начальство , или же тѣ , которые воспитаны

подъ его надзоромъ и допущены къ училищной службѣ какъ самые

благонадежные, по его мнѣнію. Предписывая инструкціи, и наказы-

вая тѣхъ, которые не выполняютъ ихъ, духовные педагоги какъ

будто хотятъ, чтобы воспитанники сами воспитывались по ихъ при-

казанію . Они чуждаются средствъ воспитанія , свойственныхъ жизни

и развитію или даже принятыхъ жизнію для педагогическихъ цѣлей.

А главное , они не хотятъ знать, что чѣмъ цѣль воспитанія строже и

выше, тѣмъ малѣйшая невыдержанность со стороны способности во-

спитателей и средствъ воспитанія неизвинительнѣе ....

-
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...

...

...
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V.

I

Въ семинаріяхъ преподается психологія . Почему бы не замѣнить

ее хоть физіологіей? Польза физіологіи несомнѣнна . Что же касается

до психологіи , то она или безполезна, или вредна въ томъ видѣ, въ

какомъ существуетъ теперь въ семинаріяхъ. Кто не знаетъ , напри-

мѣръ, что у человѣка есть душа, мысль, память , воображеніе, харак-

теръ, страсть, возрасть, темпераментъ? ... А между тѣмъ психологія

семинарская (она же пока и всероссійская) въ томъ только и заклю-

чается , что исчисляетъ способности и качества души. Вы думаете,

она даетъ познаніе о томъ, что такое душа или ея жизнь? Нѣть, она

даетъ одни только формальныя и голословныя опредѣленія души и

особенно ея безсмертія. Зачѣмъ же писать науку о томъ , чего знать
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нельзя и во что можно только вѣровать? Или и образъ мыслей дол–

женъ быть заученнымъ, взятымъ на-прокатъ въ школѣ? ...

-

Спросите любаго ректора семинаріи, не фанатика только : откуда

лучше можетъ ученикъ узнать въ школѣ душу и ея свойства изъ

психологіи , или романовъ , исторіи и физіологіи? Вамъ сознаются, если

захотять , что изъ романовъ, а не изъ психологіи . Это ихъ собствен-

ное убѣжденіе . Итакъ, почему же не замѣнить психологіи тѣмъ, что

лучше ведетъ къ той же самой цѣли? Но, положимъ , каждый связанѣ

въ этомъ отношеніи «существующимъ порядкомъ дѣла» . Зачѣмъ же

не давать свободы по крайней мѣрѣ самимъ воспитанникамъ читать

то , что имъ полезно? Зачѣмъ , напримѣръ , преслѣдовать Пушкина,

Лермонтова, Гоголя , Бѣлинскаго? Почему, наконецъ , не вспомоще-

ствовать наставникамъ выписываніемъ книгѣ , при помощи которыхъ

они могли бы преподавать психологію реальную, прагматическую,

психологію, такъ сказать , по типамъ поэзіи и исторіи , по даннымъ

физіологической стороны человѣка?... Не стыдно ли быть такъ непо-

слѣдовательными въ своихъ убѣжденіяхъ, по которымъ и романы , и

физіологія , и Пушкинъ, и Гоголь полезнѣе всѣхъ психологій съ ло-

гиками?...

...

..

•
..

罾 ..
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Но , положимъ , для психологіи и Пушкинъ , и Гоголь и проч . суть

такой побочный матеріалъ, воспользоваться которымъ можно различ-

но и воспользовался бы искусно развѣ наставникъ , при своихъ лек-

ціяхъ . По крайней мѣрѣ тутъ иниціатива пользы, какъ результата,

лежитъ не въ самомъ Пушкинѣ, Гоголѣ, физіологіи и проч... Отче-

го бы не замѣнить хотя изученіе семинарскихъ реторикъ изученіемъ

художественныхъ произведеній? Если бы вмѣсто уроковъ изъ ретори-

ки задавали ученикамъ выучивать по страничкѣ , положимъ , хоть изъ

Лермонтова, какимъ бы жизненнымъ и разумнымъ языкомъ гово-

рили и писали тогда семинаристы, « изражающіеся » теперь напыщен-

но , сухо и схоластически ! Если сравнить семинариста съ гимнази-

стомъ, то послѣдній однимъ уже тѣмъ стоитъ несравненно выше пер-

ваго, что изучалъ дѣлушку Крылова, не говоря само собой о другихъ....

Во всякомъ случаѣ , если гдѣ реальное знаніе важно , если «Пропи-

леи » , « Записки Общества Исторіи и Древностей» , и проч. и проч.

важны для преподавателя исторіи , если исторія, физіологія и поэзія

нужны для психолога, то сколько важнѣе и необходимѣе въ семина-

ріяхъ реальное изученіе словесности?...
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VII.

Досель не обращено было падлежащаго вниманія на учебное зна-

ченіе такъ-называемыхъ семинарскихъ « задачекъ » . Эти задачки по-

ложительно вредны для развитія молодыхъ людей , потому что онѣ

мѣшаютъ заниматься изученіемъ наукъ , чтеніемъ книгъ и проч. ,

отнимая только время собою . Семинаристу внѣ класса приходится

вѣчно думать только о задачкахъ , да о зазубриваніи уроковъ . Не успѣ-

ваетъ семинаристъ написать одну задачу, какъ задана уже и лежить

на шеѣ другая.... Почему бы не сократить числа этихъ задачеҝъ, если

ужь нельзя ихъ уничтожить совсѣмъ? Или, почему бы не предоста-

вить полной свободы писать то , что кто знаетъ или что хочетъ? Развѣ

не могла бы пробудиться потребность у семинариста записать иногда

замѣчательную лекцію наставника или собственнуюсчастливую мысль,

или что нибудь вычитанное и заинтересовавшее собою? Это былъ бы

по крайней мѣрѣ естественный способъ научиться писать. Кто учился

бы по нему, тотъ въ состояніи былъ бы написать хорошо и что ни-

будь заказное , въ родѣ , напримѣръ , проповѣди. Грамматическая пра-

вильность и такъ называемый въ реторикахъ слогъ не можетъ быть

усвоенъ вполнѣ посредствомъ однихъ искуственныхъ мѣръ : и тому

и другому можно только напрактиковаться чтеніемъ и свободнымъ

изложеніемъ мыслей и знаній на бумагу. Что же касается до стрем-

ленія научить посредствомъ задачекъ размышлять , то ничего нѣтъ

вреднѣе этого въ періодъ воспитанія : дитя можетъ размышлять толь-

ко тогда , когда разговариваетъ или дѣйствустъ , а юноша пожалуй еще

тогда, когда пріобрѣтетъ знанія и вступаетъ въ жизнь. Освободите

ихъ отъ задачекъ и предоставьте ихъ жизни, будьте увѣрены , что

мысль ихъ разовьется здоровымъ и нисколько неповрежденнымъ тео-

ріями и рефлексіями образомъ ....

*

-

Это же самое зло мѣшаетъ изученію наукъ и въ академіяхъ , по-

тому что академіи , такъ какъ въ нихъ нѣтъ факультетовъ, суть тѣ же

семинаріи только въ расширенномъ видѣ. Тамъ задачки да хожденіепа

всѣ предметы безъ исключенія мѣшаютъ выбору спеціальнаго занятія.

Вотъ почему лучшіе студенты оказываются худшими въ академіяхъ,

подобно какъ лучшіе семинаристы въ семинаріяхъ . По крайней мѣрѣ

тѣ изъ пихъ , которые захотятъ что нибудь изучить основательно и

потому вынуждены бываютъ заботиться о формальной исправности,—

становятся въ глазахъ начальства худшими. Чтобы быть лучшимъ,

нужно всегда и на всѣ предметы ходить въ классъ , нужно подавать

всѣ задачки. Но тому, кто поставляетъ себѣ цѣлію изучить хоть одну
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науку, но основательно , отписываніе задачекъ , да хожденіе въ классъ

на всѣ предметы могутъ быть только помѣхой.

VIII.

Чтобы быть исправнымъ ученикомъ семинаріи, для этого нужно

еще каждодневное зубреніе уроковъ. Когда люди желали бы послу-

шать что нибудь въ классѣ отъ наставника, они должны ограни-

читься скудными положеніями учебника и выдаваніемъ своихъ уро-

ковъ наставникамъ ..

--

Замѣчательно-жалко положеніе наставника , опутаннаго механиз-

момъ семинарскаго образованія. Съ одной стороны , онъ обязанъ въ

классѣ не столько преподавать , сколько спрашивать заучку и объя-

снять ее . Съ другой стороны , онъ долженъ обыкновенно прочитать

въ теченіе курса три или четыре науки, обремененный притомъ ка-

кою нибудь побочною должностію, чтеніемъ ученическихъ сочиненій,

ежедневнымъ хожденіемъ въ классъ .... Спѣша такимъ образомъ съ

своими объясненіями за заучкой учениковъ и поглощаемый на каж-

домъ шагу механизмомъ своей службы и программы ,
-- что можетъ

приготовить онъ къ своему преподаванію со стороны фактическихъ

и конкретныхъ свѣдѣній, не заключающихся въ учебникѣ? Остает-

ся, значитъ, читать общо, то есть объяснять слова учебника. Вообра-

зите же , при этомъ , что наставникъ не спеціалистъ, потому что въ

академіи онъ не слушалъ факультета. Вообразите, также, что бѣднѣе

семинарскихъ библіотекъ ничего не можетъ быть въ мірѣ , если смо-

трѣть на нихъ со стороны качества, а не количества книгъ; что

скуднѣе жалованья семинарскаго наставника ничего представить себѣ

нельзя въ подобномъ родѣ.... Что скажетъ онъ своимъ питомцамъ?

Откуда почерпнетъ свои лекцій? Какъ сдѣлается спеціалистомъ, —

когда его должность требуетъ отъ него только матеріальнаго труда

хожденія въ классъ, несенія побочныхъ должностей, прохожденія нѣ-

сколькихъ наукъ въ курсъ? ... Правда, отъ него и не требуютъ обык-

новенно ничего больше : лишь бы механизмъ образованія былъ испол-

ненъ. Но не безбожно ли-съ цѣлію ограничивать образованіе духовна-

го юношества одними только задачками, заучиваніемъ уроковъ, объ-

ясненіемъ словъ учебника и, прохожденіемъ, сколько можно большаго

числа наукъ, условленнаго коллективной программой семинаріи?...

****

•

..

|
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•
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.... Отъ этихъ пошлыхъ и пустыхъ,

Что въ душныхъ тюрьмахъ городскихъ

-

Въ домахъ высокихъ , улицахъ пыльныхъ ,

Какъ въ склепахъ давящихъ , могильныхъ ,

Кишать , торгуя , говоря ,

Дѣла ужасныя творя ,

Для денегъ , прихоти и моды ,

Гдѣ нѣтъ здоровья и свободы

Гдѣ на себя , на цѣлый свѣтъ

Клевещутъ пошло , безразсчетно

И повторяютъ безотчетно ,

.

Безъ мысли , затхлый , книжный бредъ ,

Устами Бога призываютъ....

Но нѣтъ ! Они его не знаютъ,
-

Въ сердцахъ безстрастныхъ Бога нѣтъ!

Иди туда , гдѣ дышется вольнѣе ,

Гдѣ рощи зеленѣе и свѣжѣе ,

Гдѣ честный трудъ , съ зари и до зари ; ·

Въ поту лица свой скудный хлѣбъ сбираетъ ,

Гдѣ простота и вѣра обитаеть ;

Иди туда - не рвись , не говори

Тамъ про свои знамена и побѣды ,

Т. ХСПІ. Ота. I.

1

19

(2
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7,Не прерывай безхитростной бесѣды :

Людей простыхъ. Скорѣй, скорѣй забудь11/

Всѣхъ заученыхъ фразъ потокъ ненужный ,

Иди туда унылый и недужный ,

И исцѣлись ! Израненная грудь

Найдетъ себѣ опять успокоенье , ...

Вонъ у рѣки , гляди , лежитъ селенье ,

Вотъ колокольчикъ звякнулъ за горой....

А ужь на сѣромъ небѣ просіяло

И потухаетъ мѣсяцъ молодой ,

И раннимъ дымомъ пахнетъ.... Утро встало....

Средь росистыхъ вѣтвей ,

Какъ поетъ соловей!

Какъ заря въ синей дали сверкаетъ !

Сердце полно любви ,

Жаръ кипучій въ крови

И въ восторгѣ душа замираетъ ....

Золотятся листы,

Потонули кусты

Въ облакахъ золотаго тумана....

Какъ свѣтло ! Погляди :

Какъ горитъ впереди—

Подымается солнышко рано!

Засверкала роса ,

Зазвучали лѣса

И рѣка задымилася паромъ ;

Лугъ блеститъ подъ лучомъ

И полнеба кругомъ

Загорается тихимъ пожаромъ....

.

Глубоки, сини небеса,

Зазолотилась крышъ солома,

Дымокъ чернѣясь поднялся

... Wa

Изъ трубъ кирпичныхъ . Точно дома

Я здѣсь опять. Какъ будто вновь

..
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Увидѣлъ тѣхъ я чья любовувати

Меня заботливо храпила - я бол

Тѣхъ милыхъ , добрыхъ , дорогихъ ,

О комъ всегда среди чужихъл Гр

Мнѣ вспоминать отрадно было...

Какъ будто , плача , я припалъ

Къ корнямъ знакомой , старой ели

И весь въ слезахъ , смущень, не зналъ,

Какъ сердцемъ радостнымъ страдалъ ,

Что
-

. .

.1

кровь иль слезы въ немъ кипѣли?...

Вотъ стадо скрылося изъ глазъ ,

Вотъ , по дорогѣ пыль взбивая ,

Чуть видный , на гору въѣзжая ,

Тащится тройкой тарантасъ.

Кто это ѣдеть ? Сердце бьется....

Несносно тихо онъ плетется!

Гостей ли жданныхъ Богъ даетъ ?

Не убѣжать ли отъ воротъ ?

Ну , вдругъ она !...

Густую прядь волосъ

Хорошенькою ручкой поправляя ,

Разскажетъ мнѣ , какъ дома ей жилось ,

Какъ ѣхали. Пойдетъ не умолкая

Нашъ разговоръ веселый и простой ,

И слышенъ смѣхъ порывисто живой

Въ томъ уголку, гдѣ мы съ ней пріютились,

Гдѣ, все забывъ , мы съ ней заговорились...

Но вотъ затихъ шумливый разговоръ ,

Блеститъ графинъ , гремятъ ножи , приборъ

И сѣли мы.

Какой румянецъ чистый !

Какъ милъ загаръ ея щеки пушистой

-

Прозрачный слѣдъ іюльскихъ , жаркихъ дней,

Какъ просто все и неподдѣльно въ ней !

Пока еще не умеръ сердцемъ ты ,

Не размѣнялъ сердечныхъ впечатлѣній

На пошлыя слова ходячихъ мнѣній ;
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Пока любви и пламенной мечты

Наборомъ словъ насмѣшливо холодныхъ

Не осуждалъ презрительно въ другомъ , —

Ты имъ не вѣрь , что нѣтъ людей кругомъ ,)

Что тьмой покрытъ нашъ міръ и пустъ , и бѣденъ ,

И язвой зла источенъ и изъѣденъ...

Они мертвы , они душой бѣдны

И пустотой скучающей больны !

6. БЕРГъ.

...

71

I *

... І



д ..

..

L • ..

ЖИТЕЙСКІЯ СЦЕНЫ.

СЧАСТЛИВАЯ ЧЕТА .

ДѢПСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ Битюковъ , помѣщикъ , 45 лѣтъ. Толстъ, бѣлокуръ,

лицо красное , глаза мутные , голосъ пискливый . Человѣкъ педальній , но мягкаго

сердца, и большой охотникъ до женскаго полу. `

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА , жена его, 24 лѣтъ. Воспитывалась въ пансіонѣ ; чи-

таетъ Французскіе романы. На мужа глядитъ свысока. Недурна собой.

МАРАМЕ ШТаркъ, вдова , 32 лѣтъ, ея интимный другъ. Полная, красивая

дама. Провинціальная пѣвица. Въ манерахъ много апломбу . Одна изъ тѣхъ ба-

рынь , по мнѣнію которыхъ эмансипація женщины состоитъ въ томъ , чтобы ку-

рить папиросы , пить шампанское и вообще вести себя беззастѣнчиво. Одѣвается

щегольски.

ШАГАЕВЪ, Фатъ дурнаго типа.

ГЛАФИРА АНДРЕЕВНА ПЕЧОНКИНА , ПОжилая дѣвица ; съ длинными зубами и

вѣчнымъ Флюсомъ . Изъ побирушекъ дворянскаго происхожденія.

ИРИНАРХЪ , Дворецкій Битюковыхъ , 40 лѣтъ, здоровый , широкоплечій че-

ловѣкъ.

Арина Ѳоминишна, ключница и надзирательница за горничными, 30 лѣтъ.

Барское добро считаетъ своимъ . Потакаетъ шашнямъ барина и береть взятки съ

горничныхъ , за разныя льготы.

Саша, 17 лѣтъ , хорошенькая дѣвушка'; себѣ на умѣ. Прики-

дывается скромницей .

Авдотья, бой-дѣвка, совершенно испорченная жизнью въ бар-

скомъ домѣ; тоже недурна, 20 лѣтъ.

Горничныя

Өеклуша, жирное , апатическое существо ; глаза заплыли
Битюковей.

жиромъ.

КАТЕРИНА, смирная, но тихонько погуливаетъ.

ЛАКЕЙ.

КУХАРКА.
...

ДѢЙСТВІЕ ВЪ ГУБЕРНСКОМЪ городѣ.
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СЦЕНА І.

Гостиная Битюковыхъ. Мебель обита полинялымъ , малиновымъ што-

Фомъ. Драпировки на окнахъ тоже значительно потерты . Передъ ди-

ваномъ овальный столъ ; на немъ ампа. Надежда Степановна сидить

на диванѣ, поджавши подъ себя ноги. Афанасій Петровичъ противъ нея,

развалился въ креслахъ. Сумерки.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (зѣвая) . Не велѣть ли огню подать ,

машеръ?

НАДЕЖДА Степановна . Ну, вотъ еще! Что мы, не знаемъ,

что ли, другъ-друга?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪъ. Не то , что не знаемъ , а все весе-

лѣе , какъ будто , при огнѣ-то ( Опять зѣпаетъ) .

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Что это вы, какъ зѣваете; я думаю,

на улицѣ слышно ? Хоть бы занялись чѣмъ, какъ не надоѣстъ,

право , сложа руки сидѣть .

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Да чѣмъ же мнѣ, машеръ, зани–

маться... Службы у меня нѣтъ ; до книжекъ я не охотникъ . Ло-

шадей продали ; прежде хоть на конюшню бывало отъ скуки

сходишь ; а теперь что?

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Стыдились бы говорить-то. Муж-

чина себѣ занятія найдти не можетъ. Ну въ деревню бы поѣха-

ли; хозяйство бы привести въ порядокъ старались.... Я думаю,

тамъ все, Богъ-знаетъ , какъ идеть.

АФАНАСТИ ПЕТРовичъ . Да что теперь о хозяйствѣ-то ра-

дѣть.... охоты никакой нѣтъ.... еще , пожалуй , сохрани Богъ,

бѣду себѣ наживешь. Этотъ народъ проклятый такъ волкомъ и

смотрить.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Вы и прежде-то не очень ра-

дѣли....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Я не понимаю, машеръ, что ты

такъ на меня нападаешь.... Вѣдь ты и сама никогда....

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Я другое дѣло , я женщина!...

Если бы вы что нибудь читали , такъ не стали бы такъ разсуж-

дать. Вамъ хочется, чтобы жена ваша сама на кухню бѣгала, да

грибы солила , или старостиных счеты повѣряла? Вы неспособны
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понять, что женщину въ наше время должны занимать высшіе

+ интересы .... Что все къ тому идетъ , чтобы расширить кругъ ея

дѣятельности , чтобы… Да что с вами говорить! Вамъ все, какъ

къ стѣнѣ горохъ . Съ вами ,отупѣешь совсѣмъ ....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Я развѣ принуждаю тебя, машеръ?

Я только такъ къ слову..... ..

НАДЕЖДА СТЕпановна . Еще бывы принуждали! Это мило!

и мы, кажется, въ ХІХ вѣкѣ живемъ....11

ЛАКЕЙ. Мадамъ Штаркъ пріѣхали-съ.

J

(Входить лакей).

я
НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА ( вскакивая съ дивана ) . Ахъ , какъ

1 рада.... .Проси, проси, да, огня скорѣй .... Лампу заправить въ

залъ.

ЛАКЕЙ. Слушаю-съ. 1 ... .

(Уходить) .

( . }

ТВ ЖЕ И МАРЬЯ ПАВЛОВНА ШТАРКЪ.

1

15.НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (идетъ къ пей , навстрѣчу) . Шеръ, Марья

Павловна! Какой сюрпризъ ! Откуда это вы?....

28 (11)М-МЕ Штаркъ. Изъ дому, mon ange , изъ дому! Нарочно къ

- вамъ пріѣхала ; извините , что въ такой часъ. Но сколько я имѣю

от интереснаго вамъ сообщить! Вы себѣ представить не можете....

(Увидавъ Афанасія Петровича) Ахъ! я васъ и не замѣтила, Афанасій

11 Петровичъ! Bon jour! ( Протягиваетъ ему руку ) Вы какъ-то притаи-

109 лись въ потьмахъ.. и ..

..

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (вставая съ мѣста) . Мы сумерничали съ

Наденькой .... Она очень любитъ безъ огня сидѣть.

М-МЕ ШТАРКъ. Ахъ и я— ужасъ , какъ люблю! Entre chien

f etloup; это моя любимая пора! Знаете, къ мечтательности какой-

16 то располагаетъ. Сидишь, эдакъ, у окна, и думаешь , думаешь;

Богъ знаетъ, о чемъ думаешь ; и прошедшее все тутъ припоми-

- нается.... ( Вадыхаетъ) Еще я люблю , когда въ это время, въ со-

сѣдней комнатѣ, на фортепіанахъ играютъ.... Музыка —это моя

страсть! Да и кто же , впрочемъ , можетъ не любить музыки ! ...

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (показывая на мужа ) . Да вотъ онъ не

любитья 11 25 •

ГМ-МЕШТАРКЪ (съ пропіей ) . Ахъ , неужели вы не любите?...

Не вѣрю, не вѣрю.... Вы человѣкъ съ такой нѣжной душой....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . Я не то , чтобы совсѣмъ не лю-
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билъ-съ , а такъ , знаете.... Отчего же иногда и не послушать....

Но только особеннаго пристрастія не имѣю... Плохо понимаю я

что-то музыку эту....

М-МЕ ШТАРКЪ (съ проціей ) . Ахъ, Афанасій Петровичъ! Вы

жизни такъ много вещей, которыхъ мы не понимаемъ, но лю-

бимъ....

ТРАФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ. Это, конечно-съ. Однакоже вы хо-

тѣли что-то такое интересное Наденькѣ сообщить. Такъ я , мо-

жетъ, лишній буду-съ. Я къ себѣ на верхъ покурить пойду.

М-МЕ ШТАркъ. Развѣ вамъ это здѣсь не дозволяется?

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Ахъ chère amie , - вы не знаете,

какую онъ гадость курить ! Еслибы онъ курилъ папиросы или

сигары, какъ всѣ порядочные люди , а то сосетъ себѣ трубку ; у

меня отъ этого сквернаго Жукова — всегда головокруженіе дѣ-

лается. Я рѣшительно не могу сносить его.

-

М-МЕ ШТАРКъ. Фи, какой вы старовѣръ!

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Что дѣлать-съ, привычка.

М-МЕ ШТАРкъ. Отъ дурныхъ привычекъ отвыкать надо ....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Да и дорогонько — курить сигары-

то-съ . Вы изволите знать, какія времена нынче.

М-МЕ ШТАРКЪ (вздыхая) . Да , это правда! Вотъ и мнѣ изъ

имѣнья за четыре мѣсяца оброкъ выслали ; а за два подождать

просятъ , Но вѣдь я знаю , что такое значитъ это—подождать .

Можно умереть съ голоду, пока они надумаются прислать осталь-

ное . Вамъ еще ничего, вы мужчина и можете найдти средства; а

каково женщинѣ , безъ опоры, безъ покровителя.

"

НАДЕЖДА СТепановна . Какой онъ мужчина! ... Имъ всякій

помыкаетъ , кому только не лѣнь.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (обиженный) . Я не знаю , машеръ, по-

чему ты это такъ говоришь . Мнѣ даже это странно очень....

Кто жь мной помыкать можетъ? » вы CHOK 1..

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . "
" Да всѣ...." и люди, и всѣ, всѣ рѣш

шитель
но

, и ..... 1

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . Ну ужь это ты слишкомѣ .... чтобъ

люди мной помыкать смѣли . О...

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Ну , ну, хорошо. Никто не помы-

каетъ.... Только ступай къ себѣ на верхъ , и не мѣшай намъ, м

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (уходить ворча) . Помыкать !ДоЧортъ

знаетъ , что это такое ... При постороннихъ конфузить. Дан тіз

(Лакей вноситъ свѣчи и уходить).

H
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НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА И М-МЕ Штаркъ .

T

'.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА. Садитесь сюда , chère amie, на ди-

ванъ или вотъ на кресло, здѣсь еще покойнѣе.

ММ НЕ Штаркъ. Merci; дайте мнѣ папироску. Я свои зан

была.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (подаетъ ей папироску) . Скажите , чтожь

В такое интересное....
d

М-МЕ ШТАРКъ . Много , многo .... Ayez patience! (Закуриваеть

папироску) . Вчера былъ у меня онѣ.... 44511

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (покраснѣвъ) . Ну что же , что?

"

М-МЕ Штаркъ . Приходитъ ко мнѣ, блѣдный , взволнован-

ный, губы дрожатъ, шевелюра вся въ безпорядкѣ .... (что къ нему

необыкновенно идетъ , entre nous soit dit) . Я даже испугалась! ...

Что съ вами случилось, говорю , мосье Шагаевъ? Онъ, ничего не

отвѣчая , бросается на стулъ и закрываетъ себѣ обѣими руками

лицо .... Ну, совершенно , какъ это описываютъ въ романахъ. Я ,

признаюсь , не думала , чтобы этотъ человѣкъ могъ такъ сильно

чувствовать!

1

— НАДЕЖДА Степановна . Притворство ! Хорошій актеръ

ничего больше.

.

1

8

"

..

М-МЕ ШТАРКЪ. Нѣтъ, mon ange , нѣтъ! Не говорите . Я ужь

на своемъ вѣку насмотрѣлась на эти вещи .... Такъ не притво—

раются .... И наконецъ когда онъ открылъ лицо , оно было со-

всѣмъ мокрое отъ слезъ ! Что же вы скажете , что и это было

притворство ?

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (молчить , потупясь) .
.. ..

М-МЕ ШТАРКЪъ. На силу я его заставила говорить ... И пер-

выя слова, которыя, онъ сказалъ , были: «M-me Штаркъ! Она не

любить меня! Она любитъ другаго ! » .Но, сколько въ его голосѣ

было отчаянія, mon ange ! .. , Безвыходнаго , страшнаго отчая-

нія! Вы на меня не сердитесь только ; но я въ эту минуту пожа-

лѣда въ душѣ, зачѣмъ это меня никто такъ не любить !

.

J

..НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (улыбаясь ) , Ужь будто никто,

М-НЕ ШТАРКЪ. Что жь вы думаете, щon ange, что любовь

ко мнѣ Вольдемара можетъ сравниться съ такой привязанностью!

Полноте! Я знаю очень хорошо Вольдемара. Онъ вѣтренъ, непо-

стоянень; пока онъ со мной— онъ клянется мнѣ въ вѣчной люб-

ви, опъ готовъ для меня пожертвовать всѣмъ, а уйдетъ и вся
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страсть его испарилась! Я даже подозрѣваю, что , онъ не прочь

завести интрижку на сторонѣ ; хоть бы , напримѣръ , съ этой про-

тивной Гуськовой, съ этой птичьей физіономіей .... Другая бы,

на моемъ мѣстѣ , видя всѣ его продѣлки, давно съ нимъ раскла-

нялась, а я не могу , по слабости своего характера. Бываютъ

минуты, что я готова выцарапать ему глаза, прогнать его; чув-

ствую, что вся жолчь во мнѣ подымается , но какъ только уви-

жусь съ нимъ — все пропало ! Это даже глупо , ей-богу. Вѣдь

эдакъ мужчины нами дорожить не будутъ.... У васъ , mon ange,

гораздо больше характера, нежели у меня. Вы способны-таки

порядкомъ помучить человѣка.... у васъ есть выдержка. ,, . У

меня ея никогда не было . ( Вздыхаетъ) .

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА. Вы меня не знаете хорошенько ....

если я привяжусь къ кому нибудь, я буду слабѣе васъ ....

-

М-МЕ ШТАРКъ. Но только какъ онъ хорошъ , этотъ Ша-

гаевъ! Это именно идеалъ мужчины! Въ немъ есть какая-то си-

ла, которая невольно къ себѣ приковываетъ... Онъ напоминаетъ

немножко Инсарова .... Однакожь я вамъ не все разсказала.

Какъ я ни старалась его утѣшить и доказать ему , что вы вовсе

не любите Насѣкина , и что если вы съ нимъ, на послѣднемъ

балѣ въ собраньи , танцовали двѣ кадрили и мазурку , то это еще

Ровно ничего не значить, все было напрасно . Наконецъ онъ

всталъ и рѣшительнымъ тономъ сказалъ: завтра подаю просьбу

о переводѣ моемъ на Кавказъ. Моя жизнь здѣсь никому не нуж-

на — я это вижу. Можетъ быть она тамъ понадобится.... Ра-

зумѣется , я выслушала это нѣсколько недовѣрчиво .... Думаю

себѣ , положимъ , что ты любишь сильно , но перейдти на Кав-

казъ у тебя едва ли хватитъ рѣшимости.... Это только порывъ!

Представьте же себѣ мое удивленіе, когда я вдругъ сегодня

услышала отъ губернаторши , что онъ дѣйствительно подалъ

просьбу, какъ ни удерживалъ его губернаторъ .

111 НАДЕЖДА Степановна. Что вы говорите! Неужели, въ са-

момъ дѣлѣ? to
II . Fat R

1

М-МЕ ШТАРКЪ. Справьтесь сами, коли не вѣрите . Ну ужь

тутъ вы меня извините, я рѣшилась дѣйствовать безъ вашего

спросу, самостоятельно. Какъ только вернулась отъ губернатор-

ши, тотчасъ послала за Шагаевымъ, и заставила его дать чест-

ное слово, что если мнѣ удастся помирить васъ съ нимъ, то онъ

возьметъ свою просьбу назадъ. А между тѣмъ упросила прави-

теля губернаторской канцеляріи удержать эту просьбу до слѣ
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* дующей почты... Ну что, хорошо я сдѣлала или нѣтъ? Браните

меня коли можете. Я ко всему приготовилась.. , ..

НАДЕЖДА · СТЕПАНОВНА (повеселѣвъ , жметъ руку М-те Штаркъ) .

> Chère, Марья Павловна, какая вы умница!

М-МЕ ШТАРКъ. Такъ , значитъ, вы довольны? ..

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА ( краснѣя и стыдливо улыбаясь) . До-

вольна ....

*

М-МЕ ШТАРКЪ . Ну, теперь слушайте же , что онъ приду–

1 малъ .... Сегодня вечеромъ , на первой станціи отсюда , въ Гря-

і знухѣ , онъ приготовилъ чай и ужинъ съ шампанскимъ.... Въ

восемь часовъ у моего крыльца будетъ стоять тройка,

сядемъ съ вами въ широкія пошевни , и помчимся....

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Какъ, вдвоемъ?

- мы

М-МЕ ШТАРКъ. Ха, ха , ха ! Чего же вы испугались! ... Что ,

1» насъ съѣдятъ , обидятъ? .... Разбойники на насъ нападутъ ! Или

7. вы боитесь нашей мутноводской публики? А еще стоите за эман-

сипацію! ...

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Конечно , я не боюсь ея....

М-МЕ ШТАРКЪ . Такъ не Афанасія же Петровича вы бои-

1 тесь ! Это ужь еще смѣшнѣе . Впрочемъ успокойтесь, моя скром-

** ная поборница эмансипаціи : съ нами будетъ кавалеръ.... и та-

кой, что ни одинъ злой языкъ не заподозритъ насъ въ чемъ ни-

- будь непозволительномъ .... Отгадайте , кто?

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Кто же,

М-МЕ ШТАРКЪ. Ну кто всѣхъ меньше въ Мутноводскѣ опа-

сенъ для женскаго сердца?

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Неужели Кисляевъ?

М-МЕ ШТАРкъ. Именно.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Но вѣдь съ нимъ будетъ скука!

М-МЕ ШТАРКъ. Не безпокойтесь.... Я берусь занимать его.

Онъ ко мнѣ неравнодушенъ , и не отстанетъ отъ меня ни на

шагъ.... Вы видите, что я для васъ , mon ange, обрекаю себя

на жертву.... of al

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА. Но я боюсь, чтобъ онъ не сталъ

болтать.....

1

.. ... ..

М-МЕ ШТАРКъ. Во-первыхъ , онъ заикается, стало быть къ

болтовнѣ неспособенъ. Во-вторыхъ, онъ въ полномъ восторгѣ,

что у него тайна.... Онъ смерть любить тайны.... Въ-третьихъ,

я могу сдѣлать изъ него все , что хочу. Теперь, кажется, вы мо-
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жете быть спокойнѣе? Афанасію Петровичу вы, разумѣется , ска-

жете , что ѣдете ко мнѣ, а куда мы потомъ отправимся, ему до

этого нѣтъ никакого дѣла . Притомъ же , у него вѣроятно есть

свои развлеченія , до которыхъ намъ съ вами нѣтъ дѣла. Онъ,

кажется , не прочь покутить въ холостой компаній.……

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Богъ его знаетъ , что онъ любитъ....

Кажется, только Жукова курить .

М-МЕ ШТАРкъ. А надо правду сказать , что хотя вашъ по-

чтенный супругъ и добрый человѣкъ , но съ нимъ должно быть

ужасно скучно ....

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Ужь не говорите , chère amie....

Просидѣть съ нимъ вдвоемъ вечеръ это наказаніе.... Ника-

кого разговора подлержать не умѣетъ . Вѣдь ничего ровно не чи-

таетъ , кромѣ « Московскихъ Вѣдомостей » ; да и тамъ , кажется,

Одни объявленія.... И все , что ни скажетъ .... все это такъ по-

шло выходитъ , тривіально , знаете .... Я даже часто краснѣю за

него....

М-МЕ Штаркъ . Вы вообще имѣете обыкновеніе краснѣть....

отъ этого нужно отвыкать, cher ange .... Это институтская при-

вычка.

TE ,0

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Я и сама не рада ей .... да что жь

мнѣ дѣлать , никакъ не могу! Вотъ намедни за обѣдомъ , у Хал-

дѣевой, заговорили про Шагаева, я чувствую , что щеки у меня

такъ и горятъ; я ужь поскорѣй закашлялась ....

М-МЕ Штаркъ . Ну, да это , разумѣется, единственный исходъ

въ этомъ случаѣ . Вотъ ужь Афанасій Петровичъ, кажется, ни-

когда не покраснѣетъ .... а? Ха , ха, ха!

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Ужь онъ и безъ того красенъ.

,
М-МЕ ШТАРкъ . А знаете , мнѣ жаль иногда бываетъ этихъ

людей, у которыхъ нѣтъ никакихъ душевныхъ потребностей....

которымъ совершенно в чужда поэтическая сторона жизни....

Вѣдь это ужасно думать только о своемъ желудкѣ .... Впрочемъ

и то сказать, они не сознаютъ всей унизительности этого со-

стоянія! ..

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Конечно не сознаютъ. Имъ что! А

каково окружающимъ?

М-МЕ ШТАРКъ. Да , окружающимъ тяжело . Но однакожь,

mon ange, я не совсѣмъ оправдываю и ваше пренебреженіе къ

нему.... Вы могли бы имѣть на него вліяніе; могли бы стараться

3
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развить его . Вы такъ хорошо понимаете призваніе женщины...

Помните Эдмею, въ Moпрa .... какъ она перевоспитала своего

дикаря ?... А вѣдь Афанасій Петровичъ уясь не дикарь.Г. ".. ..

Надвжд . Стволновна. Ахъ, сhеrе amie, онъ хуже дика

ря , вѣрьте мнѣ.... въ немъ всѣ чувства такъ загрубѣли, такъ

опоплились.... я ужь пробовала ҳѣйствовать на него . Разѣ на

чала ему читать вслухъ романъ, помните , которыми мы съ вами

такъ восхищались фанни , Фейдо... Что же вы думаете , сталъ

зѣвать, сопѣть и наконецъ захрапѣлъ! Какъ онъ храпитъ; ma

сhеrе , еслибъ вы только знали ! Ночью я даже разъ испугалась,

со мной чуть истерика не сдѣлалась : Ужь должна была разбу

дить его.... Ахъ, какъ я понимаю это чувство , которое испыть

вала маданъ де - Бовари, когда глядѣла на толстую , широкую

етину своего мужа .... Вы не можете себѣ представить, что за

Фигура у Афанасія Петровича сзади .... Вы никогда не замѣчали ?

Затылокъ толстый, толстый.... и не знаю , зачамъ онъ его всегда

подбриваетъ....

“ М -МЕ ШТАРКъ . Да , въ его особѣ есть что- то буржуазное,

прозаическое . Скажите, cher ange, какъ это случилось, что вы

вышли за него замужъ?

НАДЕЖДА СТЕПАНoвна. я была тогда совершеннымъ ре

бенкомъ.... Мнѣ хотѣлось поскорѣй сдѣлаться независимой, за

жить своимъ домомъ , выѣзжать въ свѣтъ .... papa “ и maman бы

ли такіе домосѣды . Притомъже" состояніе у нихъ было очень

маленькое. Я даже одѣться не могла прилично. Если меня вы

возили на балъ , то въ поношенномъ платьѣ, изъ старомодной

матеріи , залежавшейся у maman въ сундук . За обѣдомъ счи

тали каждый кусокъ ; бывало, если носовой платокъ потеряешь,

такъ пилятъ тебя цѣлыхъ три дня .... Жизнь моя была самая не

сносная . Вся эта обстановка мнѣ такъ наконецъ опротивѣла,

что я рада была выйдти за кого нибудь. Афанасій Петровичъ

подвернулся первый . Онемъ кричали , что онъ богачъ.... Ну я

1

и вышла .

М-мв ШТАРКъ . Обыкновенная исторія со всѣми нами , не

опытными дѣвушками! Но куда ' же дѣвалось его состояние ....

Развѣ вы сначала Жили на такую широкую ногу ?

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА. Конечно , сначала онъ старался,

угоїк дать мнѣ, дѣламъ вечера , балы , выписывалъ мнѣ наряды ;

но все-таки на это нельзя прожить состояния .... Какъ онъ тамъ
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ни увѣряй меня , а я очень хорошо понимаю, что оно прожито

по его небрежности. Онъ рѣшительно ничего не смыслитъ въ

хозяйствѣ. Староста, бурмистръ , всѣ его обманываютъ....

М-МЕ ШТАРКъ. Ахъ, кстати, cher ange, о деревнѣ . У Ша-

гаева, въ Укабинской губерніи, которая отсюда что-то очень

близко , есть имѣнье; говорятъ, совершенная Швейцарія; онъ

хочетъ на лѣто пригласить туда васъ съ мужемъ, меня и Воль-

демара.... Вотъ будетъ весело ! онъ обѣщалъ устроивать намъ

Фейерверки , иллюминаціи, катанья на лодкахъ... Афанасій . Пе-

тровичъ будетъ охотиться и удить рыбу - и не стѣснитъ насъ.

Вы должны непремѣнно настоять на томъ , чтобъ онъ принялъ

предложеніе Шагаевала

-

017.НАДЕЖДА Степановил . Еще бы не принять! Въ городѣ

оставаться невозможно , задохнешься отъ жару.... а въ нашу

Деревню Ехать
съ тоски умрешь ; домъ — какія-то развалины,

мѣстоположеніе дикое , ни парка нѣтъ, ничего. Сосѣди все въ

родѣ самого Афанасія Петровича.... Нѣтъ, ужь покорно благо-

дарю! Но я воображаю, какое впечатлѣніе произведетъ на здѣш-

нюю публику наша поѣздка въ имѣнье Шагаева!

М-МЕ ШТАРКЪ . Что жь! Дураки потолкуютъ, покричатъ

нѣсколько дней , тѣмъ дѣло и кончится. А мы все-таки прове-

демъ лѣто весело , насладимся жизнью вполнѣ.... Намъ пер-

вымъ будетъ принадлежать честь — эмансипаціи отъ ига мут-

новодскихъ рутинеровъ! Вся бѣда въ томъ, что ни у кого не до-

стаетъ духу на смѣлый шагъ. Иниціатива главная вещь ! Одна-

кожь , mon ange , вамъ пора одѣваться. Шесть часовъ. Я подо-

жду васъ здѣсь . Какой это у васъ романъ?

* ། ྋན་ 4

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Les amours de Paris , Феваля. Пре-

интересно . Почитайте покуда . (Уходитъ . М-те Штаркъ садится въ кре-

сла и перелистываетъ романъ ) . Ну , ужь если бы только не слабость

моя къ Вольдемару , не уступила бы я этой разинѣ Шагаева, ...

(Помолчавъ ) . Желала бы я знать , привезетъ ли онъ нынче брат

слетъ , который обѣщалъ мнѣ , если я помирю его съ ней? Очень

хорошенькій браслетъ . Губернаторша три раза пріѣзжала торго-

вать его , да не уступили . Воображаю , какъ она взбѣсится, когда

увидитъ его на мнѣ! И всего пріятнѣе то , что онъ достанется

мнѣ даромъ
.даромъ. Ужасно люблю держать пари съ мужчинами! Про-

не платишь , а выиграешь берешь.играешь
-

#

... .

( Продолжаетъ читать) .
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СЦЕНА ІІ .
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Дѣвичья. Въ простѣнкѣ между окнами столъ; Өвках шал и Катерина

сидять за нимъ и шьютъ шелковое платье . Посреди комнаты на двухъ

стульяхъ, поставленныхъ спинками одинъ противъ другаго , доска дія

глаженья . Авдотья гладить на ней крахмаленную юбку . Слш у окна

вышиваетъ въ пяльцахъ воротничовъ. Арин . Өойинишн. стоитъ у

дечки и грѣется. Она въ большомъ платкѣ , и въ старушечьехъ чевцѣ

съ оборками. Всѣ горничныя одѣты довольно небрежно. Только у Саши

замѣтна талія , и волосы гладко причесаны . На всѣхъ ситцевыя платья

и косынки. ӨвкІУш отличается особенной полнотой .

0

?

АРИНА ӨоминишнА ( подходя къ декаушѣ и Катеринѣ) . Ну, ско
=

рѣй, скорѣй.... дожидается барыня -то . Провaлaндaлись нынче

день - то — теперь и гонятъ во всѣ лопатки . А вотъ , какъ надѣ

неть она да затрещатъ швы -то , такъ и зададуть вамъ Фе

Феру .

Өвклуша. Не затрещатъ , небось.,

Авдотья. И что это ей больно приспичило это самое шитье

надѣвать теперича . Мало, что ли, у ней другихъ въ шкапу-то ви

ситъ ? Муаръ -антиковое зеленое: надѣла бы, али бы пудесуа ли

Јовое . Одинъ только капризъ, ничего больше.... Ужь эти мнѣ

; господа , прости Господи ....

Өоминишна . Ну , да .... Тебя не спросились , видишь. А ты

должна дѣлать , а не разсуждать . Ишъ языкъ - отъ у тебя больно

длиненъ.

Авдотья. Такъ что жь, — ужь и не сказать ничего ! ... Не—

святая она какая нибудь, не Варвара великомученица . За это

языкъ не отсохнеть .

ӨоминишнА. Ой дѣвка! шӯстрая ты говорить - то , какъ

я посмотрю на тебя! Своебышница ! А ты вспомни, что Агашкѣ

за грубость- то противу господъ было ? Вотъ и тебя вь деревню

сошлютъ, гусей пасти. Накланяешься тамъ управительницѣ. Она,

не то что я , потачки тебѣ не дастъ .

Авдотья. Да что вы мнѣ Агашкой - то въ глаза тычите....

Агашка дъвчонкой была въ ту пору , только что изъ яйца вы

г

Г
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чупилась ; ая слава Богу не первый годъ въ барскомъ домѣ жи

ву . Опять же , коли на то пошло, совсѣмъ она не за грубость

попала въ гусятницы. Другая за ней вина была. Косу-то ей не

даромъ остригли .

Өомини шн А. Ну.... ну.... свою береги ! Вишь она у тебя

длинна больно . Азартная , право азартная . (Отходять опять къ

печкѣ).

Өвкуша (тихо). Охота тебѣ съ ней даяться ....

Авдотья . Да что же она, какъ банный листъ пристаетъ....

Боюсь я ее , что ли?

Өвклу шA. Не пустить ужо .... смотри!

Авдотья. Ну какъ же не пустить! я ей свой Фунтъ чаю от

валила — значитъ, икончено.

(Голосъ барыни: « долго и инѣ еще ждать , Өомивишна ! Что

ты ихъ не понукаешь! » )

Өоминишид. Слышите ! Ахъ поскудницы ! Все изъ - за вас .

выговоры - то принимай ! ... (Катеринѣ) Ты еще тутъ возись съ юб

кой!

КАТЕРИНА (беретъ въ ротъ воды изъ чашки, вспрыскиваетъ юбку и

потомъ быстро гладитъ). У меня готово -съ !

ӨЕКТУПІ А. И у насъ поспѣло .

Өомини шна . Ну иди одѣвай, өекла . (Авдотьѣ Катериаѣ ). А

вы — маршъ свѣтить. (Горничныя тоже суетятся ,

зежность туалета ).

САША . Мнѣ тоже идти прикажете , Арина Өоминишна ?

Өоминишна. Нѣтъ , ты здѣсь побудь, Сашенька. Тебѣ во

ротничокъ безпремѣнно къ завтрему кончить нужно. И безъ тебя

обойдется .

Авдотья(взглядывая на Сашу искоса). Ишь ты лиса Патрикѣевна!

« Прикажете ! » (дразвитъ Сашу) Смиренствомъ взять хочеть.

(Өекаура и Катерина Фыркають со сміtу, потом всі три

уходят къ барынѣ).

Өоминишна. Ну, Сашенька , якъ себѣ схожу . У меня

самоварчикъ давно кипить . Небось ушель ужь.... Если барьня —

паче чаянія - за чѣмъ нибудь кликнетъ , ты , голубушка , прибѣ

ги за мной.

САША. Слушаю- съ; прибѣгу.

Өомини шнА. То - то . Ты вѣдь у меня умница .... Не этимъ

халдамъчета ( Гладить ее по головѣ, н потомъ уходить, взглядывая на дверь,

ведущую въ : корридоръ , и покашливаетъ).

захватывая принад
-



житейскія сцEHы . 305

не то вышло

І

• 11 САПА (прерываетъ работу и сидить надъ пяльцами пригоронившись). За

ступница пресвятая , Владычица Казанская! Кабы этотъ сонъ ,

что мнѣ нынче привидѣлся и да наяву со мной приключился.

Вотъ ужь подлинно радость-то бы была .... Кажется, и не знала

бы какую свѣчку поставила . Да гдѣ чай ? Рѣдко, слышь, сны - то

хорошіе сбываются. Все” напротивѣ* выходить: Вотъ Надежда

Арефьевская разсказывала , снилось ей тоже , что будто ее ку

пецѣ за себя взялъ и барыней она стала ; а на лѣлѣ- то совсѣмъ

за скотника угодила .... (Помолчавъ) Господи , какъ

свѣчка - то нагорѣла , ая и не вижу (снимаетъсо свѣчки) . Молодець

мой Петруша, красавецъ; изъ себя видный... усики колечкомъ ...

просто картинка писаная .... И насчетъ разговору тоже . Все

это у него такъ складно выходитъ... Не то , что какъ вонъ дру

гie .... Хоть бы теперича Капитона нашего взять, или повара

арефьевскаго Микиту. Царя-то вь головѣ ні:тъ, а туда же шу

тить лѣзутъ.... Ахальство одно и выходить ; - слушать мерзко .— , .

Вотъ только деньгами-то ужь очень нуждается Петрупа .... Из

вѣстное дѣло, велико ли писарское жалованье! ... Погоди, гово

ритъ , Сашенька, скоплю денежекъ , безпремѣнно тебя на волю

выкуплю . — А скоро ли ихъ , скопишь - то ? Мало - то , барыня не

возьметъ ... Меньше какъ со ста рублями и не суйся. ( Слышенъ

скрыпъ двери, ведущей въ корридоръ; Саша слегка вздрагиваетъ, оглядывается ,
и снова принимается за работу . Афанасій Петровичъ крадется

цыпочкахъ) .

АФАНАСій Петровичъ ( шопотомъ). Саша, а Саша ! ...

САША. Чего изволите-съ?

АФАНА сий ПЕТРОвичъ. Куда всѣ разошлись ?

САША. Барыню одѣваютъ-съ .

АФАНА-Сій ПЕТРОВИчъ. Развѣ ѣдеть?

САШл. Едутъ -съ, съ гостьей .

АФАНАСій Петровичъ (махнувъ рукойј. Ну и Хадно !.. АӨо –

Минишна ?

САША . Чай пошла пить.... ( Мукаво улыбаясь ) Позвать прика

жите ?

АФАНАСій ПЕТРОвичъ. Ну вотъ еще выдумала.... на кой

мнѣ ее.... Что это ты работаешь , Сашенька ? ( Нагибается въ неії) .

САША . Воротничокъ -съ.

АФАНАСій Петровичъ. Какая шейка бѣленькая ! ( Цалуетъ ее

къ Сашѣ на

1

T

нъ шею).

T, xcІІ, Отд . І.
20
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Саша. Ахъ, что это вы , сударь! Какъ вамъ не стыдно! Ну

сохрани Богъ, кто нибудь выйдетъ ....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ. Никто не выйдетъ; всѣ заняты....

Поцалуй меня, Саша! (Обнимаетъ ее) .

САША (отбиваясь ) . Позвольте ! ,

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ . Ну что жь за бѣда такая

ловать? Ведь отъ этого съ тобой ничего не сдѣлается?

. .

- поца-

Саша. Такъ что жь, что не сдѣлается,—а все-таки не го-

дится....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Ну вотъ вздоръ . (Цалуетъ, ее опять) .

САША (съ неудовольствіемъ) . Ахъ ! ей-богу , какіе вы . Я уйду .

(Порывается встать; Афанасій Петровичъ удерживаетъ ее).

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Сиди , сиди , сиди .... Я не стану. Я

самъ съ тобой посижу. (Садится напротивъ Саши на стулъ) . Послу-

шай , Саша... я хотѣлъ поговорить съ тобой не шутя………

САША. Говорите . Что такое?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Полюби меня, Саша.

САША (продолжая вышивать ) . Какъ же я буду любить васъ — у

васъ супруга есть !

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . Ну такъ что жь... супруга само

по себѣ.

Саша . Грѣшно . За это Богъ накажетъ....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ . Ну , ужь это на моей душѣ грѣхъ

будетъ.

САША . Ишь вы какіе! Нѣтъ, съ нашей сестры больше взы-

щется.... вы мужчины....

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ . Нуполно , Саша, что за вздоръ та-

кой! Ты скажи просто, я тебѣ не нравлюсь....

Саша . Чѣмъ же вы можете мнѣ не нравиться?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Ужь я не знаю , только я вижу....

(Изъ спальни отворяется дверь , входитъ Ѳеклуша и , выдви–

нувъ ящикъ коммода , чего-то ищетъ въ немъ ; Афанасій

Петровичъ мгновенно вскакиваетъ и исчезаетъ въ корри-

доръ) .

ӨЕКЛУША . Ты не знаешь ли , Саша , гдѣ шемизетка лежитъ,

что недавно отъ мадамы принесли?

Саша . Въ верхнемъ ящикѣ.

(Ѳеклуша , отыскавъ емизетку , уходить . Афанасій Петро-

вичъ опять появляется и садится на прежнее мѣсто) .
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• Аднасой ПЕТРОВинъ. Такъ что, же, Сашенька , не хо

чешь любить меня?...

. Слша. «Ахъ, перестаньте - ей - богу! Ну еслибъ деклуша,

увидала .... вѣдь мнѣ бы тогда просто проходу не было !

АФАНАСмӣ ПЕТРОвичъ. Ну , не сердись, Саша. Я уйду сей

часъ. Ты мнѣ скажи только.... ,

САША. Да что сказать - то вамъ?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВичъ: Скажи, хочешь ли быть моей ....

САША. Я и то ваша — крѣпостная ....

АФАНАСій ПЕТРОвичъ . А тогда вольная будешь....

САША (пристально на него смотритъ , какъ бы раздумывая о чемъ- то ).

АФАНАСІЙ ПЕТРО ви чѣ. Что ты такъ на меня смотришь?

САША (вздохнувъ). Ничего -съ.

АФАНАСій ПЕТРовичъ. А я знаю что . Ты не вѣришь мнѣ?

САША. Разумѣется , не вѣрю.

АФАНАСій Петровичъ . Отчего?

САША. Какъ вы можете меня отпустить? Барыня не согла
?

еятся .

F

АФАНАСій ПЕТРОвичъ. Ужь это мое дѣло .... Я захочу, такъ

согласится .

1

САША . Не можетъ этого быть никакъ , чтобъ они согласи

лись. Тутъ есть и постарше меня, да и тѣхъ не пущаютъ . Вотъ

и кабы я деньги за себя внести имѣла состояніе, ну , тогда такъ!

АФАНАСій ПЕТРОвич . Ну что жь.... я тебѣ денегъ дамъ .

САША . Абарыня спроситъ—откуда взяла ....

АФАНАСІЙ ПЕТРОвичъ. Да ей что за дѣло? Она и спраши

вать не станеть .

САША. А неравно спроситъ....

АФАНАСлӣ ПЕТРОвичъ. Ну, что нибудь выдумаемъ....

САША (помолчавъ). Развѣ вотъ что. Скажите , что ко мнѣ же

нихъ сватается именя выкупить хочетъ.

АФАНАСій ПЕТРОВичъ . А въ самомъ дѣлѣ, вѣдь отлично

придумала! Отлично , право . Такъ и сдѣлаемъ . Такъ по рукамъ ,

Саша! Какъ уѣдетъ барыня, ты зайди,ко мнѣ на верхъ, мы объ

этомъ хорошенечко потолкуемъ.

САША. Что это вы , какъ можно ! Домашніе увидятъ....

еще какъ нибудь до барыни дойдет ..... Воть погодите , вольная

буду, на квартиру переѣду. Тогда - другое дѣло . ..
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АФАНАСІЙ Петровичъ . Ну , ладно . Мы это все духомъ об-

дѣлаемъ.... Теперь поцаловать-то можно , а? ival,

(Саша оглядывается и протягиваетъ къ нему губы. Онъ съ

жаромъ цалуетъ ее и потомъ на цыпочкахъ уходить).. ,

САША (одна) . А ну какъ я въ самомъ дѣлѣ вольная буду? Вотъ

онъ , сонъ-то , что значитъ! Ай да баринъ! Да какъ бы не поску-

пился.... раздумаетъ еще , пожалуй , за ночь-то . Отпусти меня

только — я тебѣ носъ-то утру! Только ты меня и видѣлъ! Сей-

часъ съ Петрушкой повѣнчаемся и заживемъ лихо! Надо еще съ

нимъ на этотъ счетъ переговорить. А то онъ, пожалуй , дурное

что нибудь подумаетъ.... Подумаетъ — я и въ самомъ дѣлѣ съ

бариномъ.... Какъ же! дожидайся! Нѣтъ, нашей сестрѣ съгоспо-

дами связываться не подобаетъ....

(Входить Ѳоминишна) .

Ѳоминишна . Что , барыня не звала,

САША. Нѣтъ-съ .

Ѳоминишна (садясь противъ Саши) . Полно шить-то — ус-

пѣешь.... Покалякаемъ.

Саша . Да вѣдь къ завтрему кончить нужно, —сами знаете,

Арина Ѳоминишна.

Ѳоминишна . Знаю , знаю.... Ну, завтра пораньше вста-

нешь.

Саша . А и то , пожалуй, что завтра успѣю.

Ѳоминишна . Что это , Сашенька , на тебя баринъ все посма-

триваетъ? ... а? Не запримѣтила ты? Я—такъ на этотъ счетъ

ужасъ какъ замѣчательна. Видно , по сердцу ты ему больно при-

шлась.

Саша . Какъ же это можно, Арина Ѳоминишна , вѣдь онъ же-

натый-съ!

Ѳоминишна . Э , мать моя! Господа этого не разбираютъ....

Покойникъ папенька-то его , слыхала я, тоже куда былъ до дѣ-

вокъ охочъ . А ужь на что у него жена красавица была .

(Саша смѣется) .

Ѳоминишна . Ты смотри , счастья своего не упускай : по-

тому , онъ можетъ все тебѣ предоставить.... и отпускную тебѣ

выправить можетъ.... и возвеличить тебя надъ всѣми нами. Гос-

подская воля—одно слово. Ты пойми это!

Саша . Хорошо, если отпускную дастъ , Арина Ѳоминишна;

а такъ я на его обѣщанія не польщусь....

"
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- Ѳ ОМИНИШНА . Дастъ, дасть , безпремѣнно дастъ. Ужь въ

этомъ не сумлѣвайся. Я тебѣ , Сашенька, по секрету скажу; толь-

ко чуръ изъ избы сору не выносить .... Онъ самъ мнѣ вчера все

объяснихъ .... И ужь такъ-то онъ тебя любитъ, такъ любитъ....

что и-и-и! Все, кажется , радъ для тебя сдѣлать . И мнѣ, стару-

хѣ, съ три короба всякаго добра насулилъ , коли я тебѣ насчетъ

его словечко замолвлю. ..

САША . Да можетъ, Арина Ѳоминишна, это все только раз-

говоръ одинъ?

ѲОМИНИШНА . Ни , ни! ... какъ можно, чтобъ разговоръ одинъ

1 былъ! ... Жена-то , видишь , слова ласковаго не вымолвитъ , все

только огрызается на него.... Близко-то его и не подпускаетъ

къ себѣ .... А вѣдь онъ тоже не старикъ какой ... , Ищь какой ру-

мяный да плотный .... Ну, и обидно ему это.... Она тамъ въ тія-

трѣ да въ собраньи амурится себѣ съ разными кавалерами, а

ему-то время провести и не съ кѣмъ.... Тссъ ! ...

(Дверь спальни отворяется , горничныя выходятъ оттуда .

Саша опять принимается за работу) .

Авдотья . Ну , слава тебѣ Господи! Укатила ! Теперь , зна-

читъ , мы вольные козаки до поздней ночи! Погуляемъ ладно.

Экое , подумаешь, житье господамъ! Умирать не надобно . Знай

себѣ каждый день по гостямъ ѣзди .... А ужь ѣдятъ-то , дѣвынь-

ки, ѣдятъ-то какъ сладко ! ...

" Ѳоминишна . Ну, чего брешешь-то попустому ? ... Твоему

ли холопскому разуму о господахъ судить. Эхъ , дѣвка ! глаза бы

мои на тебя не глядѣли.

Авдотья . Что жь, рази ужь мы не люди? ... и рта не розинь

про господъ.

(Отыскиваетъ большой платокъ и надѣваетъ на голову) .

Ѳоминишна . Ты куда это , подстёга Сидоровна , соби-

раешься ?

Авдотья . А такъ, кое-куда по близости нужно сбѣгать....

Катя, пойдемъ что ли вмѣстѣ ?

КАТЕРИНА . Отпустите , Арина Ѳоминишна...

ӨЕКЛУША . Ужь и меня тоже-съ .

Ѳоминишна . Все бы вамъ только хвосты трепать ! Ну , сту-

пайте .... да смотрите-къ двѣнадцати часамъ дома быть .... не-

равно барыня рано воротится .

Авдотья .. Ну , какъ же , воротится ! ... Не бойсь , ближе свѣту

не будетъ.
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• ОО МИНИШНА. Ты все знаешь, подикась она тебѣ сказывала?

Авдотья . Да когда жь это видано , чтобъ она рано вороти-

лась . А хоть бы и случился грѣхъ такой, такъ , чай , Александра

Кузьминишна раздѣть-то ее можетъ.... 'не барышня.... такого

же холопскаго роду , какъ и мы грѣшныя . Али бѣлыя рученьки

наколоть боится?

Ѳоминишна . Чего лаешься-то , дурища? Дѣвка сидитъ себѣ

смирнехонько , никого не трогаетъ , чего жь ты къ ней лѣзешь ?

Авдотья . Кто къ ней лѣзетъ ! ... Пойдемъ , Катя... (Уходя,

тихо Катеринѣ) . Ужь я разыщу кто у этой Сашки-тихони любов-

никъ.... Ужь накрою ее ! ...

КАТЕРИНА . Ну, чего выдумала.

Авдотья . А ты думаешь она такъ живетъ? Эти смиренницы-

то самыя что ни на есть удалыя и бываютъ. Ты смотри имъ въ

глаза-то .

(Уходять).

ѲЕКЛУША . ПОдождите меня, дѣвушки, и я сейчасъ.

Авдотья ( въ дверяхъ) . Ну, и одна сыщешь дорогу.... намъ не

въ ту сторону.

11 ...1

(Өеклуша, накинувъ кацавейку , уходить вслѣдъ имъ).

Ѳоминишна . Мокрохвостыя! Право , мокрохвостыя....

(Входитъ Иринархъ) .

ИРИНАРхъ. А я къ вамъ побесѣдовать шелъ-съ . (Ухмыляясь) .

Хошь бы водочки поднесли, Арина Ѳоминишна. Больно ужь хо-

рошу водку намеднись баринъ купилъ . Я какъ-то на языкъ по-

пробовалъ капельку.

Ѳоминишна . Баринъ-то съ ними уѣхалъ, что ли?

ИРИНАРХЪ . Нѣтъ, самъ по себѣ . Полагать надо , къ откуп-

щику въ карты играть отправился. Что жь, водочки-то подне-

сете , Арина Ѳоминишна ?...

Ѳоминишна . Ну , ну, пойдемъ ; такъ и быть—поднесу....

Охъ, ужь вы мнѣ!

ИРИНАРХЪ . Да что вы , Арина Ѳоминишна, барскаго добра

жалѣете? Нешто у нихъ мало? ... Ужь вы бы и огурчиковъ соле-

ненькихъ на закусочку достали.

..

{

Ѳоминишна (умильно на него взглядывая) . Видишь , чего захо

тѣлъ , и огурчиковъ ему дай . (Къ Сашѣ) Мы пойдемъ , Сашенька...

Ты смотри , какъ отработаешь , свѣчки не забудь потушить . А то

вчера Ѳеклушка толсторылая чуть пожару не надѣлала .

(Уходитъ . Иринархъ слѣдуетъ за ней) .
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Саша . Придетъ ли Петруша сегодня? Онъ, чай, не знаетъ,

что барыня со двора уѣхала. (Встаетъ изъ-за пялецъ) . Ухъ, уста-

ла! (Потягивается ) . Теперь бы соснуть маленечко .... А какъ Пе-

труша постучится , да я не услышу.

(Раздается слабый стукъ въ окно. Саша быстро подбѣгаетъ

къ окну и смотритъ ; потомъ тушитъ свѣчку и отворяетъ

дверь въ сѣни) .

Саша . Это ты Петруша?

МУЖСКОЙ ГОлосъ. Я , Сашенька.... Встрѣтилъ дѣвушекъ

вашихъ на улицѣ , такъ смѣкнулъ , что барыни , значитъ , нѣтъ....

САША. НИКОГо нѣтъ . Входи, Петрушенька .

Мужской голосъ . А старушенца?

Саша . Съ дворецкимъ в своемъ чуланѣ водочку попиваютъ.

(Впускаетъ и запираетъ дверь въ сѣни на крючокъ) .

СЦЕНА III .

Два мѣсяца спустя . Комнатка въ подвальномъ этажѣ , съ русской печью.

Въ углу кровать , отгороженная щирмами; у стѣны шкапъ съ чайной

посудой ; диванъ обитый замасленнымъ ситцемъ; передъ диваномъ оваль-

ный столъ, подъ красное дерево .—Въ простѣнкѣ между окнами висятъ

двѣ картины изъ моднаго журнала , вдѣланныя въ черненькія рамки; и

литографія , изображающая цѣломудренную Сусанну, на которую изъ-за

кустовъ выглядываютъ два старца . —Кухарка, беззубая старуха лѣтъ

60-ти , стоитъ у печки и что-то мѣшаетъ въ горшкѣ . Входитъ Афанасій

Петровичъ , закутанный въ шинель, и въ фуражкѣ , надвинутой на лобъ.

Лицо его едва можно разглядѣть.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ . Что АлександраКузьминишна дома?

КУХАРКА (продолжая мѣшать) . Нѣту-ти.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Гдѣ же она?

КУХАРКА . Къ шабрёнкѣ ( * ) , на верхъ пошла.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . Значитъ скоро придетъ....

КУХАРКА . А не знаю , скоро ли . Должно , что скоро .

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . А мужъ ея— со службы поздно

приходитъ? ...

КУХАРКА . Нонече не будетъ совсѣмъ. Дежуритъ.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (улыбается самодовольно ) . Я подожду

Александру Кузьминишну. ( Сбрасываетъ съ себя шинель и кладетъ ее

( ) Къ сосѣдкѣ.
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на кровать за ширмы) . Ну ужь нынче я отъ нея добьюсь толку. Со-

драла съ меня деньги, да и знать не хочетъ. Какъ получила воль–

ную , такъ и улизнула. Что жь я , въ самомъ дѣлѣ , для писаря это-

го паршиваго её выкупилъ, что ли? , ... Эта подлая тварь Ѳоми-

нишна непремѣнно знала , что у ней есть любовникъ , и все отъ

меня скрыла. Что за народъ мерзкій ! Ни за грошъ господъ сво-

ихъ продать готовы . А еще я ей , старой вѣдьмѣ , платокъ купилъ.

(Слышенъ голосъ Саши , за дверью : «зайдите хоть на минуточку, Глафира Андре-

вна! Не погнущайтесь! »)

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (испуганный) . Батюшки мои! Никакъ

она сюда Печонкину тащитъ! Сохрани Богъ, —эта сплетница

меня здѣсь застанетъ : по всему городу раззвонитъ и до Наденьки

дойдетъ , пожалуй . ( Вынимаетъ изъ жилета мѣдныя деньги и суетъ ихъ про-

ворно въ руку кухаркѣ) . На , тебѣ , голубушка . Я за ширмы спрячусь...

Ты не говори, смотри.... ( Исчезаетъ за ширмами. Кухарка въ недоумѣніи

смотритъ на него, разинувъ ротъ) .

Входятъ Саша и ГлАФИРА АНДРЕВНА .

1

Саша . Ну хоть на одну минуточку, Глафира Андревна! По-

томъ вмѣстѣ выйдемъ . Я мужу на дежурство обѣдъ понесу....

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Ну , на минуточку, пожалуй .... Онъ

гдѣ, мужъ-то твой , служитъ, въ штабу что ли?

САША. Въ штабу , Глафира Андревна . Чѣмъ подчивать при–

кажете? Самоварчикъ не поставить ли?

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Нѣтъ, не надо , милая, зачѣмъ само-

варчикъ . Я сейчасъ только отъ кофію . Генеральша Бранда-

хлыстова всегда для меня кофій нарочно варить ....

Саша . Ну винца бѣленькаго рюмочку выкушайте . У насъ—

не простое вѣдь—мушкательное .

ГлАФИРА АНДРЕВНА . Развѣ-что мушкательнаго рюмочку;

это , пожалуй , можно.

Саша . Сію секунду-съ . (Идетъ въ шкапъ и достаетъ оттуда вино) .

ГЛАФИРА АНДРЕВНА ( отпивъ глотокъ) . А сама-то что жь?

САША. Нѣтъ-съ , у меня отъ него голова больно кружится.

ГлАФИРА АНДРЕВНА . Ну какъ знаешь . Не надивлюсь я,

Александра, какъ это тебя господа на волю пустили . Или ужь

денегъ-то твой женихъ за тебя не поскупился внести?

САША (смѣясь) . Ничего не вносилъ.

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Ну? Такъ неужто даромъ? Не такіе

они , кажется, люди. Не знаю какъ онъ , а она хоть бы когда ни-

будь старое платьишко подарила . Ужь я и такъ и сякъ подгова-
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ривалась—нѣтъ ; сидитъ какъ идолъ . Точно не понимаетъ . А у

самой я, чай, полны шкапы навѣшаны. Видно , что не высокаго

роду! Вотъ княгиня Широкоротова—мѣсяцу не проходитъ, что-

бы чѣмъ нибудь меня не наградила . То мантилью , то чепчикъ.

А намедни, такъ совсѣмъ новое муаръ-антиковое платье присла-

ла. Два раза всего и надѣвала- то . Къ губернаторшѣ на вечеръ ,

да въ тіятръ . Потому—деликатная дама ; не въ диковинку ей всё

это .... А твоя-то еще можетъ быть и не изъ благороднаго дому

взята. Не вижу я что-то въ ней ничего такого .... дворянскаго .

САША. ЭТО Точно , что она благодѣтельствовать не любитъ-съ,

для себя такъ ничего не жалѣетъ. Въ свое удовольствіе живетъ.

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Чѣмъ же ты ей такъ угодила?

Саша . Тутъ совсѣмъ особенное дѣло вышло , Глафира Ан-

Древна .

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Какоеже такое дѣло? Разскажи , милая!

САША ( смѣясь) . Совѣстно и разсказывать....

ГЛАФИРА АНДРЕВНА ( тоже улыбаясь) . Чего совѣститься-то? ...

Видно , грѣшки какія за ней знавала .... къ милому дружку запи-

сочку тайкомъ отъ супруга носила.... Простоватъ онъ сердеш-

ный! Къ тыквѣ приравнять его больше можно , нежели къ муж-

чинѣ! Давно ужь я слышала , что жена отъ него погуливаетъ.

И даже какую исторію мнѣ за вѣрное разсказывали : будто она

съ Шагаевымъ за городъ куда-то ѣздила и напоилъ онъ ее тамъ

шинцанскимъ чуть не до пьяна .... а назадъ-то ужь они поутру

рано пріѣхали .... Масей Ѳадеичъ самъ своими глазами ихъ и ви-

дѣлъ .... Онъ по своему доктурскому званію—къ роженицѣ къ

одной тогда отправлялся,

САША . Это все оченно можетъ быть, ГлафираАндревна; мудре-

наго тутъ нѣту-съ . Ну, а только , что я ея дѣламъ никакимъ при-

частна.... Тутъ опять другое.

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Другое? Такъ неужели жь баринъ что

нибудь? ... Да гдѣ ему чай! Не можетъ этого быть.

САША (смѣясь) . Онъ самый-съ .

ГЛАФИРА АНДРЕВНА . Что ты, дѣвка? Ну, не ждала я отъ

него такой рыси!

САША. Да вы не подумайте , чтобы у насъ съ нимъ что ни-

будь эдакое вышло . Этого нѣтъ-съ. А только онъ началъ ко

мнѣ приставать-съ ; ну, я и говорю ему : я , молъ , этими дѣлами

не занимаюсь .... отпустите на волю,—тогда такъ... Онъ помялся

помялся , да и внесъ за меня деньги, а барыню увѣрилъ , что же-
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нихъ ко мнѣ сватается. Та и согласилась. А это я же его на

учила сказать такъ . Потому, барыня безпремѣнно доискиваться

бы стала , откудова я деньги взяла ,

ГлАФИРА АНДРЕвна . Молодець -дѣвка ! Люблю . Ай, ай , ай

качаетъ головой), ишь дѣла какія ! Ну , а послѣ -то какъ же , милая ?

САША. Послѣ - то ? Взяла вольную да вътотъ же день. на

квартиру и съѣхала . А черезъ недѣлю съ Петрушенькой обвѣн

чалась . Онъ ужь про это , про все знамъ.

ГРАФИРА АНДРВвна . Небось злится баринъ- то ?

САША . Какъ чай не злиться ! Да мнѣ теперь что -

вать ! А если онъ сюда придти вздумаетъ, такъ Петруша ему всѣ

ноги поломаетъ .

ГРАФИРА АНДРЕВна . А какъ безъ него придеть

САША. Да безъ него-то я почти-что всегда у сосѣдей сижу!

у Марфы Никитишны . Шить платья ей помогаю.

Г.АФИРА АндРЕВНА (подымаясь съ мѣста ). Ну что же — не

правду я говорила , что тыква , какъ есть тыква !

( Саша смѣется ).

ГЛА ФИРА АНДРЕВНА. Ну прощай , душенька , за угощенье

тебѣ спасибо! ..

САША . Да я съ вами выйду , Глафира Андревна ... Повремените

секундочку. (кухаркѣ) Обѣдъ готовъ?

КУХАРКА . Готовъ .

(Саша беретъ два судка съ кушаньемъ, завязываетъ въ пла

точекъ и выходить вмѣстѣ съ Глафирой Андревной . Кухар

ка ихъ провожаетъ).

АФАНАСій ПЕТР овичъ (выходить из - за ширмъ, озадаченный , съ пе

чальной Физіономіей ) . Что же это такое?.. Господи! посрамленъ, на

весь городъ посрамленъ!... Съ Шагаевымъ за городъ ѣздила !

Докторъ самъ видѣлъ. Значить, правда! ... Это въ благодарность

мнѣ за то , что я ее безъ рубашки за себя взялъ!.. Вотъ эти книж

ки - то иностранныя-то ... вотъ онѣ ! И хоть бы дѣлала - то это все

скромно , тихо .... а то соблазнъ—на весь городъ .... И эта сквер

навка Сашка туда же ! на волю ее выпустилъ, а она вотъ что ! ...

Ноги мнѣ поломать хотятъ ! Да понимаетъ ли этотъ писаришка

Плюгавый, что я дворянинъ , столбовой дворянинъ ! ... что его за

меня плетьми выпорютъ, въ Сибирь , на каторгу сошлютъ ... Все,

все раззвонитъ Глафира по городу . Теперь глазъ никуда показать

нельзя будетъ... ( Сквозь слезы ) Господи ! чѣмъ прогнѣвалъ тебя ! за

что крестъ такой посылаешь ....

( Уходить ).
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СЦЕНА IV.

Будуаръ мадамъ Штаркъ. Щегольская мебель, розовыя шторы, оваль-

1ное зеркало въ серебряной рамѣ ; ковры , много зелени и цвѣтовъ .

МАДАМЪ ШТАРКЪ И ШАгаевъ.

Мадамъ Штаркъ сидитъ на диванѣ ; рядомъ съ ней разва-

лился Шагаевъ, высокій , красивый брюнетъ , съ нѣсколько

измятыми чертами лица , носящими слѣды кутежей . Онъ въ

пиджакѣ; во рту папироска; манеры искуственно небрежныя) .

Шаглевъ . А я думаю Вольдемаръ-то твой наслаждается съ

своей молодой супругой ... Въ меду плаваетъ... Славная долж-

но быть эта пора—чортъ возьми!—медовый мѣсяцъ, а? Какъ ты

думаешь? Вѣдь ты испытала, когда вышла за своего покойника?

М-МЕ ШТАРКъ. Ахъ , отстань пожалуйста, съ своими вопро-

сами !

ШАглевъ . А ! видно разбередилъ сердечную рану:

И какъ-то весело и больно -

Тревожить язвы старыхъ ранъ....

Все еще не можешь забыть коварнаго Вольдемара ? И въ самомъ

дѣлѣ ужасный человѣкъ! ужасный! Но видно эта Полинька Ох-

лопьева не уступитъ тебѣ въ умѣньи полонить сердца, не смот-

ря на то , что только еще вступаетъ на свѣтское поприще .... на

арену жизни , какъ говорятъ писатели , а? Въ недѣлю такъ опу-

тала Вольдемара , что заставила его сдѣлать предложеніе ! Удив-

ляюсь я этимъ дуракамъ , которые рѣшаются жениться въ двад-

цать пять лѣтъ! Вѣдь узы гименея—преподлая вещь! Ты согласна

со мной?

М-МЕ ШТАРКЪ . Я согласна только въ одномъ, что ты сегодня

болтаешь , какъ вѣтряная мельница .

Шагаевъ . Ну такъ что жь? Это означаетъ, что я счастливъ!

Вѣдь у насъ съ тобой тоже медовый мѣсяцъ? Если вы прикажете

мнѣ изображать изъ себя момуса , бога молчанія,—я буду изобра-

жать онаго ; ибо нѣтъ жертвы , которую бы я не въ состояніи

былъ принести для васъ , моя царица , моя богиня, мое сокровище ! ..

(Обнимаетъ ее) .

М-МЕ ШТАРКЪ. Воображаю, какъ вы способны на жертвы!

Не знаю только , за что я тебя полюбила?
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Шагаевъ . А за что Вольдемара любила ?

М-МЕ ШТАРКъ . Вольдемаръ былъ у ногъ моихъ . Онъ дѣ

лалъ все , чего бы я ни захотѣла , Онъ старался угадывать всі

мои желанія , удовлетворять всѣмъ моимъ прихотямъ . Ужь конеч

но его нельзя сравнить съ тобой! ... : 1.

ШАГАЕВЪ..И не сравнивай ... Не то я обижусь , потому чт

не могу терпѣть этой телячьей физіономіи ...

М-МЕ ШТАРКъ. Ужь если у кого телячья физіономія, такі

это у твоей бывшей пассіи , Надежды Степановны!

ШАГАЕвъ . Это ты говоришь изъ зависти !

М-МЕ ШТАРкъ . Скажите , пожалуйста! Коли она такая кра

савица, зачѣмъ же вы ее оставили?

ШАГАЕвъ, Глупа , душа моя , понимаешь ли ты, глупа , какт

сапогъ... и ревнуетъ! А я все могу сносить , кромѣ этого отвра-

тительнаго , скучнѣйшаго порока.

М-МЕ ШТАРкъ.. Какъ же это ты такъ долго не замѣчалъ,

что она глупа? ...

ШАГАЕВЪ . Хорошенькое-то личико именно и соблазнило

меня. А я всегда замѣчалъ ... Что дѣлать , слабъ человѣкъ!

М-МЕ ШТАРКЪъ . Воображаю, какъ она теперь бѣлится! И вѣр-

но вымещаетъ все на своемъ супругѣ . C'est sa bête de somme.

Такъ и жду, что она явится ко мнѣ— просить моего совѣта . Сдѣ-

лаетъ плаксивую мину— и скажетъ : imaginez vous , онъ не былъ

у меня цѣлую недѣлю!

ШАгаевъ . Она бомбардируетъ меня записками. Не успѣешь

глаза продрать , какъ ужь несуть чувствительное посланіе . Вотъ

ужь шесть дней, какъ у меня пичѣмъ другимъ—печей не растап-

ливаютъ....

М-МЕ ШТАРКЪ (хохочеть) .

ШАГАЕВЪ (привлекая ее къ себѣ) . Ужасно люблю, когда ты

смѣешься. У тебя презаразительный смѣҳъ ! .. Но еще больше,

когда ты мнѣ протягиваешь свои хорошенькія губки.

Лобзай меня, твои лобзанья

Мнѣ слаще мирра и вина....

1

( Цалуетъ ее въ лицо , нѣсколько разъ . Въ эту минуту пор-

тьера раздвигается и Надежда Степановна показывается на

порогѣ : Шагаевъ и M-me Штаркъ сперва озадачены этимъ

появленіемъ , но потомъ приходятъ въ себя , и остаются на

своихъ мѣстахъ . Надежда Степановна блѣднѣетъ, и не знаеть

что ей дѣлать-уйдти или вѣть)....
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10 М-МЕ ШТАРКъ (развязно ) . Что вы стоите какъ призракъ ! Са-

Одитесь , mon ange.
....

2 ) ШАГАЕВЪ (вставая) . Извините мою недогадливость. Вамъ

з нужно придвинуть стулъ.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (дрожащимъ голосомъ) . Не безпокойтесь.

го мнѣ здѣсь нечего дѣлать. Я не привыкла мѣшать нѣжнымъ

сценамъ . ( Повертывается , чтобъ идти ) .

OL
I. ШАГАЕВЪ. Вы напрасно .... Мы нѣжничить больше не бу-

демъ . Ужь кончили.

} М-МЕ ШТАРКЪ ( заливается хохотомъ ) .

-dedic Шагаевъ и M-me
(Надежда Степановна молча уходитъ.

Штаркъ—принимаются хохотать вмѣстѣ) .

TA М-МЕ ШТАРКъ . Однакожь эти люди выводятъ 'меня изъ

·отерпѣнья! Никогда нѣтъ ихъ въ передней .

Шагаевъ . Что жь за бѣда ? Эта дама узнала только днемъ

аут раньше то , что ей пришлось бы и безъ того узнать.

.

СЦЕНА K.

Въ тотъ же день, вечеромъ , у Битюковыхъ . Надежда Степановна сидитъ

въ гостиной , въ своей обыкновенной позѣ; подлѣ нея Глафира Андреев-

на что-то нашептываетъ ей .

НАДЕЖДА СТЕПановна . Ну что вы? Неужели?

ГЛАФИРА АНДРЕЕВНА . Клянусь истиннымъ Богомъ .... Отъ

нея самой , отъ негодной слышала.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . ЭТО Мило ! Признаюсь.... Такъ онъ

меня за одно съ горничной дѣвкой обманывалъ?

ГЛАФИРА АНДРЕЕВНА . Да онъ что , моя красавица... Онъ

мужчина, съ него взыскивать нельзя.... А мужчины , извѣстное

дѣло , противу соблазну никакъ устоять не могутъ ....

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА . Но въ его лѣта, душенька Глафира

Андреевна ! И съ кѣмъ же , съ горничной дѣвкой , —фи!

ГЛАФИРА АНДРЕЕВНА . Да разѣ они это разбираютъ , кра-

савица моя! Имъ бы любая была, а то все равно .

НАДЕЖДА Степановна . Впрочемъ , кому жь онъ можетъ

понравиться , кромѣ дворовой дѣвки! Съ его фигурой , съ его ма-

нерами . Вѣдь это ужь я должна поневолѣ терпѣть .... Но какова

же эта дѣвчонка мерзкая! ...
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Глафира АнДРЕЕВНА . Безстыжая, красавица моя , совсѣмъ

какъ есть безстыжая. Такъ-таки и похваляется , надула, го-

ворить , и барина и барыню....

(Входитъ Афанасій Петровичъ . Лицо его краснѣе обыкно- і

веннаго, волосы нѣсколько взбиты; видно , что онъ хватило

рюмочку, для бодрости. При видѣ его Глафира Андреевна |

тотчасъ подымается со своего мѣста) .

ГЛАФИРА АНДРЕЕВНА . Ну прощайте , моя красавица, обѣ-

щалась я нынче вечеркомъ къ Карпачевымъ зайдти. Они ужь два

раза за мной присылали.—За мантилью, мой ангелъ , чувстви- |

тельно благодарна. ( Цалуетъ ее въ плечо , и уходитъ съ мантильей на рукѣ .

Афанасій Петровичъ очень сухо съ ней кланяется) .

НАДЕЖДА Степановна и мужъ.

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ (кряхтитъ нѣсколько разъ, и никакъ не сберет-

ся съ духомъ начать разговоръ) .

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА ( иронически на него смотритъ) . Скажите

мнѣ, пожалуйста , что вы все кряхтите ?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧъ . Это вамъ непріятно-съ? Что дѣ-

лать-съ ! Я тоже очень многое принужденъ переносить, что мнѣ

непріятно ....

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА ( передразнивая мужа) . Что жь такое

именно-съ , любопытно узнать ?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . Что-съ ? Вамъ угодно знать-съ?

(Хорохорясь ) Да хоть бы ваши отношенія къ господину Шагаеву.

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (вспыхнувъ ) . Какія отношенія? .. Какъ

вы смѣете мнѣ это говорить?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Такъ и смѣю-съ , потому что я

кажется мужъ, а не кто иной .…….. Вы изволите говорить, что мной

помыкать можно , такъ я вамъ докажу, что нельзя-съ .

НАДЕЖДА Степановна . Да вы что-пьяны?

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ. Нѣтъ, не пьянъ-съ , а я не по-

терплю , чтобы вы незаконныя связи съ молодыми людьми за-

водили... Вотъ что ,—да-съ!

НАДЕЖДА СТЕПАНОВНА (вскочивъ съ мѣста) . Что? Незакон-

ныя связи (насильственно хохочетъ ) , —это мило ! ... Послушайте , вы

проспитесь подите !

АФАНАСІЙ ПЕТРОВИЧЪ . Мнѣ нечего спать.... Я довольно

спалъ-съ , пора проснуться . Весь городъ говоритъ .

НАДЕЖДА Степановна . Плюю я на вашъ городъ, слыши-
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те ли ? До сихъ поръ я думала , что вы только глупы , но по край

ней мѣрѣ, добрый человѣкъ; а теперь вижу, что вы грубіянъ,

мужикъ , не имѣющій понятія , что такое деликатныя чувства , и

какъ: нужно обращаться съ:порядочной женщиной .... Подите

вонъ!... Можете съ дворовыми дѣвками кричать, а не со мной.

Еслибъ я даже и увлеклась кѣмъ, такъ мнѣ было бы извинительно ,

имѣя такого мужа....

АФАНАСій ПЕТРОвичъ (перебивая ее) . Нуда,разумѣется ! Все

идетъ къ тому, чтобы расширять кругъ дѣятельности женщинъ—

такъ кажется вы изволите говорить ; — ну вотъ вы и расширили

- вашу дѣятельность, завели амуры .

НАДЕЖДА СТЕПлно вни ( презрительно ). Какъ это умно сказано!

Такъ ужь ежели на то пошло .... я имѣла полное право завести

амуры, какъ вы прелестно выражаетесь потому что вы ихъ

заводите , вы слышите ли? Вы внесли деньги за Сашку и увѣрили,

что это женихъ за нее вноситъ.... Что остается дѣлать женѣ , у

которой мужъ соблазняетъ горничныхъ дѣвокъ? Отвѣчайте мнѣ?

АФАНАСій ПЕТРОВичъ (стоитъ озадаченный).

НАДЕЖДА СТЕПАНовня . Ну что жь , отвѣчайте ? Я вас?

і спрашиваю? Или я неправду сказала?... Эхъ вы ! туда же воло

китствомъ заниматься .... Да вы бы посмотрѣли на себя въ зер

е каю: ну , можете ли вы даже дѣвкѣ- то понравиться? .. Вот она

васъ съ носомъ и оставила . И прекрасно сдѣлала ! Впередь умнѣе

і будете. Жалкій вы человѣкъ— вотъ я вамъ что скажу . На вас?

и сердиться- то нельзя . Можно только презирать васъ и смѣяться

і надъ вами . Я думаю , вся дѣвичья теперь надъ вами тѣшится .

Могу признаться! наградилъ меня Богъ домашнимъ счастьемъ !

И съ эдакимъ существомъ прожить –вѣкъ! (Быстро уходитъ къ себѣ

љ спальню и захлопываетъ ему надъ - носомъ дверь ).

АФАНАсій ПЕТРОВичъ (стоитъ нѣсколько минутъ на мѣстѣ, еропша

волосы , потомъ опускается въ кресла ) . И кто это ей СФискалилъ?...

вѣрно Глафира клыкастая ! Не даромъ мантилью утащила , жи

Довка . (Помолчавъ) А можетъ, въ самомъ дѣлѣ, про Шагаева-то

Сплетни одни .... Мало ли здѣсь что врутъ !... Напрасно я только

ее разобидѣлъ .... Ну , да и она хороша ; въ долгу не осталась:

дуракъ , да дуракъ — только и словъ.... Входитъ Авдотья и ищетъ

Что -то) .

АФАНАСії ПЕТРОвичъ. Тебѣ что?

Авдотья. Да платокъ носовой барыня здѣсь оставила ....

(Афанасій Петровичъ смотрить на нее пристально , она улы

бается . Потомъ, сыскавъ на диванѣ платокъ, уходитъ).

3
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АФАНАСій ПЕТРО ви чъ (смотря ей вслѣдъ). Продувная до

жна быть ! Не пріударить ли развѣ за ней? Она , кажется , податли

вѣе Сашки - то будетъ. Только ужь теперь меня на вольную не

поддѣнутъ! Нѣтъ! Шалипшь! Сперва полюби — а потомъ ужь и

вольную .... И такъ , не пойдти ли соснуть .... что - то глаза сли

паются . (3ѣваетъ; потомъ встаетъ съ мѣста и направляется къ себѣ на верхъ) .

А. ДАЕЩЕЕВъ .

0
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отчизНА.

Природа скудная родимой стороны

Ты дорога душѣ моей печальной ;

Когда-то въ дни моей умчавшейся весны

Манилъ меня чужбины берегъ дальный ....

И пылкая мечта, бывало , предо мной

Рисуеть все блестящія картины.

Я вижу сводъ небесъ, прозрачно-голубой ,

Громадныхъ горъ зубчатыя вершины....

Облиты золотомъ полуденныхъ лучей,

Казалось миртъ, платаны и оливы

Зовут меня подъ сѣнь раскидистыхъ вѣтвей

розы мнѣ киваютъ молчаливо....и

То были дни , когда о цѣли бытія

Мой духъ , среди житейскихъ обольщеній ,

Еще не помышлялъ.... И легкомысленъ я ,

Лишь требовалъ у жизни наслажденій .

Но быстро та пора исчезла безъ слѣда,

И скорбь меня нежданно колотила ....

И многое, чему душа была чужда,

Вдругъ стало ей и дорого , и мило .

Т. ХСІІ. Отд. І. 1/421
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Покинулъ я тогда завѣтную мечту

О сторонѣ волшебной и далекой....

И въ родинѣ моей узрѣлъ я красоту

Незримую для суетнаго ока....

Поля изрытыя , колосья желтыхъ нивъ,

Просторъ степей , безмолвно величавый ,

Весеннею порой - широкихъ рѣкъ разливъ,

Таинственно шумящія дубравы.

Святая тишина убогихъ деревень,

Гдѣ труженикъ, задавленный невзгодой,

Молился небесамъ , чтобъ новый, лучшій ,

Надъ нимъ взошелъ великій день свободы.

-

Васъ понялъ я тогда ! И сердцу такъ близка

Вдругъ стала пѣснь моей страны родимой

Звучала ль въ пѣснѣ той глубокая тоска,

Иль слышался разгулъ неудержимый.

Отчизна ! не плѣнишь ничѣмъ ты чуждый взоръ...

Но ты мила красой своей суровой

Тому, кто самъ рвался на волю и просторъ,

Чей духъ носилъ гнетущія оковы....

А. ПЛЕЩЕЕВЪ.
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--
спину гнетъ,

«Нагнись, нагнись живѣй , подставь, ребята, спину

«А вы, какъ слѣдуетъ , ребята, палачамъ ,

«Стегайте не щадя по бедрамъ , по плечамъ

«Товарищей своихъ, забывшихъ дисциплину! »

И молча, человѣкъ сынъ неба

Подобье Божіе — какъ безсловесный скотъ!

И плеть жестокая , пространство разсѣкая,

На плечи синія ложится.... Боль глухая

По кожѣ дрогнувшей бѣжитъ , и кровь видна ,

Которую пролить должна бы честь одна .

Ужель не знаешь ты , о Альбіонъ надменный ,

Что пытки мысль одна есть ужасъ для вселенной?

Что уголья давно погасли на кострахъ

И по вѣтру вѣковъ разсѣяны какъ прахъ .

Ужели плети свистъ изъ тѣхъ краевъ позорныхъ,

Гдѣ истязуютъ плоть рабовъ нагихъ и чорныхъ,

Доходитъ для того къ тебѣ изъ-за морей,

Чтобъ ты карала такъ родныхъ своихъ дѣтей,

Забывъ и ихъ любовь , и преданность сыновню ,

Которую они своею платятъ кровью?

Пора, пора тебѣ , всесильный Альбіонъ ,

Безчеловѣчный твой перемѣнить законъ,

И старческимъ твоимъ не внемля учрежденьямъ

Блюсти — иначе міръ тебя побьетъ каменьемъ -

1
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Чтобъ вѣрный стражъ твоихъ и городовъ, и селъ,

Поддержка твоего незыблемаго трона ,

Отъ вражескихъ мечей стѣна и оборона,

Солдать твой не былъ битъ , какъ упряжной твой волъ,

Иль какъ гонимое на бойню палкой стадо ,

Которое скорѣй все перерѣзать надо .

П. КОВАЛЕВСКІЙ.
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СОВРЕМЕННОЕ ОБОЗРЕНІЕ.

БАДРЕРА.

ВъИтали много есть мѣстъ, пользующихся всемірною извѣстностію

по связаннымъ съ ними историческимъ воспоминаніямъ, и манящихъ

къ себѣ путешественниковъ со всѣхъ концовъ свѣта . Сами же итальян

цы о нихъ обыкновенно вовсе и не думаютъ, за исключеніемъ развѣ

классическихъ чечерөне , для которыхъ эти географическiя знамени

тости хлѣбънасущный. Еслибы Италія въ настоящее время могла за

быть и все свое блестящее прошлое , можетъ быть , для нея было бы

лучше; оно јерезъ- чурт тяжелый для нихъ теперь грузъ. Вообще

прошедшее хорошо бы предоставить изнемогшимъ уже старикамъ, у

которыхъ въ настоящемъ — подагра и ревматизмъ, въ будущемъ

гробъ: пусть бы разказывали его дѣтям" ь , у которыхъ ничего нѣтъ

въ настоящемъ, а въ будущемъ

Многіе здѣсь и слѣдують моему глубокомысленному совѣту, не

дожидаясь даже , чтобы я далъ имъ его. Эти - то и относятся всего

смѣлѣе къ будущему, всего дѣятельнѣе въ настоящемъ; а настоящее

здѣсь стоит того , чтобы ему отдались вполнѣ, забывая прошлое ,

хотя бы въ немъ было много истинно великаго , дорогато сердцу каж

все.

даго .

Съ этой стороны прошедшее Итали представляетъ большая выго
Т. XCII. Отд . ІІ . 1
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ды: къ нему не нужно относиться враждебно, да этого и нельзя бы

было сдѣлать ; во - первыхъ потому , что всякое прошлое дорогою

дямъ уже по одному тому , что оно прошло безвозвратно ; и во-вто

рыхъ потому , что итальянское прошлое дѣйствительно прекрасно ,

величаво , какъ античный барельефъ. Его и слѣдуетъ сдать въ,музей

на удивленіе иностранцамъ, на гордость потомкамъ и на пр. Даже и

сторожъ этому музею представляется отличный въ,лицѣ Массимо

д'Азеліо , инвалида итальянской литературы ; онъ съ особенной лю

бовью ежедневно сметамъ бы пыть съ этихъ драгоцѣнныхъ памятни

ковъ , и продавалъ бы у воротъ Форестьерамъ свои многотомные ро

маны , до того уже успѣвшіе изветщать въ книжныхъ лавкахъ, что не

поразили бы ничьи глаза даже среди египетскихъ мумій.

Только новый министръ Paттaцци , если онъ дѣйствительно пре

данъ благу Италии , долженъ бы настрого запретить своимъ соотече

ственникамъ входъ этого музея . Я не думаю впрочемъ , чтобы и безъ

этого запрещенія, то , что есть въ Италии живаго , стало бы толпить

ся въ его залахъ; у нихъ подъ рукою сликомъ много другихъ зна

менитостей , имѣющихъ за себя всѣ прелести новизны и жизни , кото

рыя не уложились бы ни въ какомъ археологическомъ собраніи .

Въ ихъ числѣ, конечно , главное мѣсто занимаетъ Капрера , да

ленькій пустынный островокъ , въ .проливѣ св. Бонифаціо , между

Сардиніей и Корсикой, о существовании котораго какихъ нибудь 20

мѣсяцевъ тому назадъ едва ли кто зналъ въ Италии , за исключеніемъ

сардинскихъ рыбаковъ. Теперь- маза веѣхъ . обращены на нее , вся

Италiя у нея ждетъ рѣшенія своей участи . Все , что есть въ Италии

-смѣло думающаго, горячо преданнаго бдагу родицы , отправляется на

- поклоненіе въКапреру, какъправовѣрные въ Мекку; самые иностран

-цы посѣщаютъ ее далеко не съ тѣмъ,чувствомъ, холоднаго любопыт

- ства , съ которымъ они посѣщають остатки древнихъ амфитеатровъ

и храмовы.

Островъ этотъ представляет не только то замѣчательнаго, что

на немъ жимъ Гарибальди, твъ такомъ , случаѣ Palazzo Angri въ

Неаполѣ могла бы оспоривать его права на знаменитость . Но на Ка

прерѣ Гарибальди, дома ; на ней все носить насебѣ саѣды его рукъ,

его трудов'ъ; тамъ вездѣ и на все онъ положилъ свой, особенный от

печатокъ , и Капрера домгө будетъ помна его именемъ, послѣ того,

какъ онъ оставить ее .

Мѣстность этого острова дика , а все дикое, теперь очень живопис

но : скалы моря , густая зелень деревъ, насаженныхъ руками самого

Гарибальди - все тоже , что и на всѣхъ другихъ итальянскихъ остро

вахт. Средиземнаго моря . Что именно заставляетъ каждаго , вступаю

щаго во владѣнія Гарибальди , чувствовать себя среди совершенно но
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вой для него жизни? -Природа растительности слишкомъ хорошо

знакома и всѣмъ и каждому, нѣтъ ни одного куста, имѣющаго хотя

сколько нибудь экзотическій видъ ; стада воловъ пасутся на неболь-

шомъ лугѣ , съ совершенно такой же тупой и хорошо всѣмъ извѣст-

ной физіономіей , какъ и сотоварищи ихъ въ малороссійскихъ степяхъ;

Домикъ владѣльца, бѣлый, каменный, въ одинъ этажъ, архитектуры

• совершенно общей всѣмъ небогатымъ итальянскимъ загороднымъ до-

мамъ и вилламъ......

Именемъ Гарибальди полна Италія, передъ нимъ преклоняются

всѣ партіи , даже самыя враждебныя по политическимъ видамъ и цѣ-

лямъ , онъ кумиръ и городскаго пролетарія столицы, и бѣднаго хлѣ-

бопашца какого нибудь захолустья горной Тосканы, до котораго толь-

ко оно одно и жило изо всей итальянской революціи. Гарибальди ,

какъ политическаго дѣятеля, полнаго въ своихъ убѣжденіяхъ и пре-

Даннаго имъ со страстной горячностью, какъ смѣлаго и геніальнаго

партизана, знаетъ не только одна Италія. Но какъ человѣка здѣсь

+ не знаеть его почти никто, потому что мало кому въ голову приходи-

ло, что Гарибальди тоже человѣкъ , что онъ не весь живетъ въ сво-

ихъ американскихъ побѣдахъ и геройскихъ подвигахъ двухъ послѣд-

• нихъ итальянскихъ движеній. Гарибальди такъ мало жилъ личною

жизнью частнаго человѣка, что въ Италіи думаютъ , будто у него

вѣтъ и не было никогда потребности въ ней . А• между
тѣмъ многое

- въ немъ заставляетъ,предполагать, что онъ приносилъ тяжелыя жер-

твы своимъ убѣжденіямъ, когда рѣшался проводить всю свою жизнь

3

- то на военныхъ корабляхъ, то на поляхъ сраженія...

Еще почти ребенкомъ онъ бросилъ домъ, и семью, и принялъ

дѣятельное участіе въ первомъ унитарномъ предпріятіи Мадзини,

въ то время , когда Карлъ Альберть не смѣлъ еще произнести

слово народности и поддерживалъ дружескія сношенія съ Австрией ,

противъ которой потомъ онъ хотѣлъ драться, въ качествѣ простаго

солдата, въ войскѣ своего сына.

Это первое вступленіе Гарибальди на поприще политической дѣя-

тельности окончилось очень неудачно и для Италіи , и для него само-

го . Съ тѣхъ поръ онъ долженъ былъ искать себѣ средствъ къ жизни

заграницею. Надъ нимъ почти постоянно висѣла самая страшная ни-

щета; чтобы избѣгнуть ея, онъ долженъ былъ то давать уроки ма-

тематики въ Марсели , то торговать свѣчами въ Нью-Йоркѣ.

Его жизнь извѣстна всѣмъ, и я не имѣю въ виду писать его біо-

графію. Замѣчу только, что во время самыхъ блестящихъ успѣховъ

своихъ въ Америкѣ, какъ и прежде, онъ постоянно думалъ только о

том , чтобы употребить всѣ свои способности и силы на пользу Ита-

ліи . Едва дошла до него вѣсть о первыхъ событіяхъ 1847 г. , онъ во-
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преки всему оставилъ свою адмиральскую должность , забымъ всѣ

личныя соображения и разсчеты , и отправился въ Пьемонтъ, гдѣ былъ

принятъ очень неохотно въ дѣійствующую армію съ чиномъ полков

ника .

Въ 1849 г. , спасшись почти чудомъ отъ печальной участи друга сво

его Беми (разстрѣленнаго австрійцами ), онъ опять очутился безъ

средствъ къ существованію и провехъ почти 10 лѣтъ, то въ Фабрика

ціи салыпыхъ свѣчеії , то въ плавани по морю съ коммерческими су

дами и пароходами . И надъ нимъ постоянно тяготѣло одно , что глав

ное его дѣло еще не сдѣлано .

Наконецъ, по занятіи Капуп итальянскими войсками (въ ноябрѣ

1860 г. ) , наступилъ для итальянскаго движенія тотъ періодъ, въ кото

рый всякаго рода «мошки да букашки » выползаютъ изъ щелей, въ

которыя они было попрятались на время грозы . Не желая быть зри

телемъ этого необходимаго , но очень печальнаго эпилога къ своей

блистательной драмѣ , сдѣлавъ Италію ; присоединивъ къ скипетру

Виктора-Эммануила болѣе 10 милл . гражданъ, чувствуя вмѣстѣ съ

тѣмъ, что для Италии необходимъ отдыхъ, по крайней мѣрѣ на вре

мя , Гарибальди рѣшихся воспользоваться сообразно съ собственными

наклонностями предоставившейся ему свободой . Не требуя себѣ виче

го въ награду за свои подвиги , кромѣ только того , чтобы позабыли

его до тѣхъ поръ , пока онъ снова станетъ нуженъ для Италии , онъ от

правился въ маленькое свое имѣніе на Капрерѣ.

Тамъ онъ въ первый разъ послѣ очень долгаго времени очутился

среди небольшаго кружка близкихъ ему людей , среди тихой, спокой

ной жизни , и съ полною возможностьюпредаться занятіямъ, къ кото

рьімъ болѣе всего склоненъ по натурѣ .

Гарибальди слишкомъ молодымъ вырывался изо всякаго обще

ства и никогда потомъ въ немъ не жимъ , а потому онъ совершенно

чуждъ обычаевъ его и предразсудковъ . Это единственный можетъ

быть въ наше время человѣкъ безъ профессіи , въ полномъ смыслѣ

этого слова , не принадлежащій ни къ одному изъ существующихъ со

ціальныхъ подраздѣленiй или сословій . Во всей его жизни у него было

одно только близкое дѣло , почти ремесло — онъ сдѣлалъ Италію

все остальное служило ему въ видѣ необходимаго — не для развлече

нія , а для пропитанія себя и своего маленькаго семейства , препро

вожденія времени . Еслибы Гарибальди отправился во Францію, у него

могъ бы быть очень интересный разговоръ съ сержантомъ погранич

ной стражи , такъ какъ на всѣ вопросы , которые этотъ по обязанно

сти службы предложимъ бы ему, у него былъ бы только одинъ от

вѣтъ: я Гарибальди , — и кто знаетъ, удовлетворился ли бы имъ блю

ститель внутренняго благосостояния имперій . Затѣмъ у Гарибальди
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нѣтъ даже національности , такъ какъ со времени присоединенія Ниц

цыәкъ Францін , онъ уже болѣе не итальянецъ, но быть Французомъ

до сихъ поръ не изъявилъ ни малѣйшаго желанія.

Итальянское правительство приняло впрочемъ на этотъ разъ не

обходимыя, предосторожности и прислало ему патентъ на чинъ гене

рала и дипломъ кавалера Савойскаго креста , съ пенсіопомъ въ 1,200

Франковъ въ годъ (300 р. с. ) . Не знаю , будетъ ли Гарибальди носить

кресть , но отъ пенсіона онъ уже отказался , какъ и ото всѣхъ предло

женныхъ ему правительствомъ вспомоществованій. На Капрерѣ онъ

не нуждается ни въ документахъ, ни въ деньгахъ, Доходъ его очень

ограниченъ и достается ему не легко , но его потребности еще огра

ниченнѣc—онъ живетъ , какъ достаточный крестьянинъ , оказывает ,

охотно гостеприимство, своимъ многочисленнымъ посѣтителямъ , но

не стѣсняется для них ни въ чемъ, ни въ занятіяхъ своихъ, ни въ

в образѣ жизни .

Только благодаря своимъ необыкновеннымъ способностямъ, Гари

г бальди могъ среди всякаго рода тревогъ и треволненій своего прош

лаго пріобрѣсти то блестящее образованіе, которое въ немъ изумляетъ

по преимуществу англичанъ , ожидающихъ встрѣтить въ немъ только

грубаго и храбрaго гверильяса , — на,дѣлѣ онъ совершенно иное. Въ

немъ нѣтъ той начитанности, которую в обществѣ привыкли встрѣ

чать сплошь да рядомъ; онъ и теперь очень мало читаетъ, а прежде

не имѣлъ даже возможности проводить, много времени въ этомъ заня

тіи . Но однако всѣ замѣчательные мыслители послѣднихъ вѣковъ ему

очень хорошо знакомы ; онъ ничего не бралъ изъ нихъ прямо, раз

мышляя много , и до всѣхъ своихъ убѣжденій дошелъ самъ. У него и

нѣтъ никакой опредѣленной теории въ жизни , потому что онъ къ тео

ріямъ вовсе неспособенъ ; то , что онъ разъ созналъ , онъ тотчасъ же

прилагаетъ въ практикь. Убѣжденный, что человѣкъ, не работающій

самъ, не имѣетъ права- пользоваться никакими доходами, онъ самъ

в обработываетъ свою землю , прибѣгая к помощи наемныхъ работни

ковь только тамъ, гдѣ труда его собственныхъ рукъ недостаточно .

На Канрерѣ у него живетъ нѣсколько , человікъ крестьянъ, съ кото

рыми онъ. заключилъ совершенно новыя для . Италии условия.

Онъ встаетъ съ разсвѣтомъ, отправляется вмѣстѣ съ своими ра

ботниками въ поле ; около полудня онъ отправляется на охоту , затѣмъ

обѣдаетъ, потомъ спитъ вѣсколько часовь, къ вечеру опять отправ

яется въ поле , и только по заходѣ солнца возвращается домоії, и это

единственное время , которое овъ удѣляетъ своим друзьямъ и посѣ

тителям .

Первоевремя его пребывания на Капрерѣ въ домашніхъ занятіяхъ

— ему помогала дочь его , Терезита, вышедшая недавно замужъ за одно

C)
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го изъ бывшихъ его офицеровъ . Она теперь въ Миланѣ и отецъ

остался одинъ на Капрерѣ, гдѣ , за ея отсутствіемъ, обѣлъ ему при-

готовляетъ единственный его прислужникъ , живущій на правахъ

домашняго друга. Обѣдъ у него не очень роскошный, но пригото-

вленный чисто и хорошо ; состоитъ по большей части изъ овощей,

насаженныхъ рукою самого хозяина, и изъ дичи!

Этотъ его образъ жизни возбудилъ удивленіе въ цѣлой Италіи, и

можетъ быть , даже не въ одной только Италіи; многимъ казался онъ

слишкомъ неестественнымъ : одни желали видѣть въ немъ протестъ

желаніе отличить-

противъ неблагодарности правительства, другіе

ся во всемъ отъ большинства смертныхъ. Оба эти предположенія

очень оскорбительны для капрерскаго помѣщика , но понять такіе ха-

рактеры , какъ его , способенъ не всякій , а Гарибальди нужно знать не

только по имени , для того , чтобы видѣть, что онъ ведетъ этотъ

образъ жизни единственно потому, что всякій другой былъ бы ему въ

тягость. Прибавьте , что во всемъ этомъ есть черта , очень рѣдко

встрѣчающаяся въ Италін, а именно , любовь къ сельскимъ занятіямъ,

къ земляной работѣ .

-

....

1

Италію , конечно , нельзя назвать страною земледѣльческою , а ме-

жду тѣмъ въ ней - въ особенности въ южныхъ провинціяхъ и въ

Нижней Тосканѣ
земледѣльчество играетъ слишкомъ важную роль

въ жизни народонаселенія . Земледѣльческія классы не только не поль-

зуются здѣсь никакимъ уваженіемъ , но даже полнымъ презрѣніемъ

со стороны горожанъ . Контадинъ — земледѣлецъ—здѣсь ругательное

слово. Классы эти дѣйствительно здѣсь находятся въ состояніи сама-

го грубаго невѣжества, а всего болѣе въ Тосканѣ, и поражаютъ про-

тиворѣчіемъ всему ихъ окружающему.
..

Въ исторіи Италіи сельское народонаселеніе не играло никакой

роли , или по крайней мѣрѣ играло очень пассивную роль . Bo время

борьбы муниципальностей , оно держалось совершенно въ сторонѣ отъ

нолитическихъ событій и принимало съ одинаковымъ враждебнымъ

равнодушіемъ всѣ возникавшіе политическіе и административные

неревороты. Въ это время успѣла уже до такой степени вкорениться

здѣсь ненависть между городскимъ и сельскимъ сословіями , что поз-

же, когда наступило время борьбы Италіи съ иностранными прави-

тельствами , сельское народонаселеніе только изъ ненависти къ горо-

жанамъ держало постоянно сторону этихъ послѣднихъ. Оно и теперь

еще въ неаполитанскихъ провинціяхъ составляетъ послѣднюю опору

тамошнихъ Бурбоновъ . Въ Тосканѣ , гдѣ сословіе это слишкомъ за-

давлено и собственною тяжелою участью и въ особенности развитою

тамъ муниципальною жизнью, оно не имѣетъ никакой силы, а пото-

му и не имѣетъ вовсе никакого значенія въ настоящемъ движеніи.
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Когда въ 1859 году приступлено было здѣсь ко всеобщей подачѣ го–

моеовъвъ нользу присоединения къ Пьемонту, контадины выказали

такое помное равнодушіе, что ихъ должны были обмануть для того ,

чтобы склонить на. сторону прогресса . Имъ обѣщали уничтоже

ніе нѣкоторыхъ податей и налоговъ , въ особенности для нихъ обре

менительныхъ, предоставленіе, имъ нѣкоторыхъ особенныхъ правъ

на землю , на которой застанетъ ихъ осѣдлыми новое положение . Все

го этого конечно не случилось . Итальянскій статутъ, то есть , пока

еще пьемонтскій статутъ короля Карла Альберта , имѣющій пока силу

во всемъ итальянскомъ королевствѣ , относится къ контадинамъ тоже

не очень благосклонно . Правда, вмѣстѣ съ ними онъ оставимъ за

ценсомъи большую половину низшаго городскаго народонаселенія, то

есть всѣхъ, не платящихъ въ ,годъ 40 Франковъ податей ; но положен

нія этихъ двухъ классовъ слишкомъ различны , и то , что легко вы

носитъ городской работникъ, который здѣсь даже вовсе и не сокру

шается о непредоставленіи ему правъ избирательства, то для конта

дина слишкомъ тяжело , и во многихъ. случаяхъ можетъ показаться

даже явною несправедливостью. Въ Тосканѣ, напримѣръ, самый бѣд

ный земледѣлецъ , осѣдный на помѣщичьей землѣ, платитъ въ годъ

болѣе 70 Франковъ въ государственную казну, но подать эта записы

вается не отъ его имени , а отъ имени помѣщика , вслѣдствие чего

избирательный ценсъ на него не распространяется. .

Кромѣ того , итальянскій статутъ достаточно вознаграждаетъ го

родскихъ работниковъ за все, предоставляя имъ право собираться

, гдѣ и какъ имь угодно , образовывать всякаго рода общества , коми

теты и ассоціаціи . Закономъ это право не отнято и у сельскихъ жи

телей, но тѣ не имѣютъ ви малѣйшей возможности имъ воспользо

ваться , такъ какъ живуть обыкновенно отдѣльными семействами ,

и собираются только по воскресеньямъ въ церкви или на городскомъ

базарѣ.

Мнѣ случилось нынѣшнею зимою провести около мѣсяца на ма

денькой вилѣ въ сьенскихъ холмахъ , которые считаются плодород

нѣйшимъ мѣстомъ всей Средней Итали. Я скоро сведъ дружбу съ та

монимъ контадиномъ . Это быаъ человѣкълѣтъ 25 , худой и блѣдный,

съ Физіономіей хорошо инѣ знакомой по рисунку этрусскихъ вазъ . Онъ

скоро посвятилъ меня во многiя изъ тайнъ земледѣльческаго быта въ

Итали. Я скоро увидѣлъ, чтои мой Тоно и всѣ его товарищи очень

холодно принимали послѣднія славных события отечества , хотя и на

реакцію особенно склонны не были. Меня въ особенности интересо

ваю узнать , какое именно участье принимали они въ послѣдней мир

ной тосканской революцій. Вотъ что сообщилъ мѣ на этотъ разъ

мой пріятель:

у
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Мы ровно ничего не знали о томъ, что дѣлалось во Флоренціи.

Работы было столько , что рукъ нельзя было отвести; я даже изъ

собственныхъ денегъ нанялъ двухъ батраковъ ( «pizionali » —сельскіе

пролетарій, существующіе только въ Тосканѣ) . Хозяинъ позвалъ ме-

ня къ себѣ въ кабинетъ:

-

-

-

-

Ты грамотный, Тоно? спрашиваетъ.

Нѣтъ, говорю , гдѣ намъ грамотѣ учиться.... .

Ну такъ хочешь, говоритъ , я тебѣ листъ прочту?

Читайте, говорю , милости просимъ , -.—Вотъонъ и сталъ читать,

а потомъ вдругъ и говорить :

-
Слышишь , говоритъ, Тоно , нужно , чтобы ты подписалъ....

Да какъ же я подпишу , вѣдь , я писать не умѣю, да и не знаю

совсѣмъ, что тамъ такое писать нужно.

-

..

Это ничего, говоритъ , я за тебя напишу, а ты только дай 5 по-

ловъ (70 к. с .) .

-
•Кому, какіе?... 5 половъ—шутка, а гдѣ ихъ возьмешь, говорю,

вѣдь вотъ вчера еще заплатилъ батракамъ, масло еще не продалъ и

за вино не получилъ еще ни копѣйки пока....

-
Все , говоритъ , вздоръ, я , говоритъ , ихъ за тебя отдамъ , а те-

бѣ запишу это въ счетъ.

-
Ну послѣ этого уже мнѣ и сказать ничего не приходилось. А

зачѣмъ , говорю я, позвольте спросить , берете вы у меня эти 5

половъ?

Да ты , говоритъ, не слышалъ развѣ , что мы не хотимъ Лео-

польда, а будетъ на мѣсто его у насъ одинъ король теперь на всю

Италію Викторъ Эммануилъ, знаешь?

Одинъ на всю Италію -
шутка! Ну, спрашиваю, а намъ лучше

будетъ оттого, что одинъ будетъ король на всю Италію?.

-
Лучше, говорить, Тоно, и куда лучше, и такого насказалъ,

что и....

-
Ну , далъ я ему половъ. Далъ онъ мнѣ бумажку какую-то и го-

ворить:

-
Въ воскресенье тебя потребуютъ въ городъ (Сьену) , тамъ

долженъ ты будешь голосъ свой подавать , такъ ты эту бумажку и по-

ложишь, куда скажутъ.

--

--

А за кого, говорю, эта бумажка?

За Виктора Эммануила, говоритъ , глупый, Нечто ты за Лео-

польда хочешь?

Нѣтъ ужь, чего, говорю, за Леопольда, ужь коли лучше за

Виктора Эммануила, такъ за него ужь и класть , да и денегъ 5 половъ

вы у меня на это уже взяли.

- Такъ вотъ оно дѣло и было , прибавилъ Тоно : только того,
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-

что обѣщалъ мнѣ хозяинъ , ничего и не вышло : за землю платимъ

то же, что и прежде, да и поголовная подать (testatcio) съ нашей

семьи та же,

- Стало быть вы всѣ недовольны новымъ?

Недовольны ? Съ чего же намъ быть недовольным , соль де

шевле стала и много....

Ну , а если бы опять Леопольдъ вернулся ?

Пусть его : намъ ништо, что тотъ , что другой .

— Ну да который же для васъ лучше?

Да кто жь его знаетъ. Попь говорять, Леопольдъ бымъ лучше ,

вгрѣхъ, говорятъ, сдѣлали мы . Я самъ, какъ разсказали мнѣ, что

онъ, сердечный, на старости лѣтъ да къ телескамъ ѣхать долженъ — да

же заплакалъ . Гдѣ ужь ему , думаю , старику , съ телесками жить . А

вотъ въ городѣ всѣ говорятъ: не слѣдъ ему было у насъ оставаться ,

лучше - де Викторъ-Эммануилъ. А намъ, что тотъ, что другой — оба

хороши ; обоимъ добра желаемъ .

Такъ изъ чего же вы все дѣло надѣлами ?

Какъ изъ-за чего? еказамъ мнѣ г. Дезидеріо, хозяинъ: —нужно

такъ , ну, стало быть и нужно. Да въ городѣ всѣ хотѣли , такъ и безъ

насъ бы сдѣлали ; из - за чего же намъ имъ перечить — все равно по

в своему бы сдѣлали . Намъ вотъ только въ город , когда что продавать

-) надо , такъ и сами мы радуемся.

— Чего же , вѣдь габашу вы платите по прежнему ? (Въ Италии

осталось обыкновеніе , какъ и во Франции во многихъ городахъ ,

брать у входа в городъ пошлину съ мелкихъ продуктовъ; подать эта

лежить, конечно , на покупателяхъ, то есть на городскихъ же жите

ляхъ , и называется gabella ) .

Габашу матимъ по прежнему, отвѣчамъ Тоно: — за то ужь ,

какъ заплатишь ее, такъ и отправляешься прямо на базаръ: никто

ничего ужь больше не проситъ и даромъ товару никому не даемъ, да

и полицейскіе вѣжливье такіе стали . Намъ бы ничего, довольны бы

были , прибавимъ Тоно послѣ минуты раздумья :

стращаютъ—говорятъ: Богъ за это накажетъ. Гдѣ - то , въ Неаполѣ,

что ли, тоже герцога выгнали , — такъ тамъ уже , говорятъ, 3 деревни

огнемъ попалило . Боимся , чтобы и намъ того же не было , — городу

ничего , а намъ какъ бы не досталось .

Итакъ , всѣ итальянскія деревни остались въ сторонѣ oть прогрес

са и сами не понимаютъ , отчего они сдѣлали всю эту довольно

дорого стоившую имъ революцію . Они , по прежнему, остались въ ру

кахъ католическаго духовенства , которое выбивается изъ силъ , что

бы сдѣлать изъ нихъ оружје противъ новаго правительства . Въ То

сканѣ врядъ ми имъ это удастся: здѣшнее сельское все народонаселеніе

-

только вотъ попы
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слишкомъ равнодушно ко всему , выходящему изъ предѣловъ его

ежедневныхъ занятій и насущныхъ барышей . Въ большей части слу-

чаевъ они и не замѣчаютъ перемѣны—у нихъ прибавилось только

одно дорогое имя , и имя это -• Гарибальди; -за него они готовы

всегда и во всякомъ случаѣ, готовы опять идти съ нимъ куда угодно,

хотя они вообще не охотники до походовъ. Въ чемъ же секретъ этой

привязанности? Чѣмъ вызвана въ нихъ она?

+

Итальянское правительство въ настоящее время не имѣетъ воз-

можности заняться улучшеніемъ крестьянскаго быта; да надежды ма-

ло , чтобы оно когда нибудь занялось имъ, до тѣхъ поръ, по крайней

мѣрѣ, пока классъ этотъ не будетъ имѣть своихъ представителей въ

парламентѣ . Но какимъ образомъ ни одно изъ учредившихся здѣсь

въ послѣднее время патріотическихъ обществъ не подумало объ

этомъ? Это тоже загадка .

А надежды мало на то , чтобы крестьяне скоро взяли сами ини-

ціативу въ собственномъ дѣлѣ, вѣдь мало того, что законъ даетъ
―

имъ на это право , коли возможности нѣтъ.

Между тѣмъ вопросъ о крестьянахъ въ Италіи—вопросъ ' чисто

мѣстный: есть цѣлыя провинціи , въ которыхъ сословіе это вовсе не .

существуетъ; а слѣдовательно , конституціонное правительство имѣетъ

полное право имъ не заниматься. Если существующія городскія ко-

митеты и общества итальянскаго единства имъ не займутся, поло-

женіе бѣдныхъ хлѣбопашцевъ надолго останется въ томъ же жал-

комъ видѣ . А до сихъ поръ только одинъ голосъ поднялся въ цѣлой

Италіи въ ихъ пользу, только одинъ человѣкъ назвалъ себя ихъ бра-

томъ, и назвалъ не неосновательно : онъ понимаетъ ихъ нужды , то

важное значеніе , которое они должны имѣть въ будущей внутренней

жизни возродившейся Италіи; человѣкъ этотъ Гарибальди Богъ

знаетъ какимъ инстинктомъ понявшій ихъ темную жизнь , остающую-

ся загадкой для всей муниципальной Италіи , въ которой она возбуж-

даетъ только вражду и презрѣніе .

-

Въ этой-то симпатіи , которая существуетъ между Гарибальди

и земледѣльческими классами итальянскаго народонаселенія , съ ко-

торыми онъ никогда не жилъ , съ которыми встрѣчался только на

полѣ сраженія разгадка этой непонятной привязанности , кото-

рую нашелъ онъ въ нихъ , не сдѣлавъ для нихъ въ сущности ничего,

не улучшивъ нисколько ихъ быта.

---

... .

14-го (2-го) марта.

Время бы возвратиться и на Капреру. Теперь маленькій домикъ

Гарибальди на время опустѣлъ
-

Имѣлъ ли Гарибальди въ виду,

владѣлецъ его въ Генуѣ .

отправляясь на Капреру, отчуж-
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даться совсѣмъ отъ политическаго движенія Италіи, до тѣхъ поръ ,

пока не наступить время докончить, съ оружіемъ въ рукахъ, такъ

блистательно начатое имъ дѣло — я не думаю. Онъ и желать этого

не могъ, а если бы и желалъ, то обстоятельства, конечно , никогда не

позволили бы ему это сдѣлать.

Какъ бы то ни было , оставивъ почти Италію, сложивъ съ себя

всѣ чины и Форменныя отличія , распустивъ свое войско , Гарибаль-

ди остался все же тѣмъ , чѣмъ былъ прежде , то есть главою и цен-

тромъ итальянскаго движенія , выступившаго теперь въ совершенно

иной формѣ своего развитія.

Италія въ теченіе едва ли не 50 лѣтъ приготовлялась къ тому, что

въ ней случилось въ 1860 году. Тѣмъ не менѣе новая перемѣна за-

стала ее почти врасплохъ , какъ это обыкновенно случается . Пред-

пріятіе было слишкомъ трудно , а потому понятно , что въ теченіе

всего этого долгаго періода ее занимала почти исключительно внѣш-

няя форма .

Развитіе гражданственности въ ней было слишкомъ затруднено

въ теченіе нѣсколькихъ вѣковъ. Для большинства оно и осталось на

той степени , на какой захватило его новое вторженіе варваровъ , т . е .

соединенныхъ гвельфовъ и гибеллиновъ , папской и императорской

партій—Климента VII и Карла V, въ послѣдней половинѣ ХVI вѣка.

Удержаться на этой степени было тоже нелегко , такъ какъ побѣдите-

ли стремились всѣми силами прогнать его назадъ .

Это однакоже не помѣщало умамъ болѣе смѣлымъ идти впередъ,

• тѣмъ быстрѣе , можетъ быть, чѣмъ сильнѣе было встрѣчаемое ими

противодѣйствіе. Только слабые поддались гоненію.

Слѣдствіемъ всего этого было то , что когда Италіи представи-

лась наконецъ возможность устроить свой внутренній бытъ сообразно

собственнымъ стремленіямъ и понятіямъ , въ ней возникло множество

партій , изъ которыхъ очень многія слишкомъ враждебны одна другой

1 и готовы спова покориться иностранцамъ , лишь бы не видѣть тор-

- жества своихъ противниковъ . Въ 48 году именно это-то и случилось.

Мысль объ итальянскомъ единствѣ наперекоръ всему очень упор-

+ но держалась въ итальянскихъ головахъ во всякое время; но приведе-

ніе ея въ исполненіе было такъ затруднено , что для большинства она

существовала въ видѣ отвлеченія , философской доктрины , религіи.

Когда съ паденіемъ Наполеона I разрушились и послѣднія надеж-

ды Италіи на независимость , иностранныя правительства прочнѣе

5 чѣмъ когда либо утвердились въ Италіи отчаяніе было повсемѣст-

ное , всѣ почти поддались тяжелому гнету, немногіе отважились на

5 оппозицію, и оппозиція эта была слѣпая и мелочная. А глубокіе мы-

--
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слители держались всторонѣ , въ глуши своихъ кабинетовъ, а часто и

тюремъ , и рѣшали абстрактную сторону вопроса.

---

Мадзини первый изъ нихъ поднялъ голосъ за итальянскую народ-

ность . Онъ хотѣлъ не только политическаго , но и соціальнаго перево-

рота, который еще немногіе понимали въ то время. Не знаю, вполнѣ ли

сочувствовали его теоріямъ соотечественники , но онъ былъ одинъ

и все , что только было въ Италіи смѣлаго и любящаго свое отече-

ство , приняло его сторону. Генуэзцы, по старой памяти очень враж-

дебно относившіеся къ сардинскому правительству, которое тогда еще

не отличалось отъ австрійско-итальянскихъ правительствъ , состави-

ли главную силу Мадзини , но и въ остальной Италіи онъ имѣлъ пре-

данныхъ прозелитовъ.

Когда король Карлъ Альбертъ объявилъ войну Австріи, большин-

ство Италіи склонилось на его сторону; за Мадзини остались только

тѣ, которые хотѣли болѣе радикальнаго переворота. Между этими

партіями тогда же началась упорная вражда.

Въ 1848 г. обѣ онѣ проиграли, но Гарибальди съ волонтерами

поддерживалъ еще мадзиніевскій тріумвиратъ , въ то время , когда

Карлъ Альбертъ уступилъ уже Радецкому.

Съ тѣхъ поръ многое перемѣнилось въ Италіи . Отношенія ея къ

новому сардинскому королю стали гораздо лучше , чѣмъ были прежде;

Мадзини много потерялъ послѣ неудачъ 1849 г. , къ тому же онъ хо-

тѣлъ слишкомъ труднаго . У него оставалась еще партія , но толпа по-

литическихъ послѣдователей , т . е . большая часть собратьевъ прежней

«Молодой Италіи » нашли , что новому дѣлу нужны новыя начала, что

радикализмъ вреденъ въ Италіи.

Едва Викторъ-Эммануилъ началъ снова военныя дѣйствія про-

тивъ Австріи, партія эта , — изъ мадзиніевской, ставшая партіею на-

роднаго движенія,
присоединилась къ нему и стала оказывать ему

содѣйствіе всѣми силами , въ лицѣ новаго предводителя своего

рибальди .

― - Га-

Знамя , съ которымъ Гарибальди высадился въ Сицилію , его

тогдашняя программа: «Italia una col Vit . Em . »р-
были знамя и про-

грамма всей партіи движенія . Споръ о формахъ и теоріяхъ былъ от-

брошенъ , и умѣренные только въ слѣпой ярости своей противъ оппо-

зиціи осыпаютъ ихъ упреками въ радикализмѣ , мадзинизмѣ и всякихъ

ужасахъ...

Волонтеры Гарибальди были организованы и вооружены стара-

ніями и насчетъ политическихъ комитетовъ, составленныхъ изъ лицъ,

принадлежащихъ къ нартіи движенія . Насчетъ настоящей ея програм-

мы не могло оставаться ни малѣйшаго сомнѣнія , тѣмъ болѣе , что она

неоднократно, гласно провозглашала Гарибальди своимъ единствен-

4
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нымъ главою и предводителемъ . До тѣхъ поръ , пока тянулись воен-

ныя дѣйствія въ Южной Италіи, между большинствомъ и партіею

движенія царствовало примѣрное согласіе.

---

Но едва Виктор -Эмануилъ сталъ королемъ Италіи de facto , едва

представилась возможность мира и спокойствія, едва не стало въ Неа-

1 полѣ бурбонскихъ войскъ-тотчасъ же поднялась внутренняя, отчаян-

ная борьба между большинствомъ и крайней лѣвой стороной . Изъэтого

не слѣдуетъ , впрочемъ , заключать , чтобы послѣдняя хотя на волосъ

измѣнила свою программу; она по прежнему хочетъ единства Италіи

1. подъ скипетромъ конституціонныхъ королей Савойскаго дома для

нея это уже вопросъ рѣшенный; остается только , чтобы при этой

виѣшней формѣ Италія добилась той высшей степени внутренняго

развитія, на которую она только способна стать. Пользуясь съ одной

стороны предоставленнымъ по закону правомъ всѣмъ гражданамъ

1 строгаго контроля надъ министерствомъ , она вовсе не считаетъ

своею обязанностью соглашаться заранѣе со всѣми его распоряженія-

7ми и дѣйствіями. Министерству предстоитъ въ Италіи въ настоящее

время слишкомъ трудная задача и ему нужно законное содѣйствіе на-

ціи; министерская оппозиція въ конституціонныхъ государствахъ —

фактъ неизбѣжный и даже какъ бы требуется самимъ статутомъ.

Кромѣ того , въ Италіи правительство-я не говорю о централиза-

ціонномъ министерствѣ барона Рикасоли, оно уже и упало—беретъ на

5 себя разрѣшеніе только главныхъ вопросовъ , касающихся цѣлой

- страны ; вопросы болѣе частные, вопросы мѣстные , сословные и

личные оно оставляетъ своимъ подданнымъ , давая имъ только

общую норму. Наконецъ министерство , одинъ изъ главныхъ пра-

вительственныхъ органовъ, слишкомъ зависитъ отъ случайностей, отъ

личнаго своего состава ; въ парламентѣ пе всѣ сословія имѣютъ сво-

ихъ представителей , а министерство избирается парламентомъ , слѣ–

довательно по необходимости дѣйствуетъ въ видахъ и выгодахъ

своихъ избирателей. Такимъ образомъ , бытъ низшихъ классовъ на-

родонаселенія можетъ очень пострадать отъ этого устройства, еслибы

и они не имѣли своихъ представителей , своего какъ бы особеннаго

парламента . Неудовольствія легко могли бы въ немъ возникнуть про-

тивъ правительства, которое все же остается отъ него на нѣкоторомъ

отдаленіи . Все это могло бы обратиться во вредъ обѣихъ сторонъ , а въ

особенности въ Италіи , гдѣ настоящее правительство нуждается въ

дружномъ содѣйствіи всего народонаселенія, а оно здѣсь не прибѣ-

гаетъ къ щедрымъ подачкамъ , которыми неаполитанскіе Бурбоны

привязывали къ себѣ тѣхъ изъ своихъ подданныхъ , которыхъ они

оставляли внѣ покровительства законовъ.

Всего этого мнѣ кажется достаточнымъ для того , чтобы пока-
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зать не только всю законность существованія въ Италіи такъ-назы-

ваемой партіи движенія, но даже ту пользу, которую изъ ней можетъ

извлечь правительство. Вся задача въ томъ , чтобы правительство

могло довѣрить этой партіи въ томъ , что она не выйдетъ изъ закон-

ныхъ предѣловъ , или чтобы оно достаточно вѣрило въ свои собствен-

ныя силы на тотъ разъ, что еслибы партія эта перемѣнила свои

стремленія и цѣли, оно могло бы удержаться въ должныхъ предѣ-

лахъ . Въ первомъ достаточною порукою служитъ имя теперешняго

вождя партіи движенія Гарибальди ; во второмъ , слова Рикасоли,

сказанныя имъ не за долго передъ отставкою въ засѣданіи парла-

мента.

- ?

Почему старое министерство враждебно относилось къ этой пар-

тіи и почему всѣ новыя будутъ относиться къ ней точно также?

вопросы , не требующіе особенныхъ разъясненій.

Почему большинство или партія умѣренныхъ яростно кричитъ

противъ той же несчастной оппозиціи ? тоже понять не трудно ,

въ особенности , сообразивъ еще то , что итальянскіе модераты,

-находящіе, что руками союзниковъ легче сдѣлать трудное дѣло,

чѣмъ своими собственными , боятся , чтобы иностранныя госу-

дарства, на содѣйствіе которыхъ они разсчитываютъ, не приня-

ли въ иномъ смыслѣ подвиги этой партіи , что легко , конечно,

можетъ случиться , такъ какъ эти
союзники привыкли считать

Италію за гнѣздо всякаго рода отчаянныхъ революціонеровъ, да къ

тому же они слишкомъ издалека смотрятъ на дѣло, а издали все ка-

жется въ преувеличенномъ видѣ, какъ увѣряетъ Макіавелли....

6

Партія движенія очень распространена во всѣхъ итальянскихъ

провинціяхъ, всего меньше однакоже въ Пьемонтѣ и въ Тосканѣ, гдѣ

со времени наденія Рикасоли образовалась въ видѣ отдѣла бывшей ми-

нистерьяльной, или правильнѣе, Рикасоліевской партіи , своего рода

опозиція, но только противъ существующаго теперь министерства

Ратацци; партія эта стремится къ тому, чтобы вызвать новый кри-

зисъ , въ надеждѣ устроить новый кабинетъ, болѣе сообразный съ ея

наклонностями . Я упоминаю о ней мелькомъ и перехожу къ той оппо-

зиціи, или партіи движенія, главной квартирой которой Капрера, и и

которая имѣетъ въ виду прежде всего устройство внутренияго благо-

состоянія тѣхъ классовъ народонаселенія, о которыхъ обыкновенно

мало думаетъ и министерство и парламентъ, а которые тѣмъ не менѣе

играютъ важную роль въ судьбахъ страны. Конечно , и ея члены не

чужды личныхъ побужденій , но корысть не играетъ здѣсь никакой

роли и замѣняется честолюбіемъ обмѣнъ не невыгодный по моему

мнѣнію.

-

Внутренній составъ этой партіи разнообразенъ ; говорить о немъ
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,

At

нужно очень много, или ничего вовсе — я выбираю послѣднее , что-

• бы болѣе на досугѣ сказать нѣсколько словъ о средствахъ, которыми

она добивается своей цѣли. 13 .

1

Средства эти главнымъ образомъ тѣ политическіе комитеты и об-

щества, о которыхъ я упоминалъ уже не разъ . Ассоціаціи эти суще-

ствуютъ во всѣхъ большихъ и маленькихъ итальянскихъ городахъ ,

но вліяніе ихъ на положеніе дѣлъ своихъ участковъ очень различно

и зависитъ вполнѣ отъ ихъ личнаго состава. Цѣль ихъ-стремиться

2 ко внутреннему единству Италіи всѣми зависящими отъ нихъ сред-

. ствами , и тѣми по преимуществу, которыми почему бы то ни было не

можетъ воспользоваться правительство.

7

-

...По самому существенному характеру своему общества эти едва ли

. способны быть централизованными; единственная , существующая

между ними связь общая основная мысль и общее
болѣе нрав-

ственное , чѣмъ дѣйствительное - предсѣдательство Гарибальди.

..Однакоже это отсутствіе цѣльности много вредитъ ихъ дѣлу; кро-

1ѣ Того , самое правительство , не имѣя возможности знать частной

у программы каждаго изъ нихъ, нѣсколько неблагопріятно смотрить на

ихъ существованіе , не вполнѣ убѣжденное въ томъ , что встрѣтить

гѣйствительно въ нихъ во всѣхъ безъ исключенія необходимое для

себя содѣйствіе и помощь. Итальянское правительство можетъ еще

- не возмущаться ими открыто; но «великодушный союзникъ » смо-

трить на это , какъ кажется, совершено иными глазами.

1

.13

Нѣкоторыя попытки противъ нихъ въ парламентѣ , корифеевъ

итальянской французской партіи, какъ здѣсь называютъ бывшую

партію Ратацци - заставили обратить особенное вниманіе на сихъ

внутреннее устройство и за этимъ имъ пришлось снова обратиться-

на Капреру, гдѣ они и встрѣтили дружескее солѣйствіе и помощь.

Въ Генуѣ назначенъ былъ на 9-е марта конгрессъ , на который

приглашены были представители всѣхъ безъ исключенія итальянскихъ

народныхъ обществъ и комитетовъ. Гарибальди принялъ предложенное

ему предсѣдательство и оставилъ Капреру во второй или третій разъ

въ теченіе тѣхъ 17 мѣсяцевъ, которые онъ, провелъ на ней, не оста-

вляя ее даже въ минуты очень важныхъ министерскихъ кризисовъ,и

парламентскихъ распрей, случавшихся довольно часто въ продолженіе

этого времени. Одно это показываетъ уже , что Гарибальди считаетъ

благоустройство этихъ комитетовъ дѣломъ особенной важности и

принимаетъ его очень близко къ сердцу...

Обвинять въ чемъ бы то ни было Гарибальди , порицать его дѣйст-

вія не осмѣливаются здѣсь никакія періодическія изланія, ни даже

клерикальныя, очень наглыя во всѣхъ другихъ случаяхъ. Неудачная

попытка Чальдини въ прошломъ году отбила у многихъ охоту по-
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аражать ему въ подобныхъ продѣлкахь. Къ тому же общественное

мнѣніе за глаза одобряеть все , что скажетъ или сдѣлаетъ Гарибальди .

Однако враги комитетовъ по профессіи - т.е. вся умѣренная и при

верженная Французскому союзничеству партія, нашли средства выска

зать свое неудовольствие по этому поводу. Министръ Ратацци, обѣщав

шій не слѣдовать централизационной политикѣ своего предшествен

ника , тоже не одобрилъ генуэзскій конгрессъ, — неизвѣстно только , что

вь немъ особенно вызвало министерскій гнѣвъ. І

Гарибальди никогда еще не отказывался отъ предсѣдательства ни

надъ однимъ патріотическимъ обществомъ: онъ неоднократно призна

валъ ихъ своимъ дѣломъ. Съ этой стороны готовность , которую онъ

высказамъ на этотъ разъ помочь имъ всѣми , зависящими отъ него

средствами , —не прибавила ничего новаго къ тому , что и прежде было

хорошо извѣстноевсѣмъ, не желавшимъ особенно не знать того . :

Вся задача въ томъ, что прежде оставалась возможность возета

вать противъ комитетовъ подъ тѣмъ предлогомъ , что они не раздѣ

мяютъ программы Гарибальди , что они для Формы только только вь

брами себѣ его въ общіе президенты , а онъ изъ вѣжливости не отка

зался , что за тѣмъ не оставалось между ними никакой связи , ничего

общаго . Теперь возможности этой нѣтъ, такъ какъ программа ассоцi

ацій составлена главным образом , самимъ Гарибальди, распублико

вана во всѣхъ журналахъ и встрѣчена быма еъ восторгомъ предста

вителями всѣхъ комитетовъ, клубовъ и обществъ. Остается одно

изъ двухъ : или согласиться , что эти общества вовсе не враж

дебны благосостоянію всей Европы

нить и во имя чего требовать ихъ немедленнаго закрытия и чуть ли

не ссылки въ Сибирь ихъ главныхъ дѣятелей ; —или за одно уже при

знать и самого Гарибальди за человѣка вреднаго для Италии — другaro

выхода изъ этой дилеммы нѣтъ, а и то и другое рѣшеніе одинаково

противны умѣреннымъ и министерству.

Не смотря на это, умѣренная партія усиливается высказывать по

прежнему полную преданность Гарибальди, и съ этою цѣлью вы

сказываетъ мнѣнія на счеть его личности , не лестныя для нея са

мой, если они только искренни , и поражающая своею наивностью

По словамъ журналовъ этой партии , Гарибальди во время пребыванія

своего на Капрерѣ не принималъ никакого участія въ настоящихъ

дѣлахъ Италии и прикрылъ своимъ именемъ комитеты только изъ

надежды , что они займутся исключительно приготовленіемъ ему во

лонтеровъ на будущіе походы , а что истинное направление и значеніе

этихъ комитетовъ не только ему чужды , но даже и вовсе неизвѣстны ,

и что комитеты такимъ образомъ какъ-будто надули своего предста

тогда въ чемъ же ихъ ви

вителя .

i
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Если бы предположеніе, будто Гарибальди съ отъѣзда своего изъ

Неаполя оставилъ совсѣмъ политическую дѣятельность , имѣло какое

-нибудь основаніе , это было бы тяжелое обвиненіе противъ итальян-

- скаго героя. Италія въ настоящемъ своемъ положеніи нуждается въ

содѣйствіи всѣхъ , кто способенъ оказать ей его . Да и какъ допу-

стить , чтобы онъ могъ оставаться спокойнымъ зрителемъ всего , со-

вершающагося вокругъ него.

Онъ отказался отъ предложеннаго ему намѣстничества въ Неаполѣ

и въ Сициліи, точно такъ же , какъ и ото всякихъ другихъ должно-

стей въ итальянской администраціи и отъ участія въ парламентѣ, по

множеству причинъ, которыя легче угадать , чѣмъ разсказать. Самыя

учрежденія эти всего менѣе нуждаются въ людяхъ , подобныхъ ему .

• Эта уже вовсе не новая форма правительства можетъ идти точно так-

же хорошо и со старыми дѣятелями , и для руководства имъ достаточно

и одной рутины . Доказывать однакоже , что Гарибальди не имѣетъ

1 противъ нея никакихъ враждебныхъ замысловъ, было бы потерянное

время, потому что она ему обязана своимъ существованіемъ въ Италіи.

Не совсѣмъ основательно было бы требовать конечно , чтобы Га-

• рибальди, при настоящихъ обстоятельствахъ своего отечества, прида-

1 валъ ту важность, хотя бы самому критическому изъ министерскихъ

и парламентскихъ кризисовъ, которую имѣютъ они въ глазахъ вся-

1 кихъ англо-и франко-мановъ . Впрочемъ , первая попытка его парла-

+ ментской дѣятельности , вызвавшая ругательное письмо къ нему Чаль-

дини , показала достаточно , что онъ не созданъ для этого учрежденія,

1 какъ и самое учрежденіе это не создано для него. Все въ немъ какъ-то

непріятно поражало горячихъ приверженцевъ statu quo среди италь-

6 янскихъ умѣренныхъ ораторовъ, одежда, манера говорить-не говоря

1 уже о силѣ его парламентскихъ рѣчей.

..

1. ..

... . ...

46-го (4-10) марта.

Мнѣ не разъ случалось слышать, что для хорошаго полководца не-

обходима способность рисоваться во -время передъ солдатами : въ до-

казательство этой великой истины приводились факты изъ жизни На-

полеона , Аннибала и множества другихъ.

Гарибальди совершенно лишенъ этой важной способности, и вѣро-

ятно вслѣдствіе этого здѣшніе строгіе тактики и стратегики никакъ

не соглашаются признать его не только за великаго , но даже вообще за

полководца : они увѣряютъ, что онъ вовсе не по правиламъ военнаго

искусства одержалъ всѣ свои побѣды , которымъ никто и счету не ве-

детъ—это конечно должно значительно уменьшить ихъ достоинства ,

особенно въ глазахъ нѣмцевъ , которыхъ бьютъ вездѣ и всегда , но

которые всегда проигрываютъ сраженіе по всѣмъ правиламъ науки, и

Вслѣдъ за пораженіемъ, беруть тотчасъ же реваншъ изданіемъ въ

Т. ХСІІ.Отд. II. 2
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свѣтъ какого-нибудь новаго геніальнаго и многотомнаго трактата о

Фортификаціи , стратегіи и пр .

Въ теченіе всей своей военной карьеры Гарибальди ни разу не

произнесъ какой нибудь необыкновенной рѣчи, которая бы вдохно-

вила его солдатъ и перешла бы въ исторію, какъ памятникъ находчи-

вости генерала, въ родѣ , напримѣръ , знаменитой рѣчи Наполеона у

пирамидъ . Если чѣмъ нибудь онъ производилъ впечатлѣніе въ рѣши-

тельныя минуты , то всего скорѣе своимъ невозмутимымъ спокойстві-

емъ , вовсе не натянутымъ видомъ , отсутствіемъ всего , напоминаю-

щаго театръ и циркъ.

Во время военныхъ дѣйствій подъ Капуей онъ рѣдко показывался

солдатамъ , такъ какъ слишкомъ былъ занятъ диктаторствомъ въ Неа-

полѣ . Но я помню его въ двѣ довольно торжественныя минуты.

Въ первый разъ, это было 1-го октября, на маленькой баттареѣ

подъ Капуанскими арками . Бурбонская кавалерія , поддерживаемая

сильной артиллеріей , съ утра напирала на нашу маленькую баттарею;

два маленькіе единорога , составлявшіе всю нашу силу на этомъ пунктѣ,

раскалились отъ продолжительнаго огня. Непріятельскія пули какъ

шмели летали въ воздухѣ по сторонамъ , а бомбы и гранаты ежеми-

нутно валились у самыхъ угловъ арки , не попадая однакоже внутрь

баттареи. Маленькій отрядъ пѣхоты тѣснился вокругъ пушекъ, затруд-

няя артиллерійской прислугѣ ея манёвры. Вдругъ шальная какая-то

граната попала на разложенные у самого входа въ баттарею порохо-

вые заряды .... Послѣдовалъ страшный взрывъ, многіе попадали на

землю, наши пушки замолкли . Едва прошло первое смятеніе , броси-

лись къ амбразурамъ , непріятельская баттарея усилила свой огонь,

баварскіе стрѣлки по прежнему съ фланговъ осыпали насъ пулями;

прямо напротивъ эскадронъ драгунъ летѣлъ на насъ, вздымая пыль,

ихъ сабли,сверкали въ воздухѣ . Минута была рѣшительная; въ торо-

пяхъ строили солдатъ, чтобы представить хоть какой- нибудь отпоръ

непріятелю.... Едва нѣсколько человѣкъ вышли изъ-подъ арки , тутъ

же повалились на землю , а королевскіе драгуны были уже у послѣдней

баррикады . Въ это время раздались голоса : « Гарибальди! » ,

.

Онъ вошелъ на баттарею въ своемъ сѣромъ американскомъ плащѣ

и въ измятой венгерской шапочкѣ совершенно съ тѣмъ же спокой-

нымъ видомъ , съ какимъ расхаживалъ нѣсколько дней тому назадъ

въ маленькой залѣ Palazzo Angri , диктуя какое -то письмо своему се-

кретарю . Солдаты кричали : « Viva ! » На одинъ мигъ онъ остановился у

амбразуры, быстро повернулся назадъ и пошелъ впередъ по направле-

нію къ непріятелю , словно гулялъ при хорошей погодѣ, вовсе не за-

мѣчая сыпавшихся градомъ пуль ; тѣ съ своей стороны тоже не обра-

щали на него вниманія , или по крайней мѣрѣ не трогали его, когда

a
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кругомът десятками валился народъ: Единственныя слова , сказанныя

имъ солдатамъ были : « идемте же , ребята! » Солдаты бѣжали , стараясь

опередить его , и на прощаньи кричали ему : « Viva ! » Это было новое

« morituri te salutant; »

Очень немногое изъ нихъ возвратились цѣлы и певредимы , но дра

гуны не перешли за баррикаду.

Въ другой разъ я видѣлъ Гарибальди, когда онъ прощался со сво

Дми волонтерами . Они стояли рядами безъ оружія . Гарибальди вы

нелъ къ нимъ въ своемъ обыкновенномъ костюмѣ , но не сказалъ при

этомъ случаѣ тоже никакого назидательнаго спича . « Возвратитесь къ

вашимъ ремеслами» , сказали онъ имъ: « я объ васъ подумаю , пока

снова не встрѣтимся на полѣ сраженія. Будьте готовы во всякое вре

мя отвѣчать на мой призывь. До свиданія . »

Герои Марсалы и Вольтурно возвратились — кто въ смрадную мас

терскую , кто къ тяжелымъ полевымъ работамъ. Предводитель ихъ

: отправился на Капреру , но тамъ не забылъ даннаго имъ при прощанги

в обѣданія, среди собственныхъ тяжелыхъ трудовъ. Подъ его предсѣ

і дательствомъ скоро образовались во всѣхъ итальянскихъ городах ,

ремесленныя братства . Онъ не съѣзжалъ для нихъ съ Капреры , не

отправлялся по всѣмъ городамъ и деревушкамъ, проповѣдуя соедине

г. ніе, но имя его стояло во главѣ прокламацій учредителей этого брат

р ства.н списки ихъ членовъ пополнялись ежедневно новыми именами.

Въ нѣсколькихъ словахъ предсѣдатель очень удовлетворительно разъя

1
снимъ всѣмъ и - каждому цѣль нового учрежденiя и направленіе ,

. по которому всѣ они должны слѣдовать. Если онъ не слѣдилъ за точ

нымъ исполненіемъ ими его программы , то только потому , что былъ

увѣренъ, что они не измѣнятъ ему , такъ какъ онъ не измѣнимъ данному

имъ слову подумать онихъ. Но въ Италии не одни работники нуждались

въ помощи Гарибальди, Многие изъ самыхъ существенныхъ и прямо

касающихся жизни народа вопросовъ не были рѣшены и не могли

быть безъ согласныхъ усилій всего итальянскаго народонаселенія .

Передъ нѣкоторыми изъ нихъ и министерство и парламентъ признали

свое безсиліе . Вопросы эти , хотя чисто политическіе, затрагивають

между тѣмъ внутреннее устройство быта всѣхъ почти классовъ италь

анскаго народонаселения, а изъ нихъ многіе стоятъ совершенно внѣ

министерскаго и парламентскаго вліянія, и въ этихъ многихъ может

быть главная сила страны . Этою-то именно силою располагаетъ Га

рибальди одинъ во всей Италии : она не отвѣтила бы ни на одинъ при

зывъ , не поддалась бы ни на какiя обѣщанiя и можетъ быть даже го–

това была бы стать въ совершенно враждебныя отношения къ настоя

щему положенію дѣлъ, еслибы съ Капреры не получала очень опре
дѣленной инструкція ....
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Вопросъ о Римѣ, важность котораго сознаютъ всѣ , для низшихъ

классовъ народонаселения вопросъ жизни и смерти . Только когда онъ

удовлетворительно рѣшится , сельское народонаселенie Италии скажетъ

свое рѣшительное слово . До тѣхъ поръ оно• ограничится совершенно

пассивною ролью и постоянно будетъ обращать взгляды свой на Ка

преру, ожидая сигнала оттуда. Общественное же положение , въ кото

ромъ одинъ человѣкъ хотя бы человѣкъ этотъ бымъ и Гарибаль

ди располагаетъ по своему произволу такими громадными силами ,

не можетъ назваться прочнымъ, Гарибальди первый работаетъ про

тивъ него....

1 . Италія, конечно , не можетъ служить нормою для другихъ европей

скихъ государствъ, но и сама не можетъ быть судима по иностранной

нормѣ. Я не считаю нужнымъ вступать въ споръ съ почетеннымъ ита

льянскимъ мыслителемъ, ставшимъ очень дорогимъ для своихъ сооте

чественниковъпослѣ своей смерти-съ Винченцо Джоберти, предполо

гающимъ, будто Италии уже такъсамимъ Господомъ Богомъ суждено

вести на помочахъ за собою по дорогѣ къ прогрессу и къ совершенству

всю остальную Европу, — замѣчу только , что она много опередила

было на этомъ пути всѣхъ насъ, бѣдныхъ сѣверныхъ варваровъ ; но

скоро сила , противъ которой она не могла бороться, остановила ея раз

витіе . Потомъ одна часть ея народонаселенiя совершенно свернула съ

истиннаго пути , другая окоченѣла на той степени , на которой застала ее

катастрофа , и теперь, когда и она воскресла, она поражаетъ насъ чѣмъ

то совершенно намъ неизвѣстнымъ, что на первый взглядъ очень по

хоже на дикость , на полное невѣжество . Въ сущности ни то , ни другое .

Въ здѣшнихъ деревняхъ на 100 одинъ едва ли умѣстъ читать и

писать; съ новѣйшими усовершенствованіями всевозможныхъ родовъ,

съ паровыми плугами и съ дипломацией, съ политической экономied

незнакомъ никто . Потребности ихъ патріархальной простоты : инъ

нужно хлѣба и славы . Еслибы во Франции мужикъ вдругъ сталъ

правителемъ онъ разрушилъ бы Парижъ и заставилъ банки

ровъ ходить въ сабо и въ блузѣ, — въ Италии онъ удавился бы оть

отчаявія , что не можетъ придумать никакого такого разумнаго стату

та , которымъ бы съ разу, онъ поставилъ свое отечество на степень

первокласснаго государства. Или уже дѣйствительно въ Итали родятся

привилегированныя натуры , или же столько вѣконъ блестящаго про

шедшаго оставили по себѣ что нибудь очень существенное и живое .

Со свойственною всякому крестьянину особенною чуткостью ,

здѣсь каждый изъ нихъ очень хорошо угадываетъ настоящій смыслъ

той или другой изъ такъ часто случающихся здѣсь политическихъ

перемѣнъ; до сихъ поръ не было еще ни одной, которая бы удо

влетворила ихъ,- а потому они уже и не ждутъ ничего хорошаго, они

-
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дошли до полнаго равнодушія . Перевороты эти обыкновенно до нихъ

и не доходятъ , или доходятъ въ слишкомъ измельченномъ , дробномъ

1 видѣ; они совершенно правы , что не хотятъ проливать своей крови

изь-за тѣхъ правъ , которыя имъ достаются. И въ этомъ смыслѣ-то

и слѣдуетъ понимать слова моего пріятеля Тоно :
.

«Тотъ , или другой—намъ оба хороши , обоимъ добра желаемъ . »

Коль скоро самый существенный вопросъ , вопросъ о хлѣбѣ на-

сущномъ, незатронуть — изъ-за чего поднимать тревогу? Вѣдь въ

томъ , или въ другомъ случаѣ они останутся одинаково въ сторонѣ ,

одинаково за ценсомъ. А отъ мелочныхъ лавочниковъ , ставшихъ пра-

вительствомъ въ силу новаго положенія , мало можно ждать увеличе-

нія отечественной славы . На этомъ-то основаніи первое слово Гари-

бальди было требованіе распространенія гражданскихъ правъ на всѣ

сословія, на всѣ классы народонаселенія.

Парламентъ однакоже оставилъ безъ вниманія эту просьбу, пере-

1 данную ему черезъ посредство бывшаго генуэзскаго центральнаго ко-

5 митета; предлогомъ ему послужили тѣ важные вопросы, которые

должны быть представлены на его разсмотрѣніе . Вопросы эти были

Дѣйствительно очень важны, такъ какъ касались пріобрѣтенія Рима и

1 внутренняго устройства Неаполитанскихъ провинцій , — гдѣ реакція

въ это время была въ полной силѣ. Рикасоли представилъ дѣйстви–

тельно очень скоро послѣ открытія засѣданій камеры свою програм-

- му, которую въ видѣ ультиматума хотѣлъ послать къ папѣ .

Не говоря уже о томъ, что Италія вовсе не была въ такомъ по-

- ложеніи, чтобы посылать свои ультиматумы , но самая программа , а

въ особенности формула его - Chiesa libera nello stato libero была

вовсе не одобрена парламентомъ . Разсужденія тянулись долго и

-чуть не вызвали новаго министерскаго кризиса . Не видя спасенія

- внѣ Рикасоли, который въ то время былъ въ очень хорошихъ отно-

шеніяхъ съ Парижемъ, большинство рѣшилось консолидировать его

кабинетъ; но волненіе умовъ продолжалось, такъ какъ всѣ стали на-

конецъ подозрѣвать, что рѣшеніе всѣхъ этихъ важныхъ вопросовъ

вовсе не во власти ни министерства, ни парламента , и за нимъ приходи-

лось обращаться или въ Парижъ къ союзнику , или въ Капреру къ Га-

рибальди. Первое оскорбляло народную гордость итальянцевъ, на

второе у умѣреннаго большинства не хватало рѣшимости . Попро-

бовали полумѣры ; Рикасоли истощилъ весь запасъ своего диплома-

тическаго генія, предположены были всякаго рода довольно выгод—

ныя сдѣлки, но у папы на все былъ одинъ готовый отвѣтъ : non

Et possumus .

-

,..

Между тѣмъ отпозиція—хотя и связанная по рукамъ и по ногамъ-

не оставалась въ бездѣйствіи ; собирали подписи на протестъ итальян-
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ской націи противъ занятія Рима Французами,—большинство робѣло

но не смѣло открыто воспротивиться этому проявленію народной воли

Министръ внутреннихъ дѣлъ Мингетти выказался храбрѣе и напи- 1

салъ къ префектамъ отчаянный циркуляръ противъ протеста, —чѣмъ

ускорилъ свое паденіе .

Сами римляне тоже не оставались спокойными зрителями. Данъ

былъ новый ходъ ихъ шаткому протесту , или, правильнѣе , просьбѣ

ихъ къ императору французовъ, не имѣвшей прежде никакого успѣха.

Несмотря на черезчуръ покорный тонъ этой прокламацій , она мѣ-

стами исполнена самыхъ горячихъ чувствъ любви къ итальянской

народности и сознанія собственныхъ правъ.

«Мы уважали тайны вашей политики» , говорятъ они , « несмотря

на занятіе нашей столицы вашими войсками , несмотря на то, что вы

дали новую силу у насъ клерикальному правительству, несмотря на

виллафранкскій миръ, ни на то , что вы поддерживаете у насъ пра-

вительство , которое васъ презираетъ и терзаетъ насъ.

1 д

«Мы хотимъ видѣть только изгнаніе австрійцевъ изъ Ломбардіи ,

бѣгство Бурбоновъ , присоединеніе герцогствъ, Обѣихъ Сицилій

однимъ словомъ , все то, что не могло сдѣлаться безъ вашего согласія ;

изъ этого мы выводимъ , что вы дѣйствительно хотите единства

Италіи.

S

«Мы не станемъ обнажать передъ вами нашихъ ранъ , не скажемъ

НИ слова о тѣхъ оскорбленіяхъ , которымъ вы подвергаете насъ,

осуждая насъ на неподвижность , о распространяющейся съ каж-

дымъ днемъ все больше и больше здѣсь страшной нищетѣ , которой

мы обязаны покровительствуемымъ вами всякаго рода древнимъ и

новымъ вампирамъ . Мы заперты въ адской ямѣ, гдѣ испытываемъ муки

хуже танталовскихъ , въ ожиданіи того блаженнаго положенія, на ко-

торое у насъ не отнята надежда, а между тѣмъ на нашихъ глазахъ

терзаютъ лучшихъ изъ нашихъ собратій , то запираютъ ихъ въ тюрь-

мы , изъ которыхъ мало надежды выбраться на свѣтъ Божій, то не-

винныхъ отдаютъ въ руки палача....

-

« Но все это не погасило въ Римѣ послѣднюю искру священнаго

огня.... Снимите ваше знамя съ нашихъ стѣнъ, и вы увидите этому

блестящее доказательство.

«Вы сильны , но наши силы гибнутъ каждый день среди реакцій и

разбоевъ.
{ * {{ 11 » «Ң

4

«Неужели вы ждете , что наконецъ Римскій дворъ волею или не-

волею поддастся на благіе совѣты и прійметъ наши предложенія? : 10,

50 , 100 лѣтъ съ ряду онъ будетъ также упорно повторять свое поп

possumus , если только войска ваши въ теченіе всего этого времени

будуть поддерживать его.
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«

7

<

« Но,смѣемъ напомнить В. В. , что 600,000 несчастныхъ , состав

4Aющихъ исключеніе изо, всего человѣческаго рода , алчущіе хаѣба и

свободы (аffаmаti di раnе e di liberta ), не могутъ долго терпѣть этой

невыносимой неизвѣстности . Не дожидайтесь же , чтобы какой нибудь

неожиданный случай , случайный порывъ страстей, такъ долго подав

ленныхъ , заставилъ бы насъ попробовать какой нибудь отчаянный

подвигъ.

« Не замедляйте нашего освобождения для васъ самихъ, для насъ,

для всей Европы— или примите отъ насъ древній римскій привѣтъ:

« Caesar! Moturi te salutant . »

Romani . »

1 Отвѣтъ, полученный имн на это прошеніе черезъ посредство Ла

валетта - бымътотъже классический; « поn роѕѕumus» , только на другой

4ады.

. То , что сдѣлали римляне въ своемъ жалкомъ положении , центра

-изационное правительство Италии не смѣло помѣшать сдѣлать народо

населенію тѣхъ провинцій , за независимость которыхъстолько ужепро

ито крови . Рикасоли хотѣмъ только забрать въ свои руки монопо

лію всякой политической инициативы , но адептъ его Мингетти пере

щеголямъ его : онъ хотѣмъ даже бездѣйствіе сдѣлать исключительною

привилегіею министерства .

1 Жаль, что онъ слишкомъ скоро покончимъ свою политическую

карьеру, а то при его содѣйствій кабинетъ Рикасоли показалъ бы , до

какихъ чудовищныхъ размѣровъ можетъ доходить конституціонное

министерство, когда черезчуръ робкій парламентъ добровольно отка

зывается отъ своихъ правъ контроля надъ нимъ....

Погавъ однажды въ область дипломатическихъ учреждений и ад

министративныхъ Фокусъ -покусовъ , которыми итальянское мини

стерство въ нѣкорыхъ случаяхъ старается прикрыть свое бездѣйствие

и немощность, считаю не лишнимъ сказать нѣсколько словъ о томъ,

какими средствами эти господа над:Бются выбраться изъ тѣснаго ла

биринта, въ которомъ они съ большимъ успѣхомъ-кружатся вотъ уже

второй годъ , съ геройскимъ упорствомъ отказываясь отъ путеводной

нити , протягиваемой имъ Гарибальди . Самолюбие этихъ глубокихъ

Политиковъ примиряется, хотя неохотно , съ мыслью о томъ , что въ

ожидании Рима столицею Италии будетъ Парижъ, но чтобы Капрера,

ничтожный, скалистый островокъ , играла въ ней такую важную роль,

это для нихъ уже слишкомъ .

Парламентъ, послѣ вотированія 11 декабря прошлаго года въ

Пользу министерства Рикасоли, отложимъ, что называется , всякое по

печеніе о Римѣ, и предоставимъ рѣшеніе этого головоломнаго вопроса

мудрости первагоминистра - Рикасоли , или кого другаго - въ сущности
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одно и то же . Министръ Бастоджи въ теченіе настоящаго парламент-

скаго сезона достаточно изощрялъ его дѣятельность, представляя на

его разсмотрѣніе множество очень удачно задуманныхъ проэктовъ но-

выхъ податей и налоговъ. Потомъ министерскій кризисъ обратилъ на

себя его вниманіе , и въ настоящее время устройство почтовыхъ сно-

шеній по Средиземному морю возбуждаетъ въ немъ самыя горячія

разсужденія. Конечно, всѣ эти вопросы имѣютъ связь и съ римскими

дѣлами , —даже и послѣдній изъ нихъ : необходимо вѣдь какимъ нибудь

образомъ дать знать великодушному союзнику, въ случаѣ бы въ Римѣ

что случилось, а тамъ легко могутъ выйдти такія дѣла , что по

телеграфу ихъ не разскажешь.

---

Министерство Рикасоли пало , оставивъ въ наслѣдство своимъ послѣ-

дователямъ очень большую кипу бумагъ подъ рубрикою: документы,

касающіеся Рима . Ратацци занялъ пока его мѣсто и въ своей вступи-

тельной рѣчи счелъ долгомъ «сказать нѣсколько словъ » объ этомъ

трудномъ дѣлѣ.

Первое, что онъ объявилъ по этому поводу парламенту , было то,

что онъ будетъ стараться всѣми силами пріобрѣсти для Италіи содѣн-

ствіе иностранныхъ государствъ , очень для нея необходимое въ на-

стоящемъ случаѣ , ограничивая эти свои старанія весьма эластиче-

скою фразою—лишь бы честь страны отъ этихъ союзничествъ не по-

страдала. Все это было очень ново и для тѣхъ , кто зналъ предъиду-

щее командора Ратацци , и для тѣхъ , кто зналъ о немъ только то, что

онъ предсѣдатель итальянскаго министерства.

Затѣмъ новый администраторъ призналъ необходимость очень

сильнаго войска для Италіи , и привелъ всѣ тѣ причины, которыя и

безъ него всѣ знали хорошо , умолчалъ объ одномъ только своемъ

особенномъ разсчетѣ. Все то , что за рекрутскими наборами останется

годнаго въ Италіи для военной службы , не преминетъ стать въ ряды

волонтеровъ Гарибальди , подъ предводительствомъ котораго , по мнѣ-

нію многихъ , новобранецъ стоитъ двухъ старыхъ фрунтовиковъ регу-

лярнаго войска . Такимъ образомъ очень много вѣроятности на то , что в

Гарибальди одержитъ много новыхъ побѣдъ надъ врагами Италіи , а

если будетъ располагать большими средствами , то чего добраго ,

еще и Римъ возьметъ, —все это , конечно , вовсе не по правиламъ стра-

тегіи и тактики; а Италія только тогда можетъ считать себя стра-

ною благоустроенною , когда войска ея никогда и ни въ чемъ не со-

вершатъ ни малѣйшаго отступленія отъ строгихъ законовъ науки

военнаго искусства ,—хотя бы для этого нужно было имъ отказаться

и совсѣмъ отъ побѣдъ . Fiat порядокъ и pereat mundus!

Г. Ратацци, какъ оказывается однакоже, хорошо понимаетъ, что

не въ одномъ войскѣ разрѣшеніе римскаго вопроса. Католическій
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-- - заставляетъ

міръ его нѣсколько пугаетъ. Сильно распространенное , преимущё-

ственно во Франціи , вліяніе духовенства на извѣстные классы наро-

донаселенія , которое очень удачно умѣетъ выставить на видъ публики

Наполеонъ III - какъ будто оно связываетъ ему руки

почтеннаго министра сильно призадуматься ; и онъ объявляетъ въ

парламентѣ , что главныя средства, которыми Италія (читай : мини-

• стерство и его кліенты) можетъ добиться своей настоящей столицы-

пока чисто моральныя, и что ими-то въ особенности онъ, г. Ратац-

1 ци, намѣренъ воспользоваться , такъ какъ въ сущности они самыя

безопасныя : инквизицій, слава Богу, уже нѣтъ, въ папскія владѣнія

итальянскій министръ не намѣренъ предпринимать путешествія, а ве-

ликодушный союзникъ на этотъ разъ расположенъ предоставить ему

полную свободу.

1

Итакъ, какъ видите , министерство намѣрено предпринять новую

в реформацію въ XIX вѣкѣ . По счастью , г. Ратацци на этотъ разъ по-

ставленъ въ гораздо выгоднѣйшее положеніе , чѣмъ всѣ, бывшіе до

• сихъ поръ религіозные реформаторы , не выключая и самого Лютера.

* Ему незачѣмъ самому трудиться надъ переводомъ Библіи , ни ходить

++ по селамъ и по городамъ , проповѣдуя новое свое ученіе. У него два

17 помощника по этой части, на которыхъ онъ вполнѣ можетъ поло-

7) житься: одинъ—эксъ-іезуитъ Пассалья , другой—монсиньоръ Ливера-

2 ни, занимавшій недавно еще очень важную должность при папскомъ

1 дворѣ . Оба они проповѣдуютъ совершенно новую для католическаго

міра духовно-политическую доктрину , живутъ въ довольно тѣсной

и дружбѣ между собою , хотя расходятся во многомъ , не прямо касаю-

щемся ихъ ученія.

Падре Пассалья , какъ іезуитъ, несравненно болѣе схоластикъ,

формалистъ . Ему нужны новые догматы , системы ; самый слогъ его

> слишкомъ напоминаетъ семинарію. Ливерани болѣе человѣкъ свѣт-

1 скій , благовоспитанный прелатъ , всегда прилично одѣтый и гладко

причесанный . Онъ мало заботится о догматахъ, не строитъ никакихъ

новыхъ теорій и довольствуется только тѣмъ, что энергически воз-

стаетъ противъ старыхъ злоупотребленій , во многомъ нисходитъ ко

1 слабостямъ человѣческимъ и многое принимаетъ какъ существующій

уже фактъ. Логика его порою сильнѣе и здравѣе , чѣмъ у его почтен-

наго сотрудника , и выражается онъ гораздо яснѣе и опредѣлитель-

нѣе , чѣмъ эксъ -іезуитъ . Зато падре Пассалья, несмотря на свои осо-

бенно дружескія отношенія къ своему собрату по реформацій, не мо-

жетъ не сознатьея, что онъ зѣло искусенъ въ дьявольскихъ, безъ со-

мнѣнія, ухищреніяхъ языческаго витійства .

"

Общественное мнѣніе въ Италіи выказало по поводу этихъ двухъ

реформаторовъ свои профанскія наклонности : журналъ , издававшій-
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ся въ Миланѣ подъ редакціею падре Пассалья - «Il Mediatore» (По-

средникъ ) , лопнулъ , а книжка монсиньора Ливерани : «Папство, Им-

перія и Итальянское королевство » (Il papato , l'impero ed il Regno d'Ita-

lia) разошлась въ большомъ количествѣ экземпляровъ. За то- Пій IX

воздалъ обоимъ имъ должное съ примѣрнымъ безпристрастіемъ : онъ

приказалъ отрубить голову портрета эксъ-іезуита и готовилъ менѣе

классическое наказаніе для своего мятежнаго прелата. Ливерани до-

машній прелатъ его святѣйшества, да кромѣ того еще протонотаріусъ

и ревендаріусъ ; ему , конечно , очень прискорбно должно быть поте-

рять такіе громкіе титулы . Авторъ книжки «Папство, Имперія » и пр.

искалъ убѣжища противъ папскаго гнѣва во французской казармѣ , гдѣ

прожилъ нѣсколько дней , и въ благодарность за гостепріимство училъ

Французскихъ солдать итальянской грамотѣ и имѣлъ очень большой

успѣхъ.

«Sceprelotte! » говорили между собою храбрые защитники правъ

св. Петра и его намѣстника : « ça n'est pas grand , mais ça parle comme

un Marseillais ! >>»

Гг. Ливерани и Пассалья нашли очень много послѣдователей ме-

жду здѣшнимъ духовенствомъ , которое готово ухватиться за первую

возможность примиренія съ итальянскимъ правительствомъ , безъ ри-

ску однакоже быть suspensus a divinibus . Я говорю , разумѣется, о ду-

ховенствѣ низшаго разряда, которое не имѣетъ, сверхъ своихъ курій ,

никакихъ средствъ къ существованію . Ливерани однакоже не ихъ во-

все имѣлъ въ виду, когда издавалъ въ свѣтъ свое сочиненіе.

Вся эта духовная литература и успѣхъ, которымъ будто бы она

пользуется въ публикѣ , больше ничего , какъ маленькая комедія, ко-

торой итальянцы отплачиваютъ « великодушному союзнику» за то бли-

стательное представленіе , которое даетъ онъ имъ въ своемъ сенатѣ,

съ Фейерверкомъ , Ларошжакленемъ и всякими другими великолѣпія-

ми. Для себя въ Италіи едва ли кто нибудь ихъ даже здѣсь и чи-

таетъ ; сочиненіе Джовани : «Нравы и обычаи римскаго двора» , въ ко-

торомъ онъ разсказываетъ съ замѣчательнымъ юморомъ очень инте-

ресныя подробности изъ жизни высшаго римскаго духовенства, про-

извело несравненно сильнѣйшее впечатлѣніе .

---

Я не могу съ хронологическою точностью опредѣлить эпоху, въ

которую итальянцы перестали быть такими набожными привержен-

ными свѣтской и духовной власти папы , какими выставляютъ ихъ въ

иностранныхъ романахъ и поэмахъ, -только это случилось уже очень

давно . Весь секретъ клерикализма здѣшняго сельскаго класса въ томъ,

чго монастыри здѣсь были для нихъ самымъ лучшимъ источникомъ

дохода, не стоившаго имъ никакихъ трудовъ . Въ Умбріи, напримѣръ,

ихъ было 30 на пространствѣ нѣсколькихъ десятковъ квадр . миль, и
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поселяне всей окрестности только со времени закрытия ихъ научи

лись спать безъ ужина . И этой потери не возвратитъ имъ никакой

г. Ливерани, хотя бы онъ прибавилъ и еще 15 томовъ къ изданному

имъ сочиненію .

Прежде, бывало, едва взойдетъ солнце и покажутся полевыя рабо

ты , и старый и малый въ припрыжку спѣшили къ воротамъ то того ,

то другаго изъ окрестныхъ монастырей. Толстье монахи съ бритыми

головами и въ разноцвѣтныхъ рясахъ раздавали щедрою рукою то по

здоровому ломтю хлѣба съ прибавкою куска вареной говядины , то ми

ску макаронъ или варенаго рису , а иногда и по бабоку (около 1 коп . с . )

въ придачу . Теперь ворота этихъ монастырей заперты наглухо , и

каждый разъ , когда мимо ихъ случается пройдти голодному поселяни

ну , слюни текутъ у него изо рту при взглядѣ на эти священныя стѣ

ны и онъ въ голодной тоскѣ проводить рукою по пустому животу .

17 -го (8-0) марта .

Сочиненія , о которыхъ я говорилъ въ прошлой главѣ, имѣютъ

всѣ одну главную цѣль - показать католическому міру , что между

итальянскимъ народомъ и папою , какъ главою церкви , не существуетъ

никакихъ враждебныхъ отношеній , и что Италiя попрежнему останет
ся опорою католицизма , какія бы въ Римѣ ни вышли политическiя

перемѣны . По ихъ словамъ , самая ненависть ихъ къ свѣтской власти

Папы происходить только отъ того , что власть эта унижаетъ рели

гіозное значеніе папы , — однимъ словомъ , что Италія въ католицизмѣ

превзошла самого папу.

Къ
числу сочиненій, написанныхъ въ этихъ видахъ, слѣдуетъ от

нести и министерскую программу- ультиматумъ барона Рикасоли .

Такъ какъ тутъ дѣло не въ томъ, чтобы обмануть императора Фран

цузовъ , а только клерикалов всего мира , то сочинения эти могутъ и

не быть вовсе безплодны .

Изо всѣхъ ихъ только книжка Ливерани хотя сколько нибудь до

стигла дѣли , чѣмъ онъ обязанъ одному изъ самыхъ заклятыхъ вра

говъ своихъ, Французскому кардиналу Матьё (Mathieu) , написавшему

противъ нея очень длинное опроверженіе и такимъ способомъ сдѣ

мавшему се извѣстной во Франции— честь , которой авторъ врядъ ли

бы добился безъ этого маленькаго случайнаго обстоятельства,

Ливерани, конечно , отвѣчалъ Французскому кардиналу и пись

Моцъ , и новою книгою, подъ заглавіемъ : « Католическое ученіе и

итальянское движеніе » , въ которой онъ гораздо смѣлѣе развиваетъ

то же , что нѣсколько робко и неясно высказалъ въ первой.

Полемика двухъ монсиньоровъ не можетъ послужить образцемъ

кѣжливости и вѣротерпимости, и еще меньше со стороны Француз
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скаго кардинала, чѣмъ итальянскаго прелата . По старой катомической

привычкѣ католическаго духовенства , споръ переходитъ въ личную

перебранку: Кардиналъ Матьё , сожалѣя, что теперьуже нельзя сжечь

на кострѣ самого автора книги « Папство, Имперія и Итальянское ко

ролевство », хочет , по крайней мѣрѣ подвергнуть этой участи сочи

ненія , а прелата Ливерани называетъ Іудою и наперсником . Иродо

вымъ . Г. Ливерани отвѣчаетъ очень послѣдовательно на эти катего

рическiя обвиненія . Обо всѣхъ этихъ духовныхъ бесѣдахъ можетъ

дать очень опредѣленное понятие латинская Формула , приложенная

Стерномъ къ его роману « Тристрамъ Шэнди »....

Успѣхъ министерской программы далеко не былт такъ блистате

менъ; она даже и противорѣчіе встрѣтила только со стороны нѣкото

рыхъ особенно наивныхъ парламентскихъ депутатовъ, которые ни

какъ не могли примириться съ мыслью о томъ , что итальянское ии

нистерство,въ столь важныхъ случаяхъ до того занято Парижемъ,

что собственное отечество забываетъ вовсе .

Разбирать эту программу и ея основную Формулу : « Chiesa libera

nello stato libero cъ точки зрѣнія здраваго смысла , была бы совер

шенно лишняя работа, такь какъ она издана въ свѣтъ съ совершенно

спеціальною цѣлью успокоить католическій міръ насчетъ будущей

участи главы церкви . Съ этой точки зрѣнія она вполнѣ удовлетвори

тельна, Г.Рикасоли предлагаетъ папѣ очень выгодное положеніе .

Итальянское правительство , хотя и рѣшившееся наконецъзакрыть

многие изъ монастырей, построенныхъ на земляхъ , имъ не принадле

жащихъ, во всемъ остальномъ придерживается въ отношеніи къ ду

ховенству надувательной политики. Въ пользу ихъ оно во ино

гихъ случаяхъ отступается даже отъ статута ; національная гвардія

выказываетъ всегда особенное усердіе , когда ей приводится защищать

монаховъ и поповь отъ проявленій народнаго гнѣва , который сами

они очень дерзко и неосторожно возбуждаютъ часто противъ себя .

Классы народонаселенія, не посвященные въ тайны отечественной

дипломации, очень недружелюбно смотрять на потачку, которую пра

вительство даетъ католическому духовенству, и нужно сознаться, что

правительство иногда слишкомъ уже далеко заходить на этой дорогѣ .

Попы пользуются очень безцеремонно этими выгодами своего новаго

положения и постоянно возбуждаютъ всякаго рода безпорядки въ на

родѣ. Клерикальные журналы съ особенною охотою набиваются на

процессы , которые обыкновенно проигрываютъ передъ судомъ при

сяжныхъ; но которые даютъ гласность ихъ необыкновенному героиз

му , стоющему имъ очень дешево , такъ какъ денежные иски платятъ

богатыя здѣнія аристократическiя семейства , особенно привязан
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ныя къ реакціи и ко всѣмъ прелестямъ австрійскаго правительства въ

в Италiн .

Вотъ тѣ моральныя средства , на которыя въ особенности разсчи

тываетъ министръ Ратацци въ дѣль рѣшенія Римскаго вопроса , и

ими почти ограничивается вся министерская и парламентская дѣя

тельность по этой части. А потому , какъ видите , содѣйствіе Гари

бальди и его партіи здѣсь вовсе не лишнее. Теперь , мнѣ кажется , вре

ия поговорить наконецъ и объ этомъ вовсе не дипломатическомъ дѣй

5 ствій , такъ какъ оно-то именно занимало Гарибальди во все время

его пребыванія на Капрерѣ ..

Есдибы намѣреніе Гарибальди было идти прямо въ Римъ съ во

оруженною силою, не обращая вниманія ни на какiя обстоятельства —

, чего особенно боятся здѣшніе умѣренные -онъ не ждалъ бы на Кап

- рерѣ, пока остынетъ энтузіазмъ Италии , пока большинство втянет

са въ тину робкой министерской дипломации . По окончании военныхъ

дѣйствій подъ Капуей онъ былъ несравненно сильнѣе новаго Итальян

скаго правительства , располагалъ почти 20,000 -мъ войскомъ и могъ

я бы имѣть его въ 10 разъ столько , еслибы изъявил , хотя малѣйшее

желаніе . Не знаю , пошло ли бы за нимъ регулярное сардинское вой

ско, но противъ него оно не стало бы ни въ какомъ случаѣ ; на это

уже быми доказательства , и такъ недавно еще въ дѣлѣ тосканской

экспедиціи Джовани Никотеры .

Онъ однакоже не воспользовался этимъ, конечно, не потому , что

: понималъ выгоды своего положения . По занятіи передовыхъ позицій

# надъ Капуей пьемонтскими войсками, онъ тотчасъ же распустилъ свое

* войско. Тѣ , которые изъявили желаніе остаться вооруженными, были

- тотчасъ же преобразованы въ отдѣльный корпусъ итальянскаго вой

ска, и не сохранили даже своего прежняго имени . Гарибальди самъ

признаетъ ихъ своими солдатами, а сардинское военное начальство не

недовѣряетъ имъ , такъчто они вдругъ очутились въ очень неловкомъ ,

двусмысленномъ положеніи , котораго и должны были ожидать .
!

Гарибальди вовсе не дилеттантъ войны. Личная его храбрость зак

ючается въ томъ, что онъ ни передъ какими опасностями не отста

нетъ отъсвоихъ убѣжденій , не уступитъ иностранцамъ клочка италь

янской земли . Опасность не опьяняетъ его , не имѣетъ для него ника

кихъ особенныхъ прелестей. Только эту храбрость онъ избираетъ въ

другихъ. Бѣшенство Нино Биксіо, слывшаго за храбрѣйшаго изъ га

в рибальдійскихъ храбрецовъ, въ немъ встрѣчало мало сочувствія;

ғ а жестокость этого генерала въ минуты сраженія возбуждали въ

немъ даже отвращеніе, и подъ конецъ между ними установились

а вовсе не дружескiя отношенія. Гарибальди вовсе не имѣетъ намѣ

гренія мстить врагамъ Итали за старыя обиды , — онъ будетъ драться

"

3
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отчаянно противъ нихъ , каждый разъ, когда выгоды отечества этого

потребують ; но онъ первый протянеть дружески имъ руку , едва они

переберутся по ту сторону Альповъ . Во время Вольтурнской битвы

рота бурбонскихъ солдатъ, переодѣтыхъ въ красныя рубашки, съ

криками : « Viva l'Italia » пробралась въ тыхъ гарибальдійцамъ. Хи

трость эта не удалась , ихъ узнали слишкомъ скоро . Не пробуя даже

защипцаться , они побросали ружья , но остервенѣвшіе гарибальдійцы

не намѣрены были щадить ихъ . Самъ Гарибальди съ большим ь тру

домъ остановили эту бойню . Отрядъ національной гвардіи отвелъ

Гуцѣлѣвшихъ въ тюрьму С. Маріи .

По военному уставу они должны были быть разстрѣляны . Вой

ско требовало этого съ тѣмъ большею настойчивостью , что Бур

бойы варварски обращались съ итальянскими плѣнниками . Возмѣ тюрь

мы собирались толпы солдатъ и народу , съ криками и угрозами. Ко

мендантъ донесъ объ этомъ Гарибальди. Онъ самъ отправился къ за

Ключеннымъ , дружески говорилъ съ ними , и узнавши, что они ничего

не ѣли въ теченіе 30 часовъ слишкомъ такъ какъ въ Санта Марія

трудно было раздобыть съѣстныхъ припасовь, послалъ имъ изъ бли

жайшей кофейной на свой собственный счетъ въ большомъ количе

ствѣ коньякъ и кофе .

Только крайняя необходимость можетъ заставить его прибѣгнуть

къ кровопролитію . Въ то время , когда онъ уѣзжалъ на Капреру,

кто въ Италии не предполагалъ, чтобы Римскія дѣла затянулись такъ ,

какъ это случилось. Носились очень достовѣрныя извѣстія о какой- то

тайной конвенціи между итальянскимъ правительствомъ и Француз

скимъ дворомъ , что Римъ будетъ уступленъ Италии тотчасъ же по взя

тіи Гаэты . Извѣстія эти были очень правдоподобны — не знаю, довѣ

рямъ ли нмъ Гарибальди-во всякомъ случаѣ онъ могъ считать поз

воленнымъ отсрочить вооруженную попытку.

На пріобрѣтеніе Венецій такимъ же мирнымъ путемъ не могао

быть надежды ; само правительство проповѣдовало крестовый походъ

противъ Австріи на будущую весну ( 1860) . Вопросъ о продолжени
Французскаго союза бымъ очень загадоченъ. Самыя выгоды Италии

требовали, чтобы Наполеонъ не отступалъ даже и въ ея пользу отъ

своего принципа «невмѣшательства » . Одна Австрія не казалась Гари

бальди непобѣдимою, но онъ понималъ очень хорошо, что только со

единенными усиліями цѣлой націй можно было добиться побѣды .

Между тѣмъ ни министерство , ни парламентъ не намѣрены были

дать участие въ будущихъ военныхъ подвигахъ классамъ народона

селенія, стоявшимъ за ценсомъ. Они однакоже громко требовали это

го ; внутренняя вражда готова была вспыхнуть съ новою силою . Гари

бальди явился примирителемъ: « приготовимся и вооружимся » (рrера

ни

1
*

1



КАПРЕРА . 31

гiamoci ed armiamoci), — писалъ онъ комитетамъ. Этотъ совѣтъ его былъ

принятъ всѣми безъ исключенія съ восторгомъ, и сталъ главнымъ

пунктомъ программы патріотическихъ ассоціацій.

Въ то время еще Гарибальди - хотя въ не дружескихъ отношеніяхъ

съ министерствомъ—вѣрилъ въ благія стремленiя итальянскаго пра

вительства , надѣялся, что самый статутъ пьемонтскій замѣнится но

вымъ итальянскимъ , который бы благосклонно относился къ низ

шимъ слоямъ общества , оказавшимъ новому правительству очень важ

ную услугу во время послѣдняго переворота, и требующимъ въ возна

граждение за это только того , чтобы и впредь имъ позволено было

принимать участие въ судьбахъ отечества . А потому Гарибальди пред

ставнлъ на разсмотрѣніе парламента свой проэктъ всенароднаго во

оружения и мобилизации національной гвардіи , которая до извѣстной

степени могла замѣнить регулярное войско , слишкомъ , дорого стою

щее Итални въ настоящее время .

Выгоды этого предложения для обѣихъ сторонъ были очевидны :

министерство однакоже не приняло его только на основании двухъ

условій , изъ которыхъ одного требовалъ Гарибальди , другое являлось

само собою, а именно : пополненіе новыхъ мобилизированныхъ баталь

оновъ національной гвардіи волонтерами всѣхъ сословiй и классовъ и

предоставленіе главнаго начальства надъ ними самому Гарибальди. Пер

вое было очень опредѣлительно высказано самимъ Гарибальди (я очень

часто повторяю это имя , потому что никакъ не могу рѣшиться называть

его генераломъ), и онъ ни въ какомъ случаѣ не отступился бы отъ

него .

Министевство сочло лучшимъ прибѣгнуть къ рекрутскимъ набо

рамъ, и войско по прежнему осталось самою тяжелою статьею его го

сударственнаго бюджета . Самые рекрутскіе наборы , въ особенности

во всѣхъ присоединенныхъ провинціяхъ, могли встрѣтить много за

труднений и объявления ихъ ожидали не безъ нѣкотораго неспокой

ства . Сверхъ ожиданія, въ Неаполитанскихъ провинціяхъ— гдѣ пре

Жде өнъ никогда не существовалъ — онъпошелъ очень удачно ; за то въ

Умбрів возбудилъ всеобщее неудовольствие. Провинція эта одна изъ

тѣхъ, въ которыхъ всего болѣе на полуостровѣ развита сельская про

мышленность, а слѣдовательно трудъ цѣнится больше чѣмъ деньги.

Пока она находилась подъ властью папы , она платила больше пода

тей , чѣмъ въ настоящее время ; изъ нихъ извѣстная часть шла на

наемъ швейцарцевъ для войска .

Уменьшеніе податей произвело здѣсь безъ сомнѣнія очень хорошее

впечатлѣніе ; но когда пришлось отдавать въ солдаты лучшихъ работ

никовъ на 6 лѣтъ, умбры прокляли и прогрессъ и унитарныя стрем

+ левія , и если не сдѣлали никаких реакціонныхъ попытокъ , то

1
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единственно по непривычкѣ довѣряться собственными силамъ. Преж- 1

де еще уничтожение монастырей заставило поколебаться ихъ несокру- е

шимую преданность статуту и единству Италии....

Несмотря на это явное неодобрение правительствомъ его плановъ,

Гарибальди вовсе не отказался отъ всенароднаго вооруженія , но толь

қо дѣло это онъ предоставилъ уже вполнѣ комитетами , такъ какъ

министерство само отказалось отъ его содѣйствія, а слѣдовательно и

на содѣйствіе министерства Гарибальди расчитывать не приходилось. ,

« Тѣ , которыхъ не поведутъ за собою противъ общаго врага италь

янскіе генералы , пойдутъ за мною » , сказалъ онъ , и обойденные пра-

вительствомъ классы народонаселенія увидѣли , что они при этомъ ко

нечно ничего не потеряютъ.

Такимъ-то образомь Гарибальди сталъ почти противъ воли прави

тельствомъ внѣ правительства , генераломъ очень многочисленной

арміи , хотя и распустилъ всѣхъ своихъ до послѣдняго солдата .

:: Время шло , а дѣло не приближалось къ развязкѣ , и даже скоро

вступило въту область утонченныхъ дипломатическихъ хитростей, изъ

которой и не предвидится скораго выхода. Стали поговаривать объ

уступкѣ Сардиніи.... Министерству былъ сдѣланъ запросъ по этому

поводу . Рикасоли гордо отвѣчалъ, что онъ не намѣренъ уступать ино

странцамъ ни клочка родной земли .

То же говорилъ и Кавуръ передъ присоединеніемъ Савои и Ниццы .

Слова Рикасоли встрѣтили однакоже болѣе довѣрія въ публикѣ, пото

му что его твердость вошла здѣсь въ поговорку . Тѣмъ не менѣе все

это не могло успокоить ни Гарибальди, ни его приверженцевъ . Рика

соли могъ ручаться только за себя. Внезапная его отставка возбудила

самыя сильныя подозрѣнія. Въ Кальяри , въ Сардиніи, была сдѣлана

заранѣе торжественная демонстрація; новому министерству жителями и

этого острова бълъ представленъ протестъ. Ратацци однакоже не про

изнесъ по поводу всего этого дѣла ни одного слова , которое могло бы

увеличить или разсѣять сомнѣнія насчетъ предполагаемой устуніки .

Самые горячіе приверженцы министерства понимаютъ очень хоро

шо, что оно дошло до такого запутаннаго положения, изъ котораго безъ

посторонней помощи ему никогда не выбраться . Страхъ за то , что

бы Гарибальди не попробовалъ наконецъ развязать a la Александръ

Македонскій этотъ новый гордіевъ узелъ , повидимому пріобрѣтаетъ

все больше и больше основанія . и Гарибальди конечно съ боль -

шимъ трудомъ выноситъ свое бездѣйствие при этомъ жалкомъ состоя

ніи дѣлъ своей родины . Его молчаніе по этому поводу особенно стра

щаетъ умѣренныхъ: добро бы онъ хоть протестовалъ словесно или

письменно противъ того дурнаго употребления , которое дѣлаетъ мини

стерство изъ итальянской независимости . А то онъ ни слова не гово

1
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ря, не мѣшаясь повидимому ни во что , одиноко живетъ на своей

Капрерѣ , словно ждетъ минуты .... И онъ дѣйствительно ждетъ этой

минуты, только вовсе не въ бездѣйствіи.

... .

18 (6-го) марта.

Въ Тосканѣ есть одна мѣстность , которая, кажется , самою судьбою

предназначена для авторовъ ужасныхъ романовъ въ родѣ Ратклифъ ,

тѣмъ болѣе , что съ нею связаны историческія воспоминанія тоже

очень ужаснаго рода: старый, мрачный , полуразрушенный замокъ на

дикой и голой скалѣ , построенный для сикаріевъ, какъ тогда называ-

ли, по ихъ оружію мечу, сдѣланному на подобіе языка Sica. Въ

замкѣ этомъ они держались очень долго противъ преслѣдованій пра-

• вительства . Теперь замокъ этотъ пустъ и посѣщается только по но-

чамъ летучими мышами, весьма разнообразнаго , но одинаково отвра-

тительнаго вида.

- -

Вокругъ этого замка мѣстность самаго мрачнаго и угрюмаго вида:

вѣчно мокрая , глинистая почва , ни куста, ни цвѣтка въ окружности.

Камни вулканическаго происхожденія загромождаютъ дороги . На каж-

домъ шагу попадаются ямы , насыщающія воздухъ сѣрными испаре-

ніями, изъ которыхъ теперь въ большомъ количествѣ добываютъ

сѣрнисто-водородный газъ.

Замокъ этотъ называется Рокка Силлоно , мѣстность вокругъ по-

ситъ общее названіе «Safoni » . Нѣсколько въ сторонѣ находится «Mons

Cerberi » , возлѣ котораго открыты были еще въ древности эти сѣр-

ныя озера.

Эти озера вдругъ исчезаютъ , какъ по колдовству, и появляются въ

новомъ мѣстѣ , часто на довольно большомъ разстояніи отъ прежня-

го. Въ настоящее время лагуны Mons Cerbesi или Montecerboli , какъ

его теперь называютъ, приносятъ очень небольшой доходъ и главныя

фабрики перенесены на Монтеротондо ; но въ старыя времена врядъ

ли были извѣстны эти послѣднія , и первыя обращали на себя внима-

ніе и наводили страхъ и на этруссковъ и на римлянъ.

Лукрецій въ своей поэмѣ «De natura rerum» помѣстилъ слѣдующее

1 двустишіе :

« Is locus est Cumas apud Haetruscos montes

Oppletti calidis ubi fumant fontibus acuti».

Стихи эти заживо задѣли этрусское самолюбіе здѣшняго археолога

2 Ринетти : онъ никакъ не хочетъ допустить , чтобы подобное мѣсто

5 могло быть гдѣ бы то ни было во всемъ свѣтѣ, за исключеніемъ то-
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сканской Мареммы , и на этомъ только основании доказываетъ, что

эти стихи Лукреція непремѣнно должны относиться къ здѣшнимъ

магунамъ . Ученый соотечественникъ Ринетти , Маркетти , переведшій

Лукреціеву поэму народными стихами и нѣсколько переиначившій

эти стихи , возсталъ противъ него ; такимъ образомъ завязался между

двумя почтенными тосканскими антикваріями очень назидательный в

ученый спорт, породившій очень большое количество томовъ всякаго

рода остроумныхъ аргументовъ съ обѣихъ сторону .

Дѣло однакоже въ томъ , что Кумъ въ древности было только

двое : одна въ Неаполѣ, другая въ Азіи . Первая изъ нихъ незамѣча

тельна ничѣмъ, вторая — классическою глупостью своихъ жителей, въ

доказательство которой Страбонъ приводить, что они , несмотря на

то, что въ теченіе 300 лѣтъ обладали однимъ изъ лучшихъ портовъ

въ Средиземномъ морѣ , не могли придумать наложить подать на вво

зимые къ нимъ отовсюду товары . Изъ этихъ словъ историка можно

вывести , что наложеніе податей есть признакъ развитаго и здраваго

уманзаключеніе очень выгодное для министра Финансовъ Бастoджи, и

Я, впрочемъ, не имѣмъ намѣренія говорить ни объ ученыхъ спо

рахъ, ни о министрѣ Финансовъ, ни о налогахъ.

Я лучше приведу нѣсколько строкъ изъ другаго латинскаго писа

теля объ этихъ лагунахъ , которыя не возбуждали никакихъ ученыхъ

споровъ :

«Въ этихъ мѣстахъ ключи бьютъ съ такою быстротою , подни

маются на громадную высоту и послѣ быстро падаютъ внизъ , что из

дали слыша ихь, воображаешь себя среди несмѣтнаго ,стада блеящихъ

барановъ или , лучше, среди многочисленной толпы хрипмыхъ пле

беевъ , кричацихъ противъ сената . Къ тому же воды эти такъ горячи,

что еслибы кто въ нихъ-вздумалъ купаться , вылѣзъ бы оттуда со

всѣмъ безъ мяса и съ обнаженными костями ,» — « Я ужь не знаю , что

только пьютъ жители этихъ мѣстъ » , прибавляетъ наивный географъ.

Жители этихъ мѣстъ не пьютъ , конечно, этой воды , потому что

тамъ очень дешево хорошее вино . Выкупался же въ подобной магунѣ

нѣсколько лѣтъ тому назадъ нѣкто Чьяски, конечно , не по собствен

ному желанію , и сотоварищъ его , химикъ Джузеппе Гверрацци, на

трупѣ его могъ хорошо изучить губительное дѣйствие этихъ водъ.

Итальянскіе ученье не останавливались однако передъ трудностя

ми изслѣдованiя этихъ мѣстъ; они не могли допустить , чтобы при

рода устроила подобные Феномены единственно съ цѣлью пугать на

родъ Божій . ГефФеръ, придворный аптекарь тосканскаго великаго

герцога Фердинанда, отправился по высочайшему повелѣнію изслѣ
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довать эти озера или, правильнѣе , лужи, и очень съ большимъ тру-

домъ добился только того, что онѣ содержатъ буровую кислоту, но въ

какомъ количествѣ и стоитъ ли труда добывать ее оттуда

рѣшилъ .

- онъ не

Первый, изслѣдовавшій ихъ основательно и заведшій тамъ фабри-

ки, былъ Гверрацци, получающій съ нихъ и теперь очень большой

доходъ , хотя ему дѣлаютъ уже сильную конкурренцію. Впрочемъ, въ

настоящее время фабрика эта принадлежитъ уже не Гверрацци, а Фран-

цузу Лардерелю . Этотъ новый владѣтель попробовалъ было отправлять

продуктъ своихъ фабрикъ въ Марсель, но во Франціи товаръ этотъ

показался до такой степени новымъ , что вынуждены были сдѣлать

особенный запросъ министру торговли, какою таксою обложить его.

Министръ , какъ видно, не хотѣлъ уподобиться жителямъ азіятской

Кумы, и назначилъ такую пошлину, что Лардерель предпочелъ имѣть

дѣло съ Англіей , куда и отправляетъ теперь всю добываемую имъ

буровую кислоту . Доходъ , получаемый имъ отъ этого производ-

ства, не вычитая издержекъ, около 150 тысячъ Франковъ ежегодно.

Г-жа Ратклифъ не заработала бы столько , еслибы стала описывать

всѣ ужасы Рокка-Силлана, Церберовой Горы и окрестностей .

Процессъ , которымъ добывается изъ лагунъ эта кислота , очень

немногосложенъ и сама природа дѣлаетъ большую половину дѣла.

Лагуны первоначально были просто расщелинами , ихъ обратили

въ правильные бассейны , изъ которыхъ постоянно идетъ густой,

улушливый и горячій паръ . Дождевая вода , падающая туда въ боль-

шомъ количествѣ во время осеннихъ дождей , насыщается ими , такъ

какъ въ нихъ подземнымъ огнемъ постоянно поддерживается атмо-

сфера кипѣнія, и оттуда бьетъ фонтаномъ въ нарочно приготовленные

для этого стоки.

Лагуны отдѣлены одна отъ другой узкими и скользкими до-

рожками ; земля очень глинистаго свойства, темнокраснаго цвѣта,

употребляется въ живописи подъ именемъ тердесьенъ . Ее особенно

любили наши русскіе художники времепъ Шебуева и Егорова. Во

время дождей, къ нимъ невозможно приблизиться, улушливый

нарь останавливается въ сырой атмосферѣ; въ ясную погоду онъ

уходитъ вверхъ . Но во всякое время года атмосфера здѣсь такъ на-

сыщена испареніями ихъ , что всѣ металлы чернѣютъ до того, что

тамъ очень легко отдать золотой въ 10 франковъ за мѣдную монету

въ 2 сантима. Путешественники очень неохотно посѣщаютъ эту инте-

ресную мѣстность. Немудрено въ адъ всегда успѣешь попасть во

время; торопиться нечего.
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Возвращаюсь къ дальнѣйшему производству» ,

Въ трубахъ, по которымъ идетъ насыщенная этими парами вода ,

осаждается въ твердомъ видѣ вещество очень похожее на желѣзо ; его

перегоняютъ въ котлахъ при температурѣ кипѣнія, которая поддер

живается жидкостью , набираемой изъ самыхъ лагунъ. Послѣ этой

процедуры въ котлахъ остается чистая буровая кислота , сушится и

продается. Эта послѣдняя самая безопасная и приятная во всѣхъ от

ношеніяхъ часть процедуры .

Фабрикація совершается черезъ посредство небольшаго числа

работниковъ, за что особенно долженъ благодарить судьбу г. Марде

рель ; иначе бы ему пришлось распроститься съ миллионами , потому

что здѣсь очень трудно найдти людей , которые за умѣренную пла

ту рѣшились бы осудить себя на преждевременную смерть и каж

дый день подвергаться опасностямъ быть сваренными въ вонючей

жидкости , какъ коконъ шелковичнаго червяка . Человѣческiя жилья

попадаются здѣсь очень рѣдко, и то на порядочномъ разстоянии отъ

магунъ, ближе къ Bagnia Morba, славившимся въ древности и въ сред

ніе вѣка своими цѣлительными свойствами. Репутацій этой у нихъ

не можетъ оспоривать никто , такъ какъ во все время ихъ существо

ванія рѣшился посѣтить ихъ только Медзетто , секретарь Флорентій

ской республики, котораго уже не на шутку одолѣла подагра . На пол

дорогѣ его схватили разбойники и потребовали съ него выкупу 2,000

Флориновъ. Он сталъ торговаться съ ними , говоря, что жизнь чело

вѣка, больного подагрою , не можетъ стоить такъ дорого. Тѣ замучи

ли его до смерти, желая добиться своего . Такимъ образомъ Мадзетто

не могъ добраться до пресловутыхъ ваннъ, и репутація ихъ осталась

незапятнанною .

Ночью съ 1 - го на 2-е сентября 1849 года Гарибальди вдвоемъ съ

однимъ изъ бывшихъ старшихъ офицеровъ римской армии проби

рался по опаснымъ тропинкамъ между лагунами , въ падеждѣ добрать

ся до Bagnia Morbo. За нимъ охотились , какъ за дикимъ звѣремъ.

Жизнь его была оцѣнена немногимъ дешевле , чѣмъ разбойники оцѣ

нили жизнь секретаря Флорентійской республики . Что долженъ былъ

онъ вынести , блуждая въ потьмахъ по мѣстамъ, на которыхъ и днемъ

рѣдко кто рѣшится прогуливаться ? — предоставляю рѣшить вашему

воображенію. Мѣстность была ему вовсе незнакома , какъ и большая

часть внутренней Итали , тогда онъ еще очень недавно возвратился

изъ Америки . Судьба привела его къ воротамъ бѣдной крестьянской

избушки .... Но кто знамъ, что было для него безопаснѣе : продолжать

ми ночью свое путешествие или просить убѣжица у неизвѣстныхъ

.



КАПРЕРА. 37

15

ему крестьянъ? На немъ была его обыкновенная форменная одежда ,

которую всѣ знали очень хорошо. Манифесты Радецкаго, обѣщавшіе

вѣрную смерть каждому , кто въ чемъ нибудь поможетъ его бѣгству,

и нѣсколько тысячъ флориновъ тому, кто мертваго или живаго от-

дастъ его въ руки австрійцевъ, были распубликованы по всѣмъ де-

ревнямъ и читались во всѣхъ церквахъ послѣ обѣдни . Гарибальди

однако , не задумываясь, постучалъ въ ворота. Я не знаю , что отвѣ-

чалъ онъ спросившему его домохозяину.... Его впустили.... На слѣ–

дующій же день , переодѣтый въ крестьянское платье , въ сообществѣ

владѣтеля избушки, крестьянина Гвельфо Гвельфи, онъ отправился

по Скарнинской долинѣ къ берегу моря . Остальное вы узнаете изъ

слѣдующей надписи , которая должна быть вырѣзана на мраморной

доскѣ, которая вставится въ стѣну избы Гвельфо Гвельфи :

«Выгнанный изъ Италіи, какъ дикій звѣрь ,

Тотъ , кому предназначено было

Спасти Италію, —

Джузеппе Гарибальди,

бѣжавшій изъ Рима

Въ ночь съ 1 -го на 2- е сентября 1849 года,

нашелъ здѣсь убѣжище и здѣсь отдыхалъ .

Въ ту же ночь , пѣшкомъ , съ однимъ проводникомъ

Отправился онъ по Скарнинской долинѣ

И благополучно достигъ мыса Мартина.

Оттуда

на рыбачьей лодкѣ отправляется онъ по морю.

Богъ милосердый,

Видя наши бѣдствія ,

Спасъ его и сохранилъ .

Хвала Богу,

Честь герою.

Гвельфо Гвельфи . »

Надпись эту сочинилъ Франческо- Доминико Гверрацци , авторъ

«Осады Флоренціи» . Вотъ почему она вышла нѣсколько витіевата.

Такого-то рода обязательства существуютъ между Гарибальди и

сельскимъ народонаселеніемъ Италіи . Они стоять слова , даннаго имъ

-работникамъ .

J

19-го (7-10) марта.

Вынужденный политическія свои дѣйствія ограничить однимъ

приготовленіемъ къ будущимъ военнымъ событіямъ, не желая возбу-

дить новое раздвоеніе и внутреннюю вражду въ Итали своимъ вмѣ-
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шательствомъ въ министерскую политику , Гарибальди предпочелъ

употребить это время на то , чтобы расквитаться со своими старыми

обязательствами . Это- то святое дѣло онъ довѣрилъ комитетамъ;

устройство внутренняго благосостоянія этихъ несчастныхъ клас-

совъ народонаселенія должно , по мнѣнію Гарибальди , играть такую же

роль въ ихъ программѣ, какъ и всенародное вооруженіе. Понять это-

го не потрудилось ни министерство , ни его партія . Одно это воору-

женіе достаточно возстановило ихъ противъ ассоціацій , а тутъ еще

они видятъ,, что дѣлается что-то другое , что-то имъ неизвѣстное,

но касающееся прямо тѣхъ изъ ихъ согражданъ, о благѣ которыхъ

они немного заботятся . Во всемъ этомъ имъ чудится какой-то тайный

заговоръ противъ владычества мѣщанъ и банкировъ , соціальная ре-

волюція, которая— и это еще меньшее изъ золъ, которыя она гото-

витъ Италіи—наконецъ выведетъ изъ терпѣнія великодушнаго союз-

ника , и онъ отправитъ своихъ зуавовъ въ Туринъ защищать парла-

ментъ , на томъ же самомъ основаніи , на которомъ теперь онъ защи-

щаетъ въ Римѣ папу . Изъ боязни этой невзгоды они доходятъ до

смѣшнаго, вдаются въ постоянныя противорѣчія и готовы пожертво-

вать собственными своими гражданскими правами, чтобы только не

дать возможности поднять головы задавленному ими же пролетарію и

крестьянину.

Въ Италіи , гдѣ законы насчетъ печати нѣсколько снисходитель-

нѣе тѣхъ, при которыхъ Фигаро издавалъ свой журналъ , всякая пар-

тія , всякій политическій оттѣнокъ , каждая что нибудь значащая въ

администраціи личность — имѣетъ свой органъ въ журналистикѣ.

Низшія сословія , по большей части безграмотныя, одни не могутъ

пользоваться этимъ удобствомъ . У нихъ одно средство высказывать

свои стремленія и наклонности , средство очень старое и неблаговос-

уличныя демонстраціи .
питанное -

Въ Неаполѣ передъ всеобщею подачею голосовъ въ пользу при-

соединенія, Фарини и Либоріо Римассо побуждали народъ къ де-

монстраціямъ. Правительство и теперь не принимаетъ никакихъ

противъ нихъ мѣръ , слѣдовательно законъ этимъ не оскорбляется.

Тѣмъ не менѣе, каждое подобное проявленіе народной воли вызываетъ

въ умѣренныхъ журналахъ самыя яростныя филиппики противъ ко-

митетовъ, словно комитеты эти сами кричатъ на площадяхъ, или

имѣютъ возможность и право принять на себя власть австрійскихъ

полицейскихъ въ подобныхъ случаяхъ.

Заботясь всѣми, зависящими отъ нихъ мѣрами о распростра-

неніи въ народѣ грамотности и первыхъ началъ человѣческаго обра-



КАПРЕРА. 39

зованія, развѣ они не работаютъ противъ этихъ уличныхъ сценъ,

имѣющихъ конечно свои невыгоды .

Приведу здѣсь прокламацію Флорентійскаго комитета, которая по-

казываетъ , что они не возбуждаютъ никакихъ безпорядковъ . Напро-

тивъ.

Сегодня здѣсь именины Гарибальди народный праздникъ . На

этотъ день по обыкновенію готовились демонстраціи противъ всего,

что въ послѣднее время возбудило неудовольствіе противъ админи-

страціи, то есть противъ того , что могло бы оскорбить Гарибальди,

если бы онъ не стоялъ выше подобныхъ оскорбленій.

Вотъ слова этой прокламаціи :

«Лучшій способъ почтить Гарибальди - сдѣлать доброе дѣло .

<<Поэтому Флорентійскій комитетъ рѣшилъ отпраздновать его име-

ницы слѣдующимъ образомъ :

«18 числа, въ 9 часовъ утра , откроется денежная подписка, кото-

рая будеть закрыта 19 числа, въ 10 часовъ вечера. Деньги эти булутъ

розданы семействамъ бѣдныхъ гарибальдійцевъ, въ помощь , того же

дня, въ залѣ ремесленнаго братства, гдѣ будетъ данъ балъ съ платою

по 1 Франку за входъ.

«
Деньги за распроданные бальные билеты предназначены для ка-

питала на освобожденіе Венеціи и Рима.

«Самъ герой долженъ скоро посѣтить нашъ городъ , а потому ко-

митетъ предлагаетъ всѣмъ желающимъ поднести ему адресъ, въ ко-

г торомъ будутъ изложены чувства къ нему здѣшнихъ гражданъ. Та-

кимъ образомъ всякая демонстрація въ нынѣшній день будетъ неу-

мѣстна. »

И во Флоренціи, дѣйствительно , не было на этотъ день никакой дру-

гой демонстраціи . Въ нѣкоторыхъ другихъ , по преимуществу умѣ-

ренныхъ, тосканскихъ городахъ не были даже выставлены знамена въ

окнахъ домовъ и магазинахъ, что до сихъ поръ соблюдалось всегда

въ торжественныхъ случаяхъ.

А хотите знать , подъ какимъ предлогомъ умѣренные отказыва-

ются праздновать этотъ день? Именины Мадзини, тоже Джузеппе,

совпадаютъ съ именинами Гарибальди : такъ видите, они боятся, что-

бы изгнанникъ не принялъ на свой счетъ всѣ тѣ проявленія привя-

занности, которыми они во всякое время готовы почтить Гари-

бальди....

Признаюсь, пока я еще не успѣлъ вникнуть въ жизнь здѣшнихъ

партій , вся эта ненависть умѣренныхъ къ партіи движенія казалась
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мнѣ 2-мъ актомъ комедіи , которую Италія разыгрываетъ единственно

для великодушнаго союзника .

До тѣхъ поръ , пока дѣло касалось одного Гарибальди , они очень

искусно маскировали свои настоящія расположенія , даже противъ

комитетовъ декламировали съ умѣренностью имъ свойственною .

Но скоро они сами дали имъ очень благовидный предлогъ .... Коми-

теты эти нарядили отъ себя коммиссію, которой поручено было исхо-

датайствовать у парламента уничтоженіе избирательнаго ценса и дозво-

леніе Мадзини возвратиться въ Италію . Это послѣднее было вызо-

вомъ на явную борьбу.

«Такъ вотъ въ чемъ дѣло » , со злобнымъ восторгомъ возопили

умѣренные и министеріальные журналы : «комитеты эти обманы-

ваютъ и насъ и Гарибальди ; они преданы Мадзини и душою и тѣ-

ломъ , они органы , посредствомъ которыхъ онъ надѣется привести въ

исполненіе свои преступные замыслы».

Болѣе дѣятельные изъ комитетовъ продолжали свои занятія , не

обращая вниманія на эти отчаянные возгласы ; другіе , богѣе робкіе ,

отказались отъ всякой дѣятельности и устремили всѣ свои способно-

сти и помышленія на то только , чтобы пріобрѣсти себѣ благоволеніе

министерства и умѣренной партіи . Теряясь въ пустыхъ мелочахъ и

законныхъ формальностяхъ , они совершено упустили изъ виду свое

главное дѣло .

Изолированность всѣхъ ихъ многимъ ухудшала положеніе. Ста-

ла очевидна необходимость одного общаго всѣмъ центра, одной окон-

ченной программы , которая бы была признана всѣми и служила бы

нормою, регуляторомъ каждой отдѣльной ассоціаціи .

Попробовали въ Генуѣ учредить центральный комитетъ , нѣчто

въ родѣ инспекторскаго департамента итальянскихъ патріотическихъ

обществъ, черезъ посредство котораго Гарибальди могъ бы переда-

вать свои распоряженія . Учрежденіе это встрѣтило множество затруд-

неній съ обѣихъ сторонъ. Имена лицъ , его составляющихъ, дѣятель-

ное участіе, которое принималъ во всемъ этомъ другъ Мадзини, Ма-

pio , возбудили очень сильное подозрѣніе въ умѣренной партій . Цир-

куляры , которыми центральный комитетъ приглашалъ всѣ итальян-

скія ассоціаціи сообщать ему подробныя свѣдѣнія о своей дѣятельно-

сти, встрѣчены были съ большимъ неудовольствіемъ. Нѣкоторые

остались безъ отвѣта.

4. Министерскіе журналы распускали самые нелѣпые слухи. Говори-

ли, что Гарибальди отказался отъ предсѣдательства надъ центральнымъ
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комитетомъ , признавая его дѣломъ Мадзини, и вслѣдствіе этого о ка-

комъ-то раздвоеніи между партіями Гарибальди и Мадзини .

Все это , а главнымъ образомъ внутреннее неустройство комите-

товъ, заставило наконецъ самого Гарибальди принять болѣе дѣятель-

ное противъ прежняго участіе въ этомъ дѣлѣ.

9- го марта , въ Генуѣ , въ залѣ маленькаго театра Паганини , со-

брались представители большей части итальянскихъ братствъ и ассо-

ціацій . Незанятыя ими мѣста были полны народомъ, ложи заняты дама-

ми, составляющими женскій итальянскій унитарный комитетъ . Около

половины двѣнадцатаго , громкія рукоплесканія съ площади дали знать

— собравшимся о приближеніи ихъ предсѣдателя . Скоро дѣйствительно

1 вошелъ Гарибальди и занялъ мѣсто за президентскимъ столомъ ....

-

Гарибальди во всемъ очень мало похожъ на обыкновенныхъ смерт-

ныхъ; въ особенности же краснорѣчіе его очень мало имѣетъ общаго

съ витійствомъ лучшихъ здѣшнихъ ораторовъ, очень еще привязан-

ныхъ ко всякаго рода Фьоритурамъ , неожиданнымъ эффектамъ и не-

умѣренной жестикуляціи . Особенность Гарибальди умѣнье очень

в опредѣленно высказать многое въ немногихъ словахъ простымъ, раз-

говорнымъ, но чистымъ итальянскимъ языкомъ , говорить которымъ

5. здѣсь умѣютъ очень немногіе , и которымъ никто не пишетъ . Въ пе-

в реводѣ его коротенькая рѣчь много бы , конечно , потеряла, а потому я

и не стану приводить ее здѣсь, точно такъ же , какъ считаю позволен-

нымъ не описывать , и весь дальнѣйшій ходъ этихъ засѣданій , кото-

рыхъ было 3 , послѣднее 11 марта, а слѣдовательно, все это уже давно

прошедшее и легко можетъ быть извѣстно вамъ по газетамъ .

Этого конгресса ждали всѣ съ большимъ нетерпѣніемъ , такъ какъ

онъ долженъ былъ привести въ ясность очень многое. Не знаю , гото-

вились ли умѣренные услышать отъ самаго президента полное осуж-

деніе комитетовъ вообще и генуэзскаго централизаціоннаго въ осо-

бенности , предать ихъ беззащитными въ руки министерства и его

далеко вышедшей за предѣлы умѣренности партіи . Если такъ , они

горько ошиблись въ своихъ разсчетахъ . Гарибальди сдѣлалъ нѣ

сколько снисходительныхъ замѣчаній насчетъ того жалкаго положе-

нія, въ которое ввергли эти комитеты внутренніе раздоры и ихъ

разъединенность , назначилъ спеціальную коммиссію для того, чтобы

издать новую программу, общую всѣмъ тѣмъ комитетамъ , которые

пожелаютъ , соединившись между собою , составить одно итальянское

патріотическое общество , подъ названіемъ : «Società Emancipatrice Ita-

liana» . Предсѣдательство этой коммиссіи довѣрено ему же. Каждый

1 вопросъ программы баллотировался и всѣ были приняты по большин-
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ству голосовъ . Такимъ образомъ Гарибальди уже прямо на себя бе-

ретъ отвѣтственность за дѣйствія комитетовъ , подтвердивъ прежде,

что прежняя его личная программа : « единство Италіи подъ скипет-

ромъ Виктора-Эммануила »» - не измѣнилась нисколько.

Казалось , какъ бы не успокоиться этимъ туринскому министер-

ству, которое только благодаря вѣрности Гарибальди этой его про-

граммѣ и сидитъ теперь на своемъ мѣстѣ. Вышло однакоже совер–

шенно противное. Ратацци съ полнымъ сознаніемъ собственнаго

новаго величія выразилъ свое министерское неудовольствіе по пово-

ду генуэзскихъ засѣданій . Бѣда бы еще не велика, такъ какъ изъ за-

сѣдавшихъ никто , вѣроятно , не надѣялся заслужить одобреніе съ его

стороны . Но на этотъ разъ результаты превзошли ожиданіе .

Опомнившись нѣсколько отъ перваго волненія , г. Ратацци объ-

яснилъ, что неудовольствіе его относится только къ нѣкоторымъ

рѣчамъ , произнесеннымъ на этомъ конгрессѣ. Дѣло объясняется

впрочемъ очень легко . Министръ , видя себя въ критическомъ по-

ложеніи и во враждебныхъ отношеніяхъ даже къ большинству ми-

нистеріаловъ , вынужденъ былъ сдѣлать маленькую диверсію на

парламентскую лѣвую не поддастся ли авось хоть она? Говорятъ,

онъ получилъ необходимое на это разрѣшеніе изъ Парижа.

-

Но министеріальная партія тѣмъ яростнѣе возстаетъ противъ

генуэзскихъ засѣданій, чѣмъ благосклоннѣе относится къ ней пер-

вый министръ. Сперва извѣстія о нихъ и ее озадачили сильно. Скоро

однакоже журналы всѣхъ умѣренныхъ оттѣнковъ разразились самымъ

бѣшенымъ потокомъ новыхъ нападеній и нареканій. Всѣ они пока

направлены еще на одинъ главный пунктъ.

Одинъ изъ вице-президентовъ вновь назначенной Гарибальди

центральной коммиссіи, г. Ф. Кампанелла, былъ въ числѣ тѣхъ, кото-

рымъ довѣрено было исходатайствованіе Мадзини права возвращенія

на родину . Итальянскимъ статутомъ право прощать предоставлено

исключительно королю , но для полученія прощенія необходимо пред-

ставить предварительно прошеніе въ министерство. Депутаты цен-

тральнаго генуэзскаго комитета выполнили эту формальность. Рика-

соли принялъ ихъ просьбу очень хорошо , но сказалъ, что къ испол-

ненію ея встрѣчались нѣкоторыя политическія препятствія, и требо-

валъ времени, чтобы отстранить ихъ. Между тѣмъ министерство его

упало. Ратацци началъ черезъ-чуръ затягивать дѣло. До 9 марта де-

путаты не могли добиться отъ него никакого рѣшительнаго отвѣта.

Ha первомъ изъ генуэзскихъ засѣданій , по разсмотрѣніи донесенія

Депутатовъ, предложено было подать новую просьбу въ министер-

ство.
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Кампанелла , не ожидая отъ Ратацци скораго рѣшенія , воз-

сталъ очень горячо противъ новой попытки и предложилъ, чтобы

Гарибальди взялъ на себя исходатайствованіе этого дозволенія. « Если

бы и ему не удалось этого добиться» , прибавилъ вспыльчивый депу-

татъ: «то мы перенесемъ это дѣло на публичныя площади » .

Слова эти , хотя были осуждены другими членами комиссіи , по-

служили умѣреннымъ журналамъ поводомъ къ обвиненію всей ко-

- миссіи, а затѣмъ и генуэзскаго центральнаго комитета и всѣхъ

остальныхъ.

Кампанелла вынужденъ былъ напечатать въ журналахъ свое объяс-

нительное письмо , но этимъ мало поправилъ дѣло. Старыя обвиненія

въ мадзинизмѣ , радикализмѣ , якобинизмѣ, соціализмѣ и цѣлой дю-

жинѣ всякихъ другихъ измовъ съ новою силою посыпались на кого

слѣдовало . Дѣло обѣщало не ограничиться журнальной полемикой,

которая сама приняла характеръ судебнаго слѣдствія. Въ парламентѣ

очень серьезно возбужденъ былъ вопросъ и о генуэзскихъ засѣда-

* ніяхъ , и о правахъ ассоціацій вообще.

Генуэзское собраніе обвинялось въ томъ, что будто бы ни на одномъ

изъ засѣданій не было произнесено имя короля . Обвиненіе это оказа-

лось ложнымъ; доказано было положительно , что имя короля произ-

17 несено было нѣсколько разъ и постоянно встрѣчалось восторженны-

ми рукоплесканіями .

Вопросъ о правѣ ассоціацій перенесенъ былъ въ сенатъ , гдѣ воз-

буждены были горячія пренія по этому поводу , такъ какъ статья ста-

тута , его касающаяся , нѣсколько темна . Парламентскій депутатъ

Бибріо , о которомъ мнѣ не въ первый уже разъ приходится говорить ,

* требовалъ настоятельно, чтобы всѣ комитеты были закрыты во что

бы то ни стало .

Къ сожалѣнію , для этого нужны были другія болѣе законныя осно-

ванія. Послѣ долгихъ распрей и толковъ рѣшено было приступить къ

составленію новаго закона на счетъ ихъ , что и отложено до одного

изъ ближайшихъ засѣданій камеры , гдѣ депутатъ Марьото-Галенга

уже проповѣдуетъ насчетъ смысла , въ которомъ должна быть эта

статья . Защитникомъ комитетовъ является—кто бы вы думали? самъ

Ратацци , припадокъ либерализма котораго все болѣе усиливается съ

возрастающимъ затруднительнымъ положеніемъ . Слова его на этотъ

разъ исполнены не однихъ только благихъ намѣреній , но и здраваго

смысла.

« Задача министерства слишкомъ трудна» говоритъ онъ вздыхая:

«а потому оно сильно нуждается въ законномъ содѣйствіи ему всѣхъ



44 СОВРЕМЕННИКъ .

В

E

классовъ народонаселенія. Только дѣла , касающаяся вооруженія, дол

жны быть предоставлены правительству , и всякое постороннее вмѣ

шательство было бы неумѣстно ».

До появленія новаго закона рѣшили дать силу мнѣнію сенатора

Манфреди о комитетахъ ; а ЛанФреди не можетъ допустить, чтобы

статутъ отнималъ у кого бы то ни было право собираться мирно и

безъ оружия, — опираясь на то , что итальянское правительство не разъ

само открыто признавало эти права.

Въ какомъ смыслѣ будетъ новый законъ , должно бы разрѣшиться

скоро . Но рѣшенія ждутъ не безъ нѣкотораго безпокойства, такъ какъ

умѣренные продолжаютъ свои іереміады противъ богопротивныхъ ко

митетовъ, и основываютъ свою ярость уже не на нѣкоторыхъ только

M

словахъ испичахъ ,

-

Одинъ, изъ журналовъ , « Movinmento » (движеніе) вѣроятно кру

говое , по системѣ Вико посвящаетъ вѣсколько столбцевь самымъ

отчаяннымъ антикомитетскимъ Филиппикамъ. Всѣ онѣ вертятся во

кругъ одного : да зачѣмъ же эти господа хотятъ непремѣнно возвра

щенія Мадзиви?

Авторъ статьи , какъ въ заколдованномъ кругѣ , вертится вокругъ

этого вопроса и никакъ не можетъ дойдтн до разрѣшенія. И нако

нецъ, истощенный непривычнымъ движеніемъ , бросаетъ къ чорту и

силлогизмы и логику , и восклицаетъ въ скорби великой:

« Эти продѣлки, незаконныя сами по себѣ , въ устахъ генуэзскихъ

ораторовъ принимаютъ характеръ оскорбленія статуту и особѣ коро

мя !Послѣ всего этого (1 ) не можетъ быть ни малѣйшаго сомнѣнія , что

просьба ихъ исполнена не будетъ,

Интересно бы узнать , какое впечатлѣніе произвела,на почтеннаго

автора телеграфическая депеша , передаваемая сегоднишними журнала

ми, которою Викторъ-Эммануилъ даетъ знать Наполеону III , что де

кретъ снятіи съ Мадзини смертнаго приговора имъ подписанъ, и

слѣдовательно , нѣтъ больше препятствій къ его возвращенію на ро

дину.

Итакъ, Мадзини , по всей вѣроятности, очень скоро возвратится

въ Италію .

Но что же значитъ страхъ передъ нимъ ум-Бреннаго большин

ства ? Этотъ мнимый страхъ передъ Мадзини маска , подъ которою

кроется нѣчто другое , несравненно болѣе безобразное и отврати

R

тельное .

(1 ) Послѣ рѣчи Кампанеллы .
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Комитетамъ простили бы учрежденіе народныхъ споровъ, об-

ществъ вольныхъ карабинеровъ и пр . Но имъ не забудутъ того, что

ихъ стараніями городской работникъ выходить наконецъ изъ того

крѣпостнаго состоянія , въ которомъ держали его денежные люди.

Нельзя сказать , чтобы комитеты эти и ассоціаціи уже далеко ушли

по той дорогѣ , которую указываетъ имъ Гарибальди . Они съ самаго

начала встрѣтили слишкомъ много затрудненій , и немногіе изъ нихъ

успѣли перешагнуть черезъ всякаго рода препятствія. Другіе же скре-

стили руки и теперь еще придумываютъ средство , какъ бы имъ пере-

шагнуть такъ , « чтобы гусей не раздразнить . » Пошли имъ Господь

вдохновеніе , а то долго еще нѣкоторыя провинціи Италіи останутся

въ настоящемъ своемъ жалкомъ положеніи....

Но оставимъ этихъ многихъ, чтобы не помѣшать ихъ тяжелому

раздумью. За то по крайней мѣрѣ въ немногихъ изъ итальянскихъ го-

родовъ , какъ грибы растутъ воскресныя школы для рабочихъ всѣхъ

возрастовъ и всѣхъ степеней развитія . Многое еще остается сдѣлать,

но кое-что уже и сдѣлано ; дальнѣйшее въ будущемъ, но все будущее

Италіи зависитъ отъ этихъ комитетовъ , и теперь оно уже начинаетъ

наступать....

Многое измѣнилось въ Италіи съ тѣхъ поръ , какъ Гарибальди

уѣхалъ на Капреру, и не безплодно провелъ онъ тамъ 17 мѣсяцевъ

въ тяжелыхъ полевыхъ работахъ , въ дружескихъ совѣщаніяхъ съ

личными своими друзьями , и богатую жатву пожнетъ Италія съ тѣхъ

бобовъ и картофеля , которые сажалъ онъ тамъ въ минуты досуговъ.

Всего же больше измѣнилась самая сущность отношеній къ Гари-

бальди парламентскаго большинства и всѣхъ тѣхъ, которые восполь–

зовались для своихъ выгодъ его геройскими подвигами 1860 г. Одинъ

только не перемѣнился къ нему съ того дня , какъ подъ Капуей онъ

назвалъ его своимъ лучшимъ другомъ . Этотъ одинъ Викторъ-Эм-

мануилъ , король Италіи, который по прежнему видитъ въ Гарибальди

самую лучшую опору для королевства , блага Италіи, за которое самъ

онъ не разъ дрался рядомъ съ простыми солдатами своего войска про-

тивъ старыхъ враговъ....

-―

По окончаніи генуэзскихъ засѣданій Гарибальди отправился въ

1 Туринъ, для свиданья съ королемъ и для того , чтобы исходатайство-

вать наконецъ амнистію Мадзини и учрежденіе народныхъ аторовъ во

всѣхъ городахъ Италіи.

Первая просьба его уже исполнена. Вторая вѣроятно тоже не затя-

нется на долгое время. Викторъ-Эммануилъ не станетъ ставить пре-

градъ дѣятельности Гарибальди— онъ клялся , что хочетъ единства

Италіи , а добиться этого единства и разрѣшенія представляющихся
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по этому поводу трудныхъ и запутанныхъ вопросовъ, можетъ быть

только черезъ посредство его одного.... Прежде чѣмъ политическое

единство, нужна внутренняя цѣльность-,— а вѣдь не министерство же

Ратацци его добьется.

P. S. Гарибальди предполагаетъ объѣхать всѣ итальянскіе города,

въ которыхъ многіе ждутъ его съ нетерпѣніемъ . Эта его прогулка

обращаеть на себя всеобщее вниманіе и возбуждаетъ очень разно-

образные толки .

Сьена

20 (8 ) марта 1862.

...

леонъ БРАНДИ.
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На дняхъ попалась мнѣ въ руки брошюра : « Къ сербамъ. Посланіе

изъ Москвы » . Подъ посланіемъ этимъ выставлены подписи : «Алек –

сѣій Хомяковъ , Михаилъ Погодинъ, Александру Кошелевъ , Иванъ

Бѣляевъ, Николай Елагинъ, Юрій Самаринъ, Петръ Безсоновъ, Кон

стантинъ Аксаковъ, Петръ Бартеневъ , Федоръ Чижовь, Иванъ Ак

саковъ » ; на другой страницѣ тѣ ще подписи выставлены въ сербской

Формѣ, — напримѣръ, « Георгіе Самаринъ , Тованъ Аксаковъ » и т . п.;

постаніе напечатано на двухъ языкахъ, въ русскомъ текстѣ и въ

сербскомъ переводѣ . Наборъ подписей показываетъ, что брошюра хо

четъ являться передъ сербами выраженніемъ мнѣніії не отдѣльнаго

лица , а цѣлой группы русскаго общества или и цѣлаго русскаго об

щества . Это заставляетъ насъ обратить на нее вниманіе .

Посланіе писано въ 1860 г. по поводу того, что въ сербскомъ кня

жествѣ народъ , прогнавъ прежняго князя , измѣнявшаго національ

нымъ интересамъ, возвратилъ власть Милошу, своему любимцу. Лица,

подписавшая посланіе , поздравляютъ сербовъ съ этою перемѣною и

говорять, что радуются за нихъ , какъ за своихъ кровныхъ братьевъ :

« для насъ, сербы (говорять подписавшаяся лица) , вы земные братья

по роду и духовные братья по Христу. Намъ любезенъ вапъ наруж

ный образъ, свидѣтельствующій окровномъ родствѣ съ нами; мюбе

зенъ языкъ, звучащій одинаково » и т . д . , далѣе быть может и

все вѣрно, но въ приведенныхъ строкахъ есть странная вещь. Каждо

му извѣстно , что сербскій типъ вовсе не сходенъ съ русскимъ. Мы

русскіе , то есть народъ, занимающій бассейны Волги и Оки съ при

лежащими странами , — мы люди бѣлокурые, широколицые, а сербын
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народъ смуглый, съ римскими носами . Сербы больше похожи лицомъ

на итальянцевъ, чѣмъ на насъ; мы болѣе похожи лицомъ на Финновъ

или даже на нѣмцевъ, пожалуй хоть на шведовъ или англичанъ , чѣмъ

на сербовъ. Что мы съ сербами кровные братья , это правда ; но за -

чѣмъ же подтверждать правду ссылкою на сходство по лицу, котораго

нѣтъ? —По сочувствію къ вамъ, сербамъ , продолжаютъ подписавшie

ся , « да будетъ позволено намъ, вашимъ братьямъ, любящимъ вас ?

любовью глубокою и искреннею , обратиться къ вамъ съ нѣкоторыми

предостереженіями и совѣтами. Мы старше васъ въ дѣйствующей

истории » , — здѣсь опять надо пріостановиться . Во - первыхъ, чтд это

такое дѣйствующая исторія ? По - русски понять нельзя , справимся съ

сербскимъ переводомъ; въ немъ сказано : « ми смо стари одъ васъ у

истории » , то есть просто : « мы старше васъ въ истории » , ну это по

нятно. Однакоже, какъ это мы русскіе старше сербовъ въ истории ?

Вѣдь на самомъ - то дѣ.ѣ сербы являются въ истории нѣсколькими

вѣками раньше , чѣмъ мы . Справьтесь - ко у Шафарика, когда начи

наютъ упоминать о сербахъ византійцы ? Не хорошо хвастаться стар

шинствомъ, когда сам моложе . Или « глубина и искренность любви »

состоитъ въ самохвальствѣ и въ желании сдѣлать младшимъ передъ

нами того , кто старше насъ и кого мы увѣряемъ въ своей любви ? Не

прикрывается ли тутъ именемъ любви просто кичливость?

Итакъ подписавшіеся , неосновательно присвоивъ себѣ старшин

ство , начинаютъ давать сербамъ предостереженiя и совѣты не какъ

равные равнымъ, а какъ старшіе матадшимъ . Посмотримъ , каковы

эти предостереженія. Первое направлено противънчего бы вы дума

ли ? противъ гордости . « Первая и величайшая опасность » для сер

бовъ, по мнѣнію подписавшихся старѣйшинъ; « заключается въ гордо

сти » , для человѣка , какъи для народа, возможны три вида гордости :

гордость духовная , гордость умственная и гордость внѣшнихъ успѣ

ховъ и славы . « Во всѣхъ трехъ видахь она можетъ быть причиною

совершеннаго падения человѣка или гибели народной, и всѣ три встрѣ

чаемъ мы въ истории,и въ мірѣ современномъ » . Вредъ гордости ду

ховной можно видѣть на ньнѣшнихъ грекахъ; отъ умственной гордо

сти погибаютъ «всѣ западные народы : ослѣпленные своими успѣха

ми , они сдѣлались вполнѣ равнодушными къ высшему благу—вѣрѣ »

позвольте , здѣсь опять, надобно останови гь васъ, гг. старѣйшины .

Какой же это изъ западныхънародовъсдѣлался свполнѣ равнодушень »

къ вѣрѣ: нѣмцы ли , у которыхъ протестантская часть въ своей мае

сѣ такъ набожна , а католическая во всемъ слушается своего духовен

ства ? въ Баваріи или въ Тиролѣ нашли вы равнодушіе къ вѣрѣ ? или

равнодушны къ вѣрѣ англичане или ирландцы ? да и въ самой Фран

цій масса поселянъ развѣ не въ рукахъ клерикальної партіи ? Нѣть,

1
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господа старѣйшины , слишкомъ еще рано вамъ говорить о равноду

шіи къ вѣрѣ въ массахъ западныхъ народовъ. Скорѣе можно было бы

находить и на Западѣ въ массахъ излишекъ сектантской нетерпимо

сти и суевѣрія. Напрасно вы разсказываете сербамъ неправду . Но

слушаемъ далѣе : они (ръчь идетъ о всѣхъ западныхъ народахъ) « сдѣ

дались врагами человѣчества » — да , именно такъ и напечатано на

стр . 14. Это хорошо ; но заглянемъ въ сербскій переводъ , такъ ли

тамъ , « Они су постали неприятельи човѣчанства » , да , и по -серо

еки то же самое . Вотъ это уже очень дурно . Говорить дикiя пошлости

въ своемъ домашнемъ русскомъ кругу , это бы еще ничего : русское

знаютъ , что думать о Р. Погодинѣ и его товарищахъ; но что , если

сербы , услышавь отъ нихъ такую фразу , почтутъ ихъ за представи

телей русского образа мыслей ? Вѣдь мы станемъ въ глазахъ сербовъ

страннѣе китайцевъ. Продолжаемъ слушать самозванныхъ старѣй

щинъ . « Горькій опытъ слишкомъ ясно доказалъ славянамъ» , по сло

вамъ старѣйшинъ, что всѣ западные народы враги человѣчества.

Но итальянцы , португальцы , испанцы , Французы, бельгійцы , ан
гличане ,

шотландцы , ирландцы , датчане , норвежцы , вѣроятно,

вѣдь тоже западные народы ; когда же какой вредъ дѣлали они славян

намъ? Умыселъ тутъ бымъ очевидно на однихъ нѣмцевъ; такъ за

чѣмъ же было приплетать къ нимъ веѣ западные народы ? Вѣдь эдакъ

я пожалуй скажу, что всѣ азіатцы говорять по-арабски или что вся

Америка говорить по - испански . Что же за охота разсказывать пу3

стаки .
Б

Но охаявши всѣ западные народы , наши старѣйшины випадаютъ

въ раскаяніе : мы , говорятъ они , « не можемъ скрыть и своей вины » :

Мы гордились своею « вещественною силою, которою мы были отли

чены передъ другими народами , и не думали о духовномъ усовершен

ствованіи » ; но теперь , прибавляютъ они , « мы покаялись » и обрати

лись къ « смиренію ». А если « обратились », такъ что же вы суетесь

къдругимъ съ своими совѣтами и предостереженіями ? Развѣ покая

ніе и смиреніе состоятъ въ томъ, чтобы напрашиваться въ совѣтники

и руководители ? « Нашимъ нечистымъ рукамъ не предоставилъ Богъ

совершить-чистое дѣо облегченія участи » юговосточныхъ славянъ .

Ну, коли руки у васъ не чисты , то не хватайте ими людей болѣе чи

стыхъ , каковы по вашему, да и по нашему мнѣнію - сербы . А коли

и самъ Богъ не предоставляетъ вамъ хватать ихъ съ устѣхомъ, такъ

ужь и бросьте эту - замашку , за которую , по вашимъ же словамъ,

« Богъпоразилъ » васъ .

Такъ вотъ , заключаютъ наши старѣйшины , не впадайте въ трой

ственную гордость, братіе наши сербы , и держитесь «братолюбія» .

Что жь, это хорошо. Только не стоило изъ -за этого писать послание
т. ХСИ , Отд . ІІ .

-
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на двухъ языкахъ. Сербы , пожалуй , ждали отъ васъ совѣта, имѣю-

щаго близкое соотношеніе съ ихъ частными обстоятельствами; а вы

имъ проповѣдуете пользу смиренія и братолюбія . Этакъ я, пожалуй,

стану писать увѣщательныя посланія къ какимъ хотите народамъ,

напримѣръ : « милые братья, бельгійцы! Будьте смиренны и братолю-

бивы» , — и пожалуй переводъ сдѣлаю на ихъ языкъ ; точно также

обращусь и къ чувашамъ , и къ англичанамъ, и към1бразильцамъ , и

къ мадагаскарцамъ : « милые братья, будьте смиренны и братолюби-

вы ». А написавши дюжину такихъ посланій, обращусь къ нашимъ

старѣйшинамъ и возглашу имъ : « милые братья! будьте братолюбивы;

скажите мнѣ, прилично ли человѣку въ здравомъ умѣ обращаться къ

цѣлымъ народамъ съ нравоученіями , которыя у каждаго народа дав-

но уже написаны въ его азбукахъ и изъ которыхъ нельзя выжать

ничего живаго?» Но слушаемъ далѣе : « милые братья сербы » , говорятъ

имъ наши московскіе старѣйшины : « сколько въ лѣтописяхъ вашихъ

междоусобнаго кровопролитія , братоубійствъ и даже отцеубійствъ,

чѣмъ и язычники гнушаются ! » А вѣдь это все «пороки», хороше

«порокъ » , отцеубійство! По русски-то говорить выучились бы

вы, милые московскіе братья. За такіе пороки «Господь Богъ

наказываетъ » , назидаютъ наши старѣйшины сербовъ. Вотъ въ

самомъ дѣлѣ новость-то сказали они сербамъ , что Господь Богъ

не велитъ сыну убивать отца. А не мѣшало бы тоже объяснить-

ся относительно другихъ « пороковъ » , что, дескать , и людоѣдство

дѣло не хорошее , и идолопоклонство не хорошо; да помилуйте,

преданы ли сербы такимъ «порокамъ? » Развѣ они , въ самомъ дѣлѣ,

имѣютъ что ли привычку рѣзать своихъ отцовъ , какъ барановъ, или

занимаются междоусобіями? Вѣдь то , отъ чего вы предостерегаете

сербовъ, было еще при Стефанѣ Душанѣ и до него , въ тѣ времена,

какъ русскіе поклонялись « Хорсу, и Мокоши, и Симарглу, и Виламъ,

и Берегынямъ » ! Какое отношеніе подобная давнымъ-давно забытая

народомъ старина имѣетъ къ нынѣшнимъ обстоятельствамъ? « Это

говоримъ мы » (то есть предостерегаемъ васъ, сербы , отъ порока отце-

убійства) « конечно не съ тѣмъ, чтобы оскорбить васъ , нашихъ доро-

гихъ и уважаемыхъ братій , но съ тѣмъ , чтобы , уразумѣвъ свои вины,

вы стремились впередъ ко всякой добродѣтели » , заключаютъ наши

самозванные старѣйшины. Ахъ, ты , Господи милостивый! да вѣдь

этакъ , пожалуй , они могутъ и на насъ съ вами, читатель, накинуться

за то , что Святополкъ окаянный убилъ Бориса и Глѣба, да еще при-

бавятъ , чтобы мы не обижались этимъ назиданіемъ , а стремились

впередъ ко всякой добродѣтели. Но укоривъ сербовъ за замѣченную въ

нихъ наклонность къ отцеубійствамъ , наши старѣйшины не лишаютъ

ихъ и своего одобренія. « Вы все-таки, говорятъ они, на родъ хорошій

-
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1. (съ наклонностью-то къ отцеубійству? ) и счастливый : сами вы еще

не знаете , какъ вы счастливы, и какъ велики ваши преимущества

1 передъ другими народами» , - такъ буквально и сказано « преимуще-

ства » , ну , какъ же это научить людей смиренію , толкуя имъ, что они

преимуществуютъ передъ другими людьми? –
Такъ вотъ, говорятъ,---

- мы укажемъ вамъ ваши преимущества и блаженство.

-- это
«Первое, важнѣйшее и неоцѣнимое счастіе ваше , сербы ,

единство ваше въ православіи, то есть въ высшемъ знаніи и въ выс-

-шей истинѣ, въ корнѣ всякаго душевнаго » и т . д . , — это все хорошо ,

только вотъ въ чемъ дѣло: именно этого-то единства и нѣтъ въ серб-

скомъ народѣ. Наши самозванные старѣйшины и наставники сербовъ

забыли, что въ Боснѣ есть очень много сербовъ-мусульманъ . А еще

вотъ что : чѣмъ отличаются отъ сербовъ кроаты? Вѣдь они чистѣй-

шіе сербы и по языку и по всему, а разнятся отъ другихъ сербовъ

только своимъ католическимъ исповѣданіемъ . Да вѣдь этакъ, пожа-

тлуй, я скажу , что всѣ нѣмцы — протестанты ; надобно только будетъ

- не считать нѣмцами тѣхъ племенъ нѣмецкаго народа, которыя дер-

, жатся католическаго исповѣданія. Точно такимъ способомъ наши

старѣйшины достигаютъ возможпости сказать сербамъ: «таково ваше

51 единство въ вѣрѣ , что слова сербъ и православный кажутся однозна–

чащими» .

Слушайте же, что выходитъ изъ понятій , внушаемыхъ сербамъ са-

17 мозванными русскими старѣйшинами: « здоровое общество гражданское

■ основывается на понятіи его членовъ о братствѣ , правдѣ , судѣ и мило-

і сердіи : а эти понятія не могутъ быть одинаковыми при различныхъ вѣ-

и рах .И у христіанъ,кромѣ истинной православной церкви, нѣтъ ни впол-

т нѣ яснаго понятія, ни вполнѣ искренняго чувства братства » . Этого по-

нятія не можетъ бытьни у папистовъ , ни у реформатовъ. «Оттого и сла-

вянинъ вполнѣ славянипомъ внѣ православія быть не можетъ » . Итакъ,

1 не говоря уже о полякахъ , спеціально порицаемыхъ людьми подобна-

го воззрѣнія, лужичане , словаки , чехи , хорутане , кроаты не должны

считаться вполнѣ славянами. Каково чувство славянской любви у гос-

подъ держащихся такого взгляда! Но они хороши тѣмъ, что не хотятъ

оставлять своихъ прекрасныхъ чувствъ только безплодными чувства-

6 ми , — они совѣтуютъ сербамъ устроить государственный бытъ по

• этимъ понятіямъ, совершенно соотвѣтствующимъ духу папы Инно-

кентія 1 -го , такъ отлично понимавшаго отношенія альбигойцевъ къ

1 другимъ Французамъ . Кто не принадлежитъ къ православной церкви,

говорять сербамъ, наши сгарѣйшины , тотъ у васъ «да не будетъ уже

пи законодателемъ, правителемъ, ни судьею, ни членомъ обществен-

наго схода: ибо иная совѣсть у него , иная у васъ. Поэтому иновѣрецъ

не долженъ быть полноправнымъ гражданиномъ, или сыномъ велика-
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го сербскаго дома , судящимъ съ братьями въ дѣлахъ обществен-

ныхъ» .

Этими понятіями былъ бы очень доволенъ герцогъ Альба ; • ими

совершенно оправдывается Филиппъ II испанскій . Но въ нынѣш-

нее время они совершенно неудобопримѣнимы . Возьмемъ самые

простые случаи . Положимъ, у сербовъ война съ турками. Къ сер-

бамъ являются храбрые волонтеры изъ Англіи, Франціи, изъ Че-

хіи : отвергнутъ ли сербы готовность этихъ волонтеровъ уми-

рать за святое дѣло сербской свободы? Неужели , напримѣръ , гре-

ки во время своей войны за независимость должны были отвер-

гнуть Байрона и его друзей , которые вѣдь были не одного испо-

вѣданія съ греками? А если иновѣрные волонтеры принятына службу

и находятся между ними отличные офицеры, то какъ же не дать имъ

голоса въ военныхъ дѣлахъ? А вѣдь военныя дѣла связаны съ граж-

данскими дѣлами ; стало быть и въ гражданскихъ дѣлахъ иновѣрные

офицеры будутъ имѣть голосъ. Въ войскѣ необходимъ судъ. Кто ОФИ-

церъ, тому въ военное время часто приходится играть роль судьи;

слѣдовательно волонтеры будутъ и судьями . Нѣтъ, сербы не должны

допускать этого по рѣшенію нашихъ старѣйшинъ; а не допустить это-

го нельзя иначе, какъ прогнавъ отъ себя волонтеровъ ; и такъ волон-

теры должны быть прогнаны . Любопытно было бы знать , какъ ду-

маютъ наши старѣйшины о запорожскихъ козакахъ ,—не отщепенца-

ми ли отъ чистоты славянскихъ началъ , не врагами ли славянства

представляются имъ запорожцы? Вѣдь запорожцы не разбирали, ка-

кой кто вѣры , лишь бы хотѣлъ онъ вѣрно стоять за козацкое

дѣло : въ козацкихъ рядахъ бывали не только католики и ре-

форматы , бывали даже социніане. Это о военныхъ дѣлахъ.

Возьмемъ самый обыкновенный случай гражданскаго быта. По-

селяется въ сербскомъ городѣ французскій или англійскій него-

ціантъ и покупаетъ себѣ домъ . Онъ не долженъ имѣть голоса

въ городскихъ дѣлахъ. Другой случай : католикъ и католичка,

вущіе въ сербскомъ городѣ , хотятъ повѣнчаться . Дозволителенъ

ли бракъ между ними, по законамъ католической церкви? Истолкова-

телемъ католическихъ церковныхъ законовъ католическій священ-

никъ долженъ имѣть православнаго судью или чиновника , потому что

католики вѣдь не могутъ имѣть ни судебной , ни административной

власти у сербовъ. Или, можетъ быть, и самая свадьба этихъ католи-

ковъ по католическому обряду должна быть совершена православнымъ

священникомъ? Оно по настоящему такъ и слѣдуетъ, изъ принципа

нашихъ старѣйшинъ. Вѣдь бракъ есть актъ, касающійся граждан-

скихъ и общественныхъ отношеній ; для его совершенія нужно лицо ,

власть котораго признавалась бы обществомъ; а сербское общество

жи-

Я



САМОЗВАННЫЕ СТАРЕЙШИНЫ. 53

не должно признавать никакой власти ни за какимъ иновѣрцемъ . Да,

оно повидимому выходитъ такъ : крестить дѣтей у католиковъ, вѣн-

чать католиковъ , хоронить ихъ долженъ будетъ православный свя-

щенникъ. То же разумѣй и о всѣхъ другихъ иповѣрцахъ .

-

Трудная обязанность возлагалась бы на православнаго священника

обя-
закономъ , составленнымъ по принципу нашихъ старѣйшинъ ,

+ занность , которая противорѣчила бы его совѣсти : совершать обряды

чуждыхъ ему исповѣданій,—католическаго , лютеранскаго , реформат-

скаго , совершать даже обряды мусульманскіе и языческіе . У насъ въ

Россіи нѣтъ такого противоестественнаго требованія отъ нашихъ пра-

вославныхъ священниковъ, - но по принципу нашихъ самозванныхъ

1 старѣйшинъ это должно считаться одною изъ « нашихъ ошибокъ » . Хо-

тите ли знать другую нашу ошибку или , вѣрнѣе сказать , другое «наше

безуміе »? Извольте ; это исторія длинная, но павѣрное она не будетъ

скучна для васъ, потому что очень оригинальна .

«Извѣстно всѣмъ, что прежде императора Петра Перваго , берега

Чернаго моря принадлежали Турціи , и только одно устье Днѣпра было

въ рукахъ русскихъ козаковъ, нашихъ братьевъ запорожцевъ. Не было

у нихъ кораблей , ни возможности строить корабли . На легкихъ чел-

нокахъ, часто на однодеревкахъ и душегубкахъ , пускались они въ

в бурное море , изстари страшное мореплавателямъ , страшное даже и те-

П перь при всѣхъ усовершенствованіяхъ , и тысячами налетали на берега

вѣчныхъ враговъ имени Христіанскаго . Отъ Батума до Цареграда гре-

мѣла ихъ гроза . Трапезунтъ и Синопъ и самые замки Босфора дрожали

• передъ ними . Турецкіе флоты, смѣло гулявшіе по Средиземному морю, и

не рѣдко грозившіе берегамъ Франціи , Италіи и Испаній, прятались въ

пристани предъ лодками запорожскими . Не изъ хвастливости, но по

истинной правдѣ говоримъ мы : свидѣтелями намъ самыя турецкія

лѣтописи и еще теперь незабытыя преданія . Не было въ цѣлой Европѣ

ни одного народа , который могъ бы похвалиться такими дивными по-

двигами мужества на моряхъ,
И опять безъ хвастливости можемъ

мы сказать , что люди сѣверные ничѣмъ не уступали своимъ южнымъ

и братьямъ . Не слѣдовало ли думать , что съ такимИ людьми русскій

Фотъ далеко превзойдетъ флоты другихъ народовъ, когда лодки замѣ-

нятся могучими и сильно вооруженными судами? ( * ) Такой успѣхъ

былъ вѣроятенъ . Смѣло скажемъ , онъ былъ несомнѣненъ , но ожиданія}

..
-

(* ) Милые братья русскіе , совѣтователи сербовъ ! Неужели вы не понимаете ,

что изъ храбрости въ одномъ дѣлѣ никакъ не слѣдовало заключать объ успѣ-

хахъ въ другомъ дѣлѣ , совершенно различномъ? Вѣдь плавать на лодкахъ по

прибрежью - это не имѣетъ ровно ничего сходнаго съ искусствомъ , какое нуж-

но матросу большаго военнаго корабля. Понимаете ли вы , милые братья, что хо-

рошій ямщикъ можетъ быть очень плохимъ машинистомъ, если его заставятъ во-

зиться съ локомотивомъ , Милые братья , повѣрьте , что это очень можетъ слу-

читься и что ничего удивительнаго тутъ не будетъ.
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"

Вовсе

не сбылись (* ) : въ этомъ должны мы признаться , несмотря на без-

спорное мужество нашихъ моряковъ. Отъ чего же такая неудача? отъ в

чего люди, далеко превосходившіе на морѣ всѣхъ своихъ соперниковъ,

стали едва ровными имъ? Причина весьма проста . Они стали не тѣми

людьми , которыми были прежде . Императоръ Петръ началъ первый у

насъ строить большіе корабли по образцу голландскому (и за то ему честь

и слава! ) : но къ разумному дѣлу онъ примѣшалъ страшное неразуміе.

Названіе всѣхъ частей корабельныхъ, всѣ слова , относящіяся до море-

ходства , всѣ слова команды принялъ онъ также отъ голландцевъ . Какія

же вышли послѣдствія? Этихъ нѣмецкихъ словъ, этихъ названій ,

безсмысленныхъ для русскаго уха и не представляющихъ ничего рус-

скому уму , набрались тысячи. Теперь поступаетъ на корабль будущій

морякъ , человѣкъ, котораго Богъ одарилъ и ловкостью и смѣлостью

необычайною , человѣкъ, подобный тѣмъ, которые въ старые годы на

узкихъ лодкахъ громили берега Чернаго моря, потрясали Царьградъ и

уничтожали Флоты турецкіе ; но онъ теперь поступаетъ не въ моряки, б

ДИКОбезсмысленныхъ и
а въ школьники . Ему надо твердить тысячи

звучащихъ словъ, въ этомъ безсмысленномъ ученіи проходятъ

года его горячей и живой молодости . Вмѣсто любви къ своему дѣлу,

вмѣсто опытности моряка , онъ пріобрѣтаетъ равнодушіе , и даже какъ

бы отвращеніе отъ своего занятія , отъ своего корабля , отъ самаго мо-

ря. Пройдутъ года , и морской богатырь обратится въ полумертвый нѣ- 4

мецкій словарь . Правда, онъ будетъ исправлять свою обязанность, по-

тому что онъ христіанинъ и русскій ; но истинный морякъ уже погибь

въ немъ безвозвратно. »

-

..

.

F

Этотъ прекрасный эпизодъ совершенно измѣняетъ нашъ взглядъ

Ана дѣло—не о русскомъ флотѣ, а о совѣтахъ, даваемыхъ сербамъ г.

И. Аксаковымъ и компаніею . Читая свирѣные совѣты отнять всѣ по-

литическія права у иновѣрцевъ, читая фанатическое правило , что кто

католикъ , тотъ уже не можетъ считаться настоящимъ славяниномъ, ||

Мы воображали , что слушаемъ изверговъ фанатизма, духовныхъ по-

томковь Торквемады и герцога Альбы . Теперь обнаружилось, что ди-

кую свирѣпость принимаютъ они на себя только по своему ребяческо-

му непониманію вещей самыхъ ясныхъ. Огчего русскій военный-

..

(*) Милые братья , да вѣдь кромѣ васъ никому никогда и въ голову не приходили

такія неосновательныя ожиданія, что козаки окажутся подготовлены къ матросскому

искусству своими козацкими набѣгами . Иное дѣло бѣломорскіе рыбаки, къ кото-

рымъ вѣроятно относится упоминаніе о какихъ-то сѣверныхъ людяхъ, неуступавшихъ

южнымъ: они хорошіе моряки. Но , милые братья, вѣдь бѣломорскіе рыбаки соста-

вляютъ очень маленькую горсть людей . Если бы ихъ всѣхъ поголовно забрать

въ матросы, то можетъ быть не набралось изъ нихъ полнаго экипажа на одинъ

линейный корабль. Милые братья , постарались бы вы понять , что сотни людей

недостаточны тамъ , гдѣ пужны десятки тысячъ,

7
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Флотъ не такъ силенъ , какъ англійскій или французскій? Да откуда

т же можетъ взяться сильный военный Флотъ, когда нѣтъ большаго ком-

мерческаго Флота? Вѣдь если нѣтъ коммерческаго флота у какой ни-

1 будь націи, это значитъ, что не развито у ней дѣло кораблестрое-

нія, нѣтъ у ней множества опытныхъ моряковъ и хорошихъ ма-

тросовъ; а если нація не имѣетъ многочисленныхъ матросовъ и не

умѣетъ строить кораблей , то какимъ же маперомъ будетъ силенъ у ней

военный Флоть? Вѣдь это вопросы въ родѣ того , почему бываетъ

плоха артиллерія у народа, плохо знакомаго съ литейнымъ искус-

ствомъ, почему не подкованы лошади у народа скуднаго желѣзомъ , по-

чему холодно зимою въ нетопленныхъ комнатахъ, почему бываетъ су-

• мрачно, когда небо покрыто облаками, почему нельзя рубить деревьевъ

тамъ, гдѣ ихъ нѣтъ, и т. д. и т . д. Наши мудрые совѣтники вѣроятно

отвѣчали бы на всѣ эти вопросы въ такомъ родѣ : въ безлѣспомъ

А Мѣстѣ нельзя рубить деревьевъ потому , что англійскіе купцы притѣ-

спяютъ насъ; въ сумрачную погоду не свѣтить солнце оттого, что

нѣмцы порицаютъ нашъ климатъ, какъ слишкомъ холодный ; въ не-

топленныхъ комнатахъ холодно оттого , что мы приняли чужую, нѣ-

мецкую физику, а не выдумали свою собственную ; не имѣя желѣза

нельзя подковывать лошадей потому, что русская смѣтливость убита

• подражаніемъ Западу; а безъ хорошихъ литейщиковъ нельзя имѣть хо-

грошей артиллеріи потому, что Петръ Великій одѣлъ нашихъ артиллери-

1.

r

стовъ въ иностранные мундиры . Право , такъ отвѣчали бы наши умные

совѣтники ,—иначе не догадались бы они, что причиною всѣхъ недо-

статковъ нашего флота служитъ иностранная терминологія въ нашемъ

1 кораблестроеніи. Какой ребяческій взглядъ на вещи!—Берутъ въ ма-

1 тросы на Фрегатъ человѣка, который не видывалъ морскихъ судовъ.

Ему надобно узнать тысячи вещей, о которыхъ онъ не имѣлъ понятія;

у каждой вещи есть имя,—вѣдь какое бы оно ни было , онъ пріучится

понимать его лишь тогда , когда узнаетъ самую вещь . Вотъ напримѣръ,

если мы съ вами не видывали, какъ плетутъ лапти , знаемъ ли мы ,

что такое за штука «кочедыкъ » , которымъ плетутъ ихъ,—рѣшитель-

но не знаемъ , хоть это слово и не голландское . А если бы мы вздумали

научиться плести лапти, то измѣнился ли бы срокъ , нужный для дости-

женія мастерства въ этомъ занятіи , какимъ бы именемъ ни назывался

кочедыкъ? А то вотъ еще : я не могу бить бѣлокъ въ глазъ , какъ дол-

женъ бить хорошій охотникъ ; отчего это происходитъ? Ужь не от-

того ли, что мудрены для меня слова-винтовка , порохъ , пуля , за-

ряжать, стрѣлять? Назову винтовку ружьемъ , стану говорить « при-

кладываться» вмѣсто «прицѣливаться» , — и тогда навѣрное не дамъ

ни одного промаха по бѣлкѣ, хотя съ роду не стрѣлялъ изъ ружья!

Надобно полагать, что и въ охотничьемъ дѣлѣ, и въ матросскомъ дѣлѣ,
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какъ и во всякомъ другомъ дѣлѣ , трудность состоитъ въ хорошемъ

ознакомленіи съ самими вещами и въ достиженіи требуемаго искує-

ства обращаться съ ними, а не въ словахъ. Еслибъ не самое дѣло

было трудно для матросовъ , а только слово , матросы навѣрное при-

думали бы легкія слова вмѣсто трудныхъ; а если не придумали, зна-

читъ собственно словами-то они и не затрудняются.

Разгадка брошюры найдена : ребяческое непониманіе самыхъ про-

стыхъ вещей. Перечитываемъ съ этою мыслью брошюру, дикость

которой прежде вызывала у насъ строгое порицаніе лицамъ, написав-

шимъ и подписавшимъ ее,—и, пересматривая ее съ этой новой точки

зрѣнія, мы уже чувствуемъ умиленіе ; да и какъ не чувствовать его,

читая слѣдующіе совѣты , обращенные къ цѣлому народу съ цѣлью

наставить его на путь политической мудрости:

«Счастіе и благоденствіе преисполнены соблазна , и многіе , co-

хранившіе достоинство въ несчастіяхъ , предались искушеніямъ, когда

видимое несчастіе отъ нихъ удалилось » .

«Гибельное сѣмя даетъ и гибельный плодъ » ...

.
«Гордость силъ вещественныхъ унизительнѣе, чѣмъ гордость

умственная и гордость душевная» .

«Успѣхъ въ борьбѣ часто зависитъ отъ обстоятельствъ, которыхъ

самое отчаянное мужество побѣдить не можетъ »...
. .

«Тѣлесное здоровье есть одно изъ лучшихъ благъ для человѣка ».

«Наука расширяетъ предѣлы Богомъ даннаго намъ разума, уясняетъ

наши понятія , просвѣтляетъ наши умственные взоры, раскрываетъ

тайны міра божьяго и чудеса его творческой премудрости . Прі-

обрѣтать науку не только необходимо для жизни общественной, но и

обязательно для исполненія воли Божіей, давшей намъ разумъ какъ

поле многоплодное , которое не должно лежать въ залежи и поростать

терніями невѣжества и ложныхъ мнѣній, но украшаться жатвою знанія

и истины» .

«Пріобрѣтеніе высшаго нравственнаго развитія есть высшая задача

для человѣка» .

« Гордость есть великій и гибельный порокъ» .

«Честно и праведно сражаться за родину» .

«Сохраняйте простоту своихъ нравовъ» .

«
Въ самыхъ почестяхъ и знакахъ отличія будьте осторожны ».

«Общество отличаетъ и награждаетъ службу общественную, но это

не должно подавать повода къ тщеславію» .

«Презирайте роскошь» .
18 .

«Не смѣшивайте предметовъ , служащихъ къ истинному удобству

жизни съ предметами роскоши ! Одни улучшаютъ жизнь, какъ на-
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примѣръ лучшее освѣщеніе, крѣпкія и легкія ткани ; а другія служатъ

только къ нѣгѣ».

и «Не употребляйте богатства на нѣгу и роскошь» .

- «Показывая уваженіе къ людямъ порочнымъ, общество дѣлается

участникомъ ихъ пороковъ».

«Правда и милосердіе въ наказаніяхъ заключаются въ томъ, чтобы

всякая ненужная жестокость была устранена , и чтобы невинный ни-

сколько не страдалъ за виновнаго» .

«Дайте совѣсти мѣсто въ судѣ гражданскомъ » .

11 «Да будетъ у васъ правда выше всего » .

«Всякая неправда—отъ лжи и темнаго духа » .

Би : « Обличайте неправду».

«Себялюбіе говорить о правѣ ; братолюбіе говоритъ объ обязан-

ности» .

«Уважайте своихъ пастырей духовныхъ ».

Такія назиданія очень хороши въ прописяхъ ; употребительны и

въ азбукахъ. Но напичкивать ими программу , которая составляется

3 для руководства народа въ государственной жизни, растягивать каж-

дое изъ этихъ назиданій на цѣлыя страницы , и этими разсужденіями

о вредѣ пороковъ и достоинствахъ добродѣтелей , о хорошихъ свой-

ствахъ правды и о дурныхъ качествахъ діавола , отца лжи , наполнять

- политическій памфлетъ могутъ только люди , до крайности скудные

— разумѣніемъ обстоятельствъ и потребностей исторической жизни, да

и всякимъ разумѣніемъ чего бы то ни было . Для того , чтобы напи–

= сать или подписать такую хрію, нужно стоять на той степени полити-

ческаго образованія, на какой стояли Аѳанасій Ивановичъ съ Пуль-

— херіею Ивановною и Иванъ Ивановичъ съ Иваномъ Никифорови-

чемъ. Пріятно видѣть, что и въ такихъ людяхъ существуетъ наклон-

ность покалякать объ общественныхъ дѣлахъ .

Ho
пусть бы они калякали между собою , въ своемъ уголкѣ, а не

совались въ наставники другимъ народамъ . Какое право имѣютъ они

срамить насъ передъ нашими славянскими братьями , выдавая себя пе-

редъ ними за представителей русскаго народа?

Бѣдные люди ! они не знаютъ , что у послѣдняго мужика въ рус-

ской ли , въ сербской ли землѣ , или въ какой угодно другой землѣ ,

больше знанія государственной жизни, больше способностей пони-

мать политическія дѣла, чѣмъ у нихъ . Жалкіе люди ! они вообража-

ютъ, что постигли богъ-знаетъ какую новую истину, додумавшись до

того, что гордость вредна , а наука полезна, и съ важнымъ доктораль-

нымъ видомъ поучаютъ сербовъ этой неслыханной между сербами

премудрости. Понимаютъ ли они, какъ оскорбительно должно быть

для сербовъ подобное назиданіе?
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Вообразите себѣ, что чехи вздумали бы написать къ намъ рус

скимъ посланіе такого рода : « милые наши братья , русскiel мы опыт

нѣе васъ въ государственной жизни . Потому выслушайте наши брат

скія предостереженiя и совѣты ; узнайте , милые братья, что тѣлесное

здоровье есть одно изъ лучшихъ благъ для человѣка, потому старай

тесь избѣгать болѣзней, не пресыщайтесь яствами ; ибо многояденіе

разстройваетъ силы тѣлесныя ; кромѣ того оно усьпяетъ силы ду

шевныя. Милые братья наши , русскie! если неприятели нападуть на

вашу родину , то знайте , что вамъ надобно будетъ защищаться огъ

нихъ, ибо сражаться за родину есть дѣло честное и праведное . Но

паче всего, омилые наши братья , сохраняйте чистоту правовъ и не

предавайтесь порокамъ, какъ-то : роскоши , отцеубійству, братоубій -

ству: вы можетъ быть не знаете , что грѣшно заниматься разбоемъ,

спросите объ этомъ своихъ пастырей духовныхъ, которыхъ уважай

те, омилые братья » , и т. д. и т. д. Что подумали бы мы , русскie ,

прочитавъ такое послание къ своему народу? Не знаю какъ дpyrie рус

скіе , ая до глубины души возмутился бы такимъ тупоумнымъ высо

комѣріемъ и почелъ бы людей подписавшихъ посланіе ни больше ,

ни меньше , какъ самозванцами , которые только называютъ себя че

хами, а на самомъ дѣлѣ — готтецтоты ,

н, ЧЕРНЫШЕвский .
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V

по дѣлу о ПРЕОБРАЗОВАНИ ЦЕНЗУРЫ .

(письмо въ РЕДАкцію) .

Въ 64 № « С.- Петербургскихъ вѣдомостей» напечатанъ отчетъ о

первому засѣданіи « Коммиссіи по дѣламъ книгопечатанія » . Въ отче

тѣ этомъ изложены предметы занятій коммиссіи и, въ заключеніи ,

говорится между прочимъ, что « весьма бы желательно , чтобы гг . ли

тераторы и редакторы періодическихъ изданій потрудились сообщить

коммиссіи свои мысли и соображения по предметамъ ея занятій » . При

глашая такимъ образомъ литературу къ участію въ своихъ трудахъ

коммиссія разсчитываетъ, вѣроятно , принять мнѣніе разныхъ лите

ратурныхъ органовъ въ руководство при « подробной разработкѣ каж

даго отдѣльнаго вопроса этого многосложнаго дѣла » . Но по разнымъ

причинамъ надо сомнѣваться въ возможности полезнаго участія лите

ратуры въ этомъ дѣлѣ. Прежде всего , можеrъ встрѣтиться разногла

cie во взглядѣ на цензуру вообще , т . е . въ самой основѣ вопроса , и

тогда всякое разсуждение дѣлается невозможнымъ . Затѣмъ, только по

напечатаніи проэкта рѣшенія того или другаго изъ пунктовъ, сдѣла

лась бы возможна критическая его оцѣнка. Наконецъ неизвѣстно еще ,

до какой степени свободенъ будетъ доступъ литературѣ въ эту область .

Можетъ быть коммиссіи угодно будетъ ознакомиться только съ мнѣ

ніями извѣстнаго направленія ; въ такомъ случаѣ другимъ мнѣніямъ

нѣтъ надобности и заявмять о себѣ .

Все это разрѣшится весьма скоро , и каждый изъ литературныхъ

дѣателей получить ясное понятие о томъ, насколько онъ можетъ и

Долженъ принимать участие въ этомъ дѣлѣ.
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Нѣсколько иной характеръ имѣетъ вторая часть приглашенія ком-

миссіи : « ознакомить публику съ вопросами , до законодательства о пе-

чати относящимися » . Цензура играла и играетъ первостепенную роль

во всѣхъ сторонахъ народной жизни. Исторія цензурныхъ учрежденій

была бы , въ настоящую минуту , важнѣе всякихъ исторій философів,

и обстоятельное изложеніе ея было бы до крайности поучительно. Не

знаемъ , на сколько это было бы возможно , и покуда мы хотимъ позна-

комить читателей вашего журнала только съ одной изъ сторонъ цен-

зурнаго вопроса , которая имѣла всегда большое значеніе и получаетъ

еще большее въ будущемъ.

Ни въ цензурномъ уставѣ , ни въ какомъ-либо изъ другихъ поста-

новленій о книгопечатаніи, нѣтъ у насъ прямаго и точнаго указанія о

томъ, на кого падаетъ отвѣтственность за «преступленія противъ пе-

чати » . Въ прошлое время случалось , что не только за уклоненія отъ

формальностей , предписываемыхъ цензурнымъ уставомъ, но и за одо-

бренныя цензурою сочиненія , неоднократно подвергались одновремен-

ной отвѣтственности и цензоръ , и авторъ , и издатель , и типографъ.

Это случалось не только у насъ, но постоянно случается и въ «дру-

гихъ образованныхъ государствахъ » , съ тою только разницею , что за

неимѣніемъ цензоровъ, тамъ цензора и не отвѣчаютъ . Коммиссія сама

вызываетъ на «теоретическую оцѣнку законодательства о цензурѣ » .-

и съ теоретической-то стороны намъ и хотѣлось взглянуть на этотъ

частный вопросъ .

* .

.1

I.

Разсматриваться дѣло будетъ , конечно , совершенно абстрактно ;

вовсе не касаясь того или другаго изъ европейскихъ законодательствъ.

Авторъ пишетъ сочиненіе и , при посредствѣ издателя и типогра-

Фа, выпускаетъ его въ свѣтъ. Правительство находитъ сочиненіе без-

нравственнымъ , вреднымъ,— словомъ , заслуживающимъ преслѣдова-

нія . Оно вчинаетъ искъ . Понятно , что при извѣстномъ взглядѣ на

вещи, самое удобное—обвинить всѣхъ троихъ поименованныхъ лицъ:

такимъ образомъ пріобрѣтается самая полная степень гарантіи , что

охотниковъ на распространеніе безнравственныхъ сочиненій будетъ

являться мало . Но , съ другой стороны , безнравственность сочиненія

можетъ быть только одностороннею . Авторъ могъ почему нибудь

увлечься въ одномъ изъ отдѣловъ своего труда , а книга сама по себѣ

можетъ быть до крайности полезною. Между тѣмъ авторъ , положимъ,

арестовывается, подвергается денежному штрафу или запрещенію пе-

чатать свои сочиненія . Результатъ ясенъ : литература и наука ли-

шаются одного дѣятеля ; правительство , постоянно заботящееся о раз-

витіи просвѣще я въ государствѣ , лишается одного изъ своихъ по-

мощниковъ.

Издатель и типографъ также подвергаются денежному штрафу,

1

1

1
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аресту или запрещенію продолжать свою дѣятельность. Очень понят-

но, что оба постараются, на послѣдующихъ изданіяхъ , наверстать

вознагражденіе за всѣ протори и непріятности, которыя имъ при-

шлось перенести. Если же дѣятельность такихъ лицъ часто и неожи-

данно прекращается по распоряженію правительства, то преемники

ихъ, очень понятно, впередъ уже обезпечатъ себя за рискъ, который

несутъ . Книги становятся дороже, менѣе доступны большинству и

забота правительства о развитіи просвѣщенія опять оказывается тщет-

ною. Надо еще прибавить, что въ книжномъ дѣлѣ кредитъ играетъ

чуть ли не болѣе важную роль , чѣмъ въ какомъ-либо другомъ . Очень

рѣдко случается, чтобы книга, появляясь въ свѣтъ, была вполнѣ

оплачена . Она представляетъ собою почти постоянно должника и ав-

- тора, и типографа, и бумажнаго фабриканта , и словолитчика. Понят-

но, какъ подобныя неточности законодательства отзываются на этомъ

кредитѣ.

** Но правительство требуетъ цензуры, считаетъ ее необходимою ,

7 слѣдовательно требуетъ и отвѣтственности за нарушеніе ея правилъ .

· Спрашивается : какъ въ этомъ частномъ случаѣ возможно полнѣе огра-

+1 дить интересы умственной жизни общества?

При существованіи предупредительной цензуры нечего и говорить,

11. что за какое бы то ни было литературное произведеніе , при появле-

1. ніи котораго въ свѣтъ соблюдены были требуемыя формальности,

и всякая отвѣтственность должна падать исключительно на цензора .

Это дѣло понятно даже для самаго обыкновеннаго уровня здраваго

16 смысла . Но предупредительная цензура отживаетъ , кажется , у насъ

7 свой вѣкъ . По крайней мѣрѣ изъ общаго характера отчета коммиссіи

7 можно заключить, что будетъ что-то такое новое , болѣе похожее на

цензуру карательную. Въ такомъ случаѣ изъ числа четырехъ лицъ ,

и отвѣчавшихъ до сихъ поръ , одно выбываетъ . Коммиссія не говоритъ

5. также въ своемъ отчетѣ ничего положительнаго о родахъ взысканій,

10 которыя будутъ введены за преступленія противъ печати . Но въ од-

номъ изъ пунктовъ распредѣленія ея занятій упоминается о штра-

1 фахъ и залогахъ. Можно, значитъ , заключить , что въ систему нака-

и заній войдеть новый, денежный элементъ.

Если какое нибудь законодательство хочетъ быть послѣдователь-

6 нымъ, то , вводя извѣстнаго рода взысканія, оно должно бы принять

мѣры и къ тому, чтобы взысканіе это могло быть осуществимо на

дѣлѣ. Подвергнуть аресту , ссылкѣ и пр . можно каждаго, который на-

ходится на лицо. Но денежного взысканія нельзя сдѣлать со всякаго,

И по очень простой причинѣ , что у иныхъ нѣтъ денегъ. Литературные

дѣятели наши — люди вообще весьма бѣдные , и мы не знаемъ , на

сколько денежныя взысканія съ нихъ окажутся осуществимыми; такъ
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что, собственно говоря, и введеніе-то ихъ въ законодательство едва

ли будетъ практично . Денежныя взысканія придется замѣнить други-

ми, слѣдовательно , въ сущности, гораздо проще эти другія и ввести

въ законодательство.

-

Впрочемъ, какова бы ни была система взысканій, вопросъ въ томъ ,

на кого они должны падать . Типографа слѣдуетъ совершенно исклю-

чить изъ числа отвѣтственныхъ лицъ. Въ большей части случасвъ

онъ даже и не читаетъ произведеній , которыя печатаетъ ; очень часто

не понялъ бы ихъ еслибъ и читалъ; а главное и не долженъ бы

вовсе читать ихъ , кромѣ какъ развѣ для того , чтобы уменьшить число

опечатокъ . Въ каждой типографіи печатаются самыя разнообразныя

книги , и полезныя, и безполезныя. Если типографъ человѣкъ любо-

знательный и образованный , онъ будетъ читать извѣстнаго рода книги,

интересующія его; а читать всякую-всячину не имѣетъ ни малѣй-

шей надобности . Гораздо полезнѣе будетъ , если онъ глубже вникнетъ

въ свое дѣло, будетъ заботиться о его усовершенствованіи и, такимъ

образомъ , содѣйствовать уменьшенію расходовъ по печатанію книгъ .

Чуть только на него будетъ падать тѣнь отвѣтственности за то , что

будетъ печататься въ его типографіи , онъ станетъ трусить, обезпечи-

вать свои матеріальныя выгоды , т . е . увеличивать цѣны на печатаніе

и, безъ всякой пользы для правительства , соваться въ сужденія о

книгахъ . Коммиссія имѣетъ полную возможность ввести тѣ формаль-

ности , которыя считаетъ нужными для типографій , и затѣмъ типо-

графъ долженъ будетъ подвергаться отвѣтственности только за явное

нарушеніе этихъ формальностей . Понятно, что коммиссія , имѣющая

въ виду полезныя реформы, сама похлопочетъ, чтобы эти формаль-

ности облегчали и обезпечивали дѣятельность типографа, а не за-

путывали дѣло печатанья.

Остаются авторъ и издатель . Долженъ ли отвѣчать авторъ ? Ко-

нечно долженъ будетъ, если заставятъ. Но основательно ли призы-

вать его къ отвѣту за сочиненіе , которое правительство считаетъ

вреднымъ ? Нѣтъ. На образъ мыслей не высказываемый публично

никакое правительство посягать не можетъ. Даже у нѣмцевъ есть

пословица , что «Gedanken sind zollfrei . » Сочиненіе автора , пока оно

не обнародовано , принадлежитъ исключительно этой , свободной отъ

взысканій области ; и только напечатаное и выпущенное въ свѣтъ

оно можетъ почитаться правительствомъ вреднымъ. Большая часть

законодательствъ «образованныхъ государствъ » , въ томъ числѣ

и наше , — руководствуется, вообще говоря, совершенно подобны-

ми соображеніями. Распространеніе какого -либо противузаконнаго

изобрѣтенія или сочиненія наказывается всегда строже , чѣмъ самое

изобрѣтеніе или сочиненіе , а иногда только первое и наказывается.

-
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-

-

Значить, когда дѣло идетъ о вредномъ на взглядъ правительства со-

чиненіи, наказаніе должно падать исключительно на того , кто его

обнародовалъ, т . е . на издателя,—а на автора только въ томъ случаѣ,

когда онъ самъ является и издателемъ . Дѣло автора -
дѣло труда,

часто очень долгаго , упорнаго, — убѣжденія, часто очень глубокаго ,

искренняго. Занявшись какимъ - нибудь изслѣдованіемъ , онъ не

имѣетъ возможности остановиться тамъ , гдѣ указываетъ ему пра-

вительственное распоряженіе, если логическая послѣдовательность

Мысли ведетъ его далѣе . Онъ часто вовсе не даетъ себѣ отчета , что

выходить изъ той сферы, границы которой указываеть ему законо-

дательство. Онъ можетъ быть вовсе не желаетъ полемизировать съ

правительствомъ и враждебно относиться къ тому или другому изъ

его видовъ. Ученый или литераторъ переносящій свои научныя убѣж-

денія въ жизнь - дѣло весьма рѣдкое . Германія представляетъ этому

лучшее доказательство. Какая страна произвела большее количество

ученыхъ? И въ какой странѣ болѣе развито уваженіе къ религіи , къ

семьѣ, къ правительственной власти въ той ихъ формѣ , которую такъ

заботливо охраняютъ европейскія законодательства . Люди, науки и

литературы - люди абстрактные . Лично они бываютъ очень рѣдко

враждебны правительству; поэтому ихъ и преслѣдовать — не за что.

Сочиненія же ихъ, Мы уже сказали, получають значеніе только

по обнародованіи ; а слѣдовательно и кара за нихъ, если она нужна

правительству, должна падать исключительно на тѣхъ , кто ихъ обна-

родоваль.

―

-

- че-
Съ другой стороны, издатель въ большей части случаевъ

ловѣкъ коммерческій . Онъ рѣдко руководствуется пользою того, что

издаетъ ; а руководствуется только требованіями публики. Цѣль его—

попасть въ тонъ этихъ требованій , издать книгу , которая надѣлала

бы шуму, быстро бы разошлась и доставила бы ему хорошій барышъ.

Все, значитъ, говоритъ за то , чтобы на издателя падала отвѣтствен-

ность за появленіе книги: и юридическія понятія, и здравый смыслъ.

А когда появленіе книги будетъ караться денежнымъ штрафомъ—то

и толковать нечего : авторъ часто не получаетъ за свой трудъ и деся-

той доли того , что можетъ потребовать отъ него судъ , за появленіе

книги.

Намъ могутъ возразить , что вездѣ , гдѣ существуетъ цензура , ав-

торъ отвѣчаетъ за свое произведеніе . Мы вполнѣ соглашаемся съ

этимъ , но скажемъ: что во 1-хъ, это еще не резонъ, а во 2-хъ, что

это еще намъ не указъ. Мы не можемъ себя равнять съ Англіей или

Франціей. Напримѣръ , державы эти заключили между собою конвен-

цію о литературной собственности. Французы очень много переводять

съ англійскаго, англичане—очень много съ Французскаго . Ни та , ни
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другая сторона не остается, вѣроятно , въ накладѣ. Но попробуй мы

заключить подобную конвенцію хоть съ Франціей, намъ пришлось

бы только больше посылать денегъ Французамъ; а сами бы мы ниче-

го не получали. Никто изъ Французовъ не сталъ бы переводить рус-

скихъ сочиненій, Развѣ г. Дюма перевелъ бы что-нибудь въ родѣ

«Maison de Glace » , да заставилъ бы платить за свой переводъ тѣхъ,

кто не рѣшился прочесть « Ледяной домъ » по-русски. То же самое

можно сказать и по поводу отвѣтственности авторовъ за ихъ сочине-

нія: экономія талантовъ и знаній у насъ слишкомъ важна,
особенно

теперь, когда правительство такъ часто обращается за мнѣніями къ

литературѣ.

Коммиссія полагаетъ еще , что «сравнительное изложеніе законо-

дательствъ другихъ образованныхъ государствъ , и теоретическая

оцѣнка ихъ могли бы приготовить общественное мнѣніе къ правиль-

ному разумѣнію силы и значенія новой системы законодательства о

книгопечатаній » . Съ мнѣніемъ этимъ согласиться трудно : одно дока-

зательство мы только-что представили. Кромѣ того , надо сказать ,

что цензура есть не естественное, а искуственное явленіе государст-

венной жизни . Въ каждой странѣ она требуетъ инаго . Людовикъ-На-

полеонъ , напримѣръ, требуетъ отъ литературы совсѣмъ, не того, че-

го требуетъ король прусскій или императоръ австрійскій . А русская

государственная жизнь слагается такъ своеобразно , что во Француз-

скихъ и другихъ наставленіяхъ не встрѣчалось до сихъ поръ боль-

шой надобности и мало предстоитъ вѣроятностей , чтобы встрѣтилось

въ будущемъ. Во всякомъ случаѣ , правительство само , безъ указаній

литературы , съумѣетъ воспользоваться тѣми наставленіями запад-

ныхъ государствъ, которыя сочтетъ для себя практичными.

Объ издательской дѣятельности, о средствахъ къ улучшенію и

огражденію хозяйства русской литературы мы будемъ говорить въ

другомъ мѣстѣ.

A 1 .1. .

咨 В. - ЕНъ.
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РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА .

АСМОДЕЙ НАШЕГО ВРЕМЕНИ.

+

(Отцы и дѣти. Романъ Тургенева . « Русскій Вѣстникъ »

1862 г. № 2 , февраль) .

.

1

«Печально гляжу я на наше поколѣнье.... »

> Всѣмъ интересующимся литературой и близкимъ къ ней извѣстно

было по печатнымъ и устнымъ слухамъ, что г. Тургеневъ имѣетъ

-художественный замыселъ сочинить романъ , изобразить въ немъ со-

временное движеніе русскаго общества, высказать въ художественной

ФОРМѣ свой взглядъ на современное молодое поколѣніе и разъяснить

свои отношенія къ нему. Нѣсколько разъ стоустная молва разносила

вѣсть, что романъ уже готовъ, что онъ печатается и скоро выйдетъ

въ свѣтъ ; однако романъ не появлялся, говорили , что авторъ пріо-

становилъ печатаніе его, передѣлывалъ , исправлялъ и дополнялъ

свое произведеніе, затѣмъ снова отдавалъ въ печать и снова прини-

мался за его передѣлку. Всѣми овладѣло нетерпѣніе ; лихорадочное

ожиданіе напряжено было до высшей степени; всѣмъ хотѣлось по-

скорѣй увидѣть новое произведеніе знаменитаго симпатическаго ху-

дожника и любимца публики. Самый предметъ романа возбуждалъ

живѣйшій интересъ: талантъ г. Тургенева обращается на современное

молодое поколѣніе ; поэтъ взялся за юность весну жизни, самый

поэтическій сюжетъ. Молодое поколѣніе , всегда довѣрчивое, заранѣе

Т. ХСІІ. Отд. II.

--
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услаждалось надеждой увидѣть свой портретъ, нарисованный иску

сною рукою симпатическаго художника, который будетъ содѣвство

вать развитію его самосознания и сдѣлается его руководителемъ; оно

посмотритъ на самаго себя со стороны , критически взглянетъ на свое

изображеніе въ зеркалѣ таланта , и лучше пойметъ себя , свои достоин

ства и недостатки , свое призваніе и назначеніе . И вотъ желанный

часъ насталъ; давно и съ нетерпѣніемъ ожидаемый и нѣсколько разъ

предсказанный романъ явился наконецъ под « Геологическихъ очер

ковъ Кавказа » ; ну , разумѣется, всѣ отъ мала до велика съ жаромъ

бросились на него , какъ голодные волки на добычу.

И начинается всеобщее чтеніе романа . Съ первыхъ же страницъ,

къ величайшему изумленію читающаго , имъ овладѣваетъ нѣкотораго

рода скука ; но разумѣется, вы этимъ не смущаетесь и продолжаете

читать , надѣясь, что дальше будетъ лучше, что авторъ войдетъ въ

свою роль, что талантъ возьметь свое и невольно увлечеть ваше вни

маніе. А между тѣмъ и дальше, когда дѣйствіе романа развертывается

предъ вами вполнѣ, ваше любопытство не шевелится , ваше чувство

остается нетронутымъ ; чтеніе производить на вась какое- то неудо

влетворительное впечатлѣніе , которое отражается не на чувствѣ, а

что всего удивительне, — на умѣ. Васъ обдаетъ какимъ - то мертва

щимъ холодомъ; вы не живете съ дѣйствующими лицами романа , не

проникаетесь ихъ жизнію, а начинаете холодно разсуждать съ ними ,

или , точнѣе , слѣдить за ихъ разсужденіями. Вы забываете , что передъ

вами лежитъ романъ талантливаго художника , и воображаете, что

вы читаете морально - Философскій трактатъ , но плохой и поверхност

ный , который, не удовлетворяя уму, тѣмъ самымъ производить не

приятное впечатлѣніе и на ваше чувство . Это показываетъ, что новое

произведеніе г. Тургенева крайне неудовлетворительно въ - художе

ственномъ отношенія . Давнишнимъ и рьянымъ поклонникамъ г. Тур

генева не понравится такой отзывъ объ его романѣ, они найдутъ его

рѣзкимъ и даже , пожалуй, несправедливымъ. Да признаемся , мы и

сами удивились тому впечатлѣнію, которое произвели на насъ « Отцы

и дѣти » . Мы , правда , и не ожидали отъ г. Тургенева чего нибудь осо

беннаго и необыкновеннаго, какъ не ожидали вѣроятно и всѣ тѣ, кто

помнить его « Первую любовь »; но и въ ней все - таки были сцены , на

которыхъ можно было остановиться не безъ удовольствия и отдохнуть

послѣ разныхъ, совершенно не поэтическихъ причудъ героини . Въ

новомъ романѣ г. Тургенева нѣтъ даже и подобныхъ оазисовъ; негдѣ

укрыться отъ удушливаго зноя странныхъ разсужденiй и хоть на ми

нуту освободиться отъ неприятнаго раздражительного впечатлѣнія,

производимаго общимъ ходом изображаемыхъ дѣйствій л сцевъ.

Что всего удивительнѣе, въ новохъ произведеніи г. Тургенева вѣтъ
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даже того психологическаго анализа, съ которымъ онъ бывало пре-

жде разбиралъ игру чувствъ у своихъ героевъ, и который пріятно

щекоталъ чувство читателя; нѣтъ художественныхъ изображеній кар-

тинъ природы , которыми , дѣйствительно, нельзя было не залюбовать-

ся, и которыя доставляли всякому читателю нѣсколько минутъ на-

слажденія чистаго и спокойнаго, и невольно располагали его симпа-

тизировать автору и благодарить его. Въ «Отцахъ и дѣтяхъ онъ

скупится на описація, не обращаетъ вниманія на природу; послѣ не-

значительныхъ отступленій , онъ торопится къ своимъ героямъ, бе-

режетъ мѣсто и силы для чего-то другаго, и вмѣсто полныхъ кар-

тинъ проводить одни только штрихи, да и то неважные и нехарак-

теристическіе, въ родѣ того , что « одни пѣтухи задорно переклика-

лись на деревнѣ ; да гдѣ-то высоко въ верхушкѣ деревьевъ звенѣлъ

плаксивымъ призывомъ немолчный пискъ молодаго ястребка» (стр.

589).

Все вниманіе автора обращено на главнаго героя и другихъ дѣй-

ствующихъ лицъ,—впрочемъ не на ихъ личности , не на ихъ душев-

ныя движенія, чувства и страсти, а почти исключительно на ихъ

разговоры и разсужденія. Оттого въ романѣ , за исключеніемъ одной

старушки, нѣть ни одного живаго лица и живой души , а все только

отвлеченныя идеи и разныя направленія, олицетворенныя и назван-

ныя собственными именами . Существуетъ , напримѣръ , у насъ такъ-

называемое отрицательное направленіе и характеризуется извѣстнымъ

образомъ мыслей и воззрѣній .. Г. Тургеневъ взялъ , да и назвалъ его

Евгеніемъ Васильевичемъ, который и говоритъ въ романѣ ; я-отри-

цательное направленіе , мои мысли и воззрѣнія вотъ такія-то и такія,

Серьёзно , буквально такъ! Есть также на свѣтѣ порокъ, который зо-

вется непочтительностью къ родителямъ и выражается,извѣстными

поступками и словами. Г. Тургеневъ и назвалъ его Аркадіемъ Николас-

вичемъ, который и творить эти поступки и говорить эти слова ,

Эмансипація женщины, напримѣръ , названа Eudoxie Кукшиной . На

такомъ фокусѣ построенъ весь романъ ; всѣ личности въ немъ — это

идеи и взгляды, наряженные только въ личную, конкретную форму.—

Но все это ничего , каковы бы ни были личности; а главное и къ

этимъ несчастнымъ , безжизненнымъ личностямъ г. Тургеневъ, —душа

высоко-поэтическая и всему симпатизирующая,—не имѣетъ ни малѣй-

шей жалости, ни капли сочувствія и любви, того чувства, которое

зовется гуманнымъ. Главнаго своего героя и его пріятелей онъ пре-

зпраетъ и ненавидитъ отъ всей души ; чувство его къ нимъ не есть

впрочемъ высокое негодованіе поэта вообще и ненависть сатирика въ

частности, которыя бываютъ обращены не на личности, а на слабо-

сти и недостатки , замѣчаемыя въ личностяхъ, и сила которыхъ пря-
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мо пропорціональна той любви, какую поэтъ и сатирикъ питаютъ къ

своимъ героямъ. Ужь это избитая истина и общее мѣсто, что истин-

ный художникъ относится къ своимъ несчастнымъ героямъ не толь-

ко съ видимымъ смѣхомъ и негодованіемъ , но и съ незримыми сле-

зами и невидимою любовью; онъ страдаетъ и болитъ сердцемъ изъ-

за того, что видитъ въ нихъ слабости ; онъ считаетъ какъ бы своимъ

собственнымъ несчастіемъ то обстоятельство, что у другихъ людей,

ему подобныхъ , есть недостатки и пороки ; онъ говоритъ объ нихъ

съ презрѣніемъ , но вмѣстѣ и съ сожалѣніемъ , какъ о своемъ соб-

ственномъ горѣ. Г. Тургеневъ относится къ своимъ героямъ, не фа-

воритамъ его , совершенно иначе . Онъ питаетъ къ нимъ какую-то

личную ненависть и непріязнь , какъ будто они лично сдѣлали ему

какую нибудь обиду и пакость и онъ старается отмстить имъ на каж-

домъ шагу, какъ человѣкъ лично оскорбленный ; онъ съ внутреннимъ

удовольствіемъ отыскиваетъ въ нихъ слабости и недостатки, о кото-

рыхъ и говоритъ съ дурно скрываемымъ злорадствомъ и только для

того, чтобы унизить героя въ глазахъ читателей ::- «посмотрите, де-

скать , какіе негодяи мои враги и противники » . Онъ дѣтски радуется,

когда ему удастся уколоть чѣмъ нибудь нелюбимаго героя , сострить

надъ нимъ , представить его въ смѣшномъ , или пошломъ и мерзкомъ

видѣ; каждый промахъ , каждый необдуманный шагъ героя пріятно

щекочетъ его самолюбіе , вызываетъ улыбку самодовольствія, обна-

руживающую гордое , но мелкое и негуманное сознаніе собственнаго

превосходства. Эта мстительность доходитъ до смѣшнаго , имѣетъ

видъ школьныхъ щипковъ, обнаруживаясь въ мелочахъ и пустякахъ.

Главный герой романа съ гордостью и заносчивостью говорить о

своемъ искусствѣ въ картежной игрѣ; а г. Тургеневъ заставляетъ его

постоянно проигрывать; и это дѣлается не для шутки, не для того,

для чего, напримѣръ , мистеръ Винкель, хвастающійся мѣткостью

стрѣльбы , вмѣсто вороны попадаетъ въ корову , а для того, чтобы

уколоть героя и уязвить его гордое самолюбіе . Героя пригласили

сразиться въ преферансъ ; онъ согласился , остроумно намекнувъ,

что обыграетъ всѣхъ . «А между тѣмъ » , замѣчаетъ г. Тургеневъ,

«герой все ремизился , да ремизился. Одна особа мастерски игра-

ла въ карты ; другая тоже могла постоять за себя . Герой остал-

ся въ проигрышѣ , хотя незначительномъ , но все-таки не co-

всѣмъ пріятномъ . » - «Отецъ Алексѣй , говорили герою , и въ кар-

точки не прочь поиграть. Что же, отвѣчалъ онъ, засядемъ въ ера-

лашъ и я его обыграю. Отецъ Алексѣй сѣлъ за зеленый столъ съ

умѣреннымъ изъявленіемъ удовольствія и кончилъ тѣмъ, что обы-

гралъ героя на 2 руб . 50 коп . ассигнаціями. »—А что? обыгралъ? не

стыдно, не стыдно , а еще хвастался! говорятъ обыкновенно въ

—

-
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такихъ случаяхъ школьники своимъ товарищамъ , посрамленнымъ

хвастунамъ . Потомъ , г. Тургеневъ старается выставить главнаго ге-

роя обжорой, который только и думаетъ о томъ, какъ бы поѣсть и

попить ; и это опять дѣлается не съ добродушіемъ и комизмомъ , а

все съ тою же мстительностью и желаніемъ унизить героя ; даже раз-

сказъ объ обжорствѣ Пѣтуха написанъ спокойнѣе и съ большимъ со-

чувствіемъ со стороны автора къ своему герою . При всѣхъ сценахъ

и случаяхъ ѣды , г. Тургеневъ какъ бы ненарочно замѣчаетъ, что

герой «говорилъ мало , а ѣлъ много » ; приглашаютъ ли его куда ни-

будь , онъ прежде всего справляется будетъ ли ему шампанскос, и ужь

если доберется до него , то теряетъ даже свою страсть къ словоохот-

ливости , « изрѣдка скажетъ слово , а все больше занимается щампан-

скпмъ» . Это личное нерасположеніе автора къ своему главному герою

проявляется на каждомъ шагу и невольно возмущаетъ чувство чита-

теля, которому наконецъ становится досадно на автора , зачѣмъ онъ

такъ жестоко поступаетъ съ своимъ героемъ и такъ злобно издѣвает-

ся надъ нимъ, зачѣмъ онъ наконецъ лишаетъ его всякаго смысла и

и всѣхъ человѣческихъ свойствъ , зачѣмъ вкладываетъ въ его голову

мысли, въ его сердце чувства , совершенно несообразныя съ харак-

теромъ героя, съ другими его мыслями и чувствами. Въ художест-

венномъ отношеніи это означаетъ невыдержанность и неестествен-

ность характера ,—недостатокъ, состоящій вътомъ, что авторъ не умѣлъ

изобразить своего героя такъ, чтобы онъ постоянно оставался вѣренъ

самому себѣ . На читателя такая неестественность производитъ то

дѣйствіе , что онъ начинаетъ не довѣрять автору и невольно стано-

вится адвокатомъ героя , признаетъ невозможными въ немъ тѣ нелѣ-

пыя мысли и то безобразное сочетаніе понятій , какое приписываетъ

ему авторъ ; доказательства и улики на лицо въ другихъ словахъ са-

мого же автора, относящихся къ тому же герою . Герой, изволите ви-

дѣть, медикъ , молодой человѣкъ, по словамъ самого же г. Тургенева,

до страсти, до самоотверженія преданный своей наукѣ и занятіямъ

вообще; ни на одну минуту не разстается онъ съ своими инструмента-

ми и аппаратами, постоянно занятъ опытами и наблюденіями; гдѣ бы

онъ ни былъ, куда бы ни явился, тотчасъ же при первой удобной ми-

нутѣ онъ начинаетъ ботанизировать , заниматься ловлей лягушекъ,

жуковъ, бабочекъ, анатомируетъ ихъ , разсматриваетъ подъ микро-

скопомъ , подвергаетъ химическимъ реакціямъ; по выраженію г. Тур-

генева, онъ всюду носилъ съ собой «какой-то медицинско-хирурги-

ческій запахъ » ; для науки онъ жизни не щадилъ и умеръ отъ зара-

женія при анатомированіи тифознаго трупа. И вдругъ г. Тургеневъ

хочетъ увѣрить насъ , что этотъ человѣкъ—мелкій хвастунишка и

пьянчужка, гоняющійся за шампанскимъ , и утверждаетъ, что онъ не
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имѣетъ любви ни къ чему, ни даже къ чаукѣ , что онъ не признаетъ

науки, не вѣритъ въ нее , что онъ даже презпраетъ медицину и смѣет-

ся надъ ней . Натуральное ли это дѣло? ужь не слишкомъ ли авторъ

разгнѣвался на своего героя? Въ одномъ мѣстѣ авторъ говоригъ, что

герой «владѣлъ особеннымъ умѣньемъ вобуждать къ себѣ довѣріе въ

людяхъ низшихъ , хотя онъ никогда не потакалъ имъ и обходился съ

неми небрежно » ( стр . 488) ; « слуги барскіе привязались къ нему, хоть

онъ надъ ними подтрунивалъ ; Дуняша охотно съ нимъ хихикала;

Петръ, человѣкъ до крайности самолюбивый и глупый, и тотъ ухмы-

лялся и свѣтлѣлъ , какъ только герой обращалъ на него вниманіе ;

дворовые мальчишки бѣгали за «дохтуромъ » какъ собачонки » и даже

вели съ нимъ ученые разговоры и диспуты (стр . 512) . Но несмотря

на все это , въ другомъ мѣстѣ изображается комическая сцена , въ ко-

торой герой не умѣлъ и двухъ словъ сказать съ мужиками; мужики

не могли понять того, кто говорилъ понятно даже съ дворовыми маль-

чишками. Его разсужденія съ мужикомъ , этотъ послѣдній охаракте-

ризовалъ такъ: « баринъ болталъ кое-что , языкъ почесать захотѣлось.

Извѣстно , баринъ ; развѣ онъ что попимастъ? » Авторъ и тутъ пе

утерпѣлъ, и при сей вѣрной окказіи вставилъ шпильку герою : «увы!

а еще хвастался , что умѣетъ говорить съ мужиками » (стр . 647) .

И подобныхъ несообразностей въ романѣ довольно. Почти на ка-

ждой страницѣ видно желаніе автора , во что бы то ни стало , унизить

героя, котораго онъ считалъ своимъ противникомъ, и потому взвали-

валъ на него всевозможныя нелѣпости и всячески издѣвался надъ

нимъ, разсыпаясь въ остротахъ и колкостяхъ. Это все позволитель-

но , умѣстно, пожалуй даже хорошо въ какой нибудь полемической

статьѣ ; а въ романѣ это вопіющая несправедливость , уничтожающая

поэтическое дѣйствіе его . Въ романѣ герой противникъ автора есть

существо беззащитное и безотвѣтное , онъ весь въ рукахъ автора и

безмолвно принужденъ выслушивать всякія небылицы, какія взво-

дятся на него ; онъ въ томъ же положеніи, въ какомъ находились про-

тивники въ ученыхъ трактатахъ , написанныхъ въ видѣ разговоровъ.

Въ нихъ авторъ ораторствуетъ , говоритъ всегда умно и резонно,

тогда какъ его противники представляются жалкими и ограниченны-

ми дурачками , которые слова не умѣютъ сказать порядочно , а не то

чтобы представить какое нибудь дѣльное возраженіе ; что бы они ни

сказали , авторъ все опровергаетъ самымъ побѣдоноснымъ образомъ.

Изъ разныхъ мѣстъ романа г. Тургенева видно , что главный ге-

рой его человѣкъ не глупый,—напротивъ , очень способный и дарови-

тый, любознательный, прилежно занимающійся и много знающій ; а

между тѣмъ въ спорахъ онъ совершенно теряется , высказываетъ без-

смыслицы и проповѣдуетъ нелѣпости, непростительныя самому огра-
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ниченному уму. Поэтому , какъ только г. Тургеневъ начинаетъ ост-

рить и издѣваться надъ своимъ героемъ, такъ и кажется , что еслибы

герой былъ живое лицо, еслибы онъ могъ освободиться отъ безмол- :

вія и заговорить самостоятельно отъ себя , то онъ на-повалъ сразилъ

бы г. Тургенева, посмѣялся бы надъ нимъ гораздо остроумнѣе и

основательнѣе , такъ что самому г. Тургеневу пришлось бы тогда

играть жалкую роль безмолвія и безотвѣтности . Г. Тургеневъ черезъ

какого-то изъ своихъ фаворитовъ спрашиваетъ героя : «вы отрицаете

все, не только искусство , поэзію .... но и .... страшно вымолвить....

Все, съ невыразимымъ спокойствіемъ отвѣчалъ герой » (стр. 517) .

Конечно, отвѣтъ неудовлетворительный ; но какъ знать, живой-то ге-

рой можетъ быть отвѣтилъ бы : «Нѣтъ » , и прибавилъ бы : мы отри-

цаемъ только ваше искусство, вашу поэзію , г. Тургеневъ, ваше и; но

не отрицаемъ и даже требуемъ другаго искусства и поэзіи, другаго и,

хоть такого и, какое представлялъ себѣ, напримѣръ, Гёте , такой же

поэтъ, какъ и вы , однако отрицавшій ваще и . —
-0 Нравственномъ ха-

рактерѣ и нравственныхъ качествахъ героя и говорить нечего; это не

человѣкъ, а какое-то ужасное существо, просто дьяволъ , или, выра-

жаясь болѣе поэтически, асмодей. Онъ систематически ненавидитъ и

преслѣдуеть все , начиная отъ своихъ добрыхъ родителей , которыхъ

онъ терпѣть не можетъ, и оканчивая лягушками , которыхъ онъ рѣ-

жетъ съ безпощадною жестокостью. Никогда ни одно чувство не за-

крадывалось въ его холодное сердце; не видно въ немъ и слѣда како-

го нибудь увлеченія или страсти ; самую ненависть . онъ отпускаетъ

разсчитанно, по гранамъ. И замѣтьте , этотъ герой—молодой человѣкъ,

юноша! Онъ представляется какимъ-то ядовитымъ существомъ, ко-

торое отравляетъ все , къ чему ни прикоснется ; у него есть другъ, но

и его онъ презираетъ и къ нему не имѣетъ нималѣйшаго расположе-

нія; есть у него послѣдователи, но и ихъ опъ такъ же ненавидитъ .

Всѣхъ вообще подчиняющихся его вліянію онъ учить безнравствен-

ности и безсмыслію ; ихъ благородные инстинкты и возвышенныя

чувства онъ убиваетъ своей презрительной насмѣшкой , и ею же онъ

удерживаетъ ихъ отъ всякаго добраго дѣла. Женщина, добрая и воз-

вышенная по натурѣ, сначала увлекается имъ ; но потомъ, узнавъ его

ближе, съ ужасомъ и омерзѣніемъ отъ него отварачивается, отплевы-

вается и « обтирается платкомъ » . Онъ даже позволилъ себѣ презри-

тельно относиться къ отцу Алексѣю , священнику, человѣку «очень

хорошему и разсудительному » , который однако зло остритъ надъ нимъ

и обыгрываетъ его въ картахъ. Повидимому г. Тургеневъ хотѣлъ

изобразить въ своемъ героѣ , какъ говорится, демоническую или бай-

роническую натуру, что-то въ родѣ Гамлета; но съ другой стороны

онъ придалъ ему черты, по которымъ эта натура кажется самою дю-
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жинною и даже пошлою, по крайней мѣрѣ весьма далекою отъ демо-

низма. И отъ этого въ цѣломъ выходитъ не характеръ , не живая лич-

ность, а каррикатура, чудовище съ крошечной головкой и гигант-

скимъ ртомъ, съ маленькимъ лицомъ и пребольшущимъ носомъ,ви

притомъ киррикатура самая злостная. Авторъ до того золъ на своего

героя, что не хочетъ простить его и примириться съ нимъ даже предъ

его смертью, въ ту, выражаясь ораторски, священную минуту, когда

герой одною ногой стоитъ уже на краю гроба, - поступокъ совер-

шенно непостижимый въ симнатическомъ художникѣ . Кромѣ священ-

ности минуты , одно благоразуміе должно было смягчить негодованіе

автора ; герой умираетъ,—учить и обличать его поздно и безполезно,

унижать его предъ читателемъ незачѣмъ; руки его скоро окоченѣ-

ютъ и онъ не можетъ сдѣлать автору никакого вреда, хоть бы и хо-

тѣлъ; кажется, и слѣдовало бы оставить его въпокоѣ . Такъ нѣтъ же;

герой, какъ медикъ, очень хорошо знаетъ, что ему остается до смер-

ти нѣсколько часовъ; онъ призываетъ къ себѣ женщину, къ которой

онъ питалъ не любовь, а что-то другое , не похожее на настоящую

возвышенную любовь. Она пришла, герой и говоритъ ей : «старая

штука смерть , а каждому вновѣ. До сихъ поръ не трушу.... атамъ

придетъ безпамятство , и Фюить! Ну, чтожь мнѣ сказать вамъ.... Что

я любилъ васъ? это и прежде не имѣло никакого смысла, а теперь и

подавно. Любовь
. форма, а моя собственная форма уже разлагается.

Скажу я лучше , что какая вы славная! И теперь вотъ вы стоите, та-

кая красивая» .... (Читатель дальше яснѣе увидитъ , какой гадкій

смыслъ заключается въ этихъ словахъ) . Она подошла къ нему побли-

же и онъ опять заговорилъ : « ахъ , какъ близко , и какая молодая, свѣ-

жая, чистая... въ этой гадкой комнатѣ!... » (стр . 657) . Отъ этого рѣз-

каго идикаго диссонанса теряетъ всякое поэтическое значеніе эффект-

но написанная картина смерти героя. А между тѣмъ въ эпилогѣ есть

картинки нарочито поэтическія, имѣющія въ виду размягчить сердца

читателей и навести ихъ на грустную мечтательность, и совершенно

недостигающія своей цѣли, благодаря указанному диссонансу. На мо-

гилѣ героя ростуть двѣ молодыя елки; отецъ и мать его .— «два уже

дряхлые старичка »—приходятъ на могилу , горько плачуть и молятся

о сынѣ. «Неужели ихъ молитвы, ихъ слезы безплодны? Неужели лю-

бовь, святая, преданная любовь не всесильна ? О , нѣтъ! Какое бы

страстное, грѣшное, бунтующее сердце ни скрылось въ могилѣ, цвѣ-

ты, растущіе на ней, безмятежно глядятъ на насъ своими невинными

глазами: не объ одномъ вѣчномъ спокойствіи говорятъ намъ они, о

томъ великомъ спокойствіи «равнодушной » природы ; они говорятъ

также о нѣчномъ примиреніи и о жизни безконечной» (стр. 663) . Ка-

жется, чего же лучше; все прекрасно и поэтично, и старички, и елки,

---
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ин евинные взгляды цвѣтковъ ; но все это мишура и фразы , даже не-

стерпимыя послѣ того, какъ изображена смерть героя. И у автора по-

ворачивается языкъ говорить о всепримиряющей любви, о безконеч-

ной жизни, послѣ того , какъ его самого эта любовь и мысль о безко-

нечной жизни не могли удержать отъ безчеловѣчнаго обращенія со

своимъ умирающимъ героемъ, который, лежа па смертномъ одрѣ ,

призываеть свою возлюбленную для того, чтобы видомъ ея прелестей

въ послѣдній разъ пощекотать свою потухающую страсть. Очень ми-

ло! Вотъ такую поэзію и искусство стоитъ и отрицать и порицать; на

словахъ они умилительно поютъ о любви и мирѣ, а на дѣлѣ оказы-

ваются злостными и непримиримыми.-Вообще въ художественномъ

отношеніи романъ совершенно неудовлетворителенъ , чтобъ не сказать

болѣе изъ уваженія къ таланту г. Тургенева, къ его прежнимъ заслу-

гамъ и къ его многочисленнымъ почитателямъ . Общей нити, общаго

дѣйствія, которое связывало бы всѣ части романа, нѣтъ; все какія-то

өтдѣльныя рапсодіи . Выводятся личности совершенно лишнія , неиз-

вѣстно для чего фигурирующія въ романѣ ; такова, напримѣръ, княж-

на Х....ая; она являлась нѣсколько разъ къ обѣду и къ чаю въ рома-

= нѣ, посидѣла на «широкомъ бархатномъ креслѣ» и потомъ умерла,

5 «забытая въ самый день смерти » . Есть нѣсколько и другихъ лично-

1 стей совершенно случайныхъ, выведенныхъ только для мебели.

*

Впрочемъ эти личности, какъ и всѣ другія въ романѣ, непости-

жимы или ненужны собственно въ художественномъ отношеніи ; но онѣ

1 нужны были г. Тургеневу для другихъ цѣлей , чуждыхъ искусству.

1 Съ точки зрѣнія этихъ цѣлей мы смѣкаемъ даже, для чего явилась

княжна Х....ая . Дѣло въ томъ , что послѣдній романъ его написанъ

съ тенденціями, съ ясно и рѣзко выступающими теоретическими цѣ-

лями. Это романъ дидактическій , настоящій ученый трактать, напи-

санный въ разговорной формѣ; и каждое выведенное лицо служить

выраженіемъ и представителемъ извѣстнаго мнѣнія и направленія.

Вотъ какъ могучъ и силенъ духъ времени! «Русскій Вѣстникъ » гово--

ритъ, что въ настоящее время нѣтъ ни одного ученого, не исключая ,

конечно, и его самого, который бы не пустился при случаѣ отплясы-

вать трепака. Также точно можно сказать , что въ настоящее время

нѣтъ ни одного художника и поэта, который бы не рѣшился при слу-

чаѣ создать что-нибудь съ тенденціями. Г. Тургеневъ, главный пред-

ставитель и служитель чистаго искусства для искусства, творецъ « За-

писокъ охотника » и « Первой любви » , оставилъ свою службу искус— і

ству и сталь порабощать его разнымъ теоретическимъ соображеніямъ

и практическимъ цѣлямъ и написалъ романъ съ тенденціями;

стоятельство очень характеристическое и замѣчательное ! . Какъ видно

изъ самаго заглавія романа, авторъ хочеть изобразить въ немъ ста-

-90-
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рое и молодое поколѣніе, отцовъ и дѣтей ; и дѣйствительно онъ выво–

дитъ въ романѣ нѣсколько экземпляровъ отцовъ и еще больше экзем-

пляровъ дѣтей. Отцами онъ занимается мало , отцы по большей части

только спрашиваютъ, задаютъ вопросы, а дѣти уже отвѣчаютъ на

нихъ; главное вниманіе его обращено на молодое поколѣніе, на дѣтей.

Опъ старается охарактеризовать ихъ сколько возможно полнѣе и мно-

гостороннѣе, описываетъ ихъ тенденціи, излагаетъ ихъ общія фило-

софскія воззрѣнія на науку и жизнь, ихъ взгляды на поэзію и искус-

ство , ихъ понятія о любви, объ эмансипаціи женщинъ, объ отноше-

ніяхъ дѣтей къ родителямъ, о бракѣ, и все это представляется не въ

поэтической формѣ образовъ , а въ прозаическихъ разговорахъ, въ ло-

гической формѣ предложеній, выраженій и словъ.

Какъ же представляетъ себѣ современное молодое поколѣніе г. Тур-

геневъ, нашъ художественный Несторъ, нашъ поэтическій корифей?

Онъ видимо нерасположенъ къ нему , относится къ дѣтямъ даже враж-

дебно ; отцамъ онъ отдаетъ полное преимущество во всемъ и всегда ста-

рается возвысить ихъ на счетъ дѣтей . Одинъ отецъ, фаворитъ автора,

говоритъ : « отложивъ всякое самолюбіе въ сторону , мнѣ кажется, что

дѣти дальше отъ истины , нежели мы ; но я чувствую, что за ними

есть какое-то преимущество надъ нами .... Не въ томъ ли состоитъ

это преимущество, что въ нихъ меньше слѣдовъ барства, чѣмъ въ

насъ?» (стр . 523) . Это одна и единственная хорошая черта, которую

призналъ г. Тургеневъ въ молодомъ поколѣніи, ею оно только и мо-

жетъ утѣшаться; во всемъ остальномъ молодое поколѣніе удалилось

отъ истины , блуждаетъ по дебрямъ заблужденія и лжи, которая уби-

ваетъ въ немъ всякую поэзію, приводитъ его къ человѣконенавидѣ–

нію, отчаянію и бездѣйствію, или къ дѣятельности, но безсмысленной

и разрушительной . Романъ есть ничто иное , какъ безпощадная и тоже

разрушительная критика молодаго поколѣнія . Во всѣхъ современ-

ныхъ вопросахъ, умственныхъ движеніяхъ, толкахъ и идеалахъ, за-

нимающихъ молодое поколѣніе , г. Тургеневъ не находитъ никакого

смысла и даетъ попять , что они ведутъ только къ разврату, пустотѣ,

прозаической пошлости и цинизму . Однимъ словомъ , г. Тургеневъ

смотрить на современные принципы молодаго поколѣнія такъ, какъ

гг. Никита Безрыловъ и Писемскій , т . е . не признаетъ за ними ни-

какого дѣйствительнаго и серьёзнаго значенія и просто издѣвается

надъ ними . Защитники г. Безрылова старались оправдать его знаме-

нитый фельетонъ и представляли дѣло въ такомъ видѣ , будто бы онъ

грязно и цинически издѣвается не надъ самыми принципами, а толь-

ко надъ уклоненіями отъ нихъ , и когда онъ говорилъ, напримѣръ,

что эмансипація женщины есть требованіе для ней полной свободы

въ разгульной и развратной жизни, то выражалъ этимъ не свое соб-
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ственное понятіе объ эмансипаціи, а понятія другихъ , которыя онъ

и хотѣлъ будто бы осмѣять; и что онъ вообще говорилъ только о зло-

употребленіяхъ и перетолкованіяхъ современныхъ вопросовъ . Най-

дутся, можетъ быть , охотники , которые посредствомъ такого же на-

тянутаго пріема захотятъ оправдывать и г. Тургенева, скажут имъ с

изображая молодое поколѣніе въ смѣшномъ , каррикатурномъ и даже

нелѣпомъ видѣ, онъ имѣлъ въ виду не молодое поколѣніе вообще, не

лучшихъ его представителей , а только самыхъ жалкихъ и ограничен-

ныхъ дѣтей , что онъ товоритъ не объ общемъ правилѣ , а только объ

его исключеніяхъ ; что онъ издѣвается только надъ тѣмъ молодымъ

поколѣніемъ, которое выведено въ его романѣ , какъ худшее , а вооб-

ще онъ уважаетъ его . Современныя воззрѣнія и тенденціи , могутъ

сказать защитники , утрированы въ романѣ, поняты слишкомъ поверх-

ностно и односторонне ; но такое ограниченное пониманіе ихъ принад-

лежитъ не самому г. Тургеневу, а его героямъ . Когда, напримѣръ, въ

романѣ говорится, что молодое поколѣніе слѣдуетъ отрицательному

направленію слѣпо и безсознательно не потому, чтобъ оно увѣрено

5 было въ несостоятельности того, что оно отрицаетъ , а просто только

- вслѣдствіе ощущенія; —то это , могутъ сказать защитники, не значитъ,

чтобъ самъ г. Тургеневъ думалъ такимъ образомъ о происхожденіи

отрицательнаго направленія,—онъ хотѣлъ только сказать этимъ, что

есть люди, которые думаютъ такъ , и есть уроды, относительно кото-

рыхъ вѣрно такое мнѣніе .

---

Но подобное оправданіе г. Тургенева будетъ неосновательно и

недѣйствительно , какимъ оно и было по отношенію къ г. Безрылову.

Романъ г. Тургенева не есть произведеніе чисто объективное; въ немъ

слишкомъ ясно выступаетъ личность автора, его симпатіи , его во-

одушевленіе , даже его личная жолчь и разраженіе. Чрезъ это мы по-

лучаемъ возможность прочитать въ романѣ личныя мнѣнія самого

автора , и въ этомъ имѣемъ уже одно основаніе - высказанныя въ

романѣ мысли принимать за сужденія автора, по-крайней мѣрѣ мыс-

ли, высказанныя съ замѣтнымъ сочувствіемъ къ нимъ со стороны

автора и вложенныя въ уста тѣхъ лицъ, которымъ онъ очевидно по-

кровительствуетъ . Далѣе , еслибъ въ авторѣ была хоть искра сочув-

ствія къ « дѣтямъ» , къ молодому поколѣнію, хоть искра вѣрнаго и

яснаго пониманія ихъ воззрѣній и стремленій , то она непремѣнно гдѣ

нибудь заблестѣла бы въ теченіе всего романа. Всякое обличеніе

ясно даетъ понять то, въ силу чего оно совершается; раскрытіе ис-

ключеній уясняетъ самое правило . У г. Тургенева этого нѣтъ ; во

всемъ романѣ мы не видимъ ни малѣйшаго намека на то , каково долж-

но быть общее правило, лучшее молодое поколѣніе ; всѣхъ « дѣтей » ,

т. е . большинство ихъ онъ суммируетъ въ одно и представляетъ
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всѣхъ ихъ какъ исключеніе , какъ ненормальное явленіе. Еслибъ въ

самомъ дѣлѣ онъ изображалъ только одну дурную часть молодаго

поколѣнія , или только одну темную его сторону, въ такомъ случаѣ

онъ видѣлъ бы идеалъ въ другой части или въ другой сторонѣ того

ихъ маго поколѣнія; но онъ находитъ свой идеалъ совершенно въ

иномъ мѣстѣ , именно въ «отцахъ ,въ болѣе или менѣе старомъ поко-

лѣніи. Стало быть онъ проводитъ параллель и противоположность ме-

жду, « отцами » и « дѣтьми» ; и смыслъ его романа нельзя формулировать

такъ: между множествомъ хорошихъ «дѣтей » есть и дурные, которые

и осмѣяны въ романѣ ; задача его совершенно иная , и приводится къ

такой формулѣ : « дѣти » дурны , они и представлены въроманѣ во всемъ

своемъ безобразіи; а « отцы » хороши , что также доказано въ романѣ.

Кромѣ того, имѣя въ виду показать отношеніе между « отцами » и « дѣть-

ми » , авторъ и не могъ дѣйствовать иначе , какъ изображая большин-

ство « дѣтей» и большинство «отцовъ » . Вездѣ , въ статистикѣ , экономіи,

торговлѣ всегда берутъ для сравненія среднія величины и цифры ;

то же самое должно быть и въ нравственной статистикѣ. Опредѣляя

въ романѣ нравственное отношеніе между двумя поколѣніями , авторъ

конечно описываетъ не аномаліи , не исключенія, а явленія обыкно-

венныя, часто встрѣчающіяся , среднія цифры , отношенія существую-

щія въ большинствѣ случаевъ и при равныхъ условіяхъ . Изъ этого

выходить необходимое заключеніе , что г. Тургеневъ представляетъ

себѣ вообще молодыхъ людей такими , каковы молодые герои его ро-

мана, и по его мнѣнію, тѣ умственныя и нравственныя качества,

которыми отличаются послѣдніе , принадлежатъ большинству моло-

даго поколѣнія, т. е . выражаясь языкомъ среднихъ чиселъ, всѣмъ

молодымъ людямъ ; герои романа-это образцы современныхъ дѣтей.

Наконецъ , есть основаніе думать , что г. Тургеневъ изображаеть

лучшихъ молодыхъ людей , первыхъ представителей современнаго

поколѣнія . Для сличенія и опредѣленія извѣстныхъ предметовъ нуж-

но брать количества и качества соотвѣтствующія; нельзя брать ma-

ximum съ одной стороны и minimum съ другой. Если въ романѣ вы-

ведены отцы извѣстнаго размѣра и калибра , то и дѣти должны быть

такого же точно размѣра и калибра. «Отцы » же въ произведеніи г. Тур-

генева все люди почтенные, умные, снисходительные, проникнутые

самою нѣжною любовью къ дѣтямъ , какихъ дай Богъ всякому ; это

не какія нибудь сварливые старики, деспоты, самовластно распоря—

жающіеся дѣтьми; они предоставляютъ дѣтямъ полную свободу въ

дѣйствіяхъ , сами учились и дѣтей стараются научить и даже отъ

нихъ поучиться . Послѣ этого необходимо принять, что и « дѣти» въ

романѣ выведены самые лучшіе, какіе только возможны , такъ ска-

зать, цвѣтъ и краса молодежи, не какіе нибудь неучи и кутилы , въ
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параллель къ которымъ можно было бы подобрать отличнѣйшихъ

отцовъ почище тургеневскихъ, -а юноши порядочные, любознатель-

ные со всѣми достоинствами , свойственными ихъ возрасту. А то

вѣдь выйдетъ нелѣпость и самая вопіющая несправедливость, если

сличать лучшихъ отцовъ и худшихъ дѣтей . Мы уже не говоримъ о

томъ, что подъ категорію «дѣтей » г. Тургеневъ подвелъ значительную

часть современной литературы , такъ-называемое ея отрицательное

направленіе, которое онъ олицетворилъ въ одномъ изъ своихъ героевъ

и вложилъ ему въ уста слова и фразы , часто встрѣчающіяся въ пе-

чати и выражающія мысли, одобряемыя молодымъ поколѣніемъ и не

возбуждающія непріязненныхъ чувствъ въ людяхъ средняго поколѣ-

нія, а можетъ быть даже и стараго.—Всѣ эти разсужденія были бы

излишни , и никому не могли бы придти въ голову возраженія , кото-

рыя мы устранили , если бы дѣло шло о комъ нибудь другомъ, а не

ог . Тургеневѣ, который пользуется большимъ почетомъ и пріобрѣлъ

себѣ значеніе авторитета ; высказывая сужденіе о г. Тургеневѣ, нуж-

но доказывать самыя обыкновенныя мысли, которыя въ другихъ

случаяхъ охотно принимаются и безъ доказательствъ, какъ очевид-

ныя и ясныя сами по себѣ ; вслѣдствіе этого мы сочли необходимыми

вышеизложенныя прелиминарныя и элементарныя разсужденія. Они

теперь даютъ намъ полное право утверждать , что романъ г. Тургенева

служитъ выраженіемъ его собственныхъ личныхъ симпатій и анти-

патій , что взгляды романа на молодое поколѣніе выражаютъ взгляды

самого автора ; что въ немъ изображается все вообще молодое поко-

лѣніе , какъ оно есть и какимъ является оно даже въ лицѣ лучшихъ

своихъ представителей ; что ограниченное и поверхностное пониманіе

современныхъ вопросовъ и стремленій, высказываемое героями рома-

на, лежитъ на отвѣтственности самого г. Тургенева. Когда напр. глав-

ный герой, представитель « дѣтей» и того образа мыслей , который раздѣ-

ляетъ молодое поколѣніе , говоритъ, что между человѣкомъ и лягушкой

пѣтъ различія , то это значитъ, что самъ г. Тургеневъ понимаетъ

современный образъ мыслей именно такимъ образомъ , онъ изучалъ

современное ученіе , раздѣляемое молодежью , и ему значитъ такъ дѣй-

ствительно и показалось , будто бы оно не признаетъ никакого раз-

личія между человѣкомъ и лягушкой . Различіе-то , видите , есть

большое , какъ показываетъ и современное ученіе ; но онъ не замѣтилъ

философская проницательность измѣнила поэту . Если же онъ

видѣлъ это различіе , да только скрылъ его для утрировки совре-

меннаго ученія , то это еще хуже . Конечно , нужно съ другой стороны

сказать и то , что авторъ не обязанъ же отвѣчать за всѣ нелѣпыя и

умышленно обезображенныя мысли своихъ героевъ , этого никто

отъ него и не потребуеть во всѣхъ случаяхъ . Но если мысль выска--

f
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зывается , но внушепію автора , совершенно серьёзно, особенно еще ,

если въ романѣ есть тенденція охарактеризовать извѣстноенаправле

ніе и образъ мьелей , — то мы вправѣ требовать , чтобы авторъ - не

угрированъ этого направленія , чтобъ представлямъ эти мысли ке въ

искаженномъвидѣи каррикатурѣ, а такъ, какъ они есть ; какъ онъпо

нимаетъ ихъ по своему крайнему разумѣнію. Также точно , что ска

зано о юныхъ личностяхъ романа , то относится ко всей молодежи ,

которую они представляютъ въ романѣ; такъi«что она нисколько не

смущаясь должнапринимать насвой счетъ разныя выходки « отцовъ » ,

покорно выслушивать ихъ какъ приговоры самогог. Тургенева, и не

обижатьсяи хоть бы •напр ...слѣдующей репликой, направленной про

тивъ главнаго героя, представителямолодаго поколѣнія:

1

Такъ, такъ . Сперва гордость почти сатанинская, потомъ глумде

ніе . Вотъ, вотъ чѣмъ увлекается молодежь, вотъ чѣмъ покоряются не

опытныя сердца мальчишекъ ! И эта зараза уже далеко распространи

лась . Мнѣ сказывали, что въ Римѣ наши художники въ Ватиканъ ни

йогой : Рафаэля " считают , чуть не дураконъ , потому что это , ноъ ,

авторитетъ, а сами безсильны и без іодны до гадости ;' а у'сахихъ

Фантазія.•дальше « Дѣвушки у Фонтана » не хватаетъ, хоть ты что и

написана -то дѣвушка прескверног по вашему они холодцы , не прав

да ли?

— По, моему , возразилъ герой: — и Рафаэль гроша мѣднаго , не

стоитъ; да и они не лучше его.

Браво ! браво! Слушайте, вотъ какъ должны современные молодые

люди выражаться! И какъ , подумаешь , инъ не идти за вами ! Прежде

молодыхъ людямъ приходилось учиться; не хотѣлось имъ прослыть за

невѣждъ, такъ они поневозѣ трудились. А теперь ихъ стоитъ сказать :

все на " свѣтѣ вздоръ! – и дѣло" въ шаяпѣ. Молодые люди обрадова

ись. И въ самомъ дѣлѣ, прежде они просто были болваны , а теперь

они вдругъ стаи ийгицисты .

Если смотрѣть на романъ съ точки зрѣнія его тенденцій, то онъ

и съ этой стороны такъже неудовлетворителенъ, какъ и въ художе

ственномъ отношении. О качествѣ тенденцій нечего пока сказать , а

главное и проводятся, они очень ,неловко , такъ,что цѣль автора не

достигается . Стараясь набросить невыгодную тѣнь на молодое поко

аѣніе , авторъ слишкомъ ужь, погорячился , перепустилъ , какъ гово

рится , и ужь сталъ выдумывать такія небылицы , что вѣрится инъ

съ большимъ трудомъни обвиненіе, кажется пристрастнымъ. Но всѣ

недостатки романа выкупаются однимъ достоинствомъ, которое впро

чемъ не иметь художественнаго значенія, на которое не разсчиты

валъ авторъ, и которое значитъ принадлежить безсознательному твор

честву . Поэзія конечно всегда хороша и заслуживаетъ помнего ува

1. 1
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женія; но по дурна также и прозаическая правда, и она имѣетъ права

на уваженіе; мы должны радоваться художественному произведенію,

которое хотя и не даетъ намъ поэзіи, но за то содѣйствуетъ правдѣ.

Въ этомъ смыслѣ послѣдній романъ г. Тургенева-вещь превосходная;

онъ не даетъ намъ поэтическаго наслажденія, даже дѣйствуетъ на

чувство непріятно; но онъ хорошъ въ томъ отношеніи, что въ немъ

г.Тургеневъ обнаружилъ себя ясно и вполнѣ, и тѣмъ раскрылъ намъ

истинный смыслъ своихъ прежнихъ произведеній, сказалъ безъ око-

личностей и напрямки то свое послѣднее слово, которое въ прежнихъ

его произведеніяхъ было смягчено и затушевано разными поэтиче-

} скими прикрасами и эффектами, скрывавшими его истинное значеніе.

Дѣйствительно, трудно было понять, какъ г. Тургеневъ относился къ

своимъ Рудинымъ и Гамлетамъ , какъ смотрѣлъ на ихъ стремленія,

угасшія и неосуществившіяся, вслѣдствіе ихъ бездѣйствія и апатіи, и

велѣдствіе вліянія внѣшнихъ обстоятельствъ. Наша довѣрчивая кри-

тика рѣшила, что онъ относился къ нимъ съ сочувствіемъ, симпати-

зировалъ ихъ стремленіямъ; по ея понятіямъ Рудины были люди не

дѣла, а слова, но слова хорошаго и разумнаго; у нихъ духъ былъ бодръ

но плоть немощна; они были пропагандистами, разносившими свѣтъ

■ здравыхъ понятій , и если не дѣломъ, то своимъ словомъ возбуждав-

шими въ другихъ высшія стремленія и интересы ; они учили и гово-

рили, какъ нужно поступать, хоть у самихъ и недоставало силъ пере-

вести свои ученія въ жизнь , осуществить свои стремленія ; они изне-

могали и падали при самомъ началѣ своей дѣятельности . Критика

думала, что г. Тургеневъ относился къ своимъ героямъ съ трога-

тельнымъ участіемъ, скорбѣлъ о нихъ и сожалѣлъ о томъ, что они

погибли вмѣстѣ съ своими прекрасными стремленіями ,и давалъ по-

нать , что будь у нихъ сила воли и энергія - они бы могли сдѣлать

много добра. И критика имѣла нѣкоторое право на такое рѣшеніе;

разныя положенія героевъ были изображены съ эффектомъ и аффек-

таціей, которую легко можно было принять за настоящее воодуше-

вленіе и сочувствіе ; такъ же точно какъ и по эпилогу послѣдняго ро-

мана, гдѣ краснорѣчиво говорится о любви и примиреніи, можно бы-

ло подумать, что любовь самаго автора простирается и на « дѣтей». Но

теперь намъ понятна эта любовь, и на основаніи послѣдняго романа

г. Тургенева можно положительно сказать, что критика ошибалась въ

объясненіи прежнихъ его произведеній , вносила въ нихъ свои соб-

ственныя мысли, находила смыслъ и значеніе, непринадлежавшія

/ самому автору, по понятіямъ котораго у героевъ его плоть была бо-

11 дра , а духъ немощенъ, они не имѣли здравыхъ понятій и самыя стре-

1 мленія ихъ были незаконны , не имѣли вѣры, то есть ничего не при-

нимали на вѣру, во всемъ сомнѣвались, не имѣли любви и чувства, и
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потому естественно погибли безплодно. Главный герой послѣняго ро-

мана есть тотъ же Рудинъ съ нѣкоторыми измѣненілий въ слогѣ и

выраженіяхъ; онъ новый, современный герой, а потому еще ужев-

нѣе Рудина по своимъ понятіямъ и безчувственнѣе его; онъ на .

стоящій асмолей; - время же недаромъушло,мие герои развива-

«лись прогрессивно въ своихъ дурныхъ качествахъ, « Прежніенге-

рои г.Тургенева подходятъ подъ категорію «дѣтей» поваго про-

мана и должны нести на себѣ всю тяжесть презрѣнія , упрековъ,

Выговоровъ и насмѣшекъ, которымъ подвергаются теперь « дѣти ».

Стоитъ только прочитать послѣдній романъ, чтобы вполнѣ убѣ-

диться въ этомъ; но критика наша, пожалуй, не захочетъ сознаться въ

«своей ошибкѣ; поэтому опять нужно приниматься доказывать то , что

ясно и безъ доказательствъ. Мы приведемъ только одно доказатель-

ство. - Извѣстно, какъ поступили съ любимыми женщинами Рудинъ

и безъименный герой «Аси » ; они съ холодностью оттолкнули ихъ въ

ту минуту, когда тѣ беззавѣтно, съ любовью и страстью отдавались

имъ и , такъ сказать , врывались въ ихъ объятія . Критика бранила за

это героев , называла ихъ людьми вялыми, не имѣющими муже-

ственной энергіи, и говорила, что настоящій разумный и здоровый

мужчина на ихъ мѣстѣ поступилъ бы совершенно иначе . А между

тѣмъ для самого г. Тургенева эти поступки и были хороши. Если бы

герои поступили такъ, какъ требуетъ наша критика, г. Тургеневъ

назвалъ бы ихъ людьми низкими и безнравственными, достойными

презрѣнія. Главный герой послѣдняго романа какъ нарочно хотѣлъ

поступить съ любимой женщиной какъ разъ въ смыслѣ критики; за

то г. Тургеневъ и представилъ его грязнымъ и пошлымъ циникомъ

и заставилъ женщину съ презрѣніемъ отвернуться и даже отскочить

отъ него «далеко въ уголъ » . Такъ точно и въ другихъ случаяхъ кри-

тика обыкновенно хвалила въ герояхъ г. Тургенева именно то, что

ему самому казалось достойнымъ порицанія, и что онъ дѣйствительно

и порицаетъ въ « дѣтяхъ послѣдняго романа, съ которымъ мы бу-

демъ имѣть честь познакомиться сію же минуту.

*

1 21

-1 Выражаясь ученымъ слогомъ, — концепція романа не представ-

ляетъ никакихъ художественныхъ особенностей и хитростей , ничего

замысловатаго ; дѣйствіе его также очень просто и происходитъ въ

1859 г. , стало быть уже въ наше время . Главное дѣйствующее лицо ,

первый герой, представитель молодаго поколѣнія , есть Евгеній Ва-

сильевичъ Базаровъ , медикъ, юпоша умный, прилежный, знающій

свое дѣло, самоувѣренный до дерзости, но тупый, любящій кутежъ и

крѣпкіе напитки, проникнутый самыми дикими понятіями и нераз-

судительный до того, что его всѣ дурачатъ , даже простые мужички.

Сердца у него вовсе нѣтъ; онъ безчувственъ— какъ камень, холоденъ

"
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- какъледъ и свирѣпъ - какъ тигры. У него есть другъ, Аркадій

Николаевичъ Кирсановъ, кандидать петербургскаго университета, ка-

кого факультета, не сказаноз - юноша чувствительный, добросердеч-

ный, съ невинной душой ; къ сожалѣнію, онъ подчинился вліянію ево-

его друга, Базарова, который старается всячески притупить чувстви-

тельность его сердца, убить своими насмѣшками благородныя движе-

нія его души и внушить ему презрительную холодность ко всему;

как только обнаружитъонъ какой нибудь возвышенный порывъ, другъ

тотчасъ же и осадитъ его своей презрительной ироніей . Базаровъ

1 имѣетъ отца и мать ; отецъ, Василій Ивановичъ, старый медикъ, жи-

ветъ съ женою въ пебольшомъ своемъ имѣньицѣ; добрые старички

любить своего Енюшеньку до безконечности. Кирсановъ тоже имѣетъ

отца, значительнаго помѣщика, живущаго въ деревнѣ ; жена у него

1 померла и онъ живетъ съ Ѳеничкой, милымъ созданьемъ , дочерью его

1 ключницы; въ домѣ у него живетъ братъ его , стало быть дядя Кир-

санова, Павелъ Петровичъ, человѣкъ холостой, въ юности столичный

21 левъ, а подъ старость деревенскій Фатъ, до безконечности погру-

женный въ заботы о франтовствѣ, но непобѣдимый діалектикъ, на

- каждомъ шагу поражающій Базарова и своего племянника. Дѣйствіе на-

и чинается тѣмъ, что молодые друзья пріѣзжаютъ въ деревню къ отцу

1 Кирсанова и Базаровъ вступаетъ въ споръ съ Павломъ Петровичемъ ,

# туть же высказываетъ ему свои мысли и свое направленіе и слышитъ

и отъ него опроверженіе ихъ, Потомъ друзья отправляются въ губерн-

1 скій городъ; тамъ они встрѣтили Ситникова, глуповатаго малаго, на-

1 ходившагося тоже подъ вліяніемъ Базарова , познакомились съ Eudo-

и хіе Кукшиной , которая представлена , какъ «передовая женщина» ,

«émancipée въ истинномъ смыслѣ слова». Оттуда они поѣхали въ де-

19 ревню къ Аннѣ Сергѣевнѣ Одинцовой, вдовѣ души возвышенной ,

благородной и аристократической; въ нее и влюбился Базаровъ; но

она, увидавъ его пошлую натуру и циническія наклонности, почти

прогнала его отъ себя. Кирсановъ же, сначала влюбившійся было въ

Одинцову, влюбился потомъ въ сестру ея Катю , которая своимъ влія-

ніемъ на его сердце старалась искоренить въ немъ слѣды вліянія дру-

га . Затѣмъ друзья поѣхали къ отцамъ Базарова , которые встрѣтили

сына съ величайшей радостью ; но онъ, несмотря на всю ихъ любовь

и на страстное желаніе какъ можно долѣе наслаждаться присутствіемъ

1. сына , поспѣшилъ уѣхать отъ нихъ , и вмѣстѣ съ другомъ снова

1 отправился къ Кирсановымъ. Въ домѣ Кирсановыхъ Базаровъ , по-

8.добно древнему Парису, « нарушилъ всѣ права гостепріимства » , поца-

3

1

ловалъ Ѳеничку, потомъ подрался на дуэли съ Павломъ Петровичемъ

и опять возвратился къ отцамъ, гдѣ и умеръ, призвавъ къ себѣ предъ

смертью . Одинцову, и сказавъ ей нѣсколько уже извѣстныхъ намъ

Т. ХСІІ. Отд. II. 6
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кома иментовъ насчетъ ея наружности. Кирсановъ же женился на

Катѣ и живъ до сихъ поръ и игриви , напорн ¢ це взаи

1. Вотъ и все внѣшнее содержаніе романа, формальная сторона его

дѣйствія и всѣ дѣйствующія лица; остается теперь познакомиться по-

ближе съ внутреннимъ содержаніемъ, съ тенденціями, узнать сокро+

венныя качества отцовъ и дѣтей. Итакъ, каковы же отцы, старое по-

колѣніе? Какъ уже замѣчено было выше, отцы представлены въ са-

момъ лучшемъ видѣ. Я, разсуждалъ про себя г. Тургеневъ, не гово-

рю о тѣхъ отцахъ и о томъ старомъ поколѣніи, которое представ

ляетъ надутая княжна Холая, нетерпѣвшая молодежи, и дувшаяся

на « новыхъ оголтѣлыхъ » , Базарова и Аркадія; я буду изображать

лучшихъ отцовъ, лучшаго поколѣнія» (Вотъ теперь ужь и ясно , для

чего княжнѣ Х....ой отведены въ романѣ двѣо странички) . Отець

Кирсанова, Николай Ивановичъ , примѣрный человѣкъ во всѣхъ отно-

шеніяхъ ; самъ онъ, несмотря на свое генеральское происхожденіе,

воспитывался въ университетѣ и имѣлъ степень кандидата и сыну

даль высшее образованіе ; доживши почти до старыхъ лѣтъ, онъ не

переставаль заботиться о дополненіи своего собственнаго образованія.

Всѣ силы употреблялъ на то, чтобы не отстать отъ вѣка, слѣдилъ за

современными движеніями и вопросами; «прожилъ три зимы въ Пер

тербургѣ , почти никуда не выходя и стараясь заводить знаком-

ства съ молодыми товарищами сына; по цѣлымъ днямъ просижи-

валъ надъ навѣйшими сочиненіями , прислушивался къ разговое

рамът молодыхъ людей и радовался, когда ему удавалось вставить

и свое слово въ ихъ кипучія рѣчи» (стр. 523) . Николай Петро-

вичъ не любилъ Базарова, но побѣждалъ свою не любовь, « охотно

слушалъ его, охотно присутствовалъ при его физическихъ и химиче-

скихъ опытахъ онъ бы каждый день приходилъ, какъ онъ выражал-

са, учиться, если бы не хлопоты по хозяйству, онъ не стѣснялъ мо-

лодого естествоиспытателя: садился гдѣ нибудь въ уголокъ комнаты

и глядѣлъ внимательно , изрѣдка позволяя себѣ осторожный вопросъ»

(стр . 606) . Онъ хотѣлъ сблизиться съ молодымъ поколѣніемъ, про-

никнуться его интересами, чтобы вмѣстѣ съ нимъ дружно, рука объ

руку, идти къ общей цѣли . Но молодое поколѣніе грубо оттолкнуло

его отъ себя. Онъ хотѣлъ сойдтись съ сыномъ, чтобъ съ него начать

свое сближеніе съ молодымъ поколѣніемъ, но Базаровъ воспрепят-

ствовалъ этому, онъ постарался унизить отца въ глазахъ сына и

тѣмъ прервалъ между ними всякую нравственную связь. «Мы, гово-

рилъ отецъ сыну, заживемъ съ тобой на славу, Аркаша; намъ падоб-

но теперь тѣсно сойдтись другъ съ другомъ , узнать друг -друга хоро-

шенько , не правда ли?» Но о чемъ бы они ни заговорили между собою,

Аркадій всегда начинаетъ рѣзко противорѣчить отцу, который при-
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нисываетъ это и совершенно справедливо вліянію Базарова. Отецъ ,

напримѣръ, говорить сыну о любви къ родимымъ мѣстамъ; ты здѣсь

родился, тебѣ все должно казаться здѣсь чѣмъ-то особеннымъ.— Ну,

напаша," отвѣчаетъ сынъ, это совершенно все равно, гдѣ бы чело-

вѣкъ ни родился» . Эти слова огорчили отца и онъ посмотрѣлъ на сы-

на не прямо , а « сбоку » и прекратилъ разговоръ . Но сынъ все еще

любить отца, и не теряетъ надежды когда нибудь сблизиться съ нимъ;

«отецъ у меня, говоритъ онъ Базарову , золотой человѣкъ. Удиви–

тельное дѣло, отвѣчаетъ тотъ , эти старенькіе романтики ! Разовьютъ

въ себѣ нервную систему до раздраженія, пу, равновѣсіе и нарушено » .

Въ Аркадіѣ заговорила сыновняя любовь, онъ вступается за отца,

говоритъ, что другъ еще недостаточно его знаетъ , Но Базаровъ убилъ

въ немъ и послѣдній остатокъ сыновней любви слѣдующимъ презри-

тельнымъ отзывомъ: «твой отецъ добрый малый, но онъ человѣкъ

отставной , его пѣсёнка спѣта. Онъ читаетъ Пушкина. Растолкуй ему,

что это никуда не годится . Вѣдь онъ не мальчикъ : пора бросить эту

ерунду. Дай ему что нибудь дѣльное ; хоть Бюхнерово Stoff und Kraft

на первый случай » . Сынъ вполнѣ согласился съ словами друга и по-

чувствовалъ къ отцу сожалѣніе и презрѣніе. Отецъ случайно подслу–

шалъ этотъ разговоръ , который поразилъ его въ самое сердце,

оскорбиль до глубины души, убилъ въ немъ всякую энергію, всякую

охоту къ сближенію съ молодымъ поколѣніемъ; онъ и руки опустилъ,

испугавшись пропасти, которая отдѣляла его отъ молодыхъ людей .—

«Что жь, говорилъ онъ послѣ этого , можетъ быть Базаровъ и правъ;

но мнѣ одно больно : я надѣялся тѣсно и дружески сойдтись съ Арка-

діемъ, а выходитъ, что я остался назади, онъ ушелъ впередъ и по-

нять мы другъ-друга не можемъ. Кажется, я все дѣлаю, чтобы не

отстать отъ вѣка: крестьянъ устроилъ , ферму завелъ , такъ что меня

во всей губерніи краснымъ величаютъ ; читаю, учусь, вообще стара-

юсь стать въ уровень съ современными потребностями, а они гово-

рятъ, что пѣсенка моя спѣта. Да я и самъ начинаю такъ думать»

(стр. 514) . Вотъ какія вредныя дѣйствія производитъ заносчивость и

нетерпимость молодаго поколѣнія; одна выходка мальчишки сразила

гиганта, онъ усумнился въ своихъ силахъ и увидѣлъ безплодность

своихъ усилій не отстать отъ вѣка. Такимъ образомъ молодое поко-

гѣніе, по собственной винѣ , лишилось содѣйствія и поддержки со

стороны человѣка, который бы могъ быть очень полезнымъ дѣяте-

лемъ , потому что одаренъ былъ многими прекрасными качествами,

которыхъ недостаетъ молодежи . Молодежь холодна, эгоистична, не

имѣетъ въ себѣ поэзіи, и потому ненавидитъ ее вездѣ, не имѣетъ

высшихъ нравственныхъ убѣжденій ; тогда какъ этотъ человѣкъ имѣлъ

душу поэтическую, и несмотря на то , что умѣлъ устроить фер-

-

1

(
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му, сохранилъ поэтическій жаръ до преклонныхъ тѣтъ , а главн ое

былъ проникнуть самыми твердыми нравственными убѣжденіями . … т.

~ } & H 093; IL ULLAM

- к— Медантельные звуки віолончели долетѣли до нихъ (Аркадія съ

Базаровымъ) изъ дому въ это самое мгновеніе. Кто-то игралъ , съ чувст-

вомъ, хотя и неопытною рукой Ожиданів Шуберта, и медомъ разлива-

лась по воздуху сладостная мелодія.

((- Это что? произнесъ съ изумленіемъ Базаровъ .

« — Это отецъ.-

«-

((-

"

Твой отецъ играетъ на віолончели?

Да.

Да сколько твоему отцу лѣтъ?

(- Сорокъ четыре .

« Базаровъ вдругъ расхохотался.

Чему же ты смѣешься?(1

(1
Помилуй ! въ сорокъ четыре года , человѣкъ, paterfamilias , въ

......мъ уѣздѣ
играетъ на віолончели!--

«Базаровъ продолжалъ хохотать; но Аркадій , какъ ни благо-

говѣлъ передъ своимъ учителемъ, на этотъ разъ даже не улыбнулся .

« Николай Петровичъ потупилъ голову и провелъ рукой по лицу.

« Но отвергать поэзію? подумалъ Николай Петровичъ : не сочувство-

вать художеству , природѣ! ( Какъ поступаетъ молодежь) . .

*

<< И онъ посмотрѣлъ кругомъ, какъ бы желая понять , какъ можно

не сочувствовать природѣ. Уже вечерѣло; солнце скрылось за неболь-

шую осиновую рощу, лежавшую въ полверстѣ отъ сада : тѣнь отъ нея

безъ конца тянулась черезъ неподвижныя поля . Мужичокъ ѣхалъ рыс-

цой на бѣлой лошадкѣ по темной узкой дорожкѣ вдоль самой рощи :

онъ весь былъ ясно видѣнъ , весь, до заплаты на плечѣ , даромъ что

ѣхалъ въ тѣни » ( заплата ,—вещь живописная , поэтическая, противъ этого

кто говоритъ , но при видѣ ея не мечтается, а думается , что безъ за-

платы было бы лучше , хоть и менѣе поэтично ) ; «пріятно, отчетливо

мелькали ноги лошадки . Солнечные лучи съ своей стороны забирались

въ рощу и , пробиваясь сквозь чащу , обливали стволы осинъ такимъ

теплымъ свѣтомъ, что онѣ становились похожи на стволы сосенъ (отъ

теплоты свѣта?) и листва ихъ почти синѣла (тоже отъ теплоты? ) и надъ

нею поднималось баѣдно-голубое небо, чуть обрумяненное зарей. Лас-

точки летали высоко; вѣтеръ совсѣмъ замеръ ; запоздалыя пчелы лѣни-

во и сонливо жужжали въ цвѣтахъ сирени : мощки, толклись столбомъ

надъ одинокою , далеко протянутою вѣткой . «Какъ хорошо ; Боже мой! »

подумалъ Николай Петровичъ, и любимые стихи пришли было ему на

уста : онъ вспомнилъ Аркадія , Stoff und Kraft, и умолкъ , но продол—

жаль сидѣть, продолжалъ предаваться горестной и отрадной игрѣ оди-

нокихъ думъ.

A

1

- «Онъ приподнялся и хотѣлъ возвратиться домой : но размягченное

сердце не могло успокоиться въ его груди, и онъ сталь медленно хо-

дить по саду, то «задумчиво глядя себѣ подъ ноги, то поднимая глаза
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къ небу, гдѣ уже роились и перемигивались ввѣзды. Онъ ходилъ мно-

го , почти до усталости, а тревога въ немъ, какая-то ищущая, неопре-

дѣленная, печальная тревога все не унималась. О, какъ Базаровъ по-

смѣялся бы надъ нимъ, еслибъ онъ узналъ, что въ немъ тогда происхо-

дило! Самъ Аркадій осудилъ был его. У него , у сорокачетырехлѣтняго

человѣка, агронома и хозяина, навертывались слевы, безпричинныя

слезы; это было во сто разъ хуже віолончели » (стр. 524-25)..

嚚

..ты

Итакого-то человѣка оттолкнула отъ себя молодежь и дажепомѣшала

ему продекламировать «любимые стихи » . Но главное его достоинство

заключалось все-таки въ его строгой нравственности . Послѣ смерти

своей нѣжно имъ любимой супруги , онъ рѣшился жить съ Ѳеничкой,

вѣроятно , послѣ упорной и продолжительной борьбы съ самимъ со-

бою ; онъ постоянно мучился и стыдился самого себя, чувствовалъ

угрызенія и упреки совѣсти до тѣхъ поръ , пока не сочетался закон-

нымъ бракомъ съ Ѳеничкой. Онъ чистосердечно и откровенно испо-

вѣдался передъ сыномъ въ своемъ грѣхѣ , въ незаконномъ сожитіи

до брака . И что же? Оказалось, что молодое поколѣніе вовсе не имѣетъ

нравственныхъ убѣжденій на этотъ счетъ; сынъ вздумалъ увѣрять

отца , что это ничего , что жить съ Ѳсничкой до брака вовсе не пре-

досудительный поступокъ, что это дѣло самое обыкновенное, что слѣ-

довательно отецъ стыдится ложно и напрасно . Такія слова глубоко

возмутили нравственное чувство отца. А все-таки въ Аркадіѣ остава-

лась еще частичка сознанія нравственныхъ обязанностей и онъ нахо-

дилъ, что отецъ долженъ вступить непремѣнно въ законный бракъ съ

Оеничкой . Но другъ его , Базаровъ, уничтожилъ своей ироніей и эту

частичку . «Эге-ге! сказалъ онъ Аркадію.—Вотъ мы какіе великодуш-

ные! Ты придаешь еще значеніе браку; я этого отъ тебя не ожидалъ» .

Понятно , какъ послѣ этого Аркадій смотрѣлъ на поступокъ отца . ...

«
Строгій моралистъ, говорилъ отецъ сыну:— найдетъ мою откро-

•венность неумѣстною, но , во- первыхъ, это скрыть нельзя, а во -вто-

рыхъ, тебѣ извѣстно, у меня всегда были особенные принципы на-

счетъ отношеній отца къ сыну . Впрочемъ , ты, конечно, будешь въ

правѣ осудить меня . Въ мои лѣта ... Словомъ , эта ... эта дѣвушка, про

которую ты, вѣроятно, уже слышалъ...

((
Ѳеничка? развязно спросилъ Аркадій .

«Николай Петровичъ покраснѣлъ .

«— Конечно , инѣ должно быть совѣстно, говорилъ Николай Петро-

вичъ, все болѣе и болѣе краснѣя.

---
Полно, папаша, полно, сдѣлай одолженіе ! Аркадій ласково

улыбнулся . « Въ чемъ извиняется ! » подумалъ онъ про себя и чувство

снисходительной нѣжности къ доброму и мягкому отцу , смѣшанное съ

ощущеніемъ какого-то тайнаго превосходства , наполнило его душу.
--
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Перестань , пожалуйста, повторилъ онъ еще разъ, невольно наслаждаясь

сознаніемъ собственной развитости и свободы » (стр : 480-81) ;

Можетъ быть, проговорилъ отецъ,—и она предполагаетъ ... она

стыдится...

«- Напрасно жь она стыдится. Во-первыхъ, тебѣ извѣстень ной

образь мыслей (Аркадію очень было пріятно произнести эти слова) , " а

во-вторыхъ—захочу ли я хоть на волосъ стѣснять твою жизнь, твои

привычки? Притомъ, я увѣренъ , ты не могъ сдѣлать дурной выборъ ;

если ты позволилъ жить съ тобой подъ одною кровлей , стало быть

она это заслуживаетъ : во всякомъ случаѣ, сынъ отцу не судья, и въ

особенности я , и въ особенности такому отцу , который , какъ ты, ни-

когда и ни въ чемъ не стѣснялъ моей свободы.

+— «Голосъ Аркадія дрожалъ сначала , онъ чувствовалъ себя велико-

душнымъ, однако въ тоже время понималъ, что читаетъ нѣчто въ родѣ

наставленія своему отцу ; но звукъ собственныхъ рѣчей сильно дѣй-

ствуетъ на человѣка и Аркадій произнесъ послѣднія слова твердо , даже

съ эффектомъ ! » ( яйца курицу учатъ) ( стр . 489) .

•

f

Отецъ и мать Базарова еще лучше, еще добрѣе, чѣмъ родитель Ар-

кадія. Отецъ такъ же точно не желаетъ отстать отъ вѣка; а матьтоль-

ко и живетъ , что любовью къ сыну и желаніемъ угодить ему. Ихъ

общая, нѣжная привязанность къ Енюшенькѣ изображена г. Тургене-

вымъ очень увлекательно и живо ; тутъ самыя лучшія страницы во

всемъ романѣ. Но тѣмъ отвратительнѣе кажется намъ то презрѣніе,

которымъ платитъ Енюшенька за ихъ любовь, и та иронія , съ какою

относится онъ къ ихъ нѣжнымъ ласкамъ . Аркадій , —ужь и видно, что

добрая душа,—вступается за родителей своего друга, по онъ и его са-

мого осмѣиваетъ . «Я » , товорить о себѣ отецъ Базарова, Василій Ива-

нычъ,—«того мнѣнія , что для человѣка мыслящаго нѣтъ захолустья.

По крайней мѣрѣ я стараюсь не зарости , какъ говорится, мхомъ , не

отстать отъ вѣка» . Не смотря на свои преклонныя лѣта, онъ всякому

готовъ помогать своими медицинскими совѣтами и средствами; въ

болѣзняхъ всѣ обращаются къ нему и всѣхъ онъудовлетворяетъ, какъ

можетъ. « Вѣдь я » , говоритъ онъ , « отъ практики отказался , а раза два

въ недѣлю приходится стариной тряхнуть . Идутъ за совѣтомъ

нельзя же гнать въ шею . Случается, бѣдные прибѣгаютъ къ помо-

щи.—Одной бабѣ , которая жаловалась на гнетку, я вливалъ опіумъ; а

другой зубь вырвалъ . И это я дѣлаю gratis » (с . 586) . «Я боготворю мо-

его сына; но я не смѣю при немъ высказывать свои чувства, потому

что онъ этого не любитъ » . Его супруга любила своего сына «и боя-

Посмотрите же теперь, какъ обходится съ
лась его несказанно» .

ними Базаровъ .

-

«- Сегодня меня дома ждутъ, говорилъ онъ Аркадію. — Ну, подо-

ждутъ, что за важность! Василій Иванычъ отправился въ свой каби-
-
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неть , и прокорнувъ на диванѣ въ ногахъ у сына, собирался было побол-

тать съ нимъ; но Базаровъ тотчасъ его отослалъ , говоря, что ему спать

хочется, а самъ не заснулъ до утра . Широко раскрывъ глаза , онъ

злобно смотрѣлъ въ темноту : воспоминанія дѣтства не имѣли власти

надъ нимъ » ( стр . 584 ) . «Однажды отецъ сталъ разсказывать свои воспо-

минанія . Много, много испыталъ я на своемъ вѣку . Вотъ , напримѣръ,

если позволите , я вамъ разскажу любопытный эпизодъ чумы въ Бес-

сарабіи .

(-

. 1

. 1. 1

За который получилъ Владиміра? подхватилъ Базаровъ .—Знаемъ,

знаемъ... Кстати, отчего ты его не носишь?

«-

-

Вѣдь я тебѣ говорилъ, что я не имѣю предразсудковъ , пробор-

моталь Василій Ивановичъ (онъ только наканунѣ велѣлъ спороть крас-

ную ленточку съ сюртука) , и принялся разсказывать эпизодъ чумы . -

А вѣдь онъ заснулъ, шепнулъ онъ вдругъ Аркадію, указывая на База-

рова и добродушно подмигнувъ . — Евгеній ! вставай ! прибавилъ онъ

громко » ( какая жестокость! уснуть отъ разсказовъ отца ! ) (стр . 596) .

«— Вотъ тебѣ на ! Презабавный старикашка , прибавилъ Базаровъ,

какъ только Василій Ивановичъ вышелъ . Такой же чудакъ, какъ

твой , только въ другомъ родѣ, Много ужь очень болтаетъ.

«-

-

---

И мать твоя, кажется, прекрасная женщина, замѣтилъ Аркадій .

Да, она у меня безъ хитрости. Обѣдъ намъ, посмотри , какой

задасть. »

(
«- Нѣтъ! говорилъ онъ на слѣдующій день Аркадію , — уѣду отсю-

да завтра. Скучно ; работать хочется , а здѣсь нельзя . Отправлюсь опять

къ вамъ въ деревню ; я же тамъ всѣ свои препараты оставилъ. У васъ ,

по крайней мѣрѣ , запереться можно . А здѣсь отецъ мнѣ все твердить:

« мой кабинетъ къ твоимъ услугамъ—никто тебѣ мѣшать не будетъ» , а

самъ отъ меня ни на шагъ. Да и совѣстно какъ-то отъ него запирать-

ся. Ну и мать тоже . Я слышу, какъ она вздыхаетъ за стѣной, а вый-

дешь к ней-и сказать ей нечего.

«— Очень она огорчится, промолвилъ Аркадій ,—да и онъ тоже.

«- Я къ нимъ еще вернусь.

⟪- Когда?

- Да вотъ какъ въ Петербургъ поѣду ,

Мнѣ твою мать особенно жалко.

«— Что такъ? Ягодами , что ли , она тебѣ угодила?

«Аркадій опустилъ глаза » ( стр . 598) .

Вотъ каковы отцы ! Они, въ противоположность дѣтямъ, проник-

нуты любовью и поэзіей , они люди нравственные , скромно и втихо-

молку дѣлающіе добрые дѣла ; они ни за что не хотятъ отстать отъ

вѣка. Даже такой пустой Фатъ, как и Павелъ Петровичъ , и тотъ под-

нятъ на ходули и выставленъ человѣкомъ прекраснымъ . « Для него

молодость прошла, но старость еще не наступила; онъсохранилъ юно-

шескую стройность и то стремленіе вверхъ, прочь отъ земли, которое

Зольшею частію исчезаетъ послѣ двадцатыхъ годовъ » . Это человѣкъ
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тоже съ душою и поэзіей ; въ юности онъ любилъ страстно , возвы-

шенною любовью одну даму, « въ которой было что-то завѣтное и не-

доступное , куда никто не могъ проникнуть , и что гнѣздилось въ этой

душѣ—Богъ вѣсть » , и которая много смахиваетъ на г-жу Свѣчину.

Когда она разлюбила его , онъ какъ бы умеръ для міра, но свято со-

хранилъ свою любовь, не влюбился въ другой разъ, « не ждалъ ничего

особеннаго ни отъ себя , ни отъ другихъ , и ничего не предприни

малъ » , и потому остался жить въ деревнѣ у брата . Но онъ жилъ не

безполезно , читалъ много , «отличался безукоризненною честностью»,

любилъ брата, помогалъ ему своими средствами и мудрыми совѣтами.

Когда, бывало, братъ разсердится на мужичковъ и хочетъ ихъ наказы-

вать , Павелъ Петровичъ вступался за нихъ , и говорилъ ему: du calme,

du calme. Онъ отличался любознательностью , и всегда съ самымъ на-

пряженнымъ вниманіемъ слѣдилъ за опытами Базарова, не смотря на

что имѣлъ полное право пенавидѣть его . Самымъ же лучшимъ

украшеніемъ Павла Петровича была его нравственность. - Базарову

понравилась Ѳеничка, « и Ѳеничкѣ понравился Базаровъ » ; « онъ од-

нажды крѣпко поцаловалъ ее въ раскрытыя губы » , чѣмъ и «нару-

шилъ всѣ права гостепріимства» и всѣ правила нравственности . « Сама

же Ѳеничка хотя и уперлась обѣими руками въ его грудь; но уперлась

слабо , и онъ могъ возобновить и продлить свой поцалуй » (стр . 611) .

Павелъ же Петровичъ былъ даже влюбленъ въ Ѳеничку, нѣсколько

разъ приходилъ въ ся комнату «ни зачѣмъ » , нѣсколько разъ оставал-

ся съ нею наединѣ ; но онъ не былъ настолько низокъ, чтобы поцало-

ватьь ее . Напротивъ , онъ настолько былъ благоразуменъ , что изъ-за

поцалуя подрался съ Базаровымъ на дуэли , настолько благороденъ, что

только однажды «прижалъ ея руку къ своимъ губамъ, и такъ приникъ

къ ней, не алуя ея и только изрѣдка судорожно вздыхая» (буквально

такъ, стр . 625) и наконецъ настолько былъ самоотверженъ, что сказалъ

ей : «любите моего брата , не измѣняйте ему ни для кого па свѣтѣ, не

слушайте ничьихъ рѣчей » ; и чтобъ долѣе не соблазняться Ѳеничкой

онъ уѣхалъ за границу, « гдѣ его можно видѣть и теперь въ Дрезде-

нѣ на Брюлевской терассѣ , между 2-мя и 4-мя часами » (стр . 661) .

И этотъ-то умный, солидный человѣкъ прегордо обращается съ Ба-

заровымъ, даже руки ему не даетъ, и до самозабвенія погружается

въ заботы о Франтовствѣ , умащаетъ себя благовоніями, щеголяетъ

англійскими костюмами , фесками и тугими воротничками, «съ неумо-

Лимостью упиравшимися въ подбородокъ » ; ногти у него такіе розо-

вые и чистые, «хоть на выставку посылай» . Вѣдь это все смѣшно,

товорилъ Базаровъ,— и правда . Конечно и неряшество не хорошо; но

и излишнія заботы о щегольствѣ показываютъ въ человѣкѣ пустоту

и отсутствіе серьёзности . Можетъ ли такой человѣкъ быть любозна-

A

C
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! тельнымъ; можетъ хи ' онъ съсвоими благовоніями , съ бѣњми руч

ками и розовыми ногтями взяться серьезно” за изученіе чего нибудь

грязнако , или зловонаро ? - Самъ же г. Тургеневъ такъ" выразился

о своемулюбимцѣ Павелѣ Петровичѣ: « разъ даже ' онъ приблизить

евое раздушенное и вымытое отличнытмъ снадобьемъ яйцо"къ микро

скопу, для того , чтобъ посмотрѣтв; какъ прозрачная инфузорія гло

тала зеленую пылинку » . Экой одвиг .; подумаешь ; но еслибъ подъ

микроскошюмъ хежала не ', инфузорія, а какая нибудь вещь - Фи!;

если бъ ее нужно было взять благовоными ручками, Павелъ Петро

вичъ отказался бы отъ своей і любознательности ; онъ даже не во

шеъбы п въ комнату ќъ Базарову,если бъ въ ней бымъ очень силь

ный медико- хирургический запахъ. И такого - то человѣка выдаютъ

за серьезнаго , жаждущаго знаній; что за противорѣчіе такое !къ че

му не естественное сочетаніе свойствѣ; исключающихъ одно другое

пустоты и серьезности ? Какой же выт , читатељ, недогадливы ; да это

нужно было для тенденцій . Припомните , что старое поколѣніе устун

паетъ молодежи тѣмъ, что въ немъ «больше слѣдовъ барства »; но

это, конечно , не важность и пустяки ; авъ существѣ дѣла старое по

колѣніе ближе къ истинѣ и серьезнѣе молодато. Воть эта - то идея

серьезности стараго поколѣнія съ саѣдами баретва въ видѣ лица , вь

мьтатоотличнымъ снадобьемъ и вътугихъ воротничкахъ, и есть Пla

вел Петровичъ. Этимъ же' объясняются и несообразности въ изобра

женіи характера Базарова. Тенденція требуетъ: въ молодомъ поколѣ

ні - меньше слѣдовъ бярства ; въ романѣ поэтому и говорится, что

Базаровъ возбуждаят къ себѣ довѣріе въ людяхъ низшихъ, они при

вязывались кь нему и любими его ; видя въ немъ не барина. Другая

тенденція требуетъ: моюдое покольніе ничего не смыслить, ничего

не можетъ сдѣлать хорошаго для отечества; романъ и истомияет это

требованіе , говоря, что Базаровъ не умѣмъ даже понятно говорить

съ мужиками , а не то , чтобъенце возбудить 'къ себѣ довѣріе; они и

издѣвались надъ, нимъ, видя - въ немь пожалованную ему авторомъ

глупость . Тенденція, тенденція испортила все дѣло, — «все Французъ

гадить! » .

Итакъ, высокія преимущества стараrо поколѣніяпредъ молодымъ

несомнѣнны ; ноони будутъ еще несомнѣннѣе, когда мѣт разсмотримъ

Подробнѣекачества ё дѣтей » . Каковы же« дѣти » ? Ихъ тѣхъ « дѣтей » ,

, которыя выведены въ романѣ, только одинъ Базаровъ представляется

человѣкомъ самостоятельнымъ и не глупымъ; подъ какими вліяніями

сложился характеръ Базарова, изъ романа не видно ; неизвѣство так

же , откуда онъ заимствовалъ свои убѣждения и какiя условія благо

пріятствовали развитию его образа мыслей. Если бъ г. Тургеневъ по

думалъ объ-этихъ-вопросахъ, онъ непремѣнно измѣнцлъ бы свои по
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дятія объ отцахъ и дѣтяхъ , Г.Тургеневъ, ничего не сказалъ про, то

участіе , какое могло принимать въ развитии героя изученіе естест

венныхъ науки , составлявшихъ его спеціальность. Онъ говорить,

что герой принялъ извѣстное направленіе въ образѣ мыслей вслѣд

ствіе ощущенія; что это значить , — понять нельзя ; но что бъ не оскор

бить Философской проницательности автора , мы видимъ въ этомъ

ощущеніи просто только поэтическую остроту . Какъ бы то ни было

мысли Базарова самостоятельны , онѣ принадлежатъ ему, его соб

ственной дѣятельности ума; онъ учитель; другie « дѣти » романа , гму

поватые и пустые, слушаютъ его и только безсмысленно повторяютъ

его слова . Кромѣ Аркадія, таковънапр . Ситниковъ, котораго авторъ

при всякомъ удобномъ случаѣ коритъ тѣмъ , что его « батюшкавсе по

откупамъ » , Ситниковъ считаетъ себя,ученикомъ Базарова и обязан

нымъ ему своимъ перерожденіемъ: « повѣрите ли, говоримъ онъ, что

когда при мнѣ Евгеній Васильевичъ сказать, что не должно признавать

авторитетовъ, я почувствовалъ такой восторгъ .... словно прозрѣлъ!

Вотъ, подумалъ я , наконецъ нашелъ я человѣка ! » Ситниковъ разска- и

залъ учителю о Eudoxie Кукшиной, образчикѣ современныхъ доче

рей . Базаровъ тогда только согласился отправиться къ ней , когда уче- на

никъ увѣрилъ его, что у ней будетъ много шампанскаго . Они отпра

вились . «Въ передней встрѣтила ихъ какая - то , не то служанка , не то

компаньонка въ ченцѣ, — явные признаки прогрессивныхъ стреме на

ній хозяйки» , язвительно замѣчаетъ г. Тургеневъ. Другие признаки

состояли въ слѣдующемъ: « на столѣ валялись нумера русскихъ жур

наловъ, большею частью неразрѣзанные; вездѣ бѣлѣли окурки папи

росъ; Ситниковъ развалился въ креслахъ и задралъ ногу кверху ; раз- и

говоръ идетъ о Жоржъ- Зандѣ и Прудонѣ; наши женщины дурно вое

питаны ; нужно измѣнить систему ихъ воспитанія; долой авторитеты ; -

Долой Маколея ; Жоржъ - Зандъ, но словамъ Eudoxie, и не слыхивала

объ эмбріологіи . Но самый главный признакъ такой:

— Мы вотъ добрались, сказалъ Базаровъ, до послѣдней капли .

Чего ? перебила Евдоксія.

Шампанскаго, почтеннѣйшая, Авдотья Никитишна , шампанска

го — не вашей крови.

« Завтракъ продолжался долго . За рервою бутылкой - шампанскаго

послѣдовала другая , третья и даже четвертая ... Евдоксія ботала без

умолку ; Ситниковъ ей вторизъ. Много толкова ли они о томъ, что такое

бракъ предрассудокъ или преступленіе? и какіе родятся люди

наковые или нѣть? и въ чемъ собственно состоитъ индивидуальность ?

Дѣіо дошло наконецъ до того, что Евдоксія, вся красная отъ выпита

го вина (Фи ! ) , и стуча' плоскими ногтями " no клавишамъ разстроенваго

Фортепіано , принялась пѣть сипвымъ голосомъ сперва цыганскіл пѣсни,

потомъ романс. Сеймуръ ШаФФа: • Дремлетъ сонная Гранада » , а Сит
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никовъ повязалъ голову варФонъ и представлязъ замиравшаго любовь

ника , присовахъ: 4 :1 н

te, C84 , +

«и уста твои съ моими

Въ поцалуй горячій слить ! »

1 *** ht" 1.1.13

1

-

-

«Аркадій не вытерпѣмъ наконецъ. « Господа , ужь это что-то на

Бедайъ похоже стало » , замѣтиаъ онъ вслухъ. Базаровъ, который лишь

изрѣдка вставлямъ въ разговоръ насмѣшивое слово она занимался

больше шампанским громко зѣвнулъ , всталъ и , не прощаясь съ хо

зяйкой , вышелъ вонъ вмѣстѣ съ Аркадіемъ . Ситниковъ выскочихъ вслѣдъ
за ними » (стр . 536—537 ) . — « Затѣмъ Кукшина попала за границу. Она

І теперь въ Гейдельбергѣ; по прежнему якшается ? сѣ студентами , ' oco

бенно съ молодыми русскими Физиками и химиками , которые удивляютъ

1 профессоровъ своимъ совершеннымъ бездѣйствіемъ и абсолютною лѣнью »

(стр. 662 ).

- (

Браво , молодое поколѣніе ! отлично подвизается за прогрессъ; и

какое же сравненіе съ умными , добрыми и нравственно - степенными

« отцами » ? Даже лучшій представитель его оказывается пошхѣйшимъ

господиномъ. Но все - таки онъ лучше другихъ ; овъ говоритъ съ со

знаніемъ и высказываетъ собственныя сужденія, ни отъ кого не заимст

вованныя , какъ, оказывается изъ романа . Мы и займемся теперь этимъ

-лучшимъ экземпляромъ молодаго поколѣнія , Какъ сказано выше, онъ

представляется человѣкомъ холоднымъ , не способнымъ къ любви, ни

даже къ самой обыкновенной привязанности; даже женщину, они не

можетъ любить поэтическою любовью, которая . такъ привлекательна

въ старомъ поколѣніи . Если, по требованію, животнаго чувства , онъ

и полюбить женщину, то полюбить одно только тѣло ея ; душу въ

женщинѣ онъ даже ненавидитъ; онъ говоритъ: « что ей совсѣмъ и по

нимать не нужно серьезной бесѣды , и что свободно мыслятъ между

женщинами только уроды » . Эта тенденція въ романѣ олицетворяется

слѣдующимъ образомъ. На балѣ у губернатора Базаровъ увидѣлъ

Одинцову, которая поразила его «достоинствомъ своей осанки » ; онъ

и влюбился въ, нее , т . е, собственно не влюбился, а почувствовалъ къ

ней какое- то ощущеніе, похожее на злобу, которое г. Тургеневъ ста

рается охарактеризовать такими сценами .

a

$

E 3

« Базаровълбыз великій охотникъ. до женщинъ и до женской кра

соты , но любовь въ смыслѣ идеальномъ или , какъ , онъ, выражался, ро

мантическомъ, вазывалъ безибердой , непростительною дурью . — « Нра

вится тебѣ,женщина » , говаривалъ онъ , « старайся , добиться толку; а

нельзя ну , не надо , отвернись земя не клиномъ сошлась » , Один

цова ему нравилась » ; слѣдовательно ...

— Мнѣ сейчасъ сказывалъ одинъ баринъ, говоришъ, Базаровъ,
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обращаясь къ Аркадію: - что эта госпожа - ой, ой ; да баринъ, ка-

жется, дуракъ . Ну, а по твоему, что она точно - ой, ой , ой ?

6-

.- Я этого опредѣленья не совсѣмъ понимаю, отвѣчалъ Аркадій з сі

Вотъ еще! Какой невинный!
(1

6-

IN

Въ такомъ случаѣ я не понимаю твоего барина. Одинцова очень

мила - безспорно , но она такъ холодно и строго себя держитъ, что ...

Въ тихомъ омутѣ .. ты знаешь! подхватилъ Базаровъ,
Ты го-

воришь , она холодна. Въ этомъ-то самый вкусь и есть, Вѣдь ты лю-

бишь мороженое... ?1 1 1

J < - Можетъ быть, пробормоталъ, Аркадій:

могу на

(1

что она

*.

-

1

T

я объ этомъ судить не

Ну? говорилъ Аркадій ему на улице : — ты все того же мнѣнія,

- ой , ой , ой?
-

«— А кто ее знаетъ! Вишь, какъ она себя заморозила! возразиль

Базаровъ и , помолчавъ немного , прибавилъ: герцогиня, владѣтель--

ная особа . Ей бы только шлейфъ сзади носить да корону на головѣ,

Наши герцогини такъ по русски не говорятъ, замѣтилъ Ар-
(-

кадій .

(1

(1
WINT

Въ передѣлкѣ была , братецъ ты мой , нашего хлѣба покушала.

•— А все-таки она прелесть, промолвилъ Аркадій .

Эдакое богатое тѣло " продолжалъ Базаровъ :
(-

анатомическій театръ.

--

(-

.

- хоть сейчасъ въ

Перестань ради Бога , Евгеній ! это ни на что не похоже .

- Ну, не сердись, нѣженка . Сказано - первый сортъ. Надо бу-

детъ поѣхать къ ней » ( стр . 545) .

-

8

ན་

«Базаровъ всталъ и подошелъ къ окну (въ кабинеть Одинцовой,

наединѣ съ нею). Вы желали бы знать, что во мнѣ происходитъ?

Да, повторила Одинцова , съ какимъ-то ей еще непонятнымъ

испугомъ.

((-

((-
— И вы не разсердитесь?

((- Нѣтъ.

.. ..

-«(- Нѣть? Базаровъ стоялъ къ ней спиною. Такъ знайте же,

что я люблю васъ глупо , безумно... Вотъ чего вы добились.

« Одинцова протянула впередъ обѣ руки , а Базаровъ уперся лбомъ

въ стекло окна . Онъ задыхался ; все тѣло его видимо трепетало. Но

это было не трепетаніе юношеской робости, не сладкій ужась перва

признанія овладѣлъ име: это страсть въ немъ билась, сильная и тяже-

страсть, похожая на злобу и, быть можеть, сродни ей ... Один-

цовой стало и страшно, и жалко его.

лая -

(1

Евгеній Васильевичъ, проговорила она, и невольная нѣжность

зазвенѣла въ ея голосѣ .

«Онъ быстро обернулся , бросилъ на нее пожирающій взоръ — и,

схвативъ ея обѣ руки , внезапно привлекъ ее къ себѣ на грудь...

дин . Она не тотчасъ освободилась изъ его объятій ; но мгновенье спу-

стя , она уже стояла далеко въ углу, и глядѣла оттуда на Базарова»

(догадалась , въ чемъ дѣло) . ' . .
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» « Онъ рванулся къ ней... rr,rva

· «- Вы меня не поняли, прошептала она съ торопливымъ испугомы

Казалось, шагни онъ еще разъ, она бы вскрикнула . Базаровъ заку-

силъ губы и вышелъ » ( туда ему и дорога) ..

a
<<Она до обѣда не показывалась, и все ходила взадъ и впередъ по

своей комнатѣ, и медленно проводила платкомъ по шеѣ, на которой

ей все чудилось горячее пятно (должно быть, мерзкій поцалуй База-

и рова) . Она спрашивала себя , что заставляло ее «добиваться » , по вы-

раженію Базарова , его откровенности, и не подозрѣвала ли она чего

» нибудь... «Я виновата » , промолвила она вслухъ, « но я это не могла

предвидѣть » . Она задумывалась и краснѣла , вспоминая почти звѣрское

- лицо Базарова, когда он бросился къ ней .

«Вотъ нѣсколько черть тургеневской характеристики «дѣтей»; чер-

ты дѣйствительно неказистыя, и не лестныя для молодаго поколѣ--

1нія,—что же дѣлать . Съ ними нечего было бы дѣлать и нечего было

бы сказать противъ нихъ , если бы романъ г. Тургенева былъ обли-

чительною повѣстью въ модерантивномъ духѣ , т. е . вооружался бы

противъ злоупотребленій дѣла, а не противъ его сущности, какъ напр.

въповѣстяхъ взяточныхъ возставали не противъ чиновничества, а толь-

ко противъ злоупотребленій чиновничьихъ , противъ взятокъ ; само же

чиновничество оставалось неприкосновеннымъ; были дурные чиновни-

1) ки; ихъ и обличали. Въэтомъ случаѣ смыслъромана-вотъкакіе « дѣти»

попадаются иногда!—былъ бы непоколебимъ. Но судя по тенденціямѣ

в романа, онъ принадлежитъ къ формѣ обличительной радикальной и

А походить на повѣсти, положимъ , откупныя, въ которыхъ выража-

3 лась мысль объ уничтоженіи самаго откупа , не только его злоупотре-

бленій ; смыслъ романа , какъ мы уже замѣтили выше, совершенно

другой—вотъ какъ дурны «дѣти ! » Но возражать и противъ такого

смысла въ романѣ какъ-то неловко ; пожалуй , обличатъ въ пристрастіи

къ молодому поколѣнію, а что еще хуже станутъ укорять въ недостат=

кѣ самообличенія. Поэтому пускай кто хочеть защищаетъ молодое по-

колѣніе, только не мы. Вотъ женское молодое поколѣніе , это другое

дѣло; туты мы въ сторонѣ , и никакое самовосхваленіе и самообличе-

* ніе невозможно . — Вопросъ о женщинахъ «поднять » недавно , на на-

вшихъ глазахъ и безъ вѣдома г. Тургенева; « поставленѣ » онъ совер-

шенно неожиданно , и для многихъ почтенныхъ господъ , какъ напр.

1 для «Русск. Вѣстн. » , былъ совершенпѣйшимъ сюрпризомъ, такъ что

этотъ журналъ , по поводу безобразнаго поступка прежняго «Вѣка » ,

съ недоумѣніемъ спрашивалъ : о чемъ хлопочутъ русскія женщины,

чего имъ не достаетъ и чего они хотятъ? Женщины, къ удивленію

ночтенныхъ господъ , отвѣчали , что они хотятъ между прочимъ

учиться тому, чему учатъ мужчинъ, учиться не въ пансіонахъ и ин-
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1

ститутахъ , а въ другихъ мѣстахъ. Нечего делать,которыми даягдлъ

гимназію; нѣтъ, говорятъони , гилотого мало, подавай намъ больнице;

они захотфлиі « окунать нашего охлѣба ; не выразомъасислав

г. Тургенева, а въ смыслѣ того х.ѣба, которымѣ живетъ развитой

разумныйчеловѣкъ. Дали лиимъ болыше , и взялилиони больше ; -

это съ точностью неизвѣстно . А дѣйствительно есть и такія эмансие

пированныя женщины , какъ EudoxieКукшина,хотя все - таки, может

быть, не напиваются шампанёкимъ; болтаютъ же такъ точно , какъ и

она. Но и при этомъ намъ кажется несправедливостью выставлять ее

какъ образчикъ современной эмансипированной женщины съ прогрес

сивными стремленіями. Г, Тургеневъ, къ соҳальнію, наблюдаетъ оте

чество изъ прекраснаго далека ; вблизи онъ бы увидалъ женщинъ, ко

торыхъ съ большей справедливостью можно было быизобразить вмѣ

сто Кукшиной, какъ- экземпляры современныхъ дочерей. Женщины ,

особенно въ послѣднее время , довольно частої стали появляться въ

разныхъ школахъ въ качествѣ учительницъбезмездныхъ, авъболже

ученыхъ въ качествѣ ученицы. Выроятно и у нихъ, г. Тургеневъ,

возможна настоящая любознательность и дѣйствительная потребность

знанія. Иначе , чтоҗе за охота была бы имъ таскаться ипросиживать

по нѣеколько часовъ гдѣ нибудь въ дуцныхъ и неблаговонныхъклас

сахъ и аудиторіяхъ, вмѣсто того , чтобъпромежать это время гдѣни

будь въболѣе комфортабельномъ мѣстѣ, на мягкихъ диванахъ, лю

боваться Татьяной Пушкина, или хоть вашими произведеніями ? Па

велъ Петровичъ, по вашимсь же словамъ, удостоилъподнести умащен

ное снадобьями лицокъ микроскопу ;, а нѣкоторыя изъ живыхъ доче

рей считаютъ- за честь для себя поднести свое неумащенное лицо къ

вещами, которыя еще болѣе Фи!, чѣмъ микроскопъ съ инфузорія

ми . Случается, что под руководствомъ какого -нибудь: студента моло

дыя-дѣвицы собственными руками, понъжнѣе - ручек . Павла Петро

вича , разрѣзываютъ неблаговонный труъ идаже смотрятъ на опе

рацію автотомии . Это чрезвычайно непоэтично и даже мерзко , такъ

что всякій порядочный человѣкъ изъ породы « отцовъ » плюнулъбы по

этому случаю; а« дѣти » смотрять на это дѣло чрезвычайно просто ;что

же туть такого дурнаго , говорять они. Все это , можетыбыть , рѣдкія

искаюченія , и въ бомышинствѣ случаевъ молодое женское поколѣніе

руководится въ своих прогрессивныхъ дѣйствіяхъ Фореомъ, кокет

ствомъ, ФанФаронствомъ и т. д.- Не споримъ; очень , возможно и это .

Но вѣдь разница въ предметахъ неблаговидной дѣятельности : даеть

различное значение и самой неблаговидности . - Иной, напримѣръ, для

шику и по капризу бросаетъ деньги въ пользу бѣдныхъ; а другой так

же точно для шику и по капризу колотить свою прислугу или подчи

ненныхъ . И въ томъ и въ другомъ случаѣ одинъ капризъ; а разница

3

acc
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межаук:ния большая ;и накакой изэтихъкапризовъ художники

должны тратить больше остроумiя и жолчивъ литературныхъ обли

менівъ. Ограниченные меценаты литературы конечно смѣшны ; но

возеторазъ емѣннѣе , а главное- презрыннѣе меценаты парижскихъ

ғризетокъ и камелій. Этосоображеніе можно приложить и къ разсуд

деніямъ о женскомъ молодомупоколѣніи ;: гораздо лучше Форсить кни

гой, чѣмъ кринолиномъ,1.Кокетничать съ наукой, чѣмъ съ пустыми

Франтами , ФанФаронить на лекціяхъ, чѣмъна балахъ. Этоизмъненіе

предметовъ, на которые направлено кокетство и ФанФаронетво:доче

рей, очень характеристично и представляетъ духъ времени въ онень

выгодномъ свѣтѣ. Подумайте, пожалуйста , г. Тургеневъ что это все

значить , и отчего это прежнее женскоепоколѣuie нe Форсило на учи

тельскихъ креслахъ и ученическихъ скамейкахъ, отчего ему и въ го

мову не приходило і забираться въ аудиторін и : якшаться съ студента

ми , хоть бы по капризу, отчего для его сердца был ...всегда милѣе

образъ гвардейцасъ усиками , чѣмъ видъ студента , о жалкомъ суще

ствованіи ікотораго: оно едва ли и догадывалось? Отчего - произошла

такая перемѣна въ- женскомъ молодомъ поколѣціи , и ато тянетъ его

в "къстудентамъ, къ Базарову, а не къПавлу Петровичу ? « Это,все отъ

моды пустой», скажетъ г.Костомаровъ, котораго учевымъ словесамъ

задно внимало и женское молодое покояѣніе . Да, отчего же мода -то

нменно такая , а не другая? Прежде въ женщинахъ было что - то за »

- вѣтное; куда никто не могъ проникнуть » . Но что жемучше завѣт

е ность и непроницаемость , илилюбознательность и охота къ ясности ,

е къ ученію ? и надъ чѣмъ слѣдуетъ больше посмѣяться ? Впрочемъ не

намъ учить г. Тургенева ; мы сами лучше поучимся у него. Онъ,изо

бразилъ Кукшину въ смѣшномъ видѣ; но его Панелъ Петровичъ, луч

шій представитель стараго, поколѣнія , гораздо смѣшнѣе , ей -богу.

Представьте себѣ, живетъ въдеревнѣ барины, уже приближающийся

къ старости , и все свое время убиваетъ на то, чтобы мыться, да:ҷи

ститься ; ногти у него розовые, вычищенные до ослѣпительнаго бле

сва , бѣлоснѣжные рукавчиқи съ:круиными опадами ; въ различныя

времена - дня онъ одѣвается в различные костюмы ; : почти ежечасно

оъ перемѣняетъ галстучки одинъ другато лучше ; і благовоніями не

еетъ отъ него на цѣлую версту ; 1 даже: въ разъБадахъ онъ возить съ

собой « серебряный несессеръ и походную ванну » ; это Навел Петрот

і вичъ. А вотъ , въ губернском городѣ живетъ молодая женщина ,-при

. нимаетъ къ-себѣ молодых людей ; но несмотря на это , она не слиш

комъ і заботится о своемъ костюмѣ и туалеть , — чѣмъ г. Тургеневъ

- думалъ унизить ее въ глазахъ читателей . Ходить она нѣсколько рас

трепанная » , « въ шелковомъ не совсѣмъ опрятномъ платьѣ» , бархатная

шубка ея «на пожетѣломъ горностаевомъ мѣху » ; и въ тоже время
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почитываетъ кос-что изъ физики и химіи, читаетъ статьи о женщи-

нахъ, хоть съ грѣхомъ пополамъ, а все-таки разсуждаетъ о физіоло-

гіи, эмбріологіи, о бракѣ и проч. Все это неважно; по все же она не

назоветь эмбріологіи англійской королевой, а пожалуй скажетъ даже,

что это за наука такая и чѣмъ она занимается, - и то хорошо. Все-

таки Кукшина не такъ пуста и ограниченна, какъ Павелъ Петровичъ;

все-таки ея мысли обращены на предметы болѣе серьезные, чѣмъ

Фески, галстучки , воротнички , снадобья и ванны ; а этимъ она видино

пренебрегаетъ . Она выписываетъ журналы , но не читаетъ и даже не

разрѣзываетъ ихъ , а все-таки это лучше, чѣмъ выписывать жилеты

изъ Парижа иутренніе костюмы изъ Англіи , подобно Павлу Петровичу.

Спрашиваемъ самыхъ чтони на есть рьяныхъ поклонниковъ г. Тургене-

ва : какой изъ этихъ двухъ личностей они дадутъ преимущество и кого

они сочтутъ болѣе достойнымъ литературнаго осмѣянія ? Только не-

счастная тенденція заставила его самого поднять на ходули своего

любимца и осмѣять Кукшину. Кукшина дѣйствительно смѣшна ; за

границей она якшается съ студентами ; но все же это лучше, чѣмъ

показывать себя на Брюлевской террасѣ между 2-мя и 4-мя часами,

и гораздо простигельнѣе , чѣмъ почтенному престарѣлому человѣку

якшаться съ парижскими танцовщицами и пѣвицами. Вы , г.

Тургеневъ, осмѣиваете стремленія, которыя бы заслуживали по-

ощренія и одобренія со стороны всякаго благомыслящаго чело-

вѣка, мы не имѣемъ здѣсь въ виду стремленія къ шампан-

скому . И безъ того много терній и препятствій встрѣчаютъ на пу-

ти молодыя женщины, желающія учиться посерьезнѣе ; и безъ того

злоязычныя сестры ихъ колютъ имъ глаза «синими чулками» ; и безъ

васъ у насъ есть много тупыхъ и грязныхъ господъ , которые тоже ,

подобно вамъ , укоряютъ ихъ за растрепанность II отсутствіе крино-

линовъ, издѣваются надъ ихъ нечистыми воротничками и надъ ихъ

ногтями, не имѣющими той хрустальной прозрачности , до которой

довелъ свои ногти вашъ милый Павелъ Петровичъ . Довольно бы п

этого ; а вы еще напрягаете свое остроуміе на придумываніе для нихъ

новыхъ оскорбительныхъ прозвищъ, и хотите пустить въ ходъ Eudoxie

Кукшину. Или вы въ самомъ дѣлѣ думаете , что эмансипированныя

женщины хлопочутъ только о шампанскомъ, папироскахъ и студен-

тахъ, или объ нѣсколькихъ единовременныхъ мужьяхъ, какъ вооб–

ражаетъ вашъ собрать по искусству г. Безрыловъ? Это еще хуже, по-

тому что набрасываетъ невыгодную тѣнь на вашу философскую сооб-

насмѣшки
разительность; но и другое тоже хорошо, потому что

заставляетъ сомнѣваться въ вашей симпатій всему разумному и спра-

ведливому . Мы лично расположены въ пользу перваго предполо-

женія.

-

-
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Молодое поколѣніе мужское мы защищать не станемъ; оно дѣйст

вительно таково и есть; какимъ изображено въ романѣ. Такъ точно

Мы соглашаемся, что и старое поколѣніе нисколько не разукрашено ,

а предётавлено такъ, какъ оно есть на самомъ дѣлѣ со всѣми его по
чтенными качествами . Мы только не понимаемъ , почемуг. Тургеневъ

даетъ предпочтеніе старому rіоколѣнію; молодое поколѣніе его рома

на нисколько не уступаетъ старому. Качества у нихъ различны , но

одинаковы по степени и достоинству; каковы отцы , таковы и дѣти ;

отцыёдѣтямъ -слѣды барства . Мы не будем защищать молодого

поколѣнія и нападать на старое ; а только попытаемся доказать вѣр

ность этой Формулы равенства. Молодежь отталкиваетъ отъ себя

старое поколѣніе ; это весьма нехорошо , вредно для дѣла и не дѣлаетъ

чести молодёжи . Но отчего же старое поколѣніе, болѣе благоразум

ное и опытное , не принимаетъ мѣръ противъ этого отталкиванiя и

почему оно не старается привлечь къ себѣ молодежь? Николай Петро

вичъ, человѣкъ солидный, умный, желамъ сблизиться съ молодымъ

поколѣніемъ, но , услыхавъ какъ мальчишка назвамъ его отставнымъ,

онъ разрюмился , сталъ оплакивать свою отсталось и сразу созналъ

безполезность своихъ усилій не отстать отъ вѣка . Что за слабость та

кая? Если онъ сознавалъ свою справедливость, если онъ понималъ

стремленія молодежи и сочувствовалъ имъ, то ему легко было бы при

влечь на свою сторону сына . Базаровъ мѣшалъ? Но какъ отецъ,

связанный съ сыномъ любовью , онъ могъ бы легко побѣдить вліянів

на него Базарова, еслибъ имѣлъ на это охоту и умѣнье. А въ союзѣ

съ Павломъ Петровичемъ, непобѣдимымъ діалектикомъ, онъ могъ бы

обратить даже самого Базарова ; вѣдь только стариковъ учить и пере

учивать трудно, а юность очень восприимчива и подвижна, и нельзя

же думать , чтобы Базаровъ отказался отъ истины , если бы она ему

была показана и доказана? Г.Тургеневъ съ Павломъ ППетровичемъ исто

щили все свое остроуміе въ спорахъ съ Базаровымъ и не скупились

на рѣзкiя и оскорбительныя выраженія; однако Базаровъ не разрю

мился , не смутился и остался при своихъ мнѣніяхъ, не смотря на всѣ

возражения противниковъ; должно быть потому, что возраженія были

Плохи . Итакъ « отцы » и «дѣти » одинаково правы и виноваты во взаим

номъ отталкиваній ; « дѣти » отталкиваютъ отцовъ, а эти пассивно от

ходятъ отъ вихъ , и не умѣютъ привлечь ихъ къ себѣ ; равенство пол

ное . - Далѣе, молодежь мужская и женская кутитъ и пьетъ; это она не

хорошо дѣлаетъ, защищать ее нельзя . Но кутежи стараго поколѣнія

быми гораздо величественнѣе и размашистѣе; сами же отцы часто

говорять молодежи: « нѣтъ , не пить вамъ такъ , какъ пивали мы во

время оно , когда быми молодымъ поколѣніемъ; мы какъ простую воду

пили медъ и крѣкое вино » . И дѣйствительно, единодушно признано

Т. xcІП, Отд. ІІ .
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всѣми , что настоящее, молодое поколѣніе кутитъ менѣе, чѣмъ преж

нее . Во всѣхъ учебныхъ заведеніяхъ между учащими и учащимися

сохраняются преданія о гомерическихъ кутежахъ и попойкахъ преж

неймолодежи, соотвѣтствующей нынѣшнимъ отцамъ; даже въ alma

mater, московскомъ университетѣ, зачастую смучались сцены , описан

ныя г. Толстымъ въ воспоминаніяхъ объ его юности . Но, съ другой

стороны, сами же учащіе и начальствующіе находять, что прежнее

молодое поколѣніе отличалось за то большею нравственностью , боль

шимъ повиновеніемъ и уваженіемъ къ начальству , и вовсе не имѣло

того строитиваго духа, которымъ проникнуто нынѣшнее поколѣніе ,

хоть оно и меньше кутитъ и дебоширствуетъ , какъ увѣряютъ сами

же начальствующіе. Итакъ недостатки у обоихъ поколѣній совершен

но равны ; прежнее не толковало о прогрессѣ, правахъ женщинъ, но

кутимо на славу ; нынѣшнее кутить меньше , но азартно кричитъ

въ пьяномъ видѣ долой авторитеты , и отличается отъ прежня

го безнравственностью , неуваженіемъ къ законности , издѣвается

даже надъ о . Алексѣемъ. Одно другаго стоитъ, и трудно отдать

кому нибудь предпочтеніе , какъ сдѣламъ г. Тургеневъ. Опять та

қи и въ этомъ отношении равенство между поколѣніями полное.

Наконецъ, какъ видно изъ романа , молодое поколѣніе не можетъ

любить женщину , или любитъ ее глупо , безумно. Прежде всего

оно смотритъ на тѣло женщины; если тѣло хорошо , если оно « эдакое

богатое » , тогда женщина нравится молодымъ людями. А коль скоро

женщина понравилась имъ, они « стараются только добиться толку » , и

больше ничего . И это все конечно скверно и свидѣтельствуетъ о без

душіи и цинизмѣ молодаго поколѣнія ; нельзя отрицать этого качества

въ молодому поколѣніи. Какъ поступало въ дѣлахъ любви старое по

колѣніе , « отцы » , этого мы съ точностью опредѣлить не можемъ ,

такъ какъ это было по отношению къ намъ во времена до - историчес

кія; но судн . по нѣкоторымъ геологическимъ Фактамъ и животнымъ

остаткамъ, къ числу которыхъ относится и напие собственное суще

ствованіе , можно догадываться , что всѣ безъ исключенія « отцы » все

усердно « добивались толку » отъ женщинъ. Потому, что , кажется , мож

но сказать съ нѣкоторою вѣроятностію, что если бы « отцы » любили

женщинъ не глупо и не добивались толку , то они не были бы отцами

и существованіе дітей , было бы невозможно . Такимъ образомъ и въ

любовныхъ отношеніяхъ « отцы » поступали такъже точно , какъ посту

паютъ теперь. дѣти. Эти апріористическiя суждения могутъ быть не

основательны , и , даже ошибочны ; но они подтверждаются несомнѣн

ными . Фактами , представляемыми самимъ романомъ. Николай Петро

вичъ, одинъ изъ отцовъ , любимъ Феничку ; какъ, началась и къ чему

привела эта любовь ? « По воскресеньямъ въ приходской церкви онъ

.
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замѣчалъ тонкій профиль ея бѣленькаго мица » (въ храмѣ Божіемъ та

кому солидному человѣку, какъ Николай Петровичъ, неприлично раз

влекать себя подобными наблюденіями) . « Однажды , у денички забо

лѣлъ глазъ ; Николай Петровичъ вылечилъ его , за что деничка хотѣ

да попаловать ручку у барина ; но онъ не далъ ей своей руки, и скон

Фузившись самъ поцаловалъ ее въ наклоненную голову » , Послѣ этого

« ему все мерещилось это чистое , нѣжное, боязливо приподнятое лицо ;

онъ чувствовалъ подъ ладонями рукъ своихъ эти мягкие волосы , ви

а дѣлъ эти невинныя, слегка раскрытья губы , из -за которыхъ влажно

блистали на солнцѣ жемчужные зубки. Онъ началъ съ большимъ

вниманіемъ глядѣть на нее въ церкви , старался заговаривать съ нею »

(опять, почтенный человѣкъ, подобно мальчишкѣ, зѣваетъ въ церкви

на молоденькую дѣвушку; какой не хорошій примѣръ для дітей! Это

с равняется неуваженію, какое оказывалъ Базаровъ къ о. Алексѣю, а

, пожалуй еще и хуже) . Итакъ, чѣмъ же деничка прелъстила Николая

а Петровича? Тонкимъ профилемъ, бѣленькимъ лицомъ, мягкими воло

- сами , губами и жемчужными зубками. А всѣ эти предметы , какъ из

вѣстно всякому , даже не знающему анатоміи подобно Базарову , со

ставляютъ части тѣла и вообще могутъ быть названы тѣломъ. База

- ровъ , при видѣ Одинцовой, говорилъ: « эдакое богатое тѣло» ; Нико

лай Петровичъ, при видѣ Өeнички , не говорилъг. Тургеневъ запре

Е „Тилъ ему говорить, адумалъ : «какое миленькое и бѣленькое тѣль

цо! » Разница , какъ согласится веякій, не очень большая , т. е . в'є суц

1 ности нѣтъ никакой. Далѣе , Николай Петровичъ не посадилъ же де

Е , ничку подъ стеклянный прозрачный колпакъ, и не любовался ею из

1 дали , спокойно , безъ треrrетанія въ тѣлѣ, безъ злобы и съ сладкимъ

ужасомъ. Но . « Oеничка была такъ молода , такъ одинока , Николай

Петровичъ быть такой добрый и скромный.... (точки въ подлинникѣ).

- Остальное нечего досказывать » . Ага ! вотъ въ том - то и вся штука ,

въ том - то и несправедливость ваша , что въ одномъ случаѣ вы пре

- подробно «досказываете остальное » , а въ другомъ—говорите, что нече

го досказывать. Дѣло Николая Петровича" вышло такъ невинно и мило

оттого , что оно было закрыто двойной поэтической вуалью и Фразы

употреблены болѣе неясныя; чѣмъ при описании любви Базарова .

Вслѣдствіе этого въ одномъ случаѣ вышелъ поступокъ нравственный

в и благопристойный, а въ другомъ — грязный и неприличный. Поз

вольте - ка намъ « досказать остальное » и относительно Николая Пет –

ровича. Oеничка такъ боялась барина, что однажды , по свидѣтельству

2 г. Тургенева , спряталась въ высокую густую рожь , чтобы только

е не попасться ему на глаза . И вдругъ ее зовутъ однажды къ барину

и въ кабинетъ; бѣдняжка перепугалась и вся дрожала , какъ въ лихо

а радкѣ; однако пошла, — нельзя же было ослушаться барина , который
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могъ прогнать ее изъ своего дома ; а внѣ его она не знала никого и

ей угрожала голодная смерть . Но на порогѣ кабинета она останови

мась , собрала все свое мужество , уперлась и ни за что не хотѣла вой

ти . Павелъ Петровичъ нѣжно взялъ ее за ручки и потащилъ къ себѣ,

лакей толкнулъ ее сзади и захлопнулъ за ней дверь . Оeничка супер

лась лбомъ въ стекло окна » (припомните сцену Базарова съ Один

цовой) и стояла какъ вкопаная . Николай Петровичъ задыхался; все

тѣло его видимо трепетаю. Но это было не « трепетаніе юношеской

робости », потому что онъ бымъ уже далеко не юнонша , не « сладкій ужасъ

первaго признанія » овладѣлъ имъ, потому что первое признаніе бью

передъ покойницей женой : несомнѣнно , стало быть, это « страсть въ

немъ билась, сильная и тяжелая страсть, похожая на злобу и , быть

можетъ, сродни ей » . Өеничкѣ стало еще болѣе страшно , чѣмъ Один

цевой съ Базаровымъ; Oеничка вообразила, что баринъ съѣстъ ее ,

чего не могла вообразить опытная вдова Одинцова . Я тебя люблю,

Oеничка, люблю глупо , безумно, проговорилъ Николай Петровичъ,

быстро обернулся , бросилъ на нее пожираюцій взоръ — и , вативъ(

ея об'ь руки , внезапно привлекъ ее къ себѣ на грудь. Она , не смотря

на всѣ усилія, не могла высвободиться изъ его объятій... Нѣсколько

мгновеній спустя, Николай Петровичъ сказалъ, обрацца ясь къ Oенич

кѣ : аты меня не понимала ? » . « Да , баринъ », отвѣчала она всхлипывая

и отирая слезы, « не понимала ; что вы со мной надѣлали ?» Остальное

нечего досказывать . У Oенички родился Митя, да еще до законнаго

брака ; значитъ, бымъ незаконнымъ плодомъ безнравственной любви .

Значитъ и у « отцовъ » мюбовь возбуждается тѣломъ и оканчивается

«толкомъ » , Мишей и вообще дѣтьми ; значитъ и въ этомъ отноше

ніи полное равенство между старымъ и молодымъ поколѣніемъ. Самъ

Николай Петровичъ сознавалъ это и чувствовалъ всю безнравствен- ?

ность своихъ отношеній кз деничкѣ, стыдился ихъ и краснѣлъ пе

редъ Аркадіемъ. Чудакъ же онъ; если онъ признавалъ свой посту

покъ незаконнымъ, то не слѣдовало бы ему и рѣшаться на него . А

если рѣшился, то нечего же красрѣть и извиняться . Аркадій , видя

эту непослѣдовательность отца , и прочиталъ ему «нѣчто въ родѣ на

ставленія » , которымъ обидѣлся отецъ совершенно несправедливо .

Аркадій видѣлъ, что отецъ сдѣлалъ дѣло и практически показалъ,

что онъ раздѣляеть убѣждения сына и его друга; потому и увѣрямъ, і

что дѣло отца непредосудительно . Еслибъ Аркадій знали , что отецъ

не согласенъ съ его взглядами на это дѣло, онъ бы прочиталъ ему

другое наставленіе , — за чѣмъ же ты папаша рѣшаешься на дѣло без

нравственное , противное твоимъ убѣжденіямъ? и былъ бы правъ.

Николай Петровичъ не хотѣлъ жениться на Oеничкѣ вслѣдствіе ваіл

нія слѣдовъ барства, потому что она была ему неровня, и главное

1

1

1

.
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1

―-мать твоего сына . »—«

потому, что боялся своего братца, Павла Петровича, у котораго было

еще больше слѣдовъ барства , и который однакожь тоже имѣлъ виды

на Ѳеничку . Наконецъ Павелъ Петровичъ рѣшился уничтожить въ

себѣ слѣды барства и самъ потребовалъ , чтобы братъ женился. «Же-

нись на Ѳеничкѣ ... Она тебя любитъ ; она «Ты

это говоришь, Паведъ?—ты , котораго я считалъ противникомъ подоб-

выхъ браковъ! Но развѣты не знаешь, что единственно изъ ува-

- женія къ тебѣ я не исполнилъ того , что ты такъ справедливо наз-

валъ моимъ долгомъ! »—« Напрасно-жь ты уважалъ меня въ этомъ слу–

чаѣ , отвѣчалъ Павелъ; я начинаю думать , что Базаровъ былъ правъ,

когда упрекалъ меня въ аристократизмѣ . Нѣть, полно намъ ломаться

и думать о свѣтѣ ; пора намъ отложить въ сторону всякую суету»

(стр . 627) , т . е . слѣды барства. Такимъ образомъ « отцы » сознали на-

1 конецъ свой недостатокъ и отложили его въ сторону ; чѣмъ и уничто-

жили единственное различіе , существовавшее между ними и дѣтьми .

Итакъ наша Формула видоизмѣняется такъ : « отцы »—слѣды барства=

- «дѣти » слѣды барства . Отнявъ отъ равныхъ величинъ равныя,

и получимъ : «отцы » — « дѣтямъ » ; что и требовалось доказать .

-

1 Эгимъ мы и покончимъ съ личностями романа , съ отцами и дѣть-

ами, и обратимся къ философской сторонѣ , къ тѣмъ воззрѣніямъ и

в направленіямъ , которыя изображаются въ немъ , и которыя составля-

I ютъ принадлежность не молодаго поколѣнія только , а раздѣляются

и большинствомъ и выражаютъ общее современное направленіе и дви—

женіе .—Какъ видно по всему, г. Тургеневъ взялъ для изображенія на-

1 стоящій и такъ-сказать сегодняшній періодъ нашей умственной жизни

* и литературы , и вотъ какія черты открылъ въ немъ. Изъ разныхъ

мѣстъ романа мы соберемъ ихъ вмѣстѣ. Прежде , видите ли , были

гегелисты , а теперь въ настоящее время явились нигилисты . Ни-

гилизмъ-философскій терминъ, имѣющій разныя значенія; г. Тур-

} геневъ опредѣляетъ его слѣдующимъ образомъ . « Нигилистомъ на-

6 зывается тотъ, который ничего не признаетъ ; который ничего не

уважаетъ ; который ко всему относится съ критической точки зрѣнія;

1 который не склоняется ни передъ какими авторитетами , который не

принимаетъ ни одного принципа на вѣру, какимъ бы уваженіемъ ни

былъ окруженъ этотъ принципъ ». Прежде безъ принсиповъ , приня-

— тыхъ на вѣру, шагу ступить не могли; теперь же не признаютъ ника-

кихъ прынциповъ . Не признаютъ искусства, не вѣрятъ въ науку и го-

1 ворятъ даже, что наука вообще не существуетъ. Теперь все отри-

1 цаютъ, а строить не хотятъ; говорять, это не наше дѣло ; сперва нуж-

+ но мѣсто расчистить.

«Прежде, въ недавнее еще время , мы говорили , что чиновники на-
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ши берутъ взятки , что у насъ нѣтъ ни дорогъ , ни торговли , ни пра-

вильнаго суда.

-))

И

А потомъ мы догадались , что болтать , все только болтать о на-

шихъ язвахъ не стоитъ труда , что это ведетъ только къ пошлости

доктринерству; мы увидали, что и умники наши, такъ-называемые пе-

редовые люди и обличители , никуда не годятся , что мы занимаемся

вздоромъ, толкуемъ о какомъ-то искусствѣ, безсознательномъ творче-

ствѣ , о парламентаризмѣ , объ адвокатурѣ , и чортъ-знаетъ о чемъ , когда

дѣло идетъ о насущномъ хлѣбѣ , когда грубѣйшее суевѣріе насъ ду-

шитъ, когда всѣ наши акціонерныя общества лопаются единственно

отъ того , что оказывается недостатокъ въ честныхъ людяхъ, когда са-

мая свобода , о которой хлопочето правительство , едва ли пойдетъ намъ

65 прокъ , потому что мужикъ нашъ радъ самого себя обокрасть,

чтобы только напиться дурману въ кабакѣ . Мы рѣшились ни

Ч10 не приниматься; а только ручаться. И это называется нигилиз-

Мы ломаемъ все , не зная почему ; а просто потому, что мы

сила. На это отцы возражаютъ : и въ дикомъ калмыкѣ, и въ Мон-

голѣ есть сила да на что намъ она ? Вы воображаете себя передо-

выми людьми, а вамъ бы только въ калмыцкой кибиткѣ сидѣть ! Сила!

Да вспомните наконецъ, господа сильные , что васъ всего четыре че-

ловѣка съ половиною , а тѣхъ милліоны , которые не позволятъ вамъ

попирать ногами свои священнѣйшія вѣрованія , которые раздавать

васъ » (стр . 521) .

момъ..-

за

Вотъ коллецкія современныхъ воззрѣній , вложенныхъ въ уста

Базарову ; что они такое? — каррикатура , утрировка , происшедшія

вслѣдствіе непониманія, и больше ничего . Авторъ направляетъ стрѣ-

лы своего таланта противъ того, въ сущность чего онъ не проникъ.

Онъ слышалъ разнообразные голоса , видалъ новыя мнѣнія, наблю-

далъ оживленные споры; но не могъ добраться до ихъ внутренняго

смысла , и потому въ своемъ романѣ онъ коснулся однихъ только

верхушекъ, однихъ словъ , которыя произносились вокругъ него;

понятія же , соединенныя съ этими словами , остались для него загад-

кою . Онъ не знаетъ даже точно заглавія той книги, на которую онъ

указываетъ какъ на кодексъ современныхъ воззрѣній ; что же сказалъ

бы онъ, еслибъ его спросили о содержаніи книги? Вѣроятно отвѣтилъ

бы только , что она не признаетъ различія между лягушкой и че-

ловѣкомъ . Въ своемъ простодушіи онъ вообразилъ , что понялъ

Бюхнерово Kraft und Stoff , что въ немъ заключается послѣднее

слово современной премудрости, и что онъ , значитъ, понялъ совре-

менную премудрость всю, какъ она есть . Простодушіе наивное , но

извинительное въ художникѣ, преслѣдующемъ цѣли чистаго искусст-

ва для искусства . Все его вниманіе обращено на то , чтобы увлекатель-

но нарисовать образъ Ѳенички и Кати , описать мечтанія Николая

Петровича въ саду , изобразить «ищущую, неопредѣленную, печальную
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-

• тревогу и безпричинныя слезы» . Дѣло вышло бы не дурно, если бъ

онъ только этимъ и ограничился. Художественно разбирать совре-

• менный образъ мыслей и характеризовать направленія ему не слѣдо-

вало бы ; онъ или вовсе не понимаетъ ихъ, или понимаетъ по своему,

по художнически , поверхностно и невѣрно ; и изъ олицетворенія ихъ

составляетъ романъ. Такое художество дѣйствительно заслуживаетъ,

если не отрицанія , то порицанія; мы вправѣ требовать , чтобы ху-

дожникъ понималъ то , что онъ изображаетъ, чтобы въ его изображе-

ніяхъ, кромѣ художественности , была и правда, и чего онъ не въ со-

стояніи понять, за то и не долженъ приниматься . Г. Тургеневѣ не-

доумѣваетъ, какъ можно понимать природу, изучать ее и въ то же

и время любоваться ею и наслаждаться поэтически, и поэтому говоритъ,

что современное молодое поколѣніе , страстно преданное изученію при-

* роды , отрицаетъ поэзію природы , не можетъ любоваться ею , «для не-

1 го природа не храмъ , а мастерская » . Николай Петровичъ любилъ при-

роду, потому что смотрѣлъ на нее безотчетно, «предаваясь горестной

и отрадной игрѣ одинокихъ думѣ » и чувствовалъ только тревогу. Ба-

заровъ же не могъ любоваться природой , потому что въ немъ не иг-

рали неопредѣленныя думы, а работала мысль, старавшаяся понять

природу; онъ ходилъ по болотамъ не съ « ищущей тревогой» , а съ цѣлью

собирать лягушекъ, жуковъ, инфузорій , чтобы потомъ рѣзать ихъ и

разсматривать подъ микроскопомъ : а это убивало въ немъ всякую поэ-

зію. Но между тѣмъ самое высшее и разумное наслажденіе природой

возможно только при ея пониманіи, когда на нее смотрятъ не съ безот-

четными думами , а съ ясными мыслями . Въ этомъ убѣдились «дѣти » ,

наученные самими же «отцами » и авторитетами. Были люди, кото-

рые изучали природу и наслаждались ею; понимали смыслъ ея явленій ,

знали движеніе волнѣ , и травъ прозябанье , читали звѣздную книгу

ясно, научно, безъ мечтательности, и были великими поэтами. Мож-

но нарисовать невѣрную картину природы , можно напр. сказать , по-

добно г. Тургеневу , что отъ теплоты солнечныхъ лучей «стволы осинъ

становились похожи на стволы сосенъ, и листва ихъ почти посинѣ-

ла » ; можетъ и выйдетъ изъ этого картина поэтическая и ею залю-

буется Николай Петровичъ , или Ѳеничка. Но для истинной поэзіи это-

го недостаточно ; требуется еще, чтобы поэтъ изображалъ природу

вѣрно, не фантастически , а такъ, какъ она есть; поэтическое олице-

твореніе природы—статья особаго рода. «Картины природы » могутъ

быть самымъ точнымъ, самымъ ученымъ описаніемъ природы и мо-

гутъ производить поэтическое дѣйствіе ; картина можетъ быть худо-

жественною, хотя она нарисована до того вѣрно, что ботаникъ мо-

жетъ изучать на ней расположеніе и форму листьевъ въ растеніяхъ,

направленіе ихъ жилокъ и виды цвѣтовъ. Это же правило примѣняет-



104 СОВРЕМЕННикъ.

ся и къ художественнымъ произведеніямъ , изображающимъ явленія

человѣческой жизни . Можно сочинить романъ, представить въ немъ

«дѣтей» похожими на лягушекъ и «отцовъ » похожими на осинъ, пе-

репутать современныя направленія , перетолковать чужія мысли, взять

понемногу изъ разныхъ воззрѣній и сдѣлать изъ всего этого кашу и

винигретъ подъ названіемъ «нигилизма » , представить эту кашу въ ли-

цахъ, чтобъ каждое лицо представляло собою винигретъ изъ самыхъ

противоположныхъ, несообразныхъ и неестественныхъ дѣйствій и

мыслей ; и при этомъ эффектно описать дуэль, милую картину любов-

ныхъ свиданій и трогательную картину смерти. Кому угодно , тотъ

можетъ любоваться этимъ романомъ, находя въ немъ художествен-

ность. Но эта художественность исчезаетъ , сама себя отрицаетъ, при

первомъ прикосновеніи мысли , которая открываетъ въ ней недоста-

токъ правды и жизни, отсутствіе яснаго пониманія.

-

Разберите приведенныя выше воззрѣнія и мысли, выдаваемыя ро-

маномъ за современныя, развѣ онѣ не походятъ на кашу? Теперь

«нѣтъ прынциповъ , т . е . ни одного принципа не принимаютъ на вѣру»;

да самое же это рѣшеніе не принимать ничего на вѣру и есть принципъ.

Иужели онъ не хорошъ, ужели человѣкъ энергическій будетъ отстаи-

вать и проводить въ жизнь , что онъ принялъ извнѣ, отъ другаго,

на вѣру, и что не соотвѣтствуетъ его настроенію и всему его разви-

тію. И даже когда принципъ принимается на вѣру, это дѣлается не

безпричинно , подобно « безпричиннымъ слезамъ » , а вслѣдствіе какого

нибудь основанія, лежащаго въ самомъ же человѣкѣ. Есть много

принциповъ на вѣру ; но признать тотъ, или другой изъ нихъ завит

ситъ отъ личности , отъ ея расположенія и развитія ; значитъ все сво-

дится въ послѣдней инстанціи къ авторитету, который заключается

въ личности человѣка , онъ самъ опредѣляетъ и внѣшніе авторитеты

и значеніе ихъ для себя . И когда молодое поколѣніе не принимаетъ

вашихъ принсиповъ, значитъ они не удовлетворяютъ его натурѣ ; вну-

треннія побужденія располагаютъ въ пользу другихъ прынципокъ.—

Что значитъ невѣріе въ науку и непризнаніе науки вообще,—объ

этомъ нужно спросить у самого г. Тургенева; гдѣ онъ наблюдалъ та-

кое явленіе и, въ чемъ оно обнаруживается , нельзя понять изъ его ро-

мана . -Далѣе, современное отрицательное направленіе, по свидѣтель-

ству самаго же романа , говоритъ : « мы дѣйствуемъ въ силу того, что

мы признаемъ полезнымъ » ! Вотъ вамъ и второй принципъ; зачѣмъ

же романъ въ другихъ мѣстахъ старается представить дѣло такъ,

будто бъ отрицаніе происходитъ вслѣдствіе ощущенія, « пріятно отри-

цать, мозгъ такъ устроенъ и баста » ; отрицаніе дѣло вкуса, одному

оно нравится также, « какъ другому нравятся яблоки» . «Мы ломаемъ,

мы сила.... калмыцкая кибитка .... вѣрованія милліоновъ и проч. »



РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА . 105

Объяснять т . Тургеневу сущность отрицанія, разсказывать , что въ

каждомъ отрицаніи скрывается положеніе значило бы рѣшаться на

дерзость , которую позволилъ себѣ Аркадій, читая наставленіе Нико-

лаю Петровичу . Мы будемъ вращаться въ предѣлахъ пониманія г.

Тургенева. Отрицаніе отрицаетъ и ломаетъ, положимъ , по принципу

полезности; все , что безполезно , а тѣмъ болѣе вредно, оно отрицаетъ;

для ломки же у него нѣтъ силъ, по крайней мѣрѣ такихъ, какія во-

ображаетъ г. Тургеневъ. - Вотъ напримѣръ , объ искусствѣ , о взят-

кахъ, о безсознательномъ творчествѣ, о парламентаризмѣ и адвока-

турѣ , дѣйствительно много разсуждали у насъ въ послѣднее время;

еще больше разсужденій было о гласности, которой не коснулся г. Тур-

геневъ . И эти разсужденія успѣли надоѣсть всѣмъ , потому что всѣ

твердо и непоколебимо убѣдились въ пользѣ этихъ прекрасныхъ ве-

щей , а онѣ все-таки и до сихъ поръ составляютъ еще piadeside-

ria. Но , скажите же на милость, г. Тургеневъ, кто имѣлъ безуміе воз-

ставать противъ свободы , « о которой хлопочетъ правительство » , кто

это говорилъ , что свобода не пойдетъ въ прокъ мужику? Это ужь

не непониманіе , а сущая клевета , взведенная на молодое поколѣ-

7 ніе и на современныя направленія. Дѣйствительно , были люди , не-

расположенные къ свободѣ, которые говорили , что крестьяне безъ

опеки помѣщичьей сопьются съ круга и предадутся безнравственно-

сти. Но кто же эти люди? Скорѣй они принадлежатъ къ числу « от-

цовъ , къ разряду Павла и Николая Петровичей, а ужь никакъ не къ

Б « дѣтямъ » ; во всякомъ случаѣ не они же говорили о парламентаризмѣ

и адвокатурѣ, не они были выразителями отрицательнаго направле-

нія . Они , напротивъ, держались положительнаго направленія , какъ

видно по ихъ словамъ и по заботамъ о нравственности . Зачѣмъ же

слова о безполезности свободы вы влагаете въ уста отрицательному

направленію и молодому поколѣнію, и ставите ихъ на ряду съ тол-

ками о взяткахъ и адвокатурѣ . Ужь вы позволяете себѣ слишкомъ

большую licentiam poeticam, то есть поэтическую вольность . — Какіе

же принсипы противопоставляетъ г. Тургеневъ отрицательному на-

правленію и отсутствію прынциповъ, замѣчаемому имъ въ молодомъ

поколѣніи? Кромѣ вѣрованій , Павелъ Петровичъ рекомендуетъ «прин-

сипъ аристократизма » и по обыкновенію указываетъ на Англію,

«которой аристократизмъ далъ свободу и поддерживалъ ее » . Ну , это

6 старая пѣсня, и мы слыхивали ее хотя въ прозаической, но болѣе

- одушевленной формѣ тысячу разъ.

-1

1 Да , очень и очень неудовлетворительно развитъ г. Тургеневымъ

сюжетъ его послѣдняго романа, сюжетъ дѣйствительно богатый и

5 представляющій много матеріаловъ для художника.-«Отцы и дѣти »,

молодое и старое поколѣніе , старцы и юноши,-это два полюса жизни,
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два явленія , смѣняющія одно другое , два свѣтила, одно восходящее,

другое нисходящее; въ то время , когда одно доходитъ до зенита, другое

скрывается уже за горизонтомъ . Плодъ разрушается и сгниваетъ, сѣня

разлагается и даетъ начало обновленной жизни . Въжизни всегда проис-

ходить борьба за существованіе; одно стремится смѣнить другое и стать

на его мѣсто; то ,что жило, что уже насладилось жизнію , уступаетъ мѣсто

тому , чтотолько еще начинаетъ жить. Новая жизнь требуетъ новыхъ ус-

ловій взамѣнъ старыхъ ; устарѣвшая довольствуется старымииотстаи-

ваетъ ихъ для себя. Такое же явленіе замѣчается и въ жизни человѣ-

ческой между различными ея поколѣніями. Дитярастегъ сътѣмъ, чтобы

стать на мѣсто отца и самому сдѣлаться отцомъ . Достигши самостоя-

тельности , дѣти стремятся устроить жизнь сообразно съ своими но-

выми потребностями , стараются измѣнить прежнія условія , въ кото-

рыхъ жили ихъ отцы . Отцы неохотно разстаются съ этими усло-

віями. Иногда дѣло оканчивается полюбовно ; отцы уступаютъ дѣ-

тямъ и примѣняются къ нимъ. Но иногда между ними возникаетъ не-

согласіе , борьба; и тѣ и другіе стоятъ на своемъ. Вступая въ борьбу

съ отцами дѣти находятся въ болѣе выгодныхъ условіяхъ . Они явля-

ются на готовое , получаютъ наслѣдство, собранное трудами отцовъ;

они начинаютъ съ того, что было послѣднимъ результатомъ жизни

отцовъ; что было заключеніемъ въ дѣлѣ отцовъ, то у дѣтей ста-

новится основаніемъ для новыхъ заключеній. Отцы кладутъ фунда

ментъ , дѣти выводятъ зданіе ; если отцы вывели зданіе , то дѣтямъ

остается или отдѣлать его окончательно , или разрушить его и устроить

другое по новому плану, но изъ готоваго матеріала. То, что соста-

вляло украшеніе и гордость передовыхъ людей стараго поколѣнія,

становится вещью обыкновенною и общимъ достояніемъ всего моло-

даго поколѣнія. Дѣти собираются жить и приготовляютъ то, что не-

обходимо для ихъ жизни ; они знаютъ старое , но оно ихъ неудовле-

творяетъ ; они отыскиваютъ новые пути , новыя средства, соотвѣт-

ствующія ихъ вкусамъ и потребностямъ . Если они придумали что

нибудь новое , значитъ оно болѣе удовлетворяетъ имъ, чѣмъ прежнее.

Старому поколѣнію все это кажется страннымъ. Оно имѣетъ свою

истину, считаеть ее непреложною, и потому въ новыхъ истинахъ

оно расположено видѣть ложь , отступленіе не отъ его временной,

условной истины , а отъ истины вообще . Вслѣдствіе этого оно и

защищаетъ старое , старается навязать его и молодому поколѣнію.

И виновато въ этомъ не лично старое поколѣніе , а время , или воз-

расть . У старика меньше энергіи и отваги; онъ слишкомъ сжился съ

старымъ . Ему кажется , что онъ достигъ уже берега и пристани,

пріобрѣлъ все , что возможно ; поэтому онъ неохотно рѣшится пу-

ститься снова въ открытое невѣдомое море; каждый новый шагъ онъ

1
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дѣлаетъ не съ" довѣрчивою надеждою , подобно юношѣ, а съ опасе

ніемъ и страхомъ, какъ бы не потерять и того , что онъ успѣлъ пріо

брѣсти . Онъ образовалъ для себя извѣстный кругъ тюнятій, составилъ

систему воззрѣній, которыя составляютъ часть его личности , опре

дѣмъ правила , которыми руководился всю жизнь . И вдругъ являет

ся какое нибудь новое понятие , рѣзко противорѣчащее всѣмъ его мью

Iямъ и нарушающее установленную гармонію ихъ. Принять это по

нятie — значитъ для него лишиться части своего существа, пере

строить свою личность, переродиться и начинать снова трудный путь

развитія я вырабатыванія убѣжденій . На такую работу способны

очень не многое, только самые сильные и энергическіе умы . Оттого

мы видимъ, что нерѣдко весьма замечательные мыслители и ученые

съ какимъ - то ослѣпленіемъ, тупымъ и Фанатическимъ упорствомъ

возставали противъ новыхъ истинъ, противъ очевидныхъ Фактовъ,

которые помимо ихъ были открыты наукой. о людяхъ посредствен

НЬxъ съ обыкновенными , а тѣмъ болѣе съ слабыми способностями ,

и говорить нечего ; всякое новое понятие для нихъ есть страшное чу

довище , которое угрожаетъ имъ гибелью, и отъ котораго они со

страхомъ отворачиваютъ глаза . — Поэтому, пусть утѣшится г. Тур

геневъ, пусть онъ не смущается тѣмъ разногласіемъ и борьбою, ко

торыя онъ замѣчаетъ между старымъ и молодымъ поколѣніемъ, ме

жду отцами и дѣтьми . Эта борьба не есть явленіе необыкновенное ;

исключительно свойственное нашему времени и составляющее его не

похвальную черту; это Фактъ неизбѣжный, постоянно повторяющій

ся и совершающийся во всякое время . Теперь , напримѣръ, отцы

читаютъ Пушкина, а было время , когда отцы этихъ отцовъ пре

зирали Пушкина, ненавидѣли его и запрещали дѣтямъ читать его ;

а вмѣсто этого услаждались Ломоносовымъ и Державинымъ и дѣ

тямъ рекомендовали ихъ, и на всѣ попытки дѣтей опредѣлить на

стоящее значеніе этихъ отеческихъ поэтовъ, смотрѣли, какъ на свя

тотатственное покушеніе противъ искусства и поэзии . Когда - то

« отцы » читали Загоскина , Лажечникова , Марлинскаго; а « дѣти » вос

хищались г. Тургеневымт. Сдѣлавшись « отцами » , они не разстаются

сът: Тургеневымъ; но вдѣти » ихъ уже читаютъ другія произведенія,

на которыя неблагосклонно смотрятъ « отцы » . Было время , когда

« Отцы » боялись и ненавидѣли Вольтера ,

дѣтямъ» , какъ г. Тургеневъ колетъ Бюхнеромъ ; « дѣти » уже остави

ли Вольтера, а « отцы » еще долго послѣ того называли ихъ вольтерь

янцами . Когда « дѣти » , проникнутье благоговѣніемъ къ Вольтеру,

сдѣлались « отцами » , а на мѣсто Вольтера явились новые бойцы мыс

ши , болѣе послѣдовательные и смеѣлые , « отцы » возставали противъ

Послѣднихъ и говорили: « толи дѣло нашъ Вольтеръ! » И такъ это ве

Дется споконъ вѣку , такъ будетъ и всегда .

его именемъ кололи і таза
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Во времена спокойныя, когда движеніе совершается медленно , раз-

витіе идетъ постепенно на основаніи старыхъ началъ , несогласіе ста-

раго поколѣнія съ новымъ касается вещей не важныхъ, противорѣчія

между « отцами » и « дѣтьми » не могутъ быть слишкомъ рѣски, поэто-

му и самая борьба между ними имѣетъ характеръ спокойный и не вы-

ходитъ за извѣстные ограниченные предѣлы . Но во времена ожив-

ленныя, когда раззитіе дѣлаетъ смѣлый и значительный шагъ впе-

редъ, или круто позорачиваетъ всторону , когда старыя начала ока-

зываются несостоятельными, и на мѣсто ихъ возникаютъ совершенно

иныя условія и требованія жизни; тогда эта борьба принимаетъ зна-

чительные объемы и выражается иногда самымъ трагическимъ обра-

зомъ . Новое ученіе является въ формѣ безусловнаго отрицанія всего

стараго ; оно объявляетъ непримиримую борьбу старымъ воззрѣніямъ 4

и преданіямъ, нравственнымъ правиламъ, привычкамъ и образу жиз-

ни. Различіе между старымъ и новымъ такъ рѣзко , что по крайней

мѣрѣ на первыхъ порахъ между ними невозможно соглашеніе и при-

миреніе . Въ такія-то времена и родственныя связи какъ бы ослабѣ-

ваютъ , брать возстаетъ на брата , сынъ на отца ; если отецъ остает-

ся при старомъ , а сынъ обращается къ новому , или наоборотъ,—ме-

жду ними неизбѣженъ раздоръ . Сынъ не можетъ колебаться между

любовью къ отцу и своимъ убѣжденіемъ ; новое ученіе съ видимою

жестокостью требуетъ отъ него, чтобы онъ оставилъ отца, мать,

братьевъ и сестеръ, и былъ вѣренъ самому себѣ , своимъ убѣжде-

ніямъ, своему призванію и правиламъ новаго ученія, и слѣдовалъ

этимъ правиламъ неуклонно , что бы ни говорили « отцы » . Г. Турге-

невъ можетъ, конечно , изобразить эту стойкость и твердость « сына » ,

просто , какъ неуваженіе къ родителямъ , видѣть въ ней признакъ хо-

лодности , недостатокъ любви и окаменѣніе сердца. Но все это будетъ

слишкомъ поверхностно , а потому и не совсѣмъ справедливо . Одного

великаго философа древности (кажется Эмнедокла или какого-то дру-

гаго) укоряли за то , что онъ, занятый заботами о распространеніи сво-

его ученія, не заботится о своихъ родителяхъ и родныхъ ; онъ отвѣ-

чалъ, что его призваніе дороже всего для него, и что заботы о рас-

пространеніи ученія для него выше всѣхъ другихъ заботъ . Все это

можетъ казаться жестокостью ; но вѣдь и дѣтямъ не легко достается

подобный разрывъ съ отцами, можетъ быть онъ мучителенъ для

нихъ самихъ, и они рѣшаются на него послѣ упорной внутренней

борьбы съ самими собою . Но что же дѣлать, - особенно еще если въ

отцахъ нѣтъ всепримиряющей любви, нѣтъ способности вникнуть въ

смыслъ стремленій дѣтей , понять ихъ жизненныя потребности и

оцѣнить ту цѣль, къ которой они идутъ . Конечно, останавливающая

и сдерживающая дѣятельность « отцовъ » полезна и необходима и

имѣетъ значеніе естественной реакціи противъ стремительной, не-

-

-
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удержимой, иногда переходящей въ крайность дѣятельности «дѣтей » .

Но отношеніе этихъ двухъ дѣятельностей всегда выражается борь-

бою , въ которой окончательная побѣда принадлежитъ «дѣтямъ ».

«Дѣти » , впрочемъ, не должны гордиться этимъ ; ихъ собственные

«дѣти » въ свою очередь отплатятъ имъ тѣмъ же , возьмутъ верхъ

— надъ ними и предложатъ имъ удалиться на задній планъ . Обижаться

- тутъ некому и нечѣмъ; разбирать , кто правъ и виноватъ нельзя.

Г. Тургеневъ взялъ въ своемъ романѣ самыя поверхностныя черты

несогласія между «отцами » и « дѣтьми» : « отцы » читаютъ Пушкина,

а «дѣти» - Kraft und Stoff; «отцы » имѣютъ принсипы , а «дѣти»

прынципы; «отцы » смотрятъ на бракъ и на любовь такъ, а «дѣти»

иначе ; и представилъ дѣло такъ , что «дѣти» глупы и упорны , уда-

лились отъ истины , и оттолкнули отъ себя « отцовъ » , и потому му-

чатся невѣдѣніемъ и страдаютъ отчаяніемъ по собственной винѣ . Но

если взять другую сторону дѣла, практическую , если взять другихъ

«отцовъ » , а не такихъ, какіе изображены въ романѣ, тогда сужденіе

объ « отцахъ » и « дѣтяхъ » должно измѣниться , упреки и рѣзкіе при-

говоры «дѣтямъ » должны относиться и къ «отцамъ» ; и все , что ска-

залъ г. Тургеневъ о « дѣтяхъ » , можетъ быть приложено и къ « от-

цамъ » . Ему угодно было почему-то взять только одну сторону дѣла;

а зачѣмъ онъ оставилъ безъ вниманія другую? Сынъ, напримѣръ,

проникнуть самоотверженіемъ , готовъ дѣйствовать и бороться не

щадя себя ; отецъ не понимаетъ, изъ-за чего хлопочетъ сынъ, когда

его хлопоты не принесутъ ему никакихъ личныхъ выгодъ, и что ему

за охота вмѣшиваться въ чужія дѣла; самоотверженіе сына кажется

ему безуміемъ, онъ связываетъ сыну руки, стѣсняетъ его личную

свободу, лишаетъ его средствъ и возможности дѣйствовать. Иному

отцу кажется, что сынъ своими дѣйствіями унижаетъ его достоин-

ство и честь рода, тогда какъ сынъ смотритъ на эти дѣйствія какъ

на самые благородные поступки . Отецъ внушаетъ сыну угодливость

и заискиваніе передъ начальствомъ; сынъ смѣется надъ этими вну-

шеніями и никакъ не можетъ освободиться отъ презрѣнія къ отцу.

Сынъ возстаетъ противъ несправедливыхъ начальниковъ и защи-

щаетъ подчиненныхъ ; его лишаютъ должности и прогоняютъ со

службы . Отецъ оплакиваетъ сына , какъ злодѣя и злостнаго человѣ-

ка, который нигдѣ не можетъ ужиться и вездѣ возбуждаетъ противъ

себя вражду и ненависть, тогда какъ сына благословляютъ сотни лю-

дей, бывшихъ подъ его вѣдѣніемъ . Сынъ желаетъ учиться, соби-

рается заграницу ; отецъ требуетъ , чтобы онъ ѣхалъ къ нему въ де-

ревню занять его мѣсто и профессію, къ которой сынъ не имѣетъ ни

малѣйшаго призванія и охоты , чувствуетъ даже отвращеніе къ ней;

сынъ отказывается, отецъ гнѣвается и жалуется на недостатокъ сы-

новней любви. Больно все это сыну , онъ самъ бѣдный терзается и
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плачетъ; однакожь, скрѣпя сердце, уѣзжаетъ, напутствуемый роди-

тельскими проклятіями . Вѣдь это все факты самые дѣйствительные и

обыкновенные , встрѣчающіеся на каждомъ шагу; можно набрать ты-

сячу еще болѣе рѣзкихъ и болѣе губительныхъ для « дѣтей » , разу-

красить ихъ цвѣтами Фантазіи и поэтическаго воображенія, соста-

вить изъ нихъ романъ и также назвать его «Отцы и дѣти». Какое за-

ключеніе можно будетъ вывести изъ этого романа ; кто окажется пра-

вымъ и виноватымъ, кто хуже, а кто лучше — «отцы» или «дѣти?»

Такое же одностороннее значеніе имѣетъ и романъ г. Тургенева. Из-

вините , г. Тургеневъ , вы не умѣли опредѣлить своей задачи; вмѣсто

изображенія отношеній между «отцами » и « дѣтьми » , вы написали ца-

негирикъ «отцамъ » и обличеніе «дѣтямъ » ; да и «дѣтей» вы не поня-

ли и вмѣсто обличенія у васъ вышла клевета. Распространителей здра-

выхъ понятій между молодымъ поколѣніемъ вы хотѣли представить

развратителями юношества, сѣятелями раздора и зла , ненавидящими

добро , однимъ словомъ, асмодеями . Попытка эта не первая и по-

вторяется весьма часто.

-

(40)

Такая же попытка сдѣлана была, нѣсколько лѣтъ тому назадъ, въ

одномъ романѣ , который былъ «явленіемъ , пропущеннымъ нашей

критикой » , потому что принадлежалъ автору, въ то время безвѣст-

ному и неимѣвшему той громкой извѣстности, какою онъ пользуется

теперь. Этотъ романъ есть «Асмодей нашего времени» , соч. Аско-

ченскаго , появившійся въ свѣтъ въ 1858 году. Послѣдній романъ г.

Тургенева живо напомнилъ намъ этого «Асмодея≫ своею общею

мыслью , своими тенденціями, своими личностями , а въ особенности

своимъ главнымъ героемъ . Говоримъ совершенно искренно и серьез-

но и просимъ читателей не принимать наши слова въ смыслѣ того,

часто употребляемаго пріема , посредствомъ котораго многіе , желая

унизить какое нибудь направленіе , или мысль, уподобляютъ ихъ на-

правленію и мыслямъ г. Аскоченскаго . Мы читали «Асмодея » въ то

время, когда авторъ его еще ничѣмъ не заявилъ себя въ литературѣ,

никому и намъ не былъ извѣстенъ, и когда его знаменитый журналъ

не существовалъ еще. Мы читали его произведеніе съ безпристрасті-

емъ, совершеннымъ индифферентизмомъ, безъ всякихъ заднихъ мыс-

лей, какъ вещь самую обыкновенную: но тогда же на насъ непріятно

подѣйствовало личное раздраженіе автора и злость его по отношенію

къ своему герою . Впечатлѣніе , произведенное на насъ «Отцами «и

дѣтьми» , поразило насъ тѣмъ, что оно было для насъ не ново ; оно

-вызвало въ насъ воспоминаніе о другомъ подобномъ впечатлѣніи,

испытанномъ нами прежде ; сходство этихъ двухъ разновременныхъ

впечатлѣній до того сильно , что намъ казалось , будто бы мы читали

уже когда-то прежде «Отцовъ и дѣтей» , и даже встрѣчали самаго

Базарова въ какомъ-то другомъ романѣ , гдѣ онъ былъ изображень

•
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точно въ такомъ же видѣ, какъ уг . Тургенева и съ такими же чув-

ствами къ нему со стороны автора . Долго мы ломали голову и не

могли вспомнить этого романа; наконецъ « Асмодей » воскресъ въ на-

шей памяти , мы снова прочитали его и убѣдились, что наше воспо-

минаніе не обмануло насъ. Самая короткая параллель меж - вумя

романами оправдаетъ насъ и наши слова . « Асмодей » тоже не ввку-

себя задачу изобразить современное молодое поколѣніе въ его проти-

воположности со старымъ, отжившимъ ; качества отцовъ и дѣтей

изображены въ немъ такія же , какъ и въ романѣ г. Тургенева; не-

1 ревѣсъ также на сторонѣ отцовъ ; дѣти проникнуты такими же зло-

: вредными мыслями и разрушительнымъ направленіемъ , какъ и въ

в романѣ г. Тургенева. Представителемъ стараго поколѣнія въ « Асмо-

деѣ » является отецъ, Онисимъ Сергѣевичъ Небѣда, « происходившій

изъ древняго благороднаго русскаго дома » ; это человѣкъ умный , доб-

рый, простодушный, «всѣмъ существомъ своимъ любившій дѣтей » .

1 Онъ тоже ученъ и образованъ; «въ старые годы читалъ Вольтера » ,

но все-таки , какъ выражается онъ самъ , «не начитывалъ у него та-

5 кихъ вещей, какія говоритъ Асмодей нашего времени » ; подобно Нико-

олаю и Павлу Петровичамъ, онъ старался не отстать отъ вѣка, охот-

10 но прислушивался къ словамъ молодежи и самаго Асмодея и слѣдилъ

за современной литературой ; онъ благоговѣлъ передъ Державинымъ

и Карамзинымъ, «впрочемъ не вовсе былъ глухъ къ стиху Пушкина

и Жуковскаго ; послѣдняго даже уважалъ за его баллады : а въ Пуш-

16 кинѣ находилъ талантъ и говорилъ, что онъ хорошо описалъ Онѣги-

и на» , ( «Асмодей » стр . 50 ) ; Гоголя онъ не полюбилъ , однако восхищал-

ся нѣкоторыми изъ его произведеній , « и увидавъ на сценѣ « Ревизо-

ра» , нѣсколько дней послѣ этого разсказывалъ гостямъ содержаніе

1. комедің» . Въ Небѣдѣ даже вовсе не было «слѣдовъ барства » ; онъ не

1 гордился своей родословной и о своихъ предкахъ выражался съ пре-

зрѣніемъ : « а чортъ знаетъ, что тамъ такое ! Вонъ и мои предки зна-

чатся при Василіѣ Темномъ , да мнѣ-то что отъ этого? Ни тепло , ни

холодно. Нѣтъ, теперь ужь люди поумнѣли , и за то , что отцы да дѣ-

ды были умны, дураковъ сыновъ не уважаютъ » . Вопреки Павлу Пе-

тровичу онъ отрицаетъ даже принципъ аристократизма , и говоритъ ,

что «въ русскомъ царствѣ, благодаря батюшкѣ Петру , вывелась ста-

1ринная, пузатая аристократія » ( стр . 49) . «Такихъ людей, заключаетъ

авторъ, со свѣчой поискать : ибо они ужь послѣдніе представители

отжившаго поколѣнія. Наши, потомки, не найдутъ ужь этихъ топорно

обдѣланныхъ характеровъ. A между тѣмъ они еще живутъ и дви-

6жутся межь нами , съ своимъ крѣпкимъ словомъ , которое въ иную

1 пору пришибетъ, словно обухомъ, моднаго краснобая » (какъ Павелъ

Петровичъ Базарова) . — На смѣну этому прекрасному поколѣнію яви-

лось новое , представителемъ котораго въ «Асмодеѣ» является молодой

■

--



112 СОВРЕМЕННикъ.

человѣкъ , Пустовцевъ , родной брагъ и двойникъ Базарова по характе-

ру, по убѣжденіямъ , по безправственности , даже по небрежности въ

пріемахъ и туалетѣ . «Есть люди на свѣтѣ , говорить авторъ, которыхъ

любитъ свѣтъ и ставитъ на степень образца и подражанія. Онъ лю-

Кит ), какъ аттестованныхъ поклонниковъ своихъ, какъ строгихъ

вить изгелей законовъ духа времени , духа льстиваго , обманчиваго и

мятежнаго » . Такимъ былъ Пустовцевъ , онъ принадлежалъ къ тому

поколѣнію , « которое вѣрно очертилъ Лермонтовъ въ своей «Думѣ» .

«Онъ уже встрѣчался читателямъ , говоритъ авторъ, и въ Онѣгинѣ—

Пушкина , и въ Печоринѣ—Лермонтова, и въ Петрѣ Ивановичѣ—Гон-

чарова (и конечно въ Рудинѣ—Тургенева) ; только тамъ они выглаҗе-

ны , убраны и причесаны, словно на балъ . Любуется ими человѣкъ,

не зря страшнаго растлѣнія являемыхъ ему типовъ , и не нисходя до

сокровеннѣйшихъ изгибовъ ихъ души » (стр . 10 ) . « Было время, когда

человѣкъ отвергалъ все , не трудясь даже надъ анализомъ того, что

отвергаль (подобно Базарову) ; смѣялся надъ всѣмъ священнымъ по-

тому только , что оно не доступно было узкому и тупому уму. Пустов-

цевъ не этой школы : отъ великой тайны мірозданія до послѣднихъ

явленій силы Божіей, бывающихъ и въ наше скудное время, онъ все

подвергалъ критическому обзору , требуя одного лишь знанія и знанія;

что же не укладывалось въ узенькія клѣточки человѣческой логики ,

онъ все отвергалъ , какъ сущій вздоръ » (стр . 105) . И Пустовцевъ и Ба-

заровъ принадлежатъ отрицательному направленію; но Пустовцевъ все-

таки выше , по крайней мѣрѣ гораздо умнѣе и основательнѣе Базарова.

Базаровъ , какъ помнитъ читатель , отрицалъ все безсознательно , нера-

зумно , вслѣдствіе ощущенія, « нравится мнѣ отрицать-и баста » . Пус-

товцевъ же , напротивъ , отрицаетъ все вслѣдствіе анализа и критики, и

даже не все отрицаетъ , а только то , что не соотвѣтствуетъ человѣче-

ской логикѣ . Какъ угодно , по г. Аскоченскій болѣе безпристрастенъ

кѣ отрицательному направленію и лучше его понимаетъ, чѣмъ г. Тур-

геневъ : онъ находитъ въ немъ смыслъ и вѣрно указываетъ на его

исходную точку—критику и анализъ . Въ другихъ философскихъ воз-

зрѣніяхъ Пустовцевъ совершенно сходится съ дѣтьми вообще и съ

Базаровымъ въ частности . « Смерть , разсуждаетъ Пустовцевъ , это

общій удѣлъ всего существующаго ( « старая штука смерть » — База-

ровъ) ! Кто мы , откуда , куда пойдемъ и чѣмъ будемъ—кто это знаетъ?

Умрешь—похоронятъ , наростетъ лишній слой земли—и кончено («по-

слѣ смерти изъ меня лопухъ расти будетъ »—Базаровъ) ! Проповѣду—

ютъ тамъ о какомъ-то безсмертіи , слабыя натуры вѣрятъ этому, ни-

сколько не подозрѣвая , какъ смѣшны и глупы претензій куска земли

на вѣчную жизнь въ какомъ то надзвѣздномъ мірѣ » . Базаровъ: « я лежу

здѣсь подъ стогомъ . Узенькое мѣстечко , которое я занимаю, кро

хотно въ сравненіи съ остальнымъ пространствомт , и часть времени,
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которую
мнѣ удастся прожить , ничтожна предъ тою вѣчностью , гдѣ

меня не было и не будетъ ...,. А въ этомъ атомѣ , въ этой математи

ческой точкѣ кровь обращается , мозгъ работаетъ, чего - то хочетъ

тоже .... Что за безобразие! Что за пустяки »! (Отц. и Дѣт,, стр. 590),

Пустовцевъ, подобно Базарову, тоже начинаетъ развращать молодое

поколѣніе , — «эти юныя созданія , недавно увидѣвшія свѣтъ и це вку—

сивія еще смертоноснаго яда его» ! Онъ впрочемъ взялся не ҙа Арка

дія , а за Marie, дочь Онисима Сергѣевича Небѣды , и въ короткое вре

мя успѣлъ развратить ее совершенно . «Въ саркастическихъ насмѣш

кахъ надъ правами родителей онъ простеръ софизмъ до того, что

первое , естественное основаніе правъ родительскихъ обратилъ имъ же,

въ упрекъ и поношеніе,-и все это передъ дѣвицей. Онъ показалъ въ

настоящемъ видѣ значеніе ея отца , и низведши его въ сословie ориги

і надовъ, заставилъ Marie отъ души смѣяться најъ рѣчами отца » (стр .

108). «Удивительное дѣло , эти старенькіе романтики » , выражался

- Базаровъ объ отцѣ Аркадія ; « презабавный старикашка », говорить

онъ о своемъ собственномъ отцѣ. Подъ тлетворнымъ вліяніемъ Пус

говцева Marie совершенно измѣнилась, стала , какъ говорить авторъ,

настоящею femme еmаncipée, подобно Eudoxie , и изъ кроткаго невин

наго и послушнаго ангела обратилась въ настоящую асмодейку, такъ

- что ее и узнать нельзя было. « Боже ! кто бы узналъ теперь это юное ,

созданіе ? Вотъ онѣ—эти коралловыя уста : но будто пухлѣй стали онѣ,

выражая какую-то спѣсь и готовность раскрыться не для ангельской

улыбки , а для возмутительной рѣчи , полной насмѣшки и презрѣнія ».

(стр. 96 ). Для чего же завлекалъ Пустовцевъ Marie въ свои дьяволь

скія сѣти , влюбился ли онъ въ нее , что ли? Но развѣ могутъ влюб

дяться acмoдeи нашего времени, такіе безчувственные господа , какъ

Пустовцевъи Базаровъ ? « Но какая же цѣль твоего ухаживанья » , спра

шивали Пустовцева .—«Очень простая , отвѣчамъ омъ , собственное мое

удовольствіе », т . е. « добиться толку » . И это не подлежить сомнѣнію,

потому что онъ въ то же время имѣлъ «неосторожныя , дружескiя и

излишне конфиденциальных отношенія » къ одной замужней женщинѣ.

Къ тому же онъ стремился и по отношению къ Marie ; жениться на

ней онъ не намѣренъ былъ, что показываетъ чего экецентрическiя

выходки противъ брака », повторяемья и Marie (« эге- ге, какие мы вели

кодушные, придаемъ значеніе браку » — Базаровъ). «Онъ любимъ Ма

rie , какъ свою жертву, со всѣмъ пламенемъ бурной, неистовой стра

сти » , т . е . любилъ ее «глупо и безумно » , какъ Базаровъ Одинцову . Но

Одинцова была вдова , опытная женщина , и потому поняла замыслы

Базарова и прогнала его отъ себя . Marie же была невинная, неопыт

ная дѣвица и потому, ничего не подозрѣвая , спокойно предавалась

. Пустовцеву. Нашлись два разумные и добродѣтельные человѣка, ко

Т. xcІІ . Отд , ІІ ,

.
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торые захотѣли образумить Пустовцева , какъ Павелъ и Николай Пе-

тровичи Базарова ; « стать поперегъ этому чародѣю , обуздать его дер-

зость и показать всѣмъ , кто онъ и что и какъ » ; но онъ поразилъ ихъ

своими насмѣшками и достигъ своей цѣли. Однажды Marie и Пустов-

цевъ пошли гулять въ лѣсъ вдвоемъ , а возвратились въ одиночку;

Marie заболѣла и повергла въ глубокую печаль все свое семейство;

отецъ и мать были въ совершенномъ отчаяніи . «Но что жь тамъ та-

кое случилось , спрашиваетъ авторъ , и пренаивно отвѣчаетъ: не знаю,

рѣшительно не знаю» . Остальное нечего досказывать. Но Пустовцевъ

и въ этихъ дѣлахъ оказался получше Базарова ; онъ рѣшился всту-

нить въ законный бракъ съ Marie, и даже что? «Онъ всегда кощун-

ственно смѣявшійся надъ всякимъ выраженіемъ внутренней боли че-

ловѣка , онъ - презрительно называвшій горькую слезу каплею пота,

проступающаго изъ поръ глазныхъ, онъ ни разу не погрустившій

надъ горемъ человѣка, и всегда готовый гордо встрѣтить находящую

бѣду, — онъ плачетъ ! » (Базаровъ бы ни за что не заплакалъ) . Marie ,

видите ли, заболѣла и должна была умереть. « Но будь Marie въ цвѣ-

тущемъ здоровьи,—можетъ быть Пустовцевъ и охладѣлъ бы мало по

малу, удовлетворивъ своей чувственности : страданія же любимаго су-

щества возвышали цѣну его . » Marie умираетъ и призываетъ къ себѣ

священника , чтобъ онъ уврачевалъ ея грѣшную душу и приготовилъ

ее къ достойному переходу въ вѣчность. Но посмотрите , съ какимъ

кощунствомъ обращается съ нимъ Пустовцевъ ? «Батюшка! » сказалъ

онъ : «жена моя хочетъ говорить съ вами . Что слѣдуетъ заплатить

вамъ за такой трудъ? Не обижайтесь , что жь тутъ такого? Это вѣдь

ремесло ваше . Съ меня же берутъ доктора за то, что приготовляютъ

къ смерти» (стр . 201) . Такое ужасное кощунство можетъ равняться

развѣ съ насмѣшками Базарова надъ отцомъ Алексѣемъ и съ его

предсмертными комплиментами Одинцовой. Наконецъ и самъ Пустов-

цевъ застрѣлился, и умеръ , подобно Базарову, безъ покаянія. Когда

полицейскіе служители провозили гробъ его мимо одной модной рес-

тораціи , одинъ господинъ , сидѣвшій въ ней , запѣлъ во все горло :

«вотъ развалины тѣ! На нихъ печать проклятья» . Это непоэтично, но

за то гораздо послѣдовательнѣе , и гораздо лучше вяжется съ духомъ

и настроеніемъ романа, чѣмъ молодыя елки , невинные взгляды цвѣт-

ковъ и всепримиряющая любовь съ « отцами и дѣтьми» .

образомъ , употребляя выраженіе «Свистка» , г. Аскоченскій предвос-

хитилъ новый романъ г. Тургенева.

- Такимъ

М. АНТОновичъ.

...
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Всѣ жалуются, что на землѣ нѣтъ правды , что она не пользуется

большимъ почетомъ и находится въ загонѣ ; говорятъ , что кривда

борется съ правдою и всегда остается побѣдительницей ; сама правда

очень пристрастна, всегда стоитъ на сторонѣ сильныхъ и богатыхъ

и очень несправедлива къ безсильнымъ и неимущимъ , такъ что пос-

лѣдніе потеряли всякую надежду на правду и рѣдко къ ней обращаются.

Эти жалобы , можетъ быть, преувеличены; но все-таки онѣ должны

же имѣть какое нибудь основаніе , есть же какіе-нибудь поводы къ

этимъ жалобамъ , и зло , на которое они указываютъ, все-таки суще-

ствуетъ , хоть и не въ такихъ обширныхъ размѣрахъ , какъ можно

было бы подумать, судя по преувеличеннымъ жалобамъ . Какія же мо-

гутъ быть мѣры противъ этого зла? Говорятъ , знаніе всесильно и

• дѣйствительно противъ всякаго рода золъ ; —и правда . Существуютъ

напр . въ родѣ человѣческомъ многочисленныя болѣзни и страданія

1 тѣлесныя; знаніе познаетъ и врачуетъ ихъ ; для этого и есть особая

наука—медицина. Существуютъ разныя зловредныяживотныя всякихъ

видовъ и порядковъ , причиняющія много бѣдъ людямъ; знаніе и ре-

комендуетъ противъ нихъ множество истребительныхъ средствъ . Су-

ществуютъ пути сообщенія, сопряженныя со множествомъ золъ и

разнаго рода опасностей ; знаніе придумываетъ и совершаетъ новыя

..
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пути и средства сообщенія. Такое благотворное дѣйствіе знанія совер-

шается во многихъ случаяхъ само собою , такъ сказать , безъ вѣдома

знанія ; знаніе приноситъ пользу, не заботясь объ ней , и не имѣя въ

виду . Можно ли сказать это о всякомъ знаніи , о всѣхъ наукахъ? Меж-

ду людьми напр . распространяется безнравственность , увеличиваются

пороки и преступленія ; но у нихъ есть науки о нравственности , какая

нибудь нравственная философія . Можетъ ли она своими поученіями

и разъясненіемъ нравственныхъ истинъ помочь безнравственности и

остановить распространеніе пороковъ? Такъ же точно господствуетъ

напр . несправедливость и оскудѣла правда; можетъ ли наука о правдѣ,

какое нибудь естественное или положительное право , уничтожить,

илипокрайней мѣрѣ ослабить несправедливость , поддержать и утвердить

правду, и человѣкъ, до тонкости изучившій эту науку, сдѣлается ли

отъ этого болѣе справедливымъ, родится ли въ немъ большее уваже-

ніе къ правдѣ , къ закону? Спеціально ученые юристы и естественные

правовѣды отвѣчаютъ на этотъ вопросъ положительно . Вотъ что го-

воритъ , напримѣръ , Шиллингъ:

« Практическая польза ФИЛОСОФскаго ученія о правѣ имѣетъ значе-

ніе отчасти нравственное , отчасти политическое , отчасти же собствен-

но юридическое. Въ нравственномъ отношеніи, эта : наука, убѣждая

насъ въ необходимости права и государства и въ нравственномъ зна-

ченіи справедливости , можетъ и должна оживить и укрѣпить въ насъ,

съ одной стороны , смыслъ права и справедливости и уваженіе къ за-

конамъ, какъ опорѣ гражданскаго устройства , и тѣмъ самымъ дать

нравственную основу повиновенію гражданъ ; съ другой стороны , ведя

къ правильной оцѣнкѣ права и справедливости посредствомъ сравненія

ихъ, философія права можетъ и должна внушить намъ умѣренное поль-

воданіе нашими правами , ради справедливости ($ 12) , и пожертвованіе

этими гравами высшимъ требованіямъ нравственности въ тѣхъ слу-

чаямъ, гдѣ они пришли бы съ нею въ столкновеніе ($ 21) .
Что же

касается далѣе до политической ПОЛЬЗЫ ФИЛОСОФскаго ученія о правѣ,

тѣсно слязанной съ нравственной , то оно можетъ и должно охранять

насъ отъ политическихъ заблужденій и мечтаній , именно отъ комму-

нистическихъ и соціальныхъ стремленій , выступившихъ въ новѣйшія

времена, давая намъ возможность познавать естественныя и необходи–

мыя услогія бытія человѣческаго общества и особенно юридическую

основу и природу отношеній собственности и пріобрѣтенія » ( стр . 47 , 48) .

Ужь если сказалъ что нибудь ученый спеціалистъ, то это такъ и

есть на самомъ дѣлѣ. Наука права оживляетъ въ насъ уваженіе къ за- .

кону, внушаетъ намъ гражданское повиновеніе и охраняетъ насъ отъ

политическихъ заблужденій . Всѣ эти дѣйствія наука права произво-

дитъ въ насъ, страдательныхъ объектахъ , подчиненныхъ правдѣ , въ
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богатыхъ и бѣдныхъ , въ сильныхъ и слабыхъ людяхъ, которые

обращаются къ правдѣ за санкціями и привилегіями, за покровитель-

ствомъ и защитою. А какое же вліяніе она имѣетъ на самую правду?

можетъ ли она измѣнить ее , можетъ ли внушить ей больше безпри-

страстія, справедливости , сдержанности ; можетъ ли хоть сколько ни-

будь сдѣлать её болѣе полезною, усовершенствовать ее хоть въ такой

• мѣрѣ, въ какой улучшаются средства врачеванія и пути сообщепія?

Для ученыхъ спеціалистовъ права это вопросы немыслимые и не-

возможные. Они считаютъ правду чѣмъ-то абсолютнымъ и неизмѣн-

нымъ, постоянною величиною и явленіемъ, которое должны мы только

изучать и постигать, не касаясь его сущности , предъ которымъ мы

должны благоговѣтъ, какъ бы оно ни относилось къ намъ, какое бы

дѣйствіе ни производило на насъ , хоть бы даже не совсѣмъ выгод-

ное для насъ ; потому что мы не имѣемъ права требовать , чтобы оно

какъ абсолютное приспособлялось къ намъ , къ нашимъ условнымъ,

ограниченнымъ и измѣняющимся потребностямъ.

-

Естественное право , или философія права , есть самая бѣдственная

и несчастная наука , не по своему предмету , а по своему положенію,

въ какомъ она теперь находится и въ какомъ изображена хоть бы на-

примѣръ у Шиллинга. Она входила обыкновенно въ составъ филосо-

Фіи, вмѣстѣ съ другими философскими науками ; необходимою и не-

избѣжною частью всякой ФИЛОСОФСКОй системы была и философія

права. Она заимствовала отъ системъ и основанія , и методъ, и свои

главнѣйшія положенія. Метафизическія и идеалистическія философ-

скія системы сообщали свой колорить и направленіе наукѣ права. Но

тогда какъ другія философскія науки мало по малу освобождались изъ

подъ власти и метафизики и развивались самостоятельно , оста-

вляя крайній идеализмъ, шли путемъ эмпирическимъ , или исто-

рическимъ, - несчастное право оставалось вѣрнымъ ученикомъ иде-

альной философіи и не хотѣло отступить отъ метафизическихъ на-

чаль. Оно брало за основаніе не опытъ, не нужды и потребности

человѣка, постоянно развивающіяся и измѣняющіяся, а какую нибудь

отвлеченную идею, и потомъ съ неумолимою послѣдовательностью и

даже жестокостью выводило изъ этой идеи всѣ права и обязанности

человѣка ; нужны ли человѣку эти права, возможны ли для него эти

обязанности, нельзя ли найдти другихъ какихъ нибудь правъ и обя-

занностей , болѣе удобныхъ и болѣе сообразныхъ съ требованіями

извѣстнаго времени, объ этомъ наука права не заботилась . Pereat

mundus, fiat justicia, говорила она; не право существуетъ для человѣ-

ка, а человѣкъ для права. Живутъ, положимъ , два человѣка только и

каждый изъ нихъ совершилъ преступленіе , за которое идея права

требуетъ смертной казни; они и должны убить другъ-друга, а не на-

..
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рушать закона правды и справедливости; потому что этотъ законъ не

отъ нихъ и не для нихъ, а существуетъ выше ихъ, въ идеѣ. Берется,

напримѣръ, за основаніе назначеніе человѣческой жизни, и изъ него

выводятся права ; но это назначеніе опредѣляется не эмпирически, а

идеально , берется не изъ самой жизни, а изъ отвлеченныхъ началъ,

непосредственно заключающихся въ разумѣ, и по этимъ началамъ пе-

рестраивается вся жизнь . Вѣдь это чрезвычайно опасно; ну , а если

это назначеніе опредѣлено не вѣрно, если основаніе взято ложное, что

же будетъ тогда съ жизнію, и что такое будутъ права и обязанности,

выведенныя изъ этого основанія ? Права будутъ имѣть видъ вопію-

щей несправедливости , обязанности будутъ бременемъ ; но наука бут

детъ отстаивать ихъ, навязывать ихъ человѣку насильно, потому что

они выведены изъ идеи права и служатъ выраженіемъ правды. Гораздо

надежнѣе эмпирическія основанія; тутъ если и возможны ошибки, то

ошибки частныя, отъ которыхъ зависитъ не вся совокупность правъ,

а только часть ихъ. Одна ошибка не влечетъ за собою полнаго изу-

родованія всей жизни.—Опытъуказываетъ на необходимыя измѣненія

права, соотвѣтствующіявремени; наукаупорно противится этимъ измѣ-

неніямъ , потому что они не согласны съ ея отвлеченными принципа-

ми и она отвергаетъ ихъ какъ заблужденіе во имя идеи, не смотря на

всю ихъ практическую важность. Притомъ, если кто не вѣритъ въ

истинность идей, въ вѣрность началъ, какъ онъ будетъ подчиняться

правамъ , основаннымъ на нихъ? Тогда какъ , напротивъ, жизненныя

потребности обязательны и очевидны для всѣхъ, и есть больше вѣ-

роятностей общаго согласія относительно ихъ . Если гдѣ , то это

именно въ наукѣ естественнаго права нужно избѣгать всякой отвле-

ченной идеальности , всякихъ теоретическихъ, абсолютныхъ началъ;

она должна брать самыя простѣйшія, первичных отношенія людей и

тѣ условія, которыя опредѣлили эти отношенія. Люди соединялись

въ общества и составляли государства не по идеямъ и принципамъ,

а по требованіемъ нужды , по вліянію внѣшнихъ принудительныхъ

условій . Человѣкъ боялся потерять то, что имѣетъ и чѣмъ владѣетъ ,

и потому обращался къ силѣ, къ ея защитѣ и покровительству; онъ

подчинялся ей не потому, что видѣлъ въней олицетвореніе идей и прав-

ды , а потому, что она была выгодна для него, охраняла его, обезпе-

чивала для него то , что удалось ему захватить въ руки . Раздѣленіе на

мое и твое происходило не по идеѣ правды , а такъ , вслѣдствіе по-

требности безспорнаго обладанія, чтобы отдѣлаться отъ притязаній со

стороны другихъ, чтобы мое было надежнѣе, чтобы я не опасался за

него каждую минуту. Наука права въ своихъ построеніяхъ шла со-

вершенно обратнымъ путемъ ; эти частный, случайныя отношенія она

признала за идею и сообщила имъ санкцію права и правды.
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• « Естественное право », говорить Шишингъ, а не можетъ основы

ваться , ва эмнирическихъ ,основахъ сознанія , ибо опытъ можетъ на у

вить насъ лишь тому, что есть или что было, а не тому , что по идеѣ

по первоначальной сущности человѣческихъ отношепій должно или

можетъ быть . Естественное право имѣетъ задачею : найти и предста

вить коренныя, всеобщая и существенныя начала права , вывести изъ

нихъ права и обязанности людей другъ къ другу , опредѣлить сущность

институтовъ права и жизненныхъ отношеній, необходимыхъ для суще

ствованiя и цѣлей человѣчества , въ ихъ идеѣ или по заключающимся

ѣ нихъ постулатамъ: Божественное устройство міра относительно людей

и ихъ жизненныхъ отношений, то есть Богомъ данная - природа и на

значеніе человѣка — вотъ руководящее начало и мѣрило, которому

саѣдуетъ естественное право или объективная и реальная основа его

учевій. Первоначальное основаніе естественного права и масштабъ за

ключаются въ Богомъ устроенной природѣ и назначеніи чедовѣка и че

10вѣческихъ жизненныхъ отношеній . Въ человѣкѣ есть духовная спо

собность сознавать первоначальную природу назначеніе человѣчес

кихъ жизненныхъ отношений , всеобщее и необходимое въ нихъ , слѣ

довательно законы для нихъ . Эта высшая познавательная способность,

открывающая идеи и первоначальные законы , есть разумъ » (стр . 24) .

« Въ человѣческомъ сознании коренится вѣра, что есть справедливость,

что мы можемъ ее познавать , и что мы должны слѣдовать ей въ жи

өни » (стр. 25 ).

и

1

I 1 .

1

{

Вотъ видите , есть, какая-то отвлеченная справедливость; разуя

момъ мы можемъ узнать ее, сразу открыть ея идеи и первоначальные

основные законы, стоитъ только подумать , поработать разумомъ,

Разумъ тотчасъ и скажетъ намъ, что вотъ такая - то идея есть,спрат

ведливость , настоящая , абсолютная правда; что согласно съ нею , то

такъ и должно быть неизмѣннымъ и вѣчнымъ. Это все было бы

сносно , еслибъ теоретики права строили права и обязанности дѣйст

вительно, на основании какой нибудь абсолютной идеи , непосред

ственно заключающейся, въ разумѣ. Тогда была бы возможность

найти въ немъ другую, какую нибудь идею и перестроить сообразно

съ нею права и обязанности , но въ томъ-то и бѣда , что сами теоре

тики дѣйствуютъ, эмпирически , но только односторонне. Они беруть

существующій порядокъ отношений , опредѣленія условнаго положи

тельнаго права , то , что есть» , и посредствомъ отвлеченія все это

возводятъ къ идеѣ, говорятъ, что такъ «и должно быть » всегда, что

этого требуетъ идея , сама справедливость, непосредственно открыт

вающаяся разуму . Всякую,попытку иначе опредѣлить человѣческia

права и отношенiя они отрицаютъ будто бы на основаніи естествен

наго права и абсолютной идеи справедливости , а того и не замѣчають,

что эта идея есть не , что иное , какъ,существующая положительныя
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права , только отвлеченныя и пожалованныя ими въ идею. Шталь

говоритъ , напр. , « полная равноправность есть требованіе разумнаго

права » . Шиллингъ опровергаетъ это между прочимъ тѣмъ, что даже

«общія человѣческія права могутъ быть уничтожены или огра-

ничены; и даже въ цѣломъ, составѣ , вслѣдствіе преступленія, могутъ

сдѣлаться предметомъ наказанія » , т . е . совершенно уже по положи-

тельному праву . Нѣкоторыя лица, говоритъ онъ, имѣютъ «особыя

прирожденныя права» , посредствомъ разныхъ условій и фактовъ

(то есть все-таки по положительному праву) пріобрѣтаютъ особыя

права. Слѣдовательно , заключаетъ онъ , полное равенство правъ невоз-

можно, его не требуетъ « идея права » ; то есть его не даетъ положи-

тельное право, какъ показываютъ доказательства Шиллинга; а онъ

все это свернулъ на идею естественнаго права . Вся книга Шиллинга

основана на подобномъ недоразумѣніи . Она имѣла въ виду говорить

объ « естественномъ правѣ » ; а между тѣмъ сейчасъ послѣ «Введеніяі

начинается рѣчь объ опредѣленіяхъ и правилахъ положительнаго

права ; онъ излагаетъ существующіе законы только въ отвлеченной

формѣ, въ видѣ общихъ схемъ . Даже прямо разсуждается о положи-

тельномъ правѣ и его источникахъ : о законахъ , статутахъ , судеб-

ныхъ актахъ, правахъ юристовъ; и затѣмъ все остальное разсуж-

деніе о правѣ въ смыслѣ субъективномъ и объективномъ есть не что

иное , какъ выраженіе общихъ формулъ положительнаго условнаго

права. Ну , напримѣръ, давность и наслѣдственность права : какъ вы

ихъ выведете изъ идеи права и назначенія человѣка, если совершенно

оставить безъ вниманія опредѣленія положительнаго права? Также

точно « охраненіе права силою принужденія » есть требованіе , состав-

ленное не на идеѣ , а на предписаніяхъ и обычаяхъ положительнаго

права. - Можетъ быть такія недоразумѣнія права и были причиной

жалобъ на недостатокъ правды ; люди требуютъ правды жизненной,

человѣческой , а наука даетъ имъ правду отвлеченную , идеальную.

Имъ говорятъ :— «да помилуйте , вѣдь это несправедливость : однимъ

вы даете много , другимъ ничего , одного ставите наверху, другаго

внизу » . А они отвѣчаютъ , что на то есть воля права, что этого

требуетъ идея и назначеніе человѣческой жизни ; что измѣнять этого

нельзя, а нужно только познавать и проникаться уваженіемъ . ...

--

Но и независимо отъ направленія , сочиненіе Шиллинга слабо , не

смотря на то, что оно « одобрено » для перевода профессоромъ Капус-

тинымъ; главныя качества его-неясность и схоластика, однѣтолько

Формы мыслей безъ серьёзнаго жизненнаго содержанія . Шиллингъ

возьметъ какую нибудь формальную безсодержательную мысль и

занимается самымъ мелочнымъ ея дробленіемъ , придумываніемъ

рубрикъ и подраздѣленій . Эта схоластическая работа отвлекаетъ его

t
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вниманіе отъ дѣла ; Формы скрываютъ отъ него сущность и жизнен

ность . « Каждый человѣкъ такъ долженъ опредѣлить внѣшнее прило

женіе свободы и въ такой мѣрѣ ограничить его , чтобы при этомъ

всѣ другие люди могли дѣйствовать и достигать своихъ жизненныхъ

цѣлей » . Больше этого и яснѣе ничего не сказано во всемъ сочи

неніи , которое представляетъ только перифразъ этой мысли съ при

бавленіемъ общихъ Формулъ положительнаго права .

это

E

Р

• Высшій, или самый общій законъ . можетъ выражаться или какъ

дозволительный , или какъ повелительный, или какъ запретительный.

Дозволительный можно выразить въ такой Формѣ : ты можешь дѣлать

какое угодно употребленіе своей внѣшней свободы , насколько

только согласимо съ правами всѣхъ другихъ и съ порядкомъ человѣче

скаго общества ; Форма повелительнаго закона слѣдующая : ты долженъ

такъ устроить или такъ ограничить употребленіе своей внѣшней сво–

боды , чтобы оно было согласимо съ правами всѣхъ другихъ и съ по

рядкомъ человѣческаго общества ; запретительный законъ говоритъ: ты

не долженъ и не смѣешь дѣлать такого употребленія своей внѣшней

свободы , которое было бы несогласимо съ правами другихъ и съ по

рядкомъ человѣческаго общества. Изъ этого различія Формы высшаго

закона , однако, не вытекаетъ различія въ его содержаніи . Поэтому все

равно, въ какую изъ этихъ трехъ Формъ ни облекать высшій законъ »

(зачѣмъ же и облекать его непремѣнно въ три? ) (стр . 54 , 55 ) .

Вы хотите знать самое дѣло , а вамъ описываютъ только его

многоразличньня Формальныя стороны и случайные признаки . Вы

хотите , напримѣръ, узнать , въ чемъ состоитъ писаніе и какъ пишутъ

письма ; а вамъ и начинаютъ толковать : бумага для письма бываетъ

бѣлая, синяя и голубая , иногда даже розовая и желтая ; чернила

также раздѣляются на черния и синія , но бываютъ и красныя ;

содержатся они въ такихъ и такихъ сосудахъ ; ао письмѣ ни слова.

Вы желаете знать ваши естественныя неотъемлемья права , которыя

принадлежатъ вамъ, какъ человѣку , и которыя вы можете требовать

и какъ гражданинъ. Но это Шиллингъ вамъ отвѣчаетъ: « различныя

бываютъ права; они различаются 1 ) по сущности и по объему; 2 ) по

содержанію, 3) по предмету дѣйствія , 4 ) по направленію и цѣли . На

основаніи сунности , права бываютъ или прирожденных или пріобрѣ

таемыя ; права прирожденныя называются первоначальными и непо

средственными, а по объему "общими и особенными. Между правами

прирожденными общая суть тѣ, которыя принадлежатъ каждому

человѣку, какъ таковому съ минуты рожденія ; а между пріобрѣтае

мыми тѣ , которыя могутъ быть пріобрѣтены каждымъ лицомъ, какъ

таковымъ, посредствомъ надлежащихъ для того дѣйствій. Между

правами прирожденными особенныя суть тѣ , которыя принадлежатъ

.

8

І
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съ рожденія только опредѣленнымъ лицамъ вслѣдствіе условій рож-

денія ; а изъ пріобрѣтенныхъ правъ къ особеннымъ принадлежать

тѣ, достиженіе которыхъ, по причинѣ необходимыхъ для того усло-

вій, возможно только для извѣстныхъ лицъ, обладающихъ упот

мянутыми условіями (есть еще два «кромѣ того » , но мы ихъ

опускаемь) . По содержанію права бываютъ или положительныя,

или отрицательныя. По предмету можно отличить четыре главные

класса правъ : 1 ) тѣ , которыя не имѣютъ опредѣленнаго внѣшняго

предмета . 2) права на вещи, 3 ) права имѣющія предметомъ дѣйствія,

или услуги лица, 4) права , касающіяся взаимнаго отношенія членовъ

семьи или общественнаго союза . По направленію и цѣли, права

бываютъ частныя и публичныя ; но есть и смѣшанныя права» . Все

это какъ будто и вѣрно ; но все это только пустыя схоластиче-

скія тонкости и дробленія , однѣ только логическія формы мысли,

которыя можно прилагать къ дѣлу, а самаго дѣла нѣтъ, нѣтъ живаго

предмета для мысли. Можно придумать еще тысячи подобныхъ руб–

рикъ , и всѣ они будутъ формально вѣрны ; но зачѣмъ же они, что

мы выиграемъ чрезъ нихъ. И развѣ такая схоластика поможетъ прав-

дѣ , внушитъ намъ гражданское повиновеніе и уваженіе къ законамъ?

Ясная Поляна . Школа. Журналъ педагогическій , издавае-

мый Гр. Л. Н. Толстымъ. Москва. 1862 .

Ясная Поляна. Книжки для дѣтей . Книжки 1 и 2-я.

Этотъ педагогическій журналъ и эти книжки для народныхъ школъ

издаются при школѣ, устроенной графомъ Л. Н. Толстымъ въ селѣ

или деревнѣ Крапивенскаго уѣзда , Тульской губерніи , Ясной Полянѣ.

Въ первой же книжкѣ журнала помѣщено описаніе школы . - Часовт

въ 8 поутру звонятъ въ школѣ , сзывая учениковъ изъ деревни. Они

идутъ-и посмотрите на нихъ, вы увидите замѣчательную черту:

« Съ собой никто ничего не несетъ — ни книгъ , ни тетрадокъ. Уро-

ковъ на домъ не задаютъ. Мало того что въ рукахъ ничего не несуть,

имъ нечего и въ головѣ нести . Никакого урока , ничего сдѣланнаго

вчера , онъ не обязанъ помнить нынче . Его не мучитъ мысль о пред-

стоящемъ урокѣ . Онъ несетъ только себя, свою воспріимчивую натуру

и увѣренность въ томъ , что въ школѣ нынче будетъ весело такъ же,

какъ вчера . Онъ не думаетъ о классѣ до тѣхъ поръ, пока классъ не

начался . Никогда никому не дѣлаютъ выговоровъ за опаздыванье и

никогда не опаздываютъ : нешто старшіе , которыхъ отцы , другой разъ,

задержать дома какою нибудь работой . И тогда этотъ большой , рысью,

запыхавшись, прибѣгаетъ въ школу. »



РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА . 123

- Что жь, этоочень хорошо , что дѣти идутъ въ школу съ мегкимъ

сердцемъ,безъ всякихъ тревогъ. Въ ожидании учителя ученики и уче

ницы болтаютъ, играютъ , шалять , какъ бываетъ впрочемъ во всѣхъ

школахъ . Но вотъ уже не во всѣхъ школахъ видить учитель при вхо

дѣ въ классъ то , что находитъ въ классной комнатѣ яснополянской

школы . Въ нашихъ Форменныхъ училищахъ дѣти обыкновенно сто

рожатъ приходъ учителя и , завидѣвъ вдалекѣ своего наставника , то

ропливо разсаживаются по мѣстамъ, принимаютъ натянутый, чинный

* вицъ,—словомъ сказать , приучаются скрывать, лицемѣрить и подобо

страстничать . Въ яснополянской школѣ этого нѣтъ.

-

1

-

« Учитель приходитъ въ комнату , а на полу дежатъ и пищать ре

бята , кричащіе: а мала куча! » или « задавили , ребята! » или «будеть!

брось виски - то » и т . д . « Петръ Михайловичъ! » кричитъ снизу, кучи

голосъ входящему учителю , • вели имъ бросить » . « Здравствуй Петр

Михайловичъ! » кричатъ другіе , продолжая свою вовню. Учитель беретъ

книжки , раздаетъ тѣмъ, которые съ нимъ пошли къ шкапу; изъ кучи

на полу — верхніе, лежа , требують книжку . Куча понемногу умень

шается. Какъ только большинство взяло книжки, всѣ остальные уже

бѣгутъ къ шкапу и кричать: и мнѣ, и мнѣ. « Дай мнѣ вчерашнюю » ; —-аа

днѣ кольцовую » ( * ) и т . п . Ежели останутся еще какие нибудь два равт

горяченные борьбой , продолжающіе валяться на полу, то сидящіе съ

книгами кричатъ на нихъ : вы тутъ замѣшались ? ничего не

салышно . Будетъ ». Уличенные покоряются и, вапыхавшись, берутся

за книги и только въ первое время , сидя за книгой, поматывають но

гой отъ не улегшагося волненія . Духъ войны улетаетъ и духъ чтенія

водаряется въ комнатѣ , »

( что

-

1

1

Садятся по мѣстамъ дѣти , гдѣ кто попалъ, кому гдѣ вздумалось :

}, начальственнаго распредѣленія мѣстъ нѣтъ. Зато, принимаясь учить

ся безъ всякаго принужденiя и стѣсненія, дѣти учатся съ такимъ же

Тюлнымъ усердіемъ съ какимъ до начала класса шалили . «Во время

класса » (говоритъ авторъ статьи , вѣроятно гр. Толстой, а впрочемъ

не знаемъ, статья не подписана) « я никогда не видѣлъ , чтобы шепта

лись , щипались, смѣялись потихоньку , фыркали въ руку, и жалова

лись другъ на друга учителю». Оно и натурально , потому что учатся

не по принужденію, а по охотѣ : кому показалось скучно, можетъ уйдти

изъ класса , никто ему не мѣшаетъ. Иногда смучается въ яснополян

ской шкомѣ, особенно по вечерамъ передъ праздникомъ, когда дома

к топятся бани, дѣти расходятся не досидѣвъ класса , но не отъ скуки,

а потому, что вспомнили , что дома ихъ ждутъ .
1

E

C ) Такъ дѣти называютъ стихотворенія Кольцова .
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— кто не согда

- " « На второйкъ или третьемъ послѣобѣденномъ классѣ , - два "," Или три

мальчика забѣгаютъ въ -комнату и спѣша разбирають шапки , « Что

вы ? » Домой . « А учиться? вѣдь пѣнье ! » , Аребата говорять до

дой ! отвѣчаетъ онъ, ускользая съ своей шапкой, — «Да кто говорить ? »

Ребята пошди ! — « Какже, какъ ? » спрашиваетъ озадаченный учитель,

приготовившій свой урокъ — « останься ! » Но въ комнату вбѣгаетъ дру

гой мальчикъ съ разгоряченнымъ, озабоченнымъ лицомъ . « Что стоишь? »

сердито нападаетъ онъ на удержаннаго , который въ нерѣшительности
заправляетъ хлопки въ шапку « ребята ужь во-онъ гдѣ , у кузни ужь
небось » . Пошли ? « Пошли» . И оба". бѣгутъ вонъ , изъ - за двери

крича : « Прощайте, Иванъ Иванычъ! » И кто такіе эти ребята , ќоторые
рѣшили идти домой , какъ они рѣшили? Богъ ихъ внaетъ . Кто имен

но ірѣшилъ , вы никакъ не найдете : Они не совѣщались, не дѣлали за

говора, а такъ , вздумали ребята домой . « Ребята идуть ! » — и застучали

ноженки по ступенькамъ, кто котомъ свалился со ступеней и , подры

гивая и бултыкаяся въ снѣгъ, обѣгая по узкой дорожкѣ другъ друга,

съ крикомъ побѣжали домой ребята . Такіе случаи повторяются разъ и

два въ недѣлю. Оно обидно и непріятно для учителя

сится съ этимъ , но кто не согласится тоже , что вслѣдствіе одного та

кого случая , на сколько большее значеніе получаютъ тѣ пять , шесть , а

иногда семь уроковъ въ день для каждого класса , которые свободно и

охотно выдерживаются каждый день учениками . Только при повторе

ніи такихъ случаевъ , можно быть увѣрену , что преподаванье , хотя и

недостаточное и одностороннее, не совсѣмъ дурно и не вредно . Ежели

бы вопросъ были поставленъ такъ : что лучше чтобы въ продолже

ній года не было ни одного такого случая , или чтобы случаи эти по

вторялись больше чѣмъ на половину уроковъ , мы бы выбрали по

слѣднее . Я , по крайней мѣрѣ , въ яснополянской школѣ быъ радъ

этимъ , нѣсколько разъ въ мѣсяцъ повторявшимся , случаями . Не смотря

на частыя повторенія ребятамъ , что они могутъ уходить всегда , когда

имъ хочется , віяніе учителя такъ сильно , что я боялся , послѣднее

время , какъ бы дисциплина классовъ, росписаній и отмѣтокъ, незамѣт

но для нихъ, не стѣснила ихъ свободы так , чтобы они совсѣмъ не

покорились хитрости нашей разставленной сѣти порядка , чтобы не

утратили возможности выбора и протеста. Ежели они продолжають

ходить охотно , несмотря на предоставленную имъ свободу , я никак не

думаю , чтобы это доказывало особенныя качества яснополянской шко

я думаю , что въ большей части школъ тоже самое бы повтори

10сь и что желаніе учиться въ дѣтяхъ такъ сильно , что для удовлетво

ренія этого желанія они подчинятся многимъ труднымъ условіямъ и

простятъ много недостатковъ . Возможность такихъ убѣraній полезна и

необходима , только какъ средство застрахованія учителя отъ самых

сильныхъ и грубыхъ ошибокъ и злоупотребленій ».

Превосходно, превосходно. Дай Богъ, чтобы все въ большемъ чи

саѣ школъ заводился такой добрый и полезный « безпорядокъ », - такъ

.

зы ,
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называетъ его въ видѣ уступки предполагаемымъ возражателямъ ав-

торъ статьи, его панегиристъ, а по нашему, слѣдуетъ сказать про-

сто : «порядокъ » , потому что какой же тутъ безпорядокъ, когда всѣ

учатся очень прилежно , на сколько у нихъ хватитъ силъ, а когда си-

ла покидаетъ ихъ или надобно имъ отлучиться изъ школы по домаш-

нимъ дѣламъ , то перестаютъ учиться? Такъ и слѣдуетъ быть во всѣхъ

школахъ, гдѣ это можетъ быть, во всѣхъ первоначальныхъ народ-

ныхъ школахъ.

-

Такое живое пониманіе пользы предоставлять дѣтямъ полную сво-

боду, такая неуклонная выдержанность этого принципа подкупаетъ

насъ въ пользу редакціи журнала, издаваемаго основателемъ яснопо-

лянской школы . Въ предисловіи къ журналу гр . Л. Н. Толстой гово-

ритъ, что готовъ выслушивать возраженія противъ мыслей, кажу-

щихся ему истинными и что боится онъ только одного, —чтобы мнѣ-

- нія , противныя его мыслямъ, «не выражались желчно , чтобы обсуж-

деніе столь дорогаго и важнаго для всѣхъ предмета , какъ народное

образованіе, не перешло въ насмѣшки, личности, въ журнальную по-

лемику» , которая отвлекла бы отъ сущности дѣла къ спорамъ и го-

рячности изъ-за мелочей. Потому издатель « Ясной Поляны » проситъ

п « будущихъ противниковъ» его мнѣній « выражать свои мысли » спо-

койнымъ и безобиднымъ тономъ . Изъ уваженія къ порядку, устано-

и вленному имъ въ яснополянской школѣ и къ его горячей преданности

12 этому доброму порядку, мы исполнимъ его желаніе ; а безъ этого об-

стоятельства, - т. е . еслибы не знали мы , какъ свободно и легко

I ! устроено для дѣтей ученіе въ яснополянской школѣ ,—мы вѣроятно не

удержались бы отъ колкостей при разборѣ теоретичеекихъ статей

«Ясной Поляны » , потому что есть въ нихъ вещи, напоминающія о

знаменитыхъ статьяхъ г. Даля и г. Белюстина .

ļ

I

Вотъ, напримѣръ, первая статья 1-й книжки , содержащая profession

de foi редакціи . На первой же страницѣ авторъ высказываетъ не-

доумѣніе , очень странное . «Отчего это » , говоритъ онъ , « народъ по-

стоянно противодѣйствуетъ тѣмъ усиліямъ, которыя употребляетъ

для его образованія общество или правительство? » — Это , говоритъ

онъ , « явленіе , непонятное для меня » . Оно стало непонятнымъ только

потому, что исключительные случаи возведены авторомъ въ общее

положеніе . Мало ли чему можетъ иногда противодѣйствовать народъ !

При Іосифѣ II въ Бельгіи и въ Венгріи онъ противодѣйствовалъ раз-

рушенію феодальнаго порядка ; при Арандѣ и Флоридѣ Бланкѣ въ Ис-

паніи онъ противодѣйствовалъ отмѣненію инквизиціи ; у насъ онъ про-

тиводѣйствовалъ попыткамъ ознакомить его съ воздѣлываніемъ карто-

феля. Если я изъ этихъ исключительныхъ случаевъ выведу общее зак-

5 люченіе, будто бы народъ «постоянно » противодѣйствовалъ уничтоже-
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-

-

― .т. е. постоянство на-

нію привилегій , преслѣдованій , улучшенію пищи, то оно дѣйствительно

выйдетъ вещь непонятная. Только эта вещь,

роднаго сопротивленія всему полезному, — вовсе не будетъ «явленіе » ,

черта исторической жизни; эта вещь просто будетъ моя мечта, моя

ошибка въ построеніи силлогизма. Въ нѣкоторыхъ,—пожалуй въ до-

вольно многихъ случаяхъ , — народъ довольно упорно противился за-

ботамъ объ его образованіи . Что жь тутъ удивительнаго? Развѣ на-

родъ-собраніе римскихъ папъ, существъ непогрѣшительныхъ? Вѣдь

и онъ можетъ ошибаться, если справедливо , что онъ состоитъ изъ А

обыкновенныхъ людей . А почему трудно предположить и то , что въ

этихъ случаяхъ виновата была какая нибудь ошибка или какая нибудь в

недобросовѣстность людей, принимавшихъ на себя заботу о народномъ

образованіи ? Вѣдь они тоже были люди ; значитъ , могли ошибаться

или могли дѣйствовать по эгоистическимъ разсчетамъ , не соотвѣт-

ствовавшимъ народной потребности . Ни въ той , ни въ другой альтер-

нативѣ нѣтъ ничего непонятнаго.

-

--- но не исключительно въ на-

Кромѣ того , что иногда (очень рѣдко) случается упорное сопро-

тивленіе со стороны народа образованію, по какой нибудь случайной

ошибкѣ народа или его просвѣтителей , есть еще одинъ фактъ, ко-

торый могъ ввести редакцію «Ясной Поляны » въ заблужденіе на

счетъ существенныхъ отношеній народа къ образованію . Этотъ фактъ

уже не исключительный , а общій , и проходитъ черезъ всю исторію

просвѣщенія. Онъ состоитъ въ томъ, что когда что бы то ни было,—

самъ ли народъ, — то есть большинство простолюдиновъ,—образован-

ное ли общество, правительство ли задумываетъ какую-нибудь реформу

въ народномъ образованіи, реформа на первыхъ порахъ встрѣчаетъ

болѣе или менѣе сильную оппозицію,

родѣ , а точно такъ же и въ образованномъ обществѣ (если ею зани-

мается оно) и въ нѣкоторыхъ членахъ самого правительства (если

реформу задумываетъ правительство) . Но тутъ нѣтъ никакой спеціаль-

ной черты , относящейся именно только къ частному дѣлу народнаго

образованія или только къ народу . Это общая принадлежность ре-

формъ или перемѣнъ въ чемъ-бы-то-ни-было и съ кѣмъ-бы-то-ни-

было , что они не совершаются безъ нѣкоторой оппозиціи,—проще ска-

зать , не совершаются безъ хлопотъ , безъ надобности толковать, раз-

суждать, убѣждать. Возьмите самое простое дѣло , — напримѣръ хоть

въ какой-нибудь деревнѣ починку моста, который сталъ плохъ и ко-

торый всѣмъ въ деревнѣ одинаково нуженъ : все-таки сначала потол-

куютъ и поспорятъ,—кто же?—сами же мужики между собой, Мужи-

ки, которые посообразительнѣе или порѣшительнѣе , раньше другихъ

увидятъ, что надобно чинить мостъ , а другіе думаютъ, что можно еще

погодить этимъ дѣломъ ; вотъ вамъ и неизбѣжность спора. Да развѣ



РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 127

въ одномъ народѣ такъ? Во всякомъ классѣ то же самое. Помните , на-

примѣръ , какъ шли дѣла о томъ, нужны или ненужны желѣзныя

дороги, электрическіе телеграфы и пр .—и въ англійскихъ и во фран-

цузскихъ парламентахъ, палатахъ, въ парижскомъ институтѣ были

споры : однимъ казалось, что эти вещи нужны, полезны , другимъ,

что онѣ неудобны, вредны.

Штука состоитъ въ томъ, что вездѣ по всякому дѣлу обнаружи-

вается существованіе двухъ партій , консервативной и прогрессивной,

вѣчныхъ партій , соотвѣтствующихъ двумъ сторонамъ человѣческой

природы : силѣ привычки и желанію улучшеній . Натурально , что эти

двѣ партіи являются и въ дѣлѣ народнаго образованія, какъ въ нѣд-

рахъ общества, такъ и въ самомъ народѣ . Есть мужики и мѣщане

(какъ есть купцы , чиновники, дворяне ) , говорящіе : будемъ жить по-

17 старому и воспитывать дѣтей по старому ; есть другіе мужики и дру-

гіе мѣщане, подобно другимъ купцамъ , чиновникамъ и дворянамъ,

говорящіе : постараемся устроить жизнь получше прежняго и станемъ

в воспитывать дѣтей лучше, чѣмъ воспитывались сами .

1 # Ну, что- же тутъ особеннаго? Отчего тутъ смущаться, терять « по-

+ ниманіе?»

Есть еще одинъ фактъ , тоже проходящій черезъ всю исторію,—

■ его замѣтила даже редакція «Ясной Поляны» : мужики стѣсняются

посылать своихъ дѣтей въ школы потому , что сынъ или дочь помо-

гали бы въ чемъ нибудь по хозяйству, оставаясь дома, или заработы-

вали бы нѣсколько денегъ на фабрикѣ , или въ какомъ нибудь мастер-

ствѣ . Это обстоятельство ужь дѣйствительно прискорбное , когда дѣла

родителей такъ стѣснены, что мысль о пользѣ дѣтей подавляется не-

обходимостью какъ можно скорѣе извлекать изъ дѣтей что нибудь на

у подмогу хозяйству . Но и это развѣ у однихъ простолюдиновъ бы-

ваетъ? Сколько есть небогатыхъ чиновниковъ , и дворянъ , которые

принуждены не давать дѣтямъ учиться, а какъ можно раньше опредѣ-

лять ихъ на гражданскую службу или въ юнкера. Очень жаль,

что это такъ ; но развѣ это можно назвать упорствомъ противъ

образованія ? Вовсе нѣтъ , — очень многіе изъ родителей, прину-

жденныхъ такъ поступать , самые горячіе приверженцы образо-

ванія. Плачутъ , что не могутъ дать дѣтямъ такого образова-

нія , какъ желали бы , но чтожь дѣлать , когда нѣтъ средствъ?

Ну, разумѣется, относительно этого факта недостаточно успокоивать

себя психологическими соображеніями о врожденной силѣ консерва-

тизма въ человѣческой натурѣ или о неизбѣжности ошибокъ, недора-

зумѣній и эгоистическихъ цѣлей , о чемъ разсуждали мы выше. Тутъ

дѣло не въ человѣческой натурѣ , а въ недостаткѣ денегъ ; значитъ

дѣятели народнаго образованія должны заботиться о томъ , какъ бы
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ADRIAN
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, а че-
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}
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1

читъ онъ скорѣе наклоненъ къ образованію, чѣмъ упорепъ противъ

него. ...

-

Но редакція «Ясной Поляны » , предполагая въ мужикѣ какія-то

особенныя свойства, которыхъ нѣтъ въ человѣкѣ , — т. е . просто въ

человѣкѣ , какого бы тамъ онъ званія ни былъ,—думаетъ, что народъ

«постоянно противодѣйствуетъ » заботамъ помочь его образованію.

Ну что , если бы въ самомъ дѣлѣ было такъ ? Вѣдь тогда всѣмъ

намъ слѣдовало бы бросить всякія заботы о народномъ, образованіи;

между прочимъ графу Л. Н. Толстому не слѣдовало бы основы-

вать школу, издавать ни его журнала , ни его книжекъ. Вѣдь на-

сильно милъ не будешь ; а навязывать какое нибудь дѣло людямъ, ко-

торые вѣчно должны упорствовать противъ него по своей натурѣ,

значить напрасно мучить ихъ, напрасно утруждать себя,

..
Нѣтъ, редакція «Ясной Поляны дѣлаетъ не такой выводъ; оңо

и точно, не слѣдуетъ ей дѣлать такого вывода, потому что она не ду-

маетъ, что народъ враждебенъ образованію; на второй же строкѣ пер-

вой страницы первой статьи своей она говоритъ, что «народъ хочетъ

образованія» , и мы напрасно опровергали противное мнѣніе : она сама

его отвергаетъ, какъ видно ,изъ этой второй строки. Но если такъ,

какими же судьбами на 9-й строкѣ той же страницы очутились слова,

противъ которыхъ мы спорили , что будто бы «народъ постоянно про-

тиводѣйствуетъ » и т. д . ? А вотъ какимъ способомъ улаживаются эти

двѣ мысли , мало идущія одна къ другой: если народъ, желающій об-

разованія, постоянно противодѣйствуетъ всѣмъ заботамъ о его обра-

зованіи , это значитъ по мнѣнію «Ясной Поляны» , что мы, образован-

ные люди, не знаемъ, чему его учить и какъ его учить, и никакъ не

можемъ узнать этого . Что это за странность: возьмите неглупаго че-

ловѣка какого хотите сословія, сведите его съ неглупымъ человѣкомъ

какого хотите другаго сословія , и ,они могутъ растолковать другъ

OH другу, что кому изъ нихъ нужно; отчего же это такая непостижимая

вещь, что никакъ немогли намъ растолковать неглупые люди изъ про-

столюдиновъ, чему нужно учить и какъ нужно учить ихъ, простолю-

диновъ. Сяду я на постояломъ дворѣ , стану распрашивать проѣзжихъ

мужиковъ о чемъ хотите изъ ихъ быта,—всѣ ихъ потребности и же-

ланія по всякому дѣлу я могу узнать и понять, только будтобы по од-

ному дѣлу образованія не могу . Это что-то неправдоподобно.

1

|

#

Но если это такое непостижимое дѣло , то почемъ знать, не нуж-

но ли нашимъ простолюдинамъ учиться , напримѣръ , латинскому

языку? Редакція «Ясной Поляны » хохочетъ : « ну этого ужь имъ на-

вѣрное не нужно» ! отвѣчаетъ она. (Или она не въ состояніи отвѣчать,

даже этого?) . А если вы хотя объ одномъ предметѣ знаете , что его

не нужно преподавать въ народныхъ школахъ , такъ вы, значитъ , уже

Т. ХСІІ. Отд. II.

*

9
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имѣете нѣкоторое понятіе о томъ, что нужно народу. Вѣдь судить о

томъ, что не нужно , можно только на основаніи знація о нуҗномъ.

Вѣдь отрицательные отвѣты основываются же на чемъ нибудь поло-

жительномъ.

..

Или вы ничего не знаете не то-что о предметахъ ученія, а только

о методахъ ученія? Полноте, и объ этомъ у васъ есть вѣрныя поня-

тія. Если бы кто-нибудь захотѣлъ поступить въ яснополянскую шко-

лу преподавателемъ и объяснилъ, что учить мальчишекъ нельзя ина-

че, какъ таская ихъ за волосы, кормя оплеухами и т . д . , вѣдь вы не

приняли бы такого преподавателя? (Или приняли бы ?) Нѣтъ, у васъ

положенъ принципъ: учить не только безъ всякихъ наказаній, даже

безъ всякихъ наградъ, и совершенно никакого принужденія не уцо-

треблять. Методъ прекрасный, за твердость въ которомъ нельзя не

сочувствовать вамъ ; но пока дѣло не въ томъ, что вашъ методъ хо-

рошъ, а въ томъ, что у васъ есть методъ. Зачѣмъ же вы говорите,

что вы не знаете метода , когда не только знаете, но даже исполняете.

«Да это еще не методъ преподаванія, это лишь система обращенія

съ учениками » . Положимъ; но изъ этой системы ужь непремѣнно

происходить и методъ преподаванія и притомъ очень опредѣленный.

Если наказывать и принуждать нельзя, нужно преподавать такъ, что-

бы ученье было интересно и легко. Вы такъ и стараетесь дѣлать.

«Да нѣтъ, это все еще не методъ» . Какъ не методъ? Ну вотъ если кто

нибудь вамъ скажетъ : преподавать русскую исторію надобно, застав-

ляя дѣтей зубрить наизустъ руководство г. Устрялова,

это скажете? Опять расхохочетесь . Значить, вы знаете, какъ не слѣ-

Дуетъ преподавать русскую исторію, а изъ этого обнаруживается,

что вы знаете, какъ слѣдуетъ ее преподавать.

- что Вы на

Быть можетъ напрасно мы говоримъ такимъ топомъ съ редакціею

«Ясной Поляны» . Быть можетъ она найдетъ его обиднымъ. Но воля

ваша, вѣдь досадно слушать, когда люди , основавшіе щколу и препо-

дающіе въ ней и даже утверждающіе, что устроили свою школу очень

хорошо и преподаютъ въ ней не дурно,—когда эти люди говорятъ,

что не знаютъ, чему учить и какъ учить народъ, и не знаютъ даже,

нужно ли его учить . Полноте, господа, говорить про себя такіе пус-

тяки.

,
А вѣдь нѣтъ, они говорять про себя не пустяки ; они дѣйстви-

тельно не знають , чему и какъ учить , и есть въ ихъ программѣ, въ

передовой статьѣ , которую мы разбираемъ, такія мѣста, что даже ос-

лабляютъ надежду на возможность имъ когда нибудь узнать и понять

это . Слушайте, читатель .

Стр. 8. Въ Россіи « народъ большею частію озлобленъ противъ

мысли о школѣ » . Гдѣ же озлобленъ противъ школы? противъ дур-
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ныхъ школъ, въ которыхъ ничему не выучиваютъ , въ которыхъ

только бьютъ , Терзаютъ дѣтей, притупляютъ ихъ, развращаютъ ихъ,

противъ такихъ школъ народъ точно озлобленъ ; но вѣдь противъ

нихъ озлоблены и мы съ вами. Это значитъ только , что и мы съ ва

ми думаемѣ, и народъ думаетъ объ этомъ , какъ слѣдуетъ думать по-

рядочнымъ и не Глупымъ людям .

I } J}

"

" Стр . 8. В1 тон же Россіи « всѣ школы , даже для высшаго сос.то-

вія , существуютъ только подъ условіемѣ приманки чина. До сихѣ

поръ дѣтей вездѣ почти силою заставляютъ идти въ школу» . Это бы-

10 съ грѣхомъ пополамъ правдою лѣтъ 20 тому назадѣ или поболь-

ше. А теперь развѣ то? Изъ нѣсколькихъ тысячъ человѣкъ нынѣш-

нихъ университетскихъ студентовъ вы навѣрное не найдете даже од-

ного десятка человѣкъ, которые были бы силою заставлены пойти въ

университетъ . Гдѣ вы видѣли такихъ студентовъ? Богъ съ вами , вы

Богъ-знаетъ-что. А что касается до чина, даваемаго за
говорите

ученье, то изъ людей небогатыхъ, которымъ надобно будет жить

жалованьемъ , конечно , многіе интересуются полученіемъ чина по

нраву ученой степени, но и то мало ; повѣрьте , никто изъ нихъ не

учится собственно для чина; но не давать имъ его ,—было бы неспра-

ведливостью, потому что вѣдь получаютъ его на службѣ ихъ сверст-

ники, которые прямо изъ гимназіи' пошли служить. Неужели спра-

ведливо было бы, чтобы молодой человѣкъ проигрывалъ по службѣ

тѣмъ, что посвятилъ нѣсколько лѣтъ на лучшее приготовленіе себя

къ ней университетскимъ образованіемъ?

Стр . 11. «Образованіе, имѣющее своею основою религію, т . е . бо-

жественное откровеніе , въ истинѣ и законности котораго никто не

можетъ сомнѣваться, неоспоримо должно быть прививаемо народу, и

5 насиліе въ этомъ случаѣ законно » .

Стр . 15. Въ Германіи девять десятыхъ школьнаго народнаго на-

* селенія выносятъ изъ школы столь сильное отвращеніе къ испыган-

нымъ ими путямъ науки , что они впослѣдствіи уже не берутъ книгъ

Въ руки » . Въ противоположность этому можно привести ходячій въ

низшихъ слояхъ нашего средняго класса разсказъ о томъ, какъ «нѣ-

мецъ землю пашетъ, а самъ въ рукѣ книжку держитъ, читаетъ , »—

Надобно быть слишкомъ легковѣрну, чтобы утверждать то или другое .

Стр . 22. Въ народныхъ школахъ Марсели преподается « счетовод-

ство » , т . е . бухгалтерія. «Какимъ образомъ счетоводство можетъ со-

ставить предметъ преподаванія, я никакъ не могъ понять , и ни одинъ

учитель не могъ объяснить мнѣ » . Это очень странно . Чего тутъ не

понимать? Марсель—городъ торговый , и бухгалтерія можетъ приго-

диться всякому простолюдину . А что она можетъ быть предметомъ

преподаванія, это доказываютъ всѣ коммерческія училища, въ кото-
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рыхъ читается курсъ бухгалтеріп. Нѣтъ, по мнѣнію автора статьи,

дѣлать бухгалтерію предметомъ преподаванія не стоитъ потому, что

«она есть наука, требующая четыре часа объясненія для всякаго уче-

ника, знающаго четыре правила ариѳметики » . Нѣтъ , бухгалтеромъ

сдѣлаться не такъ легко; иначе порядочные бухгалтеры не было бы

такъ рѣдки и не получали бы такой большой платы въ торговыхъ

конторахъ. Авторъ статьи не потрудился познакомиться съ дѣломъ,

иначе не порицалъ бы марсельскія школы за преподаваніе бухгал—

теріи.

..

Стр. 26. «Хорошо нѣмцамъ на основаніи 200-лѣтняго существо-

ванія школы исторически защищать ее ; но на какомъ основаніи намъ

защищать народную школу, которой у насъ нѣтъ? » Что такое? что та-

кое?Глазамъ не вѣримъ . Неужели редакція «Ясной Поляны » думаетъ,

что это только нѣмцамъ нужны народныя школы , а намъ не нужны?

Да, повидимому такъ,—въ этомъ духѣ тянется разсужденіе на всей

26-й страницѣ . Не нужно, дескать, намъ народныхъ школъ, потому

что «мы русскіе живемъ въ исключительно счастливыхъ условіяхъ

относительно народнаго образованія » . На слѣдующей страницѣ снача-

ла какъ будто не то, что не нужно намъ школъ , а только то , что наши

народныя школы не должны быть рабскимъ сколкомъ съ западныхъ;

но дальше опять то же , что въ школахъ нѣтъ надобности у насъ, по-

тому что уже и « въ Европѣ образованіе избрало себѣ другой путь,

обошло школу» , не нуждается въ ней (стр. 28) . Удивительно.

Тутъ же , на стр. 27-й , другая удивительная вещь : авторъ статьи

убѣдился, что «народъ подчиняется образованію только при наси-

лін » , -ей-богу такъ и написано на строкѣ 24-й этой 27-й страницы.-

Тутъ же 5-ю строками ниже третья удивительная вещь : авторъ статьн

убѣдился, что «чѣмъ дальше двигалось человѣчество , тѣмъ невозмож-

нѣе становился критеріумъ педагогики , т . е . знаніе того, чему и какъ

должно учить» . Неужели? Чѣмъ больше пріобрѣталось людьми опыт-

ности въ дѣлѣ образованія, тѣмъ менѣе могли они судить объ этомъ

дѣлѣ? Неужели такъ? Это противорѣчило бы тѣмъ законамъ разсудка

и жизни, по которымъ всегда бываетъ, что чѣмъ больше знакомишься

съ предметомъ , тѣмъ больше знаешь его.

Стр . 29. «Основаніемъ нашей дѣятельности служитъ убѣжденіе,

что мы не только не знаемъ, но и не можемъ знать того, въ чемъ

должно состоять образованіе народа , что не только не существуетъ

никакой науки образованія и воспитанія—педагогикп; по что первое

основаніе ея еще не положено , что опредѣленіе педагогики и ся цѣли

въ философскомъ смыслѣ невозможно , безполезно и вредно » . Повто-

ряемъ : если не знаете , то нельзя еще вамъ быть основателями школъ,
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если такъ,

наставниками въ нихъ , издателями педагогическихъ журналовъ ; вамъ

надобно еще учиться самимъ ,— отправляйтесь въ университетъ, тамъ

узнаете.—Но вы думаете , что даже и не можете узнать , -очень жаль,

по это свидѣтельствовало бы только о несчастной органи-

зацін вашей нервной системы : если вы не можете понять такой про-

стой вещи, какъ вопросъ о кругѣ предметовъ народнаго преподаванія,

то значить природа лишила васъ способности пріобрѣтать какія бы

то ни было знанія. 2

LIL "

Беремъ 2-ю кппжку « Ясной Поляны » и просматриваемъ въ ней

руководящую статью, которая называется : «О методахъ обученія гра-

мотѣ». Общій смыслъ статьи-развитіе мысли, что всѣ методы обу-

ченія грамоть одинаково хороши или одинаково дурны, такъ что по

какой ни учить , все равно . Съ такой точки зрѣнія пришлось бы гово-

рить точно то же обо всемъ на свѣтѣ . Напримѣръ : какой способъ до–

Бывать огонь самый удобный : треніе двухъ кусковъ дерева другъ о

друга , или кремень и огниво , или фосфорныя спички? — все равно,

каждымъ изъ этихъ способовъ можно достичь огня . Какая бритва

самая хорошая : паша ли доморощенная изъ обломка косы , или пло-

кая англійская , или хорошая англійская? - все равно , всякой можно

обрить бороду . Какое производство самое лучшее : бухарское ли , или

наше, или Французское?—все равно , по каждому можно рѣшать дѣла.

Ведь подобные отвѣты свидѣтельствуютъ только , что у человѣка,

ихъ дающаго, не установились понятія о предметѣ. Я , напримѣръ , о

многихъ предметахъ принужденѣ давать такіе отвѣты : паприм. , спро-

сите меня , какой методъ интегрированья лучше: лейбищевскій или

ньютоновскій,—я рѣшительно не знаю, но слыхивалъ, что по тому и

другому выучивались интегрированью ; вотъ'я и отвѣчаю: все равно,

каждый годится. Или спросите меня, какой паровой плугъ лучше :

Бойлевъ или Фаулеровъ? Я не могу судить ни о томъ , ни о другомъ,

но слыхивалъ, что можно тѣмъ и другимъ пахать ; вотъ ли долженъ

отвѣчать: оба хороши. Эти отвѣты показываютъ только , что я не го-

жусь быть ни преподавателемъ высшей математики, ни управляю-

щимъ завода земледѣльческихъ машинъ , 'пи англійскимъ фермеромъ;

ими только прикрывается моё незнаніе . Помилуйте , какъ скоро есть

два способа дѣлать что-нибудь , то непремѣнно одинъ изъ этихъ спосо-

бовъ вообще лучше , а другой вообще хуже ; а если есть исключительныя

обстоятельства , въ которыхъ удобнѣе примѣняется менѣе совершен-

ный способъ, то знающій человѣкъ умѣстъ въ точности опредѣлить

и перечислить эти исключительные случаи. А кого эти исключитель-

ные случаи смущаютъ такъ, что онъ не можетъ разобрать разницу

между ихъ особенностями и общимъ правиломъ , тотъ мало знакомъ

съ дѣломъ. Такое впечатлѣніе и производитъ общій смыслъ статьи:

-
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« о методахъ обученія грамотѣ » . Но кромѣ общаго смысла всей статьи

изумляютъ въ ней многія отдѣльныя мѣста; напримѣръ :

,་

Стр . 9. « Народъ не хочетъ учиться грамотѣ » . Это напечатано на

строкѣ 16-й .

Стр . 10. « Фактъ противодѣйствія народа образованію посред

ствомъ грамоты существуетъ во всей Европѣ» .

Стр . 11. « Споръ въ нашей литературѣ о спорѣ или вредѣ грамот-

ности , надъ которымъ такъ легко было смѣяться , по нашему мнѣнію

есть весьма серьёзный споръ » . Неужели? Неужели можетъ казаться

не лишецпымъ основательности мнѣніе людей, утверждающихъ , что

грамотность вредна? Да, на ихъ сторонѣ не менѣе основательности и

правды, чѣмъ на сторонѣ людей, признающихъ пользу грамотности,—

таковъ смыслъ послѣдней половины 11-й страницы . Защитники гра-

теоретики , противники грамотности - наблюдатели фак-

товъ и «тѣ и другіе совершенно правы » (стран. 11 , строка20) , —г. е .

по теоріи грамотность полезна , а на практикѣ оказывается вредной.

Но это еще пока только колебаніе между двумя мнѣніями, а въ началѣ

стран . 12-й авторъ уже склоняется на сторону противниковъ грамот-

ности . Онъ говоритъ : если ближе всмотрѣться въ дѣйствительные

результаты нынѣшняго обученія грамотѣ , то « я думаю, что большин-

ство отвѣтитъ противъ грамотности» ( стр. 12-я, строка 1-я) .

мотности ----

Далѣе слѣдують на той же стр . 12-й очень неосторожныя колко-

сти противъ людей , занимающихся преподаваніемъ въ воскресныхъ

школахъ . Это ужь рѣшительно не хорошо. Каковы бы тамъ ни были

эти люди, умны ли они по вашему или глупы , но они честные люди,

любящіе народъ, дѣлающіе для него все , что могутъ . Если вы подни-

маете на нихъ руку, отъ васъ должны отвернуться всѣ порядочные

люди.

На стран. 23-й находятся такія же колкости противъ людей упи-

,верситетскаго образованія , занимающихся обученіемъ народа, съ по-

ясненіемъ , что «пономари учатъ лучше ихъ» .

Редакція « Ясной Поляны » можетъ оскорбиться тѣмъ, какъ мы

обозрѣвали передовыя стагьи ея педагогическаго журнала , можетъ

сказать: зачѣмъ же вы брали изъ нашихъ статей только эти мѣста, а

не брали другихъ, имѣющихъ совершенно противоположный смыслъ?

Дѣйствительно, мы были бы несправедливы , еслибы подбирали дур-

ныя мѣста съ цѣлью сдѣлать изъ нихъ выводъ , что редакція «Ясной

Поляны » проникнута духомъ мракобѣсія . Но мы этого вовсе не хо-

тимъ сказать , а хотимъ только указать ей , какія странныя вещи по-

падаются въ ея мысляхъ по отсутствію надлежащаго знакомства съ

предметами, о которыхъ она разсуждаетъ, Мы говоримъ ей : прежде,

чѣмъ станете поучать Россію своей педагогической мудрости, сами
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«поучитесь,, подумайте, постарайтесь пріобрѣсти болѣе опредѣленный

и связный взглядъ на дѣло, народнаго образованія. Ваши чувства бла-

городны , ваши стремленія прекрасны; это можетъ быть достаточно

для вашей собственной практической дѣятельности : въ вашей школѣ

Вы не деретесь, не ругаетесь, напротивъ, вы ласковы съ дѣтьми, —это

хорошо . Но установленіе общихъ принциповъ науки требуетъ кромѣ

прекрасныхъ чувствъ еще иной вещи: нужно стать въ уровень съ нау-

кой, а не довольствоваться кое-какими личными наблюденіями, да без-

системнымъпрочтеніемъ кое-какихъ статеекъ , Развѣ не можетъ , напр. ,

какой-нибудь полуграмотный засѣдатель уѣзднаго суда быть человѣ-

комъ очень добрымъ и честнымъ, обращаться съ просителями ласко-

во, стараться по справедливости рѣшать дѣла, попадающіяся ему въ

руки . Если онъ таковъ, онъ очень хорошій засѣдатель уѣзднаго суда

и его практическая дѣятельность очень полезна. По способенъ ли онъ

при всей своей опытности и благонамѣренности быть законодателемъ,

если онъ не имѣетъ ни юридическаго образованія , ни знакомства съ

общимъ характеромъ современныхъ убѣжденій? Чѣмъ-то очень похо-

жимъ на него являетесь вы : рѣшитесь или перестать писать теоре-

тическія статьи , или учиться, чтобы стать способными писать ихъ.

Редакція «Ясной Поляны » извинитъ намъ жосткость этого приго-

вора, если пойметъ, какъ въ самомъ дѣлѣ дурны многія изъ вещей,

отысканныхъ нами въ ея статьяхъ . Она убѣдится тогда, что мы го-

воримъ непріятную ей правду собственно изъ желанія , чтобы она

увидѣла опасность компрометировать себя такими странными тирада-

Ми, дурную сторону которыхъ не замѣчала прежде, конечно, только

по непривычкѣ къ теоретическому анализу мыслей, къ выводу по-

слѣдствій и отыскиванію принциповъ . Просимъ ее не сердиться, но

если она и разсердится , все равно : мы обязаны передъ публикой не

селадонничать съ «Ясною Поляною » , а прямо указать недостатки тео-

ретическаго взгляда редакціи этого журнала , потому что хорошія

стремленія его могли бы иначе подкупить многихъ на неразборчивое

согласіе со всѣмъ , что наговорено въ « Ясной Полянѣ » . А наговорено

въ ней все безъ разбора : и хорошее и дурное. Сущность дѣла состоитъ

1

вотъ въ чемъ : гарчUEL
2

GT

1.10. За изданіе педагогическаго журнала принялись люди, считающіе

себя очень умными, наклонные считать всѣхъ остальныхъ людей,

напримѣръ , и Руссо и Песталоцци, — глупцами; люди, имѣющіе нѣ-

которую личную опытность, но не имѣющіе ни опредѣленныхъ об-

щихъ убѣжденій , ни научнаго образованія . Съ этими качествами при-

нялись они читать педагогическія книги ; читать внимательно , дочи-

тывать до конца они не считаютъ нужнымъ, — это , дескать , все глу-

пости написаны , до насъ никто ничего не смыслилъ въ дѣлѣ народ-

#

-
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наго образованія. Но въ прочтенныхъ ими отрывкахъ книгъ и статей

излагаются взгляды, очень различные: у одного автора рекомендует-

ся одинъ методъ преподаванія, у другаго—другой , у третьяго—тре-

тій; у одного автора одинъ взглядъ на потребности народа, у другаго

- другой, и т.д.; по одному автору кругъ предметовъ преподаванія

для народа одинъ, у другаго — другой , и т . д . Чтобы разобрать, кто

правъ въ этой разноголосицѣ , нужно тяжелое изученіе , нужна при-

вычка къ логическому мышленію , нужны опредѣленныя убѣжденія .

А эти люди не постарались пріобрѣсти ни одного изъ этихъ условій ,

и потому не въ силахъ ничего разобрать. Вотъ и явился у нихъ вы-

водъ, что ничего нельзя разобрать , что все вздоръ и все правда, и всѣ

системы никуда негодятся и всѣ системы справедливы , и науки нѣтъ,

и предмета нельзя знать , и методовъ нельзя опредѣлить. И осталось

имъ руководиться только своими случайными впечатлѣніями, да сво-

ими прекрасными чувствами . Но кое-что они все же читали и запом-

нили, и- обрывки чужихъ мыслей , попавшіе въ ихъ память , летять

у нихъ съ языка какъ попало , въ какой попало связи другъ съ дру-

гомъ и съ ихъ личными впечатлѣніями . Изъ этого , натурально, выхо-

дитъ хаосъ.

-
Лучшая часть «Ясной Поляны » — издающіяся при ней маленькія

книжки для простонароднаго чтенія, и хороша въ нихъ собственно

та сторона, для выполнепія которой не нужно имѣть ни убѣжденій въ

мысляхъ , а достаточно имѣть нѣкоторую личную опытность и нѣко-

торый талантъ: хорошо въ нихъ изложеніе. Оно совершенно просто;

языкъ безъискуственъ и понятенъ. Какъ, напримѣръ , не похвалить

манеру разсказа въ слѣдующемъ отрывкѣ : "

X

"

ret ..

Жилъ былъ во Франціи столяръ, звали его Николай . Жена у него

померла, а сынъ остался. Сыну было 4 года. Николай не былъ бо-

гать : у него былъ домъ и было земли не много, - сажалъ онъ на

ней виноградъ . Съ , земли Николаю прожить нельзя было, а ходилъ онъ

по людямъ работать . Его мальчикъ одинъ оставался дома. Матери не

было, никто не обшивалъ его ; отецъ жалѣлъ мальчика, а жениться

другой разъ не хотѣлъ.

I

«Разъ идетъ Николай съ работы домой и слышитъ : кто-то плачеть.

Онъ посмотрѣлъ и увидѣлъ дѣвку. Дѣвку звали Марья. Сидить она

подать канавы и плачеть/ 1401123119
4 .

<<Николай ее спросилъ: - объ чемъ ты плачешь, Марья?

- «Алона: говоритъ : Николай, жила я у Михайлы мужика, задолжала

ему десять франковъ за уголъ (по нашему десять четвертаковъ) . А Ми-

хайла мнѣ за долгъ сундукъ не отдаетъ, мнѣ теперь нечѣмъ Сундука

выкупить и жить негдѣ . И она заплакала еще пуще , Николай гово-

ритъ : подожди здѣсь , я снесу свой инструментъ , да мальчика Матюш-

ку посмотрю , а тогда подумаемъ, какъ быть.

M
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8. « Николай поезъ "домой", "отнесѣ свой инструментъ, оббѣдахъ съ

сынолъ, достаз десять Франковъи fошеъ на дорогу , гдѣ Марья си

дѣла . Ему въ умъ взошло ее къ себѣ взять. Онъ" пришелѣ на"дорогу

и говорить: пойдемъ, Марья, ќъ твоему Михайлѣ, отдадимъ ему десять

Франковъ и возьмемъ твой сундуки. А Марья говоритъ : кто мнѣ дастъ

10 Франковъ? А онъ говорить: пойдемъ.

« Они пошли къ мужику къ Михайiлѣ, взошли въ домъ; Николай и

говорить: « Здравствуй , Михайла ! » — Здравствуй , чего тебѣ ? — AHu

колай говорить: «за что ты обидѣхъ дѣвку ?» А за то , что не твое

atio. — А Николай говоритъ: «возьми десять Франковъ , а ей отдай

сувдук .. » 1 и

« Марья взяла свой сундукъ," забрала все именie и говорить : — какъ

я тебѣ, Николай, отдамъ деньги? А онъ говорить: « отдашь»' ; - и по

звать ее жить к себѣ . - «Пойду на работу , а ты за Матюшкой хо

дить будешь ».

«Она заплакала и стала за него молиться Богу . Марья была дѣвка

немолодая, ростомъ большая и здоровая , какъ мужикъ . Лицо у ней

были дурное, конопатое (рябое) , оттого ея и замужъ никто не взялъ.

Она тѣмъ жила , что на поденную работу ходила , за ребятами смотрѣ

ха, когда хозяева на работу уходили . Оца за больными ходить хоро

шо умѣла . Дѣвка она была смирная : когда ей за работу ничего не

давали , она не спрашивала . Всѣ ребята ее на деревнѣ знали , всѣ лю

били и нянькой прозвали . Николай взялъ ее къ себѣ въ домъ; Марья

и стала у него жить, какъ хозяйка: обѣдъ варила , виноградъ подиван

Ја и землю копала. Во Францій землю больше скребкой , чѣмъ сохой,

работають , оттого, что ее мало . Обѣдъ всегда Марья собираха къ тому

времени , когда придти Николаю съ работы , а за Матюшкой такъ хо

дить стала , что Николай не нарадуется. У нихъ въ домѣ јучше стало .

« Вздумаюсь. Марьѣ, чтобы Николай купилъ корову и козу. Во

Франція - козье молоко. Пьотъ . Она и говорить: -Николай , купи коро

зу и козу , намъ, лучше жить будет ... - А. Николай говорить : - « я куп

лю , а кто стеречь будетъ ? » — Ты куши , стеречь а сама буду.. Матюш

на услышалъ, да и говорить: я съ ребятами буду. стеречь; сшей толь

ко мнѣ сумочку, хаѣмъ класть. Я , устерегу . Они купили. Марья сшила

Матюшкѣ сумку, положила ему хаба и сыру и послала его съ ребя

тами . Во Францій хаѣбъ бѣлый . Бдятъ его съ сыромъ , а сыръ изъ

козьяго молока дѣлаютъ.

« Надѣхъ Матюшка сумочку на спину, перекрестиль веревочки на

груди и погналъ коров и козу . И каждому свое дѣло бы10 Пог вое

кресеньямъ Марья съ Матюшкой «въ церковь- ходила ... Убереть его , об

моетъ: и , дойдутъкавиѣстѣ, какъл сынъ съ матерью..Во Франции в цер

ковь.Ходятъ съ книжкаци : Придутъ въ церковь, сядуть на стулья и:чи

таютъ до книжкамъ, и въ, церкви , всѣ запоютъ, когда надо . Священ

никъ , также какъ у насъ, передъ ахтаремъ обѣдню , служить, только

онъ бритый и въ бѣлой ризѣ. А народъ на стульяхъ сидитъ и за

стулья деньги берутъ. У кого есть деньги , платить по 8 санти

ховъ ( по нашему 5 коп. ассигнаціями), а у кого нѣтъ, тоть стоитъ.

г.

2.

Тотъ
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«Марья стула не брала, а стаивала съ Матюшкой либо на ногахъ,

либо бирала Матюшку на руки и ему, какъ съ горы , все видно было

что въ церкви дѣлалось : какъ священникъ въ алтарѣ служилъ и какъ

народъ въ церковь приходилъ и вонъ выходилъ . И стали они жить луч-

ше прежняго . 11 . 1

«Стало Матюшкѣ ужь семь лѣтъ . Николай и говорить Марьѣ : —

Марья, надобно Матюшку отдать въ училище . —А она ему говорить:

«зачѣмъ его отдавать въ училище , онъ будеть и безъ твоего ученія

хорошо работать . Онъ и такъ мальчикъ хорошій . Ты грамотѣ не знаешь,

а развѣ, хуже работаешь. » А Николай говорить : не правда твоя, Марья!

Если бъ я зналъ грамоту , я бы самъ записать могъ , кто мнѣ что дог-

женъ , а то не знаю и долги забываю другой разъ и пропадають . Я

и самъ жалѣю.

1

ཨཏྠཱི ཨ

«Матюшка услыхалъ, что тетка съ отцомъ говорила , да и говорить:

кто же безъ меня козу стеречь станетъ ? ..

«А отецъ говорить : устережемъ безъ тебя , только ужь учись хоро-

шенько , чтобъ мои деньги не пропали . Николай не послушался Марьи

и отдалъ своего Матюшку въ училище . И Матюшка сталъ учиться

очень хорошо . Учитель хвалилъ его . А корову и козу Марья стеречь

стала . Когда Матюшкѣ время бывало , онъ за отцомъ вечеромъ инстру-

ментъ нашивалъ, а по праздникамъ съ теткой Марьей въ огородѣ ко-

палъ , и всѣ говорили , что мальчикъ хорошій . Такъ они жили очень

хорошо ».

-

f

, , "

1

Это первая глава повѣсти «Матвѣй » , которою начинается 1-я

книжка . Все остальное написано точно также , то есть очень хорошо.

Но въ содержаніи вещей, разсказанныхъ такъ хорошо , отразился

недостатокъ опредѣленныхъ убѣжденій, недостатокъ сознанія о томъ,

что нужно народу, что полезно и что вредно для него. Напримѣръ,

Въ 1-й же книжкѣ послѣ разсказа «Матвѣй» , который по содержанію

такъ себѣ , помѣщена суевѣрная сказка о томъ, какъ чортъ соблазнялъ

монаха Ѳедора, принимая на себя видъ его друга монаха Василія; и

разсказано это такимъ тономъ , какъ будто въ самомъ дѣлѣ вотъ сей-

часъ же можетъ въ мою комнату подъ видомъ моего пріятеля войдти

чортъ, то есть настоящій чортъ , какъ есть чортъ . Во 2-й книжкѣ по-

мѣщенъ Робинзонъ , обратившійся въ сказку , лишенную всякаго

смысла. За Робинзономъ напечатана арабская сказка о горѣ Сезамѣ ,

и 40 разбойникахъ , передѣланная на русскіе нравы. Въ ней дѣй-

ствуютъ Дуняшка, Евдокимъ , Петръ Ивановичъ , Пахомъ Сидорычъ

и т. д. Зачѣмъ сдѣлана эта передѣлка и зачѣмъ вынутъ смыслѣ изъ

Робинзона, - это, конечно, никому неизвѣстно , въ томъ числѣ и

самой редакцій «Ясной Поляны » : вѣдь нельзя знать , что и какъ раз-

сказывать народу. А языкъ разсказовъ очень хорошъ.

1

1)
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На дняхъ выйдетъ II-й томъ сочиненій Н. А. Добролюбова .

Въ І-мь томѣ помѣщены слѣдующія критическія статьи и ре-

цензій :

-

-

-

-

-

Собесѣдникъ Любителей Русскаго Слова. - Отвѣтъ на замѣчанія

г. А. Галахова по поводу предыдущей статьи . — Русская сатира въ

вѣкъ Екатерины . — Описаніе Главнаго Педагогическаго Института . —

Краткое историческое обозрѣніе дѣйствій Главнаго Педагогическаго

Института. - О значеніи авторитета въ воспитаніи . — Собраніе лите-

Рѣчи и отчетъ, читанные въ
ратурныхъ статей Н. И. Пирогова .

торжественномъ собраній Московской Практической Академіи коммер-

ческихъ наукъ . — Всероссійскія иллюзій , разрушаемыя розгами . —Отъ

дождя да въ воду. Деревенская жизнь помѣщика въ старые годы . –

Разныя сочиненія С. Аксакова. Сочиненія графа Соллогуба. Сти-

хотворенія Полежаева. - Походъ Аѳинянъ въ Сицилію , Владиміра Ве-

дрова; У пристани . Романъ графини Евдокін Ростопчиной . - Сбор-

никъ, издаваемый студентами С.-Петербургскаго университета. — Би-

бліотека римскихъ писателей . Сочиненія Саллюстія и Юлія Цезаря, пе-

реводъ А. Клеванова. — Губернскіе очерки Щедрина , томъ 3-й. — Со-

чиненія Пушкина , томъ 7-й . — Новыя стихотворенія В. Бенедиктова,—

Великія Луки и Великолуцкій уѣздъ , М. Семевскаго . - О степени уча-

стія народности въ развитіи русской литературы . Очеркъ исторіи рус-

ской поэзіи , А. Милюкова. Жизнь Магомета, сочин . Вашингтона

Ирвинга. — Примѣненіе желѣзныхъ дорогъ къ защитѣ материка, под-

полковника Лебедева. Физіологическо-психологическій сравнитель-

ный взглядъ на начало и конецъ жизни , сочин . заслуженнаго профес-

copa B. Берви . — Аттила и Русь IV и V вѣка . Сводъ историческихъ

и народныхъ преданій , А. Вельтмана . - Стихотворенія Н. М. Язы-

кова.

Во ІІ-мъ томѣ :

-

--

-

-

―

-

-

-

Николай Владиміровичъ Станкевичъ ( переписка и біографія его , на-

писанная П. В. Анненковымъ ) . Органическое развитіе человѣка въ

связи съ его умственной и нравственной дѣятельностью ( Органическое

воспитаніе, сочин. Шнелля . Книга о здоровомъ и больномъ человѣ-

кѣ, Бока) . — Френологія, сочин . М. Волкова. Отрывки изъ загра-

ничныхъ писемъ, М. Волкова. . Объ истинности понятій и достовѣр-

ности человѣческихъ знаній , сочин. А. Кусакова. Первые годы цар-

ствованія Петра Великаго (Исторія царствованія Петра Великаго. Н.

Устрялова. Три тома) . Стихотворенія Ю. Жадовской. - Стихо-

творенія для дѣтей, сочин. Б. Федорова. — Мишура, комедія А. По-

тѣхина. — Московскія Элегіи , М. Дмитріева. — Уличные листки . —

Русская цивилизація , сочиненная г. Жеребцовымъ ( Essai sur Thistoire

de la civilisation en Russie , par Nicolas de Gerebtzoff) . - О нравствен-

ной стихіи въ поэзіи, сочин . Ореста Миллера на степень магистра

-



140 СОВРЕМЕННИкъ.

-

-

--

-

-

-

-

русской словесности. Стихотворенія А. Н. Плещеева. Буддизнь,

его догматы , исторія и литература , сочин. В. Васильева. Буддизмъ,

разсматриваемый въ отношеніи къ послѣдователямъ его , обитающимъ

въ Россіи . Соч . Нила , архіепископа ярославскаго — Пѣсни Беранже.

Переводы В. Курочкина. Уголовное дѣло , комедія . — Бѣдный чи–

новникъ. Сцены изъ жизни чиновника , сочин. К. С. Дьяконова. Ли-

тературныя мелочи прошлаго года. Сочиненія А. Бѣшенцова въ про-

3ѣ и стихахъ. О русскомъ государственномъ цвѣтѣ. Составилъ А.

Языковъ. — Исторія русской словесности . Лекціи Степана Шевырева,

ординарнаго академика и профессора . Часть III. Путешествіе по Сѣ-

веро-Американскимъ Штатамъ, Канадѣ и острову Кубѣ , А. Лакіера. —

Очерки и разсказы И. Т. Кокорева . - Жизнь Ваньки Каина , имъ са-

мимъ разсказанная. Новое изданіе . Григорія Книжника . Сочиненія

В. Бѣлинскаго .—Впечатлѣнія Украйны и Севастополя. А. Муравьева.—

Руководство къ наглядному изученію административнаго порядка тече-

нія бумагъ въ Россіи. — Что такое Обломовщина? (Обломовъ, романъ

И. А. Гончарова) . — Новый кодексъ русской практической мудрости

(Наука жизни, сочин. Ефима Дыммана) . — Исторія Австріи. Сочин.

графа Майлата.
Основные законы воспитанія . Сочин. Н. А. Миллеръ-

Красовскаго. Мысли свѣтскаго человѣка о книгѣ «Описаніе сельска-

го духовенства». Описаніе болѣзни г-жи Артамоновой .

-

-

-

--

-

--

Вышелъ третій томъ « Всемірной исторіи » Шлоссера. Онъ

содержитъ въ себѣ исторію « послѣднихъ временъ греческаго

міра » , и « исторію римлянъ » до диктатуры Суллы.
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При объявленіи объ учрежденіи коммиссіи для пересмотра , до-

полненія и измѣненія постановленій по дѣламъ книгопечатанія выра-

жено было желаніе , « чтобы литература наша нѣсколько ближе озна-

комила публику съ вопросами , до законодательства о печати относя-

щимися» . Тутъ же было высказано мнѣніе, что « сравнительное изло-

женіе законодательствъ другихъ образованныхъ государствъ и теоре-

тическая оцѣнка ихъ могли бы приготовить общественное мнѣніе къ

правильному разумѣнію силы и значенія новой системы законодатель-

ства о книгопечатаніи» .

Въ Западной Европѣ и въ Америкѣ существуютъ двѣ главныя си-

стемы законодательныхъ и правительственныхъ отношеній къ дѣламъ

книгопечатанія.

Первая система, господствующая въ Англіп, въ Швейцаріи и въ

Сѣверо-Американскихъ Штатахъ , утверждается на томъ общемъ

припципѣ , что дѣламъ книгопечатанія не придается никакого спеці-

альнаго значенія или исключительнаго положенія: законъ и прави-

тельство не дѣлаютъ никакой существенной разницы между эти-

ми и другими подобными дѣлами, подлежащими только дѣйствію

общихъ законовъ. Такъ, во-первыхъ , типографская сторона книго-

печатанія ставится въ одно положеніе со всѣми обыкновенными Фа-

бричными производствами или мастерствами . Если не нужно никако-

го особеннаго разрѣшенія, чтобы основать столярное или токарное
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заведеніе, суконную Фабрику или свѣчной заводъ, то не требуется ни

какого разрѣшенiя и на заведеніе типографій . Ее можетъ открыть

всякій , у кого есть охота и средства . — Точно также , если суконный

Фабрикантъ или шляпный мастеръ воленъ выставлять или не выстав

лять свое имя на издѣліи , то и типограФщикъ воленъ печатать книги

съ обозначеніемъ или безъ обозначенія своего имени на нихъ. Но

если шляпный Фабрикантъ или зонтичный мастер , выставить на

своемъ издѣліи имя другаrо мастера или Фабриканта, онъ , по жалобѣ

этого мастера или Фабриканта, подвергается извѣстному наказанію за

подлогъ . Тому же наказанію подвергается типограФщикъ по претен

зіи другаrо типограФщика , если выставить его имя на книгѣ, кото

рую напечаталъ. С.rовомѣ сказать , нѣтъ особенныхъ законовъ и осо

бенныхъ наказаній для типограФщиковъ , какъ нѣтъ особенныхъ за

коновъ и наказаній для каретниковъ, шорниковъ , портныхъ, трубо

Чистовъ.

Точно также нѣть особенныхъ законовъ и наказаній для книго

продавцевъ , какъ нѣтъ особенныхъ законовъ и наказаній для куп

цовъ , торгующихъ мыломъ или саломъ, шелковыми матеріями или

зеркалами. Какъ безъ всякаго разрѣшенія открывается чайный мага

зинъ или мелочная лавочка , точно также и книжная лавка .

1. Что касается писателей ; сотрудниковъ, редакторовъ, собственни

ковъ'статей, газетъ , журналовъ и книгъ, они также считаются обыкі

новенными людьми, вовсе не заслуживающими такого великаго вни -

манія со стороны законодательства и администрацій , чтобы обра

щаться с ними по какимъ нибудь особеннымъ правиламъ, чѣмъ съ

другими людьми. Какъ и всякie дpyrie люди , они могутъ совершать

дѣйствія, противныя закону ; но не предполаќается, чтобы способ .

совершеннятакихъ дѣйствій посредствомъ маленькихъ вещицъ, оти

ваемыхъ изъ сплава , называющагося гартомъ, и посредствомъ чер

ной масляной краски заключалъ въ себѣ нѣчто спеціально -чародѣй

ственное и чтобы отъ этого способа измѣпялся характеръ самого дѣй

ствія, такъ что уже недостаточны противъ поступка , такимъ спосо

бомъ совершеннаго; тѣ законы, которые достаточны' противъ того же

поступка , совершеннаго всякімъ другимъ споѓобомъ. Напримѣръ,

человѣкъ можетъ оклеветать или обезславить какое нибудь лицо раз

ными стіособами: распуская изподтишка изустные слухи, и.ти разска

зывая громко въ обществѣ , или разсылая письма ;— если есть законъ

достаточный для паказанія клеветы , для уменьшенія охоты къ ней,

для возстановленія чести оклеветаннаго лица, во всѣхъ этихъ саму

чаяхъ , што считается , что этотъ законъ достаточенъ для достиженія

той же цѣли и при совершеніи клеветы посредствомъ печати . —
Топ

но также человѣкъ можетъ очень различными способами возбуждать
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другихъ людей къ нарушенію общественнаго порядка : онъ можетъ

дѣлать это тайными разговорами наединѣ, громкими разговорами въ

обществѣ, разсылкою анонимныхъ или подписанныхъ писемъ; мо-

жетъ вести людей къ тому же какими нибудь своими хитрыми дѣй-

- ствіями, приводящими ихъ въ раздраженіе не противъ него, а про-

тивъ закона или администраціи , или вводя ихъ въ положенія, ставя-

щія во вражду къ порядку, и дѣйствія эти , совершаемыя ими подъ

его вліяніемъ, могутъ быть сами по себѣ или преступны (напримѣръ,

дать человѣку сдѣлаться воромъ-значить, сдѣлать его готовымъ и къ

• дѣйствіямъ противъ правительства, отъ котораго будетъ онъ опа-

саться наказанія) , или могутъ быть сами по себѣ не преступны (на-

примѣръ , дать человѣку выпить лишнее , тутъ еще нѣтъ престу-

пленья ; но пьяный человѣкъ готовъ на многое такое , чего не сдѣ-

лаетъ трезвый) . - Если общій законъ, охраняющій спокойствіе стра-

ны и ея правительственныя формы , достаточенъ для наказанія за эти

многоразличные способы возбужденія и для обузданія охоты пользо-

ваться ими, то предполагается, что онъ достаточенъ и противъ воз-

бужденій, которыя бы могли дѣлаться посредствомъ печати .

Такой взглядъ утвердился, какъ мы сказали, въ нѣкоторыхъ

странахъ: въ печати , нѣтъ ничего столь важнаго , или опаснаго , или

особеннаго, чтобы нужно или полезно было имѣть для нея особенные

законы ; достаточно для общественной, и частной безопасности прила-

гать къ дѣламъ печати тѣ самые законы, какіе прилагаются вообще

, ко всякимъ дѣламъ.

Но на континентѣ западной Европы преобладаетъ другой взглядъ,

дающій дѣламъ печати какое-то исключительное значеніе и потому

ставящій ихъ въ исключительное положеніе . Предполагается, что ти-

пографскій станокъ имѣетъ какую-то специфическую силу въ родѣ

белладонны , сѣрной кислоты , гремучаго серебра , — вещей очень по-

лезныхъ , но только при чрезвычайно бдительномъ надзорѣ за ихъ

употребленіемъ, и мгновенно могущихъ надѣлать страшныхъ бѣдъ

при малѣйшей оплошности . Попадись пакетъ съ гремучимъ сере-

бромъ въ руки неосторожнаго или злонамѣреннаго , разрушится

цѣлый домъ , погибнутъ пожалуй сотни людей . Такое мнѣніе , при-

писывающее чрезвычайную вредоносную силу наносить неисцѣли-

мыя раны, существовало или существуетъ и относительно очень мно-

гихъ предметовъ , не имѣющихъ въ себѣ ровно ничего такого.

Наше личное мнѣніе не расположено къ ожиданію не натураль-

но-вредоносныхъ результатовъ отъ предметовъ и дѣйствій, въ ко-

торыхъ нѣтъ силы производить такія бѣдствія . Мы думаемъ, что для

произведенія общественныхъ бѣдъ типографскій станокъ слишкомъ

слабъ. Вѣдь нѣтъ на немъ столько чернилъ, чтобы , прорвавшись



* * 1 y " .. : Сове
совекунанкаА. : 41,4,"t ; ffit

какънибудь, затопили онистрану , инѣтъ въ демъҳақидъ пружинъ,

чтобы , сорвавшись какъ нибудь ихлоднувъ логартовымъ литерам ,

стрѣльнуди онѣ, ими ,какъкартечью..Надъкажется ,что безъ,доста

точной причины не можетъпроизойти никакое дотрясение и наспро

верженіе, да и вообще никакое дѣйствіе; а если есть достаточцыя

причины , то, дѣйствіе произойдеть, какъ ҳамъни хлопотать объ

устраненіп, способовъд поводовъ произойтиему : , какie цибудь спосо)

быи доводы все- таки , представятся. Напримѣрър, если нѣтълюдямъ

достаточныхъ, причинъ быть, недовольными , то д невнушишь,мъ

недовольства никакими словами , изустными ли, письменными ми ,

печатными ми . Это дѣлается несловами , аФактами жизни , — обще

ственными отношеніями и ,великими историческими случайностями

въ родѣ какого, нибудь неурожая или другаго бѣдҫдвія , которому, ни

содѣйствовать, ни противодѣйствовать типографскій станокъ не мо

жетъ.

Но мы знаемъ, что ивъ этомъ, дѣлѣ, какъ въ,очень многихъ дру

гихъ, нашъ простой взгляд , надѣло кажется,не довольно эффектенъ, не

довольно мелодраматиченъ для большинства, которому, вездѣ грезятся

романическіе Фокусы , чудныя сцѣпленія, непостижимыя особенности,

производящія токолоссальную пользу, то неизмѣримый вредъ посред

ствомъ самыхъ слабыхъ симъ и недостаточныхъ матеріаловъ. Во мно

гомъ туть причиною сами литераторы, до забавности преувеличиваю

щіе важность своего ремесла , по слабости , свойственной людямъ вся

каго званія. По примѣру мольеровскаго ювелира , разсматривавшаго

все на свѣтѣ съ точки зрѣнія ювелирнаго мастерства, литераторы

слишкомъ часто провозглашаютъ, литературу, тою , осью , на кото

рой вращается земля . Послушать ихъ , такъ всѣ великія события

производились литературой , Неудивительно, что они подвержены та

кому самообольщенію; но смѣшно, что посторонніе- то люди, образо

ванная - то публика и просвѣщенные- то администраторы во многихъ

странахъ ещевѣрятъ этой похвальбѣ и приходятъ — кто въ удивле

ніе , кто въ благоговѣпіе, кто въ огорченіе, кто въ озлобленіе передъ

« великою , всевозбуждающею, всесовершающею » сплою литературы

надъ государственною жизнію. Вѣдь не вѣрятъ же они сапожниками,

думающимъ, что всего важнѣе сапожное искусство ; сміются же они

надъ портными, воображающими, что люди живутъ на свѣтѣ только

ихъ услугами. Какъ повидимому не разсудить постороннимъ людямъ,

что всякое ремесло важно въ своей спеціальной сферѣ, а земля вер

тится и исторія движется вовсе не этимъ мастерствомъ, а силами не

сравненно болѣе и могущественными и простыми , Сапожникъ ва

женъ по части обуви , а въ другихъ дѣлахъ ничего не значитъ . У ли

тературы тоже свое особенное дѣло, конечно , гораздо болѣе воз
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вышенное , но тоже спеціальное, и важна она только въ этой спеці-

альной отрасли жизни , а общій ходъ жизни не зависитъ отъ нея . Ли-

тература излагаетъ наблюденія, мысли, сообщаеть теоретическія свѣ-

дѣнія. Въ этомъ дѣлѣ она чрезвычайно важна. Но развѣ отъ пріобрѣте-

ія теоретическихъ свѣдѣній человѣкъ чувствуетъ голодъ и холодѣ,

раздражается обидами, радуется счастливомуустройству своихъ обстоя-

• тельствь? Это все дѣлается въ немъ совершенно съ одинаковою си-

лою, грамотенъ ли онъ , или безграмотенъ . Съ литературою и безъ

литературы все равно стремится онъ къ однѣмъ и тѣмъ же цѣлямъ ,

возбуждается тѣми же чувствами. Только онъ менѣе просвѣщенъ

безъ литературы , вотъ и вся разница. Правда , разница очень важная,

оказывающая великое вліяніе и на характеръ историческихъ собы-

тій. Мы не вѣрно сказали, что исторія не зависитъ отъ литературы,

- нѣтъ, много зависитъ; только въ чемъ? Не въ сущности событій,

а въ ихъ формѣ. Форма дѣйствій человѣка опредѣляется степенью его

и образованности. Разсердится очень грубый человѣкъ, — онъ бьетъ

въ зубы того, на кого разсердился; если онъ немножко образованъ,

онъ уже не станетъ драться, — онъ стыдится драки , да и знаетъ, что

дѣло лишнее : онъ умѣетъ достаточно уязвить противника гру-

быми словами . Но если онъ еще болѣе развитъ, онъ и грубыя-то слова

ы находить лишними : въ мягкихъ, совершенно-приличныхъ выраже-

• ніяхъ онъ съумѣетъ обнаружить свое раздраженіе и достигнетъ той

же цѣли . Значитъ, дѣло не въ томъ, бываютъ ссоры или не бы–

ваетъ ихъ: это зависить отъ обстоятельствъ жизни, чаще всего отъ

денежныхъ дѣлъ, а не отъ степени просвѣщенія ; она опредѣляетъ

только то , какая форма избирается для ссоры : грубая или благопри-

• стойная.

она -

-

Но мы повторяемъ , что вовсе не ждемъ, чтобы такъ ужь сейчасъ

же показалось такое мнѣніе справедливымъ большинству общества у

насъ ли, или даже на континентѣ западной Европы , кромѣ одной

Швейцаріи . Эти страны еще слишкомъ мало познакомились съ размѣ-

ромъ литературнаго вліянія при такой же свободѣ дѣйствій литератур-

наго занятія , какими пользуются всѣ занятія , поставленныя только подъ

- общій законъ , не стѣсненныя никакими спеціальными ограниченіями

и надзорами. Это большинство восхищается или тревожится суевѣрны-

ми обольщеніями относительно силы литературы производить истори-

ческіе перевороты. А мнѣніе большинства ,—справедливое или неспра-

ведливое, все равно , —господствуетъ надъ всѣми общественными отно-

шеніями и между прочимъ оно опредѣляетъ общественное положеніе

я литературы . Оно внушаетъ и держитъ во Франціи , въ Пруссіи, въ

Австріи спеціальные законы и спеціальныя мѣры предосторожности

противъ литературы . Нельзя думать , чтобы нъ нашемъ обществѣ,

Т. ХСІІ. Отд. II .
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еще менѣе опытномъ и разсудительномъ по этому дѣлу , могъ вол-

шебнымъ образомъ установиться другой взглядъ . Поэтому, если мы

хотимъ говорить о правдоподобномъ, то должны обратить вниманіе

не на ту систему, которая подчиняетъ литературу только общему за-

кону, а на систему, считающую необходимымъ спеціальное законо-

дательство для литературы .

-

-

Изъ спеціальныхъ законодательствъ по литературнымъ дѣламъ

самое образцовое нынѣшнее Французское законодательство. Назы-

ваемъ его образцовымъ не потому, чтобы оно было самое лучшее для

правительства или для общества (а для литературы оно самое худ-

шее : это всѣмъ извѣстно) ,—нѣтъ, оно образцовое потому, что фак-

тически служило и служитъ образцомъ для другихъ законодательствъ

той же системы , какъ и вообще вся Французская государственная

жизнь служила и служитъ образцомъ для континентальныхъ странъ

западной Европы , не успѣвшихъ подняться еще и на ту степень исто-

рическаго развитія, какой достигла Франція. Браните Францію, хва–

лите Францію , какъ хотите, а все-таки она-передовая страна евро-

пейскаго континента и теперь, какъ была съ давнихъ поръ, и все-та-

ки другія страны учатся у ней . Но ученики не могутъ хорошенько

разбирать, что именно хорошо и что дурно у Француза,

они умѣли разбирать это , они были бы опытнѣе и разумнѣе учи-

теля, то есть ужь и не были бы его учениками, а сдѣлались бы

его наставниками. Мы хотѣли сказать очень не новую мысль,

что вмѣстѣ съ огромнымъ количествомъ хорошаго, континенталь-

ныя страны перенимаютъ у Франціи и довольно много дурнаго.

Рѣчь не о томъ , къ хорошему или къ дурному принадлежитъ то,

что онѣ перенимаютъ отъ нея спеціальное литературное законода–

мы думаемъ только, что это вещь неизбѣжная.тельство, -

*

-- если бъ

Итакъ , прежде всего намъ надобно изучить французское литера-

турное законодательство . Мы хотимъ сдѣлать это самымъ солиднымъ

и холоднымъ образомъ , и начнемъ прямо переводомъ важнѣйшихъ

Французскихъ постановленій по дѣламъ нечати . Они не сведены въ

одинъ кодексъ , а состоятъ изъ нѣсколькихъ отдѣльныхъ законовъ.

Мы представимъ существенныя статьи главныхъ изъ этихъ законовъ.

8

Переводъ займетъ довольно много страницъ , и страницы эти бу-

дутъ совершенно сухи , очень скучны . Но кто хочетъ вѣрить на слово

заключеніямъ, которыя мы сдѣлаемъ изъ нихъ, тотъ можетъ и вовсе

не заглядывать въ эти страницы голаго перевода . А кто захочетъ

провѣрить наши соображенія, тому обязаны же представить самый

текстъ законовъ, о которыхъ будемъ судить.

.
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ТЕКСТЪ ВАЖНЕЙШИХЪ ФРАНЦУЗСКИХЪ ПОСТАНОВЛЕНІЙ по дѣламъ

ПЕЧАТИ. •

ЗАКОНЪ 21 ОКТЯБРЯ 1814.

Статья 11. Ни тинографщикомъ, ни книгопродавцемъ не можетъ

быть никто иначе , какъ по патенту отъ правительства и по принесе-

ніи присяги.

Статья 12. Патентъ можетъ быть взятъ назадъ у каждаго типо-

графщика или книгопродавца , признаннаго по судебному приговору

виновнымъ въ нарушеніи законовъ и правилъ .

-

Статья 13. Тайныя типографіи подвергаются уничтоженію, а ихъ

владѣльцы и хранители наказываются штрафомъ въ 10 тысячъ Фран-

ковъ и 6-тимѣсячнымъ заключеніемъ въ тюрьму. Тайною считает-

ся всякая типографія , не объявленная въ общемъ управленіи книж-

ныхъ дѣлъ и для которой не было получено разрѣшенія.

-

не
Статья 14. Типографщикъ не можетъ печатать сочиненія ,

объявивъ предварительно, что намѣренъ печатать его , и не можетъ

какимъ бы то ни было образомъ выпускать его въ продажу или обна-

родывать безъ предварительнаго представленія предписаннаго числа

экземпляровъ, въ Парижѣвъ секретарство общаго правленія книж-

ныхъ дѣлъ, а въ департаментахъ въ секретарство префектуры .

Статья 15. Задержка и секвестръ сочиненія происходитъ : 1) если

типографщикъ не представить росписокъ въ объявленіи и въ пред-

ставленіи сочиненія по предыдущей статьѣ ; 2) если на каждомъ эк-

земплярѣ не выставлено истиннаго имени и истиннаго жительства ти-

пографщика; 3) если сочиненіе предано суду за свое содержаніе.

Статья 16. Недостатокъ предварительнаго объявленія до печата-

нія и недостатокъ предварительнаго представленія до обнародованія,

обнаруженный по смыслу предыдущей статьи , наказывается каждый

въ отдѣльности штрафомъ въ 1,000 франковъ въ первый разъ и въ

2,000 франковъ во второй.

Статья 17. Недостатокъ выставленія своего имени и своего жи-

лища типографщикомъ наказывается штрафомъ въ 3,000 Франковъ.—

Выставленіе лоҗнаго имени и ложнаго мѣста-жительства наказывается

штрафомъ въ 6,000 франковъ , независимо отъ тюремнаго заключенія,

установленнаго уголовнымъ кодексомъ.

Статья 18. Экземпляры, задержанные по причинѣ простаго нару-

шенія настоящаго закона , возвращаются по уплатѣ штрафовъ.
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Статья 19. Книгопродавецъ, у котораго будетъ найдено сочиненіе

безъ имени типографщика или который будетъ уличенъ въ томъ, что

продавалъ или раздавалъ такое сочиненіе, подвергается штрафу въ

2,000 франковъ . Штрафъ уменьшается до 1,000 франковъ , если кни-

гопродавець укажетъ типографщика.

}

..

ЗАКОНЪ 28 ФЕВРАЛЯ 1818.

Когда сочиненіе было задержано по 15 статьѣ закона 21 октября

1814, приказъ и протоколъ о его задержаніи теряютъ свою силу, если

не будуть объявлены въ теченіе 24 часовъ лицу, у котораго должна

быть произведена задержка и которое можетъ протестовать противъ

него.

+1

ЗАКОНЬ 17 МАЯ 1819 .

ГЛАВА I.

0 публичномъ возбужденіи къ преступленіямъ и проступкамъ.

1. Кто рѣчами, криками или угрозами, произнесенными въ обще-

ственныхъ мѣстахъ или собраніяхъ , или сочиненіями и всякими пе-

чатными вещами , рисунками, гравюрами, картинами или эмблемами,

проданными или розданными, продающимися или выставленными въ

общественныхъ мѣстахъ или собраніяхъ , или объявленіями и афиша-

ми, выставленными на виду публики, возбудитъ виновника или ви-

новниковъ какого либо дѣйствія , признаваемаго преступленіемъ или

проступкомъ , къ совершенію этого поступка, — признается соучаст-

никомъ этого поступка и наказывается, какъ соучастникъ.

2. Если кто однимъ изъ способовъ , исчисленныхъ въ статьѣ 1-й ,

сдѣлаетъ возбужденіе къ совершенію какого либо преступленія или

какихъ либо преступленій , но это возбужденіе останется безъ всякаго

послѣдствія, тотъ наказывается заключеніемъ въ тюрьму отъ

3 мѣсяцевъ до 5 лѣтъ и штрафомъ отъ 50 франковъ до 6,000

Франковъ.

3. Если кто однимъ изъ тѣхъ же способовъ сдѣлаетъ возбужденіе

къ совершенію какого либо проступка или какихъ либо проступковъ,

но это возбужденіе останется безъ всякаго послѣдствія , то наказы-

вается заключеніемъ въ тюрьму отъ 3 дней до 2 лѣтъ, и штрафомъ

отъ 30 франковъ до 4,000 франковъ, или только однимъ изъ этихъ
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двухъ наказаній , смотря по обстоятельствамъ ; кромѣ тѣхъ слу-

чаевъ , въ которыхъ законъ постановляетъ менѣе тяжелое наказаніе

самому виновнику проступка, — въ этихъ случаяхъ наказаніе, опре-

дѣленное виновнику, налагается и на возбуждавшаго къ проступку.

-

6. Возбужденіе однимъ изъ этихъ способовъ къ неповиновенію за-

конамъ подлежитъ наказаніямъ , установленнымъ статьею 3-ю .

ГЛАВА I.

Объ оскорбленіяхъ общественной и религіозной нравственности,

или добрыхъ правовъ.

8. Всякое оскорбленіе общественной и религіозной нравственности

или добрыхъ правовъ однимъ изъ способовъ , исчисленныхъ въ

статьѣ 1-й, наказывается заключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣсяца до 1

1 года, и штрафомъ отъ 16 Франковъ до 500 франковъ.

ГЛАВА II .

Объ оскорбленіяхъ королю.

-

9. Кто однимъ изъ способовъ, исчисленныхъ въ ст. 1-й настоя-

щаго закона, сдѣлается виновнымъ въ оскорбленіи лицу короля , пака-

зывается заключеніемъ въ тюрьму отъ 6 мѣсяцевъ до 5 лѣтъ и штра-

фомъ отъ 500 Франковъ до 10,000 франковъ . — Виновный сверхъ

того можетъ быть лишенъ нѣкоторыхъ или всѣхъ правъ, упомяну-

тыхъ въ статьѣ 42 уголовнаго кодекса, на время, равное сроку тю-

ремнаго заключенія, на которое онъ осужденъ ; это время считается

съ того дня , въ который онъ подвергается наказанію .

( Ст. 42 уголовнаго кодекса . Исправительныя судилища могутъ въ

извѣстныхъ случаяхъ лишать вполнѣ или отчасти слѣдующихъ обще-

ственныхъ, частныхъ и семейныхъ правъ : 1 ) права голоса на выбо-

рахъ ; 2 ) права быть избираемымъ ; 3 ) быть призываемымъ или назна-

чаемымъ въ званіе присяжнаго, или другія общественныя званія, или

административныя должности , или исполнять эти званія или должно-

сти; 4) право носить оружіе ; 5) права участвованія и голоса въ семей-

ныхъ совѣтахъ ; 6 ) права быть опекуномъ, попечителемъ, кромѣ какъ

своихъ дѣтей и только по рѣшенію семейнаго совѣта; 7 ) быть экспер-

томъ или свидѣтелемъ въ актахъ ; 8 ) быть свидѣтелемъ въ судѣ иначе

какъ просто для сообщенія свѣдѣній , невозбуждающихъ спора).
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ГЛАВА IV.

О публичныхъ оскорбленіяхъ членамъ королевской фамиліи , ино-

страннымъ государямъ и главамъ иностранныхъ правительствъ.

10. Оскорбленіе , однимъ изъ способовъ, исчисленныхъ въ ст. 1 ,

членовъ королевской фамиліи наказывается заключеніемъ въ тюрьму

отъ 1 мѣсяца до 3 лѣтъ и штрафомъ отъ 100 до 5,000 франковъ .

12. Оскорбленіе однимъ изъ тѣхъ же средствъ иностранныхъ го-

~ сударей или главъ иностранныхъ правительствъ наказывается за-

ключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣсяца до 3 лѣтъ и штрафомъ отъ

100 до 5,000 франковъ.

ГЛАВА V.

О публичныхъ обезславленіи и обидѣ.

13. Приведеніе или взведеніе на какое либо лицо или корпорацію

Факта, вредящаго чести или уваженію этого лица или этой корпораціи,

есть обезславленіе. Оскорбительное выраженіе, презрительное или

нападчивое слово , не заключающее въ себѣ взведенія никакого факта,

есть обида,

14. Обезславленіе и обида, совершенныя , однимъ изъ способовъ,

исчисленныхъ въ статьѣ 1-й настоящаго закона, наказываются по

слѣдующимъ различіямъ.

16. Обезславленіе облеченнаго общественною властью или слу-

жащаго лица за Факты , относящіеся къ его должности , наказывает-

ся заключеніемъ въ тюрьму отъ 8 дней до 11/2 года и штрафомъ отъ

50 до 3,000 фр. Заключеніе въ тюрьму и штрафъ въ этомъ случаѣ

могутъ назначаться оба вмѣстѣ или только одно изъ нихъ, смотря по

обстоятельствамъ.

17. Обезславленіе посланниковъ , полномочныхъ министровъ, по-

словъ, повѣренныхъ по дѣламъ или другихъ дипломатическихъ аген-

товъ, аккредитованныхъ у короля, наказывается заключеніемъ въ

тюрьму отъ 8 дней до 11/2 года и штрафомъ отъ 50 до 3,000 фр . , или

только однимъ изъ этихъ паказаній , смотря по обстоятельствамъ .

18. Обезславленіе частныхъ лицъ наказывается заключеніемъ въ

тюрьму отъ 5 дней до 1 года и штрафомъ отъ 25 до 2,000 фр . или

только однимъ изъ этихъ двухъ наказаній , смотря по обстоятель-

ствамъ.
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19. Обида лицамъ, означеннымъ статьями 16 и 17 настоящаго за-

кона , наказывается заключеніемъ въ тюрьму отъ 5 дней до 1 года и

штрафомъ отъ 25 до 2,000 фр . или только однимъ изъ этихъ двухъ

наказаній , смотря по обстоятельствамъ. Обида частнымъ лицамъ-

наказывается штрафомъ отъ 16 до 500 фр .

"

...

*

ГЛАВА VI.

Общія распоряженія.

24. Типографщики, напечатавшіе сочиненія, авторы которыхъ

подвергнутся суду по силѣ настоящаго закона, если исполнили обя-

занности , предписанныя закономъ 21 октября 1814 г. , не могутъ

быть предаваемы суду за самый фактъ напечатанія этихъ сочиненій ,

если не дѣйствовали умышленно.

ЗАКОНЪ 26 МАЯ 1819 .

1. Преслѣдованіе преступленій и проступковъ , совершенныхъ по-

средствомъ печати или другимъ способомъ обнародованія, происхо-

дитъ отъ офиціальной власти и по требованію королевскаго прокуро-

ра, съ нижеслѣдующими видоизмѣненіями .

2. Въ случаяхъ оскорбленія обѣимъ палатамъ или одной изъ нихъ,

преслѣдованіе происходитъ не иначе какъ по разрѣшенію палаты, ко-

торая сочтетъ себя оскорбленною .

3. Въ случаяхъ того же проступка противъ лица иностранныхъ

государей и главъ иностранныхъ правительствъ преслѣдованіе проис-

ходитъ не иначе какъ по жалобѣ или требованію государя или главы

правительства , который почтетъ себя оскорбленнымъ.

4. Въ случаѣ обезславленія или обиды правительственныхъ

мѣстъ, судилищъ и другихъ правительственныхъ учрежденій , пре-

слѣдованіе происходитъ не иначе какъ по совѣщанію этихъ учреж-

деній въ общемъ присутствіи и по рѣшенію ихъ требовать преслѣ-

дованія.

5. Въ случаѣ тѣхъ же проступковъ противъ облеченнаго обще-

ственною властью или служащаго лица, противъ иностраннаго ди-

пломатическаго агента, аккредитованнаго при королѣ , или противъ

частнаго лица, преслѣдованіе происходитъ не иначе какъ по жалобѣ

лица, которое почтетъ себя обиженнымъ.

7. Немедленно по полученіи прокурорскаго обвинительнаго акта
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или по полученіи жалобы , слѣдственный судья можетъ секвестровать

сочиненія, афиши, рисунки , гравюры , эмблемы или другія средства

обнародованія. Приказъ о секвестрѣ и протоколъ секвестрованія

долженъ быть въ теченіе 3-хъ дней по совершеніи секвестра объявленъ

лицу, въ рукахъ котораго находился секвестрованный предметъ; ина-

че секвестръ теряетъ свою силу.

8. Въ теченіе 8 дней отъ вышесказанпаго объявленія слѣдствен-

ный судья обязанъ сдѣлать докладъ палатѣ совѣта, которая посту-

паетъ цо силѣ уголовнаго слѣдственнаго кодекса, кн. 1 - й , гл. ІХ–#,

кромѣ видоизмѣненій , установляемыхъ ниже.

9. Если палата совѣта единогласно думаегъ, что нѣтъ основанія

къ преслѣдованію, она отмѣняетъ секвестръ.

10. Въ противномъ случаѣ , или въ случаѣ протеста королевскаго

прокурора или истца противъ рѣщенія палаты совѣта, слѣдственные

акты немедленно передаются генералъ-прокурору, который обязанъ

въ пятидневный срокъ по ихъ полученіи сдѣлать докладъ палатѣ,

разсматривающей вопросы о преданіи суду, которая обязана постано-

вить рѣшеніе въ теченіе 3-хъ дней.

11. По несоблюденію какого либо изъ этихъ сроковъ секвестръ

тѣмъ самымъ уже уничтожается и лицо, храненію котораго врученъ

секвестрованный предметъ , обязано возвратить его собственнику по

простому предъявленію экзекуторскаго удостовѣренія въ томъ, что

распоряженія въ срокъ не сдѣлано . — Экзекуторъ обязанъ по перво-

му требованію давать такое удостовѣреніе подъ страхомъ штрафа въ

300 франковъ и сверхъ того уплаты могущихъ быть проторей и

убытковъ.

14. Проступки обезславленія и обиды посредствомъ печати част-

нымъ лицамъ судятся трибуналами исправительной полиціи .
* .

20. Не дозволяется доказывать истину обезславливающихъ Фак-

товъ, кромѣ какъ въ случаѣ взведенія ихъ на лица , облеченныя

общественною властью или служащія , когда эти взводимые на нихъ

Факты относятся къ исполненію или дожности и совершены имъ въ

офиціальномъ характерѣ . Въ этомъ случаѣ факты могутъ быть дока-

зываемы предъ уголовнымъ судомъ всѣми обыкновенными путями.

Доказательство взведенныхъ фактовъ ставить взведшее лицо внѣ вся-

каго наказанія , независимо, впрочемъ , отъ наказаній, налагаемыхъ

за всякую обиду, независящую необходимо отъ этихъ самыхъ фак-

товъ.

23. Жалующійся на обезславленіе или обилу можетъ предста¬

влять свидѣтелей въ защиту своей нравственности. Обвиняемому имъ

въ обезславленіи или обидѣ не дозволяется представлять свидѣтелей

противъ нравственности жалующагося.



ФРАНЦУЗСКІЕ ЗАКОНЫ по дѣлАМЪ КНИГОПЕЧАТАНІЯ. 153

• 26. Приговоръ, осуждающій виновныхъ или соучастниковѣ пре-

7 ступленій и проступковъ, совершенныхъ посредствомъ опубликова-

1нія, всегда долженъ повелѣвать уничтоженіе или разрушеніе секвест-

4. Рованныхъ предметовъ. - Публикація приговора въ газетахъ или

посредствомъ афишъ можетъ быть приговоромъ постановляема на

счетъ осужденнаго.

В

29. Преслѣдованіе преступленій и проступковъ, совершенныхъ

путемъ печати или какимъ либо другимъ способомъ публикаціи, не

можетъ уже быть начинаемо по истеченіи 6 мѣсячнаго срока со вре-

мени обнародованія.

законъ 9 ІЮНЯ 1819.

3. Газетный залогъ исключительно назначается на издержки, про-

тори и убытки и штрафы, которымъ могутъ подвергаться собствен-

ники или издатели. Въ случаѣ его недостаточности взысканіе произ-

водится съ имущества отвѣтственныхъ собственниковъ или издателей

газеты или журнала и авторовъ и редакторовъ осужденныхъ статей .

4. Штрафы должны быть уплачены и залогъ пополненъ въ 15–

дневный срокъ отъ объявленія приговора ; по истеченіи 15 дней безъ

пополненія залога, газета или журналъ перестаетъ выходить, пока за-

логъ будетъ пополненъ .

6. Кто выпуститъ въ свѣтъ газету или журналъ безъ удовлетво-

ренія условіямъ , предписаннымъ статьею 4-ю настоящаго закона,

подвергается исправительному наказанію заключеніемъ въ тюрьму отъ

1 до 6 мѣсяцевъ и штрафомъ отъ 200 до 1,200 франковъ .

8. Всякая газета обязана помѣщать присылаемыя ей правитель-

ствомъ для напечатанія офиціальныя сообщенія на слѣдующій же день

по полученіи этихъ бумагъ , подъ однимъ условіемъ уплаты издер-

жекъ ихъ напечатанія.

9. Собственники или отвѣтственные издатели газеты или журнала

пли авторы, или редакторы напечатанныхъ въ немъ статей, предан-

ныхъ суду, будутъ преслѣдуемы и судимы по формамъ и степенямъ,

установленнымъ относительно всѣхъ другихъ публикацій .

10. Въ случаѣ осужденія они подвергаются тѣмъ же наказаніямъ;

но штрафы могутъ быть увеличиваемы вдвое , а въ случаѣ повторенія

• преступленія или проступка увеличиваемы въ четыре раза , независимо

отъ установляемыхъ уголовнымъ кодексомъ наказаній за повтореніе

проступка или преступленія .
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(По проступкамъ , повтореніемъ проступка называется то , когда до

истеченія года со времени перваго приговора совершается тѣмъ же ли-

цомъ новый проступокъ (Уголовный кодексъ , ст. 483) .

Уголовный кодексъ ст . 58. Виновные, осужденные на исправитель-

ное наказаніе заключеніемъ въ тюрьму болѣе чѣмъ на годъ, присуж-

даются, въ случаѣ новаго проступка, къ высшей мѣрѣ наказанія, уста-

новленной закономъ, и это наказаніе можетъ быть увеличиваемо вдвое .

Сверхъ того они подвергаются особенному надзору правительства отъ

5 до 10 лѣтъ.
... ..

Это относится къ случаямъ, когда подвергающее наказанію дѣй-

ствіе составляетъ по Французскому закону только проступокъ, а не

преступленіе , а къ повторенію преступленій относятся слѣдующія

статьи :

Ст . 36. Кто, будучи осужденъ на карательное или безславящее на-

казаніе (безславящимъ наказаніемъ называется по французскому закону

лишеніе какихъ либо правъ ) , совершить второе преступленіе, влекущее

за собою потерю гражданскихъ правъ , тотъ подвергается изгнанію. Если

второе преступленіе влечетъ за собою заключеніе въ тюрьму, онъ под-

вергается высшей мѣрѣ этого наказанія , могущей быть увеличиваемою

вдвое.

Уголовный кодексъ ст . 57. Кто , будучи наказанъ за преступленіе,

совершить проступокъ, влекущій за собою , исправительное наказаніе,

подвергается высшей мѣрѣ наказанія , и она можетъ быть удвоена. )

12. Нарушеніс статьи 8-й наказывается штрафомъ отъ 100 до

1000 op.

13. Преслѣдованіе за нарушеніе ст . 8-й не можетъ быть начинаемо

по прошествіи трехъ мѣсяцевъ со времени нарушенія.

ЗАКОНТ 25 МАРТА 1822 .

0 наказаніи.

1. Кто однимъ изъ способовъ, исчисленныхъ въ ст. закона 17 мая

1819 , оскорбитъ или обратитъ въ смѣхъ государственную религію,

наказывается заключеніемъ въ тюрьму отъ 3 мѣсяцевъ до 5 лѣтъ и

штрафомъ отъ 300 до 6,000 франковъ .—Тѣмъ же паказаніямъ подвер-

гается тотъ, кто оскорбить или обратитъ въ смѣхъ всякую другую

религію, существованіе которой законно признано во Франціи.

4. Кто , однимъ изъ тѣхъ же способовъ, будетъ возбуждать къ не-

нависти или презрѣнію противъ правительства короля, наказывается

заключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣсяца до 4 лѣтъ и штрафомъ отъ

150 до 5,000 франковъ. Настоящая статья не нарушаетъ права под-

вергать обсужденію и порицанію дѣйствія министровъ .
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5. Обезславленіе или обида , однимъ изъ тѣхъ же способовъ, пра-

вительственныхъ мѣстъ , судилищъ , законныхъ учрежденій , обще-

ственныхъ властей и администраціи наказывается заключеніемъ въ

Тюрьму отъ 15 дней до 2 лѣтъ и штрафомъ отъ 150 до 5,000 франковъ .

6. Публичное оскорбленіе , какимъ либо способомъ , одного или

нѣсколькихъ членовъ палатъ , или лица, состоящаго на службѣ , или

служителя государственной религіи или какой либо изъ религій, су-

ществованіе которыхъ закономъ признано во Франціи, за его служеб-

выя обязанности или въ его служебномъ характерѣ , наказываетея

заключеніемъ въ тюрьму отъ 15 дней до 2 лѣтъ и штрафомъ отъ 100

до 4,000 франковъ. Такой же проступокъ противъ присяжнаго за его

обязанности или противъ свидѣтеля за его показанія наказывается

заключеніемъ въ тюрьму отъ 10 дней до 1 года и штрафомъ отъ 50

до 3,000 Франковъ.

7. Невѣрность и недобросовѣстность въ газетныхъ и журналь-

ныхъ отчетахъ о засѣданіяхъ палатъ , правительственныхъ мѣстъ

и судилищъ наказывается штрафомъ отъ 1,000 до 6,000 франковъ.

Въ случаѣ повторенія или когда отчетъ будетъ оскорбителенъ для

той или другой палаты или для кого либо изъ пэровъ и депутатовъ,

или обиденъ для правительственнаго мѣста, судилища или кого либо

изъ судебныхъ сановниковъ, присяжныхъ или свидѣтелей,—издатели

газеты сверхъ того наказываются заключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣ-

сяца до 3 лѣтъ. Въ тѣхъ же случаяхъ можетъ быть запрещаемо на

время или навсегда собственникамъ и издателямъ осужденныхъ га-

зеты или журнала помѣщать отчеты о законодательныхъ или судеб-

ныхъ преніяхъ . Нарушеніе этого запрещенія подвергается наказа-

ніямъ , указаннымъ этою статьею , въ удвоенномъ размѣрѣ.

10. Кто , однимъ изъ средствъ , исчисленныхъ 1-ю статью закона

17-го мая 1819 г. , будетъ стараться нарушать общественное спокой-

ствіе , возбуждая гражданъ къ презрѣнію или ненависти противъ

какого либо класса или какихъ либо классовъ, наказывается заклю-

ченіемъ въ тюрьму, отъ 15 дней до 2 лѣтъ и штрафомъ отъ 100 до

4,000 франковъ.

11. Собственники или издатели газеты или журнала обязаны помѣ-

щать въ 3-х дневный срокъ отъ полученія иливъ ближайшемъ нумерѣ ,

если изданіе не выходило до истеченія 3-хъдневнаго срока, отвѣтъ вся-

каго лица поименованнаго или обозначеннаго въ газетѣ или журналѣ ,

подъ страхомъ штрафа отъ 50 до 500 фр . , независимо отъ другихъ

наказаній и проторей и убытковъ, могущихъ возникнуть изъ обвинен-

ной статьи. Это помѣщеніе должно быть безплатное , и отвѣтъ можетъ

имѣть размѣръ вдвое большій статьи , на которую онъ дѣлается .
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b.

ЗАКОН. 18 ІЮЛЯ 1828 .

1. Всякій совершеннолѣтній Французъ , пользующійся граждански-

ми правами, можетъ , безъ предварительнаго разрѣшенія, издавать га-

зету или журналъ, сообразуясь съ постановленіями настоящаго за-

кона.

2. Собственники или издатели газеты или журнала обязаны до

начала изданія представить залогъ.

3. Изъемлются отъ всякаго залога: 1 ) газеты или журналы, вы-

ходящіе только разъ въ мѣсяцъ или рѣже ; 2) газеты или журналы,

исключительно посвященные математическимъ , физическимъ и есте-

ственнымъ наукамъ или ученымъ трудамъ и изслѣдованіямъ , или ме-

ханическимъ и свободнымъ искусствамъ , то есть наукамъ и искус-

ствамъ, которыми занимаются академіи наукъ и словесности; 3) газе-

ты и журналы, чуждые политикѣ и исключительно посвященные сло-

весности или другимъ отраслямъ знанія , не обозначеннымъ выше,

если выходятъ не болѣе двухъ разъ въ недѣлю ; 4) періодическія из-

данія , чуждыя политикѣ и выходящія не на Французскомъ языкѣ;

5) періодическіе листы исключительно посвященные объявленіямъ,

извѣстіямъ о цѣнахъ и прейскурантамъ.

6. Газета или журналъ , подлежащіе залогу, не могутъ издаваться

безъ предварительнаго объявленія, содержащаго : 1 ) имя газеты или

журнала и сроки выхода ; 2) имя всѣхъ собственниковъ, ихъ житель-

ство и ихъ участіе въ предпріятіи; 3 ) имя и мѣсто жительства отвѣт-

ственныхъ редакторовъ ; 4 ) заявленіе, что эти собственники и редак-

торы имѣютъ качества, требуемыя закономъ (качества эти опредѣ–

ляются статьею 980 гражданскаго кодекса слѣдующимъ образомъ :

они должны быть мужчины , совершеннолѣтніе , подданные импера-

тора, пользующіеся гражданскими правами) ; 5) указаніе типографій,

въ которой будетъ печататься газета или журналъ; о всякой перемѣ-

нѣ въ имени изданія , срокахъ его выхода , въ собственникахъ или

отвѣтственныхъ издателяхъ , или въ типографіи должно быть заяв-

ляемо власти въ теченіе 15 дней , слѣдующихъ за перемѣною . Эта обя-

занность лежитъ на отвѣтственныхъ редакторахъ; за неисполненіе они

наказываются штрафомъ въ 500 франковъ .

8. Всякій № изданія подписывается въ корректурѣ отвѣтствен-

нымъ редакторомъ . Этотъ подписанный экземпляръ представляется

мѣстному королевскому прокурору, а въ городахъ , въ которыхъ нѣтъ

трибунала первой инстанцій, мэру , подъ страхомъ штрафа въ 500

Франковъ. Въ предъявленіи подписаннаго экземпляра дается роспис-
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ка. -
-

Подпись печатается на всѣхъ экземплярахъ. Лицо подпи-

савшее отвѣтствуетъ за содержаніе подписаннаго нумера и подвер-

гается всѣмъ наказаніямъ, могущимъ послѣдовать за него , независи–

мо отъ отвѣтственности автора статьи, какъ соучастника. Потому су-

дебное преслѣдованіе можетъ быть ведено , какъ противъ лицъ подпи-

савшихъ нумеръ, такъ и противъ автора или авторовъ обвиненной

статьи.

15. Въ случаѣ повторенія преступленія или проступка тѣмъ же

отвѣтственнымъ редакторомъ , судилища независимо отъ постановле-

нія статьи 10-й закона 9 іюня 1819 г. могутъ , смотря по важности

проступка , пріостанавливать изданіе газеты или журнала на время

отъ 10 дней до 2 мѣсяцевъ .

-f

ЗАКОН 8 ОКТЯБРЯ 1830 .

1. Всѣ проступки , совершаемые способомъ печати , подлежатъ

* производству въ ассизныхъ судахъ.

6. Политическіе проступки также подлежатъ производству въ ас-

сизныхъ судахъ.

3AKOHT 29 НОЯБРЯ 1830 .

1. Нападеніе однимъ изъ способовъ, исчисленныхъ статьею 1-ю

закона 17 мая 1819 г. , противъ королевскаго достоинства, порядка

престолонаслѣдія, правъ , имѣемыхъ королемъ по желанію Француз-

3. ской націи и по конституціонной хартіи , противъ его конституціон-

* ной власти, пеприкосновенности его особы , противъ правъ и власти

г палатъ , наказывается заключеніемъ въ тюрьму на время отъ 3 мѣся–

цевъ до 5 лѣтъ, и штрафомъ отъ 300 до 6,000 франковъ .

ЗАКОНЪ 14 ДЕКАБРЯ 1830 .

2. Неизмѣнная штемпельная пошлина съ газетъ и журналовъ уста-

новляется въ 6 сантимовъ съ каждаго листа, величиною въ 30 квад-

ратныхъ дециметровъ и меньше, и въ 3 сантима съ каждаго полули-

ста въ 15 квадратныхъ дециметровъ и меньше . —Газета или журналъ,

печатаемые на полулистѣ болѣе 15 и менѣе 30 квадратныхъ дециме-

тровъ, платятъ по прибавочному сантиму за каждые 5 квадратныхъ

дециметровъ. Не берется прибавочной пошлины за дробь меньшую
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"
5 дециметровъ -Не берется ношлины съ прибавленія, не превы-

шающаго 30 квадратныхъ дециметровъ , выдавасмаго при газетахъ,

печатаемыхъ на листѣ въ 30 квадратныхъ дециметровъ и меньше .

1 2

ЗАКОНЬ 10 СЕНТЯБРЯ 1835.

отдѣлъ ПЕРВЫЙ.

О преступленіяхъ, проступкахъ и нарушеніяхъ правилъ.

-

1. Всякое возбужденіе однимъ изъ средствъ , исчисленныхъ въ

статьѣ 1-й закона 17 мая 1819 г. , къ преступленіямъ, предусмотрѣн-

нымъ статьями 86 и 87 уголовнаго кодекса , будетъ ли оно имѣть по-

слѣдствіе , или останется безъ послѣдствій , есть преступленіе про-

тивъ государственной безопасности . — Если оно будетъ имѣть по-

слѣдствія, то наказывается сообразно ст . 1-й , закона 17 мая 1819 г.

(то есть , какъ государственное преступленіе подлежитъ наказанію,

опредѣленному статьею 87-ю уголовнаго кодекса) . Если оно оста-

нется безъ послѣдствій , оно наказывается лишеніемъ личной свободы

и штрафомъ отъ 10,000 до 50,000 франковъ .

--

(Уголовный кодексъ , ст . 87. Преступленіе , имѣющее цѣлью пизвер-

женіе или измѣненіе правительства , или порядка престолонаслѣдія, изи

возбужденіе гражданъ къ поднятію оружія противъ императорской вла-

сти, наказывается ссылкою въ крѣпость.

Ст. 88. Только исполненіе или попытка къ исполненію составляють

преступленіе » ( то есть одинъ замыселъ , не сопровождавшійся никакою

попыткою исполненія , не составляетъ преступленія) .

КИ И

-

Лишеніемъ свободы ( detention ) называется по французскому уго-

ловному кодексу наказаніе болѣе сильное , чѣмъ простое заключеніе въ

тюрьму (emprisonnement) . Заключеніе въ тюрьму бываетъ простымъ

исправительнымъ , а не уголовнымъ наказаніемъ ; лишеніе свободы

всегда уже уголовное наказаніе. Заключеніе въ тюрьму имѣетъ сро- .

очень непродолжительные, напримѣръ , нѣсколько дней; а ли-

шеніе свободы назначается всегда на срокъ, не менѣе 5 лѣтъ . Наконецъ

заключеніе въ тюрьму есть заключеніе въ обыкновенную тюрьму, а ли-

шеніе свободы есть заключеніе въ крѣпость . Вотъ опредѣленіе лишенія

свободы по статьѣ 20-й уголовнаго кодекса . « Осужденный на лишеніе

свободы запирается въ одну изъ крѣпостей , находящихся на континен-

тальной территоріи имперіи . Онъ имѣетъ сношенія съ лицами, на-

ходящимися въ мѣстѣ его заключенія или внѣ того мѣста , по полицей-

скимъ регламентамъ » (то есть свиданія съ нимъ и переписка его по-

длежатъ болѣе строгому ограниченію и надзору, чѣмъ у лица , подвер-

гнувшагося простому заключенію въ тюрьму) . « Лишеніе свободы нала-

-
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гается на время отъ 5 до 20 лѣтъя - Наконецъ, по статьѣ 47й уголов-

наго кодекса, человѣкъ, подвергнувшійся лишенію свободы, остается по

окончаніи своего наказанія на всю жизнь подъ надзоромъ политиче-

ской полиціи, которому не подлежитъ лицо, подвергнувшееся простому

заключенію. )

2. Оскорбленіе королю, совершенное тѣми же способами, когда

оно имѣетъ цѣлью возбудить къ ненависти и къ презрѣнію его особы

или его конституціонной власти, есть преступленіе противъ государ-

ственной безопасности . Виновный въ немъ судится и наказывается

по предыдущей статьѣ.

3. Всякое другое оскорбленіе королю наказывается по ст . 9 зако-

на 17 мая 1819 г.

4. Кто переноситъ на короля порицаніе или отвѣтственность за

дѣйствія его правительства , наказывается заключеніемъ въ тюрьму

срокомъ отъ 1 мѣсяца до 1 года и штрафомъ отъ 500 до 5,000 Фран-

ковъ.

5. Нападеніе на принципъ или форму правительства, установлен-

наго конституціею 1830 года, есть государственное преступленіе про-

тивъ безопасности государства, когда имѣетъ цѣлью возбудить къ

низверженію или перемѣнѣ правительства. Виновный въ немъ судит-

ся и наказывается по ст. 1-й настоящаго закона.

6. Всякое другое нападеніе , предусмотрѣнное закопомъ 21 ноя-

бря 1830 г. , остается подлежащимъ наказанію, установленному тѣмъ

закономъ .

"

7. Наказаніямъ, упомянутымъ въ предыдущей статьѣ , подлежатъ

тѣ, которые публично признаютъ всякую другую форму правитель-

ства , приписывая права на Французскій престолъ лицамъ, навсегда

изгнаннымъ по закону 10 апрѣля 1832 года (то есть Бурбонамъ стар-

шей линіи) , или кому либо кромѣ Людовика Филиппа I и его потом-

ства ; или принимая названіе республиканца, или иное несовмѣстное

съ конституціею 1830 г.; или выражая желаніе , надежду или угрозу

о низверженіи конституціоннаго монархическаго порядка, или о воз-

становленіи низложенной династій.

8. Въ случаяхъ , предусмотрѣнныхъ предыдущею статьею настоя-

щаго закона и статью 8 закона 17 мая 1819 г. , судилища могутъ,

смотря по обстоятельствамъ , возвышать наказаніе до двойнаго размѣ-

ра означенной въ томъ законѣ высшей степени.

9. Во всѣхъ случаяхъ обезславленія , предусмотрѣнныхъ закона-

ми, установленныя наказанія могутъ , смотря по важности обстоя-

тельствъ, быть увеличиваемы до двойнаго размѣра высшей степени

наказанія, какъ относительно заключенія въ тюрьму, такъ и относи-

тельно штрафа. Сверхъ того виновный можетъ быть лишаемъ
-
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всѣхъ или нѣкоторыхъ правъ, исчисляемыхъ статьею 42 уголовного

кодекса, на время равное сроку заключенія въ тюрьму.

-H

(Ст. 42 уголовнаго кодекса приведена выше.)

7

..

t

11. Воспрещается публично открывать или объявлять подписки,

имѣющія цѣлью вознаградить штрафы , издержки, протори и убытки,

наложенныя судебными приговорами . Нарушеніе этого наказывается

заключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣсяца до 1 года и штрафомъ отъ

500 до 5,000 франковъ .

. .. . . .

12. Въ случаѣ вторичнаго осужденія того же отвѣтственнаго ре-

дактора или той же газеты въ теченіе одного года, судилища могутъ

пріостанавливать изданіе газеты на время до 4 мѣсяцевъ, если осу-

жденіе было за преступленіе » ( то есть ,—а не за простой проступокъ) .

отдѣлъ втОРОЙ.

Объ отвѣтственномъ редакторѣ газетъ и журналовъ.

13. Залогъ вносится деньгами въ казначейство, которое платитъ

по немъ проценты. Залогъ опредѣляется слѣдующій. Если газета или

журналъ выходитъ болѣе двухъ разъ въ недѣлю , залогъ долженъ

быть 100,000 франковъ . Онъ долженъ быть въ 75,000 фр . , если газета

или журналъ выходитъ только два раза въ недѣлю . Онъ долженъ быть

въ 50,000 фр. , если газета или журналъ выходитъ одинъ разъ въ не-

дѣлю. Онъ долженъ быть въ 25,000 фр . , если газета или журналъ вы-

ходитъ только болѣе одного раза въ мѣсяцъ. (Эти размѣры залога

опредѣляются для изданій, выходящихъ въ денартаментахъ Сены,

Сены-и-Уазы, Сены-и-Марны , т . е . въ Парижѣ и его окрестностяхъ) .

Залогъ ежедневныхъ газетъ, выходящихъ въ другихъ департамен—

тахъ , кромѣ трехъ поименованныхъ , долженъ быть въ 25,000 франк.

въ городахъ, имѣющихъ 50,000 жителей и болѣе ; онъ долженъ быть

въ 15,000 фр. въ городахъ , имѣющихъ менѣе 50,000 жителей. Онъ

равняется половинѣ этихъ суммъ для газетъ и журналовъ не еже–

Дневныхъ.

14. Продолжаютъ быть изъяты отъ всякаго залога газеты и жур-

налы , упомянутые въ статьѣ 3-й закона 18 іюня 1828 года .

15. отвѣтственный редакторъ долженъ владѣть на свое, частное

имя третьею частью залога. Если эта часть подвергается уменьшенію

или по частной сдѣлкѣ или по взысканію съ нея штрафа, отвѣтствен-
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ный редакторъ въ теченіе 15 дневнаго срока долженъ смѣниться или

пополнить эту часть; иначе изданіе останавливается.

16. По статьѣ 8-й закона 18 іюля 1828 г. , отвѣтственный редак-

торъ обязанъ подписывать каждый нумеръ своего изданія . Нарушеніе

этого правила наказывается штрафомъ отъ 500 до 3,000 франковъ.

17. Отвѣты , упоминаемые ст . 11-ю закона 25 марта 1822 г. , долж-

ны быть помѣщаемы въ полномъ составѣ и безплатно въ нумерѣ ,

слѣдующемъ за днемъ ихъ полученія , подъ страхомъ наказаній по

сказанному закону. Но если отвѣтъ имѣетъ размѣръ, превышающій

двойную длину статьи , на которую дѣлается , то за печатаніе превы-

шающей части берется плата по таксѣ объявленій.

19. Въ случаѣ заключенія въ тюрьму отвѣтственнаго издателя за

преступленіе или проступокъ по дѣламъ печати или за нарушеніе пра-

вилъ по этимъ дѣламъ, изданіе во все время его заключенія и лишенія

гражданскихъ правъ не можетъ выходить иначе, какъ съ новымъ от-

вѣтственнымъ редакторомъ .

•

P

ЗАКОНЪ 16—23 ПЮЛЯ 1850 .

отдѣлъ ПЕРВЫЙ.

О залогѣ.

..

1. Для департаментовъ Сены , Сены-й-Уазы , Сены-и-Марны залогъ

газетъ опредѣляется слѣдующій : если газета или журналъ выходитъ

болѣе 3-хъ разъ въ недѣлю , залогъ долженъ быть 24,000 франковъ .—

Онъ долженъ быть въ 18,000 франковъ, если газета выходитъ только

3 раза въ недѣлю или рѣже ,—Въ городахъ , имѣющихъ 50,000 жите-

лей и болѣе , залогъ газетъ , выходящихъ болѣе 5 разъ въ недѣлю, дол-

женъ быть 6,000 фр . Онъ долженъ быть 3,600 фр . въ другихъ департа-

ментахъ. Газеты и журналы, выходящіе 5 разъ въ недѣлю или рѣже ,

должны имѣть залогъ въ половину этихъ суммъ.

(Послѣ Февральской революцій какъ залогъ , такъ и штемпельный на-

логъ были совершенно отмѣнены декретомъ 4 марта 1848 года) .

3. Всякая статья, разсуждающая о политикѣ , философіи и рели-

гіи, должна быть подписана своимъ авторомъ подъ страхомъ штрафа

въ 500 фр. за первое нарушеніе , 1,000 фр. въ случаѣ его повторенія.

Фальшивая подпись наказывается штрафомъ въ 1,000 фр. и заключе-

ніемъ въ тюрьму на 6 мѣсяцевъ, какъ лица Фальшиво подписавшаго-

ся, такъ и противъ автора статьи и отвѣтственнаго редактора.

Т. ХСІІ. Отд . II . 11
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4. Постановленія предыдущей статьи прилагаются ко всѣмъ жур-

нальнымъ статьямъ , въ которыхъ разсуждается о дѣйствіяхъ или

мнѣніяхъ гражданъ и индивидуальныхъ или коллективныхъ интере-

сахъ.. *

9 .

•

}

отдѣлъ второй.

О штемпелѣ.

1 .. .

-14

12. Газеты и журналы , выходящіе нумерами меньше 10 листовъ

отъ 25 до 32 квадратныхъ дециметровъ или меньше 5 листовъ отъ

50 до 72 квадратныхъ дециметровъ , подвергаются штемпельной по-

шлинѣ. Она установляется въ 5 сантимовъ съ листа въ 72 квадрат-

ныхъ дециметра и меньше въ департаментахъ Сены и Сены-и-Уазы и

въ два сантима съ газетъ и изданій въ другихъ департаментахъ.

..

=

(72 квадратные дециметра равняются 380 квадратнымъ вершкамъ,

такъ что листъ этого размѣра будетъ имѣть около аршина въ длину

или высоту и около 1 '/, аршина въ ширину ( 16 × 2 376) . Париж-

скія газеты большаго формата имѣютъ листъ около 15 вершковъ въ

длину или высоту и около 21 вершка въ ширину , то есть около 315

квадратныхъ вершковъ . Изъ нашихъ изданій почти таковъ форматъ

«Санктпетербургскихъ Вѣдомостей» и «Современной Лѣтописи» «Рус-

скаго Вѣстника » . Размѣръ печатнаго листа нашихъ журналовъ вдвое

меныше , напримѣръ, листъ «Отечественныхъ Записокъ» имѣетъ около

11 вершковъ въ высоту и около 14 вершковъ въ ширину, то есть око-

ло 155 квадратныхъ вершковъ . )

13. За каждые 10 квадратныхъ дециметровъ или долю ихъ свы-

ше размѣра въ 72 дециметра взимается 11/, сантима.

14. Романъ, печатаемый въ фельетонѣ журнала или въ прибавле-

ніи къ нему, подвергается штемпелю въ одинъ сантимъ съ нумера.

15. Штемпель служитъ Франкированіемъ : штемпель въ 5 санти-

мовъ за пересылку и раздачу по всему пространству республики, а

штемпель въ 2 сантима за пересылку и раздачу въ департаментѣ, гдѣ

печатается изданіе , и въ прилежащихъ къ нему департаментахъ.

18. Прибавленіе , не превышающее 72 квадратныхъ дециметровъ,

при газетахъ, выходящихъ болѣе 2-хъ разъ въ недѣлю, освобождается

отъ штемпеля , если посвящено исключительно политическимъ извѣсті-

ямъ, преніямъ законодательнаго собраніяни трибуналовъ, перепечат-

кѣ и обсужденію правительственныхъ актовъ.

- 20. Уступка одного процента изъ штемпеля дѣлается издателямъ

на макулатурную растрату бумаги.

..
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22. Сборники и изданія, бывшіе избавленными отъ штемпеля до

декрета 4 марта 1848 г. , останутся изъятыми отъ него.

-

24. За нарушеніе этихъ правилъ газетами и журналами, незави-

симо отъ возвращенія утаенной пошлины , налагается штрафъ въ 50

Франковъ за каждый не штемпелеванный листъ или часть листа. Въ

случаѣ повторенія штрафъ удвоивается. Въ другихъ сочиненіяхъ

(то есть въ отдѣльныхъ брошюрахъ) каждое нарушеніе наказывается,

кромѣ возвращенія утаенной пошлины , штрафомъ , равнымъ удвоен-

ной суммѣ этой пошлины и ни въ какомъ случаѣ не меньше 200 Фран-

ковъ.

ДЕКРЕТЬ 31 ДЕКАБРЯ 1851 — 3 ЯНВАРЯ 1852 .
- •

ПРЕЗИДЕНТЪ РЕСПУБЛИКИ ДЕКРЕТИРУЕТЪ:

1. Вѣдѣніе всѣхъ проступковъ, предусмотрѣнныхъ законами о пе-

чати, передается трибуналамъ исправительной полиціи .

(То есть дѣла эти изъемлются отъ суда присяжныхъ, ассизнаго су-

да , исключительному вѣдѣнію, котораго были предоставлены прежни-

ми законами . Трибуналы исправительной полиціи имѣютъ судопроиз-

водство гласное и словесное, но безъ присяжныхъ) .

1

..

1 •

ОРГАНИЧЕСКІЙ ДЕКРЕТЬ 17—23 ФЕВРАЛЯ 1852.

ПРЕЗИДЕНТЪ РЕСПУБЛИКИ ДЕКРЕТИРУЕТЪ:

{ ..

..

ГЛАВА I.

О предварительномъ разрѣшеніи и залогѣ газеты и журналовъ.

1. Никакая газета или журналъ, говорящіе о политическихъ дѣ-

лахъ или общественной экономіи , будутъ ли они выходить въ опре-

дѣленные сроки или выпусками въ неопредѣленные сроки, не могутъ

быть основаны или издаваемы безъ предварительнаго разрѣшенія

правительства . Это разрѣщеніе можетъ быть даваемо только францу-

зу, совершеннолѣтнему, пользующемуся гражданскими и политиче-

скими правами. Предварительное разрѣшеніе правительства так-

же необходимо для всякой перемѣны въ личностяхъ отвѣтственныхъ

редакторовъ , главныхъ редакторовъ, собственниковъ или администра-

торовъ газеты.

---

... .
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4. Въ департаментахъ Сены , Сены-ц-Уазы , Сены-и-Марны и

Роны (*) , залогъ установляется слѣдующій ; у газетъ и журналовъ, вы-

ходящихъ болѣе 3 разъ въ недѣлю, 50,000 франковъ; у выходящихъ

только 3 раза въ недѣлю, и рѣже, 30,000 франковъ. П Въ городахъ,

имѣющихъ 50,000 жителей и болѣе , залогъ газетъ и журналовъ, вы-

ходящихъ болѣе 3 разъ въ недѣлю , долженъ быть 25,000 франковъ;

а въ другихъ городахъ 15,000 франковъ , и половина этихъ суммъ

для изданій, выходящихъ 3 раза въ недѣлю или рѣже.

-

5. Изданіе газеты или журнала безъ предварительнаго разрѣшенія,

безъ залога или безъ пополненія залога , наказывается штрафомъ отъ

100 до 2,000 франковъ за каждый нумеръ или выпускъ , изданный съ

нарушеніемъ этихъ правилъ , и заключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣ-

сяца до 2 лѣтъ. Издатель газеты или журнала и типографщикъ

оба подлежатъ отвѣтственности. Газета или журналъ перестаетъ

издаваться.

-

-

ГЛАВА ВТОРАЯ .

0 штемпелѣ.

6. Газеты и журналы , имѣющіе меньше 10 листовъ отъ 25 до 32

квадр . дециметр . , или меньше 5 листовъ отъ 50 до 72 квадратныхъ

дециметровъ , подлежатъ штемпельной пошлинѣ. Она устанавливается

въ 6 сантимовъ съ листа въ 72 квадр . дециметровъ и меньше въ депар-

таментахъ Сены и Сены-и-Уазы и въ 3 сантима въ другихъ департа-

ментахъ . За каждые 10 квадр. дециметровъ платится 11/2 сантима въ

департаментахъ Сены и Сены-и-Уазы и 1 сантимъ въ другихъ депар-

таментахъ.

9. Неперіодическія сочиненія, говорящія о политическихъ пред-

метахъ или общественной экономіи , издаваемыя однимъ или нѣсколь-

кими выпусками менѣе 10 печатныхъ листовъ отъ 25 до 32 квадрат-

ныхъ дециметровъ, подвергаются штемпелю въ 5 сантимовъ съ листа.

За каждые 10 квадратныхъ дециметровъ и каждую дробь ихъ сверхъ

этой величины платится 11/2 сантима.

11. Нарушеніе этихѣ правилъ въ газетахъ и журналахъ наказы-

вается независимо отъ уплаты утаенной пошлины штрафомъ въ 50

Франковъ съ каждаго листа или части листа безъ штемпеля . Сумма

штрафа не можетъ превосходить цифру залога. Въ другихъ періоди-

ческихъ изданіяхъ нарушеніе независимо отъ уплаты утаенной пош-

...

(*) Въ Департаментѣ Роны находится Ліонъ.
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лины наказывается штрафомъ , равнымъ удвоенной суммѣ пошлины.

Этотъ штрафъ не можетъ быть меньше 200 фр ,, ни выше 50,000 фр .

13. Сверхъ штемпельной пошлины , опредѣляемой настоящимъ за-

кономъ , возстановляется плата за пересылку по почтѣ, существовав-

шая до закона 16 іюля 1850 г.

...

ГЛАВА ТРЕТЬЯ.

Проступки и нарушенія правиль, не предусмотрѣнныя прежними за-

конами.—Подвѣдомственность дѣлъ.—Право пріостановки и запре-

щенія.

15. Обнародованіе или перепечатка ложныхъ извѣстій , подлож-

ныхъ, измѣненныхъ или лживо-приписываемыхъ кому либо докумең-

товъ наказывается штрафомъ отъ 50 до 1000 франковъ .—Если обна-

родованіе или перепечатка сдѣланы злоумышленно или могутъ нару-

шить общественное спокойствіе , они наказываются заключеніемъ въ

тюрьму отъ 1 мѣсяца до 1 года и штрафомъ отъ 500 до 1000 франковъ.

Если обнародованіе или перепечатка и сдѣланы злоумышленно и мо-

гутъ нарушить общественное спокойствіе, то опредѣляется высшій

размѣръ этого наказанія.

17. Запрещается печатать отчеты о процессахъ по проступкамъ

въ дѣлахъ печати ; но приговоръ во всякомъ случаѣ можетъ быть

публиковань. Судилища могутъ запрещать печатаніе отчетовъ о про-

цессѣ во всѣхъ дѣлахъ гражданскихъ , исправительной полиціи и уго-

ловныхъ . Это запрещеніе не примѣняется къ приговору, который

всегда можетъ быть публикованъ.

18. Нарушеніе статьи 17 настоящаго закона наказывается штра-

фомъ отъ 50 до 5,000 франковъ, независимо отъ наказаній, установляе-

мыхъ закономъ за то , если отчетъ не вѣренъ и злонамѣренъ.

19. Отвѣтственный издатель обязанъ помѣщать на первомъ мѣстѣ

въ газетѣ офиціальные документы , подлинныя свѣдѣнія , отчеты и

исправленія , присылаемыя ему офиціальнымъ лицомъ . Они должны пе-

чататься въ 1-мъ нумерѣ, выходящемъ послѣ дня полученія бумагъ.—

Печатаются они безплатно .-Нарушеніе наказывается штрафомъ отъ

50 до 1000 франк. Сверхъ того, газета можетъ быть пріостановлена въ

изданіи административнымъ путемъ па время , не превышающее 15

дней.

20. Если обнародованіе газеты или журнала, пріостановленныхъ

или запрещенныхъ административнымъ путемъ , продолжается подъ

тѣмъ же заглавіемъ или подъ прикрытымъ заглавіемъ, авторы , отвѣт-
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ственные редакторы или типографщики подвергаются тюремному зат

ключенію срокомъ отъ 1 мѣсяца до 2 лѣтъ, и всѣ совокупно штрафу

отъ 500 до 3,000 франковъ за каждый нумеръ или листъ, изданный

съ нарушеніемъ правилъ.

21. Запрещается печатаніе всякой статьи во политическихъ пред-

метахъ или общественной экономіи, и написанной лицомъ, осужден-

нымъ на карательное и безчестящее или только на безчестящее нака-

заніе . —Издатели, отвѣтственные редакторы , типографщики , содѣйст-

вовавшіе этому напечатанію , наказываются, всѣ совокупно штрафомъ

отъ 1,000 до 5,000 франковъ.

(Уголовный кодексъ ст . 7. Карательныя и безчестящія наказанія суть:

1 ) смертная казнь , 2 ) вѣчная каторга , 3 ) ссылка , 4 ) временная каторга,

5 ) лишеніе свободы, 6 ) заключеніе въ смирительный домъ .

Наказанія безчестящія суть : 1 ) изгнаніе , 2) лишеніе гражданскихъ

правъ.

Приведемъ нѣкоторые примѣры тому, за какія преступленія чело-

вѣкъ подвергается одному изъ этихъ наказаній . Угол. Код. ст . 305 .

«Письменная угроза убійствомъ наказывается каторжною работою, если

сопровождалась приказаніемъ исполнить что-либо . »

вся-Ст . 309. « Заключеніемъ въ смирительный домъ наказывается

кій, кто нанесъ раны или удары, если оттого произошла болѣзнь или

неспособность заниматься трудомъ болѣе нежели въ теченіе 20 лѣтъ.—

Если удары или раны , нанесенныя безъ намѣренія причинить смерть,

причинятъ ее , виновный наказывается временною каторжною работою ..

Изъ этихъ примѣровъ видно, что карательному и безчестящему

наказанію можетъ подвергнуться человѣкъ за поступокъ , совершенный

въ порывѣ страсти или по случайному стеченію обстоятельствъ и ни-

мало не свидѣтельствующій противъ способности его вообще разсуж-

дать о дѣлахъ здравымъ и спокойнымъ образомъ ) .

1

24. Кто занимается книжною торговлею безъ полученія патента,

требуемаго 11-ю статьею закона 2 окт . 1814 г. , наказывается заклю-

ченіемъ въ тюрьму отъ 1 мѣсяца до 2 лѣтъ и штрафомъ отъ 100 до

2,000 франковъ. Его заведеніе закрывается.

25. Трибуналами исправительной полиціи судятся : 1) проступки,

совершаемые способомъ печати по ст . 1 -й закона 17 мая 1819 г. и

подлежавшіе прежде ассизному суду ; 2) парушенія правилъ о печати,

предусмотрѣнныя прежними законами ; 3 ) проступки и нарушенія,

поименованныя въ настоящемъ законѣ . .: .

28. Представленіе свидѣтелей для доказательства дѣйствительно-

сти фактовъ, обидныхъ или безславящихъ , ни въ какомъ случаѣ не

допускается,

.
32. Одно осужденіе за преступленіе , совершенное посредствомъ
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печати , два осужденія за проступки или нарушенія правиль, совер-

шенныя въ теченіе двухъ лѣтъ, безусловно влекут за собою запре-

щеніе газеты , отвѣтственный редакторъ которой былъ осужденъ. -

Послѣ осужденія за проступокъ или нарушеніе правилъ по дѣламъ

печати, правительство въ теченіе двухмѣсячнаго срока можетъ опре-

дѣлить или временную пріостановку или запрещеніе газеты . - Га-

зета можетъ быть пріостановлена министерскимъ рѣшеніемъ, хотя

бы и не подвергалась никакому осужденію , послѣ двухъ мотиви-

рованныхъ предупрежденій, на срокъ не свыше двухъ мѣсяцевъ.—

Послѣ судебной или административной пріостановки, также можетъ

быть запрещена, но только особеннымъ декретомъ императора по со-

ображенію общественной безопасности.

1.

Глава VI.

Переходныя мѣры .

.. . 1

•

... ) ..

...

1

33. Собственники существующихъ нынѣ газетъ и журналовъ ос-

вобождаются отъ надобности въ разрѣшеніи , требуемомъ статьею 1-ю

настоящаго закона.

ЗАКОН 27 ФЕВРАЛЯ — 2 МАРТА 1858 .
-

1. Кто какимъ-бы то ни было способомъ будетъ публично возбуж-

дать къ преступленіямъ , поименованнымъ въ статьяхъ. 86 и 87 уго-

ловнаго кодекса, если это возбужденіе останется безъ послѣдствій ,

наказывается заключеніемъ въ тюрьму отъ 2 до 5 лѣтъ и штрафу отъ .

500 до 10,000 франковъ.. на 4 ..

1 ...

..

(86 ст . Уголовнаго кодекса говорить о преступленіяхъ лица про-

тивъ императора и особъ императорской фамиліи . — Статья 87 уго-

ловнаго кодекса приведена выше) .
1/2 ?

..2. Кто , съ цѣлью нарушить общественное спокойствіе или возбу-

дить къ ненависти или презрѣнію противъ императорскаго правитель-

ства, ведетъ интриги или сношенія въ предѣлахъ или за предѣлами

имперіи , наказывается заключеніемъ въ тюрьму отъ 1 мѣсяца до 2

лѣтъ и штрафомъ отъ 100 до 2,000 франковъ . .

...

4 , Лица, осужденныя по предыдущимъ статьямъ , могутъ быть ли-

шаемы всѣхъ или нѣкоторыхъ правъ , поименованныхъ въ 42-й ст .
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1
уголовнаго кодекса на время, равное сроку тюремнаго заключенія,

которому подверглись.
.

5. Всякое лицо, осужденное за одинъ изъ проступковъ , преду-

смотрѣнныхъ настоящимъ, закономъ , можетъ быть для огражденія

общей безопасности отправляемо на безвыѣздное жительство въ одинъ

изъ департаментовъ имперіи или въ Алжирію или изгоняемо изъ

Французской территоріи, ..

8. Власть, даваемая правительству 5-ю статьею настоящаго зако-

на, должна прекратиться 31 марта 1865 г. , если не будетъ возобнов-

Лена до того времени.

Мы пожертвовали почти полутора печатными листами на скучный

и по настоящему лишній переводъ , котораго почти никто не прочтетъ;

за то теперь , имѣя возможность отправлять каждаго недовѣрчиваго чи-

тателя за справками къ предъидущимъ страницамъ, мы чувствуемъ

себя въ правѣ утверждать, что выводы изъ изученія Французскихъ

законовъ по дѣламъ печати , представляемые нами здѣсь, не подле-

жатъ никакому дѣльному опроверженію.

Во -первыхъ, мы не хотимъ пропустить безъ вниманія цифръ

годовъ и мѣсяцевъ, выставленныхъ на этихъ законахъ.

Первые шесть законовъ принадлежатъ эпохѣ реставраціи (21

октября 1814 ; 17 мая 1819; 26 мая 1819 ; 9 іюня 1819; 25 марта 1822;

18 іюля 1828) . Извѣстно, въ какомъ отношеніи къ націи находилось

правительство реставраціи. Оно было установлено во Франціи ино-

странцами, завоевавшими Францію. Мы не говоримъ о томъ, хорошо

или дурно оно было само по себѣ , — это уже все равно послѣ такого

Факта, какъ происхожденіе отъ иностранныхъ завоевателей . Вообра-

зимъ себѣ, что какое нибудь учрежденіе было бы установлено Напо-

леономъ I въ 1812 въ русскихъ провинціяхъ , которыя онъ занялъ

своими войсками . Будь это учрежденіе очень хорошо само по себѣ,

мы русскіе немедленно постарались бы уничтожить его, замѣнить

чѣмъ угодно, лучшимъ ли , худшимъ ли , только замѣнить чѣмъ ни-

будь своимъ , не наложеннымъ на насъ волею иностраннаго завоева-

теля. Точно таково было отношеніе Французской націи къ прави-

тельству реставраціи. Она все время только и думала о томъ, чтобы

уничтожить его. Оно очень хорошо чувствовало это ; оно понимало,

что ему надобно опасаться Французовъ , держать себя съ управляе-

мою націею какъ націею враждебною ему. Оно не могло существовать

иначе , какъ подавляя національныя чувства. ) ато

Это несчастное положеніе продиктовало реставраціонные законы

по дѣламъ печати. Вотъ почему ремесло типографщика было подчи-
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цено особенному надзору, вотъ откуда взялась надобность, чтобы ни-

кто безъ особеннаго разрѣшенія не могъ завести типографію или

открыть книжную лавку (Законъ 21 октября 1814, ст. 11) . Французы

вообще были враги Французскаго правительства. Безъ выбора допу-

скать каждому желающему заводить типографію или книжную лавку,

значило бы увидѣть, что изъ тысячи типографій и книжныхъ лавокъ

девятьсотъ девяносто принадлежатъ врагамъ правительства (какъ изъ

тысячи ткацкихъ станковъ, изъ тысячи купеческихъ прилавковъ, за

девятью стами девяносто станками и прилавками сидѣли враги прави-

тельства) . Люди, согласные не то что поддерживать, а хотя бы равно-

душно переносить тогдашнее правительство, были во Франціи исклю-

ченіями,— стало–быть, допускать людей становиться хозяевами типо-

графій икнижныхъ лавокъ можно было только по выбору.—Но прави-

тельство было такъ ненавистно и образованному обществу и простому

народу, что не могло разсчитывать на постоянство и этихъ немногихъ

избранныхъ въ ихъ преданности : они вѣдь были люди, они могли под-

даться общему чувству, которое втолковывали имъ всѣ встрѣчные

и поперечные, - стало быть, необходима была предосторожность

противъ измѣны и этихъ немногихъ избранныхъ. Вотъ откуда воз-

никло постановленіе , что разрѣшеніе содержать типографію можетъ

быть отнято во всякое время (тотъ же законъ, ст. 12) . Но какъ

сдѣлать, чтобы всегда могъ найтись благовидный предлогъ къ от-

нятію разрѣшенія? — Для этого были составлены правила, изложен-

ныя въ статьяхъ 14-той и слѣдующихъ того же закона : Затеряйся

какая нибудь квитанція, окажись на какомъ нибудь листѣ по оплощ-

ности наборщика неисправность въ имени или адресѣ типографщика ,

попадись какая нибудь книжонка безъ этого имени и адреса, - вотъ

и есть по закону предлогъ закрыть типографію или книжную лавку.

4
.

По этой же самой причинѣ нужны были спеціальные законы ддя

огражденія правительственныхъ лицъ (законъ 17 мая 1819 г.) . Еслибы

нація была не то что привержена, а хотя равнодушна къ правитель-

ству, не у многихъ являлась бы охота оскорблять печатнымъ словомъ

короля или его родственниковъ или его министровъ и ихъ чиновни-

ковъ, - если люди равнодушны къ кому нибудь, то они никому не

Допустять оскорблять его безнаказанно: поднимается въ обществѣ

гвалтъ противъ обидчика, и человѣкъ, къ которому прежде было оно

безучастно, сдѣлается предметомъ сочувствія , когда оскорбленъ

кто нибудь . Для охраненія каждого, не находящагося въ особенной

непріязни съ обществомъ , достаточно общихъ законовъ. Но француз-

скія правительственныя лица временъ реставраціи находились въ

исключительно непріязненныхъ отношеніяхъ къ обществу, потому

для ихъ охраненія и нужны были исключительные законы (тотъ же
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законъ, ст . 9 , 10 , 11 , 16 ) . Только въ соотвѣтствіе этимъ статьямъ

явились и исключительныя наказанія для охраненія иностранныхъ

правительствѣ (тотъ же законъ, ст. 12, 17)—неловко было бы не сдѣ-

лать въ пользу другихъ правительствъ такой же привилегіи , какъ

въ свою пользу.— Только отъ этой же причины явилась надобность и

въ спеціальномъ законѣ для охраненія религіи и нравственности

(тотъ же законъ, ст . 8) — правительство покровительствовало кле-

рикальной партіи, потому католическая церковь раздѣляла непопуляр-

ность правительства ; а нравственность поставлена тутъ лишь для

благозвучія, — нельзя же , упомянувъ о религіи, не замолвить слова

и за нравственностья?
**B *

о . Если бы не эти исключительныя обстоятельства и соображенія,

не было бы никакой нужды въ цѣломъ законѣ 17 мая 1819 , - не къ

чему было бы постановлять особеннымъ закономъ , что « дѣйствія,

объявляемыя въ уголовномъ кодексѣ преступленіями и проступками ,

подвергаются наказанію , когда совершаются способомъ печати »

(тотъ же законъ, ст . 1) — вѣдь ужь опредѣлилъ уголовный кодексъ,

т. е . общій законъ , что эти дѣйствія , какимъ бы способомъ ни со-

вершались, все равно преступны; такъ что же еще толковать о нихъ?

Но дѣло въ томъ, что общественная мысль была непріязнена прави-

тельству и надобно было сдѣлать новыя постановленія, чтобы под-

вести подъ наказаніе какъ можно большее число еят.проявленій си

чтобы наказывать ихъ какъ можно сильнѣе. Для этой послѣдней

цѣли даже придумано было странное средство , противорѣчащее «ко-

ренному правилу юриспруденціи , постановляющему , что за одно

преступленіе двухъ наказаній не бываетъ. Въ общемъ законѣ это

правило соблюдено. Напримѣръ, за оскорбленіе оффиціальнаго лица

при исполненіи его обязанностей общій законъ постановляетъ за-

ключеніе въ тюрьму отъ 1 -го до 6-ти мѣсяцевъ (Уголовный ко-

дексъ , ст. 243) . Законъ 17-го мая 1819 г. говоритъ, что такое

оскорбленіе , нанесенное способомъ,печати, подвергается сверхъ за-

ключенія. въ тюрьму еще денежному штрафу; да и тюремное заклю-

ченіе доводится до полутора года вмѣсто общаго полугодоваго срока

(ст. 16) . Вообще всѣ наказанія въ законѣ 17 мая 1819 г. двойныя:

заключеніе въ тюрьму само по себѣ, да сверхъ того денежный штрафъ

Откуда эта надобность? Очевидно откуда : главная сила заключенія въ

тюрьму состоитъ въ томъ, что общество теряетъ часть уваженія къ

человѣку, сидѣвшему въ тюрьмѣ ; но въ дѣлахъ, за которыя хотѣлъ

наказывать законъ 17 мая 1819 г. , общество сочувствовало человѣку,

запираемому за нихъ въ тюрьму и уваженіе къ нему не уменьшалось,а

увеличивалось отъ этого наказанія ; вотъ и оказывалось оно недоста-

его не стыдились, и потому мало боялись; значитъ, ну-

жно было бить по карману.

точнымъ,
-

-

1
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1. Но всего этого было еще недостаточно . Правительство находилось

въ такой непопулярности , что не могло быть увѣрено даже въготов

вости судилищъ заступаться за него. Судьи опять - таки были люди ,

могли поддаться общественному мнѣнію , не признать преступленіемъ

такого дѣйетвія , которому сочувствовала вея нація . Поэтому нужно

было огъискать для преданія суду и для денежныхъ штрафовь такой

предлогъ, который бымъ бы чуждъ правительственной непопулярно

сти . Вотът и бымъ поставленъ спеціальный законъ о наказаніяхъ за

« обезславленіе » частныхъ лицъ, опять съ денежными штрафами . Те

перь было достаточно попасть въ газету какому нибудь слову оз ка

комъ нибудь купцѣ, что онъ продаетъ товары дорого: имп дурнаго ка

чества , — вотъ и готово наказание (законъ 17 мая 1819 г. , ст . 13 и

18) . А чтобы нельзя было избавиться отъ наказанія доказательствомъ

сиправедливости норицанія, постановлено было, что доказательства

справедливости не принимаются въ оправданіе (законъ + 26 мая ,

ст. 23) .

Но всего этого было мало , —вѣдь наказания и штрафы все- таки

частные случаи, постигающіе только отдѣльныя лица и изданія; а

правительство имѣло противъ себя всю націю н веѣ проявления на

- ціональной мысли , то есть и всю литературу . Надобно было принять

- общия мѣры противъ всей этой отрасли -дѣятельности , постараться

вообще подрѣзать ее . Для этого послужили залогъ и штемпель. За

а могъ отнималъ возможность дѣятельности у лицъ, не располагающихъ

значительнымъ количествомъ наличныхъ свободныхъ денегъ, то есть

в у огромнаго большинства людей . Штемпель возвышамъ цѣну газеты

и брошюръ, то есть :уменьшамъ распространенность ихъ въ пуб

микѣ . :

Кажется, было довольно . Но оказалось малю: законъ 25 марта 1822

года постарался увеличить чисю дѣйствій, за которыя можно было

наказывать , и увеличилъ мѣру наказаній . Извѣстно; при какихъ об

стоятельствахъ были изданъ онъ.: Фанатикъ изъ простолюдиновъ за

Кололъ герцога беррійскаго. Человѣкъ этотъ не имѣмъ никакой свя

за ни , съ вѣмъ из ь литературнаго или хотя бы вообще образованнато

общества . Экзальтированная ненависть его къ Бурбонамъ развилась

безъ всякой помощи какого- бы то ни было чтенія . Его ожесточили

матеріальныя страданіяпростолюдиновъ, высокомврите поступки чи

і новинковъ и другихъ людей правительственной партии. Но ужасъ, на

, веденный его дѣломъ на правительственную партію, затмилъ въ ней

всякую разсудительность: она провозгласила" соучастниками въ его

дѣаѣ не только литераторовъ, но и близкихъ къ королю” придвор

ныхъ, которыми была - недовольна , въ тому числѣ министра Деказа ,

Арчнаго друга королю. Деказъ и веѣ дpyrie сколько нибудь разсудин

Т.
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тельные люди были выгнаны изъ дворца и правительства ; а литера

тура одвергнута новымъстѣененіямъ.

... Какую пользу принесло все это , извѣстно каждому. Бурбоны пали.

Но Людовикъ- Филиппъ, занявшін ихъ мѣсто; захватилъ власть пу

темъ не очень чистымъ , онъ интриговалъ противъ Бурбоновѣ, вь

казывая имъ величайшую преданность на словахъ ; онъ точно такъ же

обманывалъ и враговь прежняго правительства , которые скоро уви

дѣли , что вручили власть лицу , не думающему исполнять данныхъ

обьцаній . Адля массы народа ничего не было сдѣлано , и ею овладѣ

ма досада на то , что она перемѣнила правительство совершенно безу

спѣшно. Такимъ образомъ Людовикъ- Филиппъ сталь и къ образо

ванному обществу и къ націң точно въ такое же положеніе , въ ка

комъ были Бурбоны : число людей не только преданныхъ правитель

ству , а хотя бы только согласныхъ переносить его , было очень не ве

мико сравнительно съ массою Французовъ, неприязненныхъ ему. По

этому и должны были оставаться законы , стѣснявшіе проявление на

ціональной мысли .

Скоро они были усилены новымъ закономъ 9 сентября 1835 г.

Это постановленіе было издаю при такихъ обстоятельствахъ. Два

три Фанатика , опять изъ простолюдиновъ, не имѣвшихъ ни связей въ

литературномъ или образованномъ обществѣ, ни привычки къ чте

нію, покушались на жизнь короля.- Паническій страхъ , овладѣвній

правительственною партіею, внушилъ ей, что прежнія мѣры для стѣ

сненія политической жизни и для ограждения правительства отъ по

кушеній недостаточны . Отсюда новыя cтвeнeнія для журналистики

хотя она и ровно ничѣмъ не участвовала въ покушеніяхъ.

Но сваливанье всей бѣды на журналистику было такою очевид

ною натяжкою , что самому правительству, несмотря на его пани

ческое ослѣпленіе, чувствовалась недостаточность стѣененій для свое “

го укрыниенія . Оно чувствовало , что слабость его и опасности для него і

возникаютъ неотъжурналистики, а совершенно отъдругаго обстоятель

ства : оно не имѣло приверженцевъ въ націи; надобно было придумать к

что нибудь, чтобыприобрѣсти ихъ . По внупенію этого инстинкта , оно :

попробовало склонять общество на свою сторону доказываніемъ, что я

семейное спокойствие , безопасность собственности и всѣ матеріальные

интересы связаны съ существованіемъ тогдашнихъ правительствен

ныхъ Формъ; - что ихъ пютрясеніе было бы равнозначительно междо

усобной войнѣ между соеловіями . Отсюда - и въ законы по дѣлахъ

печати проникла надобность въ спеціальному постановленін , ограж

дающемь, собственность и доброе согласие между различными кас

сами (законъ- 9 сент . 1835 ғ. ст . 8) . Спеціальныя наказанія проступ

ковъ посредствомъ печати Ію этимъ вещамъ были просто средствомъ

1
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Доказывать обществу, что существовавшее правительство должно счи

таться за привилегированную партію, защитниковъ собственности .

Дальныйія усиленія. стѣснительныхъ мѣръ. по , дѣламъ, печати

почти не нуждаются,вь объясненіяхъ, потому что еще всѣмънамятны .

события , из которыхъ, они возникли .

- Декретомъ 4 марта 1848 г. (вслѣдствіе Февральской революцій).бы,

и уничтожены стѣсненiя литературной дѣятельности ,вътомъ числѣ

задогъ и штемпель. Эта мѣра объясняется мнѣніемъ тогдашняго пра

вительства , что на его сторонѣ масса, націи и что общественное мнѣ

ніе въ его пользу. — Надъ нѣтъ ,надобности разбирать, каковы были

отношенiя и события , вслѣдетвіе которыхъ выборъ президента рес

публики и потомъ выборы депутатовъ въ законодательное собрание

произошди въ направленіи, противномъ существовавшимъ Формамъ.

Для нашей цѣли достаточно знать тот факт , что президентомъ рес

публики было избрано,лицо , считавшее нужнымъ учредить на мѣсто

республики имперію, а большинство новаго собрания составилось изъ

лицъ, считавшихъ нужнымъ возстановить королевскую власть , кото

рую одни изъ этихъ лицъ хотѣли возвратить Бурбонамъ, а другie Op

леанскому дому. Такимъ образомъ обѣ отрасли правительственной

власти , исполнительная и законодательная , стремились къ низвержет

нію существовавшей, правительственной формы ; общество отъ: этого

а тревожилось ожиданіемъ новой катастрофы , которая казалась тѣмъ

- страшнѣе , что въ самомъ правительствѣ щяа борьба между тремя пар

тіями, думавшими сражаться между собой во время, катастрофы : эта

борьба повидимому должна была удлиннить,катастрофу, довести ее до

продолжительной междоусобицы . Страшась этого бѣдствія, общество

становилось въ неприязнь къ, правительству , приводившему своими

дѣйствіями къ такой развязкѣ. Понятно послѣ, того , что правительство

нашло нужнымъ стѣснить проявленія, общественнаго,мнѣнія , -ивотъ

объяснение декрета 16 iюля 1850г. , возстановившагозалогъи штемпель .

Придуманыбыли даже новыя мѣры стѣененія ; изъ нихъ особенноважно

было постановленіе, чтобы каждая статья , имѣющая отношение къ по
}

митикѣ, была подписана, авторомъ. Въ этомъ не было надобности для

цѣлей , собственно карательныхъ: ни одинъ, сколько нибудь замѣтный

писатель никогда не прятался за анонимность, если его неподписан

ная статья предавалась суду. Но анонимность статей . нужна бьма гат

зетамъ.для того , чтобы являться представительницами
, направленія

цѣлой извѣстной партии , а невыраженіемъ личныхъ взглядовъ того

или другаго писателя. Неподписанная статья - мнѣніе самой газеты и

всѣхъ лицъ , сочувствующихъ, газетѣ; это общее значенье пропадаетъ

въ личномъ характерѣ мнѣнія , если статья подписана . И такъ поста

новление о необходимости подписей служитъ однимъ изъ безспорныхъ

>
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признаковъ того , что законъ 17 іюля 1850 года былъ порожденъ не

другими какими нибудь соображеніями, а именно тѣмъ, что прави

тельство чувствовалов необходимость ослабить журналистику , какъ

представительницу враждебнаго ему общественнаго мныя пра

1

Ho при всемъ желаніи подавить ее , тогдашнее правительство па-

ходило надобность показывать, что оно считаетъ себя болѣе популяр-

нымъ, чѣмъ до-революціонное орлеанское правительство. Потому въ

законъ 16 іюля 1850 г. были введены нѣкоторыя правила, смягчав-

шія суровость мѣръ , принимаемыхъ противъ журналистики . Напри-

мѣръ : штемпель возстановленъ въ размѣрѣ , нѣсколько меньшемъ

прежняго: прежде бралось 6 сантимовъ съ листа въ 30 квадратныхъ

дециметровъ (законъ 14 декабря 1830 г. ) , теперь только 5 сантимовъ

съ допущеніемъ листа слишкомъ вдвое большаго формата (законъ 16

іюля 1850) . При этомъ штемпель возстановлялся подъ видомъ платы

за пересылку газеты по почтѣ (тотъ же законъ, ст. 15) , а не просто

въ прежнемъ видѣ чистаго налога . Залогъ былъ возстановленъ въ

размѣрѣ гораздо меньшемъ прежняго. Прежде ежедневная газета въ

Парижѣ должна была представлять 100,000 франковъ залога (законъ

10 сент . 1835, ст . 13) ; теперь отъ нея требовалось только 24,000

Франк. залога.4 1... -

1

« Вскорѣ произошла перемѣна, поставившая правительство въ не-

обходимость принять болѣе сильныя мѣры противъ выраженій об-

щественнаго мнѣнія. Послѣ катастрофы 2 декабря 1851 г. президентъ

республики, уничтожившій парламентскую форму правленія и потому

имѣвшій своими врагами всѣхъ приверженцевъ этой формы , долженъ

былъ устранить присяжныхъ отъ рѣшенія процессовъ по дѣламъ не-

чати, потому что судъ присяжныхъ не казался достаточно ограждаю-

щимъ новое правительство (декретъ 31 декабря 1851) . Такимъ обра-

зомъ журналистика была отдана подъ власть судей, назначаемыхъ са-

мимъ правительствомъ. 1 9/11

То отношеніе правительства къ общественному мнѣнію, которое

рѣшительно обрисовалось послѣ катастрофы 2 декабря, оказалось не-

мимолетнымъ явленіемъ, какъ надѣялось новое правительство : непрі-

язнь не ослабѣвала , а оставалась непреклонна. Потому правительство

убѣдилось въ необходимости болѣе сильныхъ мѣръ для обузданія об-

щественнаго мнѣнія и принуждено было издать декретъ 17 февраля

1852 га , дававшій ему безусловную власть надъ журналистикой. Кро-

мѣ полнаго возстановлені я всѣхъ стѣснительныхъ мѣръ,и существо-

вавшихъ при Орлеанскомъ домѣ , и кромѣ новыхъ мѣръ, установлен-

ныхъ закономъ 16 іюля1850 г. , декретъ 17-го февраля 1852 г. оконча-

тельно установляетъ устраненіе суда присяжныхъ отъ всякихъ дѣлъ

по печати и, находя недостаточнымъдаже то обезпеченіе, какое дается
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правительству преданностью судей , назначаемых в самимъ правитель–

ствомъ , предоставляетъ уже чисто административнымъ сановникамъ

пріостановлять изданіе газетъ или журналовъ и запрещать ихъ безъ

суда и слѣдствія. (Декретъ 17 февраля 1852 г. , ст. 32) .

88

...

. Наконецъ послѣ орсиньевскаго дѣла понадобилось правительству

еще болѣе дѣйствительное средство для огражденія своей безопасности;

и декреть 2-го Марта 1858 г. постановилъ , что оно имѣетъ право въ

случаѣ нужды отсылать на жительство въ отдаленную провинцію или

въ Алҗирію каждое лицо, заслужившее его неблагосклонность.

显示

На этомъ общемъ очеркѣ происхожденія Французскихъ закоповъ

по дѣламъ печати мы пока и остановимся. Они могли бы казаться

странны , еслибы мы стали разсматривать ихъ съ какой нибудь дру-

гой точки зрѣнія , кромѣ чисто исторической. Перечитайте всѣ

тихъ,—вы увидите въ нихъ только одно желаніе: по возможности за-

- труднить и стѣснить литературную дѣятельность. Но что жь дѣлать,

а это было необходимостью для французскихъ правительствъ по ихъ

отношенію къ націи и къ общественному мнѣнію; потому съ истори-

11 ческой точки зрѣнія, которую старались мы разъяснить , эти законы

и совершенно естественны . Если правительство Бурбоновъ , потомъ пра-

и вительство Людовика-Филиппа, потомъ правительство , возникшее

■ послѣ февральской республики - чувствовали себя непопулярными,

имѣющими противъ себя общественное мнѣніе , то нельзя находить ,

к что они были непослѣдовательны , принимая всевозможныя мѣры

в противъ обнаруженія общественнаго мнѣнія . Для этой цѣли дѣйстви-

тельно очень хорошими средствами надобно признать и залогъ; и

: штемпель , и выдачу спеціальнаго разрѣшенія на открытіе типогра-

Фій съ правомъ отнимать это разрѣшеніе , и спеціальные законы о

• проступкахъ по дѣламъ печати, и право административной власти

пріостанавливать и запрещать газеты и журналы . Если бы француз-

скія правительства могли считать себя имѣющими общественное мнѣ-

ніе на своей сторонѣ , могли думать, что нація имѣетъ преданность

или хотя довѣріе къ нимъ , тогда дѣйствительно они могли бы обойд–

тись безъ этихъ спеціальныхъ законовъ . Вѣдь для огражденія соб-

ственности короля Людовика-Филипна, или бывшаго президента рес-

публики , или нынѣшняго императора Французовъ, или ихъ мини-

стровъ , или ихъ судей и чиновниковъ не требуется никакихъ спе-

ціальныхъ законовъ, потому что въ этихъ случаяхъ общественное

мнѣніе на ихъ сторонѣ : воръ , укравшій деньги у министра или чи-

новника , не поддерживается общественнымъ мнѣніемъ , потому не
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нужно противъ него исключительныхъ законовъ. Но власть Француз-

скаго правительства не ограждается общественнымъ мнѣніемъ, и по-

тому для ея безопасности дѣйствительно необходимы исключитель-

ныя мѣры.

Мы не имѣемъ ни времени , ни охоты разбирать здѣсь, до какой сте-

пени положеніе другихъ континентальныхъ западныхъ правительствъ

сходно съ положеніемъ Французскаго и до какой степени необходимы

для нихъ исключительные законы по дѣламъ печати, дѣйствительно

необходимые для Французскаго правительства : мы не будемъ разби-

рать потому, что подобное изслѣдованіе было бы совершенно напрас-

но : мы уже говорили , что Франція , какъ передовая страна , имѣетъ

неотразимое вліяніе всѣми и хорошими и дурными сторонами своей

жизни на другія континентальныя страны западной Европы и что по

самому превосходству ея надъ ними въ огромномъ количествѣ выра-

ботаннаго ею хорошаго, не могутъ онѣ не заимствовать изъ нея и до-

вольно многаго дурнаго . Что дѣлать? Тутъ еще не отъ чего унывать.

По той же самой причинѣ мы не будемъ разбирать теперь вопро-

са, до какой степени нужны были бы у насъ спеціальные законы по

дѣламъ печати . Если бъ и оказалось, что они не нужны, все-таки изъ

этого вывода ровно ничего не вышло бы. Мы все-таки не обошлись

бы безъ нихъ. А что, если бы оказалось , что они дѣйствительно

нужны у насъ? Тогда мы вновь заслужили бы имя обскурантовъ,

враговъ прогресса, ненавистниковъ свободы , панегиристов деспо-

тизма и т. д. , какъ уже много разъ подвергали себя такому нарека-

нію. Вотъ другая , и, по правдѣ сказать, важнѣйшая причина тому,

что мы не хотимъ изслѣдовать вопроса о надобности или ненадобно-

сти спеціальныхъ законовъ по дѣламъ печати у насъ: мы опасаемся,

что добросовѣстное изслѣдованіе привело бы насъ къ отвѣту : да , они

нужны.

Н. ЧЕРНЫШЕВСКІЙ.

вар.

ныхъ законо.

тельно устано

по печати и,
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СѢВЕРО -АМЕРИКАНСКАЯ ВОЙНА.
-

дѣло въ АНГЛІЙСКОМЪ ПАРЈАМЕНТ О ДЕРЕ-

вянныхъ КОРАБЛЯХЪ И КАМЕННЫХЪ ПРИБРЕЖНЫХЪ УКРѢПЛЕНІЯХЪ . — ПРУС-

СКІЯ ДА.

Счастье до сихъ поръ благопріятствуетъ войскамъ сѣверо-амери-

канскаго Союза : на всѣхъ пунктахъ они тѣснятъ инсургентовъ , и

если война еще два-три мѣсяца пойдетъ такимъ же образомъ , южные

штаты должны будутъ безусловно смириться и возвратиться въ преж-

ній Союзь безъ всякихъ условій . Военныхъ дѣйствій мы не будемъ

разсказывать въ подробности, потому что каждое изъ нихъ въ-отдѣль-

ности не представляетъ ничего особенно замѣчательнаго , за исключе-

ніемъ одной морской битвы , совершенно новой въ своемъ родѣ , о ко-

торой надобно будетъ и намъ поговорить вслѣдъ за газетами . Но эта

морская битва важна только съ технической стороны для соображеній

о томъ , изъ какихъ кораблей должны отпынѣ состоять военные Фло-

ты . На ходъ событій въ войнѣ между Союзомъ и инсургентами она

не имѣла никакого вліянія , а сухопутныя дѣла, опредѣлявшія ходъ

войны , до сихъ поръ не заключали въ себѣ ничего особеннаго . Боль-

шихъ битвъ еще не было. Происходили схватки между отрядами, ко-

торые охватываютъ теперь двойною цѣпью всю окружность отдѣлив-

шихся штатовъ , составляя неправильный овалъ , длина котораго

тысячи двѣ верстъ, а ширина тысячи полторы . Сѣверныя войска, со-

биравшіяся вдоль всей сѣверной южныхъ штатовъ по линіи , имѣв-

шей около трехъ тысячъ верстъ, начали крайнимъ западнымъ своимъ

крыломъ загибаться на югъ по долинѣ Миссиссиппи , такъ что су-

Т. ХСІІ. Отд. II .
12
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хопутные марши ихъ идутъ теперь съ сѣвера на югъ и съ запада на

востокъ. А съ лѣваго восточнаго крыла ихъ все посылаются моремъ

отряды на атлантическій берегъ и на мехиканскій берегъ южныхъ

штатовъ, такъ что этими дессантами занято теперь множество пунк-

товъ восточной и южной границы . Безпрестанно получая подкрѣпле-

ніе , эти высадившіеся отряды подвигаются во-внутрь страны . Соот-

вѣтственно такой круговой аттакѣ растянулись полной окружностью

и войска инсургентовъ , сосредоточивавшіяся прежде по сѣверной гра-

ницѣ. Вездѣ сѣверныя войска до сихъ поръ оказывались или много-

численнѣе , или лучше , такъ-что инсургенты отступаютъ на всѣхъ

пунктахъ . Кругъ постепенно сжимается и критическій моментъ вой-

ны настанетъ вѣроятно тогда, когда кругъ этотъ сожмется до діа-

метра , довольно уже незначительнаго . Южныя войска будутъ имѣть

тогда выгоду сосредоточеннаго расположенія, въ-родѣ того, какимъ

пользовался Фридрихъ II-й въ Семилѣтнюю войну. Эта выгода вѣ-

роятно ободритъ ихъ поступить такъ, какъ дѣйствовалъ тогда Фрид-

рихъ II-й : оставивъ только наблюдательные отряды по всѣмъ дру-

гимъ сторонамъ круга , ринуться почти всѣми силами въ одну его

сторону, чтобы дать рѣшительную битву одной изъ окружающихъ

армій.

Но что будетъ , то еще будетъ , а теперь пока положеніе дѣлъ

таково. Мѣсяца четыре тому назадъ , театромъ войны были только

такъ-называемые пограничные штаты: Виргинія, Кентукки и Мис-

сури. За оплотомъ своихъ армій , стоявшихъ по этой линіи въ числѣ

отъ 350 до 400 тысячъ , остальные южные штаты пользовались

безопасностью. Теперь ихъ войска вытѣснены изъ пограничныхъ

штатовъ западной половины этой прежней границы , - не толь-

ко изъ Миссури и Кентукки , но также почти изъ всего штата

Теннесси , лежащаго на югъ отъ Кентукки. Это въ центрѣ сѣ-

верной линіи ; а на крайнемъ западѣ сѣверныя войска также вторглись

изъ Миссури далѣе на югъ въ Арканзасъ; такъ что теперь линія

войны съ сѣвера вошла на сѣверозападѣ уже въ хлопчато-бумаж-

ные штаты , которые собственно и подняли возстаніе : сѣверныя

войска съ сѣверо-запада проникли кромѣ Арканзаса въ штатъ Мис-

сиссиппи и въ штатъ Алабаму. Съ юга они своими дессантными

отрядами захватили почти всю Флориду и заняли береговую линію

штатовъ Георгій , Южной Каролины и Сѣверной Каролины. Не

осталось уже ни одного изъ отпавшихъ щтатовъ, въ который не

вошла бы война. Но главныя силы обѣихъ сторонъ остаются по

прежнему на сѣверо-западной и въ особенности на сѣверо-восточ-

ной сторонахъ театра войны . Арміи, стоявшія во все продолженіе

военнаго времени по берегамъ Потомака, остаются главными ар-
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міями. Туть отступленіе инсургентовъ происходитъ медленнѣе, чѣмъ

на сѣверо-западѣ. Отчего эта разница? Мнѣнія очень различны. По

увѣренію главнокомандующаго союзною потомакскою армією, Макъ-

Клеллана , тутъ нельзя было начинать наступленія раньше , чѣмъ онъ

сдѣлалы. До января онъ ссылался на то , что его армія недостаточно ор-

ганизована ; а потомъ, до начала марта, мѣшала движеніюзимняя распу-

тица. Но генералъ Макъ-Клелланъ принадлежитъ по своимъполитиче-

скимъ убѣжденіямъ къ демократической партіи , вообще расположенной

щадить Югъ, и притомъ именно кътому отдѣлу ея, который на прош-

лыхъ президентскихъ выборахъ имѣлъ своимъ кандидатомъ Бре-

кенриджа, находящагося теперь однимъ изъ предводителей инсурген-

товъ. Этотъ отдѣлъ демократической партій , такъ-называемые бре-

кенриджевскіе демократы , постоянно дѣйствовали вмѣстѣ съ людь-

ми, которые потомъ произвели возстаніе . Поэтому республиканская

партія и въ особенности крайній отдѣлъ ея, аболиціонисты, подозрѣ -

ваютъ Макъ-Клеллана, будто бы онъ измѣннически тянулъ войну,

чтобы Сѣнеръ утомился и въ усталости призналъ Южную конфеде-

рацію. Дѣйствительно ли Макъ-Клелланъ виноватъ въ такомъ преда-

тельскомъ коварствѣ , этого, разумѣется, не можемъ рѣшить мы при

скудости доходящихъ въ Европу извѣстій . Но очень неблаговидный

характеръ команды Макъ-Клеллана обнаружился при самомъ же па-

1 чалѣ наступленія союзной потомакской арміи : оказалось , что инсур-

генты за нѣсколько дней узнали о предполагающемся наступлении;

1. благодаря этому , они успѣли спокойно отступить съ своихъ позицій

1 при Потомакѣ на другую оборонительную линію за рѣкою Раппаган-

нокомъ. Какъ они могли узнать это , еще не раскрыто теперь. Но какъ

бы тамъ ни было, пропущенъ случай разсѣять ихъ при отступленіи,

7 пропущенъ случай окружить ихъ на прежней позиціи у Потомака,

а между тѣмъ Макъ-Келланъ именно такъ и хвалился, что окружитъ

ихъ на этой позиціи. Онъ говорилъ : погодите , погодите; если прежде-

11 временно начнемъ наступленіе , они уйдутъ за Раппаганнокъ, и борь-

ба продолжится; дайте мнѣ время, я обѣщаюсь отрѣзать имъ отступ-

леніе и мы заберемъ въ плѣнъ ихъ всѣхъ,—кончимъ войну въ нѣ-

сколько дней . Если опъ не предатель , то онъ- полководецъ не очень ис-

6 кусный ; если онъ не обманулъ сѣверное правительство , то непріятель-

ckie генералы обманули его . Носится слухъ, еще болѣе вредный для

его репутаціи или какъ честнаго человѣка, или какъ искуснаго гене-

рала : говорятъ , будто съ самаго октября потомакская армія инсурген-

1 товъ была уже до того ослаблена отдѣленіемъ отрядовѣ на сѣвероза-

надъ и на атлантическое прибрежье, что начиная съ ноября во всякое

5 время можно было раздавить ее почти безъ сопротивленія. Макъ-Клел-

ланъ говорилъ, что онъ считаетъ у противниковъ отъ 150 до 200 ты-

1:
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сячъ войска, а на самомъ дѣлѣ будто бы съ конца прошлаго года оста-

валось у нихъ въ этой мѣстности только отъ 40 до 50 тысячъ. Не

знаемъ , какъ что было на самомъ дѣлѣ . Но подозрѣніе и ропотъ на

Макъ-Клеллана возросли въ февралѣ до того , что союзное правитель-

ство убѣдилось въ необходимости взять изъ рукъ Макъ-Клеллана въ

свои руки главное начальство вадъ дѣйствіями военныхъ сихъ. Въ

половинѣ февраля президентъ созвалъ военный совѣтъ изъ 14 глав-

ныхъ генераловъ потомакской арміи и предложилъ вопросъ, можно

ли начать отступленіе не дальше , какъ черезъ полторы недѣли . Макъ-

Клелланъ и 9 другихъ генераловъ близкаго къ нему образа политичес -

кихъ убѣжденій отвѣчали, что это значило бы идти на вѣрное пора-

женіе : нотомакская армія инсургентовъ еще слишкомъ сильна; нужно

предварительно принудить ее разными диверсіями, чтобы она отдѣ-

лила отъ себя еще нѣсколько корпусовъ на защиту другихъ пунктовъ.

Только четыре генерала республиканской партій сказали, что начи-

нать наступленіе и можно и должно . Президентъ прилялъ ихъ мнѣніе

и приказалъ начинать наступленіе . Оказалось , что не только пораже-

нія союзная армія не могла встрѣтить , но и самого непріятеля. Изъ

этого извлекается сѣверо-американцами правило (правду сказать , какое

новое правило! ) , что веденіе дѣла не слѣдуетъ отдавать въ руки лю-

дей, не сочувствующихъ дѣлу. Начавъ проникаться такою мудростью,

они оставилиМакъ-Клеллана только главнокомандующимъ одной пото-

макской арміей , а главнокомандующихъ другихъ своихъ армій сдѣла-

ли независимыми отъ него , подчинивъ ихъ прямо президенту, кото–

рый по крайней мѣрѣ не измѣнникъ . Опасеніе сильно раздражить де-

мократическую партію удержало ихъ отъ того , чтобы лишить Макъ-

Клеллана команды и надъ потомакскою армією; но раздѣливъ эту ар-

мію на четыре корпуса, они сдѣлали командирами корпусовъ тѣхъ че-

тырехъ генераловъ, которые говорили правду на военномъ совѣтѣ,

такъ что Макъ-Клелланъ , получивъ этихъ помощниковъ, сдѣлался

почти безвреденъ.

Итакъ война приняла наконецъ серьёзный характеръ послѣ прово-

лочекъ , проистекавшихъ отъ неискусства или измѣны человѣка, ко-

торому была поручена прежде. Какъ она пойдетъ и чѣмъ кончится,

мы посмотримъ, а теперь не мѣшаетъ заняться разъясненіемъ нѣко-

торыхъ мнѣній о ней .

Вопервыхъ , была ли она законна со стороны Союза. Мы знаемъ ,

что годъ тому назадъ, когда начиналась она, господствовала
на Сѣ-

верѣ умѣренная республиканская партія , которая, разумѣется, двоедуш-

ничала и ставила вопросъ фальшиво. По ея комментаріямъ дѣло шло о

томъ , имѣютъли отдѣлявшіеся штаты отвлеченное теоретическоеправо

отдѣляться отъ государства, принадлежать къ которому не хотятъ.
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На это вмѣстѣ съ умѣренною демократическою партіею она отвѣчала,

что такого права не имѣютъ отдѣлявшіеся штаты . Тонкими коммента-

ріями на разные казусы международнаго права и на разныя статьи

констигуціи она доказывала , что центральная государственная власть

въ Соединенныхъ Штатахъ имѣетъ право силою оружія удерживать

въ подчиненіи себѣ тѣ области государства , которыя хотятъ быть

независимыми . Теорія выходила очень оригинальная съ американ-

ской точки зрѣнія, такъ что искренніе люди и на сѣверѣ и на югѣ

Соединенныхъ Штатовъ должны были только пожимать плечами, слу-

шая подобныя рѣчи . Но крайняя партія сѣверныхъ людей- аболиціо-

нисты разсуждали совершенно иначе . Они говорили : еслибы дѣло

шло о правѣ народа Южныхъ штатовъ или какихъ нибудь другихъ

штатовъ отдѣлиться отъ государства, принадлежать къ которому не

хочеть населеніе этихъ областей , то ни союзная власть , никакая дру-

гая власть на свѣтѣ не имѣла бы права мѣшать этимъ областямъ

устроивать свою судьбу какъ имъ угодно . Но дѣло вовсе не въ томъ .

Сецессіонисты долгое время господствовали надъ всѣмъ Союзомъ и

принуждали Сѣверные штаты терпѣть невольничество, существова-

ніе котораго противно убѣжденіямъ сѣвернаго населенія. Они нахо-

дять, что поддержать невольничество нельзя имъ иначе , какъ господ-

ствуя надъ всѣмъ Союзомъ, и теперь начинаютъ войну для возстановле-

нія своей потерянной власти надъ нимъ. Не мы мѣщаемъ имъ быть са-

мостоятельными , а они хотятъ завоевать насъ. Мы должны защищать-

ся. - Это чувство овладѣло Сѣверомъ. Тогдасецессіонисты , увидѣвъ,

что не успѣли запугать его своими вооруженіями, стали предлагать

миръ. Умѣренная партія на Сѣверѣ начала разсуждать опять такимъ

фальшивымъ образомъ : примириться значило бы признать независи-

мость Южныхъ штатовъ, 10 есть раздробить государство , уменьшить

его могущество , его блескъ ; значитъ, мириться нельзя . Аболиціони-

сты говорили иначе. Дѣло идетъ не о государственномъ могуществѣ

или блескѣ, если бы только эти вещи могли пострадать отъ мира,

надобно было бы не колеблясь заключить его : во-первыхъ , Сѣверъ

останется достаточно могущественъ и безъ Юга; во-вторыхъ , благо-

состояніе дороже могущества и не стоитъ жертвовать людьми для пу-

стаго тщеславія . Но дѣло въ томъ , что большинство населенія въ Юж-

ныхъ штатахъ не хочетъ отдѣляться отъ Союза; инсургенты соста-

вляютъ меньшинство , которое на самомъ Югѣ не можетъ удержи-

вать за собою захваченную власть иначе , какъ насильственными мѣ-

рами ; Югъ въ отдѣльности отъ Сѣвера не можетъ быть ничѣмъ

инымъ, какъ военною державою , въ которой будетъ господствовать

войско , и командиры этого войска или предводители партіи , имѣю-

щіе своими агентами этихъ генераловъ , постоянно будутъ думать
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только о завоеваніяхъ , чтобы обольщать свой народъ блескомъ могу-

щества , военной славы , побѣдъ . Они уже пытались завоевать насъ, и

теперь только хотятъ выиграть время, чтобы собравшись съ силами

напасть на насъ врасплохъ въ другой разъ .
1

Таково теперь политическое положеніе дѣлъ въ Соединенныхъ

Штатахъ . Инсургенты предлагаютъ миръ . На Сѣверѣ повидимому

господствуетъ партія , полагающая, что предводители инсургентовъ-

люди, съ которыми нельзя мириться. Но успѣетъ ли эта партія удер-

жать за собою власть до конца дѣла , или Сѣверъ утомится войною ,

этого мы не знаемъ. Въ массахъ усиливается мнѣніе , принадлежащее

аболиціонистамъ; но какіе элементы съ какимъ успѣхомъ борятся ме-

жду собою въ союзномъ правительствѣ , этого мы еще не можемъ раз-

личить по нынѣшнимъ недостаточнымъ извѣстіямъ о закулисномъ

ходѣ дѣлъ . Мы здѣсь имѣемъ источники свѣдѣній только слѣдую-

щихъ двухъ , равно ненадежныхъ видовъ . Подробные и съ своей точ-

ки зрѣнія очень обдуманные разсказы корреспондента «Times'a» пи-

шутся съ явнымъ желанімъ доказать, что Сѣверу слѣдуетъ смириться

передъ Югомъ. Большая часть европейскихъ газетъ питается заимст-

вованіями изъ « Times'a» . Газеты, которыя хотѣли бы писать прав-

дивѣе , не обладаютъ большими средствами , потому сѣверо-американ-

скіе корресподенты ихъ-люди темные , не имѣющіе доступа въ прави-

тельственныя сферы и не зпающіе хорошенько , что тамъ дѣлается.

За неимѣніемъ лучшаго , приводимъ послѣднее письмо нью-йоркскаго

корреспондента « Times’a » , который, какъ мы сказали ,—отъявленный

партизанъ инсургентовъ.

«Нью-Йоркъ, 26 марта,

« Во всякомъ возстаніи противъ преобладающей партіи сила рѣ-

шаетъ, какое имя останется за предводителями возстанія. То , что бы-

ло бунтомъ , когда Людовикъ Наполеонъ Бонапарте являлся въ Страс-

бургѣ и въ Булони , перестало быть бунтомъ , когда онъ сдѣлался им-

ператоромъ Французовъ. Даже великій и благородный Вашингтонъ

былъ только бунтовщикомъ , пока успѣхъ покрылъ его имябезсмерт-

ною его славою. Каково теперь съ этой стороны положеніе президента

Южной конфедераціи , Джефферсона Дэвиса? Бунтовщикъ или патріотъ

онъ? И бунтъ или патріотизмъ—попытка основать Южную конфеде-

рацію? Событія быстро рѣшаютъ этотъ вопросъ . Еще мѣсяцъ тому на-

задъ въ Англіи перевѣсъ былъ на сторонѣ мнѣнія въ пользу южной

независимости . Но три послѣднія педѣли произвели совершенную пе-

ремѣну въздѣшнихъ дѣлахъ . Побѣда, капризно порхавшая за южными

знаменами, теперь сѣла на знаменахъ Сѣвера и повидимому не слетитъ

съ нихъ . Южныя арміи потерпѣли день за день столько неудачъ и по-
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раженій, что не только люди нерѣшительные , всегда пристающіе къ

выигрывающей сторонѣ , но и нѣкоторые изъ самыхъ пылкихъ и само-

увѣренныхъпартизановъ Югаубѣдились, что дѣло ихъ потеряно . Видъ

войны измѣнился , инсургенты оттѣсняются вънебольшой уголокъ сво-

ей земли . Едва ли они попытаются удержать въ Виргиніи наступленіе

Макъ-Клеллана, —вѣроятиѣе, что они удалятся въ штаты Мехиканска-

го залива на крайній югъ, куда побоятся идти лѣтомъ сѣверныя армій,

если война продлится до лѣта » . (Лѣтомъ низменности хлопчато-бумаж-

ныхъ штатовъ опасны своими міазмами ) . « А теперь Джефферсонъ Дэ-

висъ и его товарищи повидимому упали духомъ » . (Джефферсонъ Дэ-

висъ въ послѣднее время говорилъ уже не о надеждѣ на успѣхъ , а о

томъ , что дѣло , за которое взялся Югъ, оказывается не по силамъ ему

и что надобно погибнуть со славой) . «Южныя газеты и народъ на Югѣ

поддались взаимнымъ ссорамъ , всегда раждающимся отъ неуспѣха,

винятъ своихъ предводителей и другъ-друга , своими несогласіями

еще больше ослабляя дѣло , въ которомъ весь успѣхъ основывался

только на энтузіазмѣ . Если Южные штаты принуждены будутъ на

время или навсегда возвратиться въ Союзъ, то въ бѣдѣ ихъ не столь-

ко будутъ виноваты сѣверныя армій , сколько ихъ собственная не-

разсудительная надежда на помощь Англіи и Франціи . Сѣверъ началъ

гибельную войну отъ излишней увѣренности во всемогуществѣ хлоп-

ка, который долженъ былъ будто бы выпутать его изъ всякихъ за-

трудненій. Югъ ожидалъ , что Англія скорѣе начнетъ войну съ Сѣве-

ромъ, чѣмъ перенесетъ остановку въ подвозѣ хлопка . Югъ думалъ

побѣдить постороннею помощью, она не явилась . Въ началѣ борь-

бы Югъ имѣлъ всѣ шансы успѣха на своей сторонѣ : и привычку по-

велѣвать , и благопріятность времени , и лучшихъ офицеровъ арміи и

Флота Соединенныхъ Штатовъ , симпатію демократической партіи на

Сѣверѣ, недовѣріе Сѣвера къ аболиціонистамъ , предательство союз-

ныхъ сановниковъ , содѣйствіе всего высшаго общества на Сѣверѣ ; а

Сѣверъ не только не былъ приготовленъ сопротивляться столь страш-

ному движенію , а даже и не вѣрилъ, что на Югѣ серьезно хотятъ

отторгнуться отъ Союза, онъ былъ безъ арміи, безъ генераловъ, безъ

плана и безъ военныхъ средствъ . Но когда онъ оправился отъ перва-

го расплоха, то оказалось, что онъ имѣетъ рѣшимость и страстный

энтузіазмъ . Этими силами онъ совершилъ чудеса. Онъ надѣялся толь-

ко на себя , развернулъ всѣ свои силы , и теперь дѣло въ такомъ по-

ложеніи, что возвращеніе всѣхъ пограничныхъ штатовъ въ Союзъ

можетъ уже считаться вещью конченною , а покореніе хлопчатобу-

мажныхъ вещью, зависящею отъ воли Сѣвера.

-

«Но говорятъ, что президентъ Союза не хочетъ унижать Южные

штаты и ждетъ только большой побѣды , чтобы протянуть имъ олив-
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ковую вѣтвь и миромъ возвратить въ лоно Союза заблудшее овча. А

если такъ , что будетъ съ республиканскою партією? И, еще важнѣе,

что будетъ съ вопросомъ о невольничествѣ? Возвратить мирнымъ

образомъ въ Союзъ Южные штаты невозможно иначе , какъ признавъ

законнымъ существованіе невольничества въ нихъ . Но развѣ для это-

го ведетъ войну Сѣверъ? — Почему знать? Демократическая партія на

Сѣверѣ прямо говоритъ , что такъ. Сѣверные демократы , въ проти-

воположность республиканцамъ , не имѣютъ никакого расположенія къ

дѣлу негровъ и ненавидятъ аболиціонистовъ гораздо искреннѣе, чѣмъ

южныхъ сецессіонистовъ . Дѣло въ томъ , что въ Соединенныхъ Шта-

тахъ только не очень значительное меньшинство ненавидить невольни-

-

чество по принципу. Большинство смотритъ на него равнодушно . Гдѣ

оно отмѣнено, тамъ отмѣнено по разсчету . На Сѣверѣ оно невыгодно.

Въ пограничныхъ штатахъ , гдѣ трудъ невольника также невыгоденъ,

оно будетъ уничтожено черезъ нѣсколько лѣтъ, а можетъ быть и мѣ-

сяцевъ . Но чтобы оно было отмѣнено въ хлопчатобумажныхъ шта-

тахъ , гдѣ оно чрезвычайно выгодно , этому не повѣритъ никто,

знающій американцевъ » . (Разумѣется , ничего важнаго никогда въ

исторіи не дѣлалось иначе , какъ по разсчету выгоды . Но въ томъ и

дѣло, что на Сѣверѣ распространяется убѣжденіе , что южное невольт

ничество невыгодно для Сѣвера , что Сѣверу нельзя жить мирно

ни въ союзѣ , ни порознь съ Югомъ, пока на Югѣ будетъ существо-

вать учрежденіе , требующее инаго гражданскаго быта въ сосѣднихъ

областяхъ, чѣмъ какой утвердился на Сѣверѣ) . «Смотрите , съ ка-

кой хотите точки зрѣнія, невольничество деготь въ меду сѣве-

ро- американской республики » . (Потому оно и будетъ отмѣнено) .

Этого дѣла нельзя ни отстранить , ни уладить мирнымъ путемъ » ; ( по-

тому оно и разрѣшается военнымъ) . «Самое большое , чего можно на-

дѣяться отъ нынѣшней борьбы-то , что невольничество будетъ изгна-

но изъ пограничныхъ штатовъ и ограничено хлопчатобумажными об-

ластями . Но этотъ результатъ могъ быть достигнутъ обыкновеннымъ

ходомъ дѣлъ » (нѣтъ, пока Югъ не вывелъ изъ терпѣнья Сѣверъ , не-

вольничество старалось захватывать все новыя области, даже такія,

въ которыхъ не могло держаться безъ междоусобной войны , напри-

мѣръ Канзасъ, и никакъ не хотѣло покидать пограничныхъ штатовъ)

« и силою чисто коммерческихъ причинъ » (да вѣдь самъ же авторъ

сказалъ , что Сѣверъ ведетъ войну не по филантропіи, а по коммерче-

скому разсчету; вотъ, значитъ, коммерческія причины и дѣйствуютъ) ;

«потому не было необходимости аболиціонистамъ доводить Югъ до

междоусобной войны » (да вѣдь не аболиціонисты, не имѣвшіе до вой-

ны никакой практической силы, довели Югъ до войны , а онъ самъ

началъ войну, чтобы завоева гь Сѣверъ) , « когорая уже стоила больше
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денегъ,—не говоря о крови, разореніяхъ и бѣдствіяхъ ,—чѣмъ стои-

ло бы выкупить и освободить всѣхъ негровъ Юга» (но что жь было

дѣлать , когда южные плантаторы не хотѣли и слышать о выкупѣ и

начали войну, чтобы уничтожить на Сѣверѣ всякую возможность мы-

сли объ этомъ выкупѣ?) .

Судя по этимъ признаніямъ приверженца сецессіонистовъ, надобно

заключать , что всякая надежда устоять въ борьбѣ потеряна инсурген-

тами и что всю свою надежду они возлагаютъ теперь на хлопоты сво-

ихъ сѣверныхъ партизановъ о заключеніи мира.

Мы упомянули о морской битвѣ, которая не имѣла никакого влія-

нія на ходъ войны , но замѣчательна по заключеніямъ , которыя долж-

ны быть изъ нея выведены относительно постройки военныхъ судовъ.

1 Сами инсургенты совершенно не имѣли флота , но они овладѣли при

началѣ войны главнымъ военнымъ портомъ Союза, НорфолкСКОЮ

гаванью . Большшая часть кораблей Союза , стоявшихъ тогда въ этой

гавани, успѣли уйдти ; но большой Фрегатъ «Мерримакъ» былъ раз-

снащонъ, такъ-что союзные командиры не могли увести его и зато-

пили. Вытащивъ Фрегатъ , инсургенты одѣли его желѣзомъ, и вотъ,

онъ, переименованный въ « Виргинца» , пошелъ изъ Норфолькской гава-

ни къ сосѣднему устью рѣки Джемса, гдѣ стоитъ фортъ Монро , служа-

В щій операціоннымъ базисомъ для дѣйствій сѣверныхъ войскъ въ сѣ-

верной части виргинскаго прибрежья . Подъ прикрытіемъ форта и бе-

реговыхъ баттарей находилась союзная эскадра , состоявшая изъ трехъ

Фрегатовъ такой же величины , какъ «Мерримакъ » , нѣсколькихъ кор-

ว ветовъ , и т . д . Эти корабли имѣли до 250 орудій тяжелаго калибра;

на береговыхъ баттареяхъ также были тяжелыя орудія . Но «Мерри-

макъ » спокойно шелъ подъ ихъ выстрѣлами прямо на одинъ изъ со-

юзныхъ кораблей , далъ по немъ залпъ изъ своихъ 12 пушекъ (тяже-

лая желѣзная одежда заставляетъ уменьшать число орудій на такихъ ко-

рабляхъ) и съ полною силою паровъ ударилъ своимъ , сдѣланнымъ

изъ желѣза, носомъ въ бокъ противника. Стѣна деревяннаго корабля

разсѣлась. « Мерримакъ » , отошедши саженъ на 50 , далъ другой залпъ

и опять ударилъ носомъ: корабль сталъ быстро тонуть . « Мерримакъ »

пошелъ противъ другаго фрегата, —тотъ сдался. Наступила ночь . « Мер-

римакъ » , дождавшись утра , принялся было топить другіе союзные ко-

рабли . Ихъ залпы и выстрѣлы береговыхъ баттарей нимало не вредили

ему : только ходъ его нѣсколько задерживался , когда разомъ толка-

лось въ него слишкомъ много непріятельскихъ ядеръ : ихъ удары

дѣйствовали на него въ родѣ того , какъ противный вѣтеръ. Всѣ тѣ

союзные корабли , которые не успѣли бы убѣжать , были бы потопле–

ны, но случайнымъ образомъ приплыла къ тому мѣсту странная

вещь, тоже въ родѣ «Мерримака » , только совершенно оригинальнаго
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устройства. Извѣстный строитель пароходовъ Эриксонъ, изобрѣта-

тель особеннаго способа замѣнять паръ разгоряченнымъ воздухомъ,

придумалъ корабль , надъ нелѣпостью и непригодностью котораго

очень много смѣялись . Весь корпусъ этого корабля находится подъ

водою , такъ что сверхъ воды выказывается лишь часть палубы и ба-

шенка въ видѣ огромнаго опрокинутаго стакана. Палуба корабля одѣ-

та толстымъ желѣзомъ (шесть слоевъ , каждый въ дюймъ толщины,

крѣпко свинченные) ; верхняя полоса стѣнъ корабля, хотя и подъ во-

дой, тоже одѣта желѣзомъ до такой глубины , до какой уже не могутъ

хватать черезъ воду ядра . Башня, тоже изъ желѣза, толщиною въ 9

дюймовъ, вертится на врѣзанномъ въ палубу желѣзномъ кругу, ко-

торый представляетъ собою какъ будто бы верхушку круглаго стола,

ножки котораго внутри корабля . По сигналамъ отъ человѣка, нахо-

дящагося въ бәшнѣ, экипажъ корабля снизу повертываетъ куда на-

добно столь и башенку. Въ башнѣ 2 амбразуры для двухъ пушекъ,одна

подлѣ другой , такъ что стрѣлять изъ обѣихъ можетъ одинъ чело-

вѣкъ. Окна эти сдѣланы вплоть по дуламъ пушекъ,—пушкамъ по-

вертываться не нужно въ амбразурахъ , онѣ поверываются вмѣстѣ съ

башенкой . Въ башнѣ стоитъ человѣкъ и стрѣляетъ. Надъ рулемъ

сдѣланъ желѣзный домикъ такой же толщины , какъ башенка. Въ до-

Микѣ другой человѣкъ, который правитъ рулемъ . Только эти два че-

ловѣка и находятся поверхъ воды. Остальной экипажъ весь внутри

затопленнаго корпуса подъ желѣзной крышей. Пушекъ на этой шту-

кѣ только двѣ, какъ мы сказали , но огромнаго , по нашей терминологіи

5-пудоваго калибра. Ядра для этихъ пушекъ сдѣланы тоже особен-

ныя, не чугунныя чугунъ слишкомъ хрупокъ, а изъ кован-

наго желѣза. Этотъ странный союзный пароходъ случайно шелъ

по сосѣдству , услышалъ выстрѣлы и пошелъ защищать своихъ.

«Мерримакъ » вдвое больше его величиною и имѣетъ 12 пушекъ про-

тивъ 2-хъ , которыми вооружена странная машина Эриксона, называю-

щаяся «Увѣщателемъ » , Monitor . « Мерримакъ » оказался противъ «Мо-

нитора» столь же безсиленъ, какъ деревянные корабли противъ «Мер-

римака » . Нѣсколько часовъ они стрѣляли другъ въ друга на разстол-

ніи отъ 20 до 40 саж. и не дальше какъ на 70 саж. Раза 2 или 3 «Мер-

римакъ » , надѣясь на свою величину итяжесть, набрасывался со всѣхъ

паровъ на противника, чтобы пробить его своимъ длиннымъ , желѣз-

нымъ носомъ , придѣланнымъ нѣсколько ниже водяной линіи, или по-

топить его. Но только носъ повредился , хотя былъ сдѣланъ изъ куска

желѣза шириною фута въ полтора и толщиною съ футъ . « Мониторъ »

не хотѣлъ ни тонуть отъ наѣзжавшей на него тяжести , ни портиться

отъ ударовъ , и «Мерримакъ » снова отходилъ, и опять начинались зал-

пы . « Мониторъ » такъ и остался безъ всякаго поврежденія : на его палу-
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6% и башенкѣ было только сдѣлано множество выбоинъ глубиною

около дюйма. Но калибръ орудій «Монитора» и кованныя ядра оказа-

лись наконецъ невыносимы для «Мерримака » ; нѣкоторыя ядра по-

падали въ амбразуры «Мерримака » , кромѣ того повредили ему

руль, и послѣ боя, тянувшагося , какъ мы сказали, нѣсколько ча-

совъ, онъ уступилъ, пошелъ чиниться назадъ въ Норфолькъ . Но

поврежденія были нанесены ему только ядрами «Монитора » , очень дол-

го бившими его съ разстоянія отъ 40 до 20 саженъ . На выстрѣлы бе-

реговыхь баттарей онъ не обращалъ никакого вниманія, и изъ всей

этой исторіи стало очевидно , что не только деревянные корабли , но

и каменные Форты никуда негодятся противъ кораблей, одѣтыхъ же-

лѣзомъ : ставъ въ саженяхъ 150 отъ форта , такой корабль разобьетъ

его въ мусоръ , а самъ не потерпитъ никакого поврежденія, потому

что 5-ти пудовыя ядра дѣйствуютъ на него очень слабо и въ 50 саже-

няхъ разстоянія.—Какъ только принесъ телеграфъ извѣстіе объ этой

битвѣ въ Вашингтонъ, союзный конгресъ назначилъ около 20 милл.

р. сер . на постройку одѣтыхъ желѣзомъ кораблей и эриксоновскихъ

машинъ. Но это еще не такъ любопытно, какъ дѣйствіе того же из-

вѣстія въ Англіи.

-

- -

2 Англійское правительство не знало, на что рѣшиться. Но въ пар-

ламентѣ спросили его , какой практическій результатъ извлечетъ оно

изъ исторіи «Мерримака » и «Монитора » . Пальмерстонъ и его товари-

щи отвѣчали въ такомъ смыслѣ, что всеконечно , эта исторія поучи-

тельна , но надобно подумать , что она значитъ.—Да чего тутъ думать,

сказали имъ , вы видите , что цѣлый флотъ деревянныхъ кораблей

безнаказанно истребляется однимъ кораблемъ , одѣтымъ въ желѣзо .

Такъ ли ?-«Такъ ».—Унасъ строятся деревянные корабли?—«Строят

ся » . Это работа пропащая , и деньги пропащія. Такъ ли?—«Такъ».—

Такъ чего же думать? Надобно послать приказаніе прекратить эту ра-

боту. «Да» , сказалъ Пальмерстонъ , «точно, надобно остановить.

Сейчасъ пошлю приказаніе объ этомъ » .—А какъ вы думаете о способ-

ности каменныхъ уврѣпленій защищать гавань отъ кораблей , одѣтыхъ

желѣзомъ?-«Надобно подумать» .-Да опять , что же тугъ думать? Вы

видите, что форты не защита. Надобно защищать гавани одѣтыми въ

желѣзо пловучими батареями, поставленными у входа въ гавань.

Такъ ли?-«Такъ» .-А у насъ строятся форты ?-«Строятся».

пропащія деньги?—«Да » .—Такъ надобно послать приказапіе остано-

вить эти напрасныя работы . «Да , сейчасъ пошлю приказаніе объ

-

этомъ » .

-

Это

Вотъ что значитъ простой и живой разговоръ : въ два дня порѣ-

шили дѣло, котораго иначе не рѣшили бы въ нѣсколько мѣсяцевъ, и въ

эти нѣсколько мѣсяцевъ было бы израсходовано милліоновъ двадцать ,
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тридцать рублей на работы , оказавшіяся напрасными, и было бы по-

теряно нѣсколько мѣсяцевъ драгоцѣннаго времени , которымъ теперь

воспользуются для огражденія англійской безопасности усиленною

работою надъ кораблями , одѣтыми въ желѣзо , и желѣзными пловучи-

ми батареями ,

Впрочемъ все это плохая потѣха : тамъ сражаются, тамъ строютъ

одѣтые желѣзомъ корабли въ виду какихъ-то угрожающихъ войнъ;

а въ пынѣшнее весеннее время человѣкъ расположенъ быть весе-

лымъ, и хочется ему чѣмъ нибудь позабавиться. Для насъ нѣтъ луч-

шей забавы , какъ либерализмъ ,—такъ вотъ и подмываетъ насъ оты-

скать гдѣ нибудь либераловъ , чтобы потѣшиться надъ ними . А , вотъ

гдѣ они теперь : въ Пруссіи . Краснорѣчиво толкуютъ они о злонамѣ-

ренности новыхъ прусскихъ министровъ ( прежніе , которыхъ они

тоже считали виновниками всѣхъ своихъ огорченій , вышли въ от-

ставку , потому что , какъ видно , не желали ихъ огорчать) . Новые ми-

нистры будто бы не въ примѣръ хуже прежнихъ. Такъ расходились

противъ нихъ прусскіе либералы , что даже постороннихъ людей

сталъ забирать страхъ . Холодный и разсудительный берлинскій кор-

респондентъ Timesʼa , -и тотъ пришелъ въ азартъ : новые министры,

говоритъ, ведутъ Пруссію къ погибели. Будто и ведутъ! А вотъ по-

слушаемъ , какъ это они ведутъ, переведемъ его письмо, въ немъ

все-таки поменьше двоедушія , чѣмъ въ самихъ рѣчахъ прусскихъ

либераловъ.

―

--

«Берлинъ , 6 апрѣля.

-
« Замѣчательная черта настоящаго положенія дѣлъ въ Пруссіи

то , что сильно заинтересовались политикою люди, которые въ обык-

новенныя времена нисколько не заботятся объ ней, но теперь горячо

разсуждаютъ о политическихъ дѣлахъ и выражаютъ самымъ пря-

мымъ языкомъ свое неудовольствіе » (да на кого же они сердятся, чу-

даки? Сами не занимались дѣлами, и вдругъ разсердились , что дѣла

идутъ не по ихъ желанію . Да вѣдь они молчали? Такъ какими же

судьбами было кому нибудь исполнять ихъ желаніс, котораго никто

и не слышалъ? Нянекъ что ли было правительству приставить къ

нимъ, чтобы отгадывали ихъ мысли , смотря имъ въ глазки? Да вѣдь

и въ глазкахъ-то у нихъ ничего нельзя было прочесть, потому что

мыслей-то у нихъ никакихъ не было! ) . « Между такими лицами пред-

метомъ постоянныхъ разговоровъ продолжаетъ быть циркуляръ г.

Фонъ-Ягова, и никто не говоритъ о немъ безъ негодованія » (какой

удивительный предметъ для своего негодованія нашли они : министръ

внутрепнихъ дѣлъ написалъ своимъ чиновникамъ циркуляръ, въ ко-

торомъ говорить , что правительству было бы пріятно , еслибы въ
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искажаютъ факты , -

депутаты были выбраны лица , одобряющія образъ дѣйствія прави-

тельства . А эти господа негодователи ждали видно , что министръ

внутреннихъ дѣлъ порекомендуетъ выбирать въ депутаты людей, по-

рицающихъ правительство!) « Разумѣется, инструкція министра вну-

треннихъ дѣлъ , обнародованная въ довольно осторожной формѣ,

превышается и злоупотребляется подобострастіемъ его подчинен-

ныхъ » (вотъ видите , куда оно пошло , ужь и не министръ виноватъ,

а его подчиненные . Только и на подчиненныхъ едва ли не понапрас

ну клеплютъ прускіе либералы , будто они «превышаютъ и злоупо-

требляють » : вѣдь еслибы въ самомъ дѣлѣ превышали и злоупотреб-

ляли, то были бы отставлены министромъ) , « и ежедневно мы видимъ

въ газетахъ воззванія провинціальныхъ чиновниковъ къ избирате-

лямъ , исполненныя извращенныхъ свѣдѣній , написанныя съ цѣлію

обмануть и запугать избирателей » (Проще сказать : чиновники изла-

гаютъ дѣло съ своей точки зрѣнія, которой не раздѣляютъ люди

другихъ убѣжденій ; къ чему же такъ уже кричать , и что чиновники

они только излагаютъ факты въ такомъ видѣ,

въ какомъ сами ихъ понимаютъ ; тутъ еще нѣтъ ничего удивитель-

1 наго) . «Кто привыкъ видѣть привязанность прусаковъ къ королю,

[ ихъ уваженіе къ его добрымъ намѣреніямъ, ихъ надежду , что онъ,

хотя быть можетъ медленнымъ, но твердымъ шагомъ будетъ идти

къ осуществленію великихъ благъ для народа, тому прискорбно за-

мѣчать , что онъ, только на время , какъ мы надѣемся, утратилъ

свою популярность . Прежде его добрыя качества были любимымъ

предметомъ разговоровъ , теперь вниманіе устремлено на его не-

достатки и ошибки » (но вѣдь онъ не перемѣнился, не потерялъ

ни одного изъ своихъ прежнихъ качествъ ? значитъ, несправедли-

вы люди , которые отъ похвалы ему перешли къ порицанію?) . « Нѣ-

которые даже не надѣются, что онъ будетъ въ силахъ исправить

сдѣланныя ошибки. А другіе говорятъ , что если и можно испра-

вить ихъ, то многихъ трудностей и долгаго времени будетъ стоить

ему избавиться отъ сѣтей, въ которыхъ онъ запутанъ злыми со

вѣтами людей , вліянію которыхъ приписываются сдѣланныя ошиб-

ки » (но если ошибокъ не было?) . « Конечно , напрасно было бы слиш-

комъ винить его совѣтниковъ » (вогъ видите ли , они не такъ винова-

ты, конечно потому, что важныхъ ошибокъ не было сдѣлано .-Послѣ

этого корресподентъ Times'a пускается въ разсужденія о королѣ , со-

вершенно ошибочныя , которыхъ мы не хотимъ и повторять . Перей-

демъ прямо къ изложенію нынѣшнихъ дѣлъ) . «Прежніе министры

вышли въ отставку, принявъ на себя упрекъ за распущеніе палаты,

но не желая слѣдовать политикѣ, требовавшей распущенія палаты» .

Новые министры искренно преданы этой политикѣ и потому за-

4

―
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служиваютъ такой же похвалы за твердость , съ которою рѣшились

служить ей , какъ прежніе министры за то , что не усиливались удержи-

вать за собою должностей долгое время послѣ того , какъ это стало не-

согласно съ ихъ убѣжденіями . Выборы будутъ происходить подъ влія-

ніемъ недовольства , о которомъ упоминаетъ корреспондентъ Times'a

въ началѣ своего письма. Ждутъ , что большинство въ новой палатѣ

составятъ люди , порицающіе нынѣшнюю политику. Но будемъ на-

Дѣяться, что преданность прусскаго народа королю предотвратитъ всѣ

послѣдствія такого выбора. Можетъ быть, что злонамѣренные люди

составятъ большинство въ новой палатѣ депутатовъ ; но это большин-

ство увидить себя безсильнымъ,

1

ВЫШЕЛЬ И РАЗДАЕТСЯ 4-ü ТОМЪ

ЭНЦИКЛОПЕДИЧЕСКАГО СЛОВАРЯ,

СОСТАВЛЯЕМАГО РУССКИМИ УЧЕНЫМИ И ЛИТЕРАТОРАМИ.

Подписная цѣна за 4 тома : 12 рублей . Въ отдѣльной прода-

жѣ по томамъ 3 рубли 25 копѣекъ за томъ .

Лица, служащія въ разныхъ казенныхъ вѣдомствахъ , мо-

гутъ выписывать « Словарь » чрезъ своихъ казначеевъ , посред-

ствомъ раздробительнаго взноса, по 1 рублю въ мѣсяцъ , или по

4 рубля въ треть.

За пересылку по почтѣ , и доставку на домъ , прилагается осо-

бо по 1 руб. 50 коп . въ годъ.

...Подписка принимается у всѣхъ книгопродавцевъ.

Конторы «Энциклопедическаго Словаря находятся : Въ

С. -Петербургѣ , на Невскомъ проспектѣ , въ домѣ Демидова ,

противъ публичной библіотеки, при книжномъ магазинѣ Д. Е.

Кожанчикова ; въ Москвѣ , на углу Большой Дмитровки , противъ

университетской типографіи , въ домѣ Загряжскаго , при книж-

номъ магазинѣ И. В. Базунова.

1

.



МУЗЫКАЛЬНЫя новости

ВЪ МАГАЗИНЪ

М. БЕРНАРДА,

въ С.-Петербургѣ, на Невскомъ проспектѣ, противъ Малой Морской,

№ 10.

цѣны ознНАЧЕНЫ НА СЕРЕБРО .

МОРКОВЪ. ИСТОРИЧЕСКІЙ ОЧЕРКЪ РУССКОЙ ОПЕРЫ съ са-

маго ея начала по 1862 годъ . Въ этомъ очеркѣ, представленъ

хронологическій обзоръ дѣятельности отечественной нашей опо-

ры въ продолженіе шести царствованій ; помѣщены краткія

біографіи нѣкоторыхъ наиболѣе замѣчательныхъ русскихъ пѣв-

цовъ, пѣвицъ и композиторовъ, театральные анекдоты , случай

и проч. Въ концѣ приложено нѣсколько афишъ и объявленій,

издававшихся назадъ тому болѣе 100 лѣтъ, и увертюра изъ пер-

вой русской оперы , написанная въ 1755 г. Цѣна 1 р. , за пере-

сылку прилагается за 1 Ф.

ГЛЕЙХЪ. РУКОВводство къ новѢЙШЕЙ ИНСТРУМЕНТОВКѣ

или къ изученію всѣхъ употребляемыхъ въ оркестрѣ инстру–

ментовъ. Въ этомъ руководствѣ кромѣ того объясняется спо-

собъ употребленія всѣхъ инструментовъ въ композиціи и пере-

ложенія всѣхъ пьесъ для большаго и малаго оркестра, а равно

для хора военной и бальной музыки. Ц. 1 р. , за пер . за 1 .

ГУНКЕ. РУКоводство къ ИЗУЧЕНІЮ ГАРМОНІИ, приспособ–

ленное къ самоученію . Ц. З руб .

РУКОВОДСТВО КЪ СОЧИНЕНІЮ МУЗЫКИ. Отд. 1 О ме-

лодій, ц . 2 р . Отд. 11 О контрапунктѣ, содержитъ въ себѣ

ученіе : а) о гармонизанціи данной мелодіи , b) о контрапунктѣ,

c) объ имитаціяхъ , d ) о фигураціи хорала, е ) о фугѣ , f) о ка-

нонѣ. Ц. 4 руб .

ШУМАНЪ. СОвѣты молодыМЪ МУЗЫКАНТАМЪ. Ц. 30 к . , за

пересылку за 1 Ф.

БЕРНАРДЬ . ИСКУССТВОНАСТРОИВАТЬ или систематическое изло-

женіе правилъ научиться безъ труда и въ самое короткое время

вѣрно и чисто строить фортепіано, натягивать струны и вооб-

ще поддерживать инструментъ въ надлежащемъ порядкѣ . Вто-

рое изданіе . Ц. 40 к . , за пересылку за 1 Ф.

ГАРРАСЪ, МУЗЫКАЛЬНАЯ ТЕРМИНОЛОГІЯ. Ц. 50 к . , за пер .

За 1 Ф.

РУЧНОЙ МУЗЫКАЛЬНЫЙ СЛОВАРЬ съ прибавленіемъ

біографіи извѣстныхъ композиторовъ , артистовъ и дилеттан-

товъ. М. 1850. Ц. 1 р. , за пересылку за 1 Ф.

БЕРІО. НОВЕЙШАЯ ШКОЛА ДЛЯ СКРИПКИ. На русскомъ, Фран-

цузскомъ и нѣмецкомъ языкахъ. Ц. 4 р.

МАЗАСЪ. ЛУЧШІЙ СКРИПИЧНЫЙ УЧИТЕЛЬ или школа нынѣш-

ней игры на скрипкѣ . Новое , просмотрѣнное и дополненное из-

даніе . Ц. 3 р.



РОДЕ , БАЛЬО и КРЕЙЦЕРЪ . СКРИПИЧНЫЙ САМОУЧИТЕЛЬ или

полная теоретическая и практическая школа для скрипки. Новое

изданіе , просмотрѣнное и дополненное А Киндингеромъ . Ц. 3 р .

ЛИ. НОВѢЙШАЯ ШКОЛА ДЛЯ ВІОЛОНЧЕЛИ . Ц. 4 р .

ЧІАРДИ. НОВѣЙШАЯ ШКОЛА ДЛЯ ФЛЕЙТЫ, составленная для

инструментальныхъ классовъ, учрежденныхъ при придворной

пѣвческой капеллѣ и театральномъ училищѣ . Ц. 3 р .

МАЙЕРЪ – МАРИКСЪ . Школа для гармониФлейты . Ц. 1 р.-

ПАНСЕРОНЪ . Музыкальная азбука или первоначальная школа пѣнія.

Цѣна 3 руб .

ВАККАЙ. Практическія упражненія для итальянскаго пѣнія, состоя-

щія изъ 15 уроковъ. Ц. 2 р . 50 к .

ГЮНТЕНЪ . ПОЛНАЯ ШКОЛА ДЛЯ ФОРТЕПІАНО , 8-е изданіе , про-

смотрѣнное , исправленное и дополненное новыми уроками , лег-

кими и постепенно возрастающей трудности . Ц. 3 р . 50 к .

КОНТСКІЙ. СИСТЕМАТИЧЕСКОЕ ИЗЛОЖЕНІЕ ИГРЫ НА ФОР-

ТЕПІАНО, основанной на теоріи музыки , содержащее въ себѣ

также руководство къ изученію генералбаса и приложеніе при-

мѣровъ , взягыхъ изъ произведеній классическихъ композито-

ровъ . Ц. 3. р . ДРУГЪ ДѢТЕЙ . Упражненіе для маленькихъ

рукъ съ приложеніемъ пьесъ въ двѣ и четыре руки Ц. 2. р.—

НЕОБХОДИМЫЙ РУКОВОДИТЕЛЬ ДЛЯ ШАНИСТА. Еже-

дневныя упражненія . Новое дополненное изданіе . Ц. 3 р .

Выписывающіе нотъ на сумму не менѣе трехъ рублей сер . полу-

чаютъ двадцать пять процентовъ уступки , а выписывающіе на десять

руб. сер , кромѣ того , ничего не прилагаютъ на пересылку. Выгодою

этой пользуются только тѣ , которые обратятся съ требованіями непо-

средственно въ магазинъ М. Бернарда. На тѣхъ же условіяхъ можно

выписывать черезъ него всѣ музыкальныя сочиненія, кѣмъ бы они ни

были изданы или объявлены.

Въ томъ же магазинѣ вышла 1-го марта. 3-я тетрадь музыкальнаго

журнала « Нувеллистъ » ( годъ ХХІІІ) , содержащая въ себѣ . Volleuhaupt ,

Polonaise de Salon .-Mayer, Nocturne.-Pereus, Mazurka di bravura —

Jdé, Chaut d'automne.-Voss , Célèlere chausou allemande, paraphrasée.-

Strauss, L'extravagant . Valse . — Грань , Братцы-Полька .—Mazurka na-

Gionale. Двѣ легкія пьесы . - Контскій, «Жилъ былъ мужичокъ » ,

Литературное прибавленіе въ видѣ музыкальной газеты

(Годовая цѣна подписки 10 р . , съ пересылкою 11 р . 50 в . ) .

пѣсня.

--

-

-

-

Вновь получены въ большомъ выборѣ иностранные РОЯЛИ и ПА-

НИНО лучшаго достоинства ; СКРИПКИ и СМЫЧКИ различныхъ цѣнъ

и достоинствъ , ГИТАРЫ 6-ти и 7-ми струнныя , ГАРМОНИФЛЕЙТЫ

Парижскія , АККОРДСОНЫ, ЦИТРЫ, ФЛЕЙТЫ, МЕТРОНОМЫ , КА-

МЕРТОНЫ и проч . ДЕПО ЛУЧШИХЪ ИТАЛЬЯНСКИХЪ СТРУНЪ

Печатать позволяется . С.-Петербургъ . в апрѣля 1862 года,

Ценсоръ Ө. Еленевъ .
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ОБЪЯВЛЕНІЕ.

1

MEдицинский вѣстникъ,

ЕЖЕНЕДѣЛЬНАЯ ГАЗЕТА ,

1

издается въ 1862 году по той же программѣ , по которой изда

вался въ 1861 году . Поставивъ себѣ задачею слѣдить за успѣ

хами медицинскихъ наукъ въ России и служить проводникомъ

преобразовательныхъ стремленій, выработавшихся путемъ исто

рическаго развития русскихь медицинскихъ учреждений , онъ

считаетъ эту задачу вполнѣ современною и единственно способ

ною привести къ положительнымъ результатами .

« Медицинскій вѣстникъ » по прежнему заключаетъ въ себѣ

пять отдѣловъ.

« Медицинскій вѣстникъ » печатаетъ объявления о медицин

скихъ книгахъ, находящихся въ продажѣ , охирургическихъ,

акушерскихъ и ортопедическихъ инструментахъ ио всѣхъ пред

метахъ, спеціально относящихся къ какой либо отрасли меди

цинскихъ званій.

Направленіе, принятое « Медицинскимъ вѣстникомъ », встрѣ

чено полнымъ сочувствіемъ и останется неизмѣннымъ и на бу

дущее время .



« Медицинскій Вѣстникъ » выходитъ еженедѣльно , по суббо-

тамъ. На полученіе его принимается подписка:

Въ редакцій « Медицинскаго Вѣстника » (въ С.-Петербургѣ,

на Выборгской сторонѣ , по Самарской улицѣ , № 7) ;

Въ Газетной Экспедиціи С. - Петербургскаго Почтамта;

Въ книжныхъ магазинахъ В. Г. Овсянникова , въ С. -Петербур-

гѣ, въ Гостиномъ дворѣ, №№ 17 и 58 .

Гг . иногородные благоволятъ адресоваться просто въ редак—

цію « Медицинскаго Вѣстника » , въ С. - Петербургѣ, такъ какъ

адресъ ея постоянно извѣстенъ Почтамту .

Подписная цѣна : безъ пересылки или доставки на домъ

6 руб. сер.; съ пересылкою или доставкою на домъ въ С. -Пе-

тербургѣ 7 руб. сер.; по той же цѣнѣ получаются экземпля-

ры 1861 года . Вновь подписавшіеся получатъ всѣ нумера начиная

съ перваго.

Редакторъ Я. Чистовичъ .

Издатель И. Никитинъ .

Печатать позволяется . С.-Петербургъ , 30 марта 1862 года .

Исправляющій должность ценсора Ө . Еленевъ



МАГАЗИНЪ ЧАСОВЪ ,

золотыхъ И БРИЛЛАНТОВЫ
ХЪ

ВЕЩЕЙ .

И. ШПЕРГАЗЕ.
1

Въ С.-Петербургѣ , на Невскомъ Проспектѣ, въ домѣ Армянской

церкви № 42, напротивъ Гостиннаго двора.

СЕРЕБРЯНЫЕ ЧАСЫ, ОТКРЫТЫЕ и ГЛУХІЕ, на 8 камняхъ,

отъ 12 до 18 руб . сер .

СЕРЕБРЯНЫЕ ЧАСЫ, ОТКРЫТЫЕ и ГЛУХІЕ, на 13 камняхъ

отъ 14 до 50 руб. сер .

ЗА ПОЗОЛОЧЕНІЕ прилагается ; за открытые 2 руб. сер . , за

глухіе 3 руб . сер .

ДАМСКІЕ ЗОЛОТЫЕ ЧАСЫ, ОТКРЫТЫЕ и ГЛУХІЕ, также

съ эмалью и брилліантами , отъ 35 до 150 руб . сер . и до-

роже.

ЗОЛОТЫЕ на 8 камняхъ , открытые и глухіе , отъ 35 до 60 руб .

сер .

ЗОЛОТЫЕ на 13 камняхъ , открытые и глухіе , отъ 45 до 300

руб . сер.

ХРОНОМЕТР
Ы

, часы съ секундными стрѣлками (Secondes Insi-

pendants) , съ репетиціею , съ заводами безъ ключа (Remon-

toir na pendant) и пр . отъ 150 до 600 руб . сер .



ЗОЛОТЫЕ БРАСЛЕТЫ 56 пробы , съ драгоцѣнными камнями и

безъ оныхъ, отъ 15 до 800 руб. сер.

БРОШКИ СЪ СЕРЬГАМИ 56 пробы , съ драгоцѣнными камнями

и безъ оныхъ , отъ 15 до 500 руб . сер .

БРОШКИ 56 пробы , съ драгоцѣнными камнями и безъ оныхъ ,

отъ 8 до 500 руб . сер .

СЕРЬГИ 56 пробы . съ драгоцѣнными камнями и безъ оныхъ;

отъ 3 до 600 руб . сер .

ЗАПОНКИ мужскія, отъ 3 до 50 руб. сер.

Тоже дамскія, отъ 7 до 60 руб . сер . ..

БУЛАВКИ, отъ 2 до 200 руб . и дороже.

ЦѣПОЧКИ разныя , отъ 12 до 125 руб. сер .

Тоже дамскія длинныя, отъ 20 до 200 руб . сер .

КОЛЬЦА разныя , отъ 3 до 500 руб. сер.

МЕДАЛЬОНЫ, КРЕСТИКИ съ цѣпочками и безъ оныхъ,

Всѣ ЗНАКИ ОТЛИЧІЯ, ЗОЛОТЫЕ КЛЮЧИКИ, БРЕЛОКИ

и проч.

Всѣ заказы, также почиики часовъ и золотыхъ вещей будутъ

исполнены съ ручательствомъ , и въ точности.

Господъ иногородныхъ прошу адресоваться въ контору Ивана

Федоровича Шпергазе , на Невскомъ Проспектѣ , въ домѣ Петро-

павловской церкви № 18 , гдѣ и производится оптовая торговля

часами.

" ...

1

i

1

1

! ..

u! r

Печатать позволяется . С.-Петербургъ . 13 января 1862 года .

Исправляющій должность ценсора Ө. Еленевъ .



薯
ВЪ КНИЖНОМЪ МАГАЗинѣ

...

АЛЕКСѢЯ ИВАНОВА ДАВЫДОВА ,

КОМИЙССІОНЕРА МИПИСТЕРСТВА ЮСтиціи,

Въ С.-Петербургѣ на Невскомъ Проспектѣ , противъ Арсенала

Николаевскаго дворца , въ домѣЛихачева,

ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ:

НАУКА И ЛИТЕРАТУРА ВЪ РОССІИ ПРИ ПЕТРѣ Великомъ.

Изслѣдованіе П. Пекарскаго. 2 тома . Спб . 1862 г. Ц. 7 р . , съ

пер. 8 р. 50 к. ( на 2-й т. билетъ) .

ТРОПИЧЕСКІЙ МІРЪ ВЪ ОЧЕРКАХЪ, ЖИВОТНОЙ И РАСТИ-

ТЕЛЬНОЙ ЖИЗНИ. Соч . Гартвига, перев. съ нѣмец . С. Усовъ

съ 6-ю хромолитографированными рисунками . М. 1862 г. Ц.

2 р. 50 к. , съ пер . 3 р .

НАЧАЛА ПОЛИТИЧЕСКОЙ ЭКОНОМІИ. Соч, И. Горлова . Т. 2-й

Спб. 1862 г. Ц. 2 р . , съ пер . 2 р . 50 к . Тожь 1-й т. п . 2 р . , съ

пер. 2 р. 50 к.

ИСТОРІЯ НОВОЙ ФИЛОСОФІИ Куно Фишера. Т. 1. Классическій

вѣкъ догматической философій. Спб . 1862 г. Ц. 2 р. 50 к . , съ

пер. 3 .

КАРТИНЫ ПРИРОДЫ съ научными объясненіями, Александра Гум-

больдта. Перев . съ нѣмец . А. Н. , съ придисловіемъ профессора

К. Ф. Рулье . 2 части. М. 1862 г. Ц. 3 р . , съ пер . 4 р.

ФРЕГАТЪ ПАЛЛАДА . Кругосвѣтное путешествіе. Соч . Ивана Гон-

чарова. 2 тома . Спб. 1862 г. Ц. 3 р . , съ пер . 3 р . 75 коп .

НЕИЗДАННЫЯ СОЧИНЕНІЯ И ПЕРЕПИСКА Николая Михайловича

Карамзина. Ч. 1. Спб . 1862 г. Ц. 1 р. 25 коп. , съ пер . 1 р . 75 к.

ДРУЖЕСКІЯ ПИСЬМА графа М. М. Сперанскаго къ П. Г. Масаль-

скому. Писанныя съ 1798 по 1819 годъ . Съ историческими

поясненіями, составленными К. Масальскииъ , и нѣкоторыя со-

чиненія первой молодости Графа М. М. Сперанскаго. Спб. 1862

г. Ц. 80 к . , съ пер. 1 р. 10 .

ИСТОРІЯ РЕВОЛЮЦІЙ 1848 года . Соч . Гарнье Паже. Италіанская

революція. Спб . 1862 г. Ц. 1 р . 50 коп . , съ пер. 2 р .

ЛЮБОПЫТНѣЙШІЕ ПРОЦЕССЫ изъ уголовныхъ дѣлъ Франціи и

Англіи . Спб . 1862 г. Ц. 1 р . 25 к . , съ пер . 1 р. 75 коп .

МАТЕРІАЛЫ для географіи и статистики Россіи. Екатеринослав-

ская губернія; состав. В. Павловичемъ, съ гееграфическою кар-

тою, картою Азовскаго моря и двухъ геогностическихъ картъ.

Спб. 1862 г. Ц. 1 р. 50 коп. , съ пер. 2 р .

ПИСЬМА О Расколѣ . П. Мельникова. Спб. 1862 г. Ц. 50 к. , съ

75 коп.пер.

ПУТЕШЕСТВІЕ по долинѣ рѣки Усури . Совершилъ по порученію

Сибирскаго отдѣла императорскаго Русскаго Географическаго

Т. ХСІІ. Отд. II. 1/413



Общества Р. Маакъ;2 тома , съ рисунками и картами . Спб . 1862

г. Ц. 8 р. , съ пер. 10 р .

какъ БЫВАЕТЪ И КАКЪ БЫТЬ МОГЛО-БЪ. Педагогическія мыс-

ли Ѳедора Кестнера. Т. 1-й Спб. 1862 г. Ц. 1 р . 25 к. , съ пер .

1 р . 50 к .

АЛКООЛОМЕТРІЯ. Руководство къ опредѣленію крѣпости и цѣнно-

сти спирта и вина. Состав . на оонованіи постановленій о вино-

куреніи , для винокуренныхъ заводчиковъ , виноторговцевъ, ак-

цизныхъ чиновниковъ и проч . Ф. Илишъ. Спб. 1862 г. Ц. 1 р.

50 к . , съ пер . 1 р . 75 коп .

ПОЛНОЕ РУКОВОДСТВО винокуреннаго , пивовореннаго и медоворен-

наго производства. Изложенное по распоряженію министра

Финансовъ, Ф. Илишемъ . 2 части, съ атласомъ чертежей . Спб .

1862 г. Ц. 3 р. 50 коп. , съ пер . 3 р . 75 к .

РУКОВОДСТВО къ составленію смѣтъ или собраніе данныхъ , опредѣ-

ляющихъ стоимость построекъ . Состав . П. Сальмоновичъ . 2-ва

выпуска. Спб . 1852 г. Ц. 4 р . , съ пер . 5 р .

РУКОВОДСТВО къ ИЗУЧЕНІЮ новыхъ акцизныхЪ ПОСТА-

НОВЛЕНІЙ, для будущихъ чиновниковъ по управленію акциз-

ной продажи вина , для заводчиковъ винокуренныхъ и другихъ

заводовъ , приготовляющихъ пиво , медъ и проч . , для содержа-

телей заведеній—для продажи всякаго рода питей , и для всѣхъ

вообще торговцевъ питьями , заключающее въ себѣ положеніе о

питейномъ сборѣ и всѣ къ нему приложенія, снабженное необ-

ходимыми примѣчаніями . Состав . А. Григоровичъ. Спб . 1862 г.

Ц. 75 к .; съ пер. 1 р .

РУКОВОДСТВО къ разведенію крупнаго рогатаго скота . Соч. Пабста

Перев. Н. Литке , подъ редакціею А. Совѣтова , съ 25-ю хромо-

литографическими изображеніями болѣе замѣчательныхъ по-

родъ крупнаго рогатаго скота и со многими , политипажами въ

текстѣ. Спб. 1862 г. Ц. 4 р. , съ пер . 5 р.

РУКОВОДСТВО къ молочному хозяйству . Соч . Джона Чомерса Мор-

тона. Перев . съ англійск . Спб. 1862 г. 60 коп. , съ пер. 1 р .

О ТРАВОСѢЯНІИ, съ присовокупленіемъ собранія народныхъ при-

мѣтъ о посѣвѣ и уборкѣ сѣна, о паханіи и удобреніи земли , то-

есть , въ какое время должно начинать и оканчивать всѣ ра-

боты по сельскому хозяйству. М. 1862 г. Ц. 50 коп . , съ пер.

75 коп.

РУКОВОДСТВО къ физіологіи человѣка, К. Людвига, въ Вѣнѣ . Вы-

пускъ 1-й. Кіевъ , 1861 г. Ц. 1 р . , съ пер . 1 р . 25 коп.

Печатать позволяется . С.-Петербургъ , 6 апрѣля 1862 года.

Ценсоръ Ѳ. Еленеет.



ВЪ МАГАЗИНЪ РУССКИХЪ И ИНОСТРАННЫХЪ КНПГЪ

КОММИССІОНЕРА ИМПЕРАТОРСКИХЪ УНИВЕРСИТЕТОВЪ:

СВ . ВЛАДИМІРА , ДЕРПТСКАГО И ХАРЬКОВСКАГО , АРХЕОГРАФИЧЕСКОЙ

КОММИССИИ И АРХЕОЛОГИЧЕСКАГО ОБЩЕСТВА,

Д. Е. КОЖАНЧИКОВА ,

въ С.-Петербургѣ, на Невскомъ Проспектѣ , противъ Публичной

Библіотеки, въ домѣ Демидова,

ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ :

.

..

ПИСЬМА О РАСКОЛѢ (I—V) II . Мельникова . Спб . 1862 г. Ц. 50 к.,

съ пер. 75 к .

СОЧИНЕНІЯ Л. А. Мел . Томъ 1-й : « Царская невѣста». — «Серви-

лія» . - «Псковитянка» . - «Димитрій Самозванецъ » и «Лагерь

Валенштейна» . Спб. 1862 г. Ц. 1 р . 50 к . , съ пер . 2 р.

ПОЛНОЕ СОБРАНІЕ СОЧИНЕНІЙ Н. В. Гоголя. Новое изданіе въ

IV-хъ томахъ . М. 1862 г. Ц. 6 р . , съ пер . 7 р . 50 к .

СОЧИНЕНІЯ В. Бѣлинскаго, съ портретомъ автора , въ ХН-ти то-

махъ . М. 1862 г. Ц. по 1 р . за томъ , съ пер. по 1 р . 50 кі

ПЕРЕВОДЫ И ПОДРАЖАНІЯ Н. П. Крешева. Спб. 1862 г. Ц. 50 к. ,

съ пер. 75 к .

ОБЛОМОВЪ. Романъ соч . Н. А. Гончарова . Второе изданіе , вновь

пересмотрѣнное авторомъ ; четыре части въ I-хъ томахъ . Спб.

1862 г. Ц. 3 р. , съ пер. 3 p. 50 к.

ОБЫКНОВЕННАЯ ИСТОРІЯ. Романъ въ 2 частяхъ . Соч . Н. Гонча-

рова . Изданіе третье . Спб . 1862 г. Ц. 1 р . 50 к . , съ пер . 2 р .

ФРЕГАТЪ ПАЛЛАДА . Кругосвѣтное путешествіе И. Гончарова . I то-

ма. Второе изданіе (поступаетъ на дняхъ въ продажу) . Спб .

1862 r. Ц. 3 р. , съ пер. 3р. 50 к .

ШЕКСПИРЪ ГЕРВИНУСА. Выпускъ первый . Спб . 1862 г. Ц. 50 к . ,

съ пер. 75 к .

НАУКА И ЛИТЕРАТУРА ВЪ РОССІИ при Петрѣ Великомъ . Изслѣ-

дованіе II. Пекарскаго . Два большихъ тома (на 2-й томъ выдает-

ся билетъ) . Спб. 1862 г. Ц. за оба тома 7 р. , съ пер . 8 р . 50 к .

ЧТЕНІЯ въ императорскомъ обществѣ исторіи и древностей россій-

скихъ при московскомъ университетѣ за 1862 г. Книга 1-я вы-

дается. Ц. за 4 книги (отъ 30 до 40 печатныхъ листовъ каждая)

въ годъ 6 р. , съ пер . 7P, 50 к . Здѣсь же можно получать, это

изданіе за 1858 , 1859 , 1860 и 1861 годы по 6 р . за годъ ( 4 кни-

ги) съ пер. 7 р.

ПѢСНИ, СОБРАННЫЯ П. В. КИРЂЕВСКИМЪ. Выпускъ 4-й . М.

1862 г. Ц. 1 р . , съ пер , 1 р . 50 к . Тоже 1 , 2 и 3 выпуски по

50 к . за каждый, съ пер. по 75 к.

50 к .



ВСЕОБЩАЯ ИСТОРІЯ ЛИТЕРАТУРЫ Терра , перев. съ нѣм . , вы-

пускъ 1 -й . М. 1862 г. Ц. 75 к . съ пер . 1 р .

ЮРИДИЧЕСКІЯ ЗАПИСКИ. Томъ V-й , изд . К. Яневича-Яневскаго.

Спб. 1862 г. Ц. 2 р . , съ пер . 2 р . 50 к. Того же изданія томы

• 3 и 4 ( 1 и 2 томы распроданы ) . Ц. по 2 р. за томъ, съ пер. , по

2 р . 50 к .

ОЧЕРКИ СРАВНИТЕЛЬНОЙ ФИЗІОЛОГІЙ; строеніе и развитіе жи-

вотныхъ , нынѣ живущихъ и изчезнувшихъ . Соч. Агассиса и

Гольда , со множествомъ рисунковъ. Спб . 1862 г. Ц. 2 р. 75 к..

съ пер. 3 р. 50 к.

РУКОВОДСТВО КЪ РАЗВЕДЕНІЮ КРУПНАГО РОГАТАГО СКОТА.

Соч. Пабста, перев. подъ редакцією А. Совѣтова. съ 25 хромо-

литографированными рисунками и со множествомъ политипа-

жей. Спб. 1862 г. Ц. 4 р . , съ пер. 5 P..

РУКОВОДСТВО къ молочноМУ ХОЗЯЙСТВУ. Соч . Д. Ч. Мор-

тона, перев . съ англійск . Спб . 1862 г. Ц. 60 к . , съ пер. 85 к.

ЕСТЕСТВЕННАЯ ИСТОРІЯ ЖИВОТНЫХЪ млекопитающихъ, въ

изображеніяхъ , снятыхъ и раскрашенныхъ , сходныхъ съ на-

турою. Спб . 1862 г. Ц. 3 р . 50 к . , съ пер . 4 р.

коп..

ЕСТЕСТВЕННАЯ ИСТОРІЯ ЧЕЛОВѢКА. Соч. А. Катрфажа, перев.

съ Франц . Н. Суворова. 2 выпуска съ 10-ю таблицами раскра-

шенныхъ рисунковъ. М. 1862 г. Ц. 1 р . 75 к . , съ пер . 2 р . 25

ТРОПИЧЕСКІЙ МІРЪ въ очеркахъ животныхъ и растительной жиз-

ни. Соч . Гартвига, перев . съ нѣмецк. С. Усова, съ 6 хромоли-

тографированными рисунками. М. 1862 г. Ц. 2 р . 30 к . , съ

пер. 3 р .

НА БЕРЕГУ МОРЯ . Зоологическіе эпизоды въ Ильфракомбѣ, Тен-

би, на Сицилійскихъ островахъ и на Джерзи . Соч. Льюиса, пе-

рев . съ англійск. А. Мана, съ 7 литографированными рисунка-

ми . М. 1862 г. Ц. 2 р . , съ пер . 2 р. 50 к .

ФИЗІОЛОГІЯ ОБЫДЕННОЙ ЖИЗНИ. Соч . Льюиса, съ политипа-

жами, перев . съ англійск . Борзенкова и Рачинскаго. 2 тома. М.

-1862 г. Ц. 3 р. , съ пер . 4 р .

ОБЩЕЕОНЯТНАЯ АСТРОНОМІЯ. Соч. Ф. Араго , перев . Хотинска-

го. 4 большихъ тома , съ 360 картами, чертежами и рисунками .

Спб. 1861 г. Ц. 12 р . , съ пер . 15 р .

РАСТЕНІЕ И ЕГО ЖИЗНЬ . Шлейдена, перев . С. Рачинскаго , съ

картинами . М. 1861 г. Ц. 3 р . , съ пер . 3 р . 75 к .

РУКОВОДСТВО КЪ ИЗУЧЕНІЮ САДОВОДСТВА И ОГОРОДНИ-

ЧЕСТВА. Э. Рего , 3 части, съ 5 таблицами рисунковъ. М. 1859

г. Ц. 2 р. 50 к. , съ пер . 3 р .

ОГОРОДНИЧЕСТВО. Соч. Люкаса, съ политипажами , перев. съ нѣ-

мецк . Я. Калиновскаго . М. 1861 г. Ц. 2 р . , съ перес . 2 р . 50 к.

Печатать позволяется . С.- Петербургъ , 6 апрѣля 1882 года .

Ценсоръ Ѳ. Еленвек.



ВЪ РЕДАКЦІЙ СОВРЕМЕННИКА ПРОДАЮТСЯ ОСТАЛЬНЫЕ ЭКЗЕМПЛЯРЫ:

СТИХОТВОРЕНІЙ Н. НЕКРАСОВА.

(Съ изданія 1856 года , съ прибавленіемъ стихотвореній , написан-

ныхъ послѣ этого года. • Двѣ части , до 500 стр . , въ 12 долю листа . )

Цѣна въ Петербургѣ и Москвѣ за книгу въ красивомъ иереплетѣ

3 р. , съ пересылкою въ другіе города 3 р . 50 к . Непереплетенные

экземпляры всѣ уже распроданы.

Объявленія : 1 ) Медицинскій Вѣстникъ , еженедѣльная газета , 2) отъ ма-

газина часовъ , золотыхъ и брилліантовыхъ вещей И. Шпер-

газе, 3 ) отъ музыкальнаго магазина М. Бернарда , 4) отъ

книжнаго магазина А. И. Давыдова , 5 ) отъ книжнаго ма-

газина Д. Е. Кожанчикова , 6) Вышелъ и раздается 4 томъ

« Энциклопедическаго Словаря , составляемаго русскими уче-

ными и литераторами .

Печатать позволяется.
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СОВРЕМЕННИКЪ выходитъ въ 1862 году еже-

мѣсячно книжками отъ 25 до 30 печатныхъ ли-

стовъ и болѣе .

ЦѣНА ЗА ГОДОВОЕ ИЗДАНІЕ ,

въ С. Петербургѣ безъ доставки:

13 руб . серебромъ .

съ пересылкою или доставкою:

16 руб . 50 коп . серебромъ .

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ :

въ САНКТПЕТЕРБУРГѣ :

Въ конторѣ Современника , на Нев-|

скомъ проспектѣ , противъ Арсенала

Аничкина дворца , въ домѣ Лихачева,

при книжномъ магазинѣ А. И. Давы-

дова .

въ Москвѣ :

Въ Конторѣ Современника , на углу

Большой Дмитровки , противъ Универ-

ситетской типографіи, въ домѣ Загряж-

скаго , при книжномъ магазинѣ И. В.

Базунова.

въ

Гг. иногородные благоволятъ адресоваться съ

своими требованіями ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО

Контору Современника въ С. Петербургѣ.

СОЧИНЕНІЯ Н. А. ДОБРОЛЮБОВА.

РУКОВОде 4 тома . Цѣна 5 р. , съ перес.

ЧЕСТВА..

6 р.

г. Ц. 2 р . 5Супитъ въ продажу (въ магазинѣ Серно-Со-

ОГОРОДНИЧЕСТВОмъ проспектѣ , близь Казанскаго собора , и

мецк . Я. Калиновигопродавцевъ) второй томъ . На осталь—

чутъ въ непродолжительномъ време-

Печатать позволяется. С. -Пе
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СВАДЬБА ЧИРИБЕЕВА.

КОМЕДІЯ ВЪ ТРЕХЪ ДѢЙСТВІЯХЪ.

ДѢЙСТВІЕ І.

дѣйствующІЯ ЛИЦА ВЪ ПЕРВОМЪ ДѢЙСТВІЙ:

АЛЕКСАНДРЪ СЕРГѣЕВИЧЪ ЧИРИБЕЕвъ , лицо , занимающее видное мѣсто въ

губерніи.

Анна АЛЕКСАНДРОВНА ЧИРИБЕЕВА , жена его.

Огребининъ , отецъ Чирибеевой , вліятельное лицо въ губерніи, занимающее

одну изъ высшихъ должностей.

ГУЕ ЕРНАТОРЪ. ПРОКУРОРЪ . ДИРЕКТоръ гимназіи. Совѣтникъ казенной па-

латы. СЕКРЕТАРЬ дворянскаго собранія. Старичокъ въ отставкѣ, Чиновникъ,

изъ молодыхъ.

ЕГОРЪ ИВАНЫЧЪ КОЗЫРЕвъ, товарищъ Чирибеева по университету.

Учитель гимназіи

Учитель уѣзднаго училища

Учитель духовнаго училища ) пріятели Козырева.

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧЪ

АЛЕКСЕЙ ИВАНЫЧЪ

Гости, гостьи и ОФФиціанты.

Егоръ ИВАНЫЧъ . Теперь вопросъ въ томъ , какъ встрѣтить

жениха и невѣсту . Станемъ шпалерами: торжественности боль-

ше . Господа офицеры ! впередъ ! Извините : сегодня я вами

командую.

Т. ХСІІ. Отд. І.
22
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Одинъ изъ оФИЦЕРОВЪ . Располагайте по произволу , Егоръ

Иванычъ.

Егоръ Иван. Именно , именно . Да эдакъ, понимаете, шуму

побольше , чтобы какъ только войдутъ, такъ вы и пошевелите

саблями легонько , — понимаете , господа офицеры? .. Ба! (ударяетъ

себя по головѣ) . А спичъ-то готовъ? Николай Абрамычъ! спичъ–то ,

батюшка,

НИКОЛАЙ АБРАМ . Готовъ , Егоръ Иванычъ.

a?

Егоръ Иван . Да вѣдь ты небось по семинарски : изыдохъ въ

путь, благовѣстите людіе и тому подобное — а?

НИКОЛАЙ АБРАМ. НИСколько.

-

Алексей ИваН . (ни къ кому особенно не обращаясь) . Вотъ люб-

лю, когда эдакъ шумъ , говоръ ; освѣщеніе одно и то волнуетъ.

Поставь меня хоть въ углу, лишь бы видѣть все . Признаюсь,

люблю эдакіе случаи въ жизни.

Голосъ въ толпѣ. Именины тоже хорошая вещь.

Егоръ Иван. Однако тише , господа : не время ! Успокойтесь.

НИКОЛАЙ АБРАМ. Егоръ Иванычъ! я самъ спичъ не буду

говорить.

Голосъ въ толпѣ . Валяй , Егоръ Иванычъ, самъ : у тебя

духу больше.

Егоръ Иван . Не могу, господа, ей-богу, не могу. Цѣлый

день въ горлѣ что-то стоитъ . Хрипѣть буду, господа , — увольте.

Вотъ такъ и стоитъ въ горлѣ .

ОФИЦЕРЪ . Пропусти коньяку —·перестанетъ .

Егоръ Иван . Пробовалъ уже . Слышишь, какъ хриплю? (Хри-

питъ) Да наконецъ не по тетрадкѣ же мнѣ читать. Николай Абра-

мычъ! впередъ! Да не робѣй , главное . Удвоить рвеніе ! Ну до-

вольно ! Тише , господа: не задерживай! Все ли на мѣстѣ? Ровнѣй!

Ровнѣй , господа офицеры ! Помните , что я сказалъ : легонько

саблями! Отъ этого много зависитъ ! Держись лучше , Цицеронъ,

иначе въ шею . Умолкните! Silence, господа! А чуть только того,

такъ сейчасъ по рожѣ ; кто заговоритъ, того пусть
сосѣдъ по

рожѣ : меньше по крайней мѣрѣ скандала будетъ.

Все утихаетъ . Егоръ Иванычъ обводить взорами еще разъ

всѣхъ, нѣкоторыхъ подвигаетъ впередъ , другихъ назадъ.

Николай Абрамычъ сморкается и пробѣгаетъ глазами по

тетрадкѣ , которую потомъ быстро кладетъ въ карманъ.

I
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ABREUIK II-

Двери растворяются. Женихъ ведетъ невѣсту подъ руку. За ними слѣ-

дують: Губернаторъ, въ черномъ Фракѣ, съ звѣздой на груди ; проку-

роръ, директоръ гимназіи ; затѣмъ остальные гости : дамы въ бальныхъ

платьяхъ, съ великолѣпными головными уборами , большею частію яр-

каго цвѣта; мужчины въ черныхъ фракахъ , въ бѣлыхъ жилетахъ и

такихъ же галстукахъ. Шествіе останавливается въ дверяхъ, чтобы

принять привѣтственную рѣчь, которую начинаетъ Николай Абрамычъ,

НИКОЛАЙ АБРАМ. О зрѣлище невиданное! Что представляет-

ся очамъ нашимъ? Прекрасная , вѣнчанная чета! Воочію нынѣ

чудеса совершаются. Видимъ и удивляемся , слышимъ и недоу-

мѣваемъ, ощущаемъ и не вѣримъ , чувствуемъ и не понимаемъ,

думаемъ и разсудить не можемъ ! Какое же понятіе изобразимъ

мы? Есть ли слово , которое бы сіе выразило , есть ли голосъ,

который бы въ состояніи былъ потрясти при семъ слухъ нашъ?

Нѣтъ таковаго слова, пѣтъ таковаго голоса! Усугубимъ же наши

чувства , удвоимъ рвеніе , напряжемъ умъ , изольемъ сердце, и въ

простотѣ душевной воспривѣтствуемъ радость дня сего ! Воспри-

вѣтствуемъ чету сію , возговоримъ радостно , воспоемъ чинно и

велелѣпно , и да покроетъ ослабѣвающій гласъ нашъ громъ тор-

жествующей музыки! Живи и наслаждайся , благородная чета

наша! Живи и процвѣтай , вѣнчанная чета наша ; да уразу-

мѣютъ всѣ безмятежное житіе твое , преисполненное радостей

чистыхъ и якобы небесныхт ! И все сіе да внидетъ въ радость

дома сего! Такожде и мы всего сего пріобщимся , радостію ве-

ліею взыграемъ , силу твою возвеличимъ , милость воспріемлемъ ,

не якобы завистью влекомы, но въ чувствахъ своихъ соотвѣт-

ствующе. И ты, женихъ, гряди яко солнце , и ты, жена , яко

луна гряди, гряди и затмѣвай свѣтомъ веліимъ, да сокроются во

тьму козни обтректаторовъ , и да возвеселится всякъ , иже въ чув-

ствахъ своихъ нынѣ благодатствуетъ. Се то , что убо сказалъ я,

сказалъ отъ лица всѣхъ здѣ предстоящихъ , слову твоему вни-

мающихъ, славу твою славящихъ , въ молчаніи глаголющихъ, сЂ

законнымъ бракомъ купно поздравляющихъ! ( Кланяется ; пѣсколько

минутъ продолжается общее молчаніе) .

Егоръ Иван . (хватаясь за голову , говоригъ въ раздуньи ) . Хорошо !

Чтожь? Ничего не могу сказать противъ этого .
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Одинъ изъ гостей . Егоръ Иванычъ! какъ бы замять про-

повѣдь-то? Что-то неудобопонятно .

Егоръ Иван . (въ недоумѣніи ) . А что?

ЖЕНИХЪ (обращаясь къ оратору ) . Благодарю васъ, господа, бла-

годарю всѣхъ , не столько за слова, сколько за искренность. (Раз-

носятъ шампанское) .

1

Егоръ Иван. ( съ бокаломъ въ рукѣ) . Вѣрь, другъ, никогда не

пожелаемъ зла!

Николай АБРАМ . (къ жениху) . Я , Александръ Сергѣичъ, не

ораторъ , никогда не былъ на этомъ поприщѣ . Но что сказалъ,

то сказалъ отъ души.

Егоръ Иван . Немножко велерѣчиво , братъ . Оно хорошо ,

идеть — я не спорю ...

НИКОЛАЙ АБРАМ . Нельзя , Егоръ Иванычъ: слогъ торже-

ственный, высокій . Притомъ же я избѣгалъ латинскихъ обо-

ротовъ.

(Губернаторъ выдвигается впередъ, желая что-то сказать) .

Егоръ Иван. Silence, господа! Его превосходительство же-

лаетъ говорить.

ГУБЕРНАТОРъ . Ну вотъ мы теперь пришли къ тому заклю-

ченію , котораго давно ожидали. Очень радъ . Затѣмъ, полагая,

что всякая ОФФиціальность тутъ не у мѣста, обращаюсь ко всѣмъ,

съ желаніемъ, такъ сказать , добра и общаго блага. Надѣюсь, что

обязанности наши отъ этого не только не остановятся, но при

водвореніи такимъ образомъ еще большаго согласія и взаимности,

примутъ надлежащій видъ и форму . Вотъ все , чего я желаю,

и чего надѣюсь , о чемъ забочусь и что составляетъ единствен-

ную цѣль какъ насъ , такъ, и всего государства , которому мы

призваны служить. (Кланяется) .

ПРОКУРОРъ. Не могу не сказать и я нѣсколько словъ какъ

отъ себя собственно , такъ и отъ лица всего нашего сословія. Се-

мейное счастіе есть залогъ гражданскихъ добродѣтелей: на немъ

зиждутся основные законы государства ; цѣлые томы Свода за-

кӀяль уясненіемъ брачныхъ отношеній , изъ коихъ, какъ изъ нѣ-

онтораго источника , вытекаетъ семейство ; не говорю о значеніи

самаго таинства. Я хочу сказать только то , какъ важно въ этихъ

случаяхъ полное сочувствіе общества , котораго я не что иное какъ

представитель.

(Кланяется. )
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ДИРЕКТОРЪ гимназіи . Отъ лица ученаго сословія осмѣли-

ваюсь выразить это сочувствіе . Самый ходъ исторіи всегда велъ

къ развитію семейныхъ отношеній : поэтому, выполняя идею бра-

ка, мы способствуемъ ходу исторіи.

(Кланяется. )

ПРЕДВОДИТЕЛЬ ДВОРЯНСТВА. Будучи согласенъ со всѣми,

я, какъ предводитель дворянства , прибавлю ко всему еще то, что

въ этихъ случаяхъ преимущественно выражаются либеральныя

начала нашего общества. Дай Богъ, чтобы это было такъ всегда

и вездѣ!

(Кланяется.)

Егоръ Иван . ( воодушевляясь) . Отъ избытка сердца говорятъ

уста! Позвольте и мнѣ сказать свое слово . Конечно , никто не бу-

детъ спорить, что скандалъ есть скверная вещь ; но отчего имен-

но? Оставляя однако вопросъ этотъ въ сторонѣ , скажу одно : я въ

настоящемъ случаѣ предупредилъ все , что только съ моей сторо-

ны было возможно!

(Кланяется. )

(Затѣмъ всѣ пьютъ здоровье жениха , который, держа подъ

руку невѣсту, почтительно раскланивается . )

АЛЕКСЕЙ ИВАН . ( потирая руки) . Духъ радуется, когда видишь

эдакіе торжественные случаи . Вообще , много значитъ общество.

Сколько пищи для ума ; одни разговоры уже приводятъ въ вол—

неніе.

Голосъ въ толпѣ. Хорошая вещь тоже именины.

НИКОЛАЙ АБРАМ. ( обращаясь къ Егору Ивановичу ) . Егоръ Ива—

нычъ! я бы желалъ сказать еще слова два .

Егоръ Иван . Пошелъ къ чорту! видишь , какія лица гово-

рять.

(Гости между тѣмъ подходятъ къ молодымъ и , поздравляя ,

пьютъ шампанское . Затѣмъ всѣ чинно усаживаются ; нѣсколь-

ко секундъ длится общее молчаніе. Разносятъ шеколадъ. Въ

разговоръ вступаютъ важныя лица; прочіе хранятъ почти-

тельное молчаніе. )

ПРОКУРОРЪ (обращаясь къ губернатору) . Теперь , ваше превосхо-

дительство , въ заключеніе какъ бы всего можно обратить внима-

ніе и на погоду . Никогда еще не было такихъ морозовъ , какъ

сегодня. Особенно пріятно чувствовать въ такое время эти плоды

цивилизаціи, это тепло и спокойствіе , какъ напримѣръ вокругъ
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тебя горять свѣчи, гремитъ музыка, цвѣтетъ такъ-сказать благо-

уханіе жизни .

ГУБЕРНАТОРЪ . Пріятно видѣть , въ самомъ дѣлѣ , какъ все

это изобрѣтено , обдумано и предупреждено . Вотъ хоть сапоги

(выставляетъ ногу)—вѣдь пустая вещь , а что бы вы стали дѣлать

безъ нихъ въ такую погоду?

ПРОКУРОРЪ . Нà-смерть можно было бы простудиться, ваше

превосходительство.

ГУБЕРНАТОРъ. Возьмите самые дома : какъ строятся и съ

какими удобствами?

ПРОКУРОРЪ . Изобрѣтательный умъ человѣческій , ваше п-во ,

похищаетъ въ этомъ случаѣ творческій огонь съ самаго неба . Мы

же обильно пользуемся его плодами . Пусть ,—говоримъ мы себѣ

(нюхаетъ табакъ )—бушуетъ буря, пусть Англія воюетъ съ Франціей , і

пусть наконецъ рѣшается восточный вопросъ , о который лома-

ются государственныя головы—намъ до этого нѣтъ дѣла. Свое ,

внутреннее , мы еще , пожалуй, обсудимъ , да и то слегка эдакъ,

какъ нибудь.

ПРЕДВОДИТЕль . Нѣтъ, я съ этимъ не согласенъ . Внѣшняя

политика, особенно когда вы сидите послѣ обѣда, въ своемъ ка-

бинетѣ , съ сигарой въ рукѣ ....

ПРОКУРОРЪ . Не спорю: въ это время все хорошо ; но какъ

патріотъ въ душѣ , признаюсь : не люблю внѣшней политики , от-

рицаю ее, даже болѣе-презираю!

•
ГУБЕРНАТОРЪ ( глубокомысленно) . Каждый предметъ имѣетъ

свою сторону: оберните его съ изнанки , вы никогда не увидите

лица . Такова собственно и внѣшняя политика.

ОГРЕБИНИНъ . Вотъ именно , в-е п-во : всего лучше мѣшать

дѣло съ бездѣльемъ , отдавать должное и внѣшней политикѣ, но

въ то же время гнать отъ себя по возможности все слишкомъ

серьёзное и головоломное .

ПРОКУРОРЪ (съ жаромъ) . Чего терпѣть не могу, такъ серьёз—

наго ! Потому-то я не люблю политики . Лучше всего , когда мож-

но пересыпать изъ пустаго въ порожнее , —и этой возможности,

слава-богу, намъ не занимать стать. Въ жизни столько хлопотъ,

я вамъ скажу,—что право , если бы мы стали разсуждать все о

серьёзномъ , то куда бы дѣвалось наше здоровье , отъ котораго

зависить и богатство и счастіе?...

ОГРЕБИНИНъ. Сама истина , в. п-во; не сказала бы лучше.

Цѣль человѣка — поддерживать здоровье, цвѣсти здоровьемъ и
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не

гнать отъ себя эти глупыя современныя идеи, которыя разстрои-

ваютъ желудокъ и мѣшаютъ пищеваренію . Будемъ жить легко,

какъ говоритъ какой-то философъ: будемъ жить счастливо ,

забывая, впрочемъ , благодарить Бога за то , что мы не ходимъ

въ лаптяхъ, не зябнемъ на морозѣ , а сидимъ спокойно въ каби-

нетѣ , когда на дворѣ злится вьюга и можетъ быть какой нибудь

бѣднякъ дрогнетъ у забора и дремлетъ , ослабленный морозомъ и

голодомъ , и смерть уже близка къ нему....

ПРОКУРОРЪ . Все, все , дражайшій мой , только не говорите о

смерти и вообще объ этихъ вещахъ , о которыхъ я не могу слы–

шать равнодушно . Сами же вы говорите , что намъ далъ Богъ и

богатство и счастіе , а между тѣмъ толкуете о какомъ-то бѣдня-

кѣ, который зябнетъ на морозѣ—какъ будто и въ самомъ дѣлѣ

есть люди, которые принуждены забнуть на морозѣ !

ПРЕДВОДИТЕЛЬ . Въ наше время этого слава-богу уже нѣтъ,

в-е п-во . Это было развѣ въ старину , при Іоаннѣ Грозномъ .

Разница только въ томъ , что мы спасаемся отъ холода шелкомъ

и бархатомъ, между тѣмъ, какъ дѣйствительно,—я не спорю,

есть люди, которые носятъ довольно простое , грубое сукно, руб-

ля по три за аршинъ, напримѣръ .

----

ПРОКУРОРЪ. Да чего лучше : возьмите простое солдатское сѣ-

рое сукно , хоть и грубое ,-а какъ оно грѣетъ , спрашивается?

Огребининъ . Еще какъ грѣетъ-то, в-е п-во . Вы себя чув-

ствуете , какъ дома. Я обыкновенно въ сильные морозы велю по-

крывать лошадей этимъ сукномъ и что всего удивительнѣе

никогда они не чувствуютъ холода . Когда я замѣтилъ это, то по-

совѣтовалъ и мужикамъ покупать себѣ это сукно на зиму,—и рѣ-

шительно не понимаю, отчего они до сихъ поръ не дѣлаютъ этого .

ПРОКУРОРЪ. Отчего! Конечно , грубый народъ,

-

- не пони-

маетъ этихъ удобствъ нашей цивилизаціи. Онъ готовъ ѣсть ка—

кое-то толокно , между тѣмъ какъ ежегодно и въ такомъ гро-

мадномъ количествѣ сѣется капуста, изъ которой всегда можно

сдѣлать превосходные щи, съ свѣжей эдакой вкусной , знаете ,

говядиной,—тѣ самые , говорю , щи, которые обыкновенно рас-

пространены въ низшемъ кругу.

ГУБЕРНАТОРЪ ( встаетъ) . Полно тебѣ , старикъ , либеральни–

чать-то : вѣдь съ тобой говорить опасно , подъ судъ пожалуй от-

дадутъ. Иди-ка , распорядись на счетъ пульки.

•

ОГРЕБИНИНЪ (встаетъ) . Истинно правда , в—е п-во! Всѣ эти

вопросы и разговоры хороши конечно, а какъ пойдемъ козырять,
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такъ оно сильнѣй за сердце-то хватитъ. (Къ директору) . Вотъ не-

бось и ученый тоже скажетъ.

ДИРЕКТОРЪ ГИмназіи (встаетъ ) . Что говорить! Въ нашей уче-

ной жизни только и свѣту видишь, когда козыряешь.

ОГРЕБИНИНЪ (къ зятю ) . Ну, милый мой! Карьера ваша обез-

печена. Вы найдете во мнѣ и друга, и отца, и хорошаго началь-

ника, который, повѣрьте , не захочетъ манкировать, въ случаѣ если

будетъ предстоять вамъ мѣсто или чинъ : все это мы сдѣлаемъ .

Отъ васъ же я не требую многаго : уважайте меня , старика, лю-

бите дочь мою , да поменыпе занимайтесь вашими книгами, а на-

противъ , больше вникайте въ жизнь, и, научаясь уважать стар-

шихъ, сами привыкайте къ власти и ведите за собой другихъ

точно также , какъ сами безпрекословно идете за нами. Я самъ

всегда преслѣдовалъ истину , но не ту , которую вы читаете въ

книгахъ , а прямую , практическую . Книги, повѣрьте , не дадутъ

ничего : онѣ поведутъ васъ ложнымъ путемъ , внушатъ вамъ

странныя понятія , которыхъ не одобрю ни я, ни вашъ новый и

близкій родственникъ , всѣми уважаемый начальникъ нашей гу-

берніи. Вмѣстѣ съ книгами оставьте и нѣкоторыя идеи, а зай-

митесь лучше отечественными законами , которые при вашей

службѣ необходимы.

ЧИРИБЕЕВА . Я увѣрена, папа, что Александръ понялъ те-

перь , что значатъ эти книги. Я уже ему сколько разъ толковала,

что при нашемъ положеніи и связяхъ странно было бы зани-

маться все чтеніемъ.

-

ОГРЕБИНИНъ. Такъ, такъ , душка: и еще потолкуй ему.

Беретъ ее за подбородокъ ) . Государственная ты голова у меня, ей-

богу! Да вотъ скоро , Богъ дастъ , старикъ умретъ .— прокурор-

шей будешь у меня, дѣла съ тобой рѣшать будемъ, а? Подпи—

сывать будемъ, а? Хочешь подписывать? Дай же мнѣ ручку

поцаловать твою . ( Цалуетъ руку у дочери и уходитъ) .

ЧИРИБЕЕВА (мужу ) . Вотъ, Александръ , я тебѣ говорила, что

папа не любитъ книгъ. И онъ правъ. Ученость хороша въ низ-

шемъ классѣ , при бѣдности ; она доставитъ хлѣбъ, пропитаніе ;

но можно ли объ этомъ думать намъ , поставленнымъ такъ высоко,

Папа вообще не любитъ ничего подобнаго . Онъ никогда не чи-

таетъ , и ты съ нимъ не говори о книгахъ : онъ сердится всегда.

У папа вообще свѣтлый взглядъ на вещи.

ЧИРИБЕЕВЪ . Оно такъ , — я, пожалуй, согласенъ....

ЧИРИБЕЕВА. Да иначе какъ же? Намъ надо думать не о
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i

I

чтеніи, а о томъ , какъ бы упрочить свою карьеру. Вотъ, напри-

мѣръ, папа говорилъ , что на твоемъ мѣстѣ не стоитъ служить.

Есть мѣста, гдѣ получаютъ, считая все, всякую мелочь, даже

жалованье,
-

тысячъ до двадцати пяти.

ЧИРИБЕЕВЪ . Получаютъ, это правда ; но только это будетъ

уже взятка. i

ЧИРИБЕЕВА (съ пѣкоторой горячностью ) . Fi , donc! Какъ можно

такъ выражаться, Александръ Сергѣичъ? Взятки берутъ только

чиновники, этотъ mauvais-genre съ ясными пуговицами.... Тутъ

не взятки, а просто, какъ говорятъ, виды, благодарность нако-

нецъ, признательность. Это не взятки , милый!

ЧИРИБЕЕВъ. Да , это конечно такъ , и я почти согласенъ; но

вѣдь убѣжденія , другъ , пострадаютъ отъ этого.

ЧИРИБЕЕВА . Опять , опять тоже , Александръ! Я думала , ты

совсѣмъ исправился. Простительно еще имѣть это упорство , ко-

торое вы называете убѣжденіями , тому, кто не знаетъ жизни,

не знаетъ , какъ и на чемъ держатся всѣ эти отношенія ; но намъ,

поставленнымъ такъ высоко , странно было бы идти наравнѣ съ

толпой и манкировать связями для какихъ-то убѣжденій .

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну да ! это , положимъ , такъ : я не спорю. Но

вотъ что : я желалъ бы все-таки, чтобы честность, по возмож-

ности, была сохранена всегда и вездѣ.

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ , Александръ! Ты все , кажется, думаешь,

что мы простые сапожники или учителя , у которыхъ свой

Взглядъ на жизнь.

Чирибеевъ . Что жь! Взглядъ правильный , честный.

ЧИРИБЕЕВА . Опять , милый, ты разсуждаешь какъ дитя , и ,

признаюсь , мнѣ даже нравится твоя наивность ; но пойми, что мы

не такъ поставлены, чтобы вѣчно думать о какой-то ребяческой

честности, объ убѣжденіяхъ и тому подобныхъ вещахъ, свойст-

венныхъ бѣдному классу людей.

- но.... *ЧИРИБЕЕВЪ . Это такъ, что говорить,

ЧИРИБЕЕВА..Полноте, оставьте ваше вѣчное но....

ЧИРИБЕЕВЪ. Другъ мой , я вѣдь ничего не говорю такого и

вовсе не хочу спорить съ тобой..

ЧИРИБЕЕВА (ласково) . Отчего не спорить, Александръ ! Спо-

рить и разсуждать никогда не мѣшаетъ , и даже хорошо , если мы

будемъ говорить иногда объ этихъ вещахъ ,—но помни: только го-

ворить! Ты самъ понимаешь, я думаю , что слова не должны ни-

когда согласоваться съ дѣломъ , иначе въ жизни пойдетъ такая
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путаница, что ужасно. Я сама иногда не прочь поговорить о чест-

ности и вообще объ этихъ вещахъ , до которыхъ, я замѣчаю, ты

большой охотникъ, и ты иногда не узнаешь меня совершенно :

это смотря по тому, съ кѣмъ я говорю , въ этомъ , милый, и ис-

кусство —умѣть замаскировать себя такъ, чтобы всѣ и всегда

ошибались и не знали, что у человѣка на душѣ : вотъ, Але-

ксандръ , единственное качество, которое я цѣню. Ты поймешь

это, Александръ , когда ближе войдешь въ нашъ кругъ и уви-

дишь , что тутъ необходимо прятать подальше- подальше все,

что есть на душѣ , думать одно говорить другое , показывать

себя такъ дѣйствовать иначе, ласкать и въ то же время давить,

давить, давить , если собственные интересы требуютъ этого. Пой-

демъ же теперь къ гостямъ , а что касается до этихъ вещей, то

я буду просить Бога , чтобъ онъ вразумилъ тебя и указалъ на-

стоящій путь , по которому мы оба должны идти . Идемъ!

---

-

ЧИРИБЕЕВЪ . Оно , пожалуй , идемъ , да все какъ-то странно

мнѣ это.... Можетъ быть оттого , что я не такъ ясно понимаю

это, какъ ты.

ЧИРИБЕЕВА . Нельзя вдругъ , Александръ! Поговоримъ объ

этомъ еще когда нибудь.

ЧИРИБЕЕВЪ ( идя направо въ гостиную съ женой) . Вотъ развѣ еще

когда поговоримъ , оно можетъ быть уяснится.

(Уходять) .

СЦЕНА II .

Та же комната.

Егоръ Иванычъ (одинъ) . Отчего, говоритъ, ты не служишь?

Странный вопросъ ! Это все равно , какъ если бы кто спросилъ у

меня, отчего я не губернаторъ? Зачѣмъ же бы мнѣ и распоря-

жаться на свадьбѣ , и хлопотать , и устроивать, какъ не для того,

чтобы отчасти выдвинуться , а при случаѣ получить и мѣсто.

вѣдь Чирибеевъ имѣетъ вліяніе. А хорошо , чортъ возьми, полу-

чить бы мѣсто, но какое? Вотъ въ гражданскую палату забрать-

ся, а, въ секретари бы къ Чирибееву, а? Рай, говорятъ, настоя-

щій. Сколько угодно бери — и правда! Я зналъ одного секре–

таря, на видъ пререлигіозный человѣкъ, каналья: каждое пер-

вое число у него молебенъ въ домѣ — хе! если бы всѣ были

--
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такіе. Но какъ грабитъ , какъ грабитъ ! - это просто раз-

бойникъ, котораго мало повѣсить! Вообще вѣдь эти секретари

умѣютъ себя поставить. Гмъ! Да и я не уронилъ бы себя . По-

ложимъ , у меня есть нѣкоторыя убѣжденія, маленькія , поло—

жимъ, нравственныя начала әдакія, ну да чортъ ихъ возьми!

Убѣжденія можно и сохранить на всякій случай , но въ то же вре-

мя и не быть такимъ дуракомъ , чтобы отказаться отъ взятки ты-

сячъ въ пять. А въгражданской палатѣ именно такъ. Тамъ ужас-

но хорошо на счетъ этого. На первый разъ, конечно, будетъ ди-

ко , но все дѣло въ томъ, чтобы уяснить себѣ идею. А идея со-

вершенно пустая : вотъ я, положимъ, честный человѣкъ, и, по-

ложимъ , сижу , напримѣръ, и думаю даже о честности ; ну, ра-

зумѣется, говорю, сижу и думаю объ эдакой честности, и вдругъ

приходить человѣкъ и говоритъ мнѣ : вотъ , говоритъ, пять ты-

сячъ! Ну я , разумѣется, какъ честный человѣкъ, опять , повто-

ряю, какъ честный человѣкъ,—нѣсколько конфужусь, а между

тѣмъ вижу пять тысячъ, и вижу , говорю , ровно пять тысячъ ....

Чтожь такое , думаю? Добро и зло вещи совершенно относитель-

ныя, думаю. А въ глазахъ туманъ эдакій сладкій и мысли все

хорошія. Квартира, пара сѣрыхъ, коляска, чортъ возьми ! пар-

кетъ и залы съ люстрами , и камины , и статуи , и зеркала подъ

потолокъ , и прислуга въ ливреѣ , и жена, наконецъ, такая хоро-

шенькая , въ шелковомъ платьѣ , ходитъ по комнатѣ и шумитъ

эдакт шу-шу-шу, и самъ я, наконецъ , такой важный, кричу

на всѣхъ, чуть мало-мальски не такъ—въ рыло.... Вотъ я и на-

чинаю думать: честность, честность, думаю хорошо, конечно,

остаться честнымъ; но съ другой стороны, говорю .... Тутъ я

опять начинаю думать . Убѣжденія.... хе ! Превосходно имѣть

убѣжденія ; но что это—вещь какая, которая валяется на полу и

которую можно поднять и взять въ руки? а? Гмъ ! Это вещь, ка-

жется, совершенно невидимая.... Да наконецъ , нарушаются ли

они отъ какого нибудь разу— нарушаются ли они отъ того , что

я возьму десять тысячъ и ужь послѣ не буду брать ни копѣйки?

Да наконецъ, можно и на церковь пожертвовать.... Что жь? И

опять , и опять все думаю . А хорошо , говорю , и не взять . Пре-

красно , говорю , не взять. Превосходно , говорю , не взять. Но съ

другой стороны.... Тутъ я опять и уже окончательно начинаю

думать . Взять или не взять? быть или не быть? И представляю я

себѣ какъ будто уже взялъ . Ну? Чувствую ли мученія совѣсти—

а? Егоръ Иванычъ, чувствуешь ли мученія совѣсти? а ? Взялъ ,
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взялъ, взялъ. Кто взялъ? Егоръ Иванычъ взялъ. Сколько? Десять

тысячъ взялъ. Подлецъ, стало быть, Егоръ Иванычъ, а? Нѣтъ.

Егоръ Иванычъ все также идетъ по улицѣ и никто не кричитъ

ему , что онъ подлецъ . Встрѣчаюсь съ тѣмъ , съ другимъ , и на-

чинаю наблюдать, не скажетъ ли, не думаетъ ли онъ по крайней

мѣрѣ , что я подлецъ?—Здравствуйте , говорю . Вотъ, вотъ , думаю,

сейчасъ скажетъ подлеца .—«А , говоритъ , почтеннѣйшій , любез-

нѣйшійЕгоръ Иванычъ. »—Ну, думаю , кончено! Сейчасъ скажетъ

подлеца.—«Сколько , говоритъ, Егоръ Иванычъ, изволили запла-

тить за свою коляску? » Хе , думаю : вотъ ужь и намекаетъ. На ка-

кія, дескать, деньги я купилъ? Бить я его готовъ уже, каналью ,

и сейчасъ же съ него содралъ бы столько же, потому что въ зло-

сти человѣкъ самъ собой не владѣетъ и невиноватъ : что угодно

сдеретъ и что угодно сдѣлаетъ. Говори же , думаю, дорѣзывай.

и представляется уже мнѣ, что пальцемъ на меня указываютъ и

кричать : « подлецъ , подлецъ! Воръ и взяточникъ! » Коли такъ, ду-

маю, нечего и говорить . Я вамъ докажу, что я дѣйствительно

взяточникъ , и является у меня страшное желаніе уже не брать,

а грабить, грабить, грабить! Жду! Что жь? Или нѣтъ ни одного

честнаго человѣка, который бы сказалъ мнѣ подлеца? Нѣтъ, ста-

ло быть, такого подлеца? а? Кричите же, кричите: вѣдь я воръ,

взяточникъ , вѣдь я иду по улицѣ, съ вами же вмѣстѣ иду и зав-

тра же ограблю васъ , сниму послѣднюю рубашку съ васъ, а вы

мнѣ кланяетесь и подаете еще руку , канальи ! Хе ! Что же и ду-

мать послѣ этого ! Дай только мнѣ мѣсто, и я такъ начну воро-

вать , такъ начну воровать , что либо ужь милліонеромъ сдѣлаюсь

и въ большіе князья попаду, либо пойду въ Сибирь, и по край-

ней мѣрѣ прославлюсь : вотъ , скажутъ, человѣкъ пострадахъ за

правду , пошелъ въ Сибирь.... Нѣтъ , чортъ возьми ! Я достану

себѣ мѣсто во что бы то ни стало.

СЦЕНА НІ.

Другая комната въ томъ же домѣ .

ЯВЛЕНІЕ І.

ЧИРИБЕЕВЪ И ЖЕНА ЕГО. J

ЧИРИБЕЕВЪъ. Вообще : если я не соглашаюсь иногда, то не
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принимай это за что-нибудь особенное: это просто , такъ, безъ

цѣли, какъ говорится.

ЧИРИБЕЕВА . Еще бы , милый! Я знаю , что ты хорошо пони-

маешь вещи.
..

ЧИРИБЕЕВЪ. Вотъ именно . Это единственная причина всему.

Корень, такъ сказать , и основаніе .

ЧИРИБЕЕВА . Разумѣется . Слушай же : первый визитъ памъ

долженъ быть къ тетушкѣ, княгинѣ. Надо тебѣ знать, что если

она умретъ , то мы получимъ огромное наслѣдство : много-мно-

го тысячь. За ней надо вообще ухаживать. Для этого, конечно,

придется иногда дѣлать не совсѣмъ пріятныя вещи, но иначе ,

милый, согласись - нельзя.

ЧИРИБЕЕВЪ. Видишь ли что : я бы , пожалуй , и не согласил-

ся, но такъ какъ ты говоришь нельзя.... Стой, впрочемъ ! Долго

ли за ней придется ухаживать?

Чирибеева . О , тетушка много проживетъ годъ или два.

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну въ такомъ случаѣ я больше чѣмъ согла-

сенъ. Говори дальше , что тамъ еще есть.

ЧИРИБЕЕВА. А. еще вотъ что: наслѣдство это , надо тебѣ ска-

зать, очень спорное, но папа въ этомъ случаѣ надѣется на свои

связи.... Во-первыхъ, губернаторъ мнѣ дядя.

ЧИРИБЕЕВЪ . Стой ! И мнѣ стало быть дядя? ..

ЧИРИБЕЕВА. Разумѣется. Слушай же дальше: папа и хочетъ

теперь чаще приглашать губернатора, потому что скоро долженъ

будетъ начаться процессъ. Тутъ и другіе интересы: папа гово-

рилъ, напримѣръ, что онъ выхлопочетъ тебѣ орденъ . Это все бу-

детъ зависѣть оттого , какъ ты себя поставишь у папа , а также

и у губернатора. Вѣдь ты, конечно , съумѣешь себя поставить?

Можетъ быть это и трудно будетъ сначала, придется не всегда

дѣлать то, что нравится, — но съ другой стороны , милый, иначе

нельзя. Иначе, милый, мы много проигрываемъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. А проигрывать, какъ извѣстно, не должно.

Такъ, ей-богу, такъ. Другой , можетъ быть, и не согласился бы;

я же, повторяю, согласенъ и согласенъ.

ЧИРИБЕЕВА. Да и нельзя, милый, не согласиться.

ЧИРИБЕЕВЪ , Именно , повторяю. Пусть не согласится кто

другой, Александръ Чирибеевъ всегда будетъ понимать вещи

просто и ясно. Дальше!
Į

ЧИРИБЕЕВА. Дальше вотъ что : какъ ты думаешь о своемъ

чинѣ? Хорошъ онъ или нѣтъ?
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ЧИРИБЕЕВЪ (въ недоумѣніи ) . Такъ ты стало быть непремѣнно

хочешь, чтобъ я тебѣ отвѣтилъ на это? Стало быть ждешь

этого?

Чирибеевл . Разумѣется .

.

.

ЧИРИБЕЕВЪ. Слушай же: увѣрена ли ты въ томъ, что его

легко перемѣнить?

1
ЧИРИБЕЕВА . О , пустяки! рѣшительно пустяки! Папѣ стоитъ

только написать въ Петербургъ , и тотчасъ же вышлютъ. Онъ бы

самъ поѣхалъ, да мы дожидаемся смерти тетушки.

ЧИРИБЕЕВЪ. Въ такомъ случаѣ скажу одно : папа твой пре-

восходный человѣкъ, какого еще не было на свѣтѣ.

ЧИРИБЕЕВА. Папа? Еще бы! Онъ бы самъ теперь непремѣн-

но имѣлъ мѣсто въ Петербургѣ , да вотъ это только обстоятель-

ство задерживаетъ. Ты вѣдь его еще не знаешь хорошо : онъ та-

кой искательный . Вотъ теперь у губернатора: каждый день

почти!

Чирибеевъ . Я такъ и зналъ . Неужели каждый день? Я бы

отъ тебя именно хотѣлъ это слышать.

ЧИРИБЕЕВА. Положительно. Кто раньше всѣхъ пріѣзжаетъ

съ визитомъ?—папа . Кто первый поздравляетъ съ праздникомъ?-

папа . Кто никогда ничего не говоритъ и соглашается со всѣми?-

папа. Вѣдь если хорошенько вникнуть, Александръ , то это рѣ-

шительно талантъ, за который остается только благодарить

Бога.

ЧИРИБЕЕВЪ. Именно! Со всѣмъ можно спорить, только съ

этимъ нельзя. И онъ всегда и во всемъ такъ?

Чирибеева . А какъ же иначе , Александръ? Вообще я тебѣ

совѣтую заискивать у папа ; и съ нимъ притомъ легко сойтись:

онъ любитъ только , чтобъ съ нимъ соглашались, и онъ такой

добрый папа! Я его хорошо знаю. Вотъ если ужь ты хочешь

почерпать хорошіе примѣры , то бери съ него ! Милый папа! А

-

какъ онъ ласковъ со мной, если бы ты зналъ! (Задумывается) . Не

правда ли, Александръ, вѣдь добрый человѣкъ папа?

•
Чирибеевъ . Если ужь ты хочешь непремѣнно знать мон

мысли насчетъ этого , то скажу одно : именно я думаю, что онъ

добрый человѣкъ . Пусть кто угодно говорить иначе - Алек-

сандръ Чирибеевъ останется при своемъ мнѣній.

ЧИРИБЕЕВА . И онъ не проиграетъ отъ этого . Я увѣрена за-

ранѣе , что папа полюбить тебя, а ужь кого папа полюбитъ, тому

хорошо. Только вотъ что , милый ; онъ говорилъ , что у тебя зна-
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комые какіе-то странные, вотъ, напримѣръ, какой-то Егоръ

Иванычъ... Есть такой ?

ЧИРИБЕЕВЪ. Есть. Но что подъ этимъ разумѣть? Вообще

ты этой струны не касайся: тутъ все мои старинные пріятели и

товарищи.
i

ЧИРИБЕЕВА . Конечно имъ нельзя вдругъ отказать, но ты

все-таки согласишься съ тѣмъ, что ты вступаешь совершенно въ

другой кругъ теперь.

ЧИРИБЕЕВЪ. Это именно то , съ чѣмъ нельзя не согла-

ситься.

ЧИРИБЕЕВА, Тѣмъ болѣе слѣдовательно нельзя быть посто-

янно съ Егоръ Иванычемъ, у котораго ни манеръ , ни умѣнья

держать себя. Папа еще говорилъ, что онъ на тебя имѣетъ боль-

шое вліяніе ....

ЧИРИБЕЕВЪ. Кто?

Чирибеева . Да этотъ господинъ Егоръ Иванычъ.

ЧИРИБЕЕвъ. Увѣряю тебя , предобрѣйшій человѣкъ,

Чирибеева . Что , милый, въ наше время доброта? Это та-

кое качество, которое еще можно допустить въ такъ-называе-

момъ среднемъ кругу. Вотъ если бы мы съ тобой были сапож-

никами — это другое дѣло .... Я, впрочемъ , увѣрена, что все это

устроиться современемъ . Да скажи, пожалуйста, кто это говорилъ

1 спичъ? Я совсѣмъ сгорѣла отъ стыда и папа все время кусалъ

губы , пока онъ говорилъ . Богъ знаетъ что за языкъ, қакія вы-

раженія ! Grace à Dieu , что всѣ были заняты и не обратили на

это особеннаго вниманія. Неужели это все твои университетскіе

товарищи?

ЧИРИБЕЕВЪ. Большая часть-да ! Но въ послѣднемъ случаѣ

я не виноватъ нисколько . Это распорядился Егоръ Иванычъ,

ЧИРИБЕЕВА. Fi , donc! Опять Егоръ Иванычъ ! Согласись

послѣ этого , что онъ не совсѣмъ хорошій человѣкъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. Я пожалуй и соглашусь, другъ мой.

ЧИРИБЕЕВА. Но я требую, Александръ , чтобы ты согла-

сился!

ЧириБЕЕВЪ . И это твое искреннее требованіе? Изволь: я

согласенъ ; но только потому, что ты требуешь этого.

ЧиРИБЕЕВА. Я не требую ничего дурнаго , Александръ . Про-

шу только объ одномъ: спрячь куда нибудь этого Егоръ Иваны-

ча: я боюсь , чтобъ онъ не надѣлалъ скандала. Я вообще вижу,
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это не
милый, что ты еще неопытенъ, слишкомъ довѣрчивъ : это

надо такъ . Вѣдь это не надо такъ?

ЧИРИБЕЕВЪ (рѣшительнымъ тономъ) . Еще бы это надо! Совер-

шенно надо иначе : вотъ я какъ думаю!

ЧИРИБЕЕВА . Молодецъ! Я увѣрена , что мы съ папа сдѣлаемъ

изъ тебя джентльмена.

ЧИРИБЕ ЕВЪ . Ты увѣрена? Я бъ хотѣлъ, чтобы ты дѣйстви–

тельно была увѣрена!

ЧИРИБЕЕВА. Копечно увѣрена . Посмотри, какой ты ловкій у

меня?

ЧИРИБЕЕВЂ. Руку, душка! Если ты это находишь, то мнѣ,

клянусь Богомъ , пріятно .

ЧИРИБЕЕВА . Кстати, Александръ , чтобы не забыть: скажи

пожалуйста этимъ своимъ товарищамъ, если ужь ты ихъ назы-

ваешь такъ , чтобы отнюдь не курили сегодня въ комнатахъ , или

отведи имъ кабинетъ . Я даже сейчасъ же распоряжусь, чтобъ

имъ поставили туда вина и чтобъ они уже не выходили изъ ка-

бинета . (Хочетъ идти , но останавливается и говоритъ скоро) . Но ты, ко-

нечно , даешь мнѣ слово оставить съ ними знакомство впослѣд-

ствіи?

-

-

ЧИРИБЕЕВЪ. А ты стало быть непремѣнно хочешь этого?

"ЧИРИБЕЕВА. Ахъ , да! знаешь ли? Тебѣ хотѣли къ нынѣш-

нему дню дать Станислава, папа говорилъ въ петлицу , но я

упросила его , чтобъ на шею . Вотъ , душка, какъ я о тебѣ забо-

чусь. Я сейчасъ узнаю , можетъ быть есть уже распоряженіе и

ты сегодня же получишь. Но ты даешь вѣдь слово да? Ахъ,

какъ мнѣ хотѣлось бы тебя видѣть съ орденомъ! Ты вѣдь еще

не знаешь, какая карьера предстоитъ тебѣ въ будущемъ! Бо-

гатство , чины, ордена — все , чѣмъ только ни пользуются дру-

гіе , ты будешь имѣть съ избыткомъ. Но для этого надо не ком-

прометировать себя знакомствами , держать себя гордо и вдали отъ

всего, что несогласно съ нашими личными интересами: вотъ тог-

да будетъ счастье въ полномъ смыслѣ этого слова! Товарищи ,

повѣрь , ничего не дадутъ тебѣ , и я , клянусь Богомъ , выгнала

бы ихъ всѣхъ сегодня же, если бы это было хоть сколько нибудь

прилично . Я увѣрена впрочемъ, что ты самъ не прочь бы это

сдѣлать, да?

ЧИРИБЕЕВЪ. Неужели ты хочешь , чтобъ я и на это согла-

сился?
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ЧиРИБЕЕВА . Ну да , положимъ, что я хотѣла бы этого ?

Ну ?

ЧиРИБЕЕВъ (въ раздумья) . Ну , ей-богу жь, ты странная по

слѣ этого .

ЧиРИБЕЕВА. Не бойся впрочемъ, Александръ! Я не прину

ждаю тебя къ этому. Не хочешь ты получить Станислава , ска

жи откровенно ?

ЧиРИБЕЕВъ. Хочу , душка , ей - богу хочу !

ЧиРИБЕЕВА. Такъ подумай же хорошенько обо всемъ , что

я тебѣ говорила , а я покамѣсть пойду распоряжусь нѣсколько

съ твоими приятелями.

ЧиРИБЕСвъ. Но только , душка, пожалуйста , объ одном

прошу: не гони ихъ вонъ . Ради Христа не гони !

ЧиРИБЕЕВ А. Нѣтъ, нѣтъ! Не бойся . Для этого будетъ дру

гое время .

( Уходить ).

ABAEBIE 11 .

ЧиРИБЕЕВъ (одинъ). Вотъ крутой характеръ у жены моей !

Не найди коса на камень, не будь я съ своей стороны также

твердъ и рѣшителенъ, она непремѣнно выгнала бы ихъ вонъ. А

дѣйствительно , негодный народъ, если разсудить. Она правду

говорила . Но чөртъ возьми однако , какая карьера мнѣ пред

стоитъ! Вотъ о чемъ подумать надо, а не о приятеляхъ. Да и что

за приятели, собственно говоря ! Станислава надо получить, вотъ

что ! Въ петлицѣ не стоитъ; что жь? получимъ на шею : оно и

красиво и эффектно . Черный Фракъ, жилетъ , и вдругъ на бѣлой

бѣлой какъ снѣгъ манишкѣ эдакій крестикъ, маленьків -крохот

ный крестикъ, душка крестикъ.... Положимъ, въ Петербургѣ это

ничего незначитъ : що здѣсь ? 0, это ужь не то. Въ провинции совсѣмъ

не то. Первый же Егорь Иванычъ зазвонитъ: « слышали , слышали ,

скажетъ , вѣдь Станислава получилъ? Дуракъ- то нашъ , а? » (Онъ

меня всегда въ шутку такъ называетъ). — « Правда ли ? » —- На шею,

увѣряю васъ. — « A , скажутъ, какъ молодъ и какъ пошелъ! Вотъ,

говорится , кому судьба.... » А я какъ разъ и тутъ. Вхожу, разу

мѣется , кланяюсь - крестикъ, разумѣется, тутъ; но мнѣ что жь ?

Я какъ будто ничего не замѣчаю , не новость для меня ! Сажусь,

начинаю о погодѣ, о томъ, о другомъ , поднимаю политическое

T, xcІ . Отд . . 23
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вопросы , вотъ совершенно какъ всегда , вынимаю даже платокъ,

сморкаюсь, все однимъ словомъ по прежнему , а крестикъ- то ви

ситъ , виситъ , злодѣй ... А я думаю себѣ: « умница , душенька! ви

си , виси .... » « A , говорять , вотъ молодецъ! (Задумывается и вдругъ

зачинаетъ) Честь имѣю поздравить, Александръ Сергѣичъ! » —Что ,

говорю: съ мѣмъ ?--- « Монаршую милость изволили получить ».—

Какую, когда? Все какъ будто не понимаю. — «А крестикъ- то ,

сударь, гдѣ изволили поддѣть ? » — А , скажу, я думалъ, ну и про

чее..... Только бы получить , чортъ возьми: спать буду въ немъ!

(Задумывается). Ну и чинъ , разумѣется , надо будетъ перемѣнить.

(Задумывается ). Всѣ такъ принимаютъ: « давно , давно васъ не видать ,

Александръ Сергѣичъ! » « Дѣла » , говорю , и при этомъ сажусь:

небрежная поза , полуопущенные взоры . — Что за погода , говорю,

сегодня! Сейчасъ только отъ губернатора. А крестикъ- то , ви

ситъ, виситъ, злодѣй .... Тутъ кстати , напримѣръ, Егорь Ива

нычъ . Что , говорю: какъ? — « Очень вамъ благодаренъ , ваше прево

сходительство ».... Ваше превосходительство! О , чортъ возь

ми , даже духъ захватываетъ, когда представишь себя превосхо

дительствомъ! — « Какъ ваше здоровье , ваше превосходительство ?

Сегодня , ваше превосходительство въ театрѣ что - то новое .

Ваше превосходительство , не изволили получать послѣдняго ну

мера « Искры? » Xel то есть рай , ей -богу. Лакей, напримѣръ, въ

передней, большой эдакій, басомъ (поддѣлываясь подъ голос лакея):

« его превосходительство уѣхали-съ. Будуть черезъ часъ. Какъ при

кажете доложить? »—«Скажи: князь такой-то! » — « Слушаю, ваше

сіятельство ! » И ко всему этому двѣ звѣзды ! На черномъ Фракѣ

особенно эффектно. (Задумывается ). Да и самая жизнь уже не та!

Такъ много занятъ , весь день въ кабинетѣ; тутъ доклады , го

сударственные интересы , соображенія әдакія высшія, иногда

даже распеканція: « вы , милостивый государь , манкируете сво

ими обязанностями . я бы не желалъ этого . Понимаете? Я бы,

повторяю , не желалъ этого. Ступайте ! » (дѣлаетъ жестъ , какъ бы указы

рая на дверь) или такъ : « кажется , это надо было вчера сдѣлать ?

Совѣтую быть исполнительнѣе. Ступайте! » ( Тотъ же жестъ) Вообще

весь день въ дѣлахъ, въ занятіяхъ; вечеромъ свой кружокъ,

балъ, музыка. Я , напримѣръ, вхожу : тутъ кругомъ звѣзды , ор

дена, сіяніе. Обращаюсь къ тому , къ другому . —- « Что , говорю, все

заняты ? Пора посвятить себя обществу . Мы такъ рѣдко видимъ

ваше сіятельство ! » (Вдругъ и особенно одушевляясь) вѣдь вотъ , соб

ственно говоря , если вникнуть глубоко: тотъ же бестія, Егор .
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Иванычъ, подойдетъ тогда и скажетъ: « ваше , моль , превосходи

тельство ! » А вѣдь теперь нѣтъ. Вонъ онъ, каналья! (Мысленно обра

щаясь къ Егорь Иванычу , котораго онъ видятъ черезъ дверь въ другой комнатѣ)

Душка! Егорь Иванычъ! Назови теперь хоть ради шутки! По

крайней мѣрѣ утѣшишь меня ради такого дня ! ( Егорь Иванычъ

остается ъ томъ же положенiн; Чирбеевъ, махнуъ рукой, продолжаетъ) нѣтъ!

хоть ты ему добъ взрѣжь. Мечты! Мечты , мечты , гдѣ ваша

сладость ? говорить какой - то стихотворецъ.

( Понураетъ голову и задумывается ).

Вт. ш .

-

Подходатъ къ ЧиРИБЕкву , один за другимъ: ДИРЕКТОРъ гимназій,

ПРВдводитель и наконецъ ПРОКУРОРТ .

3

ДИРЕКТОРъ ( жениху). Что , Александръ Сергѣичъ, все меч

таете ?

ЧиРИБЕЕВъ. Нельзя ! Жизнь такъ сложна съ своими инте

ресами , что поневолѣ задумаешься.

ДиРЕКТОРъ . О , разумѣется . Особенно если обнять ее въ

- міровомъ теченіи , въ истории такъ сказать ....

ПРЕДводитель (подходя) . Что жь вы насъ оставили, Алек

сандръ Сергѣичъ? Все думаете .

ЧиРИБЕ ЕВъ . Какъ же иначе , ваше превосходительство? При

всѣхъ своихъ требованіяхъ, жизнь имѣетъ столько сложности ,

что надо удивляться , какъ мы еще выносимъ это .

ПРОКУРОРъ (ходя ) . Что выносимъ ? что такое? о чемъ взды

хаете ?

ЧИРИБЕЕВъ. Мы разсуждаемъ, ваше превосходительство , о

томъ , сколько сложности въ этой жизни , сколько запутанности

въ ея отношеніяхъ....

ПРОКУРОРъ. О , все пустяки . Смотрите проще ! Все будетъ: и

богатство , и чины , и счастье . Слава Богу , не въ средніе вѣка жи

вемъ : инквизицій нѣтъ ! Ужь что бы я ни сдѣла.аъ, хоть бы всю казну

E обворовалъ, а все увѣренъ , что не повѣсять! И приятно ! И вотъ ,

слава - богу, до сихъ поръ живъ и здоровъ, и все благодаря этому

, взгляду на жизнь. Я , признаюсь, никогда не задумывался , и увѣ

ряю васъ : гораздо лучше ! Вотъ теперь прокуроръ : чего жь мнѣ

еще ? Подписывай знай себѣ.... И слава-богу !

ПРЕдводитель. Не всѣмъ такъ легко дается .
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ПРОКУРОРЪ . Да, можетъ быть— только на Западѣ , Сергѣй

Трофимычъ, а не у насъ . Здѣсь не то требуется. Да! (начинаетъ съ

азартомъ, нюхая въ тоже время табакъ) . Да вотъ какъ: вамъ чины нуж-

ны: дадимъ! У насъ, слава- богу , ихъ 14 классовъ . Орденовъ

надо? Изволь. Все это отъ насъ зависитъ. Ужь я не говорю о

деньгахъ.... Съумѣешь себя поставить—тысячи ни по чемъ! Бе-

ри! Все прикроемъ , ничему ходу не дадимъ , всякую дрянь въ

люди выведемъ и на высшую такъ-сказать степень поставимъ!

(Обращаясь къ предводителю , съ неимовѣрнымъ азартомъ ) . Что? Законы , хо-

тите вы сказать? Фю! ( Свищетъ вверхъ , потомъ качаетъ головой н говоритъ

нѣсколько на распѣвъ) :

Пѣла птичка пташечка

Да замолкла :

Засыпали горлышко

Золотыя деньги!

(Всѣ хохочуть.)

Чирибеевъ . Вашему п-ву такъ хорошо извѣстны всѣ эти от-

ношенія....

ПРОКУРОРЪ. Дай Богъ , чтобъ они сохранились, а то насъ не

смутятъ никакія эмансипаціи. Слава-богу , мы утвердились въ

правилахъ , пріобрѣли опытность , и не строили никогда зданія на

пескѣ . Мы съумѣемъ сдѣлать все , и никакія бури не поколеблютъ,

такъ сказать , подножія ногъ нашихъ ! Пусть надрываются либе-

ралы, издаются газеты , проповѣдуется гласность , затѣваются

всякія эмансипаціи—все это не коснется насъ! Все пройдетъ ми-

мо и скорѣе рухнетъ міръ , чѣмъ погибнетъ единая іота ( Къ предво-

дителю съ страшнымъ азартсмъ ) . Что , вы и тутъ не согласны? Нѣтъ,

лучше уйти отъ васъ и отъ вашихъ теорій .

(Махнувь рукой, уходить .)

(За прокуроромъ вскорѣ, постоявъ немного, уходитъ предво-

дитель, махнувши тоже рукою. Остается директоръ, кото-

рый нюхаетъ табакъ , предлагая также Чирибееву. )

ЯВЛЕНІЕ IV.

ЧИРИБЕЕВЪ, ДИРЕКТОРЪ гимназіи, вскорѣ за тѣмъ : Совѣтникъ казенной

палаты, Заседатель гражданской палаты, СЕКРЕТАРЬ Дворянскаго собра-

нія и нѣкоторые другіе .

ЧИРИБЕВъ (директору) . Что , Сергѣй Степанычъ, какъ?
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ДИРЕКТОРъ. Да все на васъ смотрю , Александръ Сергѣичъ.

Какая широкая дорога открывается вамъ ! Вы, такъ сказать , про

двѣтете теперь подъ сѣнію его пива , начальника губерніи.

Совътникъ кАЗЕнной платы (подходит къ Чирибееву еъ бо

кадомъ въ рукѣ) . Смѣю еще разъ выразить свое удовольствіе и за

свидѣтельствовать живѣйшуюмою признательность , которая , такъ

сказать , всегда не умретъ.

ЧИРИБЕЕВъ ( жметъ руки директору и совѣтнику ). Благодарю васъ,

благодарю за все: за ваши желанія, за вашу память.... Надѣюсь,

вы понимаете меня . Мой долгъ теперь помогать друзьями, возвы

шать ихъ личность....

ДИРЕКТОРъ (кланяясь ). Наша же обязанность желать вамъ

всего , что только можетъ пожелать чистое искреннее сердце и

умъ, свободный отъ предзанятыхъ теорій .

ЧиРИБЕввъ. Именно , именно. Къ чему тутъ теоріи? Ни

когда въ жизни я не предавался имъ . Я не зналъ теорій, но за то

цѣнилъ людей, и сердце мое было открыто для всѣхъ и каждаго .

ДиРЕКТОРъ. Было такъ - сказать на ладони.

ЧИРИБЕЕВъ . Именно ; выражаясь обыкновеннымъ языкомъ.

ДИРЕКТОРъ. Не Философскимъ, иначе, говоря. Не любилъ и

не люблю Философія .

ЧиРИБЕСвъ (жметъ руку директору ). Тѣмъ болѣе уважаю васъ ,

дорогой мой Алексѣй Степанычъ.

Совътникъ . Что же какается до меня , Александръ Сергѣ

ичъ, скажу одно : я никакъ не ожидалъ, что вы женитесь .

ЧиРИБЕЕВъ. И вы думаете, что я вамъ не объясню этого?

Вы не знали моего характера . Самая простая, повидимому, шту

ка, а между тѣмъ отъ нея много зависитъ. Теперь стало быть вы

желаете знать сущность моего характера ? Она вотъ въ чемъ : я

обыкновенно долго жду ; но въ то же время и рѣшителенъ. Вотъ

два качества , вполнѣ согласныя . Но дальше . Долженъ, впро

чемъ, предупредить васъ, что я миную все болѣе или менѣе лиш

нее и имѣю въ виду одинъ главный предметъ. Вы на это не пре

тендуете , конечно?

Совѣтникъ . Нѣтъ, нѣтъ , Александръ Сергѣичъ! Продол

жайте .

ЧИРИББЕвъ. Но можетъ быть вы не хотите, чтобъ я распро

странялся объ этомъ, —да ? ..

ДИРЕКТОРъ. Почему же вы знаете ? Можетъ быть мы этого

то и желаемъ.

3
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Чириввввъ. 0, въ такомъ случаѣ я буду говорить. —Во

первыхъ, вы должны знать , что я жилъ всегда свободно . Вотъ

какъ теперь вижу: у меня квартира , мебель ; я получаю журналы ,

читаю , слѣжу, понимаете , легонько ; послѣ обѣда у меня кофе :

зачѣмъ же бы сталъ стѣснять себя? По моему, если человѣкъ

«обезпеченъ, то нѣтъ ему причинъ стѣснять себя . Онъ можетъ

поступать какъ угодно , не теряя въ то же время цѣли жизни , ко

торая важнѣй всего . Такимъ образомъ я жилъ и незамѣтно вы

рабатывалъ себѣ идеи , который должны были перейти мало - по

маму въ жизнь . И я слѣдилъ за этимъ . Я знали, что это цѣль, и

потому записывалъ все , что со мной случалось: изъ этих - то за

мѣтокъ, совершенно различныхъ , составились тѣ идеи , о кото

рыхъ я сказалъ. Идеи эти въ своемъ дневникѣ я нарочно запи

сывалъ крупными буквами , чтобы отличить ихъ отъ такъ назы

ваемыхъ мыслей . Я зналъ , повторяю, что въ нихъ заключалась

цѣль жизни , и потому дѣйствовалъ такъ, а не иначе . Когда на

бралось ихъ уже очень много , то надо было подумать объ ихъ

исполненіи. Замѣчаете теперь методу во всѣхъ моихъ дѣйстві

-яхъ въ этомъ случаѣ? Иначе и нельзя было : дѣло шло оцѣли

жизни, которой я искалъ . Много помогло мнѣ. въ этомъ случаѣ

состоянie : я зналъ , что , при малѣйшему желаніи съ моей сторо

ны , всякая идея , тѣмъ болѣе выработанная и даже записанная,

такъ сказать , для памяти—иначе вѣдь она легко могла ускольз

нуть , замѣтьте— я зналъ , говорю , что всякая идея таким обра

зомъ могла быть проведена въ жизнь тотчасъ же, безъ всякаго

замедленія . Это именно и было моей цѣлью . Но вы понимаете

сами , что я могъ и не спѣшить . Поэтому я продолжалъ жить

такъ, какъ будто въ моей дѣятельности ничего не было такого ,

что даетъ обыкновенно смыслъ всей жизни . Но я зналъ въ то же

время , что нашелъ этотъ смыслъ. Положимъ, я также , какъ и

прежде, встрѣчался съ знакомыми , также разговаривалъ о пого

дѣ , также гулялъ и ничего , повидимому, не дѣлалъ; но , конеч

но, въ сущности это ничего не значило . Въ моей головѣ уже зрѣ

ми идеи, которыя я чувствовалъ, ставили меня несравненно выше

того , что называется толпою. Этого никто не зналъ , разумѣется,

да по правдѣ сказать и мнѣ ни до кого не было дѣла : идея ,

собственно говоря , и не такая вещь, чтобы ее знали другое. Вотъ

все , что я могу сказать въ отвѣтъ на то , о чемъ вы меня спра

- шивали : Однимъ словомъ, я достигъ цѣли. Окончилъ я, какъ вы

видите , женитьбой, отъ которой всегда былъ не прочь. Я ждалъ
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только, чтобъ укрѣпился мой характеръ : онъ , кажется , ясенъ

. теперь. Остается прибавить одно : что будетъ впереди, того не

знаю ; знаю только , что прошлаго не воротишь. Не вижу пока-

18 мѣстъ и цѣли; но что изъ этого? Другіе , пожалуй , ищутъ ее во

а чтобы то ни стало : я не изъ такихъ ! Я иду прямо и буду плевать

до времени на все , что попадется на дорогѣ . Цѣль откроется са-

ма собою. Что же касается до женитьбы—послѣдняя мысль го-

спода!—женитьба по моему есть долгъ всякаго человѣка!

11

3

3

E

ДИРЕКТОРЪ. Послѣдняя и самая вѣрная мысль! Долгъ вся-

каго честнаго человѣка оставить послѣ себя людей, способныхъ

служить отечеству.

Совѣтникъ . И если природа даетъ намъ для этого извѣст-

ныя средства, сама, такъ сказать, указываетъ безъ всякаго учи-

то какъ же послѣ этого?теля -

ЧИРИБЕЕВЪ . Еще бы! Но это только одна натуральная сто-

6 рона.

Совѣтникъ ( въ недоумѣніи) . Какая же еще другая? По мо-

■ ему тутъ вся суть.

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну , нѣтъ. А тихое семейное счастіе , а жена, а

пожалуй, дѣти—маленькіе эдакіе , въ рубашечкахъ , крошки та-

душки - нѣтъ! Вы разберите самую идею . Не даромъ

она у меня одна изъ первыхъ въ дневникѣ.

кіе,
- --

Совѣтникъ. Пусть такъ , но все-таки сущность одна. Ме-

ня, по крайней мѣрѣ , никто не увѣритъ, что тутъ есть еще что-

то такое....

ДИРЕКТОРЪ . Во всякомъ случаѣ честь и хвала вамъ , Алек-

сандръ Сергѣичъ : женившись, вы поступили рѣшительно.

-

ЧИРИБЕЕВЪ. Да! вотъ подите . И самъ не знаю какъ . На

первый разъ характеръ мой болѣе сомнительный . Я вѣдь все-

гда обладалъ тонкою наблюдательностью, вдумывался въ малѣй-

шія вещи. Вотъ, напримѣръ , я видѣлъ столъ: я тотчасъ же за-

думывался: зачѣмъ — спрашивалъ я—стоитъ онъ тутъ? Нѣтъ-

ли ему другаго мѣста .... И тотчасъ все это , знаете , въ днев-

никъ . Потому-то онъ весь у меня написанъ въ формѣ вопросовъ.

Вы только и встрѣчаете : какъ , что , почему, гдѣ смыслъ, гдѣ

идея?

Совѣтникъ. А замѣтьте , какъ сильно при подобномъ на-

правленіи развивается взглядъ на жизнь....

ДИРЕКТОРЪ. Еще бы! Изъ этихъ незамѣтныхъ вещей сла-

гается характеръ, вырабатываются данныя.. ,
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Чирибеевъ . Благодарю Бога, что я не пренебрегалъ эти-

ми вещами.

Директоръ. И повѣрьте : безъ нихъ вы не нашли бы цѣли

жизни, которую, какъ я заключилъ изъ вашихъ словъ, вы такъ

настойчиво искали. Я тоже съ молоду привыкъ обращать вНИ-

маніе на все , начиная съ людей до самыхъ низшихъ явленій въ

жизни....

ЧИРИБЕЕВЪ . И этому, конечно, вы многимъ обязаны. Одно

уже то , что вы сами сдѣлали себѣ карьеру . Скажите, не легко

Досталась она вамъ?

ДИРЕКТОРЪ . О Боже , если бы вы знали , что я вынесъ.

Только благодаря моимъ геніальнымъ, можно сказать, способ-

ностямъ.... Я, видите—ли, занимался исторіей.

.

1

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну-съ?

ДИРЕКТОРЪ . Это наука , если вы занимались ею...

ЧИРИБЕЕВЪ ( съ живостью) . Всему предпочиталъ исторію!

ДИРЕКТОРЪ. Эта наука

тая и даже глупая вещь...

-
говорю я — въ сущности пус-

ЧИРИБЕЕВЪ . По преимуществу сухая, а? Не правда ли? Да

и вся ученая часть, а?

ДИРЕКТОРЪ (съ особеннымъ одушевленіемъ) . О , чортъ бы ее по-

бралъ , ученую часть! ( Оглядываясь по сторонамъ ) Могу говорить от-

кровенно,

ЧИРИБЕЕВъ. Не стѣсняйтесь! Все свои.

ДИРЕКТОРЪ (указывая на затылокъ) . Вотъ она гдѣ у меня си-

дитъ , эта ученая часть. ( Совѣтникъ и Чирибеевъ смѣются. Директоръ

продолжаетъ:) Вотъ эдакъ даже легче дѣлается, когда выскажешь, что

есть на душѣ. Жаль, что не всегда это можно говорить и не при

всѣхъ. А то вѣдь и нашего брата: ученый, ученый , а тоже въ

печать тискаютъ! ( Молчаніе) . Такъ и идетъ все. При такихъ об-

стоятельствахъ хоть лобъ взрѣжь цѣли не отыщешь.-

ЧИРИБЕЕВЪъ. Однако вы тоже, какъ видно , наблюдали.

ДИРЕКТОРЪ. Да вотъ какъ наблюдалъ : если бъ можно бы-

ло , тотчасъ же бросилъ бы службу и поминать бы о ней не

сталъ.

Совѣтникъ . Всѣ мы, Алексѣй Степанычъ, болѣе или ме-

нѣе приходимъ къ тому же заключенію.

ДИРЕКТОРЪ . Могу ли , поэтому , дорогой мой Александръ

Сергѣичъ, обратиться къ вамъ теперь же, не откладывая дале-

ко, съ маленькой дружеской просьбой, ..
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ЧИРИБЕЕВЪ . О помилуйте ! Вы меня этимъ очень обяжете .

ДИРЕКТОРЪ . Дѣло въ сущности такое : я и жена моя жела-

емъ давно уже перемѣнить мѣсто служенія , то есть , имѣемъ въ

виду при случаѣ воспользоваться какимъ нибудь мѣстомъ , кото-

рое бы , такъ сказать, соотвѣтствовало и цѣли и стремленіямъ и

было бы, такъ сказать....

ЧИРИБЕЕВЪ . Какую же ваканцію желали бы вы занять?

ДИРЕКТОРЪ . Куда угодно , лишь бы не по ученой части,

прахъ ее возьми ! Я вамъ скажу, какъ заберешься въ эту про-

клятую часть....

ЧИРИБЕЕВЪ . Понятно : выходу нѣтъ!

ДИРЕКТОРЪ. Да вотъ какъ я вамъ скажу: чортъ меня понесъ

сюда! Я вѣдь сначала служилъ въ военной службѣ ; мнѣ посо-

вѣтовали перейти на гражданскую: думалъ , думалъ , куда бы

это? На бѣду отыскалась протекція: перекрестился — бухъ въ

деректора!:
.

Совѣтникъ . Однакоже вамъ знакома была эта часть?

Директоръ . Ну ужь тамъ Всевышній одинъ вѣдаетъ , зна-

кома ли она была или нѣтъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. Да мнѣ кажется, тутъ не нужно особеннаго

Знакомства.

ДИРЕКТОРЪ. Какое тутъ знакомство! Часть совершенно пус-

тая и вдобавокъ малоденежная! Вы не повѣрите : рѣшительно

нечего дѣлать иной разъ! Нарочно завелъ свиней , чтобъ развле-

каться ! ( Чирибеевъ и Совѣтникъ смѣются) . По всему этому, повторяю,

Александръ Сергѣичъ , въ случаѣ , если будетъ предстоять какое

нибудь мѣсто, приличное , конечно , съ извѣстными доходами, —

я настоятельно буду просить вашего содѣйствія.

....

ЧИРИБЕЕВЪ. Но съ моей стороны, что же можно сдѣлать?

ДИРЕКТОРЪ. Э , Боже мой, что можно сдѣлать ! Вы знаете,

какъ это все у насъ просто и легко : все зависитъ отъ того , кто

кому тетка и чья у кого кума въ почетѣ! Штука, повторяю, со-

вершенно простая, а съ ней можно чудеса творить! Да ! У насъ

не за границей. Разъ, два ,—глядишь дѣльцо и готово , а все от-

того, что кума ваша вчера у меня чай пила . Понимаете?

Совѣтникъ . Вещи простыя,—какъ не понять ! "

ДИРЕКТОРЪ. Однимъ словомъ , мы договорились до самыхъ

откровенныхъ вещей . Хотите , я выражусь еще проще , а? Знако-

мы вы съ губернаторомъ?

..
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ЧИРИБЕЕВЪ. Да , онъ мнѣ дядя и черезъ него конечно я могу

сдѣлать кое-что.

ДИРЕКТОРЪ. Это кое-что на нашемъ языкѣ значитъ все. До-

вольно . Больше не скажу ни слова . Буду кормить пока свиней, а

тамъ пусть все идетъ вверхъ дномъ, если угодно . Вотъ только

спустить мнѣ съ рукъ ревизію, прахъ ее возьми! А тамъ можно

будетъ уже заняться серьёзными вещами. На азахъ недалеко

уѣдешь. Какъ ни философствуй, а ѣсть захочешь. Могу стало

быть надѣяться, Александръ Сергѣичъ?

ЧИРИБЕЕВЪ. О , конечно .

(Директоръ кланяется и отходить) ..

Совѣтникъ (послѣ небольшаго молчанія и вздыхая ) . Вотъ поисти–

нѣ, какъ много такихъ случаевъ въ жизни и притомъ совершен-

но разнообразныхъ! Я вамъ скажу про себя: я человѣкъ, не ска-

жу, чтобы очень хорошій , но и не дурной: зачѣмъ же, спраши–

вается, двадцать лѣтъ служу на одномъ мѣстѣ и—ни бельмеса!

Чирибкевъ . Неужели ни бельмеса? Скажите!
-

Совѣтникъ. Буквально докладываю: — зачѣмъ же бы мнѣ

лгать? Теперь другое : обѣщали орденъ . Пошло представленіе:

такъ молъ и такъ, есть дескать человѣкъ, такихъ-то качествъ—

росписали, разумѣется, все ...

ЧИРИБЕЕВЪ. Ну и что жь?

Советникъ . Ну ровно шишъ и вышелъ. Хошь бы на смѣхъ

крестишко прислали . А я межь тѣмъ поистратился.

ЧИРИБЕЕВЪ. Много не стоитъ объ этомъ безпокоиться. Въ

этомъ случаѣ, я думаю, можно будетъ сдѣлать кое-что : губер-

наторъ, вы знаете , дядя моей жены. (Жметъ совѣтнику руку ; совѣтникъ

кланяется и умолкаетъ , потому что подходитъ въ это время засѣдатель) .

ЗасѢДАТЕЛЬ ГРАЖД. ПАЛАты. Представьте , какъ случи-

лось: какъ разъ къ вашей свадьбѣ и выборы!

ЧИРИБЕЕВЪ. Да! и съ ними новыя хлопоты, занятія , инте-

ресы.

ЗАСЕДАТЕЛЬ . И не говорите ! Кому жь захочется бросать

службу, когда составлена уже извѣстная привычка, извѣстный

кругъ и лица .... Все , конечно , въ божьихъ рукахъ, но въ случаѣ

неудачи я думаю навсегда поселиться въ деревнѣ.

ЧИРИБЕЕВЪ. А кто же васъ пуститъ отсюда, спрашивается?

Вѣдь вы не рѣшитесь отказать дворянству, если оно будетъ про-

сить васъ,
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ЗАСЕДАТЕЛЬ . О васъ-то , Александръ Сергѣичъ , я увѣ-

ренъ ...

ЧИРИБЕЕВЪ . Полноте! Какъ будто можно принимать эти

вещи серьёзно ! Мое вліяніе конечно невелико, но вы знаете,

губернаторъ дядя моей жены. (Жметъ ему руку и оба раскланиваются . Въ

это время подходить секретарь дворянскаго собранія : засѣдатель при видѣ его

говоритъ въ сторону : «о , чортъ его возьми : вѣчно помѣшаетъ, каналья! » Уходитъ) .

СЕКРЕТАРЬ ДВОРЯНСКАГО СОБРАНІЯ ( беретъ за обѣ руки Чирибе-

ева и говоритъ сладкимъ голосомъ) . Могу ли надѣяться , Александръ

Сергѣичъ , служить съ вами честно и долго-долго , по крайней

мѣрѣ на сколько можетъ продлиться эта такъ-называемая жизнь

человѣческая , справедливо сравниваемая съ , утлымъ судномъ,

носящимся по волѣ океана,

ЧИРИБЕЕВЪ ( необыкновенно мягко и ласково ) . Можно ли объ этомъ

спрашивать , дорогой мой Сергѣй Васильичъ? Ваши интересы

мои интересы , ваше рвеніе—мое рвеніе...

-

СЕКРЕТАРЬ . Мнѣ пріятно особенно слышать отъ васъ такой

лестный отзывъ. Но все-таки, въ случаѣ какихъ либо недоразу-

мѣній , могу ли, повторяю , надѣяться , Александръ Сергѣичъ?

Чирикеевъ . О , какъ вамъ не совѣстно говорить объ этомъ !

Вѣдь и мы можемъ же что нибудь сдѣлать : вы знаете , губерна-

торъ дядя моей женѣ.

Жиутъ другъ другу руки и раскланиваются . Въ это время

подходитъ господинъ въ отставкѣ.

Господинъ въ отставкѣ . Еще разъ имѣю удовольствіе по-

здравить васъ и пожать вашу руку.

Чирибеевъ . Благодарю васъ , тысячу разъ благодарю . Не

могу ли чѣмъ нибудь быть вамъ полезенъ? Говорите откровенно,

по дружески.

Господинъ въ отставкѣ . Вотъ именно , Александръ Сер-

гѣичъ : дѣло въ томъ , что я пронюхалъ въ казенной палатѣ одно

мѣстишко.

--Чирибеевъ. Не спрашиваю , какое мѣсто , оно ваше . Вы

знаете , губернаторъ для меня все сдѣлаетъ . ( Жметъ руку господину

въ отставкѣ, который , низко кланяясь, уходить).

Въ это время подлетаетъ чиновникъ.

Чиновникъ . Помилуйте , Александръ Сергѣичъ! два раза
"
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1

представляли къ ордену и каждый разъ отказываютъ. Смѣю ли

просить васъ помянуть насъ , такъ сказать , въ царствіи своемъ?

ЧИРИБЕЕВЪ. Какой орденъ,

Чиновникъ. Станислава, отецъ родной!

1. ЧИРИБЕЕВЪ (особенно одушевившись) . Довольно ! Ни слова объ

этомъ . Вы получите . Вы знаете : вѣдь я губернаторомъ вотъ такъ

верчу. (Показываетъ, какъ вертитъ губернаторомъ . )

Чиновникъ . Такъ и. слѣдуетъ . Пусть и высшее лицо по

стрункѣ ходить.

(Раскланивается и уходитъ)

СТАРИЧОКЪ изъ помѣщиковъ ; подходитъ къ Чирибееву и подаетъ ему

свернутую записку, говоритъ съ разстановкой, старческимъ голосомъгъ ) . Теперь,

батюшка, не прошу : не читайте ! Положите просто въ карман-

чикъ , а какъ только время выберете , послѣ ужина что-ль , когда

въ халатѣ , передъ тѣмъ , какъ спать ложиться, или же за чаемъ,

а то поутру, какъ встаете , передъ тѣмъ что ль , какъ умывать-

ся : возьмите, батюшка, и прочитайте ....

ЧИРИБЕЕВЪ. Что , есть дѣло какое нибудь ?

СТАРИЧОКЪ. Дѣльцо , батюшка , есть . Я , какъ человѣкъ акку-

ратный , безпокоить на словахъ не хотѣлъ , да и случай не та-

ковъ: я и взялъ по просту, какъ говорится, клочокъ бумажки и

все для памяти въ подробности представилъ . Тамъ и просьбица

коротенькая . Оно дѣло-то плевое : какъ , думаю , безпокоить?

Вотъ я по просту на клочкѣ ....

ЧИРИБЕЕВЪ, Сдѣлаемъ , сдѣлаемъ. Все это въ нашихъ рукахъ.

(Жметъ старику руку ; оба раскланиваются ) .

ЯВЛЕНІЕ IX.

ЧИРИБЕЕВЪ (одинъ , самъ съ собою) . Боже, сколько столкнове-

ній , хлопотъ и какія обязанности! Когда представишь себѣ эти

условія ; когда подумаешь , что все надо заранѣе обдумывать, со-

ображать, строить планы , прозирать въ даль , то поневолѣ ста-

новится страшно! Бездна отношеній , карьера , чины, ордена — и

все это надо совмѣстить въ одной головѣ ! Тутъ-то необходимъ

характеръ , энергія, чтобы предупредить зависть , претензіи

+ борьба великая! Въ одно время приходится дѣлать тысячу вещей:

-
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יו

2 говорить съ прокуроромъ, слушать губернатора, обѣщать чины

и ордена-и все это , повторяю, вдругъ, въ одно время , съ одной

головой ! Бездна соображенія и распорядительности должно быть

у такого человѣка! Благодарю Бога , что я не люблю задумы-

ваться и умѣю прямо глядѣть въ лицо тѣмъ обстоятельствамъ ,

которыхъ часто мы бываемъ невинною жертвою! Но что гово-

рить ? И къ чему такія мрачныя мысли приходятъ въ голову?

Борьба еще только начинается.... Поплывемъ же хоть разъ въ

жизни по теченію , предадимся вполнѣ обстоятельствамъ , и пусть

рушится міръ надъ нами : по крайней мѣрѣ минуту мы будемъ

счастливы . Какъ , въ самомъ дѣлѣ , пріятно все ! Шумъ , говоръ ,

музыка : всѣ чувства упоены. Я слушаю даже шелестъ платьевъ

и наслаждаюсь! Продлись же , праздникъ жизни ! Огни! свѣтите

ярче , слѣпите глаза-давно уже я не былъ такъ счастливъ. Что

же не играетъ музыка? Музыки, жизни мнѣ, чортъ возьми ! ( Хочетѣ

нати, по Егоръ Иванычъ останавливаетъ его за рукавъ) .

...

ABAEHIE X.

Егоръ ИВАНЫчъ. Стой ! На пару словъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. Что еще? А , «это ты , старинный мой товарищъ,

котораго я все-таки предпочитаю всѣмъ всегда и вездѣ . Поца-

луемся же, другъ! ( Цалуются ) Ну , какъ дѣла?

Егоръ Иванычъ. Дѣла скверныя. Твоя жена , чтобъ чортъ

ее побралъ кстати.

ЧИРИБЕЕВЪ . Другъ, не выражайся такъ : ты меня оскорбля-

ешь этимъ.

Егоръ ИВАНЫчъ. Пустяки! Ты знаешь, какъ я выражаюсь,

если люблю кого! Это еще хорошо!

ЧИРИБЕЕВЪ. Все-таки , другъ , не такъ бы рѣзко.

ЕгорЪ ИВАНЫчъ. Ну да! Такъ твоя жена , чтобъ чортъ ее

взялъ , повторяю,—посовѣтовала мнѣ отвести этихъ негодяевъ въ

кабинетъ, чтобъ они тамъ жрали табакъ ...

ЧИРИБЕЕВЪ, Ну? !

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Ну они и перепились.

ЧИРИБЕЕВЪ. И?
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Егоръ Иванычъ. И затѣваютъ, кажется, скандалъ. .

ЧИРИБЕЕВЪ . Боже ! спаси отъ этого! Да кто тамъ есть?

ЕГОРЪ Иванычъ . Да кто ! Все тѣ же черти , что и прежде!

Все почти учителя : учитель гимназіи, уѣздный , да изъ духовнаго

училища . Ну , этотъ особенно дикъ ! Я , кричитъ , педагогъ! За

него вообще не ручаюсь. Сейчасъ рѣчь какую-то по латыни го-

ворилъ , всѣ слушали и тихо было . Тѣ-то , впрочемъ, еще слу-

шаются сколько нибудь. Да я, притомъ, чуть кто громко крик-

нетъ : « а что жь , говорю , водки-то? За тобой очередь » . Ну, и

молчитъ, покамѣстъ пьетъ . А отошелъ бѣда!

ЧИРИБЕЕВЪ. Крѣпки должно быть на ноги-то , а ? Не ва-

ляются?

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Ни въ одномъ глазу, какъ будто и не пи-

ли, канальн.

ЧИРИБЕЕВЪ. Экъ вѣдь канальи, какъ будто и не пили! Чтожь

прикажешь дѣлать?

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Casus , выходитъ, incurabilis . Одно сред-

ство : накачивать ихъ водкой по мѣрѣ возможности.

ЧИРИБЕЕВЪ . А что? Вѣдь это геніальная мысль! Надѣюсь,

что мы ей будемъ обязаны спасеніемъ . Рѣшено . Накачивай ихъ,

Егоръ Иванычъ, до самаго нельзя. Поставь еще вина, да трубки

заставь курить . А кто воды спроситъ не давать! Но главное,

будь при нихъ.

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Ни на шагъ не отойду.

ЧИРИБЕЕВЪ. Наконецъ , если кто затѣетъ скандалъ , то мож-

но, знаешь, безъ церемоній....

Егоръ Иванычъ. Еще бы! Прямо въ рожу . Да они впро-

чемъ знаютъ мой характеръ.

,ЧИРИБЕЕвъ . На случай тамъ , есть подушки въ кабинетѣ....

Егоръ Иванычъ. Я почти увѣренъ , что они скоро будуть

замертво. Главное , этотъ народецъ лихъ на вино .

ЧИРИБЕЕВЪ.. Но , Егоръ Иванычъ, смотри : самъ ни капли !

Егоръ Иванычъ. Ну вотъ! Какъ будто ты не знаешь меня!

ЧИРИБЕЕВЪ . Знаю , знаю : въ важныхъ случаяхъ ты умѣешь

воздерживаться . Но все-таки ради Бога не пей . Успѣешь двад-

цать разъ нализаться , клянусь тебѣ . Даже болѣе скажу : отъ
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этого зависить твоя карьера. Знаешь ли , въ какихъ отношеніяхъ

я съ губернаторомъ ?

ЕгорЪ ИВАнычъ. А что?

ЧИРИБЕЕВЪ. Какъ что? Да я изъ него лапти плесть могу.

(Начинаетъ по нѣкоторомъ молчаніи необыкновенно иѣжно и ласково) . Слу-

шай: хочешь получить крестъ?

ЕГОРЪ Иванычъ. Еще бы! Да я съ крестомъ-то тогда чортъ

знаетъ чего надѣлаю ! Да я такой скандалъ затѣю-ФЮ! (Свищетъ

вверхъ) . Помнишь, какъ кучивали, а?

ЧИРИБЕЕВЪ . Какъ не помнить! А признаюсь : нельзя не по-

жалѣть объ этомъ времени.

ЕгорЪ ИВАНычъ. Лихое время , что говорить. Помнишь,

какъ я перебилъ стекла и меня гнали въ шею до самаго крыльца?

ЧИРИБЕЕВЪ (въ размышленіи) . Ну , ты тутъ глупо поступилѣ.

Егоръ Иванычъ. Подлецъ ты послѣ этого , хоть и плететь

лапти изъ губернатора. Могъ ли я иначе поступить послѣ того,

какъ этотъ каналья огрѣлъ меня хлыстомъ по рожѣ ?

ЧИРИБЕЕВЪ . Да , дивное было время, что говорить!

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Въ воспоминаніи конечно это пріятно.

ЧИРИБЕЕВЪ. А ты таки остепенился послѣ этого случая: прк-

знайся!

Егоръ Иванычъ. Ничуть не бывало! Развѣ это въ первый

разъ? Меня и послѣ били.

ЧИРИБЕЕВЪ . А ! стало быть ужь безъ меня ?

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Безъ тебя.

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну , стоитъ тебя наградить: самъ вижу.

Егоръ Иванычъ (одушевляясь ) . А что , другъ , шутки-то въ

сторону—похлопочи , въ самомъ дѣлѣ! Вотъ какъ передъ Богомъ:

если сосчитать все , что я перенесъ, то мнѣ и десяти крестовъ

мало. Одно вѣдь только честолюбіе губитъ меня и потому я не

гоняюсь за мелочами . Вотъ потому-то я не служу, не имѣю ни-

какого чина и можетъ быть не пользуюсь репутаціей , свойствен-

ной порядочнымъ людямъ. Но я пренебрегаю этимъ . Человѣкъ

можетъ жить однимъ сознаніемъ: я же всегда сознавалъ и сознаю,

что у меня преобладаютъ порывы къ высокому, изящному, а съ

такимъ направленіемъ , ты знаешь, трудно заниматься какими

нибудь пустяками, которыми занимаетесь вы. Слава-богу, я на
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столько развитъ, чтобы ничего не дѣлать , и потому предпочитаю

мыслить , а эти маленькія дѣла предоставляю другимъ , которые

отъ самой уже природы созданы людьми мелкими и такъ сказать

ничтожными . Съ меня довольно обсуждать то , что вы вырабо-

таете , — однимъ словомъ, я —вольная птица, которой вся жизнь

въ томъ , чтобы славить Бога за его, такъ сказать , щедроты. Я

и не хвастаюсь трудолюбіемъ — во мнѣ не это качество преобла-

даетъ ; но за то стремленія у меня высоки и гуманны такъ, что

даже не въ мѣру. Вотъ все , что только я скажу тебѣ покамѣстъ,

Потому , если ты хочешь отдать должное уму и талантамъ , то ,

я увѣренъ, ты не задумаешься дать мнѣ крестъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. Слишкомъ ужь далеко хватаешь, Егоръ Ива-

нычъ, и напрасно думаешь, что ты какой-то необыкновенный

человѣкъ, призванный къ чему-то высокому,— а между тѣмъ въ

сущности просто Егоръ Иванычъ , которому цѣна грошъ, и

только.

вотъ

Егоръ ИВАНЫчъ . Эхъ , отецъ родной ! Вотъ что значитъ

не понимать вещи! Вѣдь и Пушкинъ былъ не что иное , какъ Пуш-

кинъ, потому и Егоръ Иванычъ все-таки останется Егоръ Ива-

нычемъ. Но не въ томъ дѣло . Вѣрь , другъ: способности только

глохнутъ мои здѣсь, а то вѣдь я въ сущности-то администраторъ.

Мнѣ бы , другъ , народами управлять, а не здѣсь быть . Я уже те-

бѣ сказалъ , почему я не служу. Развѣ , повторяю , съ моимъ на-

правленіемъ можно всякими бумажонками вашими заниматься?

Вотъ на видъ меня поставь , дай карьеру широкую-тамъ покажу

себя . Поставь, говорю , на видъ меня , войскомъ пошли командо-

вать , законы издавать заставь , министромъ меня сдѣлай

тогда увидишь, что значитъ Егоръ Иванычъ. И вѣрь : прославит-

ся, непремѣнно прославится когда нибудь Егоръ Иванычъ, и всѣ

стануть шапки снимать передъ Егоръ Иванычемъ , и руку жать

Егоръ Иванычу; въ колокола станутъ звонить при одномъ имени

Егора Иваныча. Вѣрь , другъ : въ пророческомъ предвидѣніи го-

ворю я это , ибо чувствую силы необъятныя. Всѣ задатки у меня

есть , какіе хочешь . Есть , напримѣръ, и поэтическій даръ , если

на то пошло . Ты спросишь , отчего я не пишу? Оттого, что нель-

зя при моемъ положеніи . А вотъ сдѣлай меня генераломъ да жа-

лованье дай большое , отъ казны положи, чтобы я могъ такимъ

образомъ ничего не дѣлать, такъ я тебѣ такъ начну стихи опи-
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сывать , и любовь изображу гдѣ нужно , и дѣву такую напишу,

что ахнешь: станешь читать и надорвешься : такъ вдругъ и хва-

титъ тебя за сердце и волненіе почувствуешь такое , что эхъ ! Но

всего болѣе , другъ , желалъ бы я быть посланникомъ . Вотъ

тутъ , чувствую, истинное мое призваніе! Вѣришь ли : такимъ по-

литическимъ тактомъ владѣю, что даже невѣроятно . Сдѣлай , го-

ворю , меня посланникомъ—увидишь. Будь хоть какая война—и

миръ заключу какой хочешь, подниму если нужно войну такую,

о которой станетъ писать самъ Устряловъ , и имя мое упомянетъ

и прославитъ такъ, что ай люли! « Съ самаго дѣтства » , скажетъ,

« отличаясь необыкновеннымъ умомъ и рѣдкими качествами серд-

ца , онъ уже въ юности успѣлъ выказать неослабную твердость

души и несвойственную сему возрасту силу характера ; имя его,

скажетъ , Егоръ Иванычъ Козыревъ » . Вотъ , другъ , что!
:

ЧИРИБЕЕВЪ. Ну, Егоръ Иванычъ Козыревъ, такъ врешь, что

даже неимовѣрно .

Егоръ ИВАНЫчъ. Вру ? Нѣтъ, другъ , это еще что ! А вотъ

какъ пропустишь эдакъ рюмки три-четыре , такъ не повѣришь ,

какая широкая карьера открывается.

ЧИРИБЕЕВЪ. Вотъ что : если пропустишь нынче три-четыре

рюмки, такъ всю карьеру испортишь, и тогда не видать тебѣ

креста, какъ ушей своихъ. 1

Егоръ Иванычъ. Да, — такъ ты убѣдился теперь , что мнѣ

стоитъ крестъ дать?

ЧИРИБЕЕВЪ . Съ условіемъ , чтобы нынче не пить.

Егоръ Иванычъ. Изволь. Даже на это рѣшаюсь.

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну, такъ ступай и укрощай этихъ дикихъ

звѣрей.

(Егоръ Иванычъ направляется къ дверямъ ; Чирибеевъ смо-

трить ему вслѣдъ ; Егоръ Иванычъ, воротившись назадъ, го-

ворить :)

Егоръ Иванычъ. Душка, голубчикъ! не шутя: дай крестикъ,

хошь какой нибудь: мнѣ рѣшительно все равно . Главное , мнѣ хо-

чется доказать нѣкоторымъ свиньямъ , что и я что нибудь да зна-

чу. И клянусь : я имъ тогда начищу морды такъ , что они уви-

дять , что такое Егоръ Иванычъ, когда онъ съ орденомъ .

(Уходить) .

Т. ХСІІ. Отд. І. 24
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ДѢЙСТВІЕ Н.

ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА ВО Второмъ дѣйсТВІИ:

ЕГОРЪ ИВАНЫЧЪ КОЗЫРЕВЪ.

ЧИРИБЕЕВЪ.

•

ЧИРИБЕЕВА.

ШАФЕРЪ.

Учитель ГИМНАЗІИ

УЧИТЕЛЬ УѢЗДНАГО УЧИЛИЩА

Учитель ДУХОВНАГО УЧИлища (Еремѣй Федорычъ) Пріятели Козырева.

Николай АБРАМЫЧЪ

Алексѣй Иванычъ и другіе

Гости, гостьи и проч .

Сцена представляетъ залъ , въ которомъ прохаживаются гости; на-зѣво

дверь въ кабинетъ, гдѣ пируетъ Егоръ Иванычъ съ пріятелями ; дверь

эта по временамъ отворяется и изъ кабинета выставляются головы , съ

любопытствомъ осматривающія гостей . Шумъ въ кабинетѣ становится

слышнѣе и слышнѣе. Наконецъ слышатся голоса въ такомъ порядкѣ:

СЦЕНА 1 .

ЯВЛЕНИЕ 1 .

Голосъ ЕгоРА ИВАНЫЧа. Вылѣзай по-двое : меньше скан-

дала будетъ .

ДРУГОЙ ГОЛОсъ . Стой , Егоръ Иванычъ, не дерись!

(Молчаніе) .

Тотъ же голосъ . Не дерись же , говорю , Егоръ Иванычъ!

НЕОБЫКНОВЕННО АЗАРТНЫЙ ГОЛОсъ Егоръ ИВАНЫЧА . Я

изъ-за тебя, мошенникъ, награду прогулялъ : понимаешь ли ты,

бестія, это, кто спрашиваю, меня поилъ,

Голосъ . Выходи же, не задерживай!

(Выставляются головы изъ кабинета) .

ДРУГОЙ ГОЛОсъ . О , чортъ возми! Я самъ наплету тебѣ лап-

тей изъ губернатора.

ПРЕЖНІЙ ГОЛосъ . Не дерись же, Егоръ Иванычъ , говорю!

Голосъ ИваНСЪ ЕГОРЫЧА. Не могу. Видишь , что я пьянъ.
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Голосъ. Пускай учителя впередъ : пусть скажетъ имъ что

нибудь по латыни.

(Учитель духовнаго училища, большой и толстый , въ фор-

менномъ фракѣ, идетъ съ длиннымъ чубукомъ и садится . Вы-

ставляется голова изъ кабинета и говоритъ) .

Ну, учитель, сидѣть смирно и молчать, пока тебѣ не ска-

жутъ.

Голосъ . Валяй, Егоръ Иванычъ, не задерживай .

(Егоръ Иванычъ выталкиваетъ изъ кабинета Николая Абра-

мыча, который, тоже съ длиннымъ чубукомъ , идетъ и са-

дится подлѣ учителя. Затѣмъ, всѣ, съ длинными чубуками

и дымящимися трубками, идутъ и садятся ; на первомъ пла-

нѣ видны : учитель духовн . училища, уѣздный , учитель

гимназіи; далѣе Николай Абрамычъ, Алексѣй Иванычъ и

прочіе пріятели Чирибеева) .

Голосъ ЕгОРЪ ИВАНЫЧА, ОСТАЮЩАГОСЯ ЕЩЕ ВЪ КАБИ-

НЕТ . Сидѣть, смотри, чинно и торжественно ! Отъ извѣстныхъ

словъ по возможности воздерживаться .

(Всѣ сидятъ чинно и торжественно , отъ извѣстныхъ словъ

воздерживаются) .

Голосъ ЕгоРЪ Иваныча. Ну, теперь гляди : все ли въ по-

рядкѣ?

(Выставляется голова изъ кабинета, и , оглядывая, гово-

рить) .

Голова. Все , Егоръ Иванычъ.

Голосъ Егоръ Иваныча. Сидять?

Голова. Сидятъ .

Голосъ ЕГОРА ИВАНЫЧА . А учитель что? говоритъ по ла-

тыни?

Голова . Нѣтъ!

Голосъ. ЕгоРА ИВАНЫЧА . Вели ему произнести что ни-

будь.

Голова (обращаясь къ учителю духовнаго училища) . Еремѣй Федо-

рычь! Что нибудь по латыни ! Скорѣй!

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИЛИЩА. Что жь тебѣ?

Голова. Такъ, самую малость : Егоръ Иванычъ требуетъ.

(Учитель произносить по латыни) .

ГолосЪ ЕГОРА ИВАНЫЧА. Что , произнесъ?

ГОЛОВА. Готово .

Голосъ Егора ИВАНЫЧА . Вели перевесть на россійскій . Не
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надо впрочемъ . Все равно : понятно . Теперь идемъ . А чтобы въ

глазахъ не рябило и взглядъ былъ чище , пропустимъ коньяку.

Голосъ головы. Такъ , Егоръ. Иванычъ : для уясненія соб–

ственно взгляда на вещи.

Голосъ ЕГОРА ИВАНЫЧА (съ необыкновеннымъ азартомъ . ) Не

Идемъ.разсуждать , бестія !
-

(Въ залѣ межь тѣмъ все чинно ; пріятели Чирибеева сидятъ

молча и курятъ : Гости , бывшіе въ залѣ прежде , не замѣ–

чаютъ покамѣсть пріятелей ; нѣкоторые впрочемъ посматри-

ваютъ на нихъ съ удивленіемъ ) .

8

ЯВЛЕНІЕ 11 .

Двери кабинета широко растворяются ; появляется Егоръ Иванычъ, онъ

окидываетъ торжествующимъ взглядомъ собраніе и говоритъ.

ЕГОРЪ ИВАНычъ . Господа ! сидѣть чинно и разсуждать о

достойныхъ матеріяхъ ! Надѣюсь, что вы просились сюда съ доб-

рою цѣлію . Иначе опять въ кабинетъ и на ключъ. ( Садится ) На-

чинай, Иванъ Прокофьичъ. Я буду дирижировать.

УЧИТЕЛЬ Гимназіи . Вотъ теперь, когда мы , такъ сказать,

ясно чувствуемъ свѣтъ и волненія , особенно пріятно курить

трубку.

Егоръ Иванычъ (кивая одобрительно головой) . Такъ, не дурно

начато .

УЧИТЕЛЬ УѢЗДНАГО УЧИЛИЩА (съ особеннымъ воодушевленіемъ) .

Вообще, что можетъ быть лучше , какъ сидѣть въ обществѣ , ку-

рить и наблюдать , такъ сказать, нравы жителей ! Смѣю спросить,

у кого изъ насъ есть авторскій талантъ?

вон) . УмноЕгоръ Иванычъ ( говоритъ такъ, что слышать только 'свои

спрошено . Отвѣчай кто , если можетъ.

Учитель гимназіи . У меня начатъ романъ подъ загла-

віемъ : « Исторія будочника » . Направленіе самое либеральное. Я

страшно осмѣиваю моего героя, изображаю всѣ пороки и зло-

употребленія данной ему власти: это мрачная сторона картины.

За то съ другой стороны , въ лицѣ жандармскаго генерала, ма-

ститаго старца, украшеннаго сѣдинами и орденами ,—я вывожу

идеалъ честности и доброты: тутъ у меня трогательныя сцены,

семейное счастіе , любовь, слезы, раскаяніе будочника и ужасъ
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генерала , узнающаго въ лицѣ умирающаго героя своего побоч

наго сына . Интрига вообще ведена удачно .

ЕГОРъ Иванычъ. Но главное : направленіе, направленіе —

вотъ что хорошо .

Учитель Духовнаго Училища. Въ сороковыхъ годахъ и

у меня написана повѣсть, которой, безъ хвастовства, восхищают

ся даже доселѣ .

Учитель гимнАзи. Сюжетъ ?

Учитель духовн Аго УчилищA . Сюжетъ самый разно

образный. Одинъ господинъ женится на одной госпожѣ . При

этомъ я касаюсь нравовъ города и веду постоянно такъ , что

юморъ преобладаетъ.

Учитель уѣзднаго УчилищA. Юмористическое направле

не преимущественно отразилось въ Гоголь .

Егорь Иванычъ (съ жаромъ). Молодецъ! Дѣльно замѣчено !

Учитель ДуховнАго училищA. Далѣе я изображаю чис

тую платоническую любовь, безъ примѣси всякой чувствен

ности....

ЕгOPъ ИВАНычъ. Сcc! ... Не скажи чего нибудь такого —

понимаешь ?

Учитель Духовнего училищA (не обращая вниманія на Егорь

- Иваныча ). Комический элементъ тутъ уже переходитъ въ драму.

Слѣдуетъ въ высшей степени занимательная сцена дуэли; затѣмъ

объясненіе въ любви ....

ЕгOPъ ИВАНычъ (въ ужасѣ). Опять?!

Учитель духовнАго училищA. Ибракъ, какъ законная

развязка .

ЕгOPъ Иванычъ ( успокоиваясь). Ну, слава-богу.

Одинъ изъ гостей (съ противоположной стороны замы) . Гдѣ же

напечатана была ваша повѣсть?

( Учитель духовнаго училища немного робѣетъ и въ недо

умѣніи смотритъ на Егорь Иваныча).

>

Егорь Иванычъ (одобрительно ). Отвѣчай , отвѣчай смѣлѣе !

УчитЕль Духовнаго УчилишA (ободряясь ). Ценсура не про

пустила . Въ любовныхъ - то сценахъ я ужь очень разошелся.

Егорь Иванычъ (съ ужасомъ) . 0 - то чортъ! (Обращаясь къ Нико

маю Абрамычу). Хвати его въ бокъ , скота , хорошенько !

Николай Абрамычъ даетъ учителю в бокъ кулакомъ; учи

тель , обертываясь, сначала недоумѣваетъ и какъ-то стран

но смотритъ на Николая Абрамыча ; потомъ серьезно и

.



362

СОВРЕМЕННикъ .

.

1

молча беретъ его сзади заї шиворотъ, нагибаетъ, и , поста

вивши трубку у себя между коѣнъ, даетъ Николаю Абра

мычу правой рукой въ спину тумака , который громко раз

дается по залѣ . Съ противоположна
го конца залы слышится

смѣхъ ; приятели же Чирибеева нѣкоторое время какъ бы

потеряны . Учитель , исправивши все это дѣло, спокойно бе

ретъ трубку и , глядя изподлобья по сторонами, продолжаеть

курить .

Егорь Иванычъ ( внѣ себя ) . Все потеряно!

Голось . Вонъ его , Егорь Иванычъ!

ЕгOPъ Иванычъ (махнувъ рукой). Не трогай: дѣла не попра

вить .

АЛЕКСѣй Иванычъ (погирая руки ) . Торжество и пьянство !

торжество и пьянство ! Господи , какъ хорошо !

Учитель гимнАзи ( однимаясь съ мѣста и стараясь замять дѣло).

Господа ! Мы коснулись литературы ; по имете ли вы вѣрный

политический взгляд , на вещи ?

ЕгOPъ Иванычъ. Ну?
У чиТЕль гимназии. Совѣтую вамъ обратить вниманіе на

внѣшнюю политику .
( Остальные гости понемногу выходять въ гостиную и въ

зааѣ остаются одни приятели Чирибеева ).

УчитЕль УЕЗДНАГО УчилищA . Много надо , чтобу зани

маться политикоіі : вещь совершенно условная. Вотъ Франція:

была республика , теперь имперія . Да и что такое республика?

воть двигатели . А по моему достаточно знать

свое дѣло и все . Я вообще не занимаюсь политикоіі!

Учитель гимнАзти. Ну нѣтъ, надо обратить и на это вни

маніе .

( Въ зааѣ показывается котъ: тихо идеть на средину

залы , озираясь и нѣсколько недоумѣвая).

Учитель уѣзднаго училищA (съ жаромъ указывая на кота ).

Вотъ на что надо обратить вниманіе!
(Всѣ, воодушевляются)

Слышны голоса . Егорь Иванычъ! лови кота! или не ви

дишь ?

У чиТЕль гимндзи (коту). Васька , Васинька ! душенька!

поди сюда .

Голось. Побойся Бога , Егорь Иванычъ: вѣдь ты упустишь

кота -то !

( Егорь Иванычъ ловить кота за хвостъ; Васька визжигъ ).

Вѣкъ и время

онъ
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Слышны гОЛОСА:

Рѣжь ему хвостъ, Егоръ Иванычъ! Не медли!

О, Боже мой! Дайте сюда кота!

УЧИТЕЛЬ УѢЗДНАГО УЧилища . Вы ничего не знаете : та-

баку ему въ носъ! Развѣ можно такъ распоряжаться въ такихъ

случаяхъ? Стой , я гусара приготовлю.

(Егоръ Иванычъ держитъ въ рукахъ кота ; учитель уѣздна-

го училища дуетъ коту въ носъ гусара : Васька чихаетъ и

съ гусаромъ въ носу бросается опрометью въ гостиную. Всѣ

хохочуть вслѣдъ).

Егоръ Иванычъ (треплетъ учителя уѣзднаго училища по плечу) .

Аминь ! пошло дѣло въ ходъ. Молодецъ , другъ! Хвалю за расто-

ропность.

ABAEHIX III .

Изъ дверей показывается : Чирибеевъ ведущій подъ руку жену; по пра-

вую сторону у него одинъ изъ шаферовъ, имѣющій нѣчто въ родѣ бан-

та въ петлицѣ . Пріятели умолкаютъ и ведутъ себя чинно,

ЧИРИБЕЕВЪ ( шаферу) . Такъ вы говорите , что все было чинно

и торжественно?

ШАФЕРЪ. Даже болѣе : какая-то неумолкаемая тишина цар-

ствовала во время обряда.

Чирибеевъ. Ну и достаточно была соблюдена эта церемо-

ніальность, процессія такъ-сказать?

ШАФЕРЪ . Трудно передать это на словахъ , не говоря уже

о томъ , что обрядъ совершался въ присутствіи , начальника гу-

берніи, господъ прокурора и предводителя дворянства. Нѣсколь-

ко офицеровъ армій , штабъ-ротмистръ Гулевичъ и полковникъ

Вержембицкій составили кругъ блестящей военной молодежи,

и, что всего удивительнѣе , безъ малѣйшаго признака скандала!

Вдобавокъ я распорядился , чтобъ они въ извѣстные моменты

гремѣли шпорами и саблями, и они выполнили это съ такимъ

достоинствомъ, съ такимъ совершенствомъ....

ЧИРИБЕЕВЪ. Отъ нихъ всегда этого можно было ожи-

дать.

ШАФЕРЪ. Еще бы! Вы сами знаете, какъ эти люди умѣютъ

себя поставить всегда и вездѣ.
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ЧИРИБЕЕВЪ . И все оттого , что они обладаютъ этимъ высо-

кимъ тактомъ......

ШАФЕРЪ. Они пропитаны имъ съ головы до ногъ.

ЧИРИБЕЕВЪъ. Тонкія канальи!

ШАФЕРъ. Бестіи , однимъ словомъ!

въ сравненіи съ тѣмъ , что было дальше ,

—

,
t

Но все это еще ничто

I

ЧИРИБЕЕВЪ . А! стало быть много кой-чего?

ШАФЕРЪ. Во-первыхъ , торжественное пѣніе , зажженныя

Люстры....

ЧИРИБЕЕВЪ. Всѣ ли были зажжены,

ШАФЕРЪ. Слушайте и не перебивайте: всѣ рѣшительно бы-

ли зажжены,

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну и какъ? ничего не сказалъ губернаторъ?

ШАФЕРЪ. Какъ ничего ! Онъ ясно выразилъ, что это , такъ

сказать....

ЧИРИБЕЕВЪ. Какъ? что именно? въ какихъ словахъ?

ШАФЕРЪ. На словахъ онъ собственно ничего не сказалъ, но

видно было по всему , что онъ пораженъ, удивленъ....

ЧИРИБЕЕВЪ . А ! это довольно важно. Ну, а прокуроръ?

ШАФЕРЪ. Этотъ былъ окончательно въ экстазѣ.

ЧИРИБЕЕВЪ. А любопытно однако , какъ это въ немъ выра-

зилось?

-
ШАФЕРЪ. О , онъ стоялъ , стоялъ все время, долго стоялъ ,—

однимъ словомъ , заинтересованы были всѣ .

ЧИРИБЕЕВЪ . Не исключая, конечно , предводителя?

ШАФЕРЪ. Еще бы! Вы знаете , какъ онъ все горячо прини-

маетъ.

ЧИРИБЕЕВЪ . Да, да! въ немъ должно быть особенно было

замѣтно.

ШАФЕРЪ. И какъ еще! Не даромъ онъ все время говорилъ

съ губернаторомъ .

ще ,

1

ЧИРИБЕЕвъ . Ну вы не слыхали, по крайней мѣрѣ вооб-

a?

ШАФЕРЪ . А вотъ слушайте : во-первыхъ , предводитель на-

гнулся и шепнулъ губернатору на-ухо....

ЧИРИБЕЕВЪ. Что, что? шепнулъ, вы говорите?

1. ШАФЕРъ . Затѣмъ началъ говорить губернаторъ....

ЧИРИБЕЕВЪ ( съ крайнимъ любопытствомъ) . Ну?

ШАФЕРЪ . Вотъ, говоритъ , человѣкъ, который , говорить,

женится....

11
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ЧиРИВЕЕвъ. А -га ! Воть гдѣ соль - то !

ШАФЕРъ. Еще бы ! Я вамъ скажу, это такія вещи были,

что страшно подумать!

ЧИРИБЕ Евъ (успокоиваясь ). Ну, слава Богу , что все это такъ

кончилось . Однимъ словомъ, вы не нашли ничего такого , а?

ШАФЕРъ. Ничего такого , положительно !

(Всѣ трое : Чирибеевъ, жена его и шаферъ приближаются

къ концу залы , гдѣ стоятъ приятели и во главѣ ихъ Erоръ

Иванычъ).

ЕгOPъ Иванычъ (командуетъ пріятелямъ). Какъ подойдетъ сю

да — кричи: ура ! Спрячься за кого нибудь, учитель : твоя рожа

вовсе неприлична въ этихъ случаяхъ . ( Приятели начинаютъ оправляться .

Чирибеевъ , завидя Егорь Иваныча , отдѣляется и идетъ ему на встрѣчу) Стой !

не надо ура ! Я самъ переговорю съ нимъ . Спрячься же говорю ,

ради Христа спрячься, учитель .

(Учитель прячется . Чирибеевъ подходитъ къ Егору Ива

нычу и начинаетъ говорить съ нимъ ) .

ЧиРИ БЕЕВА (обращаясь къ шаФеру) . Во всякомъ случаѣ вамъ и

вашей распорядительности мы обязаны сегодня многимъ , Будьте

покойны! Я и мой мужъ — мы рѣшимъ этотъ процессъ, о котои

ромъ вы меня просили , въ вашу пользу. Кажется , дѣло о наслѣд

ствѣ?

ШАФЕРъ. На мою долю приходится триста десятинъ, при

нихъ маленькое имѣніе съ небольшими количествомъ душъ ....

ЧиРИБЕЕВА . Запишите мнѣ нумеръ дѣла. Не благодарите,

полноте , это только часть того , чѣмъ мы вамъ обязаны, нѣтъ

ли еще чего у васъ въ гражданской палатѣ? Можетъ быть вашъ

другъ, или знакомый что нибудь имѣютъ: мы все можемъ сдѣ

лать . Я знаю , напримѣръ, что теперь у папа есть нѣсколько сво

бодныхъ вакансій, и потому мы можемъ дать мѣсто , наконец,

чинъ или орденъ . Папа напишетъ въ Петербургъ, понимаете?

Да , вотъ еще : не нужно ли кого будетъ просить по этому дѣлу,

а ? Можетъ быть въ сенатѣ, а?

ШАФЕРъ. Нѣтъ, все это въ гражданской палатѣ.

ЧириБЕЕВА . Ну такъ объ этомъ и говорить не стоитъ. На

пишите сейчасъ же нумеръ вашего дѣла и кетати коротенькую

записочку, понимаете ?

( Идутъ оба къ столу : на Феръ садится и пишетъ ; Чири

беева стоит , опершись на столъ руками ).

І

+
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ЧИРИБЕЕВЪ ( Егоръ Иванычу) . Все-таки не слѣдовало бы вы-

пускать ихъ . По крайней мѣрѣ , какъ ведуть себя?

ЕГОРЪ ИВАНычъ . Какъ нельзя было ожидать, другъ. И

какъ, говорятъ, если бы ты зналъ! Я былъ въ восхищеніи.

ЧИРИБЕЕВЪ . Все-таки бы лучше удержать ихъ . Теперь Богъ-

знаетъ , что можетъ выйти.

ЕГОРЪ Иванычъ. Могъ ли я удержать, когда они стучатъ

въ дверь , ломятся, прутъ , особенно учитель: « пусти ! » кричитъ,

да еще по латыни! Ты самъ понимаешь, что если человѣкъ начи-

наетъ стучать , то съ нимъ уже ничего не сдѣлаешь. Я и прину-

жденъ былъ уступить . Но я хотѣлъ сначала выпускать ихъ по-

двое , съ тѣмъ , чтобы посидѣли тамъ и опять въ кабинетъ, а по-

томъ по очереди еще двое. Тутъ-то поднялся страшный скан-

далъ , и все , что тамъ ни было , пришло въ азартъ. Стали задѣ-

вать и мою личность.—« Видѣть , видѣть! » кричатъ. « Намъ видѣть

надо! » Что жь послѣ этого? Ты самъ знаешь , что если ужь чело-

вѣкъ видѣть хочетъ , то отъ него отойди и только .

ЧИРИБЕЕВЪ . Дѣло въ томъ, что не слѣдовало приглашать.

Я вижу теперь, что со многими даже незнакомъ....

ЕГОРЪ ИВАНычъ. О , полно ! Столько разъ встрѣчался, го-

ворилъ, видѣлъ наконецъ этого уже достаточно , чтобы быть

знакомымъ . Наконецъ ты самъ виноватъ . Не ты ли мнѣ кричалъ

тогда : « зови всѣхъ, зови всѣхъ, кого я люблю, кого только ви-

дѣлъ и кому можетъ быть буду полезенъ . Я хочу , чтобы свадь-

ба была торжественна ! » Послѣ этого , когда я увидѣлъ, что

остались пригласительные билеты , я пошелъ на распутія .

ЧИРИБЕЕВЪ . И собралъ всякую сволочь. Напримѣръ, учи-

тель : что это такое? Зачѣмъ онъ тутъ?

-

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ ( съ особеннымъ чувствомъ) . Женившись,

другъ , ты , кажется, потерялъ всю гуманность. Можно ли такъ

судить людей ? Я видѣлъ человѣка дикаго , необразованнаго , —и

видѣлъ , что общество можетъ имѣть на него вліяніе ; я нарядилъ

его во Фракъ и это одно уже возвысило его ; я далъ ему пер-

и сердце его стало женственно ; я показалъ ему свѣтъ,

во всемъ его такъ сказать разнообразіи. Чѣмъ я виноватъ, что

эта скотина осталась глуха ко всѣмъ моимъ призывамъ?

чатки

:

-

-

ЧИРИБЕЕВЪ. Ты виноватъ ужь тѣмъ, что пьянъ.

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Ты оскорбляешь меня , другъ .

ЧИРИБЕЕВЪ. Ты едва живъ.

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Ты задѣваешь мою личность.
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ЧИРИБЕЕВЪ. Повторяю , ты пьянъ.

Егорь Иванычъ. Повторяю, твои выраженія оскорби-

тельны.

ЧИРИБЕЕВЪ. Дуракъ!

ЕгорЪ ИВАНычъ. Помни: это я только отъ тебя сношу.

ЧИРИБЕЕВЪ. И негодяй!

ЕГОРЪ ИВАНЫЧЪ. И этого я ни отъ кого бы не вынесь.

ЧИРИБЕЕвъ. И скотъ.

Егоръ Иванычъ . Довольно ! еще одно слово и я затѣю

скандалъ.

(Чирибеевъ беретъ Егора Иваныча за руку, отводитѣ всто-

рону и начинаетъ говорить съ нимъ) .

ЧИРИБЕЕВА (обращаясь къ шаферу и указывая глазами на пріятелей

Егора Иваныча) . Я удивляюсь, какъ эти люди еще живутъ: они всѣ

даже безъ перчатокъ, вотъ точь-въ-точь какъ эти глупые , про-

стые мужики , которые живутъ въ деревняхъ , безъ всякаго обра-

зованія , ѣдятъ богъ-знаетъ-что , и не знаютъ никакихъ потреб-

ностей. Когда я вижу этихъ несчастныхъ, я невольно содрагаюсь

и стараюсь поскорѣе закрыть глаза : нельзя видѣть , какъ это все

низко и бѣдно . Но что всего удивительнѣе - они не умѣютъ со-

блюдать даже той чистоты и опрятности , которая по крайней

мѣрѣ не колола бы глаза : вѣдь это такъ легко !

ШАФЕРЪ . Умъ безъ образованія не можетъ вникать въ эти

высшія потребности жизни .

ЧИРИБЕЕВА . О , да! Образованіе такъ много значитъ въ наше

время : оно даетъ тонъ всему, не правда ли?

ШАФЕРЪ. Даже болѣе : сообщаетъ лоскъ.

Чирибеева . Безъ котораго человѣкъ , какъ бы ни былъ

уменъ, что бы ни сдѣлалъ для общества , онѣ все-таки что-то не-

полное .

ШАФЕРЪ. Не конченное!

ЧИРИБЕЕВА . Именно! Я еще могу допустить, если онъ чело-

вѣкъ богатый , со связями; но если онъ бѣдный человѣкъ, вотъ

какъ эти господа , и если онъ хочетъ войти въ общество, въ

этотъ высшій кругъ , въ которомъ должны жить порядочные

люди , - то я думаю и онъ долженъ исполнять тѣ высокія обя—

занности, которыя на насъ возложены; яснѣе говоря : онъ дол-

женъ имѣть манеры, перчатки , наконецъ этотъ тактъ , свойствен-

ный тому высокому кругу людей , въ который допускаются из-

бранные. И если даже судьба завела какого нибудь счастливца
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въ наши аристократическія гостиныя , въ наши салоны , если уже

онъ , говорю, разорвалъ эту преграду, отдѣлявшую его отъ свѣ-

та , то мы требуемъ много отъ такого человѣка ! О , какъ много

мы требуемъ тогда отъ него ! Онъ вошелъ безъ связей, безъ бо-

гатства (съ возрастающимъ жаромъ) , пусть же замѣнитъ все это ,

пусть , говорю , замѣнитъ умомъ , талантами ; пусть отрѣшится

отъ старыхъ привычекъ и привязанностей , пріобрѣтетъ наши

манеры, нашъ взглядъ , наше умѣнье поставить себя , вести себя

съ людьми, — пусть , наконецъ , надѣнетъ перчатки : вотъ тогда

онъ составитъ себѣ карьеру! Что эти господа кричатъ намъ о

любви, о безкорыстіи и еще тамъ богъ-знаетъ о чемъ! Все это

такія ненужныя , такія закулисныя вещи . Самые древніе , самые

аристократическіе роды составлялись и выдвигались изъ низкой

среды совсѣмъ на иныхъ началахъ . Эти высшіе интересы , эти

принципы общей жизни, интересы родства и связей — требують

вовсе не тѣхъ качествъ, которыя превозносятъ эти господа. Не

надо намъ этихъ господъ , этихъ выскочекъ, толкующихъ о про-

грессѣ и безкорыстіи. Ахъ , Боже мой! Зачѣмъ они намъ? Они

колятъ намъ глаза своими угловатыми манерами , загорѣлыми

руками безъ перчатокъ , истертыми шляпами и наглыми рѣчами

объ этомъ пресловутомъ безкорыстіи! Нѣтъ, нѣтъ! Не надо намъ

такихъ господъ ! (Садится въ изнеможеніи на стулъ) .

ШАФЕРЪ. И стоятъ ли эти господа , чтобы такъ тревожить

себя?

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ, не говорите! Двухъ словъ не стоятъ они—

эти господа ; но они возмущаютъ нашъ покой , нашъ сонъ , въ ко-

торомъ такъ хотѣлось бы , хотѣлось бы забыться ! ( Закрываетъ глаза

и забывается ; шаферъ почтительно стоитъ и смотритъ на нее) .

ЕгорЪ ИВАНЫЧЪ ( Чирибееву) . Еще бы! Развѣ бы я ихъ выпу-

стилъ такъ , зря , какъ говорится? Я далъ имъ инструкціи, заста-

вилъ разсуждать о достойныхъ матеріяхъ, самъ избралъ тэму, и

признаюсь , былъ удивленъ : я увидѣлъ свѣтлый взглядъ, умѣнье

вести разговоръ , и если бы ты зналъ, какой вкусъ въ выборѣ са-

мыхъ предметовъ! Такъ сначала они говорили о литературѣ, ка-

сались политики , и все такъ серьёзно , умно : я ожидалъ гораздо

меньшаго! Я желалъ одного , чтобы сидѣли молча. Однимъ сло-

вомъ бѣды нѣтъ , и если они уже приглашены, то ты не рѣ-

шишься выгнать.

ЧИРИБЕЕВЪ . Конечно , это было бы свинство. }

Егорь Иванычъ. Свинство , мой другъ, свинство.

1
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ЧиРИБЕ ЕВъ. Надо только заботиться о томъ , чтобы сидѣли

тихо .

ЕгOPъ И ВА Нычъ. о, они народъ смирный! Я не жалуюсь .

Попробуй, поговори самъ, они ничего ! Да подойди, не бойся.

Оть учителя , пожалуй , дальше : этотъ, о чемъ бы ни разсказы

валъ, все одно начало : однажды , говорить , я были пьянъ.... Но

тутъ, замѣть, и порядочный народъ есть , даже очень, очень поря

дочный! Вотъ, напримѣръ, учитель гимназии: онъ тебѣ все ска

жетъ, что ни спроси. И какъ преподаетъ свой предметъ! Ты съ

нимъ поговори . У него здѣсь отецъ , мать онъ самъ изъ Kie

ва : прекрасный человѣкъ! Затѣмъ уѣздный учитель : объ этомъ

прямо скажу, что другаго такого не найдешь. Что за голова !

Особенно , онъ теперь пьянъ и въ экстазѣ . Подойди къ нему. Онъ

знаетъ все, все рѣшительно! Голова такая , повторяю, что весь

свѣтъ выходи — не найдешь. Но если ты хочешь дѣйствительно

съ кѣмъ поговорить и отвести, что называется, душу: обратись

къ стряпчему . Онъ , правда , подъ судомъ , но это ничего.

Это ровно ничего . Я позвалъ его именно потому, что - рѣдкій

человѣкъ . Онъ собственно ничего не дѣлаетъ , но занимается Фи

лософіей . Это видно по всему. Я знаю , я увѣренъ въ этомъ,

хотя онъ собственно и скрываетъ. Вотъ поэтому-то ты не касай

ся съ нимъ о религии .

ЧиРИБЕЕВъ (таинственно). А что? Развѣ что нибудь , а?

ЕгOPъ Иванычъ. Ужасно , ужасно ! Волосъ дыбомъ стано

вится, когда слышишь отъ него эти вещи .

ЧИРИБЕЕВъ . Либералъ?

ЕгOPъ Иванычъ. Хуже! мормонистъ , — однимъ словомъ .

ЧиРИБЕЕВъ (съ крайней таинственностью ). Что ? Ужь не изѣ

массонскихъ ли?

Егорь Иванычъ (съ жаромъ) . Все, все рѣшительно! Я тебѣ

говорю — это перлъ , жемчужина ! Два года въ острогѣ выси

дѣлъ: кажется, этого достаточно ! Я увѣренъ впрочемъ , что ког

да ты увидишь самъ , то вполнѣ оцѣнишь . Да и всѣ болѣе или

менѣе дѣльный народъ. Не хочешь ли , я тебѣ представлю нѣко

торыхъ ? Стой ! это будетъ торжественно! Сядь вонъ тамъ и я

буду представлять тебѣ по одиночкѣ. Кого хочешь сначала? Учи

теля ? Слава-Богу, что мы успѣемъ во время : они еще не совсѣмъ

пьяны и, надѣюсь, выдержать . Садись же вмѣстѣ съ женой и

представь себѣ, что ты даешь торжественную аудіенцію , пріемъ /

эдакій великолѣпный . Представь себѣ , что это депутація съ

1
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Алеутских острововъ, или , наконец , съ Новой Зеландія. Не

хочешь и даже , чтобъ кто нибудь рѣчь сказалъ ? Вѣдь тутъ есть
такія головы ....

ЧИРИБЕЕВъ. Вообще мнѣ не хотѣлось бы ничего подобнаго.

Что может быть общаго между мною и этими людьми ?

ЕгOPъ Иванычъ . ОБоже , какъ извратилась твоя природа!

Какъ въ одинъ вечеръ извратилась твоя природа! Нѣтъ, мой

долгъ , моя обязанность возстановить твою гуманность, которую

ты такъ безбожно потерялъ. Я возвращу тебя человѣчеству.

Вспомни, прошу тебя, наше время , прежде сословныхъ отноше

ніні, полное гуманныхъ вещей , либеральныхъ тенденцій....

ЧиРИБЕЕВъ. Время хорошее , что говорить! Особенно , если

вспомнить эти вопросы ....

ЕгOPъ Иванычъ . Особенно , повторяю , если вспомнить эти

вопросы . Да, другъ! Мы живемъ въ чудную эпоху : каждый

субъектъ и недѣлимый цвѣтетъ, такъ-сказать, подъ своею смо

ковницею .

ЧиРИБЕВвъ. Такъ, Егорь Иванычъ: лучшие даже нельзя при

брать выраженія.

ЕгOPъ Иванычъ. Дивное время , однимъ словомъ !

ЧиРИ БЕЕВъ. Эпоха , какихъ мало !

ЕгOPъ Иванычъ. По улицѣ идешь — на вопросъ наты

каешься .

ЧиРИБЕЕВъ. Умъ постоянно занятъ .

ЕгOPъ Иванычъ. Напряженъ, сосредоточенъ....

ЧиРИБЕЕВъ . Онъ ждетъ чего - то , Егоръ Иванычъ.

ЕгOPъ Иванычъ (съ особеннымъ одушевленіемъ). и дождемся ,

Александръ Сергѣичъ: будь покоенъ ! .

ЧиРИБЕЕВъ (одушеваясь). И дождемся , Егоръ Иванычъ : будь

покоенъ.

Егорь Иванычъ. Да! божественный идеалъ превозмогъ.

ЧиРИБЕ ЕВъ. Скажи лучше: нити, связывавшiя человѣчество ,

порваны .

ЕгOPъ Иванычъ. Чепухи уже нѣтъ вотъ что я скажу.

• ЧиРИБЕЕВъ . Господствуетъ истина ! что я скажу — тѣ же—

1 4

-

самыя слова .

Егорь Иванычъ. Рай воскрешенъ на землѣ прежняя

мысль .

ЧИРИБЕЕ въ. И время свершило кругъ свой , достигао апо

нея.
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ЕГОРЪ ИВАНычъ. Хе ! да еще какого! Однимъ словомъ ,

= сядь подъ смоковницей...

[

ЧИРИБЕЕВЪ. Срывай плоды....

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ (торжественно ) . Вкушай!

(Молчаніе .
-

На другомъ концѣ залы) .

ЧИРИБЕЕВА (обращаясь къ шаферу) . Въ нашъ вѣкъ, когда инте-

ресы такъ многосложны и всякій думаетъ только о себѣ,—особен-

но важно разбирать знакомства . Александръ мнѣ расхваливалъ

этихъ людей безъ перчатокъ , если можно такъ выразиться; но я,

- признаюсь, не вижу ничего хорошаго.

ШАФЕРЪ . Я даже не думаю, чтобы что нибудь могло быть.

ЧИРИБЕЕВА . О , конечно . Вѣдь это сейчасъ видно . Слава-

богу , что въ наше время не даютъ ходу такимъ людямъ .

ШАФЕРЪ. Наше время слишкомъ щекотливо для этого.

(На другой сторонѣ залы).

-

-

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Вообще : чуть только дѣло обѣщаетъ

скандаль, я уже волнуюсь и трогаюсь . Другъ! ради этого

хоть— не откажи въ моей просьбѣ! Ступай и уговори жену, что

это нужно, необходимо , неизбѣжно. Докажи ясно какъ день,

вразуми, увлеки ее, сотвори такъ сказать изъ ничего! Ты

убьешь и меня и этихъ молодцовъ , если не представишь ихъ же-

нѣ. Посмотри, что за народъ , — полюбуйся! Въ нихъ то , другъ,

живутъ идеи вѣка, зрѣютъ сѣмена... Это юная Россія: она еще ,

правда, не возмужала, не окрѣпла ; къ тому жь они немного пья-

— но что это за народъ, когда захочетъ протрезвиться! Боже!

храни этотъ цвѣтъ юношества!

ны-

ЧИРИБЕЕВЪ. Егоръ Иванычъ! Ты какъ будто въ самомъ

дѣлѣ растрогался.

без-

Егоръ ИВАНЫчъ (трогательно) . Не смотри на это , другъ! Я

знаю, есть люди, которые привыкли считать меня камнемъ,

чувственнымъ камнемъ — но полно объ этомъ ! Въ наше время

одни только подлецы встрѣчаютъ сочувствіе ,

(На другой сторонѣ залы) .

ЧИРИБЕЕВА (шаферу) . Ваша правда! Призраки въ наше время

потеряли значеніе , и я бъ сама хотѣла видѣть добродѣтельнаго

человѣка такъ , какъ его описываютъ въ книгахъ. Да и что намъ

за нужда до того , кто творитъ добро? Не дѣлай, только намъ

зла , а тамъ— Господь съ тобой! живи какъ хочешь. Притомъ

самое добро такъ неопредѣленно : у насъ объ этомъ вообще смут-

ныя понятія.

-
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ШАФЕРъ. Ваши слова сама истина . Добро еще не соста

вляетъ цѣли .

ЕгOPъ Иванычъ . Въ нашъ вѣкъ, другъ, — вѣкъ гуманный, –

и просвѣтленный чистыми взглядами. Ты понимаешь ли меня ,

другъ?

ЧиР И БЕЕВА (шаферу ) . о , если вы объ этомъ только - просите,

то и не стоитъ говорить . Папа просто можетъ выгнать какого

нибудь секретаря изъ своей канцеляріи и дать вашему знакомому

мѣсто . Это ничего не значитъ.

ШАФЕРъ. Въ такомъ случаѣ мнѣ остается только жалѣть

о томъ , что не нахожу словъ для моей благодарности .

Егоеъ Иванычъ (Чирибееву ). Посмотри, какое просвѣщеніе

кругомъ! Найдешь ли ты теперь хоть одного разбойника въ мѣсу?

ЧиРИВЕЕВА ( шаФеру). Папа задавить кого угодно, если нуж

но , то - есть если это послужитъ къ пользѣ .

ЕгOPъ ИВАНычъ ( Чирибееву) . Итакъ ты согласенъ! Благода

рю! Ты воскресилъ меня . Ступай же и садись рядомъ съ женой!

Эко жаль, нѣтъ возвышенія ! По крайней мѣрѣ возьми кресла и

отнюдь не садись на стульяхъ !

ЧиРИ БЕЕ въ. Такъ ты по крайней мѣрѣ скажи имъ, чтобы

все было чинно и прилично.

ЕгOPъ Иванычъ. Что тутъ толковать! Этими самыми сло

вами и передамъ: чуть только , скажу , кто : сейчасъ въ ухо ! Во

обще я долженъ буду имъ сказать маленькую энергическую рѣчь,

чтобы они съ своей стороны почувствовали . Да они, впрочемъ,

знаютъ мой характеру . Они понимаютъ меня вдоль и попе

рекъ. Иди и устроивай! (Чирибеевъ нерѣшительно идетъ къ женѣ; Егорь

Иванычъ всаѣдъ ему продолжаетъ:) Подлинно судьбы Божіи неисповѣ

димы ! Геніальный планъ мой готовъ былъ разрушиться , но те

нерь, слава Богу, есть канва , по которой я вышью такіе узо

ры , что голова пойдетъ кругомъ. Я еще не знаю , какая цѣль

всего этого : но это , впрочемъ , все равно . Если все дѣлать съ

цѣлью, то лучше ничего не дѣлать. Нѣтъ, чортъ возми ! Весело

жить на свѣтѣ , особенно когда всякая чепуха лѣзетъ въ голову !

( Подходитѣ къ пріятелямъ и становить ихъ въ извѣстномъ

порядкѣ, который виденъ изъ слѣдующихъ. сценъ . Затѣмъ

говорить инъ краткую , но сильную рѣчь).

Егорь Иванычъ (пріятелямъ ). Слушай, народъ! Я знаю , вы

всегда были умны , но этого пока отъ васъ не требовалось: те

перь есть случай показать себя. Смотрите же —
отвѣчать умно ,
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взвѣшивать каждое слово , и вообще еще разъ повторяю: кто

не рискуетъ физіономіей, пусть ведетъ себя прилично ! Понима-

ешь, учитель? Это особенно тебя касается. Вообще какъ ни труд-

но, удержитесь : вамъ предстоитъ многое . Довѣрьтесь мнѣ. Я

выведу васъ въ люди, дамъ вамъ чины и ордена ; малѣйшій же

скандалъ—и вы погибли . Тогда не спасу васъ даже я.—Оправь-

тесь. Сейчасъ буду представлять васъ ея сіятельству , урожден-

ной княжнѣ.

УЧИТЕЛЬ Гимназіи . Но что изъ этого выйдетъ , Егоръ

Иванычь?

Егоръ Иванычъ (нѣсколько запальчиво ) . Тебѣ ли , каналья , су-

дить о моихъ планахъ и намѣреніяхъ , слѣдить за орлинымъ по-

1 летомъ генія? Молчи—и да поразитъ тебя громъ небесный!

(Уходитъ къ Чирибеевымъ) .

УЧИТЕЛЬ ГИМНазди. Господи ! Егоръ Иванычъ чисто какъ

патріархъ межь нами: ругается такъ , какъ никто .

(На другой сторонѣ залы въ это время Чирибеевъ и жена

его усаживаются рядомъ на креслахъ. Шаферъ становится

за кресломъ Чирибеева) .

ЧИРИБЕЕВА (садясь , мужу) . Единственно изъ любопытства ви-

дѣть этихъ людей я уступаю ихъ просьбѣ представиться миѣ,

Надѣюсь, что это не сочтется за особенное снисхожденіе, кото-

рымъ, слава-богу , мы никому не обязаны.

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ (подходитъ къ Чирибеевымъ и обращается преимуще-

ственно къ Чирибеевой) . Позвольте , ваше сіятельство , представить

вамъ.

ЧИРИБЕЕВА. Во-первыхъ, почему вы называете меня сіятель-

ствомъ?

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ (почтительно) . Можетъ быть я ошибаюсь, по

свойству вообще всего человѣчества; но только мнѣ хорошо пом-

нится , что ваша матушка была урожденная княгиня Савинова .

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ, да ! она умерла пять лѣтъ тому назадъ .

Егоръ Иванычъ ( стоитъ въ необыкновенно-почтительной позѣ, и, от-

ѣчая, нѣсколько кланяется и прижимаетъ руку къ сердцу) . Ровно пять лѣтъ ,

Наше превосходительство.

ЧИРИБЕЕВА. И какъ хороша была собой - помните,

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Какъ теперь вижу, ваше сіятельство .

ЧИРИБЕЕВА ( одушевляясь) . Помните , помните : высокая рос-

омъ....

Егоръ Иванычъ (на-обумъ ) . Брюнетка ...

Т. ХСІІ. Отд. І.

2
5



374
соВРЕМЕННикъ .

1

ЧиРИБЕЕВА (съ живостью ). Ахъ, нѣтъ : блондинка ! Нѣтъ, вы

забыли : она блондинка ! Вспомните хорошенько: блондинка съ

примѣсью сhаlаin , а? Не правда -ли ? Еще она носила такія

-платья .... Я все говорила ей, что она туго стягиваетъ корсетъ...

(Погружается въ воспоминанiя и говорить медленно и томно) Милая , добрая

maman ! Ты всегда такъ туго стягивалась , такъ туго ... но что

говорить объ этомъ! Ты была такая милая, добрая maman !

( Молчаніе ) и какъ она знала свѣтъ! Въ домѣ всѣ титуловали ее

княгиней и вы на всѣхъ ея карточкахъ, на всѣхъ рѣшительно,

увидите : урожденная такая-то . Ее убивало особенно то , что у

насъ тогда еще не были достаточным средства : мы могли прожи

вать только тысячъ семь-восемь въ годъ , и она постоянно стра

-дала отъ этого . O mon Dieu , mon Dieu ! я не смѣю роптать на

тебя, но какъ часто и какъ несправедливо страдаютъ иногда лю

ди отъ этихъ вещей . Можетъ быть это и свело ее въ гробъ . На

ше положение требовало много , много средствъ , и папа уже то

гда расплатился съ долгами , которые оставила maman , когда

получилъ мѣсто . Тутъ, правда , мы стали жить открытѣй . Но я

помню, что ни балы , которые стоили такъ дорого, ни эти ут

ренніе съѣзды—ничто не развлекало меня послѣ потери maman .

Одно только было утѣшеніе , что средства наши увеличились,

потому что служба , которую получилъ тогда папа , была не

обыкновенно выгодна . Мы , несмотря на очень незначительное

жалованье, не только вышли изъ долговъ , но даже постоянно

давали вечера и балы , ия такъ много танцовала тогда , такъ

много, что рѣшительно не понимаю , какъ я выносила это . Съ

утра до поздней ночи у насъ были гости, мы шутили, смѣялись,

и если бы не мысль о maman , которая отравляла все мое суще

ствованіе , я не знаю какъ бы весело было мнѣ. Меня постоян

но просили пѣть, играть-и я пѣла , пѣла ... О, какъ много я

тогда пѣла ! Золотое время ! Какъ скоро прошло оно! ( Молчаніе. Съ

живостью) но я готова спорить о чемъ хотите , что maman была
châtaine— хотите пари ? тысячу , дві, тысячи — хотите? При

помпите хорошенько! Что, припоминаете ?

ЕгOPъ Иванычъ. Теперь ясно , ваше сіятельство , такъ яс

но , какъ будто вижу.

ЧИРИБЕЕВА . Вотъ видите ми ! я никогда не ошибусь въ

этомъ случаѣ. (Опять погружается въ воспоминанія) o , maman , maman!

Не бойся, я никогда не ошибусь въ этомъ случаѣ. (Говорить от

рывочно, съ паузами) Но это было такъ давно , давно ! И я должна

- .



СВАДЬБА ЧИРИБЕЕВА . 375

была сказать тебѣ : adieu , adieu pour jamais!
Вотъ и кузины

1 нѣтъ ! Оù est - elle , ma cousine , ma chere cousine? Oui, elle est

morte! Ma princesse est morte! ... Пышные похороны , дивный ,

грандіозный катафалкъ и папа въ слезахъ ! Я утѣшала его, но

онъ говорилъ, что это такъ нужно .... Qu'est -ce que la vie? Уми-

рая, кузина умоляла меня беречь ея собачку, но и собачка

умерла. Mon petit chien! ou est tu , mon petit chien? Она умерла

такъ тихо , тихо , закрыла глазки и протянула мордочку..... 0

mon Dieu, mon Dieu ! Vous devez voir mon coeur! Qu'est ce que

la vie enfin! ... Какъ живо это все помнится , однако ... Maman,

maman! (Опускаетъ глаза и какъ бы погружается въ забывчивость. Тишина.

1 Егоръ Иванычъ поднимаетъ оба указательные пальца, п , ни на кого особенно не

глядя, торжественно произноситъ:)

ЕГОРЪ Иванычъ. Сcc....

(Слышатся голоса въ толпѣ пріятелей :)

1-й. Что она , спитъ?

2-й . Чхни , учитель! сейчасъ проснется.

3-й. Дай табаку, я чхну.

4-й. Боже , какая дыра у учителя на фракѣ!

Нѣсколько голосовъ : гдѣ , гдѣ? показывай!

5-й. О , если бъ мнѣ устоять на ногахъ!

6-й . Вотъ ужь подлинно дыра!

7-й, Молчи, собака!

8-й. Чудеса, ей-Боку! Гдѣ дыра?

(Въ толпѣ начинается движеніе и шумъ ; учитель трясетъ

за вихоръ Николая Абрамыча. Чирибеева поднимаетъ гла-

за : пріятели утихаютъ и оправляются. )

Егоръ ИВАНычъ. ( Чирибеевой ) . Позвольте вашему сіятель-

ству представить....

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ , да ! Егоръ Иванычъ! мы очень рады .

Представляйте , рекомендуйте намъ , Егоръ Иванычъ. Пусть под-

ходять по одному и пусть каждый намъ что нибудь скажетъ,

чтобы мы могли видѣть его характеръ, занятія , и все то , что

мы желали бы знать въ отношеніи этихъ людей.

Егоръ ИВАНЫчъ (почтительно наклоняя голову и прижимая руку къ

сердцу) . Все это ясно обнаружится предъ вашимъ сіятельствомъ .

(Обращаясь къ пріятелямъ ) Прошу покорно , господа!

УЧИТЕЛЬ ГИМНАЗІИ ( подходитъ и говорить:) Учитель здѣшней

гимназіи , Иванъ Прокофьичъ Третьяковъ .
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ЧиРИБЕВвъ. Очень радъ! Какой предметъ собственно чи

таете ?

УчитЕль гимназии . Преподавалъ математику, затѣмъ пе

решелъ на русскую словесность.

ЕгOPъ Иванычъ ( Чирибеевой ). То есть литературу, ваше сія

тельство ,

Учитель гимн АЗТи ( продолжая ). Когда же — царство небес

ное-умеръ Захаръ Петровичъ....

• Егоръ Иванычъ. Прежній ихъ начальникъ, прекрасный

человѣкъ!.

Учитель гимнАти . То занялъ кафедру греческаго языка .. ,

ЕгOPъ Иванычъ. Вотъ ужь именно древній языкъ, ваше

сіятельство.

Учитель гимназии . Съ уничтоженіемъ котораго читаю

ботанику .

Егорь Иванычъ. Вполнѣ современная наука !

( Учитель кланяется и отходить) .

ЧиРИБЕЕВъ ( женѣ) . Вотъ голова : на все !

ЧИРИБЕЕВА . Да, вѣдь и изъ этого класса бываютъ иногда ...

Егорь Иванычъ. Прекрасный учитель, ваше сіятельство !

Вся педагогія въ городѣ, такъ сказать , на его рукахъ. Министръ

его лично знаетъ и обѣщалъ уже хлопотать о томъ, чтобы ему

дали мѣсто инспектора . Вполнѣ достойный уваженія человѣкъ .

Двадцать лѣтъ на службѣ и , что всего удивительнѣе, нисколько

не замаранъ! Его , впрочемъ, скоро сдѣлаютъ академикомъ. Оны

подалъ проэктъ объ уничтоженіи гимназій , которыя должны

будуть обратиться въ такъ - называемые универсальные курсы

наукъ, основанные преимущественно на вѣрѣ и нравственности ,

и вмѣстѣ издалъ опытъ грамматики чухонскаго языка , который

былъ увѣнчанъ премісії и напечатанъ въ Извѣстіяхъ академія

наукъ .

ЧИРИБЕЕВА . Что это такое , Извѣстія академія наукъ ?

Егорь Иванычъ. О , ваше сіятельство ! это настольная книга

всякаго образованнаго человѣка . Тамъ все больше опыты и зна

ченія : « Опытъ о ЖЖмуди », « Опытъ обуквѣ », « Значеніе буквы в

въ русской литературѣ » ; « Гдѣ жили Финны въ седьмомъ столѣтін ,

откуда есть пошла русская земля , и почему Кириллъ не назы

вается Meөодіемъ , а Мефодій напротивъ Кирилломъ »? Особенно за

мѣчательна статья: « Глагольскія древлеписанія ». Вообще мно

жество статей ! Оно и понятно : жалованье огромное и за каждую
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статью громадная премія ! И какія вещи за то откапываютъ тамъ :

во снѣ не снилось иному ! Ижицу съ өйтойнужь на что хуже —

и ту разбираютъ, вездѣ причину видятъ, все знать хотятъ , да вѣдь

какъ? Все пода ! Почему , да какъ , да откуда , — да гдѣ жилъ и

когда , и отчего не жилъ тутъ , и зачѣмъ ушель, если жилъ - уди

вительно вообще ! То есть трудно даже представить себѣ , какъ

это все у нихъ тамъ ! Ижицу, говорю, — и ту доканали ! И вѣдьи

куда забирается иной , подумаешь: все эдакъ наровитъ въ шестое

или седьмое столѣтie ! И все вѣдь не спросту , не какъ себѣ , а съ

предисловіемъ : что , какъ , почему такіе резоны , что иному

только руками развести такъ въ пору . Любознательность вообще

чортовская ! смѣкалка дьявольская ! Самый что ни есть маленькій

изъ нихъши тотъ собаку съѣлъ на этомъ. Тамъ впрочем, и не

трудно , потому ходъ имъ большой ; придеть, напримръ, сядеть ,

раскланяется , разумѣется: такъ и такъ говоритъ, такой-то во

просъ. Берутъ, положимъ , какую нибудь букву и начинають за

сѣданіе. Секретарь возглашаетъ: такая - то , говорить , буква въ

такой- то азбукѣ — ну, разумѣется, годъ , когда издана и кѣмъ —

возбудила, говорить , крайнее несогласие въ членахъ академін ,

потому, говорить , предлагаем ее на всеобщее благоусмотрѣніе .

Начинается крикъ, споръ : одниъ говорить то , другой это ; я , го

воритъ , знаю ; ему отвѣчаютъ: врешь; нѣтъ , говорить, не вру, —

я всѣхъ васъ за - поясъ заткну , —въ этомъ родѣ . Но все , конечно ,

вѣжливо и чинно , безъ скандала . Вопросъ , положимъ, и не рѣ

менъ , но статья готова: такъ и пишется : подробное , говорить ,

мнѣніе такого-то о буквѣ такой-то . За статью, разумѣется , день

ги : что жь еще ? Удивительно , говорю , вообще . Иначе, впрочемъ,

и не можетъ быть.

ЧиРИБЕЕВъ. Да и трудно себѣ представить иначе .

ЕгOPъ Иванычъ . Что и говорить! Рѣшительно невозможно !

Я самъ хочу помѣстить статейку , да все какъ-то не удается.

ЧИРИБЕЕВъ. А воть бы хорошо , Егорь Иванычъ, попасть

въ члены академін .

ЕгоРъ Иванычъ . Пустяки ! Напиши только грамматику да

сдѣлай такъ , чтобъ она не совсѣмъ похожа была на другія .

Особенно же замись предисловіемъ. Тутъ можно и похвалить

кой-кого .

ЧИРИБ ЕЕВъ (въ раздумьи). Да! подписываться бы сталъ: членъ

академій, такой - то...
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ЕГОРЪ ИВАНычъ. Послѣ , пожалуй, хоть ничего не пиши:

все будешь членъ.

ЧИРИБЕЕВЪ . Еще бы! Послѣ-то , конечно , не стоитъ . Такъ

вѣдь и дѣлаютъ, а?

Егоръ ИВАНЫчъ. А ты думалъ иначе? На первый разъ толь-

ко постарайся , а потомъ всякая дичь пойдетъ съ рукъ и деньги

большія получать будешь . Однихъ премій что нахватаешь! Да и

генераломъ тотчасъ же сдѣлаютъ! Все зависитъ отъ того , какъ

съумѣешь поставить себя! Я самъ всѣ эти штуки знаю и скажу

одно : особеннаго ничего не нужно! Доходовъ, впрочемъ , ника-

кихъ и взятокъ не бываетъ . Слава за то большая ! Года черезъ

два я самъ надѣюсь попасть туда , потому что секретарь мнѣ

другъ и пріятель и на дняхъ еще извѣщалъ меня письмомъ , что

академія нуждается въ членахъ ! Впрочемъ это покамѣстъ тайна

и я никому не говорю , иначе легко возбудить зависть , потому что

какъ бы то ни было , а все-таки « академикъ » ! Егоръ Иванычъ

академикъ—а? Другъ, тебѣ грѣхъ будетъ , если ты не порадуешь-

ся этому. Надѣюсь , впрочемъ, что буду вполнѣ достойнымъ чле-

номъ . Мнѣ, повторяю , извѣстны всѣ эти штуки. Науки же я лю-

билъ всегда, и если Богъ дастъ впослѣдствіи

(Подходитъ Учитель духовнаго училища и стоитъ молча.)

Егоръ Иванычъ (указывая на учителя и продолжаетъ) . Вотъ это

у насъ Еремѣй Федорычъ, ваше сіятельство . ( Учителю) Говори,

Еремѣй Федорычъ, говори что нибудь , чтобы можно было ви-

дѣть— понимаешь—характеръ твой , занятія .... Прекрасно гово-

ритъ по-латыни, ваше сіятельство.

ЧИРИБЕЕВА ( лорпируя учителя ) . Скажите намъ что-нибудь по-

латыни.

УЧИТЕЛЬ. Не могу-съ.

Егоръ ИВАНЫчъ. Что нибудь , Еремѣй Федорычъ: для насъ

все равно .

УЧИТЕЛЬ. Въ настоящее время рѣшительно не могу-съ. Сами

разсудите: сталъ ли бы я?

Егоръ Иванычъ. Это правда, ваше сіятельство : у нихъ во-

обще развито благочестіе .

ЧИРИБЕЕВА . А что , это занимательно-латинскій языкъ?

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. О , ваше сіятельство , это краеугольный

камень всякаго воспитанія! Предметъ , необходимый всѣмъ и каж-

дому! Кто же не знаетъ , какъ склоняется mensa? Я самъ-такъ

какъ вы меня теперь видите—я до сихъ поръ еще могу проспря-

11
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гать sum, хотя все остальное вышло давно изъ памяти и не оста-

вило никакого слѣда . Patres conscripti—говоритъ въ одномъ мѣ-

стѣ Цицеронъ. Не помню собственно , что онъ говоритъ , но толь-

ко у меня ясно запечатлѣлось это первое громовое Patres cons-

cripti .

ЧИРИБЕЕВЪ. А quousque tandem Catilina,—Егоръ Иванычъ,

развѣ не помнишь?

Егоръ Иванычъ. Еще бы! (Декламируетъ) Maecenas atavis edi-

te regibus.

ЧИРИБЕЕВЪ ( съ чувствомъ) . O. et presidi et dulce decus meum!

Егоръ Иванычъ. Sunt quos curriculum .—Да , другъ! если

мы чѣмъ нибудь обязаны, то именно латинскому языку! И въ са-

момъ дѣлѣ: римское право , Цицеронъ, Горацій — все это такія

вещи , отъ которыхъ голова кругомъ идетъ . Отъ кого же мы прі-

обрѣли всю эту гуманность?

ЧИРИБЕЕВЪ . Вѣрный взглядъ.

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Быстрое соображеніе .

ЧИРИБЕЕВЪ. Обширный тактъ.

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Здравый смыслъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. Умѣнье всматриваться.

Егоръ Иванычъ. Вглядываться.

ЧИЈИБЕЕвъ . Обсуждать!

Егоръ Иванычъ. Судить! ( Молчаніе) . Счастливъ Еремѣй Фе-

дорычъ, который знаетъ весь этотъ Римъ какъ свои пять паль-

цевъ! Можетъ быть вашему сіятельству угодно , чтобъ онъ про-

склонялъ что нибудь или проспрягалъ, напримѣръ mensa?

ЧИРИ БЕЕВА . Что это такое mensa?

Егоръ Иванычъ. Это , ваше сіятельство , столъ; но римляне

не называли столъ , а говорили просто: mensa.

ЧИРИБЕЕГА. Ахъ да! это la table.

ЕГОРЪ ИВАНЫЧҡ. La table, ваше сіятельство.

ЧИРИБЕЕВА (учителю) . А что, вы служите гдѣ нибудь? (Учитель

тъ) . Онъ, кажется, не хочетъ отвѣчать намъ.
молчитъ

Егоръ Иванычъ. Онъ не смѣетъ этого сдѣлать, ваше сія-

тельство. ( Тихо, учителю) Голову ты съ меня снялъ , каналья! я те вы-

учу говорить рѣчи по латыни! (Чирибеевой) Служба его , ваше сія-

тельство , при духовной семинарій....

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ , это тамъ, гдѣ религію учатъ.

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Точно такъ , ваше сіятельство. Онъ тамъ

всѣмъ завѣдуетъ. Почти главное лицо въ этомъ учрежденіи.
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Чирибеева . Пусть же онъ скажетъ намъ что нибудь изъ ре-

лигіи!

Егоръ Иванычъ. Еремѣй Федорычъ! Изъ религіи намъ что

нибудь! (Тихо, учителю) Да говори, чортъ!

(Учитель молчить).

ЧИРИБЕЕВА . Бѣдный ! Совсѣмъ молчитъ ! — Неужели мы не

удостоимся того , чтобы слышать васъ? (Учитель вмѣсто отвѣта кла-

няется и отходить) . Какой смѣшной! Александръ Сергѣичъ , ему мо-

жно что нибудь изъ стараго платья....

(Егоръ Иванычъ энергически показываетъ кулакъ учителю,

который издали отвѣчаетъ ему тѣмъ же . Подходитъ между

тѣмъ Николай Абрамычъ и кланяется) .

Егоръ Иванычъ (указывая на Николая Абрамыча) . Это вотъ Ни-

колай Абрамычъ, ваше сіятельство . Тотъ самый , который гово-

рилъ спичъ . Извѣстенъ болѣе , какъ литераторъ .

ЧИРИБЕЕВА (хорнируя) . Ахъ , это вы! Не можете ли сказать

намъ чего нибудь эскпромптомъ? (Егоръ Иванычу) Вѣдь онъ гово—

ритъ безъ приготовленія ?

Егоръ Иванычъ. И.еще какъ!

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧъ . Что прикажете-съ ?

ЧИРИБЕЕВА . Что нибудь въ родѣ привѣтствія.

Егоръ Иванычъ. Что нибудь въ родѣ привѣтствія—пони-

маешь?

ЧИРИБЕЕВА . Выйдите на средину и начните.

ЕгорЪ ИВАНычъ. Понимаешь? выйди на средину и начни .

ЧИРИБЕЕВА . Или представьте себѣ , что вы явились послан-

никомъ и объявляете намъ войну?

ЕгорЪ ИВАНычъ. Понимаешь? Изъ другаго царства.

ЧИРИБЕЕВА . Помните , какъ посолъ Карла Смѣлаго объяв-

ляетъ это Людовику XI-му ?

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Помнишь , какъ это все тамъ ?

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧъ. Отъ этого увольте : не могу-съ.

ЧИРИБЕЕВА . Почему же ?

Николай АБРАМЫЧЪ. Никогда не былъ въ такомъ поло-

женіи-съ.

Егоръ Иванычъ (въ сторону ) . Дуракъ! Какъ будто не все равно .

ЧИРИБЕЕВА. Ну, такъ изобразите намъ восходъ солнца —

можете?

Егоръ Иванычъ. Представь себѣ , что ты обращаешься въ

къ солнцу.
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ЧИРИБЕЕВЪ . Именно , именно : изобразите намъ солнце!

( Николай Абрамычъ выходить на средину) .

Егоръ Иванычъ . Да смотри : хорошенько прочувствуй!

Предметъ высокій ! Воспались по возможности!

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧЪ (воспаляясь ) . Великолѣпное свѣтило

дня! Какъ назову я тебя?

ЧИРИБЕЕВЪ. Называйте просто солнце : это все равно .

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧЪ (продолжая) . Назову ли просто солн-

цемъ, всевидящимъ , всезрящимъ солнцемъ, или прямо об-

ращусь съ холма сего съ изліяніемъ торжественныхъ чувствъ

своихъ?

ЕгорЪ ИВАНнычъ. Онъ, ваше сіятельство , представляетъ

себя на холмѣ и наглядно рисуетъ , такъ сказать , эту картину

восходящаго солнца.

ЧИРИБЕЕВА . Прекрасно! Довольно впрочемъ съ него , Егоръ

Иванычъ. Мы видимъ уже по этимъ немногимъ словамъ.

ЕгорЪ Иванычъ. О , конечно , ваше сіятельство . Сейчасъ

можно судить , трогательно или нѣтъ.

(Ник. Абрамычъ уходитъ . Подходитъ Алексѣй Иванычъ и

кланяется) .

Егоръ ИВАНЫчъ. Вотъ это , ваше сіятельство , художникъ.

ЧИРИБЕЕВА. А! Въ какомъ родѣ?

Егоръ Иванычъ . Необыкновенно разнообразенъ, ваше сія—

тельство . Нельзя уловить всѣ оттѣнки .

ЧИРИБЕЕВА. Талантъ ?

Егоръ Иванычъ (говоритъ скоро , не обинуясь) . Высокій ! Изоб-

разитъ все что угодно. Имѣетъ золотую медаль за прошлогоднюю

выставку. (Художникъ смотритъ съ удивленіемъ на Егора Иваныча) Карти-

на его была, кажется, избраніе Бориса Ѳедорыча . Любопытно

было видѣть, какъ эти бояре валяются въ ногахъ. Одинъ, пред-

ставьте себѣ , кувырнулся , другой хочетъ кувырнуться , и все это

такъ мило , въ такомъ легкомъ тонѣ , что невольно радуешься. У

одного вотъ какая борода (показываетъ , какая борода ) , а тоже хочетъ

кувырнуться, тоже бестія , хочетъ кувырнуться. Попы, разумѣет-

ся, въ ризахъ , съ кадилами поютъ и все это идетъ-идетъ... Въса-

момъ же низу змѣй и Борисъ Ѳедорычъ пятой наступилъ на него ;

длинный-длинный во всю картину тянется , и Борисъ Ѳедорычъ

пятой на него—вотъ такъ.

(Показываетъ, какъ Б. Ө . пятой наступилъ ) .

ЧИРИБЕЕВА. Что жь это , аллегорія? :
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EroPъ Иванычъ . Аллегорія , ваше сіятельство . (Помолчавъ )

Но у него , ваше съство , свой собственный оттѣнокъ, ему только

одному свойственный . Голубой цвѣтъ особенно нѣжно выхо

дить. Вы какъ будто видите передъ собой это небо , зелень....

ЧИРИБЕЕВА . Онъ пейзажистъ ?

Егорь ИВАНычъ (рѣшительно). По преимуществу. Но что осо

бенно хорошо выходить у него—это портреты . Если угодно в-му

с -ству , онъ изобразить всю эту группу , которую вы теперь ви

дите ; на первомъ планѣ поставить , в-ес-ство .

ЧИРИБЕЕВА . Ахъ , это было бы не дурно .

Егор , Иванычъ (увлекаясь болѣе и болѣе) . Ему только ходу

нѣтъ, ваше сіятельство . Я увѣренъ, что его картины были бы те

перь въ Дрезденѣ, въ Саксоніи и Богъ знаетъ еще гдѣ ! Но что

же прикажете дѣлать , если нѣтъ ходу. (подходит, учитель уѣзднаго

училища; Егорь Иванычъ съ жаромъ продолжаетъ). Вотъ, ваше сіятельст

во, какъ бы въ параллель ко всему этому, литераторъ : особенно

рекомендую. Онъ можетъ изображать нравы , но всего лучше вы

ходять у него характеры . Въ сороковыхъ годахъ напечатана у

него повѣсть , которой восхищаются даже доселѣ . Вообще его

сочиненія читаются необыкновенно легко .

ЧиРИБ ЕЕВА . Это главное . Сочиненіе, которое колетъ глаза ,

никому не можетъ нравиться. У него въ стихахъ?

ЕгOPъ Иванычъ. Больше въ прозѣ, внес - ство .

ЧИРИБЕ ЕВА . Да, вѣдь стихи нынче вообще падаютъ .

ЕгOPъ Иванычъ. Оно и понятно, ваше сіятельство: прежде

занимались этимъ стихотворствомъ всѣ, всѣ рѣшительно, начи

ная съ министровъНужь на что выше ! Оттого такъ и шло . Нын

че это уже предоставлено бѣдному классу. Литература больше

обратила вниманіе на прозу . И я это одобряю . Поэзія не всегда

полезна для государства . Вѣкъ и время — вотъ двигатели . Поги

баетъ одно, является другое . Жизнь никогда не умираетъ. Эпо

ха же , слава Богу, цвѣтетъ и народъ благоденствуетъ . Нынче

уже никто не возьметъ взятки . А все оттого , что ясно поставлены

вопросы . Ясность впрочемъ не мѣшаетъ дѣятельности : бери по

жалуй, сколько хочешь , но это ничего не значитъ при глас

ности . При гласности это , ваше сіятельство , пустяки .

ЧиРИ БЕЕВА . Вообще вѣдь, Егорь Иванычъ, трудно судить о

томъ , кто беретъ и кто нѣтъ.

Егорь Иванычъ. Еще бы, ваше сіятельство ! я даже на

счетъ этого , такого мнѣнія : беретъ человѣкъ покамѣсть идеть
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пѣшкомъ, но чуть только онъ поѣхалъ въ каретѣ

-
онъ уже не

беретъ. Онъ можетъ пожалуй и больше брать, но это будетъ уже

другое. Это уже , ваше сіятельство , не то . Да и кто нынче не бе-

ретъ?

ЧИРИБЕЕВА . Нынче вообще много кричатъ объ этой гласно-

сти. Гдѣ они видятъ тутъ смыслъ, я рѣшительно не понимаю .

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Крики , ваше сіятельство , ни къ чему не

ведутъ и каждый порядочный человѣкъ можетъ жить спокойно .

Я разумѣю порядочнаго человѣка , потому что мужика и безъ

гласности всегда можно взять за-бороду, если онъ укралъ . Но

тотъ, кто ѣдетъ въ каретѣ, тотъ безопасенъ . Въ наше время во-

обще каждый порядочный человѣкъ можетъ нажить огромныя

суммы , а если и будутъ взятки , то все это , ваше сіятельство ,

вздоръ, и даже необходимо , чтобъ были иногда взятки, иначе

гласность не будетъ имѣть пищи и не разовьется въ нашемъ оте-

чествѣ . Да вотъ хоть—не далеко ходить

«О духѣ въ смыслѣ народности , преимущественно россійской ».

Что это за статья , спрашивается? А между тѣмъ написана не-

обыкновенно свободно . Вы какъ будто видите передъ собой эти

сцены , какъ будто переноситесь въ этотъ міръ , который, такъ

сказать , раскрывается передъ вами .

-- его статья : кажется

ЧИРИБЕЕВЪ. Да вѣдь при нынѣшней свободѣ цензуры,

Егоръ Иванычъ, это возможно .

Егоръ ИВАНЫчъ. Еще бы , Александръ Сергѣичъ! Какая жь

нынче цензура ! Нынче уже никто и не говоритъ о ней ! Костома-

ровъ и Погодинъ ясно доказали, какіе вопросы могутъ быть под-

нимаемы въ наше время.

ЧИРИБЕЕВЪ . А что, въ самомъ дѣлѣ , этотъ вопросъ о варя-

кончился чѣмъ нибудь?
гахъ

#

-

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Хе ! Развѣ это такой вопросъ, чтобъ сей-

часъ и рѣшить! Такіе вопросы вѣками рѣшаются. Слава-богу,

что хоть начало положено .

Чирибеевъ . Ну, по крайней мѣрѣ , какъ академія на это

смотрить?

ЕГОРЪ ИВАНычъ. А что академія ! Ей рѣшительно все рав-

но . Да притомъ ей и не до того . Говорятъ , тамъ отчищаютъ те-

перь какой-то фоліантъ съ ассирійскими надписями, и тому, кто

лучше отчиститъ, назначена премія въ сорокъ тысячъ сере-

бромъ.
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ЧИРИБЕЕВЪ (въ крайнемъ удивленіи, похожемъ па экстазъ) . Братъ!!!

Вотъ бы отчистить-то?!

Егоръ Иванычъ. Хе ! Тамъ , братъ , генералы отчищать бу-

дуть.

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну, а за варяговъ

знаешь?

-

-
не положено преміи? Не

ЕгорЪ ИВАНычъ. Какъ не положено ! За варяговъ чтобы

не положена была премія! Какъ будто ты въ Африкѣ или въ

Исландіи живешь спрашиваешь объ этомъ! Громадная! Но за

то и условія страшныя : надо написать десять томовъ , да три то-

ма предисловія ; на каждой страницѣ должно быть по крайней

мѣрѣ десять выносокъ, въ каждой выноскѣ три цитаты minimum,

— и все это съ крайней осторожностью, чтобы отнюдь не возбу-

дить политическаго духа націи.

ЧИРИБЕЕВЪ ( съ удивленіемъ) . А !!

ЕгорЪ ИВАНычъ. Еще бы! Ты думаешь все это такъ и лег-

ко! За одно предисловіе , кажется, тысячъ пять.

Чирибеевъ . Фу , чортъ возьми ! Это ужь слишкомъ много!

Егоръ Иванычъ. Это много? По моему еще мало . Вѣдь

задача въ томъ , чтобъ показать духъ самый этого событія , ка-

кое , то есть оно имѣло вліяніе на послѣдующіе вѣка , и изъ чего

оно вытекаетъ , и гдѣ цѣль, и къ чему стремится: все рѣшитель-

но! Тутъ, братъ , всякая философія-пасъ! Самъ Прудонъ ни чер-

та бы не понялъ. Если еще кому подъ силу это , то Погодину .

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну, а какъ ты , Егоръ Иванычъ, думаешь:

жмудь или варяги,

Егоръ Иванычъ. Кто же говоритъ, что варяги? Конечно

жмудь!

ЧИРИБЕЕвъ . Трудно , Егоръ Иванычъ, представить себѣ,

чтобы жмудь.

Егоръ Иванычъ. Варяги же , Александръ Сергѣичъ , не-

мыслимы.

ЧИРИБЕЕВЪ. Жмудь иллюзія.
-

Егоръ Иванычъ. Варяги не фактъ еще!

Чирибеевъ. Что же послѣ этого жмудь?

Егоръ Иванычъ. Куда же годятся варяги?

ЧИРИБЕЕвъ . Варяги и варяги!

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Жмудь!

ЧИРИБЕЕвъ . Все, кромѣ жмуди!

Егоръ ИВАНЫчъ. Жмудь!

i
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ЧИРИБЕЕВъ . Самъ Погодинъ...

ЕГОРЪ ИВАнычъ . Жмудь!

ЧИРИБЕЕВЪ . Слова еще не доказательство!

Егоръ Иванычъ. Жмудь!

ЧИРИБЕЕВЪ (вскакивая ) . Къ чорту жмудь!

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Къ чорту варяговъ!

ЧИРИБЕЕВА. Господа , господа ! Вы Богъ-знаетъ до чего

дошли съ своими варягами.

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ ( не слушая) . Вотъ что лучше, Александръ

Сергѣичъ : спросимъ этотъ ареопагъ , какъ онъ рѣшитъ. ( Обра-

щается къ пріятелямъ) Господа! вы что варяги или жмудь?
-

ПРІЯТЕЛИ ( въ одинъ голосъ) . Жмудь!!!

ЧИРИБЕЕВА (затыкая уши) . Ахъ, господа , избавьте меня отъ

этой жмуди, прошу васъ! Вы, какъ маленькія дѣти, поднимаете

скандалъ изъ-за игрушекъ ! И не все ли равно : варяги мы или

жмудь? Къ чему тутъ спорить !

ЧИРИБЕЕВЪ (по возможности спокойно) . Я вовсе не спорю, а

только говорю, что мы изъ варяговъ.

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ ( также ) . А я,— если я утверждаю , что изъ

жмуди — развѣ я спорю?

Чирибеевъ. Тутъ вообще нѣтъ спора, но только странно

утверждать, что мы изъ жмуди.

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Тѣмъ болѣе нечего спорить , что вопросъ

о варягахъ рѣшенъ : ихъ никто не защищаетъ.

ЧИРИБЕЕВЪ . Хотя это трудно сказать, потому что мнѣніе

Погодина...

Егоръ ИВАНЫчъ ( съ жаромъ) . Нуль противъ Костомарова!

ЧИРИБЕЕВА. Господа! Вы, кажется , испытываете наше тер-

пѣніе?

Егоръ Иванычъ. Тысячу извиненій , ваше сіятельство ! Во-

просъ слишкомъ близокъ къ сердцу.

ЧИРИБЕЕВЪ . Вопросъ пустой , если принять варяговъ.

ЧИРИБЕЕВА (повелительнымъ тономъ ) . Ни слова о варягахъ! Про-

должайте, Егоръ Иванычъ! Кто еще тамъ есть?

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Сейчасъ, ваше сіятельство. Ни слова не

скажу о жмуди, хотя и убѣжденъ въ ея значеніи.

ЧИРИБЕЕВЪ . Молчу и я , тѣмъ болѣе , что значеніе варяговъ

не подвержено сомнѣнію .

(Подходитъ одинъ изъ пріятелей Егоръ Иваныча) .

ЧИРИБЕЕВА ( лорнируя подшедшаго) . Это кто?
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Егорь Иванычъ. Это , ваше сіятельство , литераторъ.

ЧиРИБЕЕВА. Какъ? опять литераторъ?

Егорь Иванычъ (рѣшительно). Опять литераторъ! Всѣ они,

ваше сіятельство , болѣе или менѣе пописываютъ , потому что

иначе некуда дѣться. Нынче вѣдь чуть мало-мальски порядоч

ный человѣкъ, то его уже никуда и не принимаютъ. А примуть,

такъ сейчасъ выгонять, это уже общая судьба всякаго генія .

Вообще , ваше сіятельство , насъ хотятъ убѣдить , что деньги

тлѣнъ и вовсе ненужны человѣку; но странное дѣло: безъ нихъ

ничего нельзя сдѣлать.

ЧиРИБЕЕВА . Кто же это говорить, что деньги ненужны?

Напротивъ, это главное условіе жизни , ия бы сама желала по

слушать этихъ проповѣдниковъ, незнающихъ , какъ видно , ни

жизни , ни ея условій . По всей вѣроятности эти бѣдные люди —

тѣ же мужики , которые никогда не имѣли денегъ и хотятъ

другихъ поставить въ такое же странное положеніе .

Егорь Иванычъ. Напротивъ, ваше сіятельство : они ѣздять

въ каретах .

ЧИРИБ ЕЕВА . Ну такъ тѣмъ понятнѣй , почему они говорять

такъ..

ЧигиБЕЕВъ. Литературѣ бы заняться этимъ вопросомъ,

Егорь Иванычъ.

ЕгOPъ Иванычъ . Хе , Александръ Сергѣичъ! нельзя же все

взвалить на літературу , которая еще вдобавокъ страдаетъ отъ

книгопродавцевъ.

ЧИРИБЕквъ. Вотъ какъ, въ самомъ дѣсѣ, у насъ еще вездѣ

и во всехъ монополің ! ..

Егор, Иванычъ. И еще какъ! Эти книгопродавцы готовы

өграбить всякаго честнаго человѣка, который вздумалъ бы пи

сать. Вотъ оттого такъ мало писателей ! И особенно это при

скорбно въ наше время, когда литература приняла такіе широкie

размѣры , и такъ много умовъ, готовыхъ содѣйствовать преуспѣ

нію этого общаго , такъ сказать , хода .

ЧиРИБЕ Евъ . По моему весь этотъ ходъ въ рукахъ яйте

ратуры .

ЕгOPъ Иванычъ. Повторяю: весь ходъ въ рукахъ литера

туры! Да и какъ же иначе? Она не только исправляетъ нравы и

способствуетъ преуспѣянію, но даже можно доказать Фактами .

Отчего, напримѣръ, въ наше время уже нѣтъ сироты, которые

бы оставались безъ куска хлѣба и всякаго пропитанія? Понятно,
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что они не могутъ быть послѣ того , какъ Козловъ написалъ свою

знаменитую элегію, которую учатъ наизустъ во всѣхъ гимназіяхъ.

Державинъ, напримѣръ , написалъ оду Богъ — и всѣ , сколько

ни было, увѣровали. Даже язычники ,
идолопоклонники , ваше

сіятельство, къ которымъ не проникъ еще свѣтъ христіанства, и

тѣ, говорятъ, когда читаютъ эту оду, то невольно содрогаются и

чувствуютъ эдакое предвкушеніе вѣры. Но за то вы и не най-

дете другаго Державина! На кого же мнѣ укажете? Пушкинъ,

Карамзинъ, Марлинскій кто же еще? (Подходитъ капитанъ въ от-
-

ставкѣ и, кланяясь , говоритъ : Капитанъ въ отставкѣ!)

Егоръ Иванычъ. Ахъ , да! Вотъ капитанъ въ отставкѣ ,

ваше сіятельство . Былъ подъ Севастополемъ . И какъ защищалъ

отечество , ваше сіятельство ! Имѣетъ два Георгія : съ бантомъ

на шеѣ. Я еще удивляюсь, какъ онъ живъ остался . Мы, помню,

тогда всѣ не вѣрили . « Рука воина отечество спасла » , гдѣ-то ска-

зано : вотъ и онъ точно также , ваше сіятельство . Вся грудь кре-

стами увѣшана . (Капитанъ уходить ) На Черной ему оторвало ногу,

подъ Альтой лишился руки , и за то его хотѣли сдѣлать генера-

ломъ, но тутъ помѣшалъ одинъ молоденькій князь, съ усиками,

которому протежировалъ какой-то графъ, извѣстной фамиліи,

чуть–ли не зять министра финансовъ .
Главнокомандующій , впро-

чемъ, Кутузовъ,—добрѣйшій старикъ, изъ нашихъ, — употреб-

лялъ всѣ средства , чтобы производство состоялось , но дѣло

пошло въ Петербургъ, затянулось лѣтъ на двадцать, — и хотя

военный министръ намекалъ однажды въ
государственномъ со-

вѣтѣ и даже дружески просилъ предсѣдателя , съ которымъ былъ

пріятель—( видя , что всѣ перестали слушать его , останавливается, хватаетъ себя

за голову, и, какъ бы сообразивъ разомъ что дѣлать, наклоняется нѣсколько къ Чи-

рибеевой и продолжаетъ:) Можетъ быть вашему сіятельству угодно ,

чтобы кто нибудь стихи прочель?

-

ЧИРИБЕЕВА . Ахъ, нѣтъ! это лишнее. Что, всѣ теперь?

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Остальныхъ не прикажете ли , ваше сія-

тельство, представить всѣхъ разомъ, гуртомъ , если можно

такъ выразиться?

-

Чирибеева (встаетъ) . О , нѣтъ, не надо . Объявите имъ , что

что мы очень рады , да распорядитесь дать вина въ кабинетъ.

Только мнѣ кажется, что они всѣ очень бѣдные , а? — правда?

Егоръ Иванычъ. Бѣдный народъ, ваше сіятельство ! А если

и заведется какой грошъ въ карманѣ, то сейчасъ его спускаютъ.

ЧИРИБЕЕВА (какъ бы въ изнеможеніи и томно ) . Это видно . Впрочемъ
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они добрые! C'est un mauvais genre, Alexandre , mais pas tout-

à-fait. Пусть веселятся на нашей свадьбѣ : такіе дни рѣдки въ

жизни . Благодаримъ васъ! (Даетъ Егору Иванычу руку ; Егоръ Иванычъ въ

увлеченіи становится на одно колѣпо и цалуетъ руку ; на лицѣ Чирибеевой выра-

жается тайное довольство , и она продолжаетъ:) Выберите когда нибудь ве-

черъ , Егоръ Иванычъ , и приведите ихъ всѣхъ : мы ихъ разсмот-

римъ подробно . Пусть , въ нашемъ присутствіи, потрактуютъ

они о разныхъ предметахъ , чтобы мы могли видѣть ихъ взглядъ

и направленіе , и это умѣнье держать себя , которое замѣтно иног-

да и въ низшемъ классѣ . Бывали случаи (говоритъ съ необыкновен-

нымъ достоинствомъ и тактомъ ) , когда люди съ умомъ и талантами, не

смотря на свое происхожденіе , пробивали себѣ дорогу чрезъ

насъ , которымъ жизнь и воспитаніе дали другія права и другое

положеніе,—и не только упрочивали себѣ карьеру , но были при-

няты въ самые лучшіе салоны, такъ что свѣтъ этотъ большой

свѣтъ , который такъ хорошо понимаетъ людей - забывалъ ихъ

прежнее положеніе и отдавалъ должное одному уму и талан-

тамъ . Можетъ быть также и здѣсь, среди этихъ господъ, есть

люди, достойные участія и той поддержки , безъ которой такъ

трудно и почти невозможно открыть себѣ дорогу одними личны-

ми качествами , однимъ умомъ и талантами, такъ мало значущи-

ми въ сравненіи съ нѣкоторыми вещами , которыхъ нѣтъ нужды

называть по имени. Что же касается до насъ , то мы готовы от-

дать должное всѣмъ , кто только съумѣетъ заслужить наше вни-

маніе.

1

-

(Дѣлаетъ легкій общій поклонъ , и затѣмъ съ необыкновен-

нымъ достоинствомъ направляется въ гостиную, опираясь на

руки мужа и шафера. Общее молчаніе . Егоръ Иванычъ, стоя

все еще на колѣняхъ , смотритъ въ слѣдъ Чирибеевой, и по-

томъ , не вставая съ колѣнъ, поворачивается къ пріятелямъ и

говорить :)

Егоръ Иванычъ. Вотъ , свиньи : вы даже не стоите того,

чтобы такъ трактовать васъ!

(Занавѣсь падаетъ) .
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ДѢЙСТВІЕ III.

ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА :

ГУБЕРНАТОРЪ . ПРОКУРОРЪ . ПРЕДВодитель . ДИРЕКТОРЪ Гимназіи. Со-

В ЭТНИкъ.

ЧИРИБЕЕВъ.

ЧИРИБЕЕВА,

ОГРЕБИНИНъ.

ЕГОРЪ Иванычъ КоЗЫРЕВЪ

ПРИЯТЕЛИ КОЗЫРЕВА,

СЦЕНА I.

Губернаторъ, Прокуроръ , Чирибеевъ , Огребининъ , Директоръ гимна-

зіи, Совѣтникъ и нѣсколько гостей , сидящихъ за обѣдомъ, который

сановники города даютъ Чирибееву въ городскомъ клубѣ .

ПРОКУРОРЪ ( встаетъ съ бокаломъ въ рукѣ) . Обѣдъ этотъ , дѣлае-

мый нами въ честь Александра Сергѣича, какъ новаго сослужив-

ца нашего , наводитъ меня на нѣкоторыя счастливыя мысли, ко-

торыя я желалъ бы высказать при всемъ собраній . (Встаетъ съ бо-

каломъ въ рукѣ).

ГУБЕРНАТОРЪ (встаетъ ; за нимъ встаютъ остальные , всѣ съ бокалами

въ рукахъ) . Говори , старикъ! мы послушаемъ.

ПРОКУРОРЪ . Слова мои предполагаю я соединить съ то-

стомъ за здоровье его превосходительства, достойнаго началь-

ника губерніи.

ДИРЕКТОРЪ гимназіи . Счастливая и вмѣстѣ плодотворная

мысль!

ЧИРИБЕЕВЪ (директору ) . Прокуроръ вѣдь вообще говоритъ съ

солью .

ДИРЕКТОРЪ. И съ какою прибавьте!

ПРОКУРОРЪ. Слова эти послужатъ съ одной стороны въ на-

зиданіе новому сочлену нашему , Александру Сергѣичу, съ дру-

покажутъ ясно , до какой степени можетъ дойти благо-

Т. ХСПІ . Отл. І.

гой -
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состояніе края , сравнительно съ другими прочими , при неусып-

ной дѣятельности его начальника.

ОГРЕБИНИН Ъ. Избравши такой предметъ , вы уже заранѣе

овладѣли нашимъ вниманіемъ.

ДИРЕКТОРЪ . Повѣсимъ уши на гвоздь вниманія ФИЛОСОФ-

ское изрѣченіе , въ настоящее время , впрочемъ , совершенно из-

лишнее.

Прокуроръ . Извѣстно , милостивые государи , всѣмъ и каж-

дому, что всякая ученая или книжная мудрость , или, наконецъ,

Философія, какъ ее называютъ , въ нашемъ кругу не можетъ

имѣть мѣста . Мы смотримъ на вещи просто , не видимъ причинъ

тамъ , гдѣ ихъ видятъ другіе , науками разными не занимаемся,

а вѣруемъ только въ то , что есть , не давая вѣсу тому, что было

или будетъ . Это наше правило , и мы, надѣюсь, утвердились въ

немъ. Ни науки , повторяю , ни эмансипаціи не нужны намъ: до-

рого намъ одно общее согласіе , при помощи котораго мы сдѣ-

лаемъ все , что угодно . Въ случаѣ крайности прикроемъ всякую

неосторожность , и не только не дадимъ огласки, но и благодар-

ность получимъ и общую пользу покажемъ. Все , такъ сказать,

въ нашихъ рукахъ приметъ свой видъ и характеръ. Захочетъ кто

ходу - дадимъ, не захочетъ никогда его не увидитъ. Все въ

нашихъ рукахъ! Мы держимъ , такъ сказать , рогъ изобилія и

каждому даемъ столько , сколько можетъ онъ отъ насъ взять.

ГУБЕРНАТОРъ . Такъ прямо говорить , старикъ , нельзя .

ПРОКУРОРъ . Согласенъ , ваше превосходительство ; но на

минуту отринемъ всякую ОФФИціальность и не будемъ мѣшать,

такъ сказать, свободному проявленію мысли . Здѣсь все свои,

ваше превосходительство , и каждый понимаетъ свою обязан-

ность, какъ нельзя лучше : будемъ же выражаться проще , иначе

откровенность не будетъ вязаться съ оффиціальностью , подъ ко-

торой , конечно , съ доброю цѣлію , скрывается сущность дѣла .

Итакъ , милостивые государи , соблаговолите отринуть оФФиці-

альность!

ГОЛОСА :

1-й . Да, да! Отриньте оффиціальность!

2-й . Пусть, ваше превосходительство , господинъ прокуроръ

отринетъ оффиціальность.

3-й . Выражайтесь просто !

4-й. Говорите откровенно , и васъ поймутъ .

5-й . Тутъ не философія!
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6-й. Называйте вещи ихъ именами ! Никто не станетъ толко-

ать васъ произвольно .

ГУБЕРНАТОРъ. Продолжай, старикъ! Увѣренъ , что все , что

и скажешь, будетъ хорошо.

ПРОКУРОРъ . Никто , ваше превосходительство , не упрек-

нетъ меня въ свободомысліи . Я человѣкъ старинный , выросъ на

старинѣ, вскормленъ стариною , и эмансипацій не люблю. Въ

моей головѣ не укладывается всякій вздоръ , что пишется въ

книгахъ.

ГУБЕРНАТОРЪ (значительно) . Это главное!

ПРОКУРОРЪ . И если я что буду говорить , то , конечно , не

изъ книгъ.

ГУБЕРНАТОРъ . Разумѣется.

ПРОКУРОРЪ . До всего доходилъ я собственнымъ умомъ . Вос-

питанія никакого не получилъ , въ университетѣ не былъ, въ

науки не вѣрилъ и книгъ , повторяю, не читалъ : надѣюсь, тако-

му человѣку можно довѣрять.

ДИРЕКТОРЪ . Болѣе , чѣмъ можно . Говорю это , какъ пред-

ставитель отечественнаго просвѣщенія, подъ которымъ отнюдь

не разумѣю книги .

ПРОКУРОРЪ . Прибавлю еще ко всему, что въ жизни своей

вижу постоянно перстъ Божій , руководствующій меня на всѣхъ

поприщахъ.

ГУБЕРНАТОРЪ . На тебѣ меньше грѣховъ , старикъ : оттого

такъ и говоришь.

ПРОКУРОРЪ . Трудно судить объ этомъ , ваше превосходи-

тельство . Тоже вѣдь и я не Божій человѣкъ : при случаѣ , какъ

говорится, и кусаюсь . Но не объ этомъ рѣчь . Все это разберетъ

Всевышній на томъ свѣтѣ . Тамъ все откроется. Всякому будетъ

свое мѣсто, и тогда увидимъ , чья возьметъ . - Прошу вниманія ,

милостивые государи!

Голоса. Говорите , г. прокуроръ : мы слушаемъ васъ .

ПРОКУРОРЪ . Продолжая прежнюю мысль свою объ отсут-

ствіи всякой философіи въ нашихъ взаимныхъ отношеніяхъ,

опредѣлю ее такимъ образомъ : теперь , всѣ вмѣстѣ , мы соста-

вляемъ , такъ сказать, семейную патріархальную власть . Слава

Богу, у насъ сохранились эти начала , и потому не въ нашемъ

духѣ рыть яму другъ-другу , тѣмъ болѣе , что интересы службы

такъ тѣсно связаны съ нашими личными интересами . Въ силу

этого всякое дѣло, вы знаете, мы привыкли вершить келейно, съ
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общаго , такъ сказать , согласія, пуще всего боясь огласки, и не

нанося никому ущерба : поэтому рѣдко гдѣ вы найдете такое со-

гласіе между первыми сановниками города , какъ у насъ . Мень-

ше противорѣчій , больше согласія, вотъ правило , которое ве-

ло насъ къ цѣли . Всякую книжную философію мы отрицали, не

давали никогда ходу тѣмъ тенденціямъ, которыя такъ гласно

высказывались въ послѣднее время : эмансипаціи были не въ на-

шемъ характерѣ , ибо трудно выдумать что нибудь лучшее того,

что освящено вѣками и установлено предками ; одна только госу-

дарственная служба имѣлась въ виду, которая, какъ извѣстно,

не только не приноситъ ущерба, но даже и пользу доставляетъ .

За эти ли качества , за другое ли что , только щедроты
Божіи къ

намъ не прекращались: не проходило году безъ того , чтобы кто

нибудь изъ насъ не получилъ чина или ордена ; въ деньгахъ,

слава-богу , мы не нуждались , хотя и ничего особенно труднаго

и головоломнаго не дѣлали ; напротивъ : все для насъ было , такъ

сказать , плевое дѣло , ибо мы на все смотрѣли просто и разсуж-

деній не допускали. Въ наукахъ этихъ разныхъ надобности не

имѣли, и голову ими не забивали , а жили такъ-себѣ , со дня на

день , покойно да ровно , не заботясь о томъ, что будетъ завтра,

и слѣдуя писанію : довлѣетъ дневи злоба его. Такъ мало-по-малу

мы утвердились въ правилахъ и кругозоръ жизни сталъ для насъ

простъ и понятенъ именно потому , что мы не искали причины,

а вѣрили безпрекословно тому , что говорили намъ. Думать же

намъ не приказывали—и хорошо дѣлали; кто разсуждаетъ , тотъ

уже не членъ общества: онъ ищетъ причины тому, что сокрыто

отъ насъ произволеніемъ Божіимъ. Всякая мысль, какъ извѣст-

но , исходитъ отъ діавола ; и оттого-то во всѣхъ образованныхъ

государствахъ мысль также строго наказывается, какъ и са-

мое преступленіе . И дѣйствительно , кто не Согласится съ

тѣмъ, что если человѣкъ начнетъ думать , то легко дойдетъ,

пожалуй , до того , что ему нипочемъ будетъ убійство ? И

сколько подобныхъ примѣровъ ? Я не хочу только исчи-

слять ихъ . Отъ мысли до преступленія одинъ шагъ. Пони-

маете , милостивые государи? Наше ли дѣло послѣ этого разсу-

ждать о томъ, что хорошо и что дурно? — Но въ послѣднее вре-

мя съ прискорбіемъ замѣчали мы, что зло начинало распростра-

няться и въ нашемъ кругу: находились люди , которые зарази-

лись ложнымъ духомъ времени и стали проповѣдывать соблазны

и развратъ , подъ именемъ свободы и гуманности . Все это нѣко-
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торое время росло и росло , хотя по обычаю, какъ и на всякое

дѣло, мы смотрѣли на это сначала сквозь пальцы ; но мы не ви-

дѣли, какъ зло пустило корни , засорило почву ; чистыя семей-

ныя отношенія начинали искажаться . Права наши были попра-

ны; цивилизація шла назадъ; на мѣсто ея являлись всякія эман-

сипаціи, и, что всего хуже , все стало клониться къ нашему лич-

ному ущербу. Появились какіе-то странные писатели , которые

стали изображать людей и, къ стыду человѣчества , осмѣивать

нравы; начались какія-то неслыханныя преобразованія и все по-

шло , такъ сказать , вверхъ дномъ . Ясно было , что книжная Фи-

лософія заразила множество пустыхъ головъ , которыя безъ того,

можетъ быть , могли бы быть полезны на государственной служ-

бѣ. Отуманенные, мы смотрѣли на все это , и съ ужасомъ ждали,

чѣмъ кончится дѣло : но тѣмъ яснѣе узрѣли мы перстъ Божій,

предъ которымъ всякая человѣческая мудрость пасъ : все мало-

по-малу пошло по прежнему ; чистыя семейныя отношенія воз-

становились; философы умолкли , и все , такъ сказать , кончилось

ничѣмъ. Насъ же даже и не коснулась эта книжная ФИЛОСОФІЯ:

мы никогда не давали вѣсу тому , что пишется въ книгахъ, да

не только не давали , а даже и не читали . Да и къ чему? Мы

• знали , что все это не ново: то же самое писали и прежде , гораздо

прежде, двѣстѣ лѣтъ тому назадъ писали; но , такова уже судь-

ба всѣхъ человѣческихъ ухищреній , ничего изъ этого не вышло .

Поэтому наша прямая обязанность въ настоящее время отри-

цать, во-первыхъ, все , что пишется въ книгахъ , во-вторыхъ ,

блюсти общее согласіе , и въ третьихъ, пить здоровье его прево-

сходительства, начальника губерніи , неусыпной заботливости

котораго обязаны мы возстановленіемъ тѣхъ прежнихъ началъ,

которымъ въ послѣднее время все грозило разрушеніемъ . ( Подни-

мая бокалъ ) Здоровье же его превосходительства — и ура!

Все . Ура!!

(Пьютъ) .

ДИРЕКТОРЪ (Чирибееву ) . Дивный человѣкъ этотъ прокуроръ!

Замѣтили, какъ онъ говорилъ?

Чирибеевъ . Превосходно!

ДИРЕКТОРЪ. Но главное
- все ясно и понятно . Ни малѣй-

шей философіи : вотъ что главное . Вотъ что дорого.

ГУБЕРНАТОРЪ (съ бокаломъ въ рукахъ) . Старикъ , господа,

сказалъ много дѣльнаго и хорошаго. Съ моей стороны остается

прибавить то , что уже не разъ я говорилъ: на каждое дѣло можно
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---

смотрѣть съ разныхъ точекъ зрѣнія . Посмотрите такъ — ВЫЙ-

детъ одно ; чуть только иначе ужь совсѣмъ другое . А всего

хуже , именно , если начнете разсуждать : въ такомъ случаѣ лучше

бросить все и поступать такъ , какъ Богъ по-сердцу положитъ.

Вотъ мое мнѣніе, которое отрицая всякую оффиціальность— я

высказалъ бы всегда и вездѣ . Пью твое здоровье , старикъ !

--

ОГРЕБИНИнъ. Въ этихъ немногнхъ и краткихъ словахъ его

превосходительство исчерпалъ все , чего не доставало у г. про-

курора. Могу только повторить послѣднюю мысль : лучше бро-

сить все , чѣмъ разсуждать . Пью здоровье г. прокурора!

ПРЕДВОДИТЕль . Нѣтъ сомнѣнія , что въ своей рѣчи г. про-

куроръ , съ свойственною ему силою и живостью, коснулся мно-

гаго , скажу болѣе—очень многаго : особенно ярко изобразилъ

упадокъ семейныхъ отношеній , при чемъ, конечно , поднялъ мно-

жество вопросовъ , надъ которыми стоитъ поломать голову; тутъ,

впрочемъ , ничего нѣтъ удивительнаго : все это свойственно г.

прокурору, и странно , если бы кто сталъ утверждать противное;

что г. прокуроръ умѣетъ говорить-это также извѣстно всѣмъ ,

и съ моей стороны излишнимъ, было повторять то , что знаетъ

всякій ; я хочу сказать только то , что несмотря на полную спра-

ведливость сказаннаго , я , лично , съ нѣкоторыми вещами несогла-

сень.

-

ПРОКУРОРЪ . Я прежде зналъ, что вы не согласитесь.

ПРЕДВОДИТЕль . Не хочу уменьшать этимъ достоинства

словъ вашихъ, · - нѣтъ ! Боже меня сохрани отъ этого ! Я не мас-

сонъ , и ставлю ихъ слишкомъ высоко , чтобы позволить себѣ

хоть тѣнь подобнаго ; не говоря уже о моемъ уваженіи къ вамъ,

я никогда не рѣшился бы на это , если бы и видѣлъ возможность,

потому что , во-первыхъ, не волтеріянецъ , во-вторыхъ, потому,

что по самому характеру своему, я никогда не позволялъ себѣ

ни малѣйшаго обсужденія о какихъ бы ни было вещахъ ; скажу

болѣе : я умолчалъ бы, не сказалъ бы ни слова , не далъ бы ни–

какого отвѣта, если бы кому вздумалось спросить меня; но такъ

поступилъ бы я только въ такомъ случаѣ , если бы кто подозрѣ-

валъ меня въ массонствѣ или , по крайней мѣрѣ, волтеріянизмѣ :

не принадлежа ни къ одной изъ этихъ сектъ , я все-таки повторю

то , что сказалъ уже : съ нѣкоторыми вещами я несогласенѣ.

ПРОКУРОРЪ . На что вы именно указываете ?

ПО ПРЕДВОДитель . Прежде чѣмъ выскажу это ясно , еще раз

повторяю: я не массонъ , и отдаю полную справедливость всему,
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что сказано ; при чемъ , конечно , надѣюсь , что слова мои будутъ

приняты въ настоящемъ смыслѣ, тѣмъ болѣе , что особеннаго

ничего не хочу сказать я , и заранѣе прошу не придавать словамъ

моимъ ни малѣйшаго значенія; прошу только извинить меня , что

не могу воздержаться отъ нѣкоторыхъ вопросовъ , которые , ко-

нечно , могутъ быть выражены въ различныхъ формахъ , завися-

щихъ болѣе или менѣе отъ взгляда .

ПРОКУРОРЪ . Конечно, все зависитъ отъ взгляда. Но не объ

этомъ рѣчь. Какіе именно вопросы и есть ли они ?

- въ

ПРЕДВОДИтель . Надѣюсь, ваше превосходительство , что я

долженъ понимать васъ , какъ слѣдуетъ. Что вопросы есть

этомъ нѣтъ сомнѣнія и , странно , еслибъ они не были ; но вы хо-

рошо выразили другое свое положеніе : какіе именно вопросы,

Этимъ мы уже отчасти приблизились къ дѣлу.

L ПРОКУРОРЪ . Слава-богу ! Въ чемъ же дѣло?

ПРЕДВОДИТЕЛЬ. Дѣло-то и есть въ этихъ вопросахъ, ваше

превосходительство : объ этомъ , конечно , никто не споритъ . А

еслибы кто и началъ , то вѣдь задача отъ этого не будетъ рѣше-

на. Не правда ли, ваше превосходительство , вѣдь задача не была

бы рѣшена?

ПРОКУРОРЪ (съ досадой ) . О чемъ вы толкуете , ей-богу , не по-

нимаю.

ПРЕДВОДИТЕль . Это и естественно , ваше превосходитель-

ство : я нарочно до сихъ поръ удерживался отъ яснаго выраже-

нія своей мысли . Повторяю , ваше превосходительство : я не мас-

сонъ и тѣмъ болѣе не волтеріянецъ ; потому понятно , отчего я

удерживался отъ яснаго выраженія мысли. Но , къ счастію , мы

отъ этого не только не проиграли, но даже выиграли . Мы теперь

такъ близки къ рѣшенію , какъ нельзя больше . Надѣюсь , ваше

превосходительство , теперь уже угадываете , что хочу сказать я?

ПРОКУРОРЪ. Клянусь Богомъ , нѣтъ.

ПРЕДВОДИТель. И вы справедливы, ваше превосходитель-

ство : странно было бы, еслибы кто угадалъ то , чего еще нѣтъ.

Но это , надѣюсь, не мѣшаетъ намъ вести разговоръ . Итакъ,

спрашивается, ваше превосходительство : какіе вопросы могутъ

предстоять намъ въ этомъ случаѣ? Понимаю , что на это трудно

отвѣчать ; тѣмъ не менѣе, если уже сдѣланъ вопросъ , никому не

запрещается рѣшать его.

ПРОКУРОРЪ . Я желалъ бы только одного : чтобы вы скорѣе

перешли къ дѣлу.
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ПРЕДВОДИТель. Кто же не желаетъ этого , ваше превосхо–

дительство? Но предварительно нельзя же не сдѣлать нѣкоторыхъ

вопросовъ , на которые , надѣюсь, вы мнѣ отвѣтите .

ПРОКУРОРЪ. Ну-съ?

ПРЕДВОДИТЕль. Во-первыхъ, вы , конечно, не сомнѣваетесь

въ моемъ уваженіи къ вамъ ?

ПРОКУРОРъ. Нѣтъ.

ПРЕДВОДИТЕль. Увѣрены, что раздѣляю вполнѣ вашъ об-

разъ мыслей?

ПРОКУРОРЪ. Увѣренъ.

ПРЕДВОДИТЕль. Согласны также съ тѣмъ, что я не массонъ

и не волтеріянецъ,

ПРОКУРОРЪ. Разумѣется.

ПРЕДВОДИТЕль . Еще одинъ вопросъ , ваше превосходитель-

ство : не будучи ни массонъ , ни волтеріянецъ , я , конечно , пред-

водитель дворянства , или нѣтъ? Вы не отвѣчаете , ваше превос—

ходительство ; и хорошо дѣлаете . Слѣдовательно , вы увѣрены въ

томъ , что я предводитель дворянства. Не такъ ли?

ПРОКУРОРЪ. Такъ.

ПРЕДВОДИТель. И если меня избрало само дворянство, то

тѣмъ болѣе такъ ?

ПРОКУРОРЪ. Да.

ПРЕДВОДИТЕль. И не буду ли я справедливъ , если скажу,

что въ этомъ случаѣ дѣйствовало все сословіе?

ПРОКУРОРъ. Именно .

ПРЕДВОДИТЕль. Послѣдній вопросъ, ваше превосходитель–

ство : никто, конечно , не усомнится въ томъ, что я отнюдь не нѣ-

мецъ , тѣмъ болѣе не Французъ, а русскій ,

ПРОКУРОРЪъ . Понятно.

ПРЕДВО ДИ Тель. Болѣе чѣмъ понятно , ваше превосходитель-

ство , и я даже не знаю , къ чему собственно спросилъ объ этомъ.

Но это все равно . Вопросъ въ томъ : не должны ли мы всѣ гор-

диться тѣмъ, что мы русскіе?

ПРОКУРОРЪ. Вотъ наконецъ первое умное слово, которое вы

сказали!

ПРЕДВОДИТЕЛЬ ( въ недоумѣніи) . Надѣюсь, ваше превосходи-

тельство , что я долженъ принимать эти слова только въ извѣст-

номъ смыслѣ? да?

ПРОКУРОРЪ . Разумѣется.

ПРЕДВОДИТЕЛЬ ( поднимая бокалъ) . Позвольте же теперь выпить
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за здоровье всѣхъ русскихъ включительно ! Вотъ все , что я хо-

тѣлъ сказать. Остается прибавить одно : дай Богъ, чтобъ это бы-

ло такъ всегда и вездѣ . Ура!

Всѣ. Ура!!!

(Пьютъ) .

ЧИРИБЕЕВЪ (директору ) . Вотъ никакъ не ожидалъ такого обо-

рота рѣчи, а? Какъ вы думаете ?

ДИРЕКТОРЪ (рѣшительно) . Превосходно !

ПРОКУРОРЪ. Мнѣ пріятно , г. предводитель, только то , что

все , что вы ни говорили , было отъ чистаго сердца и отнюдь не

изъ книгъ : иначе бы я васъ не слушалъ.

ПРЕДВОДИТель. Благодарю васъ , ваше превосходительство ,

хотя я и отдаю нѣкоторую справедливость книгамъ .

ПРОКУРОРЪ . Вздоръ ! Не совѣтую. Кромѣ тумана въ нихъ

ничего нѣтъ.

ПРЕДВОДИТель. Что правда , то правда, ваше превосходи-

тельство. Я самъ не люблю философіи, которую, впрочемъ, стро-

го отдѣляю отъ книгъ . Въ книгахъ же , ваше превосходитель-

ство-позвольте вамъ бокалъ—въ книгахъ , говорю , есть и поря-

дочныя мысли.

ПРОКУРОРъ. Ни на волосъ .

-
ПРЕДВОДИТЕль . Ваше здоровье ! —Думаю, что есть.

ДИРЕКТОРъ . Не говоря прямо , что нѣтъ, скажу одно : очень

мало !

ПРОКУРОРЪ . Торжественно отвѣчаю : вздоръ ! Что вы най-

дете въ книгахъ? Разсужденіе , разсужденіе — и только !

ОГРЕБИНИНнъ. Что именно надо изгонять, то и есть.

ЧИРИБЕЕВЪ. Позвольте : откуда же мы почерпнемъ изощре-

ніе ума?

ОГРЕБИНИНъ . Изощреніе ума! Вотъ что меня всегда приво-

дитъ въ волненіе ! Да повѣрьте , что у насъ никто и никогда не

потребуетъ отъ васъ ума! Примите это за правило , и будьте счаст-

ливы!

Чирибеевъ . Положимъ , это такъ , хотя собственно пріятно

имѣть умъ.

ОГРЕБИНИНъ. Да , про себя.

ПРОКУРОРЪ. Именно про себя.

ЧИРИБЕЕВЪ. Хорошо. Я согласенъ . Ненуженъ умъ. Но что,

1 наконецъ , мѣшаетъ разсуждать?
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ОГРЕБИНИНЪ . Первая нравственная порча зарождается тог-

да , когда человѣкъ начинаетъ разсуждать.

ПРОКУРОРЪ (вскакивая) . Поэтому—гдѣ зло , гдѣ первый источ-

никъ? Въ сочиненіяхъ , въ сочиненіяхъ-вотъ гдѣ зло ! По моему

совсѣмъ бы запретить писать . И не все ли равно : будемъ ли мы

читать что , или нѣтъ? Какъ будто нельзя прожить безъ этого ! Я

бы сжегъ все это , что пишется.

ГУБЕРНАТОРЪ . Ну это ты , старикъ , врешь . Тутъ тоже есть

своя сторона. Она , пожалуй , не видна ; но что она есть—въ этомъ

нѣтъ сомнѣнія.

ОГРЕБИНИНъ. И не можетъ быть, ваше превосходительство.

Нельзя тоже и ничего не читать.

...

ДИРЕКТОРЪ. Тѣмъ болѣе , что есть разныя вещи : есть сочи-

ненія солидныя, достойныя ; есть и веселыя вещи, безъ которыхъ

духу человѣческому тоже трудно обойтись въ сферѣ ежедневной

жизни. Наконецъ можно указать на отечественную исторію, ко-

торая представляетъ множество примѣровъ доблести , самоотвер-

женія....

ПРОКУРОРЪ. Гдѣ вы нашли все это, я не понимаю! Призна-

юсь, торжественно признаюсь : никогда не только отечественной,

но даже никакой исторіи не читалъ . И увѣренъ , что никто не

будетъ мнѣ колоть глаза этимъ : слава-богу , уменъ и такъ. Я на-

чалъ службу съ самыхъ малыхъ лѣтъ , ( обращаясь къ губернатору)

писцомъ , ваше превосходительство, началъ службу , пять рублей

мѣдью жалованья получалъ , а вотъ , слава-богу, прокуроръ, да-

ромъ что не читалъ вашей исторін . Стыдитесь, господа , говорить

объ этихъ вещахъ! А еще сановники !

Огребининъ (прокурору) . Что жь , ваше превосходительство!

Не Богъ знаетъ какое и наше образованіе! Мы тоже не были въ

этихъ академіяхъ да университетахъ , а , увѣряю васъ, живемъ

такъ хорошо , какъ нельзя лучше. Насъ тоже нечѣмъ упрекнуть,

ваше превосходительство !

ДИРЕКТОРЪ . Какъ представитель отечественнаго просвѣще-

нія, скажу одно : знаніямъ не даю никакого вѣса. Все это вздоръ.

Я убѣдился на опытѣ , что они не только не приносятъ пользы ,

но даже положительный вредъ . Правила, нравственность— вотъ

главное !

ПРОКУРОРЪ. А что губитъ эти правила и нравственность, а?

Пусть-ко г. предводитель отвѣтитъ мнѣ на это , если можетъ.

Что, не можете? Въ книгахъ, въ книгахъ-вотъ развратъ !
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ПРЕДВОДИТель. Слишкомъ нападаете , ваше превосходитель-

ство , на книги. Я по крайней мѣрѣ всегда читаю газеты.

ПРОКУРОРЪ . Ну и посмотрите на себя: на что вы похожи,

ПРЕДВОДИТЕль. И хотя многое для меня тамъ непонятно...

ПРОКУРОРЪ . И благодарите Бога , что непонятно .

ПРЕДВОДИТель. Однако же, разсуждая здраво....

ПРОКУРОРЪ . Одно уже то , что вы разсуждаете

здраво!

-Hе есть

ПРЕДВОДИТЕЛь. Вы не дадите слова сказать, г. прокуроръ!

ПРОКУРОРЪ . И не дамъ, г. предводитель !
.

ПРЕДВОДИТЕль. Э , г. прокуроръ !

ПРОКУ РОРЪ . Э , г. предводитель!

11. ОГРЕБИНИНъ. Господа! споры неумѣстны! Выпьемъ лучше

шампанскаго и не станемъ разсуждать ни о чемъ, а просто пусть

говоритъ всякій , что думаетъ .

ПРОКУРОРЪ. Именно. Всякій можетъ думать что угодно .

Этого никто и никогда не запретитъ.

ПРЕДВОДИТель. Вотъ сами же вы, г. прокуроръ ....
1

ПРОКУРОРЪ. Что? Ужь вы не хотите ли меня ловить на сло-

вахъ? Не удастся. Вы скажите мнѣ прежде , кто изъ насъ по-

старше ? )

ПРЕДВОДИТЕль . На этотъ вопросъ я не буду отвѣчать.

ПРОКУРОРЪ . И не отвѣчайте. Поражу на всѣхъ пунктахъ.

ПРЕДВОДИТель. Но вы не хотите выслушать хладнокровно .

ПРОКУРОРЪ. И не хочу! Что жь изъ этого? Развѣ я не могу

поступать , какъ хочется? Не могу я теперь налить бокалъ и вы-

пить, а ? Вотъ вамъ доказательство , что могу. (Пьетъ) . Что жь вы

ничего не отвѣчаете ?

ГУБЕРНАТОРЪ . Буянитъ старикъ , рѣшительно буянитъ!

ПРОКУРОРЪ . А что жь , ваше превосходительство ! еслибъ

и въ самомъ дѣлѣ—развѣ мнѣ кто можетъ запретить?

ГУБЕРНАТОРѣ . Такъ ты , пожалуй , и стекла скоро станешь

бить ?

i

ПРОКУРОРЪ . А развѣ—опять спрашивается—еслибъ я захо-

тѣлъ этого , —развѣ я не могъ бы? Кто же запретитъ мнѣ,

ГАР ПРЕДВОДИтель. Будь видна въ этомъ идея—это такъ .

БОЛА. ПРОКУРОРЪ . И будетъ видна . Что захочу , то и будетъ . Кого

хочешь дуракомъ назову—и ничего !

ГУБЕРНАТОРЪ (ласково) . Каковъ , каковъ , старый хрычъ!

Какъ развоевался! Какія вещи говоритъ!
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ОГРЕБИНИНЪ (поднимая бокалъ) . Здоровье г. прокурора, гос-

пода !

ЧИРИБЕЕВЪ (директору) . Пьемъ , Алексѣй Степанычъ.

ДИРЕКТОРЪ . Пьемъ, Александръ Сергѣичъ.

ЧИРИБЕЕВЪ . А знаете ли что я думаю?

ДИРЕКТОРЪ. Что?

ЧИРИБЕЕВЪ. Угадайте! Нѣтъ? Я думаю налить въ стаканы.

ДИРЕКТОРЪ . Истинно мудрая мысль!

ЧИРИБЕЕВЪ. А-га ! что? И мы на что нибудь годимся.

ГУБЕРНАТОРъ (прокурору) . Чокнемся , старикъ .

ОГРЕБИНИНЪ . А мы—развѣ не чокнемся?

ПРОКУРОРЪ . Пей пока пьется ,—говоритъ пословица.

ОГРЕБИНИНъ . Пьянъ да уменъ-два угодья въ немъ-другая .

ГУБЕРНАТОРъ. А по моему, повторяю, вездѣ своя сторона.

ПРОКУРОРЪ . И чередъ , ваше превосходительство.

ПРЕДВОДИТЕЛЬ. И время, прибавлю я.

ПРОКУРОРЪ . Хорошо и это , но я прибавлю лучше: у вся–

каго свой взглядъ.

ПРЕДВОДИТЕЛЬ. Иначе говоря: воззрѣніе .

ПРОКУРОРъ . Смыслъ тотъ же.

ПРЕДВОДИТель. Смыслъ совершенно тотъ же. Пью, ваше

превосходительство.

ЧИРИБЕЕВЪ ( директору) . Старики пьютъ , а мы отстаемъ.

ДИРЕКТОРЪ . Странная вещь : я только что хотѣлъ ска-

зать это .

ЧИРИБЕЕВЪ (наливаетъ) . Иногда вѣдь бываетъ эдакое совпа-

деніе мыслей.

ДИРЕКТОРЪ ( значительно) . И часто , —прибавьте .

ЧИРИБЕЕВЪ . А знаете ли о чемъ я думаю,

ДИРЕКТОРЪ . Ну-съ?

ЧИРИБЕЕВЪ . Я думаю , что въ такихъ случаяхъ, какъ сего-

дня, не мѣшало бы что нибудь латинское

ли какую — изъ Цицерона что ль - а?
-

-
а? стихи-ли, рѣчь-

ДИРЕКТОРЪ . Мысль богатая, и раньше бы ее можно было

привесть въ исполненіе . Но съ другой стороны не приняли бы

этого какъ нибудь на свой счетъ

вѣдь осторожно поступать.

-
а? Въ такихъ случаяхъ надо

ЧИРИБЕЕВЪ. Что правда, то правда . Скажутъ, пожалуй,

слишкомъ откровенно.

.
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ДИРЕКТОРЪъ. То-то и есть. А нынче, вы знаете, на откро-

венности не далеко уѣдешь.

ЧИРИБЕБВЪ. Что говорить! Мы съ вами рѣшительно однихъ

мыслей.

ГУБЕРНАТОРЪ (прокурору) . ОФФиція не у мѣста! Пей, старикъ ,

пока еще на ногахъ.

ПРОКУРОРЪ . Пью, ваше превосходительство! намъ это не

въ диковину.

ГУБЕРНАТОРъ . Не все государственныя дѣла, скажу я .

ОГРЕБИНИНЪ . Есть мѣсто и земнымъ радостямъ , какъ го-

ворить какой-то философЪ.

ПРОКУРОРЪ (съ азартомъ ) . Философы врутъ!

ОГРЕБИнинъ. Истинно правда, ваше превосходительство .

ПРОКУРОРъ (также) . И все это ложь!

ОГРЕининъ . По словамъ Соломона , прибавлю я.

ГУБЕРНАТОРъ . Ложь или истина ТОЛЬКО ФИЛОсофія намъ

ненужна!

ПРОКУРОРЪ . И слава Богу!

-

ЧИРИБЕЕВЪ . Пью за здоровье его превосходительства, г-на

прокурора.

ДИРЕКТОРЪ. Судьбы неисповѣдимы! Отчего же и мнѣ не

пить за здоровье его превосходительства?

ПРОКУРОРъ. Слава Создателю! Не мало еще такихъ людей,

какъ мы!

ГУБЕРНАТОРръ . Я тебя, старикъ, душевно уважаю: ты мо–

жешь быть увѣренъ въ этомъ .

ПРОКУРОРЪ . Благодареніе Богу , ваше превосходительство!

Скажу одно : пока мы живы Вы можете отъ насъ всего на-

дѣяться.

ДИРЕКТОРЪ (губернатору) . Мои услуги, конечно , мало зна-

чатъ.

ГУБЕРНАТОРЪ . Не услуги , а усердіе дорого, Алексѣй Сте-

панычъ.

ПРЕДВОДИТЕль. За дворянство по крайней мѣрѣ я ручаюсь!

Надѣюсь, что слова мои будутъ приняты въ должномъ смыслѣ.

ОГРЕБИНИНЪ . Всякое изліяніе , говорятъ , не умѣста ; но

уваженіе мое къ его превосходительству отъ этого не уменьшает-

ся, надѣюсь.

ДИРЕКТОРЪ . Трудно выражать то , что чувствуешь; но я все
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таки скажу, что его превосходительство былъ благодѣтелемъ и

отцомъ губерніи .

ПРЕДВОДИТЕль. Мнѣ это извѣстно болѣе чѣмъ кому нибудь .

ОГРЕБИнинъ . Подтверждая то же самое , я подтверждаю

истину.

ПРЕДВОДИТЕЛь . Пусть только позволятъ выражать свои

мысли — я покажу, что я думаю.

Совѣтникъ . Что касается до меня , то пусть будетъ сохра-

нено тутъ въ груди, что я чувствую.

ГУБЕРНАТОРЪ (совѣтнику ) . Болѣе чѣмъ понимаю васъ , Сергѣй

Васильичъ.

Совѣтникъ . Прошу только, ваше превосходительство, из-

винить меня , если я тронутъ болѣе чѣмъ нужно .

..

ГУБЕРНАТОРъ . Скажу одно : будучи на своемъ мѣстѣ , я

имѣлъ всѣ способы дѣлать зло ; но я его не дѣлалъ.

Огребининъ . А какъ не многіе способны на это , ваше пре-

восходительство!

ПРОКУРОРЪ . Такъ пусть считаютъ это за что угодно, но я

старинный сослуживецъ его превосходительства , — я долженъ

обнять его!

. :

-

1

1. ГУБЕРНАТОръ. Оффиція не у мѣста: нальемъ бокалы и нач-

немъ, такъ сказать, братское цалованіе.

(Начинается братское цалованіе ).

СЦЕНА II .

Комната въ домѣ Чирибеева ; сначала одинъ Чирибеевъ , потомъ жена его.

ЧИРИБЕЕВЪ (одинъ) . Многаго мнѣ, конечно , не хотѣлось бы

дѣлать, и потому надо все исподоволь, а то , какъ заберешься,

то и не страшно . Что жь! Развѣ я первый? Развѣ я одинъ? Да на-

конецъ , если разобрать внутреннія , коренныя причины , причины,

скрытыя въ жизни,—я только не иду противъ общества, противъ

жизни. И все это только на первый разъ дико : дико и принимать

благодарность тысячъ въ пять , и давать мѣсто тѣмъ, о которыхъ

просятъ ; но отчего дико? Пустяки. На все есть причина. Я не

хочу жить безъ смысла и потому до тѣхъ поръ не оправдываю

Факта и даже иду противъ факта , пока нѣтъ причины . Коль ско-

ро она есть-значитъ она есть въ жизни, значитъ она разумна и
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имѣетъ основаніе . А ужь если причина имѣетъ основаніе ... Да

наконецъ , почему я долженъ видѣть во всемъ черную стророну?

Положимъ , губернаторъ рекомендуетъ мнѣ человѣка , которому я

далъ бы мѣсто ; отчего мнѣ не думать такъ , что этотъ человѣкъ

хорошъ , и хорошъ потому именно, что его рекомендуетъ лицо ,

которое по самому положенію своему изъято отъ всякой подло-

сти, отъ взятки? Вотъ я и даю мѣсто , потому что увѣренъ , что

губернаторъ не можетъ быть ни подлецъ , ни воръ, ни взяточ-

никъ, - иначе за что-жь бы ему давать жалованье , за что ста-

вить въ такое положеніе? Отъ него зависитъ все , и это доказы-

вается уже тѣмъ , что всѣ лучшія мѣста въ губерніи занимаютъ

его родственники . Вотъ теперь и ясна причина.—До всего вобще

надо доходить разумомъ, и этотъ путь есть самый вѣрный . Иначе

тотчасъ же поставишь себя въ ложное положеніе . Вотъ , напри–

мѣръ, я встрѣтилъ сегодня нищаго, и мнѣ стало казаться страп-

нымъ то , что я пилъ сегодня лафитъ и шампанское и сыть по

-

горло , а онъ можетъ-быть два дня не ѣлъ-а? Вотъ, напримѣръ ,

коверъ у меня пушистый подъ ногами — а я, говорю , встрѣтилъ

нищаго въ худыхъ лаптяхъ , и руки его были красныя и вмѣстѣ

синія отъ холоду : не знаю почему , мнѣ стало жаль его и я тот-

часъ же поставилъ вопросъ какъ-то странно ; но разумъ спасъ

меня, онъ вынесъ на плечахъ меня изъ этого положенія. Я про-

шелъ мимо и далъ бы нищему копѣйку ; но морозъ былъ страш-

ный и я боялся простудиться, распахнувши свой бобровый во-

ротникъ, въ который былъ закутань . И хорошо сдѣлалъ , иначе

бы опять схватилъ насморкъ. (Молчаніе ) Да стоитъ ли и разсуж-

дать объ этомъ? А все , правда , книги : надо бросить! А то проч-

тешь эдакъ , и давай ставить вопросы , а къ чему? (Молчаніе) Вооб-

ще : въ юности мы предаемся разнымъ теоріямъ и хотимъ пере-

строить жизнь по-своему, а жизнь невольно увлекаетъ насъ сво-

имъ теченіемъ и потому живи, какъ живется . А живется , слава

Богу, хорошо . Правда , говорится : отъ юности мнози борятъ мя

страсти... ( Подумавъ) . Да наконецъ всякую мерзость, которую при-

дется дѣлать , можно заглаживать какимъ нибудь добрымъ дѣломъ !

Входитъ Чирибеева.

ЧИРИБЕЕВА. Я все думаю , Александръ , какъ ты давно не

былъ у тетушки : вѣдь она на исходѣ , того и гляди начнется

процессъ.

ЧИРИБЕЕвъ . Не хочется, душка, мнѣ ѣздить къ этой старухѣ:
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вѣчно толкуетъ о томъ , какъ она была у обѣдни и видѣла архі-

ерея.

Чирибеева . Что дѣлать , Александръ ! Всякое состояніе

имѣетъ свои непріятныя стороны.

ЧИРИБЕЕВъ. Но когда можно избѣжать ихъ?

ЧИРИБЕЕВА . Тогда мы проиграемъ наслѣдство.

ЧИРИБЕЕВъ. Да , и это отчасти правда.

ЧИРИБЕЕВА . Еще бы! Однимъ словомъ , Александръ , въ жиз-

нитакъ : гдѣ замѣшанъ интересъ , тамъ нельзя дѣйствовать честно.

ЧИРИБЕЕВЪ. Ахъ , какъ жаль—ахъ, какъ жаль, что это такъ .

Отчего не идетъ все эдакъ гладко и спокойно!

ЧИРИБЕЕВА . Не вкусишь горькаго , Александръ ....

ЧИРИБЕЕВЪ. Такъ, такъ : не отвѣдаешь сладкаго.

Чирибеева . Тетушка особенно любить собачку мими , и ты,

какъ только будешь тамъ , непремѣнно ласкай и цалуй эту со-

бачку. Тетушка будетъ въ восторгѣ.

ЧириБЕЕвъ . Ну, это немножко непріятно .

ЧИРИБЕЕВА . Ты вообще лѣнивъ , Александръ ,—въ тебѣ нѣтъ

энергіи, оттого ты такъ и говоришь. Другой бы на твоемъ мѣ-

стѣ .—Не проигрывать же въ самомъ дѣлѣ сто тысячъ!

Чирибеевъ . Такъ, душка, такъ . Чортъ ее возьми эту тету–

шку! Не проигрывать же въ самомъ дѣлѣ сто тысячъ! Надо толь-

ко увлечься, чортъ возми, надо только пояснѣй представить себѣ

эти сто тысячъ,—а то я не только собачку поцалую....•

ЧИРИБЕЕВА. Фи , Александръ! Молчи!

ЧИРИБЕЕВЪ. Молчу , молчу, душка. А не правда ли я испра-

вился—а? А все ты . Сколько я ни спорю съ тобой, подъ конецъ

всегда соглашусь. Да и какъ не согласиться , когда можно цало-

вать эти ручки , когда можно любить , такъ крѣпко-крѣпко лю-

бить тебя , милая! ( Обнимаетъ ее ) Клянусь Богомъ , я не видалъ еще

такой красавицы, какъ ты . Ну поди сама (подводитъ ее къ зеркалу)

убѣдись, посмотри въ зеркало— а? видишь? Отчего жь я и спо-

собенъ иногда на всякую мерзость , какъ не оттого , что такъ

люблю-люблю тебя!

ЧИРИБЕЕВА . Опять у тебя нѣжности, Александръ.

ЧИРИБЕЕВъ. Хе ! отчего жь и не понѣжничать!

ЧИРИБЕЕВА . Неприлично , милый .

Чирибеевъ . А неприлично—оставимъ . Мы оставимъ, если

неприлично! хе!
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ЧИРИБЕЕВА . Что это ты все хе , да хе! Это , милый , дурно

и ты выучился у Егоръ-Иваныча.

ЧИРИБЕЕВЪ . А ! дурно? Изволь, и этого не будетъ.

ЧИРИБЕЕВА . Ну, вотъ-вотъ—ты все соглашаешься , милый.

Я замѣчаю, что ты постоянно соглашаешься....

ЧИРИЕЕЕВЪ (недоумѣвая) . Ну?

ЧИРИБЕЕВА . Ну! Это Ероръ-Иванычу только свойственно

говорить ну .

ЧИРИБЕЕВЪ . Эхъ, Боже мой! что это никакъ не угодишь на

тебя!

ЧИРИБЕЕВА . Никто , милый , не требуетъ, чтобы ты уго-

ждалъ . Дѣйствуй только такъ, какъ тебѣ говорятъ—вотъ и все.

ЧИРИБЕЕВЪ . И буду - что жь! Для насъ это ничего не

стоить.

ЧИРИБЕЕВА. Дай-то Богъ, если это такъ.

ЧИРИБЕЕВЪ . Именно такъ . Собачку цаловать говоришь ты—

изволь! Плевать!

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ, Александръ , Александръ! Откуда это сло-

ва такія : плевать , изволь , чортъ возьми , и хуже всего это хе ! И

что оно значитъ это хе?

ЧИРИБЕЕВЪ . Егоръ Иванычъ, послѣ всякой мерзости, ко-

торую дѣлаетъ , говоритъ обыкновенно хе .

ЧИРИБЕЕВА ( повелительнымъ топомъ ) . Вотъ мой приказъ : оста-

вить знакомство съ Егоръ-Иванычемъ, а теперь идти и одѣвать—

ся : мы сейчасъ ѣдемъ къ тетушкѣ. Безъ разговоровъ! Что , не

скажете ли еще хе? (Указывая на дверь ) Идите ! ( Чирибеевъ уходитъ, Чи

рибеева глядитъ ему вслѣдъ и продолжаетъ) . Эти люди не могутъ понять ,

что общественное положеніе должно быть выше всего и что оно

также связано съ извѣстными обязанностями. Они такъ свык-

лись съ своею лѣнью, что почитаютъ счастьемъ сидѣть въ хала-

тѣ и читать какую нибудь вздорную книгу! За ними нуженъ глазъ

да глазъ. Иначе они бросятъ все и станутъ утѣшаться тѣмъ , что

они добрые люди . Добрые люди! И какіе нибудь учителя тоже

добрые люди! Какое въ самомъ дѣлѣ извращенное понятіе о доб-

ротѣ ! И какъ не понять того , что на различныхъ степеняхъ

общества должны быть различныя качества, и гдѣ хорошо одно,

тамъ другое часто никуда не годится ! Нѣтъ въ этихъ господахъ

ни энергіи, ни тонкаго умѣнья примѣняться къ жизни и выжи-

мать, именно выжимать изъ нея все, что можетъ послужить на

пользу. Вмѣсто того , чтобы ловить и наблюдать другихъ , они са-

Т. ХСІІ. Отд. І. 27
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ми тотчасъ высказываются и думаютъ вдобавокъ , что такъ

нужно , что они , видите ли , откровенны , какъ будто откровен-

ность—гмъ ! какъ будто можно что нибудь ею выиграть ! И что

за охота выставлять свои мысли на видъ и изъ холоднаго, тайна-

го обдумыванія дѣлать какой-то крикъ ребенка, который на-

шелъ игрушку и хочетъ , чтобъ о томъ знала вся улица! Какъ не

понять того, что если кто хочетъ столкнуть другаго въ яму, то

конечно не долженъ никому говорить объ этомъ !—Нѣтъ, такъ

нельзя! Въ жизни, гдѣ постоянно , на каждомъ шагу , одинъ инте-

ресъ , гдѣ всякій спѣшитъ столкнуть другаго , чтобы занять его

мѣсто ,-въ этой жизни нельзя такъ дѣйствовать!—Но до того ос-

лѣплены бываютъ иногда люди, что готовы считать всѣхъ сво-

ими родственниками и дѣлиться тѣмъ , что составляетъ нашу не-

отъемлемую собственность. Какой порядочный человѣкъ повѣ-

ритъ этому? кто , скажите , повѣритъ этому?—Нѣтъ, пока есть во

мнѣ хоть искра жизни и энергіи, я заставлю своего мужа посту-

пать такъ , какъ требуетъ жизнь, а не какъ учатъ его эти Егоръ-

Иванычи,и подобная сволочь, что ходить безъ перчатокъ и слу-

житъ въ семинаріяхъ!

(Уходить.)

1

СЦЕНА III .

Ночь. Площадь . Въ глубинѣ видна церковь . Одинъ фонарь тускло свѣ-

титъ на тротуарѣ . По сторонамъ высокіе дома. Вообще ночной видъ

губернскаго города ,

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Да, Еремѣй Федорычъ , правда :

желалъ сдѣлаться великимъ . Ты , Еремѣй Федорычъ , угадалъ,

сказавши , что я не совсѣмъ обыкновенный человѣкъ . Ты , Ере-

мѣй Федорычъ , болѣе чѣмъ угадалъ . Говорятъ, великій чело-

вѣкъ съ самаго дѣтства чувствуетъ свое призваніе . Его съ ран-

нихъ лѣтъ тревожатъ непонятныя ощущенія , неясныя надежды—

что жь? Развѣ я не былъ въ такомъ же положеніи? Не волновали

меня неясныя надежды съ самыхъ раннихъ лѣтъ? Нѣтъ, Еремѣй

Федорычъ, ты правъ : я давно чувствовалъ свое призваніе . До-

казательствомъ то , что я до сихъ поръ еще не выбралъ себѣ дѣ-

ятельности . Неужели же никогда не откроется мнѣ дорога? Глу-

бина воззрѣнія всегда отличала меня . Во всемъ и всегда , я пред-
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-

вижу послѣдствія. Результатъ мнѣ извѣстенъ раньше , чѣмъ дру-

гимъ. Характеръ сильный и энергическій . Въ случаѣ крайности

не задумаюсь дать плюху . Что жь, спрашивается, это не каче-

ства? Но зачѣмъ же , вопросъ, я скитаюсь безъ цѣли и нужды?

Зачѣмъ не живу роскошно и полно , въ такихъ же трехэтажныхъ

домахъ, что высятся теперь передо мной? Отчего я не то , что

другіе? Такъ я часто углубляюсь въ вопросы и не могу дать себѣ

отвѣта. Можетъ быть это признакъ генія ? А чортъ его знаетъ,

въ самомъ дѣлѣ , кто жь поручится за то , что я не геній? Стоитъ

только захотѣть мнѣ, и я натворю такихъ чудесъ . Но сегодня

что-то особенно забираетъ меня. Ничто не удерживаетъ моихъ

мыслей. Онѣ текутъ, текутъ и, право , я даже готовъ сдѣлать

всякую подлость , лишь бы достигнуть цѣли . Подлость! Да что

такое подлость? Не есть ли это только условное отношеніе ко

всему окружающему и безусловное въ цѣли и значеніи? Пусть

она подлость , покамѣстъ дѣлается, а послѣ ... Не святой же я,

чортъ возьми! послѣ на нее можно смотрѣть , какъ на совершив-

шійся фактъ. Совѣсть , говорятъ , мучитъ за это . Желалъ бы я

самъ видѣть человѣка, котораго мучитъ совѣсть. Желалъ бы,

наконецъ , самъ испытать это . Да! мучила ли меня когда нибудь

совѣсть? Нѣтъ, положительно говорю : нѣтъ! - Можетъ быть

это и оттого , что я никогда не дѣлалъ зла . Гмъ! Я никогда не

дѣлалъ большаго зла. Да, въ самомъ дѣлѣ : дѣлалъ ли я когда

нибудь эдакое большое , огромное зло? Я никого не убилъ, не за-

рѣзалъ, не обокралъ даже : я всегда былъ добрый человѣкъ ; а

если и были грѣхи, то такіе маленькіе , что странно было обра-

щать на нихъ вниманіе

.

-

. Отчего же послѣ этого другіе ѣздятъ въ каретахъ ,

а я нѣтъ ? О , Боже мой ! Ужели мнѣ всегда ходить пѣшкомъ?

Клянусь , я не употребилъ бы богатства во зло ; я сталъ бы по-

могать нищимъ , богадѣльню бы выстроилъ.... Сколько напри-

мѣръ денегъ у этого канальи , секретаря гражданской палаты! 0

Боже, сколько у него денегъ ! И чѣмъ я виноватъ , что не имѣю

такого же мѣста и не могу также честно и спокойно... ( начинаетъ

вдругъ съ жаромъ :) О , никогда еще мной не овладѣвала такая жажда

денегъ , какъ теперь! Міръ обокралъ бы , кажется! О , вы, что ходи-

те по шелковымъ коврамъ , живете въ трехэтажныхъ домахъ и

ѣздите въ коляскахъ , — примите полное и страшное проклятіе

отъ Егора Иваныча! Пусть эти слова прожгутъ васъ огнемъ са-

маго ада! И вы требуете , чтобы я имѣлъ совѣсть въ отношеніи
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къ вамъ! Прочь съ глазъ повязка ! Я задавлю въ себѣ этого дья-

вола, который хочетъ царить въ душѣ . и называться совѣстью!

Совѣсть! Что такое совѣсть! Это демонъ, котораго сажаютъ въ

насъ попы и изъ-за котораго я долженъ губить свои страсти,

желанія и вѣчно бѣдствовать! Кто же наложилъ на меня эту

проклятую узду, спрашивается? Стало быть я не имѣю права на

то , чѣмъ пользуются другіе ? Стало быть это совѣсть такъ дѣ-

лаетъ? Такъ какая жь послѣ этого она совѣсть? Такъ чортъ же

ее возьми эту совѣсть , если она годится только на то , чтобъ об-

крадывать меня и похищать у меня удовольствія, которыми на-

слаждаются другіе . До сихъ поръ я толковалъ только о жмуди,

да о честности , теперь подниму другіе вопросы , отъ которыхъ

однимъ будетъ гадко , другимъ страшно и всѣмъ вообще скверно !

Да! Не будь я Егоръ Иванычъ, если съ этихъ поръ я не буду

подлецомъ въ высшей степени! Міръ не видалъ такого подлеца,

какимъ явится отнынѣ Егоръ Иванычъ! Если я былъ плутъ,

то по мелочамъ: теперь иначе! Клянусь всѣмъ на свѣтѣ , теперь

я съумѣю сдѣлать такое гадкое дѣло , что самъ чортъ удивится

и приметъ невольное участіе !

..

(Показываются два учителя уѣзднаго училища : одинъ съ

гитарой, другой - съ флейтой) .

Первый . Куда ты пропалъ, Егоръ Иванычъ? Мы тебя

ищемъ цѣлый часъ: хотимъ давать серенаду учителю.

Второй . Цѣлый часъ , представь, ищемъ : хотимъ давать се-

ренаду учителю.

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Но достаточно ли вы пьяны для этого?

ПЕРВЫЙ. Надѣюсь, болѣе чѣмъ нужно.

Второй. Гораздо болѣе , надѣюсь.

Егоръ Иваныче. Вѣрно ?

ПЕРВЫЙ . Что за подозрѣнія, Егоръ Иванычъ ?

Второй. Какія странныя породозрѣнія !

ПЕРВЫЙ . Вѣчно оскорбляешь людей.

Второй . Ни на шагъ безъ оскорбленій !

Егоръ Иванычъ. Я, другъ, не вѣрю нынче въ людей . Но

гдѣ Чирибеевъ? Отчего онъ не съ вами ?

ПЕРВЫЙ. Самъ виноватъ , Егоръ Иванычъ.

Второй. Никто другой именно.

ПЕРВЫЙ. Ты ушелъ, когда мы начали пьянствовать.

Второй. Въ это самое время ты ушелъ.

ПЕРВЫЙ. А Чирибеевъ....
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Hy?

Второй. А Чирибеевъ....

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Стой , черти! говори кто нибудь одинъ!

ПЕРВЫЙ. Ну, только что ты ушелъ....

Второй . Не успѣлъ даже уйти....

ПЕРВЫЙ. Хвать - его нѣтъ!

Второй. Нѣтъ какъ нѣтъ !

ПЕРВЫЙ. Мы искать....

Второй. Туда-сюда....

ПЕРВЫЙ. Гдѣ , спрашиваемъ?

Второй . Куда ушелъ?

ЦЕРВЫЙ. Половой!

Второй. Подняли весь домъ .

ПЕРВЫЙ. Я кому-то въ ухо.

Второй. Избилъ на-повалъ!

ПЕРВЫЙ. Черти, говорю ...

Второй . Притиснулъ къ двери, бью.

ПЕРВЫЙ . Тутъ же и въ морду!

Второй. Размахнулся бацъ!

ПЕРВЫЙ. Пощечина!

Второй. Валяй!

ПЕРВЫЙ . Скандалъ!

Второй . Разорвалъ штаны.

ПЕРВЫЙ. А на немъ, знаешь, шапка.

Второй . Прямо въ ухо !

ПЕРВЫЙ. Новые штаны!

ЕгорЪ ИВАНычъ. Адъ и дьяволъ ! Самъ чортъ не разберетъ ,

что вы говорите ! Отыскать тотчасъ же Чирибеева и вести его на

серенаду! Иначе я перегну въ бараній рогъ всѣхъ и каждаго .

Живѣй! Я сегодня не въ духѣ , и при малѣйшемъ обстоятель-

ствѣ вы погибли!
-

(Уходятъ всѣ въ разныя стороны ; учителя наигрываютъ

нѣчто въ родѣ дуэта) .

СЦЕНАIV.

- И
Комната въ домѣ Чирибеева . — ОГРЕБИНИНъ и Чирибеева . ,

Огребининъ . Что , скажи пожалуйста , съ твоимъ мужемъ?

Онъ который день не былъ въ присутствіи.
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ЧИРИБЕЕВА . Я и сама не придумаю, папа . Онъ все сидитъ

да куритъ , читаетъ газеты , книги и всякій подобный вздоръ,

что попадется подъ руку.

ОгреБининъ . Ну ты по крайней мѣрѣ наблюдаешь его ха-

рактеръ, склонности ?

ЧИРИБЕЕВА. Еслибъ онѣ у него были, папа! У него ихъ

нѣтъ! Что ни подай , напримѣръ , за обѣдомъ, ему рѣшительно

все равно . Ему все хорошо , между тѣмъ какъ другой можетъ

быть ѣсть бы не сталъ. Трудно ждать послѣ этого склонностей,

папа.

ОГРЕБИНИНъ . Скучаетъ онъ , вопросъ?

ЧИРИБЕЕВА . О чемъ намъ скучать , папа ? У насъ все есть.

Вѣдь скучаютъ тѣ , которые ничего не имѣютъ , а потому , кто

обезпеченъ во всемъ , скучать и грѣшно и стыдно . Я по крайней

мѣрѣ такъ смотрю , папа.

ОгреБининъ . Ну какъ онъ въ домашнемъ быту : ласковъ,

хорошъ , обходителенъ, а?

ЧИРИБЕБВА ( въ раздумьи ) . Вы объ этомъ спрашиваете , папа.

Конечно , я должна вамъ отвѣчать. По правдѣ сказать , его труд-

но разобрать . Да и что , наконецъ , за радость, если онъ добръ и

ласковъ? Я думаю , тутъ ничего особеннаго нѣтъ . Я такъ думаю,

папа.

ОГРЕБИНИНъ. Понятно . Это еще не качество.

ЧИРИБЕЕВА . Скорѣе вредъ папа , не правда ли? Но что вы

скажете о томъ , если человѣкъ бываетъ иногда пьянъ и возвра-

щается поздно ночью?

ОГРЕБИНИНъ. Что ты хочешь сказать этимъ? Я вѣдь въ ба-

раній рогъ согну за это .

Чирибеева . Я , папа , ничего не говорю до поры до време-

ни . Это было только разъ и потому я молчу. Не будемъ пока-

мѣстъ говорить объ этомъ .

ОГРЕБИНИНЪ (помолчавъ) . Былъ онъ у тетки ?

ЧИРИБЕЕВА. Вмѣстѣ ѣздили.

ОГРЕБИНИНЪ . И эта старая баба все еще крѣпка, живетъ?

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ , папа! Рѣшительно нѣтъ надежды, чтобъ

она скоро умерла. Это меня убиваетъ.

ОГРЕБИНИНъ. Ничего , Богъ милостивъ . Не все же вдругъ.

Что жь она говорила?
J

ЧИРИБЕЕВА . Да все одно : подай платокъ, подай табакерку,
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да посмотри Мими, не распухла ли у ней щека, да цѣлъ ли

хвостъ. Я , разумѣется , все это дѣлала. Нельзя же иначе , папа?

ОГРЕБИНИНъ. Нельзя, душка, иначе .

ЧИРИБЕЕВА. Гадкая женщина, однимъ словомъ. И все жа-

луется.

ОГРЕБИНИнъ. Все Богомъ недовольна, а,

ЧИРИБЕЕВА (съ досадой ) . Ну да! Вы знаете вѣдь, какой

взглядъ у этихъ людей на вещи . Они думаютъ, что такъ вотъ

сейчасъ Богъ имъ и сдѣлаетъ все.

ОГРЕБИНИНъ. Все-таки вамъ нужно навѣщать ее по вре-

менамъ.

ЧИРИБЕЕВА . Еще бы, папа! Я отнюдь не намѣрена манки-

ровать. Сто тысячъ, папа?

ОГРЕБИНИНЪ . Сто тысячъ , душка! Вѣдь эти хамы , извини

за выраженіе , не умѣютъ только проҗивать , а денегъ у нихъ не

перечтешь. Я , впрочемъ , повыжму изъ нея все , что можно . Съ

такими людьми нечего церемониться.

-

ЧИРИБЕЕВА. Что тутъ церемониться , папа? Вотъ если бы у

ней было двѣ тысячи Богъ бы съ ней ! А тутъ чѣмъ скорѣй

конецъ, тѣмъ лучше . Я, папа, такъ смотрю на вещи. Надо вѣдь

тоже и совѣсть знать , папа. Ну что губернаторъ объ этомъ?

ОГРЕБИНИНЪ . А что губернаторъ ! Все это болѣе или менѣе

дураки, и если кто еще смыслитъ что нибудь , то развѣ проку-

роръ . Эти люди во всю свою жизнь порядочнаго ничего не вы-

думали.

ЧИРИБЕЕВА . Помоему , иначе и не можетъ быть, папа.

ОГРЕБИНИНъ. Ни въ одной головѣ смысла нѣтъ. Наша гу-

бернія особенно отличается этимъ . То есть рѣшительно какъ на-

рочно дуракъ къ дураку подобраны!

ЧИРИБЕЕВА . Но мы отъ этого не теряемъ , папа?

ОГРЕБИНИНъ. Не только , душка , не теряемъ , но и выигры-

ваемъ много.

ЧИРИБЕЕВА. Я только что хотѣла сказать это , папа . По мо-

ему даже надо благодарить Бога.

ОГРЕБИНИНѣ. Именно . Я всегда видѣлъ въ этомъ руку

Промысла. Вотъ тебѣ доказательство : когда я пріѣхалъ сюда,

то у меня была только одна фризовая шинель безъ подкладки.

ЧИРИБЕЕВА. Ай , папа! Неужели безъ подкладки?

ОГРЕБИНИНъ. Видитъ Богъ! Были одни сапоги, которые

я носилъ года три, и когда они стали прорываться, то я возьму,
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бывало , перышко въ присутствіи, обмакну въ чернила да и за-

мажу тамъ, гдѣ бѣлѣетъ носокъ-то . Вотъ какъ, душка!

ЧИРИБЕЕВА . Тѣмъ больше чести вамъ, папа. Это ужь имен-

но Богъ помогалъ вамъ за ваше доброе сердце.

ОГРЕБИНИНъ. Но ты не видала еще моей шапки, въ кото-

рой я ходилъ тогда и которую храню теперь , какъ драгоцѣн-

ность . Это , видишь ли , шлыкъ.

ЧИРИБЕЕВА. Что это , папа , шлыкъ?

ОГРЕБИНИНъ. Какъ тебѣ растолковать, не знаю . Это , ви-

дишь ли , не колпакъ , но похожее нѣчто . Шлыкъ даже хуже.

Но за то , душка, когда мнѣ за первое дѣло пришлось взять де-

сять тысячъ серебромъ ....

ЧИРИБЕЕВА. Ай , папа! За одинъ разъ?

ОГРЕБИНИНъ . Что жь удивительнаго? Я уже былъ секрета-

ремъ гражданской палаты въ это время.

ЧИРИБЕЕВА. Но все-таки это великолѣпно , папа!

Огребининъ . Не худо , дружокъ, кто говоритъ!

ЧИРИБЕЕВА . Ахъ , папа ! Я иногда воображаю себѣ , какъ

вы служили , - вы должно быть превосходно служили?

-

Огребининъ . Я , душка , умѣлъ только пользоваться обстоя-

тельствами . Прежде всего я старался ладить со всякимъ. Не въ

моемъ характерѣ было обижать другаго , такъ какъ я зналъ, что

существенной пользы отъ этого не могло быть. Мало-по-малу

меня узнали всѣ, и вотъ судьба человѣческой жизни: я , какъ

ты знаешь , не получилъ никакого воспитанія ; всему меня обу–

чалъ одинъ дьячокъ ; но со мной же служили люди образован-

ные , часто изъ университета, изъ духовной академіи, и что жь?

Всѣ они кончили ничѣмъ. Многіе даже пустились въ пьянство,

и вообще никогда не хотѣли понять вещей , какъ должно. У насъ

ихъ звали философами . И дѣйствительно , имѣя всѣ средства

подъ рукою , они ничего не нажили и послѣ, справедливо , под-

верглись общему презрѣнію . Въ то время , какъ другје получали

чины и ордена , не говоря уже о деньгахъ, они все сидѣли на

одномъ мѣстѣ и только разсуждали, Мы, разумѣется , слушали,

улыбались , пожимали плечами.... Однимъ словомъ , это были

изувѣры или фанатики, подобно вотъ тѣмъ, которые рѣжутъ те-

перь христіанъ въ Турціи.

ЧИРИБЕЕВА. Но вѣдь такіе люди рѣдко были , папа?

Огребининъ . Очень рѣдко . Всему вредило въ этомъ случаѣ

ложное воспитаніе . Но нѣкоторые изъ нихъ вышли и дѣльцами,
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Это именно тѣ , которые поняли , что науки въ сущности вздоръ,

что философія университетская плевая вещь и съ нею далеко не

уѣдешь. Однимъ словомъ , они бросали эту чепуху , что приняли

на школьныхъ скамейкахъ , и, я долженъ отдать справедливость,

такіе часто выходили, даже почище нашего брата, стараго, за-

матерѣлаго служаки . Я зналъ одного изъ этихъ университет-

скихъ , который перещеголялъ всѣхъ и каждаго, нажилъ огром-

ное состояніе, обдѣлывалъ такія вещи, что ужасъ , и впослѣд-

ствіи былъ министромъ нѣсколько лѣтъ . Надо было удивляться

той необыкновенной ловкости , съ какою онъ хваталъ все, что

только можно; въ душѣ это былъ жестокій человѣкъ, не разби-

ралъ ничего , и ему ничего не стоило выгнать человѣка, обреме-

неннаго семействомъ . Чиновники, служившіе при немъ , боялись

его какъ огня, трепетали при каждомъ его взглядѣ ; онъ гналъ ,

давилъ ихъ и сдѣлалъ множество несчастныхъ . Но я тебѣ раз-

сказываю объ этомъ потому , что ужь онъ давно не существуетъ

на свѣтѣ и въ память о немъ ты можешь всегда слышать коло-

колъ въ одной изъ нашихъ церквей, которую онъ самъ вы-

строилъ , когда почувствовалъ, что ему уже не долго жить. Онъ

умеръ гадкой болѣзнью , какую только можно себѣ представить .

Тогда, помню, много было слуховъ о его смерти; разсказывали

самыя невѣроятныя вещи, какія только могутъ быть въ подоб-

ныхъ случаяхъ . Послѣднія будто бы слова его были: « дьяволъ !

я задушу тебя! » Никто не могъ понять , къ кому относились эти

слова; но всему этому, повторяю, трудно вѣрить; несомнѣнно

только одно , что смерть была не совсѣмъ обыкновенная, и за-

пахъ отъ трупа былъ такой ужасный, что никто не могъ оста-

ваться ни минуты въ комнатѣ. Гробъ завинтили крѣпко-на-

крѣпко ; несмотря на то , въ церкви необходимо было курить все

время разными душистыми травами, пока совершалось отпѣва-

ніе. Похороны вообще были торжественны , мы всѣ присутство-

вали , конечно; произнесено было множество надгробныхъ рѣ-

чей, въ которыхъ исчислялись заслуги покойнаго , и все было

необыкновенно чинно и тихо ; но замѣчательно , что никого не

нашлось изъ близкихъ , кто бы плакалъ за гробомъ, какъ это

бываетъ въ простомъ народѣ . Достовѣрно , впрочемъ , что по-

койникъ всегда былъ человѣкъ : добрый и хорошій въ этомъ

надо отдать ему справедливость ; да и вообще. о такихъ лю-

дяхъ, надобно судить осторожно , скрывать по возможности все ,

что возбуждаетъ толки, потому что во всякомъ случаѣ онъ мо-
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жетъ служить намъ примѣромъ высокаго образца гражданской

дѣятельности, всегда чистой и безукоризненной.

ЧИРИБЕЕВА. Конечно , папа, о такихъ людяхъ нельзя судить,

какъ объ остальныхъ. Это не простой человѣкъ , что умираетъ

въ крестьянской избѣ и до котораго рѣшительно никому нѣтъ

дѣла.

-
ОГРЕБИНИНЪ . Ну, разумѣется. Такъ все это я говорю къ

тому, какъ долженъ служить человѣкъ , если онъ захочетъ от-

крыть себѣ дорогу. Средствъ въ этомъ случаѣ разбирать не

должно.

ЧИРИБЕЕВА . Именно, папа .

ОГРЕБИНИНЪ . Идти впередъ и поступать такъ, какъ будто

бы впереди была чистая и ровная дорога . Задумываться не

стоитъ. На людей вѣдь тоже нельзя смотрѣть, какъ на родствен-

никовъ . Каждый обязанъ знать прежде всего себя, потомъ уже,

и то если расположатся такъ обстоятельства , заботиться пожа-

луй и о другихъ . Есть люди , которые можетъ быть въ самомъ

дѣлѣ готовы раздать имѣніе нищимъ, да что толку? Не на этомъ

основывается теченіе жизни , и я сегодня же именно хотѣлъ по-

говорить объ этихъ вещахъ съ Александромъ Сергѣичемъ , но, къ

сожалѣнію, не засталъ его дома . Надѣюсь, впрочемъ , что рано

или поздно я успѣю внушить ему истинныя понятія, не тѣ, что

пишутся въ книгахъ, а тѣ , что ведутъ прямо и неуклонно къ

цѣли. Пусть броситъ онъ эту книжную философію и не заби-

ваетъ себѣ голову разными, какъ онъ называетъ ихъ идеями:

все это вздоръ! Человѣкъ долженъ смотрѣть на все легко: это

единственное условіе жизни . Станетъ задумываться - потеряет-

ся въ догадкахъ и сомнѣніяхъ, и что же выйдетъ? Ничего осо-

беннаго не найдетъ, а покой потерянъ , навсегда потерянъ, по-

тому что , пріучившись разсуждать , онъ на самыя свѣтлыя сто-

роны жизни станетъ смотрѣть иначе . И кой чортъ , извини за вы-

раженіе , учитъ твоего мужа всякому вздору, который онъ выра-

жаетъ иногда гласно , даже въ присутствіи?

ЧИРИБЕЕВА. Это , папа, не чортъ , а просто шарлатанъ, ко-

тораго зовуть Егоръ Иванычемъ.

: ОГРЕБИНИНЪ , Знаю я этого Егоръ Иваныча; но онъ , кажет-

ся слишкомъ пустъ, чтобы имѣть вліяніе.

·
ЧИРИБЕЕВА. Не онъ одинъ , папа. У нихъ тамъ круговая по-

рука. Это цѣлая шайка, которою предводительствуетъ Егоръ

Иванычъ. Люди безъ убѣжденій , безъ связей , безъ состоянія,

1
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безъ перчатокъ, наконецъ — они рѣшительно попираютъ все

священное. Что я говорю священное! У нихъ его нѣтъ. Они

ѣдятъ, я слышала, одинъ горохъ , папа , чтобы сберечь деньги на

вино. Говорятъ, кто не напивается пьянъ въ извѣстное время,

тотъ платить штрафъ въ общую кассу , которая пропивается въ

концѣ мѣсяца всѣми вмѣстѣ . Егоръ Иванычъ составилъ даже

цѣлый уставъ. Иностранныя вина строго запрещаются, а кто не

пьетъ водки , долженъ платить пошлину . Все это они называютъ

обществомъ воздержанія . Сборнымъ пунктомъ назначена у нихъ

одна площадь , на которую обязанъ по уставу идти всякій , если

только онъ вечеромъ пьянъ и не хочетъ платить штрафа, въ слу-

чаѣ неявки. Тамъ они открываютъ засѣданіе. Егоръ Иванычъ,

сидя на тумбѣ , отдаетъ приказанія , а два учителя изъ уѣзднаго

училища играютъ концертъ , одинъ на флейтѣ, другой на гита-

рѣ, и Егоръ Иванычъ говоритъ въ этомъ случаѣ , что онъ, какъ

Саулъ , разгоняетъ ипохондрію, съ тою только разницею , что у

того былъ одинъ Давидъ , а у него два. Мнѣ даже разсказывали,

что недавно на этой же площади учитель гимназіи читалъ от-

четь о дѣйствіяхъ общества, показалъ сумму собранныхъ штра-

фовъ и заслужилъ всеобщее одобреніе , какъ выразился Алек-

сандръ Сергѣичъ . Надъ всѣмъ же тамъ главнымъ Егоръ Ива-

нычъ: онъ трясетъ всѣхъ за хохолъ въ знакъ дружбы, и когда

сидитъ на тумбѣ у фонаря, то всѣ обязаны стоять и онъ имѣетъ

полное право послать кого нибудь , сдѣлать выговоръ .... Ему же

одному только дано полное право ругать всѣхъ , какъ ему угод–

но . Все это подробно изложено въ уставѣ и мнѣ разсказывалъ

мой мужъ.

ОГРЕБИНИН Ъ. Какъ? Развѣ и онъ членомъ въ этомъ коми-

теть ?

ЧИРИБЕЕВА. Нѣтъ, папа : мы оба смѣялись надъ этимъ. Но я

боюсь, чтобъ онъ въ самомъ дѣлѣ какъ не попалъ въ это обще-

ство, и чуть ли уже онъ не былъ въ одномъ засѣданіи, куда его ,

какъ онъ говоритъ , приглашали почетнымъ членомъ.

ОГРЕБИНИНъ. И былъ, и навѣрное попадетъ еще разъ . Вотъ

тебѣ доказательство , до чего могутъ довести книги. Общество

воздержанія! Откуда это почерпнуто , какъ не изъ книгъ? Если

Александръ Сергѣичъ не попалъ еще , то навѣрное числится кан-

дидатомъ . Надо предупредить. ( Встаетъ) Скажи ему , что я у него

былъ, съ цѣлію поговорить съ нимъ о нѣкоторыхъ вещахъ , но ,

къ сожалѣнію, дома не засталъ. Можешь, пожалуй , сказать , что
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это уже не въ первый разъ .. А если я застану когда нибудь тутъ

Егоръ Иваныча, то выгоню его въ шею . И это можешь сказать

ему. Да не забудь спросить: могу ли я согнуть въ бараній рогъ

кого нибудь, если захочу? Пусть онъ подумаетъ объ этомъ хоро-

шенько-хорошенько и предложитъ тотъ же вопросъ Егоръ Ива-

нычу, которому это полезнѣй зпать, чѣмъ всякому другому . Во-

обще , что касается до этого мерзавца , я доберусь до него

непремѣнно. Это ничего , что онъ не служить: я за тысячу

верстъ дамъ себя почувствовать . На своемъ вѣку я зналъ одно-

го человѣка , который съ честью служилъ по полиціи око-

ло сорока лѣтъ ; онъ говаривалъ такъ : человѣка погубить не

трудно ; стоитъ только умѣть взяться за это дѣло. Пусть Алек-

сандръ Сергѣичъ передасть эти достопамятныя слова Егоръ

Иванычу, и прибавитъ , пожалуй , что я люблю расправу корот-

кую. Мнѣ , слава-богу , таки-дана возможность давить людей въ

случаѣ надобности. Я такихъ Егоръ Иванычей много переду-

шилъ на своемъ вѣку . Это не первый примѣръ, если я его сотру

съ лица земли . А что я могу стереть, если захочу, пусть онъ

убѣдится въ этомъ отъ всего города. Онъ еще не знаетъ тѣхъ

средствъ , какія у насъ есть , чтобы губить людей, какъ онъ. И

вотъ ( ударяетъ кулакомъ по столу) не будь я Огребининъ , если я не

выжму изъ него сокъ до послѣдней капли въ случаѣ надобности!

Къ чему жь и служить столько лѣтъ , если подъ старость не

имѣть способа прижать для своего спокойствія человѣка , кото-

раго нужно и который стоитъ этого? Я самъ привыкъ и люблю

повиноваться, и желаю, чтобъ каждый думалъ такъ; но гдѣ ну-

жно, я съумѣю выказать и власть да такую , что не только

Егоръ Иванычъ,—десять Егоръ Иванычей , самъ чортъ , нако-

нецъ , ничего не сдѣлаетъ! Пусть всякій зарубитъ себѣ это на

носу! Если я носилъ шлыкъ , то мнѣ пріятно и другихъ нарядить

въ него ! Завтра же, если захочу, десять человѣкъ пущу по міру!

Стоитъ только сотворить молитву, какъ говорится....

-

ЧИРИБЕЕВА . Папа , папа! Это уже слишкомъ! Перестаньте

говорить объ этомъ ! О такихъ вещахъ можно только думать.

ОГРЕБИНИНЪ. Но не говорить! Это правда . Передай все это

мужу. Прощай покамѣстъ. Да, именно , душка : думать можно о

разныхъ вещахъ! Я немного погорячился, извини! Прощай! Самъ

буду на дняхъ .

(Уходить).

ЧИРИБЕЕВА (говорить вслѣдъ) . Вотъ ужь именно умный чело-
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вѣкъ , папа! Но горячъ, ахъ какъ горячъ ! ... Таковы именно всѣ ,

кто любить и умѣетъ стоять за правду!

СЦЕНА V.

Комната въ домѣ Чирибеева. Чирибеевъ и Егоръ Иванычъ сидятъ

за столомъ , на которомъ стоять бутылки и закуска.

ЧИРИБЕЕВЪ. Нѣтъ, ты разсуди, какъ я живу: пойми и обни-

ми, такъ сказать , орлинымъ окомъ. Уже одно сознаніе , что есть

люди, которые можетъ быть два дня не ѣли, уже одно это

возвышаетъ человѣка.

ЕгорЪ Иванычъ.. И еще какъ!

-

-

ЧИРИБЕЕВЪ . Пусть, думаю я , ходятъ босикомъ по морозу,

пусть не ѣдять хлѣба по недѣлѣ, тѣмъ яснѣе сознаніе того,

что я доволецъ , я обезпеченъ. Видишь, какія комнаты? видишь

паркетъ? Двѣ семьи бы крестьянскихъ ужились, еслибъ я отдѣ–

лилъ только половину моей залы. Да въ томъ-то и дѣло , что не

удѣлю.

Егоръ Иванычъ. Фю! Объ этомъ и думать нечего!

ЧИРИБЕЕВЪ .Пусть , говорю я , живутъ въ курныхъ избахъ,

ѣдять голые щи и пьютъ воду ; я же велю подать шампанскаго ,

и подадуть.

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Велишь рябчиковъ , и подадутъ!

ЧИРИБЕЕВЪ . Какой нибудь мужикъ зябнетъ въ армякѣ , не-

подложенномъ даже ватой, а у меня енотовая шуба въ тысячу

рублей.

Егоръ Иванычъ. Въ тысячу рублей , чортъ возьми!

ЧИРИБЕЕВЪ . Пара сѣрыхъ.

Егоръ ИВАНычъ. Съ яблоками, чортъ возьми!

ЧИРИБЕЕВЪ . И коляска , которая такъ пріятно качаетъ .

ЕГОРЪ ИВАНЫЧъ. Хе! Небось какъ еще качаетъ-то

Небось забываешься — a?

a?

ЧИРИБЕЕВЪ (не слушая) . А между тѣмъ дѣла я меньше дѣ-

даю, чѣмъ простой мужикъ.

Егоръ Иванычъ. Оно такъ и слѣдуетъ.

ЧИРИБЕЕВЪ . Что, въ самомъ дѣлѣ , я дѣлаю , если разсу-

дить?

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Ничего, положительно ничего.
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ЧИРИБЕЕВЪ . Въ десять часовъ ѣду въ присутствіе , подпи–

сываю что нужно и пріѣзжаю домой обѣдать; ѣду и всѣ мнѣ

снимаютъ шапку, спрашиваютъ о здоровьи , зовутъ къ себѣ, a

мужикъ?

-

Егоръ Иванычъ . Что мужикъ ! Стоитъ ли говорить объ

этихъ скотахъ!

ЧИРИБЕЕВЪ. Вѣдь онъ идетъ въ старомъ зипунѣ, съ про-

рванными локтями, и вѣтеръ въ рукавахъ у него , и борода вскло-

кочена , и холодно ему , и два дня не ѣлъ бѣдняга,—а я живъ ужь

тѣмъ, что не въ лаптяхъ и не пѣшкомъ , а несетъ меня пара cѣ-

рыхъ, и кучеръ такъ бойко сидитъ, и заломилъ шапку , и шибко

нахлестываетъ пристяжную , которая вотъ-вотъ обдастъ грязью

того же мужика!

ЕГОРЪ ИВАНычъ. И какъ еще! точно свинью обдастъ!

ЧИРИБЕЕВЪ (воодушевляясь) . Боже! благодарю тебя , что не

далъ мнѣ ходить въ лаптяхъ , и ѣсть толокно , и стучать зубами

отъ холода , но далъ и коляску , и пару сѣрыхъ , и домъ, полный

свѣта и счастья . —Вотъ , Егоръ Иванычъ, молитва , которую я

твержу всегда и вездѣ.

Егоръ Иванычъ ( съ особеннымъ одушевленіемъ) . « Одну молитву

чудную твержу я наизусть» - А? не такъ ли, другъ?

Чирибеевъ . Да! И холодно , и грязно мужику , а у меня ла-

фитъ , хересъ.

..
(Егоръ Иванычъ наливаетъ изъ бутылки, Чирибеевъ оста-

навливается и смотритъ на него) .

ЕГОРЪ ИВАНычъ . Ничего , продолжай, продолжай . Я все

слышу.

ЧИРИБЕЕВЪ (продолжаетъ , съ одушевленіемъ) . Лафитъ , говорю,

хересъ и полъ такой, что ступишь шагъ и поскользнешься, и

упадешь и сіяетъ пуще неба самого. Пусть холодно и душно и

и грязно мужику въ избѣ , пусть онъ сидитъ при лучинѣ , когда

баба прядетъ и поетъ ему жалкую пѣсню, а онъ , нагнувшись,

сидитъ и голова склонилась къ протертымъ
колѣнамъ и поддер-

живаютъ мозолистыя руки дряхлую сѣдую голову; а я? Я затоп-

лю камины во всѣхъ комнатахъ и сорокъ музыкантовъ стануть

играть и лелѣять слухъ мой, и зашумятъ шелковыя платья тан-

цующихъ дамъ, засіяетъ паркетъ подъ яркимъ блескомъ свѣчъ,

запѣнится въ бокалы шампанское . Скажу

розовыхъ созданій окружатъ меня , и будутъ лепетать своими ро-

-
и тысячи этихъ
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зовыми губками и такъ мило произносить букву р , а я , гордый,

свободный, развалясь на диванѣ....

Егоръ Иванычъ. Ноги на столъ , другъ—а?

ЧИРИБЕЕВЪ (рѣшительно) . И ноги на столъ положу , другъ, и

всякій найдетъ , что у меня манеры; буду врать и скажуть, что

сама истина говоритъ моими устами ; напьюсь пьянъ-и назовутъ

примѣромъ трезвости ....

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Тогда всѣ перепьемся.Егоръ

ЧИРИБЕЕВЪ. А что? напьешься другъ — не измѣнишь?
-

ЕГОРЪ ИВАнычъ. И еще какъ! Ты вѣдь знаешь меня въ

этихъ случаяхъ.

Чирибеевъ. Знаю , знаю , другъ , хотя и въ тебѣ качества

есть не совсѣмъ хорошія .

ЕГОРЪ ИВАНЫЧъ. Что? Ты сомнѣваешься? Въ жизнь мою

не имѣлъ никакихъ качествъ.

Чирибеевъ , Будто въ тебѣ и вовсе нѣтъ этого свинства- а?

Признайся?

Егоръ ИВАНЫчъ (съ чувствомъ ) . Другъ , вѣрь: нѣтъ человѣт

ка честнѣе меня по душѣ . Положимъ, я готовъ сплутовать, не

прочь сподличать, но это только видимость : внутри , въ душѣ,

такъ сказать , я чистъ. Подлость , которую я дѣлаю, не касается

меня. Она проходитъ мимо , и сердце мое чисто , какъ и прежде.

- Я иногда дѣйствительно подлецъ ; но какъ? Я знаю , есть подле-

цы по натурѣ , которые дѣлаютъ подлость изъ выгодъ , изъ чести,

напримѣръ ; но я этого никогда! У меня подлость чиста , неза-

пятнана и въ самой натурѣ своей имѣетъ нѣчто основательное .

Я подлецъ потому , что не могу иначе быть, но никакъ не отъ

того , чтобы я хотѣлъ. Однимъ словомъ , здѣсь сама натура уже-

дѣйствуетъ и указываетъ человѣку путь , по которому онъ дол-

женъ идти . Это вопросъ чисто психологическій . Ты занимался

ли психологіей?

Чирибеевъ . Не скажу этого , однако же знаю . Это вѣдь

вообще Философія,

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Вообще философія . Занимайся ею и ты

поймешь, какъ человѣкъ можетъ дѣлать подлость , оставаясь въ

тоже время чистъ и безукоризненъ . Зла же въ жизни я никому

не дѣлалъ - это вѣрно.
—

ЧИРИБЕЕВЪ . Вотъ за это я и люблю тебя , Егоръ Иванычѣ .

Послѣ всѣхъ мерзостей , на которыя ты способенъ, — ты все-та-

ки хорошій человѣкъ.
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ЕГОРЪ ИВАНычъ. А-га! Наконецъ-то ты сознался, нако-

нецъ-то имѣешь обо мнѣ хорошее мнѣніе ! ( Наливаетъ и пьетъ ) Вотъ

потому-то , другъ , повторяю, если ты ужь такъ уважаешь ме-

ты долженъ завтра непремѣнно на именины къ учителю;

ты его этимъ осчастливишь и онъ, я знаю , ждетъ тебя.

ня,
-

ЧИРИБЕЕВЪ (чешетъ затылокъ) . Охъ , Егоръ Иванычъ! ты опять

мнѣ совѣтуешь такія вещи , которыя несообразны — понимаешь

- ни съ положеніемъ, ни съ достоинствомъ . Развѣ , повторяю,

ты не видишь, какъ я живу , какія комнаты у меня? Да я еще не

такъ, какъ другіе : я , напримѣръ , не дерусь, а погляди, какъ на-

стоящіе-то люди живутъ? Да и я — чтожь! Я всегда могу дать

плюху какому-нибудь мужику.

Егоръ Иванычъ. Эва ! Да какую плюху-то : прелесть!

ЧИРИБЕЕВЪ . Ну, такъ вотъ и сообрази : прилично ли мнѣ

ѣхать послѣ этого къ учителю?

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Знаю , знаю : ты все это объяснилъ мнѣ

и я согласенъ , какъ нельзя больше. Но , другъ : гуманность дол-

жна быть выше всего. Все тлѣнъ и прахъ, одна гуманность , такъ

сказать , безсмертна . Будь же , другъ , самостоятеленъ и поѣзжай.

Я понимаю: ты опасаешься можетъ быть жены....

ЧИРИБЕЕВЪ . Вотъ! Вѣчно у тебя какой - то странный

взглядъ .... (Слышенъ голосъ Чирибеевой : «Александръ Сергѣичъ! Александръ

Сергѣичь ! » Чирибеевъ, поднимая указательный палецъ) . Ссс ! ... Значитъ,

пріѣхала! ( Въ одно мгновеніе Чирибеевъ беретъ со стола подносъ съ виномъ,

Егоръ Иванычь тарелки съ закуской, и быстро ставятъ все это подъ диванъ; за

тѣмъ оба садятся по угламъ дивана, и Чирибеевъ, взявши какую-то книжку,

обращается къ Егору Иванычу, измѣнивши тонъ) . Что , Егоръ Иванычъ,

ты читалъ эту книгу? ( Входитъ Чирибеева ; она оглядываетъ нѣсколько по-

дозрительно Егора Иваныча и чуть замѣтно отвѣчаетъ на поклонъ его, Чирибе-

евъ продолжаетъ) . Что , душка? А мы вотъ разсуждаемъ съ Егоромъ

Иванычемъ, какъ нынче хорошо издаютъ эти книги ; не правда

ли: бумага, шрифтъ этотъ ....

ЧИРИБЕЕВА . Не въ томъ дѣло , Александръ. Сейчасъ я была

въ магазинѣ и видѣла новыя матеріи вчера только привезли—

просто прелесть. Мы должны тотчасъ же ѣхать въ магазинъ.

ЧИРИБЕЕВЪ. Душка, я не одѣтъ.

ЧИРИБЕЕВА. Можно одѣться. Нельзя же этимъ манкиро–

вать. Это будетъ милость Божья, если не разобрали уже всего.

ЧИРИБЕЕВЪ. Погода вѣдь сегодня не хороша, душка: нель-

зя ли завтра?
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или не можешь

ЧИРИБЕЕВА. Вамъ говорятъ сегодня , а не завтра . Ахъ, Боже

мой ! Какъ вамъ не совѣстно , Александр Сергѣичъ! Вѣдь мы

рискуемъ не застать ни муаръщантикъ , ни гласе . Вы меня рѣши

тельно убиваете этимъ .

ЧиРИБЕквъ. Ну, а что, если бы ты одна

- а?

ЧиРИБ ЕЕВА . Не могу , не могу. Скорѣй ! Боюсь , что мы не

застанемъ муаръ- антикъ.

ЧиРИБЕЕВъ . Такъ вотъ что ....

ЧиРИБЕЕВА . Ахъ , оставьте ваши разговоры ! Я рѣшительно

теряюсь, когда съ вами говорю .

ЧиРИБЕСвъ. Хорошо, хорошо . Черезъ часъ я буду готовъ .

ЧИРИБ ЕЕВА . Черезъ часъ ! Вы окончательно не боитесь Бога ,

Александръ Сергѣичъ. Развѣ можно такъ рисковать? Мнѣ нельзя

ждать пи минуты — понимаете? Сейчасъ будьте готовы . Дай

Богъ, чтобы мы застали хоть гласе , иначе я не знаю, что я сдѣ

лаю !

( Уходитъ ).

ЧиРИВЕЕВъ ( снимаетъ халатъ и начинаетъ одѣваться ). Такъ вотъ что ,

Егорь Иванычъ... Можетъ быть ты еще хочешь выпить? Только

не наливай , а потяни прямо изъ бутылки, а то услышитъ. (Erоръ

Иванычъ тянетъ прямо изъ бутылки ). Такъ вотъ что , говорю , Егоръ

Иваныч что бишь такое? Ахъ, да : видишь ли , какое обстоя

тельство : если хочешь подожди , я сейчасъ пріѣду , а то , пожа

луй , ступай домой ; лучше даже , если пойдешь домой .

( Надѣваетъ сюртуки).

ЕгOPъ Иванычъ (махаетъ рукой) . Знаю , знаю: пуганая воро

на куста боится . Совершенно безхарактерный ты человѣкъ!

ЧИРИБ ЕЕВъ . Вотъ ты все свое, Егорь Иванычъ: вѣчно у тебя

этотъ взглядъ. Не начинать же мнѣ ссору изъ пустяковъ . Ужь

если показывать характеръ , такъ на чемъ нибудь важномъ . и

дѣйствительно : дай мнѣ только случай, ия покажу , что мной вер

тѣть нельзя, собью спѣсь хоть съ кого . Я, видишь ли , все молчу,

все молчу, но чуть только – хе ! Тутъ -то вотъ и покажу, какъ

никто не ожидаетъ . Оно и эффектно , и сразу покажетъ , въ чемъ

дѣло , я только вѣдь не высказываю своего характера — ты зна

ешь , как я горячъ? Хе! Ты еще не знаешь меня . Вотъ потому

то яи боюсь за себя , не ручаюсь — понимаешь ? Прощай же ,

другъ., Лучше, во всякомъ случаѣ, если ты пойдешь теперь домой

и не будешь ждать меня .

Т. xCIJ . Отд. І. 28
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Егоръ Иванычъ . Пріѣдешь завтра къ учителю-пойду до-

мой; а то вотъ такъ и буду сидѣть, и ноги даже на столъ положу...

ЧИРИБЕЕВЪ. Пріѣду, пріѣду, только иди пожалуйста. (Егоръ

Иванычъ уходитъ Чирибеевъ надѣваетъ наскоро перчатки и продолжаетъ) .

Ну , день! Съ самаго утра не видишь покою . Бѣгаешь , какъ уго-

рѣлый, бросаешься изъ стороны въ сторону... Скоро , впрочемъ,

они не увидятъ этого ! Скоро я перестану бѣгать ! Скоро , друзъя,

я покажу себя ... Сразу дамъ почувствовать , друзья !

(Уходить).

СЦЕНА VI .

Гостиная въ домѣ Чирибеева. Чирибеевъ и жена его . Чирибеевъ

лежитъ на диванѣ за круглымъ столомъ ; поодаль на креслѣ ЧирИБЕЕВА.

ЧИРИБЕЕВЪ . Чортъ знаетъ , душка , какъ что-то скучно! По-

гадать развѣ на картахъ.

(Раскладываетъ карты ) .

ЧИРИБЕЕВА . А что же , ты былъ съ визитомъ у Гирта ?

ЧИРИБЕевъ. Нѣтъ, не хочется что-то , ей-богу не хочется.

ЧИРИБЕЕВА. А у новаго предсѣдателя?

ЧИРИБЕЕВЪ (гадаетъ ) . Погоди, душка , не сбивай : выходитъ

что-то.

ЧИРИБЕЕВА . Я не понимаю тебя, Александръ Сергѣичъ: ты

совершенный лѣнтяй ! Вѣдь эдакъ жить съ нашими связями нельзя.

Чирибеевъ. Да что же мнѣ дѣлать-то , душка, что дѣлать-то?

ЧИРИБЕЕВА ( всгаетъ) . Послушайте, Александръ Сергѣичъ! Я

вамъ одинъ разъ навсегда говорю : оставьте вашихъ пріятелей,

займитесь дѣломъ . Клянусь Богомъ , я выгоню этого негодяя,

Егора Иваныча, если онъ придетъ сюда.

ЧИРИБЕЕВЪ ( чешетъ въ затылкѣ) . Э-эхъ!

ЧИРИБЕЕВА . Что? вы все разговариваете , все спорите? Одинъ

разъ навсегда : оставьте эту скверную привычку вѣчно спорить и

Не соглашаться!

ЧириБЕЕвъ . Душка, голубчикъ , миленькая ! Ей-богу, не

буду спорить . Ну, что ты все сердишься, какъ ни придешь—все

, сердишься? Ты меня этимъ убьешь.

ЧИРИБЕЕВА . Какъ ни придешь ! Скажите наконецъ , куда и

когда вы ходите?

.
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ЧИРИБЕЕВЪ. Вотъ, душка , —вотъ сейчасъ и на вы ...

ЧИРИБЕЕВА, Я спрашиваю васъ , куда вы ходите? Вспомните ,

гдѣ вы были нынѣшнюю недѣлю? Вы все лежали на диванѣ и

читали эти глупыя газеты. Кончено ! Завтра же вы не увидите

ни одной книги у себя . Сжечь всѣ эти книги и чтобы духу ихъ

не было. Иначе мы потеряемъ все , все , начиная съ расположе-

нія губернатора до расположенія самаго папа , который вывелъ

васъ въ люди...

ЧИРИБЕЕВЪ (клади ноги на стулъ ) . Врешь! Я самъ вышелъ.

ЧИРИБЕЕВА (не слушая) . Далъ мѣсто , которымъ вы манкируе-

те , далъ наконецъ орденъ, понимаете ли вы это , Александръ

Сергѣичъ?

----

ЧИРИБЕЕВЪ (встаетъ съ дивана и энергически начинаетъ ) . Довольно ,

Анна Александровна! Вы знаете , кажется , мой характеръ ...

ЧИРИБЕЕВА. О , полноте , полноте ! Не горячитесь. Васъ мож-

но вертѣть вотъ такъ и такъ . ( Показываетъ , какъ можно вертѣть ) .

ЧИРИБЕЕВЪ (садясь ) . Съ этимъ я не согласенъ .

ЧИРИБЕЕВА . Садитесь , садитесь. Это будетъ лучше . Успо-

койтесь. Стыдно вамъ , Александръ Сергѣичъ! И вы думаете еще

говорить, что у васъ есть характеръ? Я рада была бы, если бы

вы умѣли спорить со мной и показать эту энергію , которая долж-

на быть у всѣхъ порядочныхъ людей. Я женщина, - понимаете

вы это? Я женщина, и имѣю больше характера , чѣмъ вы и всѣ

ваши пріятели, начиная съ этого пресловутаго Егора Иваныча,

съ которымъ вы напиваетесь пьяны...

ЧИРИБЕЕВЪ. Ужь будто мы такъ и напиваемся ! Къ чему,

душка , преувеличивать?

ЧИРИБЕЕВА . Отчего вы, напримѣръ , не пошли сегодня въ

присутствіе?

ЧИРИБЕЕВЪ . Душка, нынче праздникъ . Да еще какой! Кузь-

ма и Демьянъ Безсребренники .

ЧИРИБЕЕВА (глядитъ на него нѣсколько молча ; потомъ говоритъ рѣши-

тельно) . Нѣтъ! съ нынѣшняго же дня я распоряжусь иначе ; я васъ

возьму въ руки и нынче же вы не увидите ни одного изъ своихъ

пріятелей . (Уходитъ) .

Чирибеевъ , по уходѣ жены , встаетъ съ дивана и начинаетъ

тянуться, поднимая руки вверхъ.

ЧИРИБЕЕВъ (садясь ) . Вотъ оно , какъ жизнь-то идетъ! Тоже

говорить , лѣнтяй, а спроси-ка ее : какъ , что , почему, —сама не-

бось не скажетъ . И все такъ. Сидишь , сидишь эдакъ и все си—
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-

-

что

дишь и думаешь, чтобы такое , значитъ , и ничего такого нѣтъ? И

все , повторяю , сидишь , сидишь , и беретъ сначала одурь какая-

то , а потомъ вдругъ такъ спать захочется , что даже неимовѣр-

но . (Молчаніе) . Пробовалъ впрочемъ я читать, слѣдить за совре-

менностью и даже въ политику началъ входить ,
нѣтъ! Все ни

къ чему. Должно быть особенно какъ нибудь я созданъ . Всѣ

средства я испытывалъ : лежалъ по цѣлымъ днямъ , плевалъ въ

потолокъ и наблюдалъ только то , какъ человѣкъ иногда бываетъ

спокоенъ . и какъ ему рѣшительно ничего не остается желать.

Вотъ тутъ и даешь себѣ работу : что бы такое , думаешь , сдѣлать?

Что бы такое сдѣлать , думаешь , и чего пожелать? Выпить—до-

вольно уже выпито ; курить надоѣло и ротъ даже оборвало : и такъ

пожелаешь вдругъ что нибудь сдѣлать . Возьмешь, напримѣръ,

книгу и читаешь . Видишь , какъ все это писатель разскажеть и

объяснитъ , и такъ читаешь , читаешь до тѣхъ поръ читаешь,

пока уже совсѣмъ видишь, что все ни къ чему, и видишь,

прочелъ уже , и видишь , что рѣшительно , если начнешь читать,

и вдумываться , и подвергать анализу и обсуждать всѣ эти вещи...

Стой ! Что бишь такое я хотѣлъ сказать? Ну , все равно . Однимъ

словомъ , какая-то чепуха , при всемъ желаній гнать ее . —Не за-

няться ли Философіей или латынью—говорятъ, помогаетъ— a? He

заняться ли ФИЛОСОФІей или латынью? (Молчаніе) . Боже, какая

скука! Хоть бы, наконецъ, что нибудь трагическое эдакое , важ-

ное! Хоть бы выругалъ кто нибудь по крайней мѣрѣ , сказалъ бы

дурака наконецъ , чтобы немного хоть обидѣться и поволновать-

ся , чортъ возьми! А то сидишь , сидишь, и все сплевываешь,

-и все вотъ зѣваешь, все рѣшительно зѣваешь.

О , Господи! За что же такое наказаніе? Чѣмъ прогнѣвалъ я те-

бя, Господи? Словно проклятіе какое-то легло на мнѣ и умъ за-

глохъ и ослабѣлъ, и чувство замерло, и спитъ глубокимъ сномъ

душа!—Нѣтъ! Поѣду къ учителю на именины и учинимъ съ Его-

ромъ Иванычемъ скандалъ какой нибудь великолѣпный . По край-

ней мѣрѣ это освѣжитъ.

все сплевываешь , -
-

И
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СЦЕНА VII .

Именины учителя . Простая комната . Пріятели Козырева и вмѣстѣ Чи-

рибеева сидять и пьютъ ; передъ ними налиты рюмки и стаканы.

- Егоръ Иванычъ ( съ жаромъ) . Господа! вечеръ во всемъ раз-

гарѣ , а до сихъ поръ еще нѣтъ скандала . Учитель именинникъ ,

Александръ Сергѣичъ тутъ , съ нами , при насъ—въ качествѣ

гостя и пріятеля ,—неужели же до сихъ поръ нѣтъ скандала? Я

васъ не узнаю , господа . Что же , спрашивается , зажало вамъ

рты, что забило глотки и не чортовы ли вы головы послѣ это-

го? Душа моя надрывается, видя все это . О , слабыя созданія!

О , маловѣры! Гдѣ же послѣ этого совѣсть, гдѣ сила, характеръ ,

энергія, —гдѣ разгульныя пѣсни и оргіи , въ которыхъ душа на-

ходила исходъ и человѣкъ, по истинѣ , становился человѣкомъ?

Или вино не развязало вамъ языкъ? Или вы забыли все хорошее

и душа ваша проклята уже на вѣки? - Скажи имъ рѣчь, Нико-

лай Абрамычъ! Освѣжи , воодушеви ихъ , зажги прежній огонь

въ этихъ олухахъ , и пусть поразитъ ихъ громъ твоего красно-

рѣчія!

ГОЛОСА:

1-й . Правда , правда! Скажи намъ рѣчь , Николай Абрамычъ!

2-й. Начинай, ораторъ . Становись на стулъ , чтобъ видно

было .

3-й. Тише, господа! не слышно.

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧЪ (становясь на стулъ) . Вѣдомо вамъ , гос-

пода, что здѣсь темно и такъ-сказать ничего не видно .

Голосъ . Такъ , хорошо ! Дѣйствительно почти ничего не

видно.

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧъ. Поэтому прибѣгаю къ сравненію .

Тотъ же голосъ. Молодецъ, Николай Абрамычь! Срав-

Нивай!

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧъ . Итакъ, говорю , что предвѣщаетъ

тишина сія?

ГОЛОСА:

1-й . Стой, не такъ! Я лучше скажу.

2-й . Не перебивать, господа! прекрасно говоритъ .

ЕГОРЪ ИВАнычъ. Silence! Онъ знаетъ какъ сказать.
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"

ГОЛОСА:

1-й . Говори же , достойный сотоварищъ!

2-й. Продолжай , краснорѣчивѣйшій изъ смертныхъ!

3-й . Не умолкай , другъ любезный!

НИКОЛАЙ АБРАМЫЧъ . Итакъ, что предвѣщаетъ тишина

сія? О чемъ глаголетъ и яко бы втайнѣ обличаетъ? Объяснюсь

короче . Если тьма есть отсутствіе такъ-называемаго свѣта, то

каковое зрѣлище изобразитъ намъ отсутствіе дня? Не вижу, не ||

слышу, не понимаю , не чувствую. Вижу рожи какія-то , во тьмѣ

ходящія

ГОЛОСА:

1 -й . Что? Что ты тамъ врешь? Выразись яснѣе!

НИКОЛАЙ Абрамычъ . Вижу, говорю, рожи, во тьмѣ хо-

дящія………

1-й. Какія?

ГОЛОСА

2-й . Ты , любезный, не задѣвай!

3-й. Личность священна ! Можешь ли ты обращаться такъ къ

обществу, какія , спрашивается , ты рожи видишь?

4-й. Долой его съ трибуны!

5-й. Пьянъ, каналья, и уваженіе всякое потерялъ.

6-й. Дай ему въ рожу , Егоръ Иванычъ.

ЕГОРЪ Иванычъ. Изволь. Иди-ко сюда, ораторъ.

ГОЛОСА:

1 -й . Стой , не смѣй , Егоръ Иванычъ, бить! Сказано въ увле- ||

ченіи.

2-й . Такъ , Егоръ Иванычъ! Смирись . Въ увлеченіи сказано.

УЧИТЕЛЬ УЕЗДНАГО УЧИЛища . Все это не то. Я хочу го-

ворить по латыни!

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО училища . Вотъ идея! Кто хочетъ

говорить по латыни? Я самъ знаю латынь и клянусь: чуть

ошибка - по рожѣ !

Голосъ . Ничего , Еремѣй Ѳедоровичъ: пусть говоритъ .

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИЛИЩА . Обѣщался—такъ пусть го-

ворить.

རྟེན་ ན

ЕГОРЪ ИВАНычъ . Физіономіей рискуетъ , если откажется.

Голосъ . Поставить его на трибуну!

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧилища . На столъ его , чтобъ ви-

дѣнъ былъ капалья! Чуть мало-мальски , говорю , ошибка....

УЕЗДНЫЙ УЧИТЕЛЬ (начинаетъ со стола) . Patres conscripti....
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Голосъ. Что?

Уѣздный учитель. Patres conscripti ....

Голосъ. Яснѣе ! Нечего сквозь зубы говорить.

ВТОРОЙ голосъ . Хоть убей-ничего не понимаю.

УЕЗДНЫЙ Учитель . Omne tempus sempiternum, quia semper

infinitum est, floret.

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИЛИЩА. (Одобрительно) . Такъ. И

мысль видна ! « Всякое время цвѣтетъ , поелику всегда безко-

нечно ».

Голосъ . Вотъ хорошо . Переводи , Еремѣй Ѳедорычъ.

2-й голосъ . Однако звучный языкъ, чортъ возьми! Валяй ,

Цицеронъ! (Молчаніе)

3-й голос . Что жь остановился?

4-й голосъ . Дай ему подумать, Егоръ Иванычъ.

Уѣздный УЧИТЕЛЬ . Omnes mortales , in arboribus sedentes ... '

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИЛИща . Хорошо , разумно! « Всѣ

смертные, сидящіе на деревьяхъ »-ну?

Уездный учитель . Cantant.

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИлища . Такъ . « Поютъ » . Допус-

тимъ и это .

Уѣздный учИТЕЛЬ. Atque delectantur.

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИЛИЩА . «И наслаждаются».

Уѣздный учитель. Cancrum retrogradum monebat pater ,

ut antrorsum eat....

УЧИТЕЛЬ ДУХОВНАГО УЧИЛИЩА (яростно) . А , бестія! наизусть

выучилъ. Свое говори. Это въ грамматикѣ есть!

ГОЛОСА:

1-й. Къ чорту грамматику!

• 2-й . Довольно! Что за латынь! Я ожидалъ чего нибудь въ

самомъ дѣлѣ порядочнаго

3-й. Глупая вещь оказывается совершенно!

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Нѣтъ, все это не то, господа! Ради Бо-

га! Вы понимаете какой день сегодня ; неужели же мы такъ И

не затѣемъ скандала? Неужели все пойдетъ прахомъ и мы ра-

зойдемся по домамъ , не оставивши никакой, такъ сказать, па-

мяти о себѣ? Внемлите , прошу васъ ! Если вы не олухи ,

лите !

внем-

Голосъ . Внимаемъ , Егоръ Иванычъ : не сомнѣвайся!

ЕгорЪ Иванычъ . Неужели же , говорю , нѣтъ средствъ хо-

тя къ какому нибудь скандалу?
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ГОЛОСА:

1-й. Какъ нѣтъ средствъ, Егоръ Иванычъ!

2-й . Въ крайнемъ случаѣ мы перебьемъ стекла.

3-й . Вотъ мысль! бей , чортъ возьми, стекла .

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Не спорю : мысль хороша! Она показыва-

етъ , что въ васъ пробудилось наконецъ сознаніе ! Но тѣмъ не

менѣе , я не раздѣляю ее . Перебивши стекла, мы поступили бы

какъ дѣти, какъ мальчики .

ГОЛОСА:

1-й . Такъ , Егоръ Иванычъ,
- чисто какъ мальчики.

2-й. Продолжай: мы слушаемъ тебя!

3-й . Веди насъ , Егоръ Иванычъ, куда хочешь.

4-й . Вполнѣ полагаемся на тебя, Егоръ Иванычъ.

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ ( съ чувствомъ) . Благодарю васъ , что вы до-

вѣряете мнѣ въ этомъ случаѣ . Надѣюсь, что не заставлю васъ

раскаяваться . Если вы хотите слѣдовать за мной....

ГОЛОСА:

1-й . На край свѣта, Егоръ Иванычъ!

2-й . Что говорить! Съ нимъ не пропадешь!

3-й . Молодецъ, Егоръ Иванычъ!

4-й. И откуда у него все это берется , рѣшительно не пони-

маю!

Егоръ Иванычъ. Если , повторяю , вы захотите слѣдовать

за мной , я поведу васъ туда, гдѣ лучшія красавицы нашего го-

рода увѣнчаютъ васъ розами и лиліями. Ихъ чистота и дѣвствен-

ность не подвержена сомнѣнію, и тамъ снова процвѣтетъ душа

ваша, погибшая въ развратѣ . Не роскошными залами , не пушис-

тыми коврами, не дорогими люстрами сіяетъ этотъ домъ,—нѣтъ!

Если вы любите чистоту нравовъ , если вы хотите видѣть истину

во всей ея наготѣ—идемъ туда ! Тамъ , удрученные горемъ и бѣд-

ствіями , мы отдохнемъ отъ треволненій жизни и , снова процвѣт-

шіе , сладко заснемъ на лонѣ милыхъ дѣвъ . Идемъ!

ГОЛОСА:

1-й. Идемъ, идемъ! Какъ не идти!

2-й . Что за голова Егоръ Иванычъ—это удивительно!

3-й. Да, другъ! Если бы имѣть хоть часть того , чѣмъ обла-

даетъ Егоръ Иванычъ, то можно бы назвать себя вполнѣ счаст-

ливымъ!

(Всѣ идуть. )
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СЦЕНА V.

ОГРЕБИНИНЪ , ЧИРИБЕЕВЪ И ЧИРИБЕЕВА . ( Комната. )

ОГРЕБИНИНъ . Послушайте, Александръ Сергѣичъ! Я вамъ

хочу дать маленькое наставленіе . Вы, какъ молодой человѣкъ,

не знаете еще всѣхъ этихъ отношеній , въ которыхъ стоятъ поря-

дочные люди , и потому нуждаетесь въ совѣтахъ . Я намѣренъ

говорить съ вами о многомъ и преимущественно о васъ . Во-пер-

выхъ, кто такой Егоръ Иванычъ? Не отвѣчайте : я вамъ опредѣ-

лю его . Это первый бездѣльникъ , который распоряжается на

всѣхъ свадьбахъ и именинахъ , и навязывается въ пріятели ко

всѣмъ порядочнымъ людямъ .

ЧИРИБЕЕВА. Что, Александръ , не правду ли я говорила?

ОГРЕБИИИНЪ. Я зналъ еще его отца-царство небесное- пре-

скверный былъ человѣкъ. Но тотъ по крайней мѣрѣ нажилъ ;—

сынъ же промоталъ почти все .

ЧИРИББЕВА . (мужу) . Все , Александръ, —слышишь!

ОГРЕБИНИНъ. Нигдѣ не служилъ.

ЧИРИБЕЕВА. Прошу покорно!

ОГРЕБИНИНъ . И вотъ теперь вполнѣ сдѣлался негодяемъ .

ЧИРИБЕЕВА. УДИВИТЕЛЬНо !

Огребининъ . Наконецъ , какъ бы въ довершеніе всего —

дѣдъ его былъ попъ : чего вы хотите послѣ этого?

ЧИРИБЕЕВА (съ ужасомъ ) . Ахъ , Александръ — это ужасно !

можно ли ждать чего нибудь послѣ этого?

ЧИРИБЕЕВЪ . Вы кажется слишкомъ уже много даете вѣсу

тому, что я знакомъ съ этими господами.

ОГРЕБИНИНЪ (съ жаромъ) . Но эти господа заставляютъ васъ

манкировать службой государственной службой ! Понимаете

Вы это?

-

ЧИРИБЕЕВА . Ты, Александръ , пойми это ! Вѣдь они манки-

ровать тебя заставляютъ—понимаешь? манкировать и у папа, и

у губернатора.

ЧИРИБЕЕВЪ ( женѣ) . Полно , пожалуйста! Никто меня не за-

ставить , если я не захочу. Никто не можетъ имѣть на меня

вліянія.

ОГРЕБИНИНЪ . Эхъ, Александръ Сергѣичъ ! Жаль, что я все-
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таки люблю васъ , иначе бы не сказалъ вамъ правды . Знаете ли

что? На васъ каждый мальчишка имѣетъ вліяніе!

ЧИРИБЕЕВА . Слышишь, слышишь, Александръ? Не правду

ли я говорила , что тобой можетъ вертѣть всякій?

Огребининъ . И отчего у васъ такая безхарактерность? От-

чего такой взглядъ на вещи? Я отъ васъ слышу иногда Фразы,

которыя—извините— пахнутъ массонствомъ . Пора вамъ понять,

что человѣку ничто даромъ не дается : все трудомъ и усилія-

ми. Я самъ добивался состоянія, самъ страдалъ и бѣдствовалъ:

не стать же мнѣ жалѣть теперь всякаго встрѣчнаго , какъ дѣ-

лаете иногда вы . Вотъ поэтому-то я и говорю , что вы массонъ.

Настоящій же взглядъ тотъ , что не только не должно жалѣть,

но даже хорошо и полезно прижать иногда человѣка: это заста-

витъ его обратиться къ самому себѣ и понять смыслъ многихъ

вещей, о которыхъ онъ прежде и не думалъ. Въ жизни, замѣть-

те , ничего нѣтъ дурнаго : все хорошо , потому что имѣетъ свою

цѣль. Умираетъ , напримѣръ , человѣкъ голодною смертію — вы,

пожалуй , скажете , что и это дурно? Ошибетесь . Это болѣе чѣмъ

хорошо . Примѣръ другимъ . Не обязаны же мы бѣжать за тысячу

верстъ, чтобы спасать отъ голодной смерти богъ-знаетъ кого и

богъ-знаетъ зачѣмъ . И гдѣ вы найдете философію, которая бы

заставляла поступать такъ? У насъ, напротивъ , ясно говорится,

что страданье есть удѣлъ человѣка . Именно! Не всѣмъ же радо-

ваться , надо чтобы и страдалъ человѣкъ . Понимаете ? Теперь

разсудите , что изъ этого слѣдуетъ. Ну, разсудите .

ЧИРИБЕЕВЪ . Изъ этого слѣдуетъ, мнѣ кажется...

Огребининъ . Ну, разумѣется , понятно , что слѣдуетъ . Я

зналъ , что вы угадаете мою мысль. Слѣдуетъ то , что надо жить,

какъ говорится, умѣючи и всякую истину представлять себѣ

просто , такъ какъ она есть . Истина сама по себѣ проста и легка;

стоитъ только понять ее . Не ошибусь , напримѣръ я , если ска-

жу, что ваша фамилія Чирибеевъ,

ЧИРИБЕЕВЪ . Разумѣется .

ОГРЕБЕНИНъ . Не будетъ тоже ошибки , если я прямо и ясно

выскажу вамъ , что имя ваше ни Петръ, ни Андрей , тѣмъ болѣе

не Сидоръ и не Кузьма , а именно Александръ Сергѣичъ?

R

ЧИРИБЕЕВЪ. Конечно.

КА ОГРЕБИНИнъ . Теперь другой вопросъ: сколько вамъ лѣтъ?

Стойте , впрочемъ , не отвѣчайте ! Скажите сначала , поняли ли

вы то , что я хочу сказать? Совершенно ли вы поняли?
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ЧИРИБЕЕВъ. Кажется.

ОГРЕБИНИНъ. Нѣтъ, не кажется , а вы скажите прямо и

ясно . Никогда, между прочимъ , не говорите обиняками : это лож-

ная дорога, по которой ходятъ одни шарлатаны, а я надѣюсь ,

что вы не принадлежите къ нимъ a?

ЧИРИБЕЕВЪ . Что вы хотите сказать этимъ?

Огребининъ . Вотъ ужь вы сейчасъ и спрашиваете . Не

успѣли еще отвѣтить ни на одинъ изъ моихъ вопросовъ , а сами

между тѣмъ спрашиваете . Хорошо ли это — а?

ЧИРИБЕЕВЪъ . Не понимаю.

ОГРЕБИНИНъ. Нѣтъ , вы только не хотите понять:
вотъ что

я думаю. Я нарочно говорю съ вами въ формѣ вопросовъ , а вы

увѣряете , что непонятно . Вы , пожалуй , готовы божиться , что

не понимаете . ( Молчаніе ) Видите вы этотъ столъ?

ЧИРИБЕЕВЪ . Вижу.

ОГРЕБИНИНъ . Онъ на четырехъ ножкахъ, полагаю , или нѣтъ?

ЧИРИБЕЕВЪ. На четырехъ.

ОГРЕБИНИНЪ . И вы , конечно , не спорите съ этимъ?

ЧИРИБЕЕВЪъ. Нѣтъ.

ОГРЕБИНИН Ъ. Хотите , я вамъ разрѣшу, почему вы не бу-

дете съ этимъ спорить? Хотите , а? (Глубокомысленно) . Ну , а этотъ

стулъ, тоже , я думаю , видень ?

ЧИРИБЕЕВъ. Да.

ОГРЕБИНИН Ъ. И, полагаю, хорошо виденъ ?

ЧИРИБЕЕВъ. Да!

-
та-ОГРЕБИНИНЪъ. Зачѣмъ вы все отвѣчаете да и да? Да -

кое неопредѣленное слово , что трудно сказать , что оно значитъ.

Кто говоритъ одно да , тому , я полагаю , нельзя вѣрить . Соглас-

ны вы съ этимъ или нѣтъ?

Чирибеевъ . Ну , если и согласенъ , что тогда?

ОГРЕБИНИНЪ . А ! вы тотчасъ уже и хотите знать, что тогда?

Ну что , въ самомъ дѣлѣ , тогда—какъ вы думаете? Сами предло-

жили вопросъ—сами и отвѣчайте . Иначе незачѣмъ его и дѣлать.

Ну-съ ? (Молчаніе . Переходя изъ глубокомысленнаго тона въ обыкновенный)

То-то и есть , любезный мой . Вы слишкомъ молоды, чтобы испы-

тывать старика и дѣлать ему вопросы , которыхъ сами не въ со- -

стояніи разрѣшить. Надѣюсь , по крайней мѣрѣ , что вы сознаете

нелѣпость своего положенія и даете слово не спрашивать въ дру-

гой разъ тамъ , гдѣ нужно отвѣчать . Надѣюсь, и потому, повто-

ряю еще разъ : не дѣлайте никогда вопросовъ ; слушайте , что го-

T
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ворятъ ; не смотрите на то , если для васъ не все понятно: вы еще

молоды . Настанетъ и для васъ пора пониманія , а теперь пока-

мѣстъ предоставьте намъ , старикамъ , разсуждать о томъ, что хо-

рошо и что дурно . Вотъ когда вы сами пріобрѣтете власть и сдѣ-

лаетесь слѣдовательно человѣкомъ въ полномъ смыслѣ этого сло-

тогда съ Богомъ! спрашивайте что угодно и у кого

угодно ; мало того спрашивайте ,—настоятельно требуйте отвѣта.

Вы сами поймете , какъ это иногда важно. Не правда ли?

ва
-

Чирибеевъ . Разумѣется , это такъ.

Огребининъ . Слава-богу , наконецъ-то вы согласны. Отче-

го же , спрашивается , вы столько времени не были въ присут-

ствіи?

ЧИРИБЕЕВА . Когда жь , цапа , ему быть въ присутствіи ! Ему

некогда. Надо книги читать.

ЧИРИБЕЕВЪ (съ досадой) . А если бы и такъ? Чтожь изъ этого?

Какъ будто моя карьера зависитъ отъ присутствія! Слава Богу,

у меня есть состояніе , могу и ничего не дѣлать.

Огребининъ. Да что вамъ наконецъ дѣлать въ присутствіи-

то? Вѣдь васъ никто не приневоливаетъ . Сидите себѣ , и только.

Развѣ это какая нибудь чернорабочая служба? Развѣ тутъ дѣ–

лать что-нибудь нужно?

ЧИРИБЕЕВА . Я ужь говорила ему это . Мы, слава-богу, не

бѣдные : отъ насъ никто не потребуетъ работы .

Огребининъ. Именно , именно. Неужели вы не согласитесь

съ этимъ?

ЧИРИБЕЕВЪ . Отчего не согласиться! Что тутъ такое!

ЧИРИБЕЕВА . Онъ, папа , вамъ на все согласится, а безъ

васъ говоритъ , что ему трудно , что здоровье разстроилъ съ этими

дѣлами.

ЧИРИБЕЕВЪ . Да , конечно! И всегда скажу.

ЧИРИБЕЕВА . Такъ , такъ , папа ; у него семь пятницъ на не-

дѣлѣ.

ЧИРИБЕЕВЪ . Всего одна , и то та , которая бываетъ передъ

субботой.

ЧИРИБЕЕВА . Это не та ли, въ которую у васъ бываютъ за-

сѣданія на площади, когда Егоръ Иванычъ сидитъ на тумбѣ у

Фонаря и деретъ вамъ хохлы ?

Огребининъ . Боже , какія вещи приходится слышать!

ЧИРИБЕЕВА. А скажите ему , папа , что это скверно : онъ не

согласится ,
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ЧИРИБЕЕВЪ. Согласиться, я всегда соглашусь, да что толку?

ОГРЕБИНИНъ. Что же вы хотите сказать этимъ?

ЧИРИБЕЕВЪ . А развѣ у меня что спрашиваютъ ?

(Молчаніе. Огребининъ и Чирибеева смотрятъ на него съ

удивленіемъ) .

ОГРЕБИНИНъ (махнувъ рукой) . Нѣтъ, вы рѣшительно не хоти-

те понять , что говорятъ вамъ .

ЧИРИБЕЕВА . Съ нимъ , папа, надобно говорить , какъ съ ре-

бенкомъ : онъ не понимаетъ самыхъ простыхъ вещей .

Огребининъ . Именно. Неужели вамъ толковать еще о

томъ , что первая обязанность человѣка стараться возвыситься

надъ другими , пріобрѣсти вѣсъ , вліяніе , деньги , —иначе зачѣмъ

же и жить послѣ этого? И какой страшный грѣхъ предъ Богомъ

и совѣстью—пренебрегать этими вещами , если для пріобрѣтенія

ихъ даны всѣ средства ! А вамъ они именно даны. Пора сознать

вамъ , что намъ собственно хлопотать не изъ чего : пусть трудят-

ся другіе , а мы можемъ спокойно смотрѣть на все , и даже , если

уже вы такъ раздражительны , можно стараться удалять отъ

себя все , что сколько нибудь тревожитъ покой и чувства . Это

легко сдѣлать. Однимъ словомъ , идите прямо , живите спокойно,

не смущайтесь ничѣмъ и поймите наконецъ , что отъ васъ не по-

требуютъ ничего особеннаго , ни ума , ни таланта: у васъ есть

состояніе. Кой же чортъ вамъ смотрѣть на то , что говорятъ дру-

гіе? А вы именно оттого проигрываете на службѣ , что боитесь

мовы.

ЧИРИБЕЕВА . И какая это молва , папа ! Какъ будто значатъ

что нибудь толки Егоръ Иванычей ! Есть на это высшій кругъ ,

который всегда съумѣетъ оправдать поступки людей , поставлен-

ныхъ высоко . Какъ будто намъ можно руководствоваться прави-

лами людей, подобныхъ Егоръ Иванычу, и кто же станетъ насъ

судить такъ , какъ судятъ иногда простаго человѣка, зарабаты-

вающаго себѣ , положимъ честно , насущный хлѣбъ , и не имѣю-

щаго понятія о тѣхъ отношеніяхъ, въ которыхъ поставлены мы?

Огребининъ . Странно было бы судить такъ , и я увѣренъ ,

что въ цѣлой имперіи вы не найдете человѣка , который бы поз-

волилъ себѣ такъ смотрѣть на вещи . Согласны ли вы съ этимъ ,

Александръ Сергѣичь?

ЧИРИБЕЕвъ . Разумѣется, согласенъ. Но не все такъ дѣлает-

ся, какъ бы мы желали. Что жь, когда мнѣ не хочется служить ?

Развѣ я обязань,
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ОГРЕБИНИнъ ( внушительнымъ тономъъ) . Каждый обязанъ идти

впередъ , понимаете? Зачѣмъ же вы сами толкуете о прогрессѣ?

ЧИРИВЕЕВА . Это , папа , всегда такъ бываетъ. Мы любимъ

только говорить , а дѣйствуютъ другіе . Хорошъ прогрессъ — си-

дѣть вѣчно на диванѣ и чесать затылокъ . Подобныя вещи свой-

ственны только Егоръ Иванычу. Нѣтъ! если у кого есть энергія,

тотъ не станетъ жаловаться да сѣтовать , что то не такъ да это

не по нашему: онъ пойдетъ впередъ , не смотря ни на какія пре-

пятствія, и проложитъ себѣ дорогу, согнувши все , что нужно.

ОГРЕБИНИНъ. Да! Онъ задавитъ все , что нужно.

ЧИРИБЕЕВА. И какъ!

Огребининъ . Страшно задавитъ!

ЧИРИБЕЕВА . Именно , папа ! Страшно задавитъ! О , какъ я

люблю такихъ людей!

L

ОГРЕБИНИН Ъ. Вотъ я поистинѣ былъ таковъ. Что говорить-

берите примѣръ съ меня! Не думайте впрочемъ , что мнѣ это до-

сталось даромъ : я самъ гнулся, гдѣ нужно ; я ловилъ каждое

слово и улыбался, когда это требовалось—да! я много вынесъ,

но не считалъ это униженіемъ . Я зналъ, что отъ этого зависитъ

моя карьера , и мнѣ пріятно было пробивать себѣ дорогу какими

бы ни было средствами . Вамъ не придется дѣлать того, что я :

вамъ остается только стараться о томъ , чтобы себя поставить въ

такое положеніе , чтобы все гнулось передъ вами и давало доро-

гу , понимаете? Можетъ быть въ вашихъ книгахъ пишутъ иначе , -

такъ будьте на столько благоразумны , чтобы не вѣрить этому.

Для этого вамъ дано извѣстное воспитаніе , вы вотъ говорите по-

Французски , учились наукамъ разнымъ— отчего же вы не хотите

понять самыхъ простыхъ вещей? Намъ бы это было извинительно:

мы учились на мѣдныя деньги , наукъ не знали ; все свое образо-

ваніе получилъ я отъ дьячка : что бы кажется? Но у меня шесть-

сотъ душъ да нѣсколько тысячъ десятинъ земли,—понимаете вы

это? А было время, что я въ дырявыхъ сапогахъ ходилъ . Вотъ

вамъ и не читалъ книгъ. Откуда я все это пріобрѣлъ , спраши-

вается? По-Французски не говорю , музыкѣ не учился , концер-

товъ не даю, а? Какъ вы думаете? Вотъ что значитъ умъ и доб-

рая воля! Посмотрите , что я былъ и что теперь? Другой поду-

маетъ , пожалуй, что я чудеса творилъ? Нисколько . Я только

дѣлалъ то , что считалъ нужнымъ. И посмотрите, какое всеобщее

«уваженіе заслужилъ я ! Кто не знаетъ Огребинина? Каждый маль-

чишка укажетъ вамъ дорогу къ Огребинину. Вотъ что значить
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служить царю и отечеству! Вы вѣдь не знаете , сколько я однихъ

благодарностей получилъ на своемъ вѣку ! Да что вы , впрочемъ ,

знаете? Вы ничего не знаете!

ЧИРИБЕЕВА . Онъ , папа , однѣ книги знаетъ! Оставьте его.

ЧИРИБЕЕВЪ. Нѣтъ, я понимаю и эти вещи. Но теперь дру-

гое время , теперь нельзя дѣлать такъ, какъ прежде. Что я отдаю

вамъ справедливость—въ этомъ нѣтъ сомнѣнія . Но есть , видите

ли, разница въ положеніяхъ . Одинъ такъ , другой иначе . На вся-

комъ пунктѣ , собственно говоря, можно завести споръ ; но тутъ

имѣется въ виду другой вопросъ: къ чему это поведетъ? Я согла-

сенъ со всѣмъ,—кто говоритъ ! Но въ то же время я, напримѣръ,

не хотѣлъ бы вовсе служить . Штука, видите ли , простая , а ме-

жду тѣмъ такъ . Я знаю, меня считаютъ человѣкомъ безъ ха-

рактера.

ОГРЕБИНИНъ . Вотъ это-то и дурно ! Это именно и дурно.

ЧИРИБЕЕВ Ъ. Кто говоритъ , что это хорошо! Но тутъ есть

другой вопросъ .

ОГРЕБИНИНъ. Ну да ! вы только умѣете дѣлать вопросы, но

разрѣшать ихъ не въ вашемъ духѣ .

ЧИРИБЕЕВЪ. Нѣтъ, я не то хотѣлъ сказать.

ЧИРИБЕЕВА , Онъ, видите ли , папа , не то хотѣлъ сказать.

Ахъ, какъ это мило!

ЧИРИБЕЕВЪ. Во-первыхъ , я начинаю съ того ....

ЧИРИБЕЕВА . Онъ, папа , начинаетъ : слушайте!

ЧИРИБЕЕВЪ (женѣ) . Вы оставите меня въ покоѣ?

ЧИРИБЕЕВА (отцу) . У него , папа , проявляется характеръ :

замѣчаете?

ЧИРИБЕЕвъ . Въ такомъ случаѣ я не буду говорить.

ЧИРИБЕЕВА (отцу) . И сильный характеръ : не правда ли?

ОГРЕБИНИНЪ (Чирибееву) . Что же вы однако хотѣли сказать?

ЧИРИБЕЕВЪ . Я , видите ли, хотѣлъ привести ту мысль, что

нынче другія требованія . Во-первыхъ , литература....

ЧИРИББЕВА ( насмѣшливо) . Ахъ, папа! Мы рѣшительно забыли:

вѣдь нынче литература!

ЧИРИБЕЕВЪ (женѣ) . Вы хотите , чтобъ я продолжалъ или нѣтъ?

ОГРЕБИНИНъ (рѣшительнымъ тономъ) . Не нужно ! Не продолжай-

те! Я зналъ, что вы объ этомъ начнете говорить! Если вы ува-

жаете меня хоть сколько нибудь, ни слова никогда со мной о ли-

тературѣ! Говорите объ этомъ съ Егоръ-Иванычемъ! Мое ухо

слишкомъ развито , чтобы слушать о подобныхъ вещахъ!
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ЧИРИБЕЕВЪ . Въ такомъ случаѣ вы не допускаете ни ма-

лѣйшихъ возраженій?

Огребининъ . Ни малѣйшихъ возраженій , увѣряю васъ!

Самъ никогда не возражалъ и въ другихъ не люблю этого. Про-

шу извинить : таковъ характеръ . И къ чему вы говорите , нако-

нецъ , объ этомъ? Что это, служба какая по вашему—литерату-

ра? Даютъ за это чины, ордена , что-ль? Нѣтъ, это язва нашего

времени, и я готовъ первый бросить камень въ каждаго изъ

этихъ проклятыхъ созданій, что пачкаютъ бумагу. Желалъ бы

я знать , имѣетъ ли хоть одинъ изъ нихъ какой нибудь орденъ,

Хоть Станислава на шеѣ имѣетъ ли? Нѣтъ! Напротивъ : всѣ они

умираютъ въ бѣдности, въ презрѣніи : кто такъ пропадетъ ни за

грошъ , кто съ голоду околѣетъ , кого и просто задавятъ, чтобъ

не кричалъ , когда не нужно—и по дѣломъ ! Значитъ, само об-

щество не обращаетъ на нихъ вниманія , наказываетъ ихъ пре-

зрѣніемъ , а что до меня , то божусь Богомъ—я первый готовъ

задушить своими руками каждаго бумагомараку! Кой-чортъ, въ

самомъ дѣлѣ , извините за выраженіе , кричатъ о взяткахъ , а са-

ми не имѣютъ понятія ровно ни о чемъ. Грамотѣ еще порядочно

не выучится , бестія , а уже пишетъ, и печатаетъ, и толкуетъ о

такихъ вещахъ, которыя свойственны только умузрѣлому и опыт-

ному . ( Съ жаромъ ) Да нѣтъ! Не удастся ! Пусть развѣ внуки наши

увидятъ этотъ развратъ , это растлѣніе , а мы еще погнемъ на

своемъ вѣку въ бараній рогъ всѣхъ , кого намъ нужно и кого

слѣдуетъ! Мы заставимъ трепетать всѣхъ и каждаго , и , пока

живы, будемъ держаться крѣпко на своемъ мѣстѣ , такъ что ни

какіе крики не помогутъ , не помогутъ, чортъ возьми!

ЧИРИБЕЕВА . Именно , папа! Вотъ это вы такъ хорошо гово-

рите , какъ нельзя лучше . Я вполнѣ раздѣляю ваши убѣжденія.

Согласенъ ты, Александръ , или нѣтъ?

ЧИРИБЕЕВЪ (въ раздумьи ) . Ты объ этомъ спрашиваешь?

ЧИРИБЕЕВА . Вотъ, папа ! вѣчно одинъ отвѣтъ: черно это

или бѣло? «Ты объ этомъ спрашиваешь? » Что теперь: день или

ночь? « Ты объ этомъ спрашиваешь »? Толкуй послѣ этого съ

нимъ, пана.

1.ОГРЕБИНИнъ. Да , на этомъ далеко не уѣдешь.

МАГ ЧИРИБЕЕВА . Мало этого , папа : онъ грубитъ мнѣ постоянно!

Онъ жестоко обращается со мной , папа! Я умру скоро , папа!

" ОГРЕБИНинъ. Что вы, наконецъ , дѣлаете, жестокій вы че-

ловѣкъ? Посмотрите : вѣдь вы совсѣмъ убили жену-то!
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ЧИРИБЕЕВА . Онъ, папа, совсѣмъ убилъ меня!

ЧИРИБЕЕВЪ ( съ пѣкоторымъ волненіемъ ) . Боже мой! да чѣмъ я

виноватъ! Что вы на меня нападаете!

ЧИРИБЕЕВА . И все , папа , Егоръ Иванычъ научаетъ его

этому.

ЧИРИБЕЕВЪ (женѣ) . Ахъ , оставьте, наконецъ , въ покоѣ Егоръ

Иваныча!

ОГРЕБИНИнъ, Нѣтъ, мы не оставимъ его въ покоѣ , а по

возможности , дадимъ себя почувствовать, въ бараній рогъ со-

гнемъ.

ЧИРИБЕЕВА . Вотъ , папа , хорошо: согните его въ бараній

рогъ, пожалуйста. По крайней мѣрѣ я буду жива.

ОГРЕБИНИНЪ . Согнемъ и не Егоръ Иваныча: намъ не учить-

ся-стать. Я десятками гнулъ на своемъ вѣку, да вѣдь какъ? Сда-

вишь, бывало , человѣка-то—и не пикнетъ.

ЧИРИБЕЕВА. Еще бы! Я знаю, если папа захочетъ кого по-

жать, такъ ужь берегись.

ОГРЕБИНИНъ. Да, нечего сказать: были опыты.

ЧИРИБЕЕВА (подхватывая) . И что жь , Александръ ! Многіе

пострадали , я думаю.

ОГРЕБИНИНъ. И какъ!

ЧИРИБЕЕВА . Да, и невинно пострадали , потому что также,

вотъ какъ ты , были знакомы съ Егоръ Иванычами.

ОГРЕБИНИН Ъ. Однимъ словомъ , извольте оставить Егоръ

Иванычей и съ завтрашняго же дня неуклонно являйтесь на служ-

бу. Согласны вы или нѣтъ?

ЧИРИБЕЕВА. Онъ сейчасъ вамъ отвѣтитъ, папа : вы объ этомъ

спрашиваете?

ОГРЕБИНИНЪ . Безъ шутокъ! Отвѣчайте.

ЧИРИБЕЕВЪ . Да я готовъ отвѣчать...

ЧИРИБЕЕВА . Онъ, папа , готовъ отвѣчать: слушайте!

Чирибеевъ . Велите ей замолчать , наконецъ! Что это , Гос-

поди! терпѣнія никакого нѣтъ?

ОГРЕБИНИНъ ( дочери) . Погоди , дружокъ! пусть Александръ

Сергѣичъ скажетъ намъ.

ЧИРИБЕЕВА . Я слушаю , папа : вѣдь онъ намъ изъ книгъ бу-

детъ говорить, конечно.

ЧИРИБЕЕВЪ (бросаетъ суровой взглядъ на жену и потомъ , помолчавъ

немного , продолжаетъ) . Я хочу сказать, что я , пожалуй, готовъ бы-

вать въ присутствіи...

Т. ХСІІ. Отд. І. 29
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ОГРЕБининъ. И прекрасно! О чемъ же толкъ ? Можно даже,

пожалуй, сейчасъ отправиться намъ вмѣстѣ — а? Какъ ты ду

маешь , дружокъ ?

• ЧиРИБЕЕВА. Мнѣ, папа, все равно . Уведите только его отъ

меня съ глазъ долой . Я не могу смотрѣть на него равнодушно .

( Уходить. )

ОГРЕБининъ (встаетъ, беретъ шляпу, и, смотря на часы , говорить).

Вотъ до чего вы доводитe людей, близкихъ вашему сердцу .

Однако, пора ! Идемте! А Егоръ - Иванычу скажите между про

чимъ , чтоб онъ поостерегся .

ЧиРИБЕСвъ (въ недоумѣuiи). То есть, какъ ?

ОГРЕБининъ . То есть просто , если мнѣ вздумается его при

тиснуть , — вѣдь это бываетъ со мной такъ чтобъ онъ зналъ

-объ этомъ. Вотъ и все .

(Уходить).

к

СЦЕНА VIII .

Комната въ домѣ Чирибеева . ЧиРИБЕквъ лежить на диванѣ въ халатѣ;

Егорь Иванычъ сидить поодаль .

ЧиРИБЕЕВъ. Вотъ, Егорь Иванычъ, ты все ходишь ; это не

хорошо ! Мнѣ за тебя замѣчанія дѣлаютъ.

ЕгоРъ Иванычъ. Не Богъ знаетъ какую сумму я у тебя

прошу: что для тебя десять рублей?

ЧИРИБЕЕВъ . Ты слушай, что я-то говорю: въ самомъ дѣлѣ

не хорошо.

ЕгOPъ Иванычъ. Пустая цифра совершенно .

ЧИРИБЕЕВъ. Я, напримѣръ, одинъ никогда не пью , а съ то

бой всегда пьянъ. Отчего ? - Твое вліяніе.

Егорь Иванычъ. Придется занять гдѣ нибудь на сторонѣ.

Это жаль . }

ЧИРИБЕЕВъ . Ты , Егорь Иванычъ, не слушаешь.

Егорь Иванычъ. Я нарочно обратился къ тебѣ: быль увѣ

ренъ, что не откажешь .

ЧиРИБЕЕвъ съ досадой ). Ая тебѣ скажу одно , Егорь Иван

нычъ : если кто мѣшаетъ моей карьерѣ , то именно ты .

Его Ръ Иванычъ. Теперь ясно вижу , что ты по даецъ.
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ЧИРИБЕЕВЪ (запальчиво) .. Но этимъ ты отъ меня ничего не

выиграешь.

Егоръ Иванычъ. Слушай , Александръ Сергѣичъ : чтобъ

Дать тебѣ средство образумиться, ставлю вопросъ въ половину

. этой суммы? Нy?

L

ЧИРИБЕЕВъ. Ни копѣйки.

Егоръ ИВАНЫчъ. Какая жь ты тряпка послѣ этого! Какая

пробка, наконецъ !

ЧИРИБЕЕвъ . Гмъ! А вотъ тебя въ бараній рогъ обѣщались

согнуть; ты объ этомъ лучше подумай!

ЕГОРЪ ИВАНычъ (не слушая) . Пробка, повторяю, и пробка!

ЧИРИБЕЕВЪ (спокойно потягиваясь на диванѣ) . И какъ тебя со-

гнутъ въ бараній рогъ! Ужасно !

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Пробка, и пробка, и пробка !

ЧИРИБЕЕВЪ ( спокойнымъ тономъ ) . И стоитъ , Егоръ Иванычҡ!

Что говорить! Давно тебѣ пора на покой!

(Молчаніе. Егоръ Иванычъ встаетъ и подходитъ къ Чири-

бееву) .

ЕГОРЪ ИВАНычъ, Слушай , Александръ Сергѣичъ ! Могу я

тебѣ сказать два слова совершенно серьёзно?

ЧИРИБЕЕВЪ. Ну?

Егоръ Иванычъ. Два рубля ,

ЧИРИБЕЕВъ. Ни копѣйки !

Егоръ Иванычъ. Это твое послѣднее слово?

ЧИРИБЕЕВЪ. Да !

Егоръ Иванычъ. Ну, чортъ съ тобой ! Тѣмъ не менѣе я

тебѣ другъ и пріятель . Руку, товарищъ! Эти мелочи не должны

насъ разстроивать . Давай по крайней мѣрѣ водки!

ЧИРИБЕЕВъ. Водки изволь , но денегъ никогда не дамъ.

(Достаетъ бутылки и рюмки и ставитъ на столъ) . Меня изъ-за тебя и то

преслѣдуютъ, Егоръ Иванычъ, а тебя какъ обѣщались прити-

снуть - бѣда! Я ужь и то держу водку здѣсь , а то не даютъ и

вообще страшно преслѣдуютъ. Я тебѣ , конечно, не скажу всего,

потому что не въ моемъ духѣ разсказывать все , что бываетъ . Я

вѣдь тоже не болтливъ, Егоръ Иванычъ. Изъ меня тисками не

выжмешь слова. Все потому , что привыкъ такъ . Говори тамъ

гдѣ нужно; гдѣ не нужно молчи : вотъ мое правило . Но какъ

меня страшно преслѣдуютъ , еслибъ ты зналъ! Хорошо еще, что

Я стараюсь плевать на это.

-

ЕГОРЪ Иванычъ. Единственное спасеніе !

1
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ЧиРИБЕЕВъ. Меня , видишь ли , хотятъ исправить , да я-то ,

къ счастію, тоже человѣкъ съ характеромъ.

ЕгOPъ.ИВАНычъ . И съ убѣжденіями, прибавь.

ЧиРИБЕЕВъ. Именно . Я тоже умѣю плевать кой на что. Съ

первагого разу я пожалуй и соглашусь , да потомъ .за то хоть

лобъ взрѣжь—ничего не сдѣлаешь. Это у меня съ дѣтства , Егоръ

Иванычъ. У меня вѣдь иногда самъ чортъ не разберетъ, что в

головѣ творится .

. Его Ръ Иванычъ. Не мудрено, Александръ Сергѣичъ, что

говорить !

ЧиРИБЕ Квъ. И послѣ этого - то есть люди, которые гово

рять, что я безхарактерный человѣкъ,—повѣришь ты этому ?

ЕгOPъ Иванычъ. Скажи тому дурака, кто это говоритъ.

ЧиРИБЕЕВъ. И скажу ! Непремѣнно скажу ! Безхарактерный

человѣкъ! Ха - ха - ха ! Да кто знаетъ, что у меня творится на ду

шѣ ? Можетъ быть я такія вещи замышляю , что ужасъ! Почему

этого не предположить? Есть стало быть данныя, что я дуракъ ?

Положимъ, я ничего не дѣлаю, по цѣлымъ днямъ иногда сижу,

курю , пью водку , или , наконецъ, просто лежу и перебираю га

зеты: да что изъ этого? Можетъ быть я совсѣмъ о другомъ въ

это время думаю! Можетъ быть я самые государственные вопро

сы рѣшаю , сочиненіе какое нибудь обдумываю, соціализмъ изу

чаю? Можетъ быть, наконецъ, самъ чортъ у меня въ башкѣ въ

это время сидитъща , какъ ты думаешь?

Егорь Иванычъ. Конечно . Мудренаго ничего нѣтъ.

ЧиРИБBв въ. Да и что, наконецъ, значить безхарактерный

человѣкъ? Вѣдь это такой человѣкъ, что на него наплевать , да и

только ! Онъ, говорять , такъ себѣ, ни то , ни сё : сидитъ да ку

ритъ, имъ можетъ вертѣть всякій ;—слышишь, Егорь Иванычъ,

какъ они разсуждаютъ ? Вѣдь это умора, да и только ! Александр

Сергѣичъ Чирибеевъ безхарактерный человѣкъ ! вѣдь это надо

лопнуть со смѣху! О , жалкое непониманіе вещей, бродящее по

поверхности и не думающее заглянуть въ глубь, въ самую сущ

ность! Безхарактерный человѣкъ ! ( У даряетъ кулакомъ по столу) . Да

я, чортъ возьми , покажу такой характеръ! ... Видишь этотъ

стомъ ? Хочешь , расшибу сейчасъ въ дребезги ? А ? нѣтъ, еще

никто не знает , какiя страшныя силы таятся въ этой груди! Я,

какъ Атлантъ, готовъ понести міръ на плечахъ, если это будетъ

нужно ! Говорять, что я слишкомъ добръ— жестоко ошибаются !

Я не только золъ, но жестокъ при случаѣ. Месть моя не имѣетъ

1
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греницъ. Я скрытенъ какъ чортъ! Я дьяволъ въ случаѣ надоб

ности! Я только не нахожу словъ , чтобы выразить то , что у меня

на душѣ, иначе бы ты услышалъ такія вещи , что поблѣднѣлъ

бы и смутился духомъ. Да ! Можетъ быть- къ счастію людей, я

не могу выразить своей натуры , а то бы я сказалъ такія вещи ,

что адъ показался бы имъ раемъ послѣ этого ! А , какъ ты ду

маешь ?

Егорь Иванычъ. Я скажу тебѣ одно : насъ вообще вели

чаютъ людьми безъ правилъ ; но это страшная ошибка ; у насъ

тоже есть своя метода .

ЧиРИБЕЕВъ . И какая ! Самая вѣрная !

Егорь Иванычъ. Да ! Я напримѣръ въ случаѣ крайности

готовъ все, что угодно сдѣлать.

ЧиРИБ ЕЕ въ. Правда ! Были случаи , что ты дѣйствительно

- страшной свиньей оказывался .

Егорь Иванычъ. И что жь? все къ лучшему !

ЧиРИБЕЕВъ. Разумѣется. Я и не обвиняю тебя . Изъ этого

видно только , что воспитание сообщило намъ совершенно вѣрное

направленіе. Я тоже , братъ , понимаю вещи , - и подъ свинствомъ

не всегда разумѣю то, что понимаютъ другое . Воспитаніе дало

намъ взглядъ и заставило судить о вещахъ , какъ слѣдуетъ. По

ложимъ, оно не сообщило намъ знаній, да что знанія? Что зна

чатъ знанія ?

ЕгOPъ ИВАНычъ. Плёвая вещь совершенно ! Идея

что главное . Были бы у меня помыслы широкіе , да взглядъ об

ширный , а тамъ чортъ возьми , не изучать же мнѣ, въ самомъ

дѣлѣ, Африку . Вотъ былъ бы я академикомъ — другое дѣло :

в бы откапывалъ и жалованье получалъ за это . Да наконецъ

нѣтъ вещи , которая бы мнѣ не была знакома ! Исторію? всю рѣ

шительно знаю . Какъ кто царствовалъ , съ кѣмъ воевалъ, въ ка

комъ году Наполеонъ въ России были, все рѣшительно . Хочешь ,

англійскую конституцію наизусть скажу? Министры , парламентъ

и все это, понимаешь , въ Лондонѣ : тутъ же и королева . Паль

мерстонъ , собственно говоря, пустой человѣкъ, и я ему на грошъ

не вѣрю . Вотъ Наполеонъ — такъ. Положимъ онъ Бонапартъ и все

такое , ну да вѣдь и Бурбоны дрянь . А вотъ Гарибальди - голова !

Съ Викторомъ совершенно за панибpaтa . —Однимъ словомъ, Га

рибальди, Кавуръ, самъ чортъ наконецъ мнѣ ни по чемъ ! Но паче

всего люблю Философію ; Гегель, Фихте, а то и Прудонъ , пожалуй,

но Прудонъ, собственно , горячая голова и самъ не знаетъ, что

Вотъ

-
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говоритъ . Это тотъ же Пальмерстонъ. Что онъ въ самомъ дѣлѣ

говорить? Положимъ , я не читалъ , но изъ этого не слѣдуетъ,

чтобы я не могъ судить. Впрочемъ , все это пустяки и философія

плевое дѣло . Занялся день , другой и знаешь! Идей , что ль,

тебѣ хочется? Пустая вещь: сколько угодно . Я вообще все это

знаю и вовсе не живу спустя рукава , какъ думаютъ другіе . Я

плюю на все оттого и ФИЛОСОФЪ.

--

ЧИРИБЕЕвъ . Это , Егоръ Иванычъ , совершенно такъ, и ФИ-

лософія есть ничто иное , какъ извѣстный взглядъ . Напримѣръ,

система міра - какую ты принимаешь?

Егоръ Иванычъ (рѣшительно) . Всякую, какую угодно! Мнѣ до

этого рѣшительно нѣтъ дѣла!

Чирибеевъ . Принимаешь ты броженіе атомовъ , или все-

общій хаосъ?

ЕГОРЪ ИВАнычъ. И то , и другое.

ЧИРИБЕЕвъ . Вотъ и я также. Ну, а движеніе звѣздъ?

Егоръ ИВАНычъ. Суточное и годовое . Объ чемъ еще тол-

ковать!

ЧИРИБЕЕВЪ . Но можешь ли ты опредѣлить разстояніе зем-

ли отъ солнца,

-

Егоръ Иванычъ . Отчего не опредѣлить , Александръ Сер-

гѣичъ! Все можно опредѣлить . Взялъ , вымѣрядъ—и готово . Ну-

женъ только телескопъ. Навелъ и гляди ! Чуть что —сейчасъ

и записывай . Потомъ сложи — и выйдетъ разстояніе . Легче это-

го ничего себѣ нельзя представить . Вотъ тоже луна : вѣдь она,

собственно говоря , чортъ знаетъ что такое , однако же имѣетъ

свое мѣсто . Тутъ микроскопъ самое главное . И если свѣтла

ночь можешь что угодно сдѣлать. Сущность вся въ томъ , что

все это кружится. Знаешь это все это остальное извѣстно .

Понялъ ?

.

1

ЧИРИБЕЕВЪ. Какъ не понять! Но однако ты, чортъ тебя возь-

ми , довольно знаешь. Я отъ тебя не ожидалъ этого!

ЕГОРЪ ИВАНычъ. Хе! Я тебѣ не только солнце , я тебѣ зем-

лю опредѣлю.

.
ЧИРИБЕЕВЪ. Дать тебѣ за это два рубля - нечего дѣлать!

(Достаетъ два рубля и даетъ Егоръ Иванычу) . Но смотри : отдать!

Егорь Иванычъ (беретъ деньги ) . Ты еще, кажется , сомнѣ-

ваешься?

ЧИРИБЕЕВЪ (начинаетъ вдругъ , какъ бы сообразивъ что) . Слушай,

1
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Егоръ Иванычъ: какъ бы намъ состроить такой планъ , чтобъ

постояннно быть въ эдакомъ расположеніи духа?
I

- иЕГОРЪ ИВАНычъ. Это ничего не стоитъ . Плюй на все

будешь счастливъ. Всю жизнь я шелъ съ этимъ правиломъ , и ес-

ли не попаду въ святые , то развѣ по какому нибудь особенному

случаю.

ЧИРИБЕЕВЪ. Ты все шутишь. Вѣдь невольно тревожатъ иног-

да разныя идей, въ родѣ того: къ чему живешь , да что изъ это-

го выйдетъ, да какая цѣль?...

Егоръ Иванычъ. Это ипохондрія. Порядочный человѣкъ

не долженъ объ этомъ думать.

Чирибеевъ . Да я это знаю очень хорошо ; но какъ же быть?

ЕГОРЪ Иванычъ. Плевать! Вотъ какъ быть.

ЧИРИБЕЕВЪ . Это не утѣшеніе , Егоръ Иванычъ.

Егоръ Иванычъ. Надо убѣждать себя, что весело . Это то-

же помогаетъ . Построй свои мысли такъ, чтобъ тебѣ можно бы-

ло на все плевать. Ну,

ЧИРИБЕЕВЪ (подумавъ) . Построилъ .

Егоръ Иванычъ. Представь при этомъ , что не сейчасъ

умрешь!

ЧИРИБЕЕВЪ. Представилъ.

Егоръ Иванычъ. Въ чертей , разумѣется , не вѣришь ?

Чирибеевъ. Разумѣется.

ЕгорЪ ИВАНычъ. Убѣдись же теперь, что весело.

ЧИРИБЕЕВЪ ( подумавъ) . А вѣдь ей-богу такъ , Егоръ Иванычъ!

Вотъ тѣмъ именно и хорошъ у меня характеръ , что я не долго

думаю. Я вѣдь въ самомъ дѣлѣ развеселился.

Егоръ Иванычъ. Слава-богу! Наконецъ-то ты понялъ!

ЧИРИБЕЕВЪ . Я именно убѣдился , что весело .

ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Да такъ весело , что даже невѣроятно, от-

чего такъ.

ЧИРИБЕЕВЪъ. Заботы нѣтъ—вотъ главное .

ЕГОРТ ИВАНычъ. Да и о чемъ заботиться-а?

ЧИРИБЕЕВЪ . Можемъ ничего не дѣлать-а?

..
ЕГОРЪ ИВАНЫчъ. Плевать! Вѣдь не вѣшаютъ насъ—а?

ЧИРИБЕЕВЪ . Вотъ именно , Егоръ Иванычъ: плевать на

все ! Ей-богу не вѣшаютъ ! Пляши, коли на то пошло.

Егоръ Иванычъ . Изволь , коли на то пошло . (Пляшетъ и поетъ

Ахъ ты эдакой, разъадакой, камаринскій мужикъ!

ЧИРИБЕЕВЪ . Именно , Егоръ Иванычъ : ахъ ты эдакой, разъ-
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эдакой.... То есть, ей-богу, чудо , какъ весело! Вотъ что значитъ

новое время-а? Созрѣли, Егоръ Иванычъ-а?

Егоръ ИВАНычъ. Созрѣли! Валяй!

(Пляшетъ въ присядку. Въ дверяхъ показываются ОгрЕБИ-

НИНЪ И ЧИРИБЕЕВА ).

СЦЕНА .IX .

Комната въ ДОМѣ ЧИРИБЕЕВА . ОГРЕБИНинъ сидитъ за столомъ и за-

печатываетъ письмо. ЧИРИБЕЕВА, стоитъ около стола.

ЧИРИБЕЕВА . Такъ Александръ непремѣнно отправится се-

годня? Долго ли онъ пробудетъ въ Петербургѣ?

ОГРЕБИНИНъ. Нѣтъ. Эта командировка продолжится не

больше , какъ мѣсяца два. Пусть немного провѣтрится , увидитъ

новыя лица , побываетъ въ театрахъ ; все это необходимо моло-

дому человѣку , который думаетъ идти впередъ . Авось тогда пе-

рестанетъ плясать съ Егоръ Иванычемъ. Ты еще , говорю , не

знаешь , какіе слухи ходятъ по городу. Говорятъ, въ ночь на

св . Еремѣя былъ поднятъ страшный скандалъ въ одной изъ ча-

стей города .

ЧИРИБЕЕВА . Кто же? Развѣ Александръ поднялъ скан-

даль?

ОГРЕБИНИНЪ . Почти что онъ. По крайней мѣрѣ участво-

валъ. Всѣ окна перебиты . Этого негодяя Козырева нашли на

другой день пьянаго на улицѣ : онъ еще спалъ , и полицейскій ,

осматривая карманы, нашелъ нѣсколько пасквилей , въ кото-

рыхъ затронуты многія значительныя лица города . Съ Козыре-

вымъ, не много поодаль , валялся какой-то учитель духовнаго

училища, и, каналья, въ форменномъ фракѣ! У него тоже осма-

тривали карманы, но ничего не оказалось, кромѣ, кажется, ще-

точки, двухъ содовыхъ порошковъ да стариннаго гривенника съ

дырочкой. Я нарочно собралъ всѣ эти свѣдѣнія, чтобы самому

по возможности замять слухи , и говорю объ этомъ только тебѣ,

чтобы ты имѣла понятіе .

ЧИРИБЕЕВА. Ахъ, папа ! Лучше бы вы мнѣ не говорили это-

го! Мнѣ нельзя будетъ глазъ показать никуда! Боже мой! теперь

әти слухи одни могутъ отравить всю жизнь мою! Ночь, скан-
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. далъ, пьяные — все это такія вещи , папа , Боже , подкрѣпи

меня !

ОГРЕБининъ. Сноси все это съ терѣніемъ, другъ мой.

Господь иногда посылаетъ намъ и не такiя испытанія, но вѣра

въ то же время дѣлаетъ все !

ЧиРИБЕ ЕВА. Ахъ, папа! Я ужь и не знаю, что дѣлать ! Я бу

ду молиться , папа....

ОГРЕБиниъ . А все это либеральныя сентенции и эти книж

ки , что ростутъ въ наше время какъ грибы . Надъ всѣмъ смѣ

ются, исправлять все хотятъ . Какъ будто нѣтъ матеріаловъ и

непремѣнно надо брать людей , людей и людей! Описывай, на

примѣръ, природу, лѣса , рѣки , говори , какъ птицы поютъ , лю

бовь даже изображай если хочешь , наконецъ смѣйся , но надъ

кѣмъ ? Вотъ тебѣ мужикъ какой нибудь, дьячокъ , пономарь : онъ

и глупъ, и смѣшнаго въ немъ много — вотъ матеріалъ ! А то бе

рутся богъ-знаетъ за что . Меня, напримѣръ, какъ хочешь повер

тывай , а ужь не опишешь , ни за что не опишешь ! И странно

было бы серьёзнаго человѣка, положимъ, напримѣръ , того же

г меня, вывести въ комедіи и поставить , такъ сказать, на сцену !

• Да и вообще: высшій классъ , къ которому принадлежимъ мы ,

і долженъ быть изъятъ отъ всего подобнаго, и строжайшая дол

жна быть цензура на счетъ всего , что касается вообще генера

Довъ . Генералъ не можетъ быть смѣшонъ! Уже по чину своему

онъ не можетъ быть смѣшонъ, подобно какому нибудь дьячку

или писцу, который въ самомъ существѣ своемъ, въ званій сво

с емъ, такъ сказать , неприличенъ . Я , напримѣръ , дьячка не могу

і пустить въ комнату, онъ долженъ быть въ передней, потому что,

Е во - первыхъ, дьячокъ , во-вторыхъ, онъ натопчетъ полы ....

ЧИРИБЕЕВА. Нагадитъ , папа !

ОГРЕБининъ. И нагадить, дружокъ! Ты вообще вѣрно опре

дѣляешь вещи , и тебѣ нечего толковать о том, какъ должны

быть всѣ әти отношенія.

ЧИРИБЕ ЕВА . О, папа ! Я знаю всѣ эти отношенiя такъ , какъ

нельзя лучше. я не пожалѣю какого нибудь мужика, какъ дѣ

даетъ это Александръ.

ОГРЕБининъ. И всѣ ударились въ это чтеніе , всѣхъ обуя

ла какая -то слѣпая страсть къ книгамъ , какъ будто бы можно

что-нибудь почерпнуть изъ книгъ , какъ будто даютъ чины за

это , ордена! А служить , изучать отечественные законы не хо

татъ.
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І ЧиРИБЕЕВ А. Не хотятъ , папа , не хотятъ! Имъ и дѣла нѣтъ

до этихъ условий и законовъ свѣта .

ОГРЕБининъ. И какъ смотрятъ на вещи!

ЧиРИБЕЕВА: Ужасно !

ОГРЕБининъ. Либералы !

ЧиРИБЕ ЕВА. Низкие демократы ! Они готовы быть за пани

брата съ мужикомъ и обращаться съ нимъ, какъ съ человѣкомъ.

ОГРЕБининъ. И гдѣ совѣсть послѣ этого!

ЧИРИБЕЕВА . Какая же советь, папа , когда я едва -едва уго

вариваю Александра носить перчатки!

ОГРЕБининъ. Злодѣи! Они попираютъ отечество ! ...

ЧиРИБЕЕВА (съ жаромъ). И какъ еще! Я удивляюсь, папа ,

какъ громъ небесный не падеть на этихъ негодяевъ! Они возста

ютъ противъ всего священнаго , хотятъ равняться съ нами и Клей

мятъ насъ типами порока и разврата ! Не зная ничего, проповѣ

дують какую-то честность, хотятъ все учить, учить ,ни кого же?

Мы говоримъ съ ними , какъ съ людьми, мы допускаемъ ихъ

иногда въ свое общество, а они въ благодарность твердятъ намъ

свои истины! « Говори всегда правду ! » Какъ будто мы не знаемъ

этого , и не читали въ азбукѣ; какъ будто правда есть какое - то

неоцѣненное качество , сокровище! Ступай въ деревни , если хо

чешь говорить правду! Тамъ люди, не знающіе никакихъ отно

шеній , будуть слушать тебя и хвалить , пожалуй ... Правда! Что

такое правда ? Я своимъ дѣтямъ не позволю говорить правды , ко

торую проповѣдують эти господа ! И что они значатъ съ своею

правдой, съ своими теоріями , съ своими взглядами на жизнь,

какъ будто ихъ рѣчи, самыя восторженныя , самыя кипучія, въ

состоянии сломить напіе богатство и положеніе , котораго они са

ми ищутъ и не найдутъ никогда , никогда! Не всѣмъ одинако–

вый удѣлъ, и жизнь положила прочную границу между нами и

этой холодной толпой , что ищетъ хлѣба и въ тоже время хочетъ

учить и проповѣдывать ! Ничто не пробьетъ этой стѣны , и самый

талантъ не найдетъ дороги, если не захочетъ служить нашимъ

интересамъ.

ОГРЕБининъ. И все потому, что эти господа не понимають

всѣхъ отношений и удивляются, отчего они умираютъ съ голоду,

а мы ѣздимъ въ каретахъ , на парѣ сѣрыхъ, и живемъ довольно

весело . Странный народъ!

ЧиРИБЕЕВА. Гдѣ имъ, папа , понять эти отношенія ! Они не

такъ воспитаны . Развѣ у нихъ есть какое нибудь чувство ?.И
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нужно хлѣба , имъ некогда думать о тѣхъ интересахъ , которыми

заняты мы . Имъ, папа , все равно : ходить ли въ холодной шине

ли въ морозъ, или носить такую шубу, какъ вы или Александръ .

Они, повторяю , не такъ воспитаны !

ОГРЕБининъ. Вотъ потому они ничего и не выиграютъ. Я

также горячо принимаю все это къ сердцу , какъ и ты : вся эта

правда , о которой ты говоришь, ни къ чему не ведеть . Это гласъ

вопіющаго въ пустынѣ, и повѣрь: пройдутъ вѣка, а мы все так

же будемъ ѣздить въ каретахъ , а эти люди будуть идти , идти и

идти ....

ЧиРИБЕЕВА (страстно) . Идти какъ вѣчный жидъ, которому

; Христосъ сказалъ: « иди » ! Да здравствуетъ , папа , ваша мысль !

Больше я ничего не желаю , какъ этого !

ОГРЕБининъ. Остается развѣ пожелать только того, чтобы

Александръ бросилъ знакомство съ этими людьми и исправился.

ЧиРИБЕЕВА . Ахъ , да , папа ! я буду молиться объ этомъ !

ОГРЕБининъ. Именно, душка: это ужь ваше дѣло , прибѣ

гать въ этихъ случаяхъ, какъ говорится , къ Богу ! Намъ некогда

думать о подобныхъ вещахъ , потому что мы не тѣмъ заняты .

Мы можемъ дать совѣтъ , указать дорогу ; что же касается до

этого, то, повторяю, мы не тѣмъ заняты и слѣдовательно, ду

мать объ этомъ нечего . ( Входитъ Чирибеевъ въ дорожномъ платьѣ . Огре

бининъ, обращаясь къ нему , продолжаетъ :) Что , ужь вы готовы , Алек

сандръ Сергѣичъ ? Вотъ письмо къ генералу Симевичу, а это къ

министру внутреннихъ дѣлъ: тутъ и копія съ моихъ бумагъ.

Первымъ дѣломъ, конечно , позаботитесь отправиться къ минист

ру ; съ братомъ увидитесь всегда , а тутъ нельзя манкировать,

Вотъ тутъ записано, что купить . Все ли готово?

ЧИРИБЕЕВъ. Теперь, кажется , все .

ОгРЕБининъ. Прогоны я выхлопоталъ казенные. Поло

жимъ, это пустяки , но все не мѣшаетъ . Оно не замѣтно иногда,

какъ выходитъ въ дорогѣ. Притому же на тройку, слѣдователь

но разсчетъ.

ЧиРИБЕЕВА (мужу). Нечего и говорить , Александръ, что ты

долженъ вести себя иначе въ столицѣ .

ОГРЕБининъ. Ну что много объ этомъ толковать : Богъ ми

лостивъ , дай Богъ, чтобы только мой планъ исполнился . Я по

дробно пишу министру, и говорю о томъ , что мѣсто вице -губер

натора свободно и что, слѣдовательно, я желалт бы....
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ЧИРИБ ЕЕВА. Ахъ, папа ! Александръ будетъ вице-губерна

торомъ ?

ОГРЕБининъ. Да , мой другъ: объ этомъ теперь слѣдуетъ

молить Бога . Я увѣренъ , впрочемъ , что министръ не откажетъ .

ЧиРИБЕЕВА . А какъ звать министра , папа?

ОГРЕБининъ. Алексъй Семенычъ.

ЧиРИБЕЕВА. Я отслужу молебенъ его ангелу, и тогда Богь

непремѣнно пошлетъ ему эту благую мысль, чтобы Александра

сдѣлать вице-губернаторомъ.

ОГРЕБининъ. Какъ хочешь! Это уже твое дѣло . Что ка

сается вообще этихъ вещей , я пасъ. я съ своей стороны едѣ

малъ все и теперь остается пожелать одного: чтобы Александръ

Сергѣичъ забылъ на время своихъ приятелей и выбросилъ изъ

головы разныхъ Егорь Иванычей.

ЧиРИБЕЕВА. О , папа ! Я увѣрена, что Александръ это чув

ствуетъ вполнѣ .

О ГРЕБининъ. Потому я ни слова и не говорю . Я только хо

чу еще разъ напомнить Александру Сергѣичу о томъ, какъ это

важно . Теперь я пойду и , распоряжусь , чтобы намъ дали шам

панскаго , а ты , можетъ быть, съ своей стороны найдешь что

нибудь сказать ему, пока есть еще время . Да не забудьте запи

сать , Александръ Сергѣичъ , что всѣхъ рекомендательныхъ пи

семъ около тридцати , и что ихъ нужно развезти тотчасъ же,

какъ пріѣдете въ Петербургъ.

ЧИРИБЕЕВА . Вотъ мы сейчасъ перечтемъ , папа , ия сама за

пишу ему . (Огребининъ уходить. Чирибеева пишетъ и продолжаетъ:тъ:) Голу

бая , съ розовыми лентами.... Я записываю шляпку , Александръ,

Magasin des modes sur Perspective de Nevsky. (ІПродолжаетъ писать !

говоритъ) А сознайся : тебѣ не хочется Ехать , а? Ничего , мой

другъ : все на пользу . Будь рѣшителенъ, да Богу молись больше.

Ты знаешь, какъ вѣра подкрѣпляетъ насъ всегда и вездѣ ? По

нимаешь ли ты, Александръ ?

ЧИРИБ ЕЕВъ . Понимаю , душка. Говори дальше, что у тебя

есть еще .

ЧиРИБЕЕВл. 0 , Александръ! У меня много еще есть сказать

тебѣ.

ЧИРИБЕСвъ. Говори все рѣшительно : не стѣсняйся .

ЧиРИ БЕЕВ А. ябъ желала только одного : чтобъ ты поня .

меня , Александръ.

ЧИРИББЕвъ. Пойму, душка , пойму.

1
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ЧИРИБЕ ЕВА . Чтобъ ты понялъ тѣ обязанности , которыя воз

ложены на насъ , такъ сказать, отъ самаго рождения .

ЧИРИБЕЕВъ, и обязанности пойму: будь покойна ! Что ска

зано , то свято. Начинай !

ЧиРИ БЕЕВ А. Я начну съ того , Александръ, что мы призваны

наслаждаться жизнію .

ЧИРИБЕ Евъ. Съ этого ты и пойдень развивать свою мысль ?

Gut.

ЧиРИБЕЕВА . Не смѣйея, Александръ! я говорю серьезно :

Жизнькоротка и потому ею нельзя манкировать.Пользуйся всѣмъ,

что дала намъ судьба . А вѣдь судьба или счастье —такая стран

ная неуловимая вещь, что ее жаль упустить, когда она есть уже.

Потому ты чаще представляй себѣ то , что имѣешь: если случай

или что нибудь другое отнимаетъ этоштогда на нѣтъ, какъ гово

рится , и суда нѣтъ; но если ты самъ потеряешь что -нибудь — ты

первый и будешь виноватъ ; первый никогда не простишь себѣ этого

и накличешь на себя упреки совѣсти . Я постоянно твердила тебѣ

теперь говорю , что мы люди не такіе, какъ другимъ приходится

быть : мы не станемъ трудиться изъ - за куска хлѣба , а должны

только заботиться о тому, чтобы уберечь эти роскошныя комна

ты , эти ковры и паркетъ, потому что если мы потеряемъ ихъ ,—

тогда , о , я не знаю , что тогда будетъ ! Первое счастье человѣка ,

если онъ доволенъвсѣмъ и сіяютъ около него люстры : тогда у него

и мысль въ головѣ , и жизнь легка и прекрасна , и станемъ мы съ

веселой улыбкой смотрѣть въ окно , какъ идеть бѣднякъ по гряз

ной улицѣ, съ веселой улыбкой говорю, потому что , повѣрь, мы

ничего не нашли бы въ немъ смѣшнаго , если бы намъ пришлось

идти рядомъ съ нимъ . Не вѣрь, Александръ , этимъ книжкамъ,

которыя говорят , что бѣдность не порокъ: о , какой страшный

и грязный порокъ эта бѣдность! Бойся ее какъ огня, бѣги какъ

чумы ; нослѣ богатства она невыносима. Лучше смерть, чѣмъ бѣд

ность! (Послѣ небольшаго молчанія ). Я знаю тебя , Александръ; знаю

твои привычки : ты любишь довольство и пріютъ; но помни , если

ты будешь вести себя такъ, то потеряешь все это , и раскаяніе бу

детъ уже поздно. О, какъ бы я желала передать тебѣ вполнѣ,

перелить въ тебя мой взглядъ на жизнь , мою энергію , мое хладно

кровіе ко всѣмъ этимъ вещамъ, о которыхъ ты такъ часто гово

ришь! Признаюсь, мнѣ жаль иногда тебя, мой другъ! Ты такъ

неопытенъ, такъ рѣзокъ на словахъ , иу тебя вовсе нѣтъ этого

такта , этой энергии, съ которой мы можемъ все подчинить себѣ.
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Прошу, умоляю тебя : держись крѣдко, обѣими руками держись

за свое положение , и если судьба дала тебѣ богатство , то не сму

щайся тѣмъ, что есть люди бѣднѣе тебя! Брось это ! Не говори

объ этомъ! Всякому своя судьба , и самая красота не существо

вала бы , если бъ ее не обезпечивали люди другой жизни , другой

обстановки . Десятки , сотни рукъ работаютъ для того , чтобъ

одинъ былъ доволенъ, и этотъ одинъ - ты : захочешь ли ты упу

стить это , особенно если дано совершенно даромъ, безъ всякаго

усилія съ твоей стороны ? Понимаешь ли ты это, Александръ? Я,

кажется , слишкомъ ясно говорю .

ЧИРИБ ЕЕВъ. Понимаю, душка, ей - богу понимаю . Неужели

я совсѣмъ дуракъ?

ЧИРИБЕ Ева (помолчавъ ). Слушай же, Александръ! Если ты по

нимаешь меня, то дай мнѣ слово раззнакомиться навсегда съ

этими людьми, что зовутся Егоръ-Иванычами , Еремѣй- Федоры

мами и тому подобное ?

ЧИРИБ Е Евъ. Я, душка , нисколько не прочь отъ этого.

ЧиРИБЕЕВА.,И вѣрь , мой другъ: ты будешь счастливъ ! Раз

бери хорошенько этихъ людей и ты увидишь, чего они стоять на

самомъ дѣлѣ. Всѣ они хороши до тѣхъ поръ, пока ты еще далекъ

отъ нихъ . Тоғда, они уважаютъ тебя , льстятъ, и дѣлаютъ все,

что угодно . Но чуть ты позволилъ себѣ Фамиліарность, они тот

часъ беруть надъ тобой извѣстныя права и каждый шагъ ихъ

направленъ уже къ тому , чтобы стать по возможности на равную

ногу съ тобой . Тотчасъ же говорятъ они себѣ : мы тоже люди ,

такіе же ; отчего намъ не ровняться съ нимъ? Что изъ того, что

онъ занимаетъ высокое мѣсто , что у него богатство и свя

зи все это ничего ; мы равны. Однимъ словомъ, докажуть

тебѣ равенство тѣмъ , что,видятъ то же самое. солнце , какъ

и ты , и живутъ въ одной и той же землѣ съ тобой . Видишь, ка

кiя извращенныя понятія у этихъ людей? Самыя жалкіе , са

мые грязные интересы свои они свяжутъ съ тобою , и ты самъ

не заметишь, какъ твои высокія цѣли и помыслы смаются

съ самыми ничтожными и мелкими интересами вседневной жиз

ни , которой одна цѣль — насущный хлѣбъ и все , что носитъ въ

этомъ случаѣ , жалкое название жизни. Оо , Александръ , Алек

сандръ ! Берегись . запутаться въ эти отношения , иначе па

дешь низко - низко , и трудно будетъ поднять тебя , потому что

всѣмъ организмомъ прильнешь ты къ этой жалкой , бѣдной, гря

ной, вѣчно - униженной средѣ . Гдѣ, ты думаешь, адъ2. Ты ду

1
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маешь, онъ Богъ знаетъ гдѣ? Ошибаешься . Онъ около насъ, онъ

близко насъ , вездѣ , гдѣ изъ-за копѣйки готовы выцарапать гла-

за друг -другу, и гдѣ кусокъ хлѣба составляетъ единственный

интересъ жизни . Берегись этихъ людей , Александръ! Не для

тебя они созданы; держи себя гордо и далеко ; презирай ихъ , если

можешь; рѣже показывайся имъ на глаза, иначе они отвыкнутъ

уважать тебя: пусть видять ясно, какая бездна отдѣляетъ насъ

отъ нихъ! И что насъ можетъ связывать съ подобными людьми?

Намъ ли думать о мелкихъ чувствахъ дружбы и любви , которыя

доступны всякому. Намъ ли думать объ этомъ, когда у насъ есть

другія цѣли, другіе интересы , когда власть и вліяніе состав-

ляють для насъ единственное украшеніе жизни, единственную

цѣль ея, которой мы обязаны жертвовать всѣмъ, что можетъ

быть составляетъ счастіе и цѣль всякаго другаго человѣка. О

милый, милый! Не будь , прошу тебя, ребенкомъ ! Задави въ себѣ

все , что зовется на нашемъ языкѣ добротою, довѣрчивостью;

пойми настоящій смыслъ жизни и цѣни людей , насколько они

- стоять! А какъ мало они стоять, если бы ты зналъ! Бери при-

мѣръ съ меня и моего отца! Клянусь тебѣ , я презираю людей, не

вѣрю въ ихъ дружбу и любовь , не вѣрю самымъ словамъ этимъ;

слышишь ли , Александръ? Заклинаю тебя всѣмъ святымъ , дѣлай

такъ, какъ я , и будешь счастливъ , какъ я! Все пройдетъ , осты-

нетъ любовь, забудется дружба , высохнетъ вода, что зовется

слезами ; что было радостью , станетъ печалью и все исчезнетъ

• безъ слѣда и цѣли, кромѣ одного ума и власти, которую успѣешь

пріобрѣсти!

ЧИРИБЕЕВЪ ( съ жаромъ) . Именно такъ. Будь я проклятъ, если

6 я не буду такъ дѣйствовать . Ты не смотри , что я иногда глупъ :

я тоже умѣю понимать вещи, божусь тебѣ!

ЧИРИБЕЕВА . О , дай только Богъ , чтобъ это было такъ! Боль-

ше я ничего не желаю.

ЧИРИБЕЕВЪ . И будетъ такъ , клянусь тебѣ!

(Входить Огребининъ, за нимъ два лакея) .

ЧИРИБЕЕВА. Мы, папа , все переговорили , и теперь остается

только вамъ самимъ сказать нѣсколько словъ нашему милому го-

стю , потому что онъ гость теперь у насъ , хотя я и не могу себѣ

представить этого равнодушно.

ОГРЕБИНИНЪ . Я уже сказалъ главное . Остается прибавить

или , лучше , напомнить Александру Сергѣичу о томъ , что я уже

нѣсколько разъ говорилъ . Дать шампанскаго ! (Лакеи уходятъ) Рас-
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пространяться некогда и потому я въ самыхъ короткихъ словахъ

скажу то , что слѣдуетъ. Прежде всего заботьтесь о томъ , чтобы

наши семейныя отношенія сохранились , чтобы мы собственно

были счастливы; все остальное вздоръ или , иначе говоря, тѣ

ваши идеи, которымъ цѣна грошъ, и только. Всѣхъ не сдѣлаете

счастливыми, да и какая надобность ? Потому идите особнякомъ

отъ всего, что несогласно съ нашими личными интересами: это

и будетъ истинный взглядъ на жизнь. Обязанность человѣка взять

съ жизни все , что можно: я всегда помнилъ это и потому не сму-

щался , если какія препятствія были у меня на пути : я гнулъ и

давилъ, я гнулъ въ бараній рогъ людей и давилъ, повторяю , чуть

только видѣлъ , что это нужно . Вотъ примѣръ, если угодно ! По-

ступайте такъ же и будете счастливы. Вы знаете мой характеръ:

твердый , положительный , неуклонно идущій къ цѣли . Цѣль и

цѣль; · остальное , повторяю , вздоръ , начиная съ вашихъ книгъ

до того нищаго, котораго вы жалѣете. Однимъ словомъ, не сму-

щайтесь ничѣмъ! Дѣлайте все , что только будетъ обѣщать вы-

году! Мы съумѣемъ оправдать васъ такъ, какъ нельзя лучше . Въ

этомъ вся и жизнь. Прощайте и пріѣзжайте къ намъ вице-губер-

наторомъ!

-

(цалуются . Занавѣсъ падаетъ) .

1862 года,

марта 26.

Н. І—ІЙ .



ВЗГЛЯДЬ НА РУССКІВ ГРАЖДАНСКІЕ ЗАКОНЫ .

Часть вторая.

ГЛАВА II .

О РАЗНЫХЪ РОДАХЪ и видахЪ ИМУЩЕСТВЪ.

Въ Сводѣ законовъ постановленія о разныхъ родахъ и видахъ

имущества предшествують, законамъ о правѣ собственности. Я же

нахожу, что прежде всего слѣдуетъ опредѣлить : что можетъ сдѣлать-

ся собственностью человѣка, а потомъ ужь должно вывести роды и

виды имуществь. Право собственности есть основная идея , а имуще-

послѣдующая ; поэтому , опредѣливши въ предшествовавшей

главѣ первое, мы можемъ опредѣлить второе слѣдующимъ образомъ:

имуществомъ называется предметъ, который можетъ сдѣлаться по за-

кону собственностью человѣка.

ство

По римскому праву , имущества дѣлятся : на недвижимыя , движи-

мыя и движущіяся; къ послѣднимъ относятся животныя и рабы . Выше

я уже доказалъ , что по теоріи нельзя считать собственностью чело-

вѣка—существа живыя , поэтому я признаю только первые два рода

имуществъ.

Законодательство наше придерживается римскому праву, хотя от-

носитъ движущееся имущество къ движимому: 401 ст . Т. Х. (изд .

1857) относитъ къ этому роду имуществъ лошадей и скотъ ; а 404 ст .

того же тома причислила къ нему права на крѣпостныхъ людей безъ

Т. ХСІІ. Отд. І. 30
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Пятземли . Въ настоящее время послѣдній законъ, бывшій
чернымъ

номъ нашей народности , отмѣненъ . Вглядитесь въ самый законъ и вы

убѣдитесь , что онъ, если можно такъ выразиться, краснѣмъ за самаго

себя: закону совѣстно было сказать , что крѣпостной есть вещь; а по

тому онъ говорить, что крѣпостное право есть движимое имущество.

Но право есть идеальная сторона имущества, и законъ безъ опредѣлен

ной цѣли не могъ сказать юридической безсмыслицы .

Дробленіе нашимъ законодательствомъ имуществъ на разные роды

и виды имѣетъ у насъ великое юридическое значеніе : каждый родъ

и видъ имѣютъ свои особенности не только относительно пользованія,

владѣнія и распоряжения , но относительно судебной защиты , купли ,

заклада , дара , наслѣдованія , секвестра и т. д . Вотъ почему и я дол

женъ высказать свои практическiя замѣчанія по этому важному пред

мету .

Существенное отличие имуществъ недвижимыхъ отъ движимыхъ

заключается у насъ въ слѣдующихъ чертахъ: 1 ) Недвижимымъ насе

меннымъ имуществомъ можетъ владѣть только потомственный дворя

нинъ ( * ) ; движимою вещью могутъ владѣть всѣ сословія . 2) Первое

имущество можетъ быть родовое или благоприобрѣтенное; второе ни

когда не можетъ сдѣлаться родовымъ. 3 ) Первое пріобрѣтается по ак

тамъ, совершеннымъ крѣпостнымъ порядкомъ; второе — явочнымъ

или домашнимъ. 4 ) Право первaго защищается въ судѣ , порядкомъ

вотчиннымъ; второе — исковымъ. 5 ) Первое въ завѣщаніи и даренін

ограниченно ; второе въ этихъ отношеніяхъ безусловно. 6) Самая

опись , оцѣнка и продажа первыхъ — сложнѣе по первымъ предметамъ,

чѣмъ по вторымъ. 7) Первыя , когда они суть родовыя имущества,

подлежатъ выкупу; вторыя—вѣтъ.

Опредѣливши такимъ образомъ существенную разность этихъ

двухъ главных родовъ имуществъ, обратимся къ ихъ видамъ:

A) Виды недвижимыхъ имуществъ.

Недвижимыя имущества бываютъ: родовыя и благоприобрѣтен

ныя , раздѣльныя и нераздѣльныя, населенныя и пустоши, майораты

и заповѣдныя.

1) Родовыя и влагопPIOВРѣТЕнных имущества.

Вопросъ, стояцій здѣсь на первому планѣ есть тотъ : почему у

насъ только недвижимым имущества могутъ быть родовыми? Вопросъ

(* ) Ненаселеннымъ имуществомъ могутъ владѣть остальныя сословія .
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этотъ былъ разрѣшенъ въ Россіи путемъ не теоретическимъ, а прак-

тическимъ . Въ теоретическомъ смыслѣ , оба рода имуществъ могутъ

быть родовыми : какъ земля и постройки могутъ достаться мнѣ по на-

слѣдству, такъ точно могутъ ко мнѣ дойти этимъ путемъ капиталы и

вещи. Но нужно вспомнить обычаи русскаго народа , его обществен-

ныя и частныя потребности и нужды , тогда мы увидимъ, почему за-

конъ принялъ за принципъ, что только недвижимыя имущества мо-

гутъ быть родовыми . До настоящаго времени сохранилось въ нашемъ

народѣ благоговѣніе и любовь къ предметамъ и вещамъ , которыя

были собственностью его предковъ : эта страсть простирается не толь-

ко на недвижимость , но и на движимость . Любовь нашего народа къ

той недвижимости, на которой онъ родился, есть общечеловѣческое

чувство-любовь къ родинѣ : гдѣ человѣкъ родился, выросъ, воспи-

тался, тамъ онъ связывается со всѣми предметами такими сильными

духовными узами, что оторвавши его отъ этой родной почвы , часто

разрушаешь все земное его бытіе . Тоска по родинѣ одинъ изъ са-

мыхъ ужасныхъ бичей рода человѣческаго ; поэтому неудивительно ,

если велико-русскій народъ отстаиваетъ свою отчину , а малороссій-

скій свою батьковщину , Подъ вліяніемъ этихъ ' нравственныхъ при-

чинъ установился у насъ принципъ , что отчина должна перейти къ ея

законнымъ наслѣдникамъ. Движимое же имущество не все могло при-

нять подобный характеръ ; состоя по большей части изъ вещей тлѣн-

ныхъ или удовлетворяющихъ временныя нужды, наконецъ составляя

предметъ удобный для обмѣна продуктовъ , движимое имущество не

могло, во всемъ своемъ составѣ , укрѣпиться исключительно въ дан—

номъ родѣ . Вотъ почему завѣтными стали у насъ только такіе предме-

ты, которые были нетлѣнны и съ которыми были соединены какіе

нибудь духовные интересы ; сюда отнести можно : иконы, оружіе , ут-

варь и разныя драгоцѣнныя одежды и украшенія.

- ---

--

Вовсе другое положеніе было для недвижимости . Въ древней Руси,

когда купля недвижимости не имѣла почти никакого развитія , когда

пріобрѣтеніе ея было основано только на правѣ или наслѣдованія , или

даренія , или пожалованія , то естественно, что отчина , имѣя лишь

два акта пріобрѣтенія наслѣдованіе и дареніе , требовала только

ограниченія этихъ двухъ моментовъ пріобрѣтенія. На этомъ основа-

ніи и возникли два постановленія : что родоваго имущества не должно

дарить или завѣщать ни чужеродцамъ, ни дальнимъ наслѣдникамъ,

помимо ближайшихъ . Въ древности этими двумя постановленіями

цѣль достигалась : родовыя имущества или вотчины всегда отходили

къ законнымъ наслѣдникамъ ; относительно же завѣтныхъ движи-

мыхъ вещей законъ не могъ сдѣлать того, что онъ установилъ для

недвижимости. Движимость, какъ я выше сказалъ , будучи удобнымъ
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предметомъ для обмѣна , не могла долго удерживаться въ данномъ

родѣ ; кромѣ этого множество разныхъ другихъ причинъ уничтожали

движимость : и законодательство предоставило ее въ полное распоря-

женіе ея владѣльца. Но и завѣтность недвижимости не была у насъ

политическимъ принципомъ; это доказывается тѣмъ, что когда, послѣ

Петра I , купля недвижимости получила свое надлежащее развитіе, то

отчинному праву былъ нанесенъ жестокій ударъ . Законъ не ограни-

чилъ продажу отчины; а русскій народъ отличается широкостью

своей натуры. Пока въ народѣ существовала восточная роскошь съ

примѣсью доморощенной, до тѣхъ поръ землевладѣльцы не разоря-

лись : роскошь заключалась въ драгоцѣнныхъ вещахъ и утвари; оде-

жда- изъ дорогихъ мѣховь и тканей. Но все это переходило изъ рода

въ родъ, носилось по большимъ праздникамъ , а по буднямъ прята-

лось и тщательно сохранялось въ кладовыхъ . Поѣсть и угостить-

* нашъ народъ также любилѣ ; но большая часть угощенья состояла изъ

домашнихъ принасовъ и напитковъ . Всѣ эти черты частной русской

жизни сохранились и въ настоящее время въ нашемъ купеческомъ,

мѣщанскомъ и крестьянскомъ быту, во всей ихъ простотѣ , тамъ гдѣ

эти сословія не подражаютъ дворянству , а по ихъ выраженію, госпо-

Дамъ. Землевладѣльцы же наши или, что все равно , наше дворянство,

послѣ Петра I усвоивши себѣ предметы роскоши цивилизованной

Европы, и не сбросивъ съ себя совершенно татарской оболочки, увле-

клись своею широкою натурою, стали плохо заниматься своими хо-

зяйствами , разоряли свои имѣнія . Это положеніе дѣлъ землевладѣль-

цевъ—съ одной стороны вызвало развитіе продажи недвижимости;

съ другой—побудило правительство подвергать отчины отвѣтствен-

ности за долги владѣльцевъ. Послѣднее постановленіе нанесло оконча-

тельный ударъ отчинному праву : въ настоящее время вы не много

насчитаете землевладѣльцевъ, которые бы могли опредѣлять дальше

Екатерины и владѣніе ихъ рода даннымъ имуществомъ ; большая

часть имѣній пріобрѣтена или въ прошломъ вѣкѣ , или въ прошлыя

два царствованія.

1.

Вслѣдствіе этого , мы вправѣ сказать , что въ Россіи отчинное

право никогда не было политическимъ принципомъ , мы считаемъ

его только обычаемъ, имѣвшимъ своимъ основаніемъ привязанность

народа къ своему мѣстоположені
ю . Государственн

ыя повинности и

обязанности у насъ налагались только правомъ помѣстнымъ, и если

бы первое право было политическимъ принциномъ , то надобности не

было бы установить второе . Кромѣ этого , если бы отчины имѣли по-

литическое значеніе , то законодательст
во ограничило бы его въ правѣ

распоряженія, подобно майоратамъ ; правда , при Петрѣ I законодатель-

ство сдѣлало попытку обратить всѣ недвижимыя имущества въ майо-

1
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раты, но мысль его не получила практическаго примѣненія , и законъ

его объ единонаслѣдіи палъ при Аннѣ Іоанновнѣ . Съ самыхъ же

древнѣйшихъ временъ до Петра Великаго , мы не встрѣчаемъ ни

одного явленія, подобнаго его закону объ единонаслѣдіи , и если отчи-

ны переходили изъ рода въ родъ, то единственно только потому, что

продажа недвижимости была слабо развита и что роскошь дворянства

была соразмѣрна его средствамъ. Будучи , такимъ образомъ, выраже-

ніемъ только одной любви народа къ своей родинѣ , отчинное право,

не имѣя поддержки въ законодательствѣ , потеряло свое древнее зна-

ченіе и въ настоящее время сдѣлалось юридическимъ анахронизмомъ.

И въ самомъ дѣлѣ: на имуществѣ родовомъ я могу дѣлать долги, могу

его продать, закладывать ; но дарить и завѣщать его я не вправѣ.

Съ другой стороны, наслѣдники не вправѣ требовать , при жизни вла-

дѣльца, выдѣла части изъ родоваго имущества, равно дѣлать долги на

это имущество . На что же могутъ разсчитывать наслѣдники? Единст-

венно на тотъ только случай, когда владѣлецъ , не успѣвши надѣлать

долговъ или заложить или продать родовое имущество, помретъ....

Признаюсь , если на такомъ началѣ основывать политическій прин-

ципъ (если онъ только предполагается) , то онъ не слишкомъ твердъ

ч едва ли можетъ достигнуть цѣли . Практика указываетъ намъ, что

не трудно обойти законы , запрещающіе завѣщать и дарить родовое

имущество : вмѣсто дарственной записи, совершаются купчія крѣпо-

7 сти; вмѣсто духовнаго завѣщанія, оставляются чужеродцу или даль-

11 нему родственнику или крѣпостныя заемныя письма, о безденежности

которыхъ никакихъ споровъ не принимается , или же закладныя....

Вотчинная же наша процедура заканчиваетъ рѣшительное пораженіе

законовъ о родовыхъ имуществахъ : спустя два года по вводѣ кого

либо во владѣніе по духовному завѣщанію, никакихъ споровъ противъ

b него не пріемлется ; также , по вводѣ кого либо во владѣніе имущест-

вомъ , если возникаетъ тяжба, то имѣніе остается до окончанія тяжбы

въ рукахъ того лица , кто введенъ во владѣніе .... Обратите вниманіе

на эти постановленія : вся сила здѣсь на сторонѣ отвѣтчика; спустя

два года по вводѣ его владѣніе, истецъ теряетъ право начать искъ;

если истецъ начинаетъ процессъ даже немедленно по вводѣ во

владѣніе, то имущество оставляется все-таки въ рукахъ отвѣтчика;

къ этому присовокупите еще то, что истцу запрещено дѣлать долги

на ожидаемое имъ имущество . Прошу покорно, послѣ этого , начать

безконечную вотчинную тяжбу.... Отвѣтчику даны средства для жиз-

ни и веденія процесса, а я борись съ нимъ голыми рукона; при та-

кихъ же обстоятельствахъ у насъ въ Россіи очень много ѣешь! ..

Послѣ этого , къ чему же служить у насъ юридическое понятие о

родовомъ имуществѣ? Не для того ли только , чтобы размножать про-

1
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цессы и доставлять доходы опекамъ и судамъ? Другаrо значенія я не

вижу въ этомъ учрежденіи ; политическимъ оно не можетъ назваться ,

потому что оно въ нашемъ отечествѣ рѣшительно не имѣегъ никакого

общественнаго значенія ; юридическаго же смысла въ немъ нельзя до

биться.... Учреждение при такихъ условіяхъ приноситъ одно лишь

змо : оно только размножаетъ процессы ; а каждое законодательство

должно изыскивать всѣ способы и мѣры , чтобы уничтожить поводы

къ процессамъ этимъ жесточайшимъ бичамъ общественнаго спо

койствия и блага . Притомъ, неужели наше законодательство предпола

гаетъ , что запретивши завѣщать и дарить родовое имущество чуже

родцамъ и дальнимъ родственникамъ, помимо ближайшихъ, оно спра

ведливо?... Выше я показалъ, какимъ образомъ практика обходить

эти постановленія; здѣсь же отвѣчу , что справедливаго въ этомъ

учреждении я ничего не вижу.... Законодательство полагаетъ , что

владѣлецъ даннаго родоваго имущества часто можетъ увлечься раз

ными личностями и страстями и устранить совершенно несправедли

во своего достойнаго наслѣдника ? Но мы по этому предмету разсуж

даемъ такъ: во сколькихъ случаяхъ могутъ быть обижены этимъ за

кономъ наслѣдники , столько же разъ могутъ быть имъ обижены чу

жеродцы . У меня можетъ быть негодяй наслѣдникъ, и законъ, огра

ничивая меня въ родовомъ моемъ имуществѣ, лишаетъ меня возмож

ности сдѣлать добро порядочному человѣку. Конечно , можетъ быть и

обратный случай ; но вы ничѣмъ не докажете , чтобы случаи , когда

родственники обижены , превышали случаи обиды чужеродцевъ. Прак

тика , напротивъ того, указываетъ намъ , что большая часть духов

ныхъ завѣщаній о благоприобрѣтенномъ имуществѣ, не подлежа

щемъ никакимъ ограниченіямъ, пишутся въ пользу прямыхъ наслѣд

никовъ. Въ этомъ можно убѣдиться по ничтожной суммѣ, поступаю

щей ежегодно въ казну за переходъ имуществъ по завѣщаніямъ къ

чужеродцамъ или дальнимъ родственникамъ . Въ судахъ находится

больше процессовъ по дѣламъ о нарушеніи завѣщаніями законовъ

о родовыхъ имуществахъ, нежели случаевъ передачи благопріобрѣте

наго имущества не ближайшимъ родственникамъ. Но въ этомъ причи

ною самъ законъ: ограничивъ права вотчинника относительно распоря

женія , на случай смерти своей , родовымъ имуществомъ, законъочень

часто возстановляетъ его противъ наслѣдниковъ. Старый холостякъ

и старая дѣва , раздражительные и безъ того, по своему одиночеству,

видятъ въ своихъ наслѣдникахъ, явныхъ или тайныхъ враговъ, раз

считываюӯахъ минуты и секунды , когда они помрутъ. Подобныя

мысли до эго иногда преслѣдують этихъ лицъ, что онѣ становятся

для нихъ какою - то маніею. Въ особенности эти лица бываютъ сильно

озлоблены , когда у нихъ есть побочныя дѣти или какiя нибудь сим
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татіи. То же самое явленіе мы видимъ и у супруговъ бездѣтныхъ; са-

- собою разумѣется, что ближайшая нравственная и матеріальная

связь, есть въ брачной жизни : каково же должно быть одному изъ су-

круговъ, когда онъ не вправѣ отдать другому супругу своего родо-

ваго имущества даже въ пожизненное владѣніе и когда онъ можетъ

ему изъ него выдѣлить только указную 1/1 часть, а остальныя 6/, дол-

жны отойти къ совершенно чуждымъ ему лицамъ и часто такимъ

дальнимъ родственникамъ , родство которыхъ трудно даже опредѣ-

лить какимъ нибудь общеупотребительнымъ названіемъ. Само собою

разумѣется, что такое положеніе не можетъ не побудить подобныхъ

лицъ къ нарушенію закона.

Запрещенный плодъ всегда кажется вкуснѣе незапрещеннаго; такъ

уже устроено сердце человѣка . Если бы не было ограниченія въ ро-

довыхъ имуществахъ , не было бы повода ни холостякамъ, ни ста-

рымъ дѣвамъ , ни бездѣтнымъ супругамъ считать своихъ ближай-

шихъ родственниковъ своими естественными врагами ; они бы не

удалялись отъ нихъ , не имѣли бы противъ нихъ предубѣжденія ; а

главнѣе всего, не имѣли бы повода вкусить запретный плодъ, то есть,

другими словами, нарушить законъ о родовыхъ имуществахъ.

На основаніи этихъ данныхъ, мы приходимъ къ заключенію, что въ

учрежденіи родовыхъ имуществъ нѣтъ ничего прочнаго политическаго ,

ни абсолютно справедливаго; и такъ какъ оно, напротивъ того , только

есть поводъ къ безконечнымъ процессамъ и ненависти между род-

ственниками, то подобное учрежденіе должно быть уничтожено въ

томъ смыслѣ, какъ оно существуетъ въ настоящее время.

Съ понятіемъ родовыхъ имуществъ соединяю я только понятіе

о выкупѣ.

« Выкупъ есть право кровныхъ родственниковъ на обращеніе къ

себѣ родовыхъимуществъ, отчужденныхъ, по продажамъ, во владѣніе

чужеродцамъ » (“) .

Мы находимъ этотъ законъ совершенно справедливымъ. Я уже

нѣсколько разъ говорилъ, что человѣкъ сильно привязанъ къ мѣсто-

рожденію своему и своихъ предковъ. Да и неудивительно : очень ча-

сто въ родовыхъ имѣніяхъ лежатъ могилы нашихъ родственниковъ

или другихъ дорогихъ намъ лицъ ; или же съ каждымъ предметомъ ,

въ данномъ имуществѣ, сопряжены какія нибудь свѣтлыя и дорогія

намъ воспоминанія . Эти нравственныя причины заслуживаютъ того,

чтобы законодательство разрѣшило кровнымъ родственникамъ данна-

го владѣльца-выкупить его родовое имущество , когда онъ не могъ

удержать его въ своемъ владѣніи . Находя поэтому законъ о правѣ

(* ) Ст. 1346, т. Х. К. 1. , изд. 1837 г.
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выкупа совершенно справедливымъ , я однакоже полагаю , что даль-

нѣйшее развитіе этого закона у насъ крайне несовершенно.

Законы по этому предмету у насъ распадаются на три отдѣла

1 ) о правѣ выкупа (* ) ; 2) о лицахъ имѣющихъ право выкупа (“) ;

3) о срокѣ и цѣнѣ выкупа (***) .

I. О ПРАВѣ выкупа.

Выше я показалъ , какъ законъ опредѣляетъ право выкупа; затѣмъ

начинаются слѣдующія ограниченія этого права:

а ) « Родовыя имущества не подлежатъ выкупу, когда они прода-

жею перешли въ тотъ же родъ , хотя бы ихъ пріобрѣтатели происхо-

дили отъ общаго родоначальника по женскому колѣну и носили дру-

гую фамилію. »

Этотъ законъ , по нашему мнѣнію , противорѣчитъ слѣдующему:

«Право выкупа принадлежитъ кровнымъ родственникамъ, которые

продавцу имѣнія суть ближайшіе наслѣдники. Оно переходитъ отъ

ближнихъ родственниковъ, къ дальнимъ, согласно съ правилами за-

коннаго наслѣдованія , по линіямъ и степенямъ » (****) .

Выше было доказано мною , что понятіе о родовыхъ имуще-

ствахъ не есть у насъ идея политическая, а она основана на чисто

духовномъ началѣ : любви человѣка къ своему мѣсторожденію. Со-

гласно съ этимъ принципомъ и справедливъ законъ, основывающій

порядокъ выкупа на степени родства даннаго лица съ продавцами ро-

доваго имущества. Естественно , чѣмъ ближе я къ этому лицу по кро-

ви, тѣмъ ближе я могу чувствовать духовные интересы къ его иму-

ществу. Послѣ этого становится яснымъ, что , при такихъ данныхъ,

имущество должно отойти ко мнѣ безусловно, независимо отъ того ,

отошло ли оно къ чужеродцу или дальнему моему родственнику. Въ

обоихъ этихъ случаяхъ мнѣ должно быть предоставлено право выку

па , иначе нарушится основная идея закона.

б) «Когда родовое имущество покупщикомъ или его наслѣдника-

ми возвращено будетъ добровольно продавцу или его наслѣдникамъ ,

тогда родственники послѣднихъ теряютъ право выкупа» .

Вѣроятно , по поводу какого-нибудь судебнаго спора возникъ

этотъ законъ . Но въ такомъ случаѣ слѣдуетъ также предложить зако-

нодательству вопросъ : имѣю ли я право на чужой землѣ дышать воз-

(*) Тамъ же, ст . 1346—1334.

(**) Тамъ же , ст . 1383—1362.

(***) Тамъ же , ст . 1362—1373 .

(**** ) 1355 cт. , т . X. K. 1 .
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духомъ?... «Помилуйте » , скажете вы : « кто-жь спрашиваетъ о такихъ

пустыхъ вещахъ! ... » А развѣ вопросъ разрѣшаемый вышеприведен-

нымъ мною закономъ не можетъ сравниться съ моимъ? Вникните , въ

чемъ его сущность : онъ даетъ мнѣ право выкупать мое имущество

преимущественнѣе другихъ моихъ родственниковъ ; да вѣдь это само

собою вытекаетъ изъ того закона , что права лицъ на выкупъ опре-

дѣляются степенью близости родства къ продавцу. Какія же еще тол-

кованія здѣсь нужны ! Само собою разумѣется, что по общему закону

мои наслѣдники имѣютъ ближайшее право на выкупъ, и если покуп-

щикъ возвратилъ имъ добровольно имущество, то какой же еще вы–

кунъ можетъ быть со стороны моихъ дальнихъ родственниковъ .

Другое дѣло было бы , если бы законъ упомянулъ только о продав—

цѣ. Въ этомъ случаѣ, въ самомъ дѣлѣ , раждается мысль слѣдующая:

законодательство наше предоставило право выкупа только родствен-

никамъ продавца , но не самому продавцу. При такомъ же порядкѣ и

долженъ возникнуть вопросъ: а если покупщикъ возвратитъ продав—

цу имущество, то родственники послѣдняго могутъ ли его выкупить?

Если бы законъ отвѣчалъ утвердительно , то это была бы юридиче-

ская нелѣпость и величайшая несправедливость ; если кто нибудь рѣ-

шается продать свое родовое имущество , то вѣроятно это дѣлается

по нуждѣ и какъ крайность. Почему же лишать меня возможности

возвратить мнѣ имущество , когда я вновь собрался съ средствами?…… .

Можетъ ли меня законъ наказать за то , что я несчастливъ въ моихъ

дѣлахъ? Согласно этимъ даннымъ я и полагаю , что было бы спра-

ведливо вообще продавцу родоваго имущества предоставить право вы-

купа, преимущественнѣе предъ всѣми родственниками.

в) «Когда родовое имѣніе за долги или по залогамъ (по какимъ:

казеннымъ или частнымъ?) и обязательствамъ владѣльца продано бу-

детъ съ публичнаго торга, тогда нѣтъ выкупа » .

По смыслу этого закона , выкупъ разрѣшается единственно въ томъ

случаѣ , когда родовое имѣніе продано по купчей крѣпости . Но мы не

видимъ никакихъ , ни юридическихъ, ни политическихъ , ни нравст-

венныхъ причинъ, почему бы имущество , подвергшееся публичной

продажѣ , не подлежало выкупу ? Если законъ предполагаетъ эту

мѣру, какъ устрашительную , для побужденія лицъ недопускать иму-

щество свое до публичной продажи , то мнѣ кажется, что цѣль закона

не достигается. Кто запуталъ свои дѣла такъ , что вынужденъ продать

свое имущество , для удовлетворенія кредиторовъ, тотъ ужь и такъ на-

казанъ своимъ положеніемъ ; поэтому нечего ужь больше его карать .

Притомъ , эта кара не столько относится къ нему , какъ къ его родст-

венникамъ: такъ какъ запрещеніе выкупать имущество простирается

непосредственно на нихъ. «И по дѣломъ этимъ господамъ » , замѣтитъ
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кто нибудь : « Почему они допустили до публичной продажи свое родо

вое имущество » .

Но развѣ законъ разрѣшаетъ имъ, при публикации о продажѣ ихъ

родоваго имущества, явиться уплатить долги своего родственника и

оставить имѣніе за собою?... А не давши этого права родственни

камъ, нечего ихъ карать за допущеніе публичной продажи ихъ родо

ваго имущества . Притомъ, мы не находимъ никакой юридической раз

ницы между простою куплею и куплею съ публичнаго торга . Въсмыс

мѣ же экономическомъ, раціональнѣе допускать выкупъ имуществъ,

проданныхъ съ публичнаго торга , нежели по купчимъ крѣпостямъ:

въ первомъ случаѣ имущества , по большей части , покупаются за без

цѣнокъ; во второмъ дается настоящая ихъ стоимость. Почему же

первымъ давать преимущество предъ вторыми ?...

г) « Нѣтъ также выкупа, когда за неуспѣшностью публичной про

дажи частные кредиторы или казна взяли имущество въ свою собст

венность » ,

Частные кредиторы , когда , за неуспѣшностію публичной продажи ,

оставляютъ за собою данное имущество , суть тѣ же покупщики , и мы

не видимъ никакихъ причинъ , по которымъ бы они пользовались при

вилегіею, предоставленною имъ закономъ. Развѣ не потому ли , что

по большей части такимъ господамъ достается имущество за безцѣ

нокъ? Другое дѣло, когда казна оставляетъ за собою подобное иму

щество ; здѣсь дѣйствовала политическая цѣль: законодательство въ

этомъ случаѣ имѣло въ виду недвижимыя населенныя имѣнія . Если

за долги подобныя имущества поступали къ казнѣ въ ея собствен

ность, то крестьяне освобождались отъ крѣпостной зависимости и

входили въ разрядъ государственныхъ крестьянъ. Для такой великой

государственной цѣли можно было пожертвовать частными интере

сами; но въ настоящее время законъ этотъ потерямъ свое значение:

съ уничтоженіемъ крѣпостнаго права , онъ становится излишнимъ.

д ) « Какъ родовое имущество , перешедшее въ чужой родъ , а потомъ

возвратившееся въ свой родъ покупкою (а не выкупомъ), дѣлается

благопріобрѣтеннымъ—то оно выкупу при вторичной продажѣ подле

жать не можетъ » .

Вотъ законъ, достойный быть причисленнымъ къ средневѣко

вымъ схоластическимъ тенденціямъ! Здѣсь все основаніе бук

ва закона ! Видите ли :
я продаю имущество чужеродцу и потомъ

покупаю отъ него назадъ это имущество , и этимъ Формулированіемъ

оно преобразуется изъ родоваго - въ благоприобрѣтенное. Я не пони

маю , какимъ образомъ обмѣнъ бумагъ можетъ произвести такой пере

воротъ въ самомъ свойствѣ имущества ?... вѣдь понятие о родовому

имуществѣ не есть абстрактная идея : въ немъ понимаемъ мы данное
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имущество , гдѣ родились наши предки и отцы, гдѣ со всякою вещью

сопряжено какое нибудь дорогое намъ воспоминаніе.... Родовое иму

щество есть предметъ, который, пройдя тысячи рукъ, все - таки будстъ

7 моимъ родовымъ имуществомъ ; понятия о томъ , что оно связано съ

моими духовными интересами , — вы не уничтожите никакими актами

укрѣпленія.

е) « Ненаселенныя земли , проданныя отъ лица одного состоянія

лицамъ другаго, выкупу не подлежатъ » .

Если законъ оказалъ такую честь ненаселеннымъ имуществамъ, то

3. Почему это не установлено для другихъ недвижимыхъ имуществъ.

Мы понимаемъ, что населенныя недвижимия имущества , будучи при

надлежностью дворянства , должны были держаться въ рукахъ одного

и того же сословія. Но Фабрики , заводы , лавки , домы и другая недви

жимость могли вѣдь переходить въ руки разныхъ сословій , подобно

ненаселеннымъ землямъ? Притомъ, какую роль тутъ играетъ раз

ность сословныхъ правъ? Развѣ разность сословій налагаетъ клеймо

- позора или превосходство на незаселенныя земли ? Понятно еще бы

1 ло бы , если бы пустоши , отходя къ сельскимъ обывателямъ , не

подлежали выкупу дворянина ; здѣсь была бы по крайней мѣрѣ по

митико- экономическая цѣль : дворянинъ неспособенъ извлечь столь

ко пользы изъ земли , сколько крестьянинъ. Но почему бы , спраши

вается , сельскій обыватель не могъ выкупать своего родоваго клочка

земли огъ дворянина ? Тутъ, признаюсь , нѣтъ ужь достаточнaго основа

нія ни экономическаго , ни политическаго . Мнѣ кажется , если при вь

купѣ допускатьужь разность вълицахъ, то скорѣе можно былобы допу

стить разность пома : мужчина долженъ же быть услужливымъ кава

меромъ , и по мнѣнію нѣкоторыхъ журналовъ, он долженъ ни о чемъ

иномъ съ женщиною говорить , как только о ея красотѣ ; а угодли

вость его должна заключаться въ томъ, чтобы подносить ей, во всякое

время пароксизма его вѣжливости, конфекты ....

ж) Право выкупа ясно опредѣлено закономъ, какъ мною объяснено

выпе; къ чему же служить послѣ того 1351 ст. т . X. , говорящая:

«ни въ какомъ случаѣ не подлежатъ выкупу : 1 ) имущества благопрі

обрѣтенныя и 2) имущества движимыя . »

Коль
скоро законъ сказалъ, что выкупу подлежать только иму

щества родовыя, то , нечего упоминать объ имуществахъ благоирі

обрѣтенныхъ. Наконецъ, сказавши ужь о послѣднихъ, нечего было

присовокуплять « имущества движимыя » , такъ какъ эти имущества

суть только виды понятия о благоприобрѣтенныхъ имуществахъ. Само

собою разумѣется, все , что принадлежить роду, то принадлежить и

виду . Такiя излишнія подробности увеличиваютъ только объемъ Сво

да и запутываютъ лишь его смыслъ.

9

Р

р

Р



64 СОВРЕМЕНникъ .

3) « Право выкупа на губерніи Черниговскую и Полтавскую не рас

пространяется » .

Мы уже доказали выше раціональность права выкупа , поэтому

мы не находимъ никакихъ данныхъ, почему же Черниговскую и

Полтавскую губерніи исключить изъ общаго правила . Но возразятъ

быть можетъ , что малороссійскія наши губерніи , въ гражданскомъ

законѣ, имѣютъ много различій съ общимъ напіймъ закономъ , отъ

того , что у нихъ дѣйствуют законопoлoжeнiя Литовскаго статута .

Дѣйствительно, это совершенно справедливо ; но здѣсь дѣло въ томъ,

что вышеприведенный мною законъ вовсе не взять изъ Литовскаго

статута : До изданія : Свода Законовъ малороссійскія губерніи руково

дились исключительно статутомъ, и когда возникали юридическое во

просы по казуснымъ дѣламъ, то они разрѣшались не общимъ нашимъ

закономъ, и не раціональнымъ путемъ, а простымъ правиломъ: при

нимать только то , что выговорено въ статутѣ.... Если же чего ви

будь тамъ не было , то значило , что этого дѣлать нельзя. Подобной уча

сти подвергея въ 1817 году и вопросы о выкупѣ: такъ какъ въ стату

тѣ не было никакихъ законопoлoжeнiй по этому предмету , то наше

законодательство и рѣшило, что это право не должно существовать въ

малороссійскихъ губерніяхъ. Но при этомъ наше законодательство не

вникнуло въдухъ малороссійскаго народа : привязанность малоросса къ

своему родному краю , къ своей батьковщинѣ , достигаетъ самого вь

сокаго развитія: съ большими усиліями и только въ крайности раз

стается онъ съ своимъ родимымъ краемъ; а свою батьковіцину онъ

не промѣняет , ни за какія блага . Понятие о батьковпцинѣ такъ освя

щено въ ихъ умахъ и сердцѣ, что оно доводится ими до крайности.

«1" Тамъ міні; случалось неоднократно разбирать случаи перехода дан

наго имущества въ 3 и 4 -мъ кожнѣ: внукъ продавца являлся , по мало

российскому выраженію, править хату , проданную ею дѣдомъ. Отвѣт

чикъ объясняъ, что отецъ или дѣдъ его , купивши хату ; перестрой.г .

ее вновь.... Зная , какъ велико значеніе батьковіцины для малоросса и

убѣдясь по опыту, что здѣсь никакие юридические и справедливые дю

воды не помогутъ, я предоставлямъ мѣшеніе вопроса о батьковщинѣ

міру или , какъ говорится по малороссійски , громадѣ. Рѣшеніе грома

ды было всегда въ пользу истца . Были у меня даже такіе случаи , что

являлись ко мнѣ непосредственные владѣльцы усадьбъ и отказыва

мись отъ нихъ добровольно въ пользу другихъ лицъ, на томъ основа

нія , что он быми батьковщиной этихъ лицъ. Извѣстно , что прежніе

помѣщики не слишкомъ уважали батьковщину и тасовали крестьяна

ии и ихъ усадьбами по своему усмотрѣнію. Отъ этого вышло то , что

имѣнія , раздробившись впослѣдствии времени , попались въ руки

разнымъ помѣщикамъ, и теперь крестьянинъ моего сосѣда правитъ
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свою батьковщину въ моемъ имѣніи , и обратно. При такомъ высокомъ

понятіи малоросса о своей батьковщинѣ, мнѣ кажется, что наши об-

щіе законы о выкупѣ были бы для него не только умѣстны , но даже

необходимы, какъ насущная потребность этого народа. : .

II . О лицахъ , имѣющиХЪ ПРАВО ВЫКУПА.

a) «Право выкупа принадлежитъ кровнымъ родственникамъ, кото-

рые продавцу имѣнія суть ближайшіе наслѣдники. Оно переходитъ отъ

ближнихъ родственниковъ къ дальнимъ, согласно съ правилами за-

коннаго наслѣдованія по линіямъ и степенямъ» .

Законъ этотъ вполнѣ раціоналенъ и справедливъ ; но выше я

уже доказалъ всю несправедливость того постановленія, что самъ про-

давець устраняется отъ выкупа. Но положимъ, что законъ хотѣлъ

его покарать этимъ исключеніемъ . Почему же дѣти и внуки продавца

подвергнуты этому исключенію? ... По цитатамъ Свода Законовъ ока-

зывается, что эти постановленія почерпнуты изъ Уложенія Алексѣя

Михайловича. Теперь дѣло понятно : даже въ прошломъ вѣкѣ чело-

вѣкъ наказывался за проступки совмѣстно съ своимъ потомствомъ .

Дѣти и внуки въ настоящемъ случаѣ неминуемо должны были под-

вергнуться участи своего родителя. Послѣ же его смерти имъ разрѣ-

шался выкупъ, и то въ томъ лишь случаѣ, когда имѣніе не было вы-

куплено другими родственниками. Если не допускать принципа кары

въ законѣ , то мы рѣшительно не видимъ никакихъ основаній , ни юри-

дическихъ, ни нравственныхъ , по которымъ бы дѣти и внуки долж-

ны были быть исключены , при жизни своего родственника , въ правѣ

выкупа. Намъ кажется очень простымъ и естественнымъ, что если я

разорился и продалъ свое родовое имущество, то приличнѣе всего ,

когда дѣти мои или внуки, пріобрѣвъ средства, могутъ выкупить это

имущество. Въ этомъ случаѣ близость моихъ кровныхъ отношеній

къ выкупающимъ мое родовое имущество, можетъ быть для меня

чрезвычайно благодѣтельна: дѣти, выкупивши его, могутъ оставить

меня жить въ томъ имѣніи, гдѣ я выросъ , воспитался и гдѣ похоро-

нены лица , близкія моему сердцу. Этого-то послѣдняго утѣшенія

лишаетъ меня законъ своимъ ограниченіемъ , и за что? За то, что я

имѣлъ несчастіе разориться и лишился на старости лѣтъ куска хѣ-

|ба.... И неужели законъ могъ видѣть въ актѣ выкупа моими дѣтьми

и внуками моего родоваго имущества что-нибудь оскорбляющее мое

родительское самолюбіе? Кому же ближе быть преемниками моими въ

данномъ имуществѣ , какъ не моимъ потомкамъ ? ... Но не видѣлъ ли

законъ въ этомъ дѣйствіи какого нибудь злоупотребленія? Запретивъ
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•

продавцу воспользоваться этимъ правомъ, законъ, быть можетъ, бо

ялся, что съ разрѣшеніемъ внукамъ и дѣтямъ его выкупать имуще-

ство , продавецъ именемъ вторыхъ будетъ дѣйствовать и такимъ об-

разомъ рушится цѣль закона—наказать продавца. Если законодатель-

ство хотѣло связать продавца, то вяжи его сколько угодно; выдумы–

вай всѣ возможныя мѣры , чтобы онъ не могъ избѣгнуть кары закона;

но мѣры эти должны имѣть индивидуальный характеръ , и внуки или

дѣти продавца никакъ не могутъ сдѣлаться ихъ орудіемъ.

Кромѣ этого законъ говоритъ: «по смерти неотдѣленныхъ дѣтей ,

внуки продавца, при жизни его, не имѣютъ права выкупа » . Значитъ

что отдѣленныя дѣти имѣютъ право выкупа? Но вѣдь законъ глухо го-

воритъ, что дѣти , при жизни ихъ родителей, не имѣютъ права вы-

купа; поэтому сюда отнести должно дѣтей какъ отдѣленныхъ, такъ и

неотдѣленныхъ. Кътомуже , запретивъ внукамъ неотдѣленныхъ дѣтей

выкупать родовое ихъ имущество и не упомянувъ внуковъ отъ дѣтей

отдѣленныхъ , законъ этотъ даетъ право послѣднимъ считать, что за-

прещеніе о выкупѣ на нихъ не простирается. Наконецъ обратимся къ

самому понятію отдѣленныхъ и неотдѣленныхъ дѣтей . Развѣ я не мо-

гу пріобрѣсти состоянія помимо моихъ родителей ? Или развѣ дѣти

мои не могутъ, помимо своего дѣда, пріобрѣсти состояніе собствен-

нымъ трудомъ или по наслѣдству отъ своей матери?... И почему за-

конъ даетъ преимущество внукамъ отдѣленныхъ дѣтей предъ внуками

неотдѣленныхъ? Не отъ того ли, что первые и такъ ужь удовлетворе-

ны, получивши часть изъ родоваго имущества своихъ предковъ, а

вторые совершенно обижены въ настоящемъ? За что же лишать ихъ

даже надежды на будущее, —надежды собственнымъ своимъ трудомъ

достигнуть владѣнія родовымъ имуществомъ.

6) «Когда ближайшіе родственники, имѣющіе право выкупа, не хо-

тятъ онымъ воспользоваться , то право сіе они могутъ передать даль-

нимъ родственникамъ чрезъ письменное дозволеніе на выкупъ» .

Первый вопросъ, возникающій здѣсь, есть тотъ: какую формудолж-

но имѣть письменное дозволеніе , требуемое закономъ? Должно ли это

дозволеніе имѣть форму письма или прошенія въ судъ, или крѣпост-

наго или явочнаго акта . Правда , въ 1359 ст. есть намекъ на то, что

дозволеніе должно имѣть форму письма; но по нашему мнѣнію законъ

долженъ выговорить это прямо . Опредѣлительность формы здѣсь по-

тому необходима , что она уничтожаетъ всѣ произвольныя толкованія

въ судахъ по этимъ предметамъ . Самая обязанность испрашивать доз-

воленіе не опредѣлена во времени : законъ долженъ былъ бы постано-

вить срокъ, въ какой дальнѣйшій родственникъ обязанъ ожидать отъ

ближайшаго наслѣдника продавца разрѣшенія на выкупъ; и если отъ

послѣдняго разрѣшенія не послѣдуетъ и онъ къ выкупу самъ не при-
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ступитъ, то дальнѣйшему родственнику должно быть разрѣшено право

выкупа . При настоящемъ же порядкѣ можетъ сдѣлаться слѣдующее :

ближайшій родственникъ или не въ состояніи , или не желаетъ выкупа

родоваго имущества, и вмѣстѣ съ тѣмъ не даетъ дозволенія дальнѣй

шему выкупить родовое имущество ; а между тѣмъ проходить срокъ

выкупа и послѣдній теряетъ невозвратно свое право .

в) « Ближайшие родственники, неимѣющіе права выкупа при жи

выхъ продавцахъ, какъ то : дѣти и внуки , не могутъ давать дозволе

нія на выкупъ ; право сего дозволенія принадлежитъ ближайшимъ по

нимъ родственникамъ» .

Этотъ законъ совершенно излишне введенъ въ Сводъ: коль скоро

внуки и дѣти продавца не имѣютъ права выкупа при его жизни ,

само собою разумѣется, что дальнѣйшіе родственники не обязаны ис

прашивать ихъ разрѣшенія на выкупъ.

г ) « Изъ родственниковъ, равно близкихъ къ продавцу, каждый

имѣетъ право на выкупъ всего имѣнія безъ позволительныхъ писемъ

отъ прочихъ; но сіи послѣдніе могутъ выкупать отъ него слѣдующая

то

имъ части » .

Законодательство наше опредѣляетъ, что если данныя лица отсто

атъ въ родствѣ одинаково отъ извѣстнаго лица , то они пользуются

одинаковымъ же участіемъ въ наслѣдствѣ. Послѣ этого , само собою

разумѣется, что эти права должны въ такой же степени простираться

и на выкупъ : такъ какъ законъ выговорилъ, что право выкупа опре

дѣляется степенью близости родства по общему закону. За тѣмъ нуж

но ми , чтобы законъ еще объяснялъ, что равно близкie родственники

имѣютъ одинаковое участие въ выкупѣ?... Мы понимаемъ также и то ,

почему каждый изъ одинаково близкихъ родственниковъ имѣетъ пра

во выкупа всего имѣнія, безъ позволительныхъ писемъ отъ прочихъ:

въ этомъ случаѣ законъ подразумѣваетъ, что еслибы другие родствен

ники хотѣли воспользоваться своимъ правомъ , то они приступили бы

также къ выкупу и что молчаніе ихъ означаетъ одобрение дѣйствій

родственника. Притомъ же въ подобномъ выкупѣ .они гарантированы

тѣмъ, что во всякое время они могутъ выкупить свои доли . Впрочемъ,

послѣднее постановленіе мы находимъ несправедливым" ь : для того ,

чтобы совершить данный выкупъ , на это 1 ) постановленъ извѣстный

срокъ; 2) я долженъ внести сполна выкупную сумму , которая отправ

ляется въ приказъ общественнаго призрѣнія впредь до рѣшенія дѣла ;

3) я долженъ вести процессъ съ откупщикомъ, который иногда бы

ваетъ нескончаемъ . И, наконецъ, достигнувши выкупа , послѣ боль

шихъ усилій и пожертвованій, я долженъ уступить своимъ родствен

никамъ доли изъ выкупленнаго мною имущества ; и при этомъ даже

не опредѣленъ срокъ, въ какой родственники мои могутъ начать дѣло .
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Я полагаю, что справедливѣе бы было постановить, что тѣ только

изъ родственниковъ равно близкихъ къ продавцу имѣють право на

выкупъ, которые не только заявили свои права въ судѣ, но и пред

ставили туда то количество денегъ , которое причитывается на ихъ

долю .

д) « Лица женскаго пола, чрезъ замужество и перемѣну Фамилии , не

теряютъ права на выкупь имуществъ , вышедшихъ изъ ихъ рода, и

родственники по женскому колѣну, на томъ же самомъ основаніи , до

пускаются къ выкупу , какъ и родственники по мужскому колѣну».

« Родственники допускаются къ выкупу безъ различія лѣтѣ и воз

раста » .

«Къ выкупу не могутъ быть допущены монаществующіе и лица,

лишенныя по суду всѣхъ права состоянія » . ( * )

Всѣ эти три статьи , по моему мнѣнію , совершенно лишній баласть

въ Сводѣ Законовъ.

Женщина чрезъ замужество не теряетъ никакихъ наслѣдственныхъ

имущественныхъ правъ; поэтому она сохраняетъ свои права и при

выкупѣ; то же самое должно сказать и относительно ея потомства .

Лѣта и возрастъ суть синонимы : почему же законъ упомянулъ и

то и другое ? Притомъ развѣ наслѣдственных имущественныя права

ограничиваются возрастомъ человѣка ? Во всемъ нашему законода

тельствѣ,нѣтъ ни одного подобнаго постановленія; поэтому и относи

тельно выкупа совершенно излишне законъ нашъ упоминаетъ о воз

расть.

По общему закону монашествующie , oтрeкшись отъ міра, теряютъ

всѣ имущественныя права . Къ чему же упомянуть ихъ при выкупѣ?

То же самое можно сказать и о лицахъ лишенныхъ всѣхъ правъ со

стоянiя : они считаются политически умершими; слѣдовательно, они ,

теряя
всѣ

гражданскія права , не могутъ ужь пользоваться и правоъ

.выкупа .

Мы находимъ, что въ обоихъ этихъ случаяхъ такъ же излишне упо

мянуть этихъ лицъ , какъ и умершихъ. Смѣшно бы было, если бы

законъ сказалъ: люди умершіе не имѣютъ права выкупа .

е) « Родственники , которые, вмѣсто продавцевъ , къ купчимъ или

при запискѣ въ крѣпостныхъ книгахъ руки приложили , или же въ

евидѣгельствѣ подписались, теряють право выкупа ».

Прошу опредѣлить, на какихъ разумныхъ основаніяхъ возникъ

этотъ законъ?... Въ то время , когда мой родственникъ продавалъ свое

имѣніе , я могъ не имѣть денегъ ; только впослѣдствіи, пріобрѣвши

( ' ) Ст. 1330, 1361 , 1362, пун . 1. т. x , к , 1 , изд . 1887.
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средства, я могъ приступить къ выкупу. Слѣдовательно , если бы я да-

же не былъ тогда ни повѣреннымъ продавца , ни его свидѣтелемъ , я

все-таки не могъ приступить къ выкупу въ то время, когда онъ совер-

шалъ купчую. Чтоже , спрашивается , мѣшало мнѣ въ это время оказать

ему услугу и сдѣлать доброе дѣло быть его повѣреннымъ или сви-

дѣтелемъ ; и за мою же доброту я долженъ быть наказанъ : потерять

право на выкупъ! ... Наказаніе это незаслуженное и вполнѣ несправед-

ливое; оно на практикѣ очень часто имѣетъ самое вредное вліяніе на

семейную жизнь. Положимъ , дядя мой сильно боленъ и дѣла его такъ

запутаны, что только продажа его имущества можетъ его снасти отъ

совершеннаго разоренія , потери кредита и банкротства. Имѣніе

нужно продать ; а онъ боленъ и не можетъ ѣхать въ палату для совер-

шенія купчей ; у него нѣтъ ни одного лица , кому бы онъ могъ по-

ручить это дѣло , кромѣ меня. Я же , съ своей стороны , имѣя право

выкупа и надѣясь имъ воспользоваться , только не сейчасъ, а въ уза-

коненный срокъ, поставленъ въ такое положеніе , что 1) или долженъ

отказать дядѣ въ услугѣ и видѣть его крайнее разореніе ; 2) или же,

, принявши на себя продажу его имущества, потерять право на вы-

купъ .... Какія же нравственныя , политическія или юридическія

основанія имѣетъ въ виду законъ, чтобы быть вправѣ поставить ме-

ня и моего дядю въ подобное положеніе?...

1

.

III. О СРОКѣ и цѣнѣ вЫКУПА.

а) Срокъ выкупа назначенъ трехлѣтній , со дня выдачи покупщику

з купчей крѣпости. Срокъ этотъ вполнѣ раціоналенъ : право выкупа

есть дѣло гуманное ; но если цѣль хороша, то и средства къ ея дости-

5 женію должны имѣть подобный же характеръ . Если бы законъ уста-

новилъ слишкомъ краткій срокъ , тогда родственники продавца могли

бы лишиться своего права по многимъ причинамъ : 1 ) по недостатку

въ данное время средствъ; 2) будучи въ отсутствіи во время продажи,

они могутъ и не знать объ ней ; 3) хотя о продажѣ и публикуется въ

вѣдомостяхъ губернскихъ и сенатскихъ , но никто ихъ не читаетъ;

подобная публикація—очень плохая гласность.

Если бы , обратно , во вниманіе къ этимъ обстоятельствамъ, былъ

назначенъ очень длинный срокъ , то отъ этого страдало бы государст-

венное хозяйство : покупщики , имѣя въ виду законъ о выкупѣ , исто-

щали бы почву земли, разоряли бы имѣнія и дома, имѣя въ виду,

что во всякомъ случаѣ они получатъ ту цѣну, какая обозначена въ

купчей.

T. XCII. OTA. I. 31
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Въ силу этого, закону оставалось избирать такой срокъ, который

бы удовлетворялъ всѣмъ сторонам : этотъ срокъ есть 3 - хълѣтній .

И въ самомъ дѣлѣ : въ этотъ срокъ можно допустить, что я могу узнать

о продажѣ и собраться съ средствами ; покупщикъ же въ 3 года не

можетъ ни разорить до тла постройки , ни истощить совершенно

земли .

-

Но съ однимъ я несогласенъ въ законѣ о 3 -хълѣтнемъ срокѣ :

ст . 1356, т . X , запрещаетъ дѣтямъ и внукамъ неотдѣленныхъ дѣтей ,

при жизни продавца, выкупать имущество родовое; послѣ же смерти

его они допускаются къ выкупу , но только до истеченія трехмѣтнаго

срока , послѣ совершенія купчей крѣпости . Это постановленіе не

имѣетъ уҗь достаточныхъ основаній: дѣти и внуки неотдѣленныхъ

дѣтей и такъ обижены тъмъ, что они лишены , за жизнію продавца ,

права выкупа , такъ какъ продавець можетъ прожить послѣ продажи

родоваго имущества еще много лѣтъ. А тутъ еще законъ выговорилъ

непремѣннымъ условіемъ права выкупа : чтобы продавець померъ до

истеченія 3 лѣтняго срока , по совершеніи имъ купчей крѣпости .

б ) « Кто, оспоривая самый актъ, по которому имѣніе перешло въ

чужой родъ , пропустить срокъ выкупа, тотъ лишается сего права (") .

Намъ изъ юридической практики очень хорошо извѣстно , что ино

гда можно въ данномъ дѣлѣ по совѣсти быть совершенно правымъ,

а по закону виновнымъ ; иногда мы лишаемся извѣстнаго права

вслѣдствие несоблюдения требуемыхъ закономъ Формальностей или не

достатка уликъ въ процессѣ. Но изъ этого еще не слѣдуетъ, чтобы я,

по совѣсти , не быль правъ. Такъ можетъ случиться , что родствен

никъ мой былъ въ помѣшательствѣ ума; посторонніе люди восполь30

вались этимъ и совершили отъ имени его купчую крѣпость на его ро

довое имѣніе ; вслѣдъ за этимъ родственникъ мой умирает .. Узнавъ

объ этомъ ,
я начинаю процессъ съ покупщикомъ и доказываю

недѣйствительность и безденежность купчей крѣпости. Хорошо , если

у меня есть такія сильныя юридическая доказательства, по кото

рымъ я могу опровергнуть купчую ; а если мои противники уму

дрились какимъ нибудь образомъ или подкупить свидѣтелей безумія

моего родственника , или сдѣлать ихъ прикосновенными лицами къ

дѣлу, — то какимъ образомъ я докажу дѣйствительность факта? ... А

между тѣмъ нельзя же сказать, чтобы Фактъ этотъ дѣйствительно не

существовалъ. Притомъ очень часто начинаются уголовныя дѣла по

пустымъ, ничтожнымъ уликамъ со стороны истца ; а само слѣдствие

въ своемъ течении нерѣдко открываетъ совершенныя доказательства .

и обратно : очень часто , кажущіеся неопровержимые , юридические

>

" ) Ст . 1306, т. X , к , І. 4
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аргументы, представляемые доносчиками или истцомъ, разбиваются

-отвѣтчиками въ пухъ и прах ь. Какъ же послѣ этого не начинать мнѣ

процесса? И какъ можетъ требовать законъ, чтобы я внесъ въ 3-хъ-

лѣтній срокъ деньги покупщику, когда мнѣ достовѣрно извѣстно , что

купчая Фальшивая и когда совѣсть мнѣ твердитъ, что я могу про-

цессъ выиграть.... И чѣмъ же я буду обезпеченъ въ своемъ процессѣ,

когда я внесу продавцу деньги за оспориваемое мною имущество и

.онъ промотаетъ эти деньги , или же пуститъ ихъ въ оборотъ и поте-

« ряетъ ихъ? Или умирая передастъ ихъ частно какому нибудь лицу,

или просто , взявши деньги , бѣжитъ за границу? ... А если я по такимъ

важнымъ причинамъ не хочу продавцу дать денегъ , то законъ ли-

шаетъ меня права выкупа, когда я теряю процессъ.... Мнѣ кажется .

-что потеря процесса, стоившаго мнѣ трудовъ и издержекъ , есть уже

Достаточное наказаніе для меня : чего же еще хочетъ законъ?...

в) «Желающій выкупить родовое имѣніе обязанъ уплатить : 1 ) цѣ-

ну проданнаго имѣнія ; 2) издержки, употребленныя покупщиками на

поддержаніе и улучшеніе имѣнія , по оцѣнкѣ ; 3) наконецъ крѣпостныя

пошлины» .

Законъ этотъ справедливъ и разуменъ, но одностороненъ : все здѣсь

въ пользу покупщика и ничего въ немъ нѣтъ въ пользу лица выку—

пающаго ; правосудіе же есть обоюдоострый мечъ. Я предлагаю во-

просъ : а если покупщикъ разоритъ имѣніе? Не долженъ ли онъ его

привести въ тотъ видъ , въ какомъ онъ его купилъ ? Въ родовомъ

имѣніи могутъ быть фабрики и заводы , которые покупщикъ разоритъ ;

могутъ быть лѣса, которые онъ истребитъ, и т. д. Не справедливѣе

ли было бы сказать : что обѣ стороны , по осмотрѣ имѣнія, должны

быть удовлетворены . Дѣйствительно ст . 1372 , т . Х, говоритъ : «вы-

купившій имущество можетъ требовать , чтобы оное было отдано ему

въ цѣлости ». Но выраженіе въ цѣлости слишкомъ неопредѣлительно,

въ немъ можно подразумѣвать «имущество въ полномъ его составѣ » .

Напримѣръ : я принялъ одну десятину земли; по смыслу закона я дол-

женъ отдать эту же самую десятину . Но дѣло въ томъ, что при лур-

номъ, нераціональномъ хозяйствѣ, я могу довести землю до нуля до-

хода. Поэтому не лучше ли было бы сказать , вмѣсто выраженія «въ

дѣлости »—«въ такомъ видѣ, какъ оно было принято покупщикомъ » .

Выраженіе въ цѣлости подразумѣваетъ ломкость свойство движи-

мостей; а недвижимость можетъ быть разорена и безъ ломкости.

-

г) «Взносимыя на выкупъ деньги отсылаются, до окончанія дѣла

о выкупѣ, въ приказъ общественнаго призрѣнія, для храненія и обра-

щенія изъ процентовъ , на правилахъ о судебныхъ издержкахъ » .

Этотъ законъ дѣлаетъ выкупъ почти невозможнымъ ; выкупъ до-

пускается только тогда , когда имѣніе продано по купчимъ крѣпостямъ ,
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или, другими словами, по добровольной цѣнѣ . Въ рѣдкихъ случаяхъ,

при подобныхъ обстоятельствахъ , имѣнія продаются за безцѣнокъ;

по большей части по купчимъ крѣпостямъ берется дѣйствительная

стоимость имущества въ данное время . Такимъ образомъ, я при вы-

купѣ родоваго имущества не имѣю никакихъ матеріальныхъ выгодъ;

всѣ онѣ чисто нравственныя. А между тѣмъ я долженъ внести значи-

тельный капиталъ въ приказъ , и нести расходы на веденіе процесса,

который, подлежа вотчинному порядку, будетъ тянуться безконечно.

И въ чемъ заключается мысль закона, когда онъ велить внести, въ

началѣ процесса , сполна всю стоимость выкупаемаго имущества?...

Если цѣль закона какъ можно болѣе затруднить выкупъ, то можно

сказать , что скачка съ препятствіями хороша только въ гипподромѣ....

Справедливѣе , мнѣ кажется, было бы постановить, что по оконча-

тельномъ рѣшеніи дѣла о выкупѣ, если истецъ не внесетъ въ теченіе

полугода денегъ, то онъ невозвратно теряетъ право выкупа. Здѣсь

полугодовой срокъ нуженъ потому, что рѣшеніе въ данное время про-

цесса зависитъ не отъ него; поэтому законъ долженъ ему дать время

приготовиться къ выкупу. Въ нынѣшнее коммерческое время, когда

деньги не прячутся въ сундуки и идутъ въ оборотъ , можетъ случить-

ся недостатокъ въ нихъ въ данное время и у милліонеровъ....

IV. ЗАКЛЮЧЕНІЕ О ВЫ купѣ.

Право выкупа — учрежденіе гуманное ; но къ прискорбію, самыя

святыя начала нашихъ учрежденій въ проявленіи своемъ оказы–

ваются несостоятельными. Право выкупа у насъ становится чи-

стѣйшимъ миѳомъ и только обременяетъ излишпе Сводъ Зако-

новъ своими 28- ю статьями : всѣ ограниченія общихъ правилъ

оказываются не только безъ основаній, но уничтожаютъ самую идею

о выкупѣ . Кромѣ этого сама процедура, съ которою сопровождается

осуществленіе этого права, такъ мало удобоисполнима, что самый рья-

ный поборникъ родоваго имущества придетъ въ ужасъ при одной

Мысли начать процессъ по такому имуществу , такъ-называемымъ

вотчиннымъ порядкомъ или , другими словами, апелляціонной тяжбой,

которая безконечна! ... Заберите справки въ судебныхъ мѣстахъ и вы

убѣдитесь, много ли процессовъ въ Россіи возникаетъ на основаніи

этихъ законовъ?... Я могу вамъ положительно сказать, что въ сравне-

ніи съ другими дѣлами этого рода тяжбы могутъ назваться чистѣй-

шимъ нулемъ. Послѣ этого желательно бы было, чтобы это учрежде-

ніе было подвергнуто критическому анализу, соотвѣтственно моимъ за-

мѣчаніямъ, дабы дать ему направленіе , сообразное его назначенію . Мое
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крайнее мнѣніе по этому предмету то , что кромѣ вышеприведенныхъ

мною измѣненій въ законѣ, слѣдуетъ еще упростить самую процеду

ру выкупа : вмѣсто вотчинного порядка , слѣдовало бы дать ему харак

теръ частныхъ производствъ. Практика наша сдѣлала ужь это для дѣлъ

по утвержденію судебными мѣстами правъ наслѣдованія ; это же самое

законодательство должно бы было сдѣлать для выкупа. Только съ ча- .

стнымъ дѣлопроизводствомъ возможна идея о выкупѣ; простой и не- ,

сложной формой , процессъ пройдетъ всѣ степени суда въ два -три го

да , и истецъ не будетъ вынужденъ тягаться десятки лѣтъ, дабы 40-.

стигнуть, за собственныя свои деньги, владѣнія его же родовымъ иму

1

ществомъ.

ГЛАВА III .

ОПРЕДѣЛЕНІЕ ЗАкономъ Родовыхъ и БЛАГОПРІОБРѣTEHныхъ

имущЕСТВъ.

Имущество благоприобрѣтенное можетъ быть опредѣлено очень

вѣрно слѣдующими словами : « благопріобрѣтеннымъ называется такое

имущество, которое впервые поступило къ одному или многимъ • ми

цамъ въ данномъ родѣ, по какимъ бы то ни было актамъ укрѣпленія ».

При такомъ опредѣленіи нѣтъ надобности , какъ это дѣлаетъ законъ ,

вычислять всѣ данные случаи перехода имуществъ изъ одного рода

и въ другой .

а) Законъ говоритъ: « благопріобрѣтеннымъ имуществомъ считает

ся: 1 ) выслуженное и всемилостивѣйше пожалованное ; 2) доставшее

ся покупкою, дарственною записью или другимъ какимъ либо укрѣII

меніемъ изъ чужаго рода ; 3 ) купленное отцомѣ у сына, коему доста

лось оно отъ матери ; 4 ) имущество хотя и родовое, но которое вла

1 дльцемъ было продано чужеродцу и послъ отъ чужеродца обратно

куплено ; 5) имущество , купленное отъ родственника, у котораго оно

было благопріобрѣтеннымъ; 6) имущество полученное на указную

часть однимъ изъ супруговъ, по смерти другаго ; 7 ) имущество собст

А веннымъ трудомъ и промысломъ нажитое ( * ) » .

Это опредѣленіе очень длинно , не исчерпываетъ всѣхъ данныхъ

в случаевъ; притомъ его пункты 3 , 4 , 5 - й не подходятъ подъ мое опре

и дѣленіе; причины тому слѣдующія:

І) Почему считаетъ законъ такое имущество благопріобрѣтен

ньмъ , которое отецъ покупаетъ у сына , которое досталось наслѣд

E
( 1 ) Т. Х. ст. 397. К. І.
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нику отъ матери? Отецъ и сынъ два лица, связанныя кровными уза-

ми, и что въ отношеніи къ сыну считается родовымъ , то должно

считаться и въ отношеніи къ его отцу. Отецъ и сынъ составляютъ

понятіе о родѣ; поэтому, что принадлежитъ одному члену даннаго

рода , то есть принадлежность и другихъ членовъ.

Наше законодательство имѣло въ виду сдѣлать имущество супру-

говъ по возможности самостоятельнѣе ; вотъ почему оно выговорило,

что супруги совершенно самостоятельно владѣютъ, пользуются и рас-

поряжаются своимъ родовымъ и благопріобрѣтеннымъ имуществомъ.

Это гражданское начало превосходно; но нечего было его доводить до

крайностей; относись оно непосредственно къ супругамъ , это учреж-

деніе—лучшее выраженіе гражданственности ; но какъ только законъ

простираетъ его и на потомство , то онъ, во-первыхъ , впадаетъ въ

противорѣчіе самому себѣ ; во -вторыхъ, установляетъ юридическую

несообразность.

Для обозначенія правъ наслѣдства , законъ опредѣляетъ родъ слѣ-

дующимъ образомъ:

«Родъ или родство кровное есть связь всѣхъ членовъ мужскаго и

женскаго пола , отъ одного общаго родоначальника происходящихъ,

хотя оные и не носять его имени или прозванія (*) » .

Родовое имущество опредѣляется такъ :

«Родовыя имущества суть: всѣ имущества, дошедшія по праву за-

коннаго наслѣдованія » (**) .

По смыслу этихъ двухъ законовъ, имущество , доставшееся сыну

отъ матери, есть его родовое имущество, и если бы оно отъ него пере-

шло къ его отцу , то оно ни въ какомъ случаѣ не можетъ сдѣлаться

относительно его имуществомъ благопріобрѣтеннымъ. Хотя законъ

говорить, что подобное имущество становится благопріобрѣтеннымъ

только относительно отца ; но мы находимъ, что данное право, от-

носясь къ отцу, есть принадлежность и сына. Сдѣлавшись благопрі-

обрѣтепнымъ , имущество можетъ быть завѣщано отцомъ , по его

усмотрѣнію, и сынъ, отъ котораго досталось имущество отцу, можетъ

быть устраненъ отъ паслѣдованія ; слѣдовательно здѣсь право прости-

рается одинаково на обоихъ : права отца относительно имущества рас-

ширяются, а сына—уменьшаются. Вотъ почему и мы считаемъ , что

въ подобномъ случаѣ имущество, перешедшее отъ сына къ отцу, ста-

новится и для перваго благопріобрѣтеннымъ , такъ какъ оно под-

чиняется ужь законамъ объ имуществахъ благопріобрѣтенныхъ. Мы

же находимъ это нелогичнымъ : почему имущество чрезъ одно форму-

(*) Ст. 1112. Т. Х. к . І. изд. 1837.

(**) Тамъ же, ст. 399.
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лированіе правъ владѣнія можетъ измѣнить свое свойство , и если за-

конъ признаетъ родовымъ имущество, которое даже по куплѣ перешло

отъ одного родственника къ другому (когда только это имущество

было Ꭹ послѣднихъ родовымъ) , —то тѣмъ болѣе должно быть призна-

но такимъ имущество, отошедшее отъ сына къ отцу, такъ какъ они

тѣснѣйшіе члены одного и того рода. Къ тому же , самый законъ

возбуждаетъ много и другихъ вопросовъ : 1 ) какъ же считать имуще-

ство, купленное матерью у сына, которому досталось оно отъ отца?

2) Куда отнести имущество , купленное дѣдами и бабками отъ вну-

ковъ, которымъ досталось это имущество отъ родителей , или дядей,

или братьевъ , или иныхъ близкихъ родственниковъ? 3) А дочери и

внучки развѣ не могутъ имѣть имущества, которое можетъ перейдти

къ ихъ восходящимъ родственникамъ? 4) Какъ считать имущество,

перешедше отъ племянниковъ и племянницъ къ дядямъ и теткамъ?

5) Наконецъ въ законѣ говорится только объ имуществѣ , купленномъ

у сына отцомъ ; а о другихъ родахъ пріобрѣтенія ничего не сказано.

Дѣйствительно, законъ выговорилъ , что имущества, доставшіяся

по купчимъ крѣпостямъ отъ родственниковъ , коимъ они дошли по

наслѣдству изъ того же рода суть родовыя ; но 1 ) выговоривъ,

что имущество , купленное отцомъ у сына , не есть родовое , за-

конъ впалъ въ противорѣчіе самому себѣ и вызвалъ этимъ всѣ пред-

ложенные мною вопросы ; 2) слова : « изъ того же рода» окончательно

запутали вопросъ ; понятіе о родѣ никакъ не можетъ имѣть смысла

замкнутаго , такъ какъ многіе роды могутъ имѣть тѣсную связь между

• собою. Представимъ примѣръ:

-

Пе
тр
и

Уг
ру
пи

Drmu Mixo:

Aakeandpa

Иванъ
Марья.

сья.
Софья

Супреди
Кондрат

Сеодорос

Cynpyru

Прасковья11

Muxauve.

Николай.

Степань

Здѣсь ясно, что Степанъ, Николай и Михаилъ имѣютъ однихъ ро-

доначальниковъ : Петра и Александру. Теперь опредѣлимъ родовое ихъ
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имущество : 1 ) когда имущество досталось Ивану, Марьѣ и Софьѣ отъ

ихъ родителей, то ясно, чтоэто имущество будетъ родовымъ, по смыс

му закона , относительно Степана, Николая и Михаила . 2) Но если

Софья и Кондратъ имѣли благоприобрѣтенное имущество и передали

его по наслѣдству Михаилу, а отъ этого послѣдняго оно было куплею

пріобрѣтено Степаномъ, то какъ вы его назовете ? Относительно сте -

пана должно считаться только то имущество родовымъ, которое идеть

отъ Петра и Александры .... Если бы Михаилъ бымъ только связанъ

родствомъ по линіи свей матери , Софьи , тогда другое дѣло ; но такъ

какъ онъ имѣетъ еще близкихъ родственниковъ по отцу , Кондрату,

то раждается вопросъ : можно ли это имущество считать родовымъ,

когда есть ближайшие наслѣдники Михаила , по отцу его? А между тѣмъ

по смыслу закона, что родъ есть связь лицъ, происходящихъ отъ од

ного общаго родоначальника ,-имущество , хотя бы оно было благо

пріобрѣтено Софьею или Кондратомъ, но коль скоро оно перешло по

законному наслѣдованію къ Михаилу, — то относительно другихъ его

родственниковъ, происходящихъ отъ Петра и Александры , оно есть

родовое. Вотъ почему я и помагаю , что самое опредѣленіе родовыхъ

имуществъ должно быть измѣнено , какъ это мы ниже увидимъ, во

внимание къ тому, что роды сильно комбинируются замужествомъ и

женитьбой .

ІІ ) « Имущество, купленное отъ родственника , у котораго оно было

благопріобрѣтеннымъ, — есть благоприобрѣтенное. »

Выше мы видѣли , что имущество купленное отцомъ у сына , хо

тя бы оно было родовое послѣдняго , считается относительно пер

ваго благоприобрѣтеннымъ. Значить, если сынъ обратно купить это

имущество у отца, то оно , по смыслу закона, становится и его благо

пріобрѣтеннымъ. Какимъ образомъ, спрашивается , можетъ имуще

ство потерять свое свойство чрезъ одну только Формальность ?... Мы

несогласны ни съ этимъ закономъ, ни съ постановленіемъ, « что бла

гопріобрѣтеннымъ должно считаться имущество , хотя и родовое, но

которое владѣльцемъ было продано чужеродцу и послѣ отъ чуже

родца обратно куплено » . Въ этомъ законѣ: а ) не было говорено, кѣмъ

обратно куплено : самимъ ли продавцомъ или его родственникомъ?

б) этотъ законъ окончательно уничтожаетъ самое понятие о родовыхъ

имуществахъ; у меня можетъ быть большое родовое имѣніе , которое

находится въ моемъ родѣ въ течение двухъ и болѣе вѣковъ, и если

я хочу избѣгнуть закона о родовыхъ имуществахъ, то есть да

рить и завѣщать его по своему усмотрѣнію; то я исполняю только

слѣдующія Формальности : совершаю купчую на имя чужеродца и спу

стя нѣсколько дней дѣлаю отъ него на кое имя купчую крѣпость.

Такимъ образомъ китайская церемонія совершилась : родовое иму
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щество переименовано; въ благопріобрѣтенное .... При нашемъ поста

новленіи , что, имущества супруговъ совершенно: самостоятельны и

что имущество , доставшееся отъ :сына къ отцу. есть благоприобрѣтен

ное послѣдняго , -превратить имущество родовое въ благоприобрѣтен

ное очень просто : стоитъ только, чтобы эти лица употребили два об

ряда совершенія купчихъ, нѣчто, въ родѣ магометанскихъ омовеній ,

и дѣло умадилось - родовое мое имущество схѣлалось благоприобрѣ

теннымъ ,

По этимъ даннымъ мы приҳодимъ. къ тому заключенію, что иму

щество благоприобрѣтенное могло бы быть опредѣлено справедливо и

точно слѣдующимъобразомъ: « имущество , поступившее въ первый

разъ въ данный родъ по какому то ни было акту укрѣпленія есть бла

гопріобрѣтенное » . Наше законодательство не придавало такого об

ширнаго значенiя имуществу родовому , потому что оно подлежало

ограниченію, относительно завѣщанiя и даренія ; но я доказалъ выше

всю неосновательность этого ограниченія , и такъ какъ я допускаю для

родоваго имущества только право выкупа , то это право будетъ впол

нѣ согласно съ моимъ опредѣленіемъ благоприобрѣтеннаго имуще
ства .

Р

}

i

б) Опредѣленіе мною имуществъ благоприобрѣтенныхъ вполнѣ

обозначило характеръ имуществъ родовыхъ: « имущества , перешед

шiя отъ одного члена даннаго рода къ другому по наслѣдству или по

какому бы то ни было акту укрѣпленія, если только эти имущества

достались первому по наслѣдству , — суть родовыя » .

Длиннѣе и не такъ полно опредѣляетъ эти имущества законъ .

« Имущества родовыя суть : 1 ) всѣ имущества , дошедшія по праву

законнаго наслѣдованія ; 2) имущества , дошедшiя отъ первaгo ихъ

пріобрѣтателя, хотя и по духовному завѣщанію , но къ такому род

ственному лицу, которое имѣло бы по закону право наслѣдованія ;

3 ) имущества, доставшiяся по купчимъ крѣпостямъ отъ родственни

ковъ , ќоимъ дошли по наслѣдству изъ того же рода и наконецъ

4) родовымъ имѣніемъ должны быть почитаемы всякого рода зданія

и постройки , возведенныя владѣльцемъ въ селеніи или городѣ, на

землѣ, дошедшей к нему по наслѣдству » .

1 ) Изъ этого закона видно , что онъ тѣснѣе въ опредѣленіи, не

жели мое ; въ немъ не выговорены другие акты пріобрѣтенія : дареніе ,

мѣна и т. д.

2) Bмѣстѣ съ этимъ совершенно нераціональновведены въ законъ

постановленія о зданіяхъ и постройкахъ. Мы не понимаемъ, какимъ

образомъ могутъ сдѣлаться Фабрики и заводы и другія хозяйствен

ныя постройки родовыми, единственно потому, что они заняли нѣ–

сколько квадратныхъ саженей земли въ имѣніи. Въ городахъ , гдѣ

земля цѣнится почти въ половину стоимости самихъ построекъ, тамъ

1
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этотъ законъ можетъ имѣть кое -какой смыслъ; въ деревняхъ же, гдѣ

десятина земли доходитъ, въ самыхъ лучшихъ мѣстахъ, не свыше 50

руб . сер., тамъ этотъ законъ въ высшей степени несправедливъ и
стѣснителенъ. Помѣщикъ- капиталистъ, имѣя , положимъ, одну дочь

и одного сына , не можетъ употребить свой капиталъ на возведение

значительныхъ построекъ, заводовъ или Фабрикъ, въ своем родо

вомъ имуществѣ , изъ опасенiя , что дочери онъ можетъ только завѣ

щать 1/4 часть этого имущества . А если у него нисходящихъ нѣтъ,

то жена его получить только 1/4 часть, остальное же отойдетъ къ даль

нимъ его родственникамъ.

б) Въ малороссійскихъ губерніяхъ признаются родовыми только

имущества , пріобрѣтенныя кѣмъ либо по праву законнаго наслѣдо

ванія » ( ' ) .

Законъ не признаетъ тѣ имущества родовыми, которыя перешли

отъ одного родственника къ другому, по иному акту укрѣпленія ; но

я ужь говорилъ , какъ важно для малороссіянъ значеніе ихъ

батьков щины ; а потому мы полагаемь , что и къ нимъ можно бы бы

мо примѣнить общій законъ империи : это будетъ не нарушеніе правь

этого народа , а напротивъ того возстановленіе .

выше

.

ІІ . ИМУЩЕСТВА РАЗДѣльныя инЕРАЗдѣльны я .

«Недвижимья имущества , когда они могутъ быть раздѣлены на

особыя части такимъ образомъ, что каждая можетъ составлять от

дѣльное владѣніе , именуются раздѣльными; когда же они, по суще

ству ихъ, или по закону , не могутъ подлежать такому раздробленію,

то называются—нераздѣльными » ( * ).

Мы понимаемъ смыслъ этого закона : многiя имущества , при раз

дробленіи , теряютъ все свое значеніе ; вслѣдствие этого , при несогла

сіи наслѣдниковъ по предмету владѣнія такими имуществами , они

всѣ могутъ быть разорены и общество потеряетъ тѣ выгоды , какія

имѣлись отъ нихъ. По этимъ причинамъ и политическая экономіа и

право должны признать тѣ имущества нераздѣльными , которыя, по

выраженію закона, по существу своему, не могутъ быть раздроблены .

Теперь подлежить рѣшенію вопросъ: какая же имущества должны

быть признаваемы нераздѣльными и какія раздѣльными ?

Наше законодательство признаетъ только недвижимым имуще

ства—нераздѣльными; мы же находимъ, что и движимыл имущества

могутъ быть такими. Какъ вы раздѣлите одну вещь , имѣющую боль

( * ) Ст . 400 , т. х . Кн . 1 .

(**) Taxъ же, ст. 393 .
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шую или меньшую цѣнность, по своему существу или по своему от

ношенію къпредкамъ наимъ? Такъ, напримѣръ: раздѣлу можетъ

1 подлежать драгоцѣнная вещь , древняя утварь , картина , икона , руко

пись , книга , животное и множество другихъ предметовъ, вся цѣн

ность которыхъ заключается въ цѣльности , оригинальности и то

му подобномъ. Такія вещи раздѣлу подлежать не могутъ безъ по

тери всего своего достоинства ; поэтому законодательство должно бы

было отнести ихъ къ составу имуществъ нераздѣльныхъ.

Но вполнѣ ли законъ разуменъ въ опредѣленіи своемъ нераздѣль

ныхъ имуществъ?

« Къ имуществамъ, говорить онъ, нераздѣльнымъ по закону при

надлежатъ: 1 ) Фабрика, заводъ, лавка ; 2) принадлежащіе государ

ственнымъ крестьянамъ, водвореннымъ на собственныхъ земляхъ,

участки земли , не болѣе 8 десятинъ содержащіе; 3) аренды; 4 ) золо

тосодержащие прииски, отводимые частнымъ лицамъ на казенныхъ

земляхъ для одной лишь разработки ; 5 ) имѣнія майоратныя въ запад

ныхъ губерніяхъ; 6) участки , отводимые по высочайшимъ повелѣ

ніямъ малоимущимъ дворянамъ для поселенія; 7) дворы причисля

ются къ нераздѣльнымъ имуществамъ; но обывателямъ городовъ доз

волено раздѣлять обширныя мѣста и дворы на части для прода

жи» (* ) .

1 ) Фабрика и заводъ не могут быть раздѣлены и законъ совер -

шенно справедливо отнесъ ихъ къ имуществамъ нераздѣльнымъ,

такъ какъ съ раздробленіемъ механизма этихъ заведений и другихъ

принадлежностей ихъ , неминуемо должны бы были уничтожиться и

сами заведенія. Но вмѣстѣ съ тѣмъ законъ долженъ бымъ бы допу

стить , чтобы, по желанію сонаслѣдниковъ , подобныя имущества оста

вались въ общемъ ихъ владѣніи на правахъ товарищества . Впрочемъ,

объ этомъ предметѣ будетъ еще говорено мною въ статьѣ о раздѣлѣ

наслѣдства .

2) Почему лавка отнесена къ имуществу нераздѣльному? Развѣ

она не можетъ быть такъ обширна, что можетъ удобно раздѣлиться

между сонаслѣдниками ? Намъ кажется , что этотъ законъ даже есть

ошибка политико - экономическая и Финансовая . Чѣмъ больше тор

говцевъ, тѣмъ больше конкурренціи въ данномъ промыслѣ. Не каж

дый же можетъ имѣть столько средствъ, чтобы построить себѣ лав

ку. Въ торговлѣ также играетъ важную роль данное мѣсто. Напри

мѣръ: если мой отецъ и дѣдъ торговали въ извѣстномъ мѣстѣ, на

Невскомъ проспектѣ, или въ Большой Морской, то естественно , что

съ навкою соединенъ успѣхъ самой торговли . Если бы она была раз

E

3

*

5

( *) т . х. Кн . 1 , ст . 394 .
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дѣлена по поламъ , то два брата могли бы непосредственно произво-

дить торговлю въ ней , или же вынуждены бы были соединиться въ

товарищество. А то съ отдачею старшему брату лавки, ему отдается

этимъ и торговая фирма. Успѣхъ торговли въ такой тѣсной связи съ

даннымъ мѣстомъ , что вы часто увидите, что торговые дома банкро-

тятся или богатѣютъ отъ болѣе или менѣе выгоднаго положенія ихъ

магазина. Наконецъ я долженъ еще сказать , что въ финансовомъ

отношеніи признаніе лавки нераздѣльною есть погрѣшность : извѣст-

но , что только гильдейцы имѣютъ право владѣть лавками въ рядахъ.

Поэтому признавши лавку раздѣльною , города пріобрѣтутъ больше

гильдейцевъ.

-

3) Аренды даются у насъ за служебныя заслуги, на опредѣленное

число лѣтъ ; — такія имущества признаны нераздѣльными. Что же

остается наслѣдникамъ такихъ имуществъ? Одно только общее нераз-

дѣльное владѣніе. Но извѣстно , какъ трудно хозяйничать многимъ

лицамъ вмѣстѣ: здѣсь постоянное столкновеніе разнохарактерныхъ

интересовъ , сопровождающихся ссорами и дрязгами. При такой

обстановкѣ нельзя и ждать, чтобы хозяйство шло порядочно, чтобы

плоды были благодѣтельны для общества. Если бы аренды были, по

своему составу , такъ незначительны , что хозяйство могло бы стра-

дать отъ его раздробленія , тогда другое дѣло : правительство въ ви-

дахъ политико-экономическихъ могло бы признать эти имущества не-

раздѣльными . Но аренды , напротивъ того, составляютъ такія боль-

шія имущества, что вести на нихъ хозяйство чрезвычайно затрудни–

тельно . При свободномъ трудѣ и при настоящихъ условіяхъ нашего

народнаго сельскаго быта, только и возможно раціональное хозяйство

въ небольшихъ имѣніяхъ ; а большія требуютъ затраты огромныхъ

капиталовъ , что не всегда возможно одному лицу. Да и можетъ ли

наслѣдникъ аренды затратить на ней большой капиталъ , когда срокъ

аренды очень кратокъ: онъ не простирается свыше 12 лѣтъ. На этихъ

основаніяхъ затрата капитала на арендѣ невозможна; общее владѣніе

неудобно и вредно для народнаго хозяйства; выплата однимъ наслѣд-

никомъ долей другому не всегда возможна; вотъ почему самое пра-

вильное и полезное въ этомъ дѣлѣ допустить раздѣлъ аренды ме-

жду сонаслѣдниками . Въ послѣднемъ случаѣ большія имѣнія раздро-

бятся и каждая часть будетъ лучше обработываться, отъ чего улуч-

шатся сами имѣнія и выиграетъ народное хозяйство.

-

... 4) « Золотосодержащіе пріиски , отводимые частнымъ лицамъ на

казенныхъ земляхъ, для одной лишь разработки, раздѣлу не подле-

жатъ » . А если золососодержащій пріискъ такъ богатъ и обиленъ , что

онъ можетъ быть раздѣленъ, то почему бы этого не сдѣлать? Туть

нѣтъ разумной причины дѣйствовать напротивъ ; законъ ставитъ
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=дѣсь сонаслѣдниковъ въ такое же положеніе, какъ и въ законахъ

бъ арендѣ. Въ послѣднемъ случаѣ, чтобы избѣгнуть общаго владѣ-

нія, еще можно опредѣлить сумму вознагражденія однимъ наслѣдни-

комъ другаго; но въ пріискахъ этого сдѣлать нельзя: не каждый годъ

тожетъ быть одинакова добыча , и опредѣлить стоимость ея съ точ-

ностью невозможно. И какъ законъ перемѣшиваетъ всѣ юридическія

понятія : нераздѣльными признаются только имущества недвижимыя;

золотосодержащіе пріиски отнесены къ имуществамъ движимымъ

(почему-неизвѣстно) , со всѣми правами послѣднихъ ; и тутъ же за-

конъ придаетъ этимъ же пріискамъ свойство недвижимости.

5) «Принадлежащіе тосударственнымъ крестьянамъ , водворен-

нымъ на собственныхъ земляхъ , участки земли не болѣе 8 десятинъ

содержащіе, не подлежатъ раздѣлу» .

Обыватели, водворенные на собственныхъ земляхъ , не могутъ

ужь считаться государственными крестьянами . Этотъ классъ людей-

есть собственники крестьяне, которые должны имѣть организацію,

общую съ тою, которая опредѣлена въ положеніи о помѣщичьихъ

крестьянахъ , когда послѣдніе выкупятъ свои усадьбы и полевыя

угодья.

Мы же находимъ , что вышеприведенный законъ ограничиваетъ

государственныхъ крестьянъ даже болѣе , нежели помѣщичьихъ.

Для послѣднихъ надѣлъ земли въ разныхъ мѣстностяхъ имперіи раз-

личный; но онъ достигаетъ въ иныхъ мѣстахъ до 3-хъ десятинъ. Въ

Положеніи также не сказано , что крестьянинъ, пріобрѣвшій это коли-

чество земли, которое опредѣлено для обезпеченія его быта, не мо-

жетъ быть имъ раздроблено . При томъ постановлено , что если кре-

стьянинъ пріобрѣтетъ подобное количество имущества, то онъ мо-

жетъ отказаться отъ помѣщичьей земли и оставить свое сельское

общество. Эти законы слѣдовало примѣнить и къ такъ-называе-

мымъ государственнымъ крестьянамъ. Если государственный кресть-

янинъ не пользуется землею государственныхъ имуществъ, а владѣетъ

собственнымъ клочкомъ земли, въ томъ размѣрѣ, въ какомъ тре-

буетъ мѣстное положеніе для обезпеченія его быта, то онъ долженъ

имѣть полное право выписаться изъ своего сельскаго общества. Вла-

дѣя 8-ю десятинами въ той мѣстности, гдѣ господствуетъ надѣлъ ниже

этого , онъ можетъ надѣлить землею сына, котораго онъ хочетъ вы-

писать изъ общества ; при этомъ еще и ему останется достаточное

количество земли . А то законъ, запрещая ему раздроблять эту землю,

въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ преобладаетъ надѣлъ ниже 8-ми десятинъ, ли–

шаетъ его даже того , что постановлено для крестьянъ помѣщичьихъ.

Также мы спрашиваемъ: если подобнаго ограниченія нѣтъ для другихъ

сословій , то почему оно простирается на государственныхъ кресть-
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янъ? Если законъ боялся излишняго раздробленія земли въ видахъ

политико-экономическихъ , то это правило должно быть общимъ; на-

Вязать же его одному только сословію несправедливо и нераціонально.

Но допустимъ даже , что это правило основательно, все-таки въ подоб- |

номъ случаѣ законъ долженъ былъ опредѣлить порядокъ перехода не-

добнаго имущества къ наслѣдникамъ. Намъ извѣстно , что такъ-назы-

ваемыя заповѣдныя имущества или майораты суть, по закону, огром-

ныя дворянскія имущества ; они нераздѣльны и переходятъ всегда къ

старшему въ родѣ , по первородству. Крестьянскія же имущества,

принадлежащія имъ въ собственность , подлежатъ общимъ законамъ

имперіи о наслѣдствѣ, слѣдовательно жена получаетъ %/, часть не-

движимости , дочери 1/14 , сыновья дѣлятъ остальное поровну. Въ

рѣдкихъ случаяхъ крестьяне въ состояніи имѣть болѣе 8 десятинъ;

какъ же прикажете поступать? Законъ запретилъ ему раздроблять

имущество; не объяснилъ , что оно должно переходить изъ рода въ

родъ на правахъ майоратскихъ; завѣщать его одному изъ сыновей по-

мимо другихъ, если это имущество родовое , законъ запрещаетъ ему;

слѣдовательно остается одно изъ двухъ : 1 ) или всѣмъ его на-

слѣдникамъ владѣть этой землей совмѣстно , отчего страдаетъ хозяй-

ство; 2) или же одному наслѣднику выплатить другимъ ; но всегда ли

это возможно въ крестьянскомъ быту? Наконецъ законъ не выгово-

рилъ , въ какихъ случаяхъ 8 десятинъ , принадлежащихъ государ-

ственному крестьянину, должны быть нераздѣльны? Относительно ли

только наслѣдства , или даже во всѣхъ случаяхъ отчужденія имуще-

ства? Почему же такое ограниченіе правъ собственности для госу-

дарственнаго крестьянина? И долженъ ли этотъ законъ простираться

только на земли въ уѣздѣ или также на тѣ, которыя лежатъ въ чер-

тѣ городской земли? Но вѣдь подъ большими городами земля цѣнится

чрезвычайно высоко и въ такихъ мѣстностяхъ достаточно иногда 1

нѣсколько десятковъ саженей для обезпеченія быта крестьянина....

5) «Участки, отводимые по высочайшимъ повелѣніямъ малоиму-

щимъ дворянамъ для поселенія, - суть нераздѣльны . »

Если правительство оказываетъ справедливость малоимущимъ

дворянамъ , которые хотятъ работать и собственнымъ трудомъ снис-

кивать себѣ честный хлѣбъ, то это должно воспослѣдовать такъ, чтобы

и дѣти этихъ дворянъ были обезпечены . Законъ же по этому пред-

мету имѣетъ всѣ недостатки предшествующаго : онъ совершенно за-

путываетъ отношенія дѣтей такихъ дворянъ и положеніе ихъ стано-

вится безвыходнымъ. Отцы ихъ потратили капиталы и труды на

устройство тѣхъ пустопорожнихъ земель , которыя имъ были отведе-

ны казною ; и дѣти не могуть не только подѣлиться имъ , но не зна-

ютъ, за кѣмъ считается право владѣнія? Къ майоратству они пристать
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не вправѣ; а отъ общихъ законовъ они оторваны постановленіемъ

о
нераздробляемости этихъ участковъ.

6) « Дворы причисляются къ нераздѣльнымъ имуществамъ; но

- обывателямъ городовъ дозволено раздѣлять обширныя мѣста и дворы

- на части для продажи. »

-
Коль скоро дворы — имущество нераздѣльное, то раздроблять

его для продажи не слѣдуетъ; но когда законъ разрѣшаетъ послѣднее ,

* значитъ раздробимость дворовъ признана не только возможною, но

и полезною. Притомъ законъ возбуждаетъ множество вопросовъ : 1)

разрѣшена ли раздробимость дворовъ только относительно продажи,

1 а въ порядкѣ наслѣдованія они признаны, быть можетъ, нераздѣль-

нными? Этого не видно изъ закона; 2) можно ли дарственною записью,

еще при жизни владѣльца, раздроблять дворъ? 3 ) Можетъ ли онъ

- самъ непосредственно раздробить дворъ и построить на немъ само-

стоятельные дома, каждый по особому документу? Послѣднее разрѣ-

шается практикою , но въ законѣ это не постановлено.

7) Наконецъ о домахъ законъ ничего не сказалъ; и это имущество

въ нѣкоторыхъ случаяхъ можетъ быть нераздѣльнымъ, а въ иныхъ

-раздѣльнымъ . Относительно дачъ и сельскихъ домовъ также ничего

не сказано; равно какъ и о томъ, должны ли тѣ имущества, которыя

признаны закономъ нераздѣльными, считаться таковыми относительно

не только наслѣдства, но и въ отношеніи порядка отчужденія этихъ

- имуществъ.

1

ныхъ

8) Въ заключеніе же объ имуществахъ раздѣльныхъ и нераздѣль-

долженъ сказать , что нашъ законъ не опредѣлилъ, какимъ

порядкомъ, во время спора наслѣдниковъ, должно доказывать прина-

длежность даннаго имущества къ тому или другому роду.

На практикѣ эти дѣла производятся двойнымъ способомъ—или об-

щимъ тяжебнымъ, или апелляціоннымъ. Второй болѣе всего прили–

- ченъ въ этомъ случаѣ, такъ какъ онъ быстрѣе въ своемъ теченіи;

подобныя же дѣла именно и требуютъ скоротечности. Имущества во

время тяжбы обыкновенно страдаютъ, потому что они должны быть

въ вѣдѣніи опеки. Но недостаточно, чтобы это дѣлалось такъ, одною

разумною практикою : законодательство должно придать этому поряд-

-ку законную силу и уничтожить тотъ произволъ, который господ–

- ствуетъ въ судахъ въ настоящее время по этимъ дѣламъ.

Самое опредѣленіе имущества, раздѣльнымъ или нераздѣльнымъ,

должно быть предоставлено рѣшенію присяжныхъ; судъ же обязанъ

только опредѣлить доли этого имущества и тѣ мѣры вознагражденія,

какія должны воспослѣдовать для уравновѣшиванія сторонъ. Впро-

чемъ было бы еще полезнѣе обращать подобнаго рода тяжбы къ тре-

- тейскому суду по совѣсти, и тогда обязанность суда по этого рода
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4ѣламъ была бы только наблюдать 1 ) чтобы третейскій судъ былъ

установленъ правильно , 2 ) чтобы рѣшеніе его было приведено въ

исполненіе .

1

ІІ. ИМУЩЕСТВА НАСЕЛЕННья и ПУ стоши.

(

не

Подъ населенными имуществами у насъ подразумѣваются такія

земли , на которыхъ живутъ : крестьяне помѣщичьи и государствен

нье, бессарабскіе царане и редзеши , западные однодворцы и литов

скіе панцырные бояре , нѣмецкіе, болгарскіе и еврейскіе колонисты ;

крымскіе , митовскіе и казанскіе татары . Изъ всѣхъ этихь сельскихъ

обывателей опредѣленъ закономъ общественный быть только 1 ) кре

стьянъ помещичьихъ и государственныхъ ; 2) бессарабскихъ царанъ

и редзешей, и 3) колонистовъ всѣхъ вѣроисповѣданій и національ

ностей.

Но бытъ мѣщанъ и лицъ другихъ сословій , живущихъ селеніями

или мѣстечками на земляхъ собственныхъ или помѣщичьихъ,

опредѣленъ: у нихъ нѣтъ ни правильной организации правитель

ственной власти , ни судебныхъ учреждений, которыя могли бы соот

вѣтствовать учрежденіямъ вольно -обязанныхъ или собственниковъ

крестьянъ. Поэтому я нахожу необходимымъ, чтобы были опредѣле

ны отношенія : 1 ) свободныхъ хлѣбопашцевъ , водворенныхъ на по

мѣщичьихъ земляхъ къ владѣльцамъ земель ; при чемъ должно быть

постановлено , къ какимъ сельскимъ обществамъ и мировымъ учреж

деніямъ они принадлежать должны; 2) отношения свободныхъ хатбо

пашцевъ всѣхъ сословiй и религій, проживающихъ селами и мѣстеч

ками на помѣщичьихъ, собственныхъ или казенныхъ земляхъ, къ

власти правительственной и мировымъ учреждениямъ; 3) быть сво

бодныхъ хаѣбопашцевъ или такъ- называемыхъ десятинщиковъ и жи

телей слободъ - къ ихъ владѣльцамъ ; 4) бытъ отставныхъ солдатъ и

матросовъ при возвращеніи ихъ на родину ; 5) быть малороссийскихъ

козаковъ -собственниковъ; 6) наконецъ отношенія жителей мѣстечекъ

къ владѣльцамъ этихъ имуществъ.

Кто не бымъ въ западныхъ губерніяхъ, Бѣлоруссіи и Литвѣ, тотъ

не можетъ имѣть малѣйшаго понятія обѣдственномъ состоянии еврей

скаго народа : большинство его населяетъ мѣстечки и хутора этихъ

мѣстностей, и участь ихъ отдана прямо и непосредственно въ руки

ихъ владѣльцевъ. Оттого нищета и невѣжество отличительныя

черты большинства этого населенія . и какимъ образомъ можетъ

развиваться цивилизація въ этой націи , когда большинство его от

дано произволу помѣщиковъ и полицаи ?... Тамъ, гдѣ нѣтъ свобод

и селъ

-
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ныхъ учрежденій, гдѣ личность и имущество человѣка не обезпече-

ны , тамъ не ищите ни просвѣщенія, ни гуманныхъ началъ.

законовъ, --

-
тогда вы

Въ городахъ , гдѣ еврейскія общества правильно организованы,

гдѣ имущество и личность евреевъ находятся подъ охраною общихъ

тамъ вы увидите и народныя училища, и просвѣщеніе,

н больницы , и благосостояніе. Въ мѣстечкѣ же этого быть не мо-

жетъ : тамъ живутъ или старожилы-евреи, или вновь приписанные къ

ихъ кагаламъ ; по отношенія ни тѣхъ , ни другихъ къ помѣщикамъ

никогда не были опредѣлены закономъ. Имущество ихъ поэтому не

обезпечено , а личность подвержена произволу помѣщика и мѣстной

полиціи. Жителямъ мѣстечекъ некогда думать объ образованіи сво-

ихъ дѣтей, имъ приходится всю жизнь окупаться отъ владѣльцевъ

и полицін ; отъ этого они вѣчно въ сустѣ , для списканія пропитанія

своей семьѣ. Но опредѣлите бытъ евреевъ : 1) образуйте изъ нихъ

правильныя общества и подчините ихъ мировымъ учрежденіямъ; 2)

опредѣлите на прочныхъ и раціональныхъ началахъ ихъ отношенія

къ владѣльцамъ земель , на которыхъ они водворены,

увидите , что и евреи сдѣлаются способны къ воспринятію просвѣще-

1нія. Первое дѣло—дать народу свободныя учрежденія, а тамъ требуй-

те отъ него всего лучшаго. У насъ же все начинается съ головы: такъ

въ дѣлѣ народнаго воспитанія у насъ развили высшее просвѣщеніе

въ извѣстной средѣ, а народъ остался въ грубомъ невѣжествѣ, по

отсутствію народныхъ школъ . И могли ли гимназіи и университеты

впередъ подвипуть народъ , когда большинство его было связано крѣ-

постнымъ правомъ?... Нужно всегда начать сначала : дать свободу че-

ловѣку, обезпечить его бытъ, а потомъ ужь образовывать его . Такъ

было и съ евреями : людямъ , имѣющимъ возможность учиться, пре-

доставлено право образовываться въ гимназіяхъ , лицеяхъ и универ-

ситетахъ.... Но дѣло въ томъ , что прежде всего нужно дать человѣку

средства учиться : бѣднякъ думаетъ прежде всего о кускѣ хлѣба, а

потомъ ужь о такъ-называемой духовной пищѣ. Но какъ , спросите

вы, приступить къ реформѣ еврейскаго народа? Правительство сдѣ-

лало опыты колонизаціи евреевъ въ губерніяхъ Херсонской и Екате-

ринославской ; но что жь оказалось? Евреи образовывали колоніи не

для занятій сельско-хозяйственныхъ, а единственно для того, чтобы

пользоваться колонистскими льготами . Вслѣдствіе этого єврейскія ко-

лоніи не представляютъ того веселаго вида,—вида довольства и благо-

состоянія , какой мы находимъ въ колоніяхъ другихъ народностей . И

неудивительно : евреи , сдѣлавшись колонистами, и не думаютъ поки-

дать прежняго своего промысла; оттого-то поля остаются у нихъ не-

обработанными , скотоводство въ жалкомъ видѣ . Но что за причина

этому явленію? Мы иначе не объясняемъ это , какъ неспособностью

Т. ХСІІ. Отд. І. 32
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колонистовъ-евреевъ къ земледѣльческому труду . И въ самомъ дѣлѣ,

вглядитесь въ составъ колоній : одинъ былъ сапожникомъ , другой

портнымъ, третій часовыхъ дѣлъ мастеромъ , четвертый промышлен-

никомъ или торговцемъ , или прикащикомъ, или музыкантомъ,

и весь этотъ разнообразный людъ соединился въ одно общество,

и для какой цѣли? для обработки полей . Тутъ выходитъ чи-

сто квартетъ Крылова : какъ евреи-колонисты ни садятся, все они

въ хлѣбопашцы не годятся . Трудъ земледѣльца есть своего рода

искусство, требующее физической силы , териѣнія и настойчиво-

сти. Обработка земли, уборка хлѣбовъ и уходъ за скотомъ требуетъ

не только любви человѣка къ дѣлу, но навыка съ дѣтства . Можно

ли, послѣ этого , ожидать отъ евреевъ такихъ же колонистовъ, какъ

отъ другихъ національностей, когда они воспитывались вовсе не для

сельско- хозяйственнаго труда . Можетъ быть современемъ потомки

настоящихъ евреевъ-колонистовъ сроднятся съ своимъ положеніемъ

и по примѣру колонистовъ другихъ народностей сдѣлаются порядоч-

ными хозяевами ; но теперь дѣла у нихъ идутъ очень плохо . Впро-

чемъ я полагаю , что едва ли когда нибудь этотъ народъ сдѣлается въ

Россіи земледѣльческимъ : правительство это поняло въ пастоящее

время и колонизація евреевъ пріостановлена. Евреи издревле по-

кинули земледѣліе и занялись исключительно промыслами, торговлею

и искусствами ; эти занятія вкоренились въ ихъ плоть и кровь и пе-

редѣлать ихъ едва ли возможно . При такихъ условіяхъ, какъ же

вы обезпечите быть еврейскаго народа? Лучшимъ обезпеченіемъ че-

ловѣка есть земля ; правительство назначило имъ большой надѣлъ

земли, помогало имъ всевозможными средствами, чтобы они устроили

свой новый бытъ ; но изъ этого ничего не вышло : колоній пусты,

земля необработана , колонисты бѣдны... Значитъ, нужно изыскать

другія мѣры , чтобы , съ одной стороны , этотъ народъ слѣлался поле-

зенъ Россіи ; съ другой, чтобы онъ вышелъ изъ гнетущей его нищеты

и невѣжества. Эги мѣры, по нашему крайнему убѣжденію, заклю-

чаются въ слѣдующемъ:

1) Религія стоитъ у евреевъ на первомъ планѣ: всѣ народныя ихъ

бѣдствія, всѣ несчастія , гоненія—все изъ-за религіи. Поэтому правиль-

ное религіозное устройство еврейскаго народа есть первое дѣло. Намъ

кажется, что полезно бы было мѣстныхъ раввиновъ подчинить губер-

скимъ еврейскимъ консисторіямъ , которыябы имѣли върукахъ своихъ

всѣ духовныя дѣла евреевъ . А въ Петербургѣ долженъ быть верхов-

ный коллегіумъ, подъ предсѣдательствомъ великаго раввина, которому

должны быть подчинены всѣ губернскія консисторіи . Коллегіуму

должно быть предоставлено блюсти за своею паствою , очищать ре-

лигію отъ фанатизма, изувѣрства и всего противнаго настоящему

1
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европейскому просвѣщенію и нравственности . Члены консисторій

должны выбираться представителями сельскихъ и городскихъ об-

ществъ въ губернскихъ городахъ на опредѣленное число лѣтъ; члены

же всѣхъ консисторій выбираютъ въ С. Петербургѣ пожизненно ве-

ликаго раввина; а члены коллегіи назначаются правительствомъ изъ

образованныхъ евреевъ, извѣстныхъ своею служебною или литера–

турною дѣятельностью и знающихъ основательно древній еврейскій

языкъ. Весь кругъ богослужебныхъ книгъ и талмудъ, подъ наблюде–

ніемъ и руководствомъ коллегіума , долженъ быть переведенъ на про-

стое еврейское нарѣчіе и на языки польскій и русскій . При универ-

ситетахъ и гимназіяхъ должны быть учреждены каѳедры—еврейскія

богословскія, для образованія раввиновъ и учителей народныхъ еврей-

скихъ школъ.

2) Еврейскому народу должны быть предоставлены полныя права

гражданства и соединенное съ этимъ право жить во всей Россіи.

a) У пасъ въ Россін докторамъ-евреямъ предоставлено право служ-

бы , полученія чиновъ и орденовъ . Изъ этого открывается , что пра-

вительство признало полезнымъ ихъ дѣятельность на этомъ поприщѣ,

и ихъ самихъ достойными, наравнѣ съ коронными жителями импе-

ріи , получать награды и принадлежать къ чиновной іерархіи . Почему

же, спрашивается , не открыть имъ и др.Гія поприща? Здравый разсу-

докъ говоритъ намъ , что права доктора неограниченны : въ его рукахъ

жизнь и здоровье людей ; слѣдовательно , если имъ оказывается довѣ-

ріе въ такомъ важномъ дѣлѣ , то тѣмъ скорѣе можно ихъ допустить

къ гражданской служебной дѣятельности, гдѣ касаются побольшей

части имущественные интересы народа. Опыты доказали также въ

Европѣ, что евреи охотно поступаютъ въ военную службу и дости–

гаютъ тамъ значительныхъ степеней на служебномъ поприщѣ .

б) Другое право, недостающее еврейскому народу, есть свобода

выбора мѣстожительства.

Говорятъ , что если предоставить евреямъ селиться вездѣ во всей

Россіи, то они принесутъ ей много зла .

Мы же разсуждаемъ по этому предмету слѣдующимъ образомъ :

если еврейскій народъ признается зловреднымъ, то его должно высе-

лить совсѣмъ въ одну данную мѣстность . Почему же одинъ только

извѣстный край имперіи подвергать этой общественной заразѣ?... Вы

отвѣтите на это : данная мѣстность ужь нѣсколько вѣковъ какъ при-

няла этотъ народъ къ себѣ ; коренные жители сроднились съ нимъ и

потому терпятъ его, какъ неотразимое зло ; пригомъ , какъ вы можете

переселить въ одну только мѣстность цѣлый народъ? Не будетъ ли это

похоже на изгнаніе мавровъ и свреевъ изъ Испаніи?... Съ послѣд-

нимъ мы вполнѣ согласны , но мы должны сказать слѣдующее: Мало-
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россія и губерніи , отошедшія къ нимъ отъ Польши , изъ великодушія

и христіанскаго братолюбія , водворили на своихъ земляхъ , въ своей

средѣ еврейскихъ выходцевъ, гонимыхъ въ остальной Европѣ ка-

толическимъ фанатизмомъ ; но при этомъ мѣстности эти вовсе не имѣ-

ли въ виду, что еврейскій народъ будетъ замкнутъ въ этихъ мѣстахъ.

Въ началѣ, когда евреи поселились въ Малороссіи, Бѣлоруссіи и запад-

ныхъ губерніяхъ, народонаселеніе ихъ не было велико ; теперь же опо

достигло значительной цифры ; и если замкнутость эта продолжится

еще дольше, то этимъ мѣстностямъ предстоитъ впослѣдствіи самаяпе-

чальная будущность . Съ увеличеніемъ еврейскаго народонаселенія, уве-

личиваются съ ужасающею прогрессіею его бѣдствія и горести : зани-

маясь такими промыслами и искусствами , въ которыхъ конкурренція

понижаетъ цѣну товара или труда , еврей поставленъ въ самое пе-

чальное положеніе чрезъ свою замкнутость и густоту народонаселе-

нія . Ремесленники сидятъ безъ работы , или задѣльная плата такъ низ-

ка для нихъ , что они едва въ состояніи прокормить свои семьи . Тор-

говцы сбываютъ товаръ очень часто за безцѣнокъ и довольствуются

отъ своей торговли крохами . Естественно , не будучи въ состояніи,

чрезъ сильную конкурренцію своихъ же собратовъ, идти прямымъ и

честнымъ путемъ, такъ какъ онъ ведетъ его только къ разоренію,

еврей вынужденъ пустить въ оборотъ мошенничество , плутовство и

обманъ. Послѣдняго ни въ какомъ случаѣ я не оправдываю, не изви-

няю ; но полагаю, что слѣдуетъ уничтожить корень этого зла. Первый

шагъ въ этомъ дѣлѣ—открыть для жительства евреевъ всю Россію.

Эта мѣра 1) нужна въ смыслѣ чисто политико-экономическомъ, для

того , чтобы не подвергнуть тѣ мѣстности , гдѣ они въ настоящее вре-

мя водворились , бѣдствіямъ излишней густоты народонаселенія.

2) Мы находимъ, что отъ этой мѣры выиграетъ много Россія: ремес-

ленники, художники , доктора и промышленники охотно переселятся

во внутрь Россіи, гдѣ они найдутъ пищу своей дѣятельности и при-

несутъ отдаленнымъ нашимъ губерніямъ несомнѣнную пользу.

в) Образованіе еврейскаго народа должно быть также предметомъ

особой заботливости общества и правительства.

Законодательныя мѣры по этому предмету должны заключаться

въ слѣдующемъ: 1 ) должно обязать каждое общество - городское и

сельское-держать извѣстное число воспитанниковъ въ гимназіяхъ и

университетахъ для образованія раввиновъ, профессоровъ и учите-

лей народныхъ еврейскихъ училищъ, которымъ должны быть предо-

ставлены всѣ права и преимущества христіанъ . 2) Евреямъ, окончив-

шимъ курсъ наукъ въ гимназіяхъ и университетахъ , должно быть

предоставлено право гражданской и военной службы. Такъ какъ

послѣдняго права не было у нихъ , то евреи преимущественно

-
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избирали своимъ предметомъ

-

медицину, потому что врачи поль-

зуются многими преимуществами . Съ открытіемъ же имъ по-

прищъ военной и гражданской службы и другіе факультеты уни-

верситетовъ паполнятся евреями. Но преимущественно слѣдуетъ обя-

зать общества къ открытію школъ ремесленныхъ ; эти пародныя

училища ближе всего подходятъ къ способностямъ евреевъ, при-

несутъ имъ и государству несомнѣнную пользу: Россія пріобрѣтетъ

хорошихъ мастеровыхъ , а бытъ еврейскаго народа этимъ обезпечит-

ся. Лучшаго образованія, какъ ремесленнаго , не можетъ быть для ев-

рейскаго народа ; обладая замѣчательными способностями къ искусст-

вамъ , этотъ народъ внесетъ въ Россію всѣ открытія и усовершен-

ствованія Западной Европы по предметамъ ремеслъ . Кто бывалъ внут-

ри Россіи, въ особенности на востокѣ , тотъ знаетъ , какъ ощутите-

лент тамъ недостатокъ въ порядочныхъ ремесленникахъ ; съ ремес-

леннымъ же образованіемъ евреевъ и съ допущеніемъ ихъ жить сво-

бодно во всей Россіи, недостатокъ этотъ восполнится . Нельзя также

не отдать имъ справедливости , въ нихъ сильно развитъ духъ пред-

пріимчивости и нужно надѣяться , что , явясь внутрь Россіи , они от-

кроютъ новые пути и источники промышленности.

Правда, въ настоящее время первогильдейцамъ-евреямъ разрѣше-

но жить въ Великороссійскихъ губерніяхъ и въ обѣихъ столицахъ;

но по нашему мнѣнію и бѣдняки-евреи — имѣютъ на это еще больше

права... Богатство, часто нажитое не совсѣмъ добросовѣстно и имѣ-

ющее не слишкомъ чистые источники , никакъ не можетъ и не долж-

-

но возвышать людей; притомъ богачи вездѣ люди не лишніе ; бѣдня-

ки же , обремененные большими семействами, пролетаріи и паріи об-

щества вотъ наша гангрена.... Эти-то послѣдніе и должны быть

приняты подъ защиту закона и правительство должно дать просторъ

ихъ дѣятельности. Великорусская народность, умѣющая уживаться

со всякою чуждою народностью, пріютитъ у себя и евреевъ .... Не-

ужели русскіе въ этомъ отношеніи отстанутъ въ великодушіи и хри-

стіанской любви отъ другихъ славянскихъ народовъ : малороссовъ,

поляковъ, сербовъ , чеховъ и другихъ? .. Русскій народъ не имѣетъ

никакихъ историческихъ причинъ ненавидѣть евреевъ; въ немъ нѣтъ

также никакихъ политическихъ причинъ не усыновить этотъ народъ...

Русскіе, по природѣ своей, кротки , великодушны и любящи; это до-

казали отношенія ихъ къ татарамъ. Послѣдніе были жесточайщіе

враги русскихъ въ теченіе нѣсколькихъ вѣковъ ; они громили цасъ,

и гдѣ проходили ихъ когорты , тамъ оставались, вмѣсто, городовъ и

селъ, груды развалинъ. Но вѣковая эта вражда окончилась, вмѣстѣ

съ паденіемъ татарскаго владычества на Руси; русскіе отплатили та-

тарамъ тѣмъ, что приняли ихъ въ составъ своего государства , со
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всѣми правами и преимуществами коренныхъ жителей, и исторія

представляетъ намъ данныя, что татарскія Фамилни стоялн у насъ не

разъ въ главѣ правительства . Это доказываетъ намъ ясно , что нев

реи едва ли будутъ отвержены русскимъ меменемъ; остается намъ

только желать , чтобы законодательство обсудило и рѣшило этотъ

вопросъ.

Но кромѣ евреевъ и другие сельскіе обыватели достойны того ,

чтобы законъ опредѣлилъ ихъ бытъ и отношения къ мировымъ уч

режденіямъ; вотъ почему яи коснулся этого вопроса , говоря объ

имуществахъ населенныхъ. Извѣстно , что населенныя имущества и

пустоши имѣютъ свои особыя постановленія , по отношению ихъ къ

обывателямъ; но , какъ я выше сказалъ, отношения послѣднихъ къ

владѣльцамъ не опредѣлены вполнѣ и не простираются на всѣ со

словія . Этотъ недостатокъ нашего общественнаго быта долженъ быть

восполненъ и тогда наше законодательство о населенныхъ имуще

ствахъ будетъ одно из лучшихъ въ Европѣ . Великія начала внесены

теперь въ жизнь вольно - обязанныхъ крестьянъ; мы надѣемся , что

поэтому справедливость должна быть оказана и государственными

крестьянамъ и другимъ жителямъ мѣстечекъ, сель и слободъ, всѣхъ

вѣроисповѣданій , національностей и сословій ...

Опустошахъ законы наши вполнѣ удовлетворительны . Здѣсь не

мѣсто излагать ихъ содержаніе; желающіе познакомиться съ ними

могутъ обратиться къ Своду Законовъ.

IV. И муЩЕства заповѣдныя и MAЙOРAТы (*) .

Каждое общественное учреждение должно имѣть опредѣленную

цѣль и назначеніе . Основаніе его должно лежать или въ самомъ духѣ,

или матеріальныхъ потребностяхъ того общества, гдѣ оно возникло .

Съ этой точки зрѣнія мы разсматриваемъ всѣ наши гражданскія

учрежденія; съ той же точки мы должны глядѣть на такъ - называе

мыя заповѣдныя имущества и майораты .

1. Но такъ какъ настоящее сочиненіе пишется не для однихъ толь

ко ученыхъ юристовъ, а для большинства читающей публики , то я

считаю долгомъ своимъ прежде познакомить вкратцѣ моихъ чита

телей съ самымъ учрежденіемъ, о которому я намѣренъ говорить.

Заповѣдными называются такiя имущества, которыя верховною

властью признаны не подлежащими 1 ) отчуждению и отвѣтственно

( 0) Т. Х. к . 1, ст . 467—812.
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E

сти за долги владѣльца , въ случаѣ его смерти ; сама отвътственность

такого имущества , во время жизни владѣльца, за его долги , заклю

чается существенно въ пополненіи ихъ изъ доходовъ имущества ;

2) такiя имущества не подлежатъ ни завѣщанію,ни раздѣлу между на

слѣдниками , а всегда отходятъ по законному наслѣдованію къ стар

шему въ родѣ, по низходящей линии.

Майораты суть тѣ же заповѣдныя имущества , только отличаются

отъ первыхъ тѣмъ, что они заключаются въ казенныхъ имуществахъ

западныхъ губерній, отдаваемыхъ пожалованіемъ за государствен

ныя заслуги .

E Опредѣливши такимъ образом , эти два рода имущества , обратим

си къ ихъ общественному значенію .

Россія съ самыхъ древнѣйшихъ временъ представляетъ въ об

щественной своей жизни слѣдующее явленіе ; въ ней рѣзко отли

чаются другъ отъ друга , въ правительственної сферѣ, слѣдуюція со

словія : 1 ) рюриковичи , какъ высшее проявленіе власти правитель

ственной; 2 ) духовенство , какъ выраженіе религиозности народа ;

3) бояре , окольничie , дѣти боярскiя и другие люди родословные ;

4 ) люди посадскіе и свободное сельскіе обыватели; 5) холопы .

Потомки Рюрика пользовались правомъ верховнаго правительства:

* порядокъ участія въ правительствѣ каждaгo pюриковича у насъ опре

1 дѣленъ съ большою точностью и подробно въ каждой истории рус

скаго народа или , какъ иначе пишутъ, въ истории русскаго государ

ства . Поэтому здѣсь было бы неумѣстно много говорить объ удѣль

Іной системѣ. Мы только ская: емъ, что эта правительственная систе

ма въ свое время имѣла сильное развитие, но потомъ нама предъ го

сударственною московскою системою : всѣ удѣльныя княжества "сли

лись въ московское царство .

Въ этомъ явленіи мы видимъ не что иное, какъ перевѣсъ націо

нальныхъ интересовъ надъ родовымъ началомъ : всѣ отдѣльныя вѣт

ви славянскаго племени , образовавшаго дрвовнюю Русь, убѣдясь въ

несостоятельности удѣльной системы , концентрировались къМосквѣ,

въ которой они находили защиту отъ внѣвнихъ враговъ и отъ внут

реннихъ своихъ безпорядковъ. Многіе, въ настоящее время , сомнѣ

ваются въ справедливости этого мнѣнія и указываютъ на нѣкоторыя

явления , которыя дѣйствительно убѣждаютъ, что многие жители

удѣльныхъ княжествъ были недовольны слитіемъ удѣловъ въ одно

государство .... Но мы возражаемъ противъ этого слѣдующее : жела

ніе восточныхъ и скверныхъ славянъ соединиться въ одно государ

ство выразилось слитіемъ удѣловъ въ одно Московское государство .

Пожженіе восточныхъ славянъ, посреди дикихъ азіатскихъ ордъ, ста

вимо ихъ въ необходимость дѣйствовать совокупно и соединиться въ
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од но государство , для борьбы съ ними . Не нужно забывать , что ког

да удѣ.ы стились въ одно Московское государство , въ это время су

ществовали еще на востокѣ сильныя татарскія государства : Казанское

и Астраханское; и на юг , Россiн угрожали ей крымскіе татары , он

равшіеся па непобѣдимыхъ въ это время турокъ. Неужели можно по

магать , что Литва и Малоросія соединились бы охотно съ Польщею,

еслибы они не видѣли въ этомъ союзѣ защиту отъ внѣшнихъ

враговъ ? ... Почему же не допускать этихъ же самыхъ причинъ

и въ слитіи удѣловъ въ одно Московское государство ? Правда,?

Псковъ и Новгородъ сильно противились этому соединенію ; но они

были , по положенію своему , совершенно чужды тѣхъ причинъ,

которыя побудили другія княжества присоединиться къ Москвѣ.

Изь неудовольствія же многихъ жителей удѣловъ нельзя вовсе

прійти къ серьезному противоположному мнѣнію : мы въ настоя

щее время находимъ и въ Италiн недовольныхъ соединеніемъ всѣхъ

итальянскихъ государствъ въ одно цѣлое ; но изъ этого не саѣ

дуетъ , чтобы это была воля народа . Еслибы удѣлы не были соеди

нены в одно цѣлое народнымъ желаніемъ, то это выразилось бы

вѣроятнѣе всего въ пачатѣ хуії вѣка: династія Юрія Долгорукова

прекратилась ; анархія была повсемѣстная ; большинство наслѣдствен

ныхъ Фамилііі удѣльныхъ князеії енце жило ; но народные представа

тели Руси собираются въ Москвѣ и избираютъ царя всея Руси. Этого

многознаменательнаго Факта никакъ не обойдутъ противники собира

телей земли русской... Но оставимъ историкамъ поприще полемики

по этому предмету; а мы скажемъ только , что съ наденіемъ удѣль

ныхъ княжествъ , бывшіе владѣтельные князя и ихъ родственники и

свойственники , хотя и становились слугами московскихъ князей,

однако положили начало боярству ( 1 ) въ этомъ государствѣ. Москов

скіе государи , уничтожая удѣльныя княжества и присоединяя пъ

к составу своего государства , должны были въ видахъ Политиче

имѣть вблизи себя , въ самой Москвѣ, бывшихъ владѣ

тельныхъ князей, ихъ родственниковъ и влиятельныхъ родословныхъ

лицъ удѣльныхъ княжествъ . Политика московскихъ князей въ этомъ

отношении имѣла саѣдующій видъ : влиятельныя лица однихъ KHA

жество переселялись въ другія княжества или удерживались въ самой

Москвѣ. Для того же , чтобы расположить ихъ въ свою сторону, пра

вительство раздавало имъ помѣстья, вначалѣ для одного кормленія.

Іоанъ III установилъ такъ- называемое помѣстное право , съ которыхъ

сопряжена была обязанность , по востребованiю правительства , выс

ских

что больша

( * ) Мы называемъ древнее дворянство боярствомъ, потому

часть тогдашнихъ дворянъ назывались дѣтьян боярскими.
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тавлять извѣстное число воиновъ. Таким образомъ престоль мос

ковскихъ государей окружился цѣлою толпою родослогзныхъ лицъ,

служилыхъ людей , которые стали принимать прямое или косвенное

- вміяніе въ управлении государствомъ . Будучи вначалѣ совѣтниками

государевыми , единственно по высокому своему происхожденію, люди

в родословные исподоволь прибрали правительственную власть въ свои

руки , образовали такъ-называемую боярскую думу и организовали

и правительственную систему, извѣстную у насъ въ России , нодъ назва

- ніемъ мѣстничества .

Послѣднее учреждение заключалось единственно въ томъ, что по

Е томокъ знатнѣйшаго рода могъ отказаться служить подъ начальствомъ

менѣе знатнаго и что до можности раздавались по родословнымъ ран

гамъ. Боярство сдѣлалось на этихъ началахъ іерархіею; но такъ какъ

* оно не имѣло опредѣленнаго вида и основывалось единственно на гене

алогическихъ доказательствахъ , то отъ этого произошелъ совершен

ный хаосъ въ управаеніи государствомъ: оно не имѣло ни опредѣлен

ной мысли, не системы . Люди родословные стали считаться не толь

ко старшинствомъ рождения и происхожденiя ихъ рода , но и старшин

ствомъ ранга ихъ предковъ; отсюда произошло совершенное смѣшеніе

понятій и правительственная путанница . Первый гонитель боярства

- бымъ Іоанъ IV. Вѣчно тревожимый мыслію окрамомахъ и загово

; рахъ, — онъ поражалъ бояръ со всею свирѣпостью тирана . Не смо

1 тря однакожь на это , мѣстничество такъ сильно уже укоренилось , что

өнъ вынужденъ бымъ составить списокъ всѣмъ родословнымъ ли

цомъ, по ихъ степенямъ. Какія были принять тогда начала

просъ неразслѣдованъ; но достовѣрно извѣстно, что туда внесены

з многія Фамиліи , знатность рода которыхъ подвержена сомнѣнію ; а

многія Фамилии тверскія , рязанскія, новгородскiя и псковскія — со

всѣмъ упущены ... Однакожь гоненія Іоанна не уничтожили вліянія

бояръ въ государствѣ: при Годуновѣ и самозванцахъ мы видимъ ихъ

въ главѣ революцій—смѣненіи и избраніи династіи . Владислава , Васи

лія Шуйскаго и Михаила деодоровича они ограничиваютъ конститу

ціонными началами ; но мѣстничество оставляютъ за собою во всей

его сиѣ.

„Алексѣй Михайловичъ сбрасываетъ съ себя эти ограниченія; но

не въ силахъ уничтожить мѣстничества. Феодоръ Алексѣевичъ сокру

шаеть окончательно правительственную систему боярства: онъ унич

тожаетъ оФФиціально мѣстничество . :

Боярство рушилось; но имѣло ли оно при своемъ существованій

нравильную организацію ? Было ли оно сословіемъ съ опредѣленными

правами и обязанностями ?

Мы не имѣемъ ни одного документа , который бы разрѣшилъ во

- Во

-
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просъ ; но полагать должно , что всѣ степени іерархическiя были

основаны единственно на генеалогическихъ началахъ. мѣстничество

безъ опредѣленной системы , номѣстное право , какъ военное учреж

деніе, вотъ два прояленія въ древней Руси правъ лицъ родословныхъ;

но эти права не образовывали изъ нихъ сословія , не отдѣляли ихъ

отъ народа, а ставили ихъ только въ его главѣ. И если народъ етра

далъ отъ людей родословныхъ, то эти страданія были общіе спутники

ненормальнаго положенія членовъ въ обществѣ: вездѣ слабье люди

страдаютъ отъ сильныхъ. Этотъ Фактъ есть печальное проявление

нравственнаго несовершенства людей , которое вы встрітите въ боль

шей или меньшей степени во всѣхъ обществахъ, даже въ тѣхъ, гдѣ

аристократія есть господствующая масса . Вотъ почему мы можемъ

только сказать о боярствѣ, что оно не было то , что мы впослѣд

ствіи подразумѣвали подъ словомъ дворянство. Подъ послѣднимъ,

со второй половины , прошлaгo вѣка, стали подразумѣвать сосло

вie , господствовавшее надъ большею частью остальнаго народо

населенія : 1 ) дворянству предоставлены всѣ военныя и граждан

скія должности ; 2 ) ему узаконено право владѣнія надъ крѣпост

ными и надъ населенными имуществами ; 3 ) ему отдана монопо

лія винокуренія ; 4) ему исключительно раздавались государственный

имущества пожалованіемъ.... Вовсе въ другомъ родѣ были отношения

къ-народу боярства: до прикрѣпменія крестьянъ къ землѣ, все сель

ское народонаселение было свободно , независимо и отбывало только

временно разныя повинности землевладѣльцамъ. Правда, существова

ло холопство,или рабство , но этотъ классъ людей былъ, во - первых ,

немногочисленъ; во -вторыхъ, владѣть холопами не было исключи

тельное право однихъ людей родословныхъ, а принадлежало и дру

гимъ сословіамъ. Слѣдовательно боярство отличалось отъ остальнаго

народа, только тѣмъ, что оно стояло въ главѣ правительства и имѣло

исключительное право занимать общественныя гражданскiя и воен

ныя высшія должности . Въ порядкѣ же другихъ гражданскихъ правъ

всѣ сословія были равны : такъ мы это видимъ въ одномъ изъ са

мыхъ высшихъ проявленій свободы націй , гдѣ всѣ сословия разсма

триваются , какъ одно цѣлое ; а именно: на всѣхъ земскихъ сборахъ,

гдѣ вопросы рѣщались законодательные или когда рѣчь шла объ из

браніи даря всѣ сословiя имѣли одинаковый голось . Такія отно

шенія народа къ, боярству имѣли патріархальный видъ: народъ при

выкъ чтить въ людяхъ родословныхъ , людей ,, которымъ вручена

богомъ власть издревле , и ,не прими боярство уродливыхъ Формъ

мѣстничества, едва ли Петръ могъ бы произвести свою окончатель

ную реформу правительственной системы . Но со вступленіемъ на пре

столъ дома Романовыхъ, Россія претерпѣла многія тяжелыя бѣдствія
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отъ мѣстничества : оно сдѣлалось ненавистнымъ народу и это учреж

деніе вало при деодорѣ Алексѣевичѣ.

При такихъ условіяхъ бразды правления принялъ Петръ I и при

ступилъ къ своимъ реформамъ. Нужно было организовать народъ и

т правительственную,власть .

Мы въ Петрѣ І видимъ генія, благоговѣсмъ предъ его великими

, предначертаніями , но не можемъ не сказать , что онъ внесъ въ Рос

сію самыя разнорѣчивыя общественныя начала . Ни одинъ историкъ

к не можетъ утвердительно сказать , какую правительственную систему

, хотѣмъ ввести у насъ Петр I ; многіе обвиняютъ его въ томъ , что

овъ положилъ начало централизации въ управлении, что онъ развелъ

бюрократизмъ, словомъ, всѣ наши настоящая бѣды взваливаются

на Петра I. Въ одномъ только мы можемъ упрекнуть его , что у него

не было народа , а было государство ; но никто не может сказать,

чтобы онъ говорилъ: l'état c'est moil.... Напротивъ того, мы видимъ ,

что онъ дѣлаетъ рабомъ своей государственной идеи народъ, дворян -

ство и даже самого себя .... Самый сильный ударъ, нанесенный старинѣ,

понашему мнѣнію , заключается въ слѣдующихъ учрежденияхъ Петра :

1 ) объявленіе имъ народу , что царствующій государь вправѣ назначать

себѣ наслѣдника ; 2) отреченіе царя отъ правъ верховнаго судьи и пре

доставление этихъ правъ правительствующему сенату ; 3) подчинение

колегій правительствующему сенату , которому отчитывается самъ

государь; сенату же предоставлено право верховнаго блюдения зако

новъ въ цѣлой империи, словомъ, сенатъ становится вполнѣ вер

ховенъ въ правительствѣ и судѣ ; 4) введеніе государемъ лиць изъ на

рода въ верховное правительство ; 5) предоставление муниципального

управления магистратамъ. Въ этихъ главныхъ началахъ лежало бла

го России : они рѣзко обозначили политической взглядъ реформатора ,

давали направленіе всѣмъ общественнымъ учреждениямъ, и если бы

они получили дальнѣйшее развитие, то Петръ I совмѣстилъ бы въ

себѣ всѣ условия для удовлетворенія,всѣмъ партіямъ....

Манифестомъ своимъ , 5 Февраля 1722 года , о томъ, что царствую

щій государь вправѣ назначить себѣ преемника , Петрь разрушилъ

окончательно, родовыя понятія. Многие видятъ въ этомъ актѣ выс

шее проявленіе, абсолютизма въ государѣ, нарушеніе коренныхъ

народныхъ началъ, вслѣдствіе мнимыхъ интригъ Екатерины I и

ед вартій. Но это- опровергается слѣдующими данными : письмо

сенату императора из -подь. Прута, iюля 1711 года , въ которомъ

онъ писалъ, чтобы сенатъ, въ, случаѣ его смерти , избралъ изъ

среды своей человѣка достойнѣйшаго , — доказываетъ , что онъ вовсе

не имѣлъ въ, виду интересовъ династія Екатерины I; 2) самое назначе

ніе послѣднею, наслѣдникомъ своимъ Петра I, а не одной изъ своихъ

1

*

-
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дочерей, доказываетъ , что она едва ли могла побудить своего мужа

къ изданію манифеста. Если бы она была причиною послѣдняго, то

достигнувши престола , она бы вѣроятно воспользовалась своимъ пра-

вомъ и упрочила бы царство за одною изъ своихъ дочерей.

Слѣдовательно мысль Петра I была вовсе другая. Въ чемъ опа

собственно заключалась, историкъ положительно не можетъ отвѣчать;

юридическая же наука можетъ съ вѣрностью уловить его мысль изъ

его учрежденій.

-

Во всемъ , что касалось интересовъ государства въ его админи-

страціи, мы видимъ Петра I точнымъ исполнителемъ законовъ; н

одинъ историкъ не можетъ упрекнуть его въ противномъ. Многіе же

видятъ какую-то комедію или фарсъ во всѣхъ его рапортахъ, доне-

сеніяхъ и отчетахъ правительствующему сенату ; равно въ томъ, что

послѣднему было предоставлено исключительное право пожалова- і

нія чинами, дворянствомъ и другими наградами.... Въ подкрѣпле-

ніе этого мнѣнія ссылаются на деспотическія выходки Петра I....

Не оправдывая Петра въ послѣднемъ , мы однакожь не можемъ

согласиться съ мнѣніемъ первымъ. Петръ 1 былъ слишкомъ ве-

ликъ , какъ геній и патріотъ , чтобы изъ всей государственної

своей жизни сдѣлалъ фарсъ. При Полтавѣ онъ сказалъ войскамъ: «

Петрѣ вѣдайте, что ему жизнь его недорога, только бы жила въ бла-

женствѣ и славѣ Россія . » Послѣ этихъ словъ, подобно прочимъ вои-

намъ, опъ былъ въ самомъ разгарѣ битвы . Что это не была фраза

это доказалъ Петръ, готовясь погибнуть подъ Прутомъ, лишь бы не

подписать унизительнаго мира .... Наконецъ, если бы Петръ пе былъ

величайшій русскій патріотъ (хотя онъ понималъ патріотизмъ въ

смыслѣ государственномъ, а не народномъ) , то онъ думалъ бы о дина-

стическихъ своихъ интересахъ а не о благѣ Россіи: осужденіе же

Алексѣя Петровича и манифестъ его о наслѣдникѣ престола

зываютъ совершенно противное.... Такой патріотъ могъ только дѣй-

ствовать по убѣжденію , съ яснымъ сознаніемъ, что его отчетность

сенату могла только его возвысить , а не унизить... Дѣйствительно,

съ такими разумными началами попадаются и выходки неукротимаго

деспотизма въ реформаторѣ; но всѣ великіе преобразователи не отли-

чаются овечьими натурами.... Кромвель, Робеспьеръ , Мюратъ , Дан-

топъ, кажется, также не овечки; но никто не дерзнетъ упрекнуть ихъ

-въ нелюбви къ отечеству и народу... Какъ фанатики своей идеи, —

они проводили ее огнемъ и мечомъ; но собственно начало , во имя ко-

тораго они ратовали, въ высшей степени гуманно.... Плаха, кнутъ г

дубинка играли при Петрѣ также важную роль: по примите во вни-

маніе тѣ затрудненія, какія имѣлъ Петръ, приступая къ реформамъ.

Поклоняясь общественнымъ учрежденіямъ — сенату и синоду, овъ-

-
дока-
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однакожь не могъ не видѣть, что члены того и другаго не вполнѣ по-

нимаютъ его мысли и слишкомъ несовершенны на своемъ посту.

-

Петръ дѣйствовалъ собственнымъ примѣромъ , убѣждалъ , грозилъ и

когда ничто не помогало , онъ прибѣгалъ къ дубинкѣ ; но изъ этого не

слѣдуетъ , чтобы онъ не чтилъ самыя учрежденія : письмо его изъ

подъ Прута доказываетъ противное . Въ настоящее время возникло

сомнѣніе насчетъ подлинности этого письма ; но мы вѣримъ въ него

безусловно . Причины тому слѣдующія : 1 ) содержаніе этого письма

стало извѣстио въ прошломъ вѣкѣ , когда еще было свѣжо въ народ-

номъ преданіи царствованіе Петра, и если бы оно было вымышлено,

то его опровергли бы еще тогда же; 2) то , что Петръ твердо рѣшил-

ся погибнуть подъ Прутомъ , лишь бы не подписать унизительнаго

для Россіи мира Фактъ несомнѣнный , поэтому Петръ долженъ

же былъ сдѣлать какое нибудь распоряженіе относительно престола;

3) послѣ смерти Петра не осталось никакихъ письменныхъ распоря-

женій по престолонаслѣдію. Это обстоятельство приводитъ историка

въ недоумѣніе. Какъ—Петръ, который во всей своей частной и обще-

ственной жизни былъ такъ аккуратенъ, который въ самыхъ тяже-

лыхъ обстоятельствахъ жизни былъ такъ внимателенъ ко всѣмъ ме-

лочамъ,—какимъ образомъ этотъ человѣкъ не сдѣлалъ распоряженія

относительно престола? ... Устряловъ по этому предмету отвѣчаетъ

очень оригинально : « Петръ не хотѣлъ такъ рано кончить свою жизнь ,

думалъ одолѣть самую смерть , и когда рѣшился объявить свою волю

-о наслѣдникѣ , не могъ уже произнести ни одного слова » .
Но мы

спрашиваемъ почтеннаго историка : откуда онъ узналъ думы Петра, и

откуда почерпнулъ онъ свѣдѣнія, что Петръ рѣшился сказать , кого

онъ назначилъ на престолъ; но уже не могъ этого сдѣлать.... Какъ

юристу, да позволено мнѣ будетъ усомниться въ справедливости этого

мнѣнія, и я отвѣчаю на собственный мой вопросъ одно изъ двухъ:

или что завѣщаніе было оставлено Петромъ , но что его утаили; или

что его не было , такъ какъ сенатъ имѣлъ письмо государя изъ

подъ Прута. Послѣ этого письма (*) , государь издадъ свой манифестъ

о наслѣдникѣ престола, предоставивъ себѣ право его избранія ; но

могъ ли Петръ воспользоваться этимъ правомъ, когда онъ , Фана-

тикъ своей идеи, образцовый патріотъ , не видѣлъ въ окружающихъ

его людяхъ столько способностей и самоотверженія , чтобы идти его

путемъ .... Если бы Петръ имѣлъ кого нибудь въ виду какъ своего

преемника, то онъ бы это невольно высказалъ своимъ приближен-

нымъ людямъ; а то исторія намъ повѣствуетъ, что одинъ только Ѳео-

Фанъ Прокоповичъ объявилъ по этому предмету волю императора....

-

(*) Письмо писано въ 1711 году , а манифесть изданъ въ 1722 году.
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-

Намъ же извѣстно изъ исторіи Монса, что въ послѣдніе годы своей

жизни императоръ былъ недоволенъ Екатериною . Пусть же исторія,

кромѣ свидѣтельства Прокоповича , укажетъ хоть одно слово Петра,

изъ котораго можно бы было заключить, кого онъ желалъ видѣть

на престолѣ ; а между тѣмъ она указываетъ на сенатъ, какъ на народ-

ное учрежденіе, которому ввѣрена была вся внутренняя жизнь госу-

дарства.... И когда Петръ лежалъ на смертномъ одрѣ, сенатъ со-

брался во дворцѣ и рѣшилъ возвести на престолъ Петра II: этимъ

обстоятельствомъ доказывается справедливость моихъ словъ. Эта

мысль оправдывается и учрежденіемъ государемъ относительно иму-

ществъ порядка единонаслѣдія . Въ этомъ учрежденіи видна идея:

поддержать родовыя начала народа. И какъ вы согласуете это съ уни-

чтоженіемъ родоваго начала въ царствующей династій?... Не нужно

забывать , что Петръ жилъ въ Англіи , въ эпоху самую блистатель-

ную для исторіи ея парламента. Геній Петра едва ли не могъ тогда

замѣтить, что формы Англіи однѣ изъ самыхъ близкихъ къ прав-

дѣ .... Но великій реформаторъ не зналъ , что подобныя учрежденія,

какъ въАнгліи, могутъбыть прочны только тогда , когда они вытекаютъ

изъ народнаго духа. Наша боярская дума могла бы замѣнить англій-

скій парламентъ ; но могъ ли Петръ рѣшиться оставить ее въ преж-

немъ видѣ?... Большинство старыхъ фамилій развѣ не были про-

тивъ реформъ Петра? ... Да и какія были начала этой думы? Исторія

объясняетъ намъ, что въ нее допускалась аристократія съ голосомъ

совѣщательнымъ и члены ея были по назначенію государя; равно от-

рѣшеніе ихъ зависило отъ его воли ; только при Михаилѣ Ѳеодорови-

чѣ она имѣла голосъ рѣшительный. Оставить ее въ прежнемъ видѣ

Петръ не могъ, такъ какъ ему нужно было учрежденіе рѣшительное,

а не совѣщательное ; при томъ учрежденіе—передовое, а не ретроград-

ное. Оставить названіе думы и дать ей власть и устройство сената,

онъ также не хотѣлъ, такъ какъ ему было ненавистно названіе бояръ.

Что жь оставалось ему- какъ не преобразовать ее въ правительствую-

щій сенатъ . Сдѣлавши этотъ шагъ, онъ долженъ былъ измѣнить и

самыя его начала : могъ ли онъ организовать сенатъ изъ одной только

высшей аристократій, когда большая часть ея была противъ его ре-

формъ. Сдѣлай онъ это , онъ бы отдалъ и себя и всѣ свои реформы:

въ руки своихъ противниковъ . Скажи Петръ , что аристократія имѣетъ

наслѣдственное право на званіе сенаторовъ съ англійскимъ на-

чаломъ единонаслѣдія, онъ бы отдалъ всю власть въ руки против-

ной партіи. То же самое было бы , еслибы Петръ учредилъ палату об-

щинъ : народъ былъ еще слишкомъ грубъ и невѣжественъ, чтобы

принять это великое общественное начало ; сформируйся тогда это

учрежденіе старая партія одержала бы верхъ и погрузила бы го-
--

-
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сударство въ невѣжество. Слѣдовательно Петръ не могъ рѣшиться 1 )

на наслѣдственное нэрство аристократіи ; 2) па палату общинъ ; 3)

даже на земскіе соборы : послѣдніе не могли бы понять ни его вели-

кихъ предначертаній , ни демократическихъ началъ , внесенныхъ имъ

въ законодательство. Чтожь оставалось Петру какъ не сдѣлать сенатъ

верховнымъ правительственнымъ мѣстомъ , которому онъ самъ под-

чинялся?... Сенаторы объявлены неприкосновенными ; судъ надъ ни-

ми ввѣренъ однимъ сенаторамъ. Но вмѣстѣ съ тѣмъ государь предо-

ставилъ себѣ право назначенія сенаторовъ не изъ одной только ари-

стократіи, но вообще изъ людей способныхъ и принесшихъ услуги

государству.

--

При Ѳеодорѣ Алексѣевичѣ, Софіѣ Алексѣевнѣ и въ началѣ цар-

ствованія Петра, хотя мѣстничества уже не существовало, но прави-

тельство придерживалось стариннаго замѣщенія должностей одною

аристократією. Петръ же , приступая къ реформамъ, начинаетъ вво-

дить въ правительство демократическій элементъ , допуская и людей

не родословныхъ и иностранцевъ къ занятію самыхъ высокихъ сте-

пеней въ правительствѣ. Видно было, что Петръ хотѣлъ порѣшить

съ тогдашними древними фамиліями и образовать новую аристокра-

тію: онъ постановилъ, что первый военный чинъ и восьмой классъ

гражданской службы даютъ наслѣдственное дворянство; сподвижни-

камъ своимъ роздалъ помѣстія, и установилъ единонаслѣдіе. Ясно

было, что мысль его заключалась въ томъ , что преобразованное имъ

дворянство пойдетъ этимъ новымъ путемъ къ англійскимъ правитель-

ственнымъ формамъ, и этимъ только мы оправдываемъ то, что онъ

окончательно закрѣпостилъ крестьянь . Послѣдній фактъ, совмѣстно

съ закономъ объ единонаслѣдіи, обнаруживаетъ , что Петръ хотѣлъ

образовать сильное дворянское сословіе съ феодальными правами и

обязанностями. Самая хронологія указываетъ намъ , что всѣ эти

учрежденія имѣли между собою тѣсную связь : 1 ) въ 1714 году воз-

дикъ законъ объ единонаслѣдіи; 2) въ 1719 году ревизіею оконча-

тельно укрѣплены крестьяне къ землѣ ; 3 ) въ 1722 году вышелъ та–

бель о рангахъ ; 4) въ этомъ же году воспослѣдовалъ законъ о на-

мѣдникѣ престола. Всѣ эти учрежденія возникли такимъ образомъ

Быстро одно за другимъ въ эпоху реформъ Петра и указываютъ на то,

Что они имѣли въ умѣ реформатора извѣстную систему и не были

лучайными мѣрами . Словомъ , Петръ хотѣлъ вести Россію по

Историческому пути Англіи; но что полезно для одного народа, то

осѣянное на другой почвѣ можетъ быть вредно. Первое пораженіе

Голучилъ законъ о единонаслѣдіи : народъ встрѣтилъ его враждебно,

Такъ какъ онъ противорѣчилъ всѣмъ его понятіямъ и нравственнымъ

ачаламъ ; законъ этотъ вскорѣ при Аннѣ Іоанновнѣ былъ отмѣ-
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ненъ.... Сенатъ, составленный изъ лицъ назначаемыхъ государемъ,

потерялъ свое прежнее значеніе при преемникахъ Петра. Магистратъ

былъ уничтоженъ и съ нимъ пала самостоятельность городовъ . Оста-

лось отъ Петровыхъ учрежденій одно только право народа: получать

за заслуги потомственное дворянство и крѣпостная зависимость.

Естественно , когда основная мысль Петра объ организованіи силь-

наго сословія дворянъ , на европейскихъ началахъ , рушилась , то крѣ-

постное право сдѣлалось уродливымъ общественнымъ учрежденіемъ. ||

Петръ половину народонаселенія обратилъ въ крѣпостныхъ , по

требованію своей идеи , осуществленіе которой было призракомъ. Но |

развѣ изъ дворянъ онъ не сдѣлалъ тѣхъ же крѣпостныхъ? Дворянинъ

обязанъ былъ всю жизнь свою служить ; имѣніемъ своимъ онъ не

вправѣ былъ распоряжаться ; даже для женитьбы требовался экза-

менъ .... Петръ былъ фанатикъ идеи государственной.... Ради этой

идеи , онъ жертвовалъ династическими своими интересами , закрѣпо-

стилъ дворянство и сельскихъ обывателей , уморилъ въ бологахъ

Петербурга, ладожскаго и другихъ каналовъ сотни тысячъ людей (*) ....

Само собою разумѣется, если бы Петръ могъ предвидѣть , что его

учрежденія, которыя вели русское дворянство къ англійскимъ фор-

мамъ, рушатся, то онъ вѣрно не установилъ бы окончательно крѣпост-

наго права ; но ошибка его заключалась именно въ томъ , что онъ

слишкомъ сильно вѣрилъ въ крѣпость и непреложность своихъ учре-

жденій .... Онъ нанесъ ударъ старой аристократіи и организовалъ не-

вую чиновную аристократію; это вело къ бюрократизму, а не къ орга-

низаціи сильнаго дворянскаго сословія .... Но видно , что старая ари-

стократія была при Петрѣ въ сильномъ упадкѣ и что въ народѣ она і

потеряла свой кредитъ : это доказывается тѣмъ, что со смертію Петра . |

вступаетъ на престолъ иностранка , незнатнаго происхожденія , Ека-

терина I. Съ ея смертію правительственная власть поступаетъ къ

Меньшикову человѣку изъ народа. При Аннѣ Іоанновнѣ , конюшій

курляндской герцогини правитъ государствомъ , а послѣ ея смерти

становится регентомъ Россіи. Минихъ , Остерманъ , Разумовскій,

Потемкинъ окончательно пріучаютъ народъ къ мысли , что прави-

телями могутъ быть и иностранцы и люди изъ народа, лишь бы они

были люди чиновные.

-

--

Для того , чтобы поразить старую аристократію и создать новую.

Петръ вводитъ чины ; но они при немъ имѣютъ только характеръ

разныхъ наградныхъ степеней : талантъ , протекція и тому подобныя

другія причины могутъ человѣка повысить разомъ на нѣсколько сту-

(* ) Въ одинъ Петербургъ пригонялось ежегодно по 40 тысячъ душъ SI

работы.
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пеней . Впослѣдствіи же времени , чины становятся бюрократи

ческими ступенями и образують изъ чиновниковъ чистую іерархію:

каждое повышеніе начинаетъ измѣряться не заслугою , а выслугою

и происхожденіемъ.

Бюрократизмъ хотѣлъ едѣлаться замкнутымъ : вотъ почему къ

гражданской службѣ стали допускать только сословие однихъ дворянъ

и дѣтей чиновниковъ .

Нужно также вспомнить , что отъ Петра I до Петра III , ка
ждый

дворянинъ долженъ былъ непремѣнно служить — значитъ имѣтъ чинъ.

и давно ми перестали называть дворянъ безчиновныхъ , хотя бы

имъ было восемьдесятъ мѣтъ, недорослями? ... А извѣстно, такъ какъ

обычаи получаютъ часто силу закона , такъ и обратно законы обра

щаются въ обычай . Чины доказали у насъ справедливост
ь
послѣдня

го: дворянство , обязанное закономъ непремѣнно служить , чрезъ это

получило чиноманію: считалось позоромъ не имѣть чина , а постано

вленіе , что безчиновные дворяне не могутъ служить по выборамъ —

окончательно похѣйствовало въ этомъ смыслѣ. Каждый дворянинъ съ

дѣтства записывался въ полкъ или канцелярію и съ первымъ же чиі

номъ выходилъ въ отставку . Понятие чиновника и дворянина" сли

лось . Таким образомъ , мысль Петра объ образованіи сильнаго дво

рянскаго класса , посредствомъ чиновъ и закона объ единонаслѣдіи,

рушилась : при преемникахъ его осталось только за дворянами чи

новничество , обязательнос
ть

службы и крѣпостное право . Въ такому

Положении находилось дворянство , когда жалованная грамота Екате

рины II обратила дворянство каждой губерніи въ сословие , съ тѣми

правами , которыми оно теперь пользуется. Дворянство наше обрадо

валось этой жалованной грамотѣ. Но жалованная ке грамота , воз

высивъ его , вмѣстѣ съ тѣмъ удалила его отъ народа и разбила

его силы .... До устройства дворянскихъ собраній провинціальное дво

рянство группировалос
ь

въ Москвѣ и Петербургѣ вокругъ влiятель

ныхъ родословныхъ лицъ и составляло партіп болѣе или менѣе силь

ныя, которыя могли влiять на правительство . Съ учрежденіемъ же

дворянскихъ собраній , провинціально
е

дворянство стало концен

трироваться у себя дома и занялось только мѣстными интересами .

Самое понятие о дворянствѣ , какъ о губернскомъ сословіи , очень

5 слабо . Закономъ дано участие въ выборахъ только поземельным ,

собственникамъ. Не всѣ же дворянскія Фамилии могутъ удержи

вать въ нѣсколькихъ поколѣніяхъ свои имущества . Поэтому отъ

частаго перехода послѣднихъ изъ однихъ рукъ въ другія , вво

дятся на выборы каждый разъ новыя лица , которыхъ очень часто

мало интересуютъ дворянскіе мѣстные интересы . Кромѣ этого , боль

шая часть дворянъ заняты служебною дѣятельностью и поэтому, на

Т. xcІ. Отд . І.
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ходясь въ отсутствии изъ своихъ имуществъ, они совершенно равно

душны къ интересамъ мѣстнаго дворянства . При такой обстановкѣ ,

могло ли дворянское сословие организовать изъ себя что нибудь цѣ

лое, систематическое ? По этимъ основаніямъ дворянство у насъ нико

гда и не было ни обществомъ, ни сословіемъ; а оно было только

привилегированнымъ классомъ людей , которому отдано было господ

ство надъ остальною частью народонаселенія . При такомъ обществен

номъ положении нашего дворянства , къ чему могутъ послужить ему

заповѣдныя имущества и майораты ? Оно само понимаетъ , что эти

учрежденія суть анахронизмъ : они противорѣчатъ родовымъ поня

тіямъ народа , его духу и настоящимъ потребностямъ ; вотъ почему

въ теченіе болѣе полувѣковаго своего существованія , заповѣдныхъ

имуществъ въ Россіи учреждено только десять. Въ западныхъ же гу

берніяхъ можно насчитать ихъ больше ; но они возникаютъ тамъ един

ственно чрезъ пожалованье .

А какую пользу приносятъ народу заповѣдные владѣльцы ? ... Всѣ

они не живутъ въ своихъ имѣніяхъ, вовсе не интересуются мѣстными

дворянскими интересами и не въ состоянни вести въ большихъ своихъ

имѣніяхъ раціональнаго хозяйства . При крѣпостномъ правѣ этот

родъ имуществъ могъ имѣть оправданіе въ Феодализмѣ; но въ настон

щее время мы рѣшительно не понимаемъ его значенія. — Русское дво

рянство , разъединенное отъ народа учрежденіями петровской рефор

мы , теперь на пути къ новому соединенію съ нимъ . Теперь рушатся

тѣ причины , которыя препятствовали дворянству идти путемъ націо

нальнымъ. Дворянству нынѣ предстоитъ великая перспектива и бу

дущность : составляя просвѣщенную часть народа , оно, стоя во главѣ

его , можетъ повести его къ просвѣщенію, прогрессу и обществен

нымъ реформамъ ( ' ) .

м . Филипповъ,

Село Окнино, Кіевской губернія

Звенигородскаго уѣзда .

(* ) Третья часть моего сочиненія вскорѣ появится въ печати . - A omops.
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РОМАНЪ.

ЧАСТЬ ВТОРАЯ.

ГЛАВА VII .

Въ лунную, морозную январскую ночь, по К... шоссе тащил-

ся возокъ, нарушавшій своимъ скрипомъ, и визгомъ тишину око-

ченѣлой природы. Въ этомъ снѣжномъ морѣ , возокъ можно бы-

ло издали принять за движущееся чудовище , съ двумя глазами и

сѣдыми рѣсницами, такой видъ имѣли его окна, опушенныя

мѣхомъ и освѣщенныя фонаремъ , горѣвшимъ внутри экипажа.

Порывистый вѣтеръ заунывно гудѣлъ въ безконечномъ , пло–

скомъ пространствѣ и шелестилъ колкими снѣжинками, кото-

рыя летали и кружились то по землѣ , то въ воздухѣ . Даль съ

каждой минутой становилась непроницаемѣе , метелица разыгры-

валась , морозъ замѣтно усиливался.

Наши поэты часто вообще воспѣвали прелесть русской зимы;

а наши патріоты , проживающіе въ Италіи или въ Парижѣ боль-

шую часть своей жизни, восторгаются трескучими морозами, ко-

торымъ мудрые мужи приписываютъ мощь духа и тѣла русска-

го человѣка. Я согласенъ , что морозъ придаетъ бодрость тому,

кто , цѣлую ночь просидѣвъ за ужиномъ, на другое утро всталъ
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съ отуманенной головой , — онъ , разумѣется, пройдясь по моро-

зу освѣжится настолько , что почувствуетъ силу снова провести

также и слѣдующую ночь . Повѣрю также , что русская зима

имѣетъ пріятность для тѣхъ , кто , закутавшись въ собольи и

медвѣжьи шубы , промчится на рысакахъ послѣ длиннаго обѣда

въ оперу. Согласенъ, что можетъ быть есть поэзія въ морозѣ и

для того, кто скачетъ на лихой тройкѣ съ сотеннаго пикника . Но

крѣпко сомнѣваюсь , чтобъ морозъ придавалъ бодрость духа и тѣла

ямщику, сидящему на козлахъ . Посмотрите , какъ онъ съёжился

въ своемъ дырявомъ армячишкѣ , какъ нахлобучилъ шапку на

свое лицо , покрытое чѣмъ-то въ родѣ ледяной коры. Въ этомъ

случаѣ морозъ скорѣе можно сравнить съ дикимъ притѣсните-

лемъ , который подавляетъ все своей страшной ледяной силой.

Только къ чему это было морозу и вѣтру такъ допекать бѣдняка!

какъ будто мало несчастному ямщику невзгодъ и безъ него? Да

и что за хитрость вѣтру проникнуть сквозь лохмотья и оледенить

тѣло , изнуренное наслѣдственнымъ трудомъ и изпоконъ вѣковъ

гнетущимъ голодомъ .... Хоть бы вы трескучіе морозы и буйные

вѣтры сжалились надъ этими бѣдняками, которымъ цивилизо–

ванное общество потому только и дозволяетъ прозябать на землѣ,

что нужно же кому нибудь для его комфорта сидѣть по 5 ча-

совъ на козлахъ , при 40 градусахъ морозу ! Но вѣтеръ

и морозъ, какъ и вообще достаточные люди , не очень-то со-

страдательны къ бѣднякамъ ; а потому ямщикъ, казалось, за-

мерзъ на своемъ снѣжномъ тронѣ , и его окоченѣлыя рукавицы

какъ будто примерзли къ возжамъ . Лошади , худыя, хромыя,

ёле передвигали ноги , поминутно скользя по льду , потому что

вьюга сдула весь снѣгъ съ дороги.

:

Внутри возка тоже какъ будто всѣ окоченѣли . Въ наружномъ

мѣстѣ кожа была опущена ; тамъ крѣпко спали кондукторъ и

пассажиръ въ нагольномъ тулупѣ . Въ самой каретѣ тоже цар-

ствовалъ сонъ . Въ одномъ углу, прижавшись, съ закрытыми гла-

зами, сидѣла красивая , молодая дѣвушка , въ капорѣ , закутан-

ная въ шубу. Сосѣдъ ея былъ пожилой господинъ , одѣтый въ

два тулупчика на барашкахъ ; на головѣ у него была истертая ,

рыжая бобровая шапка ; этотъ пассажиръ спалъ, уткнувъ лицо

свое въ уго
уголъ , и только отъ времени до времени кончикомъ носа

шаркалъ о сукно , точно сѣрной спичкой о стѣну. Путешествен-

ница открыла пугливо глаза , когда монотонное скрипѣнье по-

лозьевъ и покачиваніе возка прекратилось . Она выглянула изъ

1
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окна , и чуть не захлебнулась и не ослѣпла отъ ворвавшагося хо

моднаго вѣтра , и вмѣстѣ съ нимъ холодно - жгучихъ снѣжи

Вокъ .

3

1 .

1

-1

Потри морды ! раздался могучій голосъ въ ночной ти

шинѣ.

Промерзшій ямщикъ замахалъ руками на лошадей , но тѣ

не двигались .

Потри морды , — я тебѣ говорю , разбойникъ! болѣе уже

с. грозный раздался голосъ изъ- подъ кожи наружнаго мѣста, и

шапка ямщика нахлобучилась ему на носъ . Ямщикъ молча выта

1 щилъ замерзлую свою руку изъ окоченѣлой рукавицы и , припо

і днявъ шапку съ глазъ , бросился на землю, подъ градомъ pyra

тельствъ кондуктора .

Что хитришь? -— жаль кнута ? Бей ихъ, одров .!... Ахъ

ты , образина ! заоралъ кондукторъ и , бросясь къ лошадямъ,

сталъ имъ самъ такъ неистово протирать морды , что лошади по

нятились въ бокъ , а возокъ покатился въ небольшую канавку , и

засѣлъ бокомъ вѣ снѣгу.

Спящій насеажиръ дико вскрикнулъ , очутясь подъ тяжестью

і своихъ кульковъ и оглушенный криками ямщика и бранью кон

дуктора .

Александръ ! Александръ ! Спасите ! оралъ пассажиръ.

Ничего нѣтъ опаснаго : мы въ канавѣ лежимъ, утѣшала

его сосѣдка .

Господи , Господи! стоналъ пассажиръ.

Вы ушиблись?

— Нѣту; но мои бутылки! Господи ! чуть не плача отвѣчалъ

пассажиръ. і і

Между тѣмъ карета совершенно была наполнена спиртнымъ

запахомъ , потому что изо всѣхъ ея кармановъ торчали горлыш

ки бутылокъ. Огромная Фляжка, висѣвшая у пассажира черезъ

Плечо на зеленомъ шнуркѣ, безпрерывно была въ дѣлѣ ; кромѣ

того , пассажиръ везъ два кувшина горчичной эссенции, которую

онъ: пилъ предъ ѣдой , увѣряя , что по приказанію доктора онъ

это дѣлаетъ для помощи разстроенному желудку. Кромѣ того, у

этого же пассажира находилось многое множество кульковъ, уз

довъ, корзинъ и прочаго, наполненныхъ копченой и соленой ры

бой , постными мерзлыми пирогами , сайқами и калачами , такъ

что съ этимъ запасомъ можно было бы, я думаю, просущество

Н.

"

1
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9

-

:

-

вать въ пустынѣ, по крайней мѣрѣ, съ мѣсяцъ, —ну ; а для него

это назначалось всего на четыре дня .

Послѣ падения возка въ канаву , пассажировъ вытащили на

шоссе , и ямщикъ верхомъ на лошади поскакалъ за людьми въ

ближнюю деревню .

Что же это будетъ съ нами? стоналъ пожилой господинъ,

кутаясь въ свои тулупчики , и поминутно потягивая изъ Фляжки .

Долго ли это мы будемъ здѣсь мерзнуть? обратился онъ съ

вопросомъ къ кондуктору, быстро прохаживавшемуся взадъ и

впередъ, колотя руками и ногами .

Извѣстно , пока лѣнтяй мужичонка съ пoмaтей встанетъ ,

пока онучи свои навертитъ , въ затылкѣ почешетъ , такъ время

не мало пройдеть, отвѣчамъ кондукторъ.

Вы не строго съ ямщика взыскиваете , вотъ что ! А этотъ

народъ, извѣстно - мошенникъ. Къ чему это онъ клячъ - то закла

дывалъ? Чай заснулъ? вотъ лошади и стали ,

Вотъ вы какъ разсуждаете.... А попробовали бы сами съ

əтимъ народцемъ говорить ! — Да что , съ нашимъ мужикомъ еще

можно сладить ; а вотъ подите - ко въ другую сторону . Скажешь:

поѣзжай , чухонская образина , скорѣе ! а онъ сейчасъ тебѣ

отвѣтитъ: не смѣешь меня бить ! Вотъ, какъ вы тутъ - то по

ладите ?

Баловство нынче большое .... я вонъ читалъ гдѣ- то , что

въ иноземныхъ земляхъ простой народъ такъ избаловался, даже

сидить при господахъ , а ты его не смѣй и пальцемъ тронуть.

Ну , да и у насъ скоро дойдетъ до этого : всякія нечестія бу

дутънгладъ и разбой ! ... Но тутъ нашъ ораторъ остановился ,

потому что метель дометель до того усилилась , что онъ предпочелъ

стать спиной къ вѣтру и поплотнѣе закутаться . Всѣ чувствовали,

что они леденѣли съ каждой минутой все сильнѣе и сильнфе. Но

никто изъ нихъ въ это время не подумалъ о бѣдномъ ямщикѣ,

который уже нѣсколько часовъ испытывалъ подобную пытку , и

за все это получилъ въ награду бранныя слова , да удары въ зубы.

Но воть онъ вернулся съ народомъ .

Путешественница, между прочимъ, внимательно слѣдима за !

бѣдными мужиками, которые, стоя по колѣно въ снѣгу, замер

амые отъ дальней дороги , и сѣдые отъ инея , съ тяжелыми кри

ками и оханьями, вытаскивали возокъ изъ канавы. Наконецъ

метель прекратилась; луна ярко освѣтила картину : точно и она

поинтересовалась посмотрѣть , какъ это люди , бросив ночью
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жилище и сонъ , въ страшную вьюгу и морозъ явились на помощь

своимъ братьямъ и , не щадя своихъ силъ , надрываются въ рабо-

тѣ. При видѣ этой умилительной картины , я горжусь, вмѣстѣ со

многими нашими патріотами тѣмъ , что теперь , видя какъ рабо-

таютъ эти мужики , и я начинаю убѣждаться, что дѣйствительно

морозъ придаетъ мощь духу и тѣлу русскаго человѣка . Разу-

мѣется, у многихъ мужиковъ руки были окровавлены, у дру-

гихъ спина не разгибалась и ломила грудь ,
-

да это что! пу-

стяки для русскаго мужика! Вѣдь этимъ-то онъ и заставляетъ

гордиться многихъ мудрыхъ мужей нашихъ . Оно точно , очень

удобно подобнымъ образомъ сочувствовать народу , заставляя его

надрываться въ работѣ и утѣшаясь тѣмъ, что въ этомъ , дескать ,

залогъ его грядущихъ благъ .

Смотря на безпрестанно измѣнявшееся лицо путешественни–

цы, наблюдавшей за работою , и видя его радость, когда рабо-

тавшіе окончили свое дѣло - можно было догадаться , что она

только по женской чувствительности не раздѣляла того мудро-

- спокойнаго мнѣнія, что все нипочемъ русскому мужику.

По окончаніи работы, бѣдняки получили довольно скудное

вознагражденіе ; но и оно , повидимому , сильно обрадовало ихъ;

такъ что при видѣ этихъ изнуренныхъ , но довольныхъ лицъ не-

вольно пришелъ бы каждому въ голову слѣдующій вопрос :

чѣмъ бы ты, бѣднякъ, наполнилъ свою жизнь, гдѣ бы были

твои радости и восторги, если бы богачъ,—единственный оцѣн-

щикъ твоихъ трудовъ, не заваливался по большимъ дорогамъ

и тѣмъ не давалъ бы тебѣ случая порадоваться , глядя на трудо-

вую копѣйку? ...

-

Возокъ между тѣмъ двигался медленно, потому что шоссе

больше представляло удобствъ къ тому, чтобы кататься на конь-

кахъ , чѣмъ ѣхать въ экипажѣ. Пассажиры были страшно изму-

чены, проголодались и прозябли . Впрочемъ , умереть съ голоду

они не могли, благодаря запасливому своему товарищу , который

всѣхъ угощалъ мерзлыми пирогами, — разумѣется , исключая

ямщика , превратившагося совершенно въ ледяной комъ.

- Ахъ, ты мерзкая сосулька! - и бить-то тебя не стоитъ,

замѣчалъ кондукторъ , обращаясь къ нему.

Пожилой пассажиръ , между прочимъ , очень любопытствовалъ

узнать, кто такая его сосѣдка и спрашивалъ кондуктора, -что бы

значило , что такая красивая, молодая особа ѣдетъ одна одине-

хонька, и притомъ въ дальнюю дорогу,
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Но кондукторъ, какъ человѣкъ бывалый , ничему не дивился,

и пояснилъ это очень просто .

--

Значить , не при деньгахъ, замѣтилъ онъ.

Да вѣдь на видъ-то смотритъ зажиточной такой! А како-

го она чина?

Чинъ-то у ней невеликъ , съ улыбкой отвѣчалъ кондук-

торъ , и все-таки опредѣлительно не сказалъ , какая именно путе-

шественница.

Тогда пожилой пассажиръ приставалъ къ своей сосѣдкѣ съ

распросами о ней самой; но такъ какъ та не имѣла расположе-

нія къ откровенности , то онъ самъ разсказалъ всю свою жизнь,

а кстати и біографію юнаго Александра , какъ онъ звалъ своего

питомца сосѣда .

-

-

----

Гр . — Я призрѣлъ сироту , говорилъ пожилой пассажиръ про

Александра : Богъ мнѣ пошлетъ за это ! У меня своихъ дѣтей

нѣтъ, онъ и будетъ покоить мою старость. У молодца-то басина 3

здоровый , просто оглушить можетъ! Ну, богъ-дастъ выйдетъ въ

люди потомъ , а теперь я его даже и мать-то благодѣтельствую.

Но его сосѣдка находила , что сирота и теперь слишкомъ

много платить за его благодѣянія. Александръ долженъ былъ

при каждой остановкѣ экипажа вставлять свое длинное , сѣрое

лицо въ окно , чтобъ выслушиватъ сотни распросовъ и приказа-

ній своего благодѣтеля . На станціяхъ онъ долженъ былъ читать

на столбахъ версты, распросить , кто проѣзжающій , если оказы-

вался дорожный экипажъ у станціи , куда ѣдутъ и откуда; вы-

таскивать всѣ кулечки, корзиночки и бутылки за своимъ бла-

годѣтелемъ; — однимъ словомъ , благодѣтель превратилъ сироту

въ своего лакея, и ждалъ еще отъ Бога и сиротъ подъ старость

вознагражденія за это .

Наконецъ возокъ прибылъ къ вожделенной станціи, на кото-

рой оказалась единственная небольшая , грязная комната , съ ди-

ваномъ , съ двумя столами и кривыми зеркалами въ простѣнкахъ;

но промерзшіе пассажиры итому были рады. Вдругъ кондукторъ

имѣлъ жестокость отравить и эту радость . Онъ объявилъ, что

слѣдующую станцію всѣ пассажиры поѣдутъ на перекладной.

Благодѣтельное лицо пришло было въ азартъ , но кондукторъ

осадилъ его сразу, сказавъ:

Какъ угодно , — можете ждать здѣсь, когда будетъ мѣсто

въ колесномъ экипажѣ . Я ѣздилъ , слава-богу, съ генералами, и

тѣ соображаются съ обстоятельствами. 7 .
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-

-

Путешественница молча покорилась своей участи и смотрѣ

ла , какъ ея сосѣдъ, сбросивъ съ себя свои тулупчики , въ камло

товомъ балахонѣ, топтался въ однихъ толстыхъ шерстяныхъ

чулкахъ, около своихъ кульковъ и бутылокъ, укладывая все для

тележнаго путешествія. Александръ, исполнивъ всѣ приказанія

І
своего благодѣтеля , растянулся у печки спать и немедленно за

• храпѣлъ. Пассажиръ между тѣмъ отогрѣвалъ себя уже треть

имъ стаканомъ коньяка , съ небольшимъ количествомъ чаю , а со

сѣдка его сидѣла на диванѣ съ книгой . Вдругъ подскакала къ

станціи тройка , затѣмъ послышались ругательства , и въ комна

{ ту влетѣлъ юный офицеръ, ведя на цѣпи бульдога , котораго не

медленно ударилъ , неизвѣстно зачѣмъ , арапникомъ.

Вотъ охота съ такимъ лютымъ звѣремъ возиться ! замѣ

г тилъ пожилой господинъ своей сосѣдкѣ.

А кому какое дѣло до этого, а? грозно спросимъ юный

Е воинъ, услышавъ замѣчаніе .

Это я такъ-съ . Извѣстно , въ ваши года все нипочемъ!

сладко отвѣтилъ пассажиръ .

— Что вы завидуете моей молодости ! Давайте мѣняться , ска

залъ воинъ , крутя едва пробивавшіеся усики и нагло смотря на

- путешественницу:я вамъ уступлю мою собаку, а вы мнѣ вашу

дочь ; или она жена ваша?

E Путешественница подняла свои выразительные глаза на война

и такъ посмотрѣла на него , что онь отвернулся , засвиставъ

очень пронзительно какую - то польку .

Экой шутникъ! Экой вы развеселый! смѣясь, льстиво го

ворилъ пожилой пассажиръ , и вдругъ пришелъ въ ужасъ, когда

шутникъ уськнулъ своего бульдога на хранѣвшаго Александра.

Что вы? что вы ? бросясь к сиротѣ, воскликнулъ въ стра

хѣ благодѣтель .

Я хочу разбудить этого осла , отвязывая цѣпь, отвѣчалъ

воинъ .

Неизвѣстно , чѣмъ бы окончилась шутка воина , еслибы стан

ціонный лакей не вбѣжалъ въ попыхахъ въ комнату и не произ

несъ, захлебываясь : « генералъ пріѣхалъ ! » и при этомъ сбросилъ

что могъ со стола и очистилъ мѣсто на диванѣ .

Пожилой пассажиръ чуть не заплакалъ , увидя свои пироги

- на полу, возлѣ бульдога, который тотчасъ же началъ пожи

рать ихъ .

Но вотъ обѣ половинки двери распахнулись и въ комнату во

H
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шелъ низенькій пожилой господинъ, коренастаго сложенія и зна-

чительной полноты , съ затылкомъ , образовавшимся изъ двухъ

красныхъ складокъ, съ тупымъ, важнымъ выраженіемъ въ лицѣ

краснаго цвѣта, и съ карими слезливыми глазами. Генералъ пре-

зрительно. окинулъ всѣхъ взглядомъ и сказалъ грозно станціон-

ному лакею :

-

-

Развѣ нѣтъ другой комнаты для меня?

Никакъ нѣтъ-съ , ваше превосходительство, отвѣчалъ ла-

кей:—не угодно ли-съ? И онъ сбросилъ на полъ салопъ путеше-

ственницы и тѣмъ очистилъ больше мѣста на диванѣ.

Но генералъ нахмурился на офицера, который при его входѣ

стоялъ на вытяжкѣ, спрятавъ свой арапникъ

-
Это вашъ бульдогъ? Розка , назадъ! крикнулъ генералъ на

мопса , жирнаго и важнаго вида , какъ и слѣдовало быть собакѣ

такого господина.

-
Моя-съ! она пресмирная, ваше превосходительство, кротко

отвѣчалъ офицеръ ; въ немъ тѣни не было прежняго ухарства и

наглости.

Но бульдогъ выдалъ своего господина и злобно зарычалъ на

генеральскаго пса .

-
Бульдоговъ держатъ только при конюшняхъ! замѣтилъ

генералъ офицеру, приглаживая свои коротенькіе , щетинистые

волосы.

Офицеръ и бульдогъ тотчасъ исчезли.

Генералъ сталъ посреди комнаты и , заложивъ руки въ кар-

маны своихъ панталонъ , важно разглядывалъ красивую и моло-

денькую путешественницу, и, замѣтно , ея синіе , выразительные

глаза , съ черными рѣсницами, очень приглянулись ему . Дѣй-

ствительно , фигура дѣвушки была привлекательна.

Какъ могли вы ѣхать по такой дорогѣ въ возкѣ ? спросилъ

генералъ путешественницу, которая молчала, а ея сосѣдъ, сто-

явшій все время , съ умильною пріятностью отвѣчалъ :

-
Очень бѣдствовали, ваше превосходительство.

Генералъ сѣлъ поближе къ путешественницѣ , и покровитель-

нымъ тономъ сказалъ пожилому пассажиру:

- Пейте свой чай.

Въ эту минуту жирный мопсъ, обнюхавъ всѣ уголки, добрал-

ся и до спящаго Александра ; ощетинясь, злобно залаялъ; вѣ-

роятно онъ не привыкъ , чтобъ въ присутствіи его хозяина на-

гольные тулупы осмѣливались храпѣть. Благодѣтель Алексан-

1
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дровъ въ попыхахъ сталъ будить сироту , а самъ мягкимъ голо-

сомъ объяснялъ генералу:

-
Я призрѣлъ сироту , везу его опредѣлить на службу, ваше

превосходительство . Мы вѣдь чуть не замерзли въ полѣ ; метели-

ца была страшная! ... И онъ сталъ разсказывать о претерпѣн-

ныхъ бѣдствіяхъ , но на половинѣ своего разсказа былъ прерванъ

вошедшей толстой помѣщицей , съ кучею крѣпостной прислуги и

съ тощей старухой съ плаксивою миной. Пока прислуга суети-

лась около барыни, тощая старуха усѣлась на кончикъ стула въ

уголку и такъ сладко , жалобно смотрѣла на всѣхъ, что не оста-

валось сомнѣнія въ ея попрошайствѣ.

--
Ахъ, ваше превосходительство ! радостно воскликнула по-

мѣщица, увидѣвъ генерала.

-
Вотъ неожиданная встрѣча! Домой ѣдете , Мавра Поли-

карповна, спросилъ генералъ .

- Домой, домой ! Просто измучилась я въ этомъ Петербур-

гѣ! Почти все прохворала.

меня.

Что такъ, чѣмъ?

Рѣзи, все рѣзи ! Да и кашель-то сталъ еще пуще душить

Точно , помѣщица ежеминутно кашляла и хрипѣла отъ мо-

кроты.

-
Что же вы не лечились въ Петербургѣ ? Кажется , тамъ

есть знаменитые доктора , иронически улыбаясь и поглядывая на

красивую путешественницу, спросилъ генералъ .

-
Эдакая-то дороговизна! Что вы? Я вотъ очень жалѣю,

что не успѣла полечиться у арапа ; только передъ самымъ отъѣз-

домъ узнала , что черезъ домъ и жилъ-то отъ меня . Просто чу-

деса выкидываетъ , отъ всякихъ болѣзней вылечиваетъ ; отъ все-

го ,—отъ пьянства даже : какъ рукой сниметъ , какой бы пьяница

ни былъ.

-
Какими же это онъ лекарствами вылечиваетъ отъ всѣхъ—

то болѣзней, уже шутливымъ тономъ заговорилъ генералъ .

— Да что тутъ , ваше превосходительство , смѣяться-то! Это

вѣрно! Онъ выпочиваніемъ мозга излечиваетъ , а на это самъ ва-

ритъ декокты разные .

-

-

Какъ же это вы оплошали, а? е духа въ

Да вѣдь Петербургъ такой городъ , что живилъ, что че-

• въ немъ , точно въ непріятельскомъ лагерѣ ; в его карету.

то; кажись, тамъ всѣ только и думаютъ г заоралъ генералъ , и
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шаешь что разузнать , такъ ровно ничего не узнаютъ. - Впрочемъ,

мои люди олухи , лѣнтяи ! ... Вы вотъ когда были въ Петербургѣ,

у васъ были отъ воды рѣзи? Говорятъ , у всѣхъ пріѣзжихъ эта

рѣзь происходитъ отъ невской воды ?

— Не могу вамъ сказать ! Я не страдалъ этой болѣзнью , по

сѣщая нашу красавицу столицу. А вотъ насчетъ кармана,, могу

достовѣрно сказать, что петербургскій воздухъ вреденъ , очень

вреденъ, сухотка какъ разъ появляется , отвѣчалъ генералъ и

самъ заключилъ свою рѣчь смѣхомъ , вѣроятно найдя , что все

сказанное имъ очень остроумно ; а между тѣмъ все поглядывалъ

на молодую путешественницу , какъ бы ожидая ея улыбки въ

награду; но она отвѣчала ему суровыми взглядами .

О петербургской дороговизнѣ , вы мнѣ , батюшка , ваше

превосходительство , не говорите, съ хрипотой горячо возразила

помѣщица : ну , что , кажется , стоитъ самая простая визитка

или тужурка? Приторговала я ихъ въ модному магазинѣ , еще все

мнѣ твердили , что изъ дешевыхъ. Спросили съ меня семьдесять

пять рублей; я даю . Что же бы вы думали? Подай имъ семьде

сятъ пять на серебро ! Каково? я просто чуть не наплевала въ

глаза мадамѣ-то . Безстыжие всѣ тамъ !

Веселились ли вы хоть въ Петербургѣ? спросилъ генералъ.

Какъ веселиться - то , при такой дороговизнѣ? Послѣднее

время яи карету-то не нанимала на цѣлый день , Театры

ступу нѣтъ. Въ гости ѣхать безъ зову нельзя ; жди , когда пригда

сять . Стоитъ карета даромъ цѣлый вечеръ , — ну, жаль , и ѣздишь

по городу- то , а ухабы всю спину расколотятъ . нѣтъ, я думала

и не вѣсть что такое въ Петербургѣ, —а, право , хуже нашего го

рода ! Все такъ странно ; идетъ министръ по улицѣ, точно простой

человѣкъ , — народъ и въ усъ не дуетъ ! Одно только мнѣ и понра

вилось , какъ въ Невскомъ монастырѣ хоронять. Вотъ это такъ

хорошо ! Истинно , почеть воздаютъ , а оно и покойнику лестно ,

ну , и для родственниковъ то же ; вѣдь весь генералитетъ идеть

за гробомъ , музыка играетъ, духовенства тьма ! Ужь это что хо

рошо , такъ хорошо.... Вотъ одно бы еще надо , чтобы за женами

военныхъ генераловъ также играла бы музыка . Вѣдь онѣ носять

чинъ мужа, почетъ имъ дѣлаютъ при жизни какъ и мужу, такъ

пусть бы и за гробомъ воздавали имъ тѣ же почести.

Генералъ тѣшился надъ помѣщицей и поддакивалъ ей, расха

живая по комнатѣ, а попрошайка каждый разъ привставама съ

І
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-

-

своего мѣста , когда онъ проходилъ мимо ея. Въ одну изъ такихъ

встрѣчъ помѣщица отрекомендовала ее генералу .

— Ваше превосходительство, воть благородная женщина , а

должна , по бѣдности своей, со всякой мѣицанкой жить по квар

тирамъ . Каково это ! Выхлопочите-ко ей пенсію , ваше превосхо

дительство ; вѣдь прежде она барыней жила , были у ней свои

лошади , кареты ....

Попрошайка скорчила страшно плаксивую гримасу и , подой

дя мелкими шагами къ генералу, чмокнула его въ руку .

Чего же вы желаете? покровительнымъ тономъ спросилъ

генералъ, нисколько не конфузясь отъ поцалуя .

Курицы, ваше высокопревосходительство , курицы ! жа

лобно простонала она .

— Какая ужь тебѣ курица ! Проси хоть , чтобъ на квартиру

то что- нибудь дали , чтобы благородные люди не видѣли больше ,

какъ всякая мѣцанка считаетъ тебя равной себѣ ! прикрикнула

помѣщица на попрошайку , а потомъ пояснила генералу ея сло

ва : она , видите ли , на бѣломъ мясѣ у отца-то воспитывалась ,

такъ ей и трудно ѣсть говядину - то ; потому она и проситъ дать

ей средства—ѣсть курицу. Право , надо ей помочь ; вѣдь она изъ

благородныхъ!

Гдѣ вашъ мужъ служилъ? спросилъ генералъ .

Она дѣвица, отвѣчала помѣщица за нее : — отецъ ея раз

зорился по откупамъ .

Какая же тутъ можетъ быть пенсія , если отецъ ея не слу
жилъ ?

И-и-и , Господи ! Не знаю что ли я , что пенсію даютъ та

кимъ , у которыхъ никто въ семействѣ-то чину никакого не

имѣлъ!

Этого не допускаетъ законъ.

Законъ ! законъ! Полноте ! Захотите вы, такъ вотъ вамъ и

законъ! Слава - богу, вы въ своей губерніи никого не боитесь !

Что захотѣли , то и будетъ, — очень нуженъ вамъ законъ .

Генералъ улыбался при словахъ помѣщицы , непризнающей

законовъ; но въ то же время было видно , что онъ гордился та

кой властью въ губерніи. Однако приятное расположеніе духа въ

немъ быстро исчезло , когда смотритель робко объявилъ, что не

резъ десять минутъ лошади будуть заложены въ его карету.

Почему не сію минуту , а? свирѣпо заоралъ генералъ, и

-

.
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потоки брани, очень грубой, посыпались на голову оторопѣвша-

го смотрителя.

Я супъ изъ тебя велю сварить, если ты еще минуту про-

мѣшкаешь! кричалъ генералъ неистово и какъ-то важнѣе сталъ

смотрѣть на всѣхъ присутствовавшихъ , а тѣ подобострастно по-

тупляли глаза ; попрошайка даже привставала со своего мѣста,

когда на нее падали глаза разгнѣваннаго генерала. Одна только

красивая путешественница глядѣла на него смѣло, и ея взоръ

какъ будто говорилъ : « о , несчастная губернія» ! ………

Лошади быстро были заложены въ генеральскую карету ; но

грозный проѣзжій продолжалъ болтать съ помѣщицей и пытался і

заговорить съ молодой путешественницей, которая упорно мол-

чала, читая книгу.

-
Какъ же это вы, сударыня, поѣдете въ телегѣ ? спросилъ

генералъ молодую путешественницу, подойдя къ ней близко.

Какъ и всѣ, сухо отвѣчала она.
-

- Я довезу ее нѣсколько станцій , все же будетъ легче ! ска-

залъ генералъ , обращаясь къ пожилому господину , вѣроятно,

считая его близкимъ къ ней человѣкомъ.

-
Конечно-съ , ваше превосходительство , для дамы очень

чувствительна будетъ телега , отвѣчалъ пожилой господинъ.

-
Благодарю! я не боюсь телеги , перебила его молодая пу-

тешественница.

―
Если вы привыкли ѣздить на телегѣ , то , разумѣется, вамъ

нечего и бояться ! замѣтилъ ей обиженный генералъ.

Всѣ присутствовавшіе пришли въ негодованіе отъ непочти-

тельности путешественницы.

Генералъ важно простился съ помѣщицей и , не обративъ

вниманія на низкіе поклоны попрошайки и пожилаго пассажира,

вышелъ изъ комнаты.

-

Что вы надѣлали? Онъ вѣдь разсердился на васъ ! замѣтилъ

пожилой господинъ своей сосѣдкѣ .

Пусть его сердится, спокойно отвѣчала она.

Пожилой господинъ горестно покачалъ головой.

Жена ваша, или дочь? спросила его помѣщица.

Пассажиръ пояснилъ, что попутчица.

: Помѣщица многозначительно откашлялась и обратилась съ

такимъ вопросомъ къ путешественницѣ:

—
Это вы однѣ-то и изволите ѣздить?

- Одна.
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Вы извините меня, но я не могу утерпѣть, и скажу вамъ ,

І что негодится такой молодой особѣ, такъ мало уваженія оказы

вать заслуженнымъ лицамъ. Вы знаете ли, что онъ можетъ сдѣ

лать , что захочетъ , въ своей губерніи? Знаете ли, какую честь

онъ вамъ сдѣлалъ ?... а вы за это даже и не поклонились ему,

когда онъ уходилъ.

Молодость! все это молодость ! бормотамъ пожилой пасса

жиръ , въ оправданіе путешественницы . — вѣдь круглая сиро

та -съ! Ну вотъ , ему хорошо, прибавилъ онъ , указывая на Але

ксандра : — я его наставлю , какъ слѣдуетъ, научу , какъ дер

жать себя съ важными людьми , а имъ кто объяснитъ ?

1 Все же онѣ, если благовоспитанныя , то должны знать ,

что такому лицу вездѣ почетъ отдается — вонъ послѣ смерти

даже музыка играетъ и важныя особы идуть за гробомъ ....

Но въ эту самую минуту раздался въ дверяхъ звонкій жен

скій голосъ : « Епифашка! только одинъ самоваръ спроси да тащи

погребецъ! » И въ комнату вошла коренастаго сложенiя женщин

5 на, лѣтъ подъ пятьдесятъ , съ злымъ выраженіемъ лица , укутан

ная въ лисiй салопъ и кацавейку на кроликовомъ мѣху , и увя

занная безчисленнымъ множествомъ платковъ . Освобождаясь

отъ теплaгo платья , она успѣла распросить каждаго : кто такой?

куда ѣдетъ ? давно ли изъ дому? и проч.; одну только молодую

путешественницу оставила въ покоѣ, да и то больше потому,

что та старалась избѣгать разговора съ нею и все читала книгу .

Новопріѣзжая между тѣмъ успѣла навязаться на даровой чай къ

помѣщицѣ, и принялась разсказывать ей, какъ у ней недавно

умеръ старшій сынъ.

Что дѣлать, мы всѣ во власти Божией! Грѣхъ роптать! за

кѣтилъ съ участіемъ ей пассажирт .

Да я , батюшка , и не ропщу , звонкимъ голосомъ и скоро

: выговаривая слова , воскликнула новопріѣзжая. — Да и какія

нынче дѣти ! боятся что ли они своихъ родителей? Только кор

ми, знай, да обувай ихъ. Вотъ въ военную службу хотѣла от

дать, такъ дай мать поручительство , что онъ будетъ прилично

содержать себя въ полку . Что же это? Я его выростила , учила,

да потомъ еще содержи . я ему предлагала идти въ монастырь ,

такъ нѣтъ, —хочу въ университетъ! Знаю я, какие молодцы отту

да выходятъ! Нѣтъ , я не ропщу, что онъ умеръ: Богъ далъ,

Богъ и взялъ . И право , на что дѣти , и безъ нихъ какъ хорошо

живуть и умираютъ . Вонъ помирала одна изъ здѣшнихъ помѣ

.

-
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щицъ. Все - то она распредѣлила, до каждой тряпочки . За три

дня до смерти, сама приказала поставить на свой столикъ ста

канъ воды, чтобъ душа , излетѣвъ изъ тѣла , пополаскалась. При

казала всѣ шесть недѣль, послѣ своей смерти , стмать на постель

каждый день чистое бѣлье, чтобъ въ чистотѣ присутствовала ея

душа.... я ѣздила къ ней собственно для того , чтобъ она , при

своей смерти , принесла какое-нибудь пожертвованіе на обитель.

Я много уже украсила церквей , много внесла пожертвованій отъ

благочестивыхъ людей. Я очень благодарю Бога , что онъ спо

добилъ меня быть трубою благодати божией ! Могу сказать , что

какъ дымъ черезъ трубу проходить, такъ и чрезъ меня , грѣшную,

много перешло жертвоприношеній на украшеніе обителей.

Новопріѣзжая говорила звонко и скоро , не забывая въ то

же время пить и ѣсть .

Такъ вы , значитъ , посвятили себя на благочестивыя дѣла ?

спросила помѣщица . вѣрно отъ огорченій? прибавила она .

Нѣтъ-съ , я давно уже избѣгаю мірской суеты и больше

по обителямъ разъѣзжаю . Всюду съ почетомъ меня встрѣчають

и провожаютъ. Наклонность къ благочестивымъ дѣламъ я возъ

имѣла послѣ одного сновидѣнія .... Снизошелъ ко мнѣ во облакѣ

старецъ и рекъ, чтобъ я сдѣлалась трубою божоей благодати , я

немало дивилась этому сновидѣнію , и говорю матушкѣ Евпрак

синіи : « какъ же это я буду трубою благодати , когда я ни бога

та , ни знатна? » А она мнѣ и сказала на это , что Господь , зна

читъ, одарилъ меня способностью разглагольствовать, и что

чрезъ это самое яи могу пріобрѣтать пожертвованія.... Вотъ

прошлaго года одинъ мѣщанинъ умеръ десять тысячъ отка

залъ въ обитель . Дочь осталась, и вдова осталась съ дѣтьми , но

я убѣдила его , что для спасенiя души надо , чтобъ теплилась

вѣчная лампада , чтобы служили по немъ панихиды . Развѣ дочь

то или вдова стали бы это дѣлать, на всѣ десять тысячъ? Такъ и

есть!... онѣ бы всѣ деньги потратили на ученье своихъ ребяти

шекъ! ...

Господа , лошади готовы ! прервалъ вошедшій кондукторъ .

Началась всеобщая суматоха .

Пожилой господинъ любезно простился съ барынями . Когда

всѣ вышли изъ комнаты , то новопріѣзжая и помѣщица придер

жали кондуктора и начали распрашивать о молодой путеше

ственницѣ.

1

C
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Въ паспортѣ означена мѣщанскаго званія,-отвѣчалъ имъ

кондукторъ.

И барыни пришли въ негодованіе и упрекали себя за то , что

считали ее за благородную .

Это мы сидѣли на стульяхъ, а она изволила разваливаться

на диванѣ! воскликнула помѣщица , закашлявшись и захрипѣвъ
отъ гнѣва .

Да еще съ ногами , подсказала попрошайка.

Жаль, что поздно узнала, кто она такая . Я бы ее проучила!

грозно замѣтила проѣзжая, способная къ разглагольствованію.

Ну вотъ - съ , не моя правда, что грамотѣ не слѣдуетъ учить вся

каго ? Вѣдь эту дерзость и фанаберію она изъ книгъ - то и по

лучила .

Это вѣрно ! Вотъ оттого теперь и не различишь мѣщанку

отъ благородной. Да вы бы еще посмотрѣли , какъ она изволила

непочтительно отвѣчать генералу , да еще такому , который дѣ

маетъ, что хочетъ въ своей губерніи . Я и думала , что можетъ

она и сама - то важная ; мало ли, молъ, какое.несчастье могло слу

читься , что ждетъ одна . Вотъ, вѣдь и она жила барыней, ука

завъ на попрошайку, прибавила помѣщица.

Попрошайка нашла нужнымъ скорчить при этомъ кисло-жа

добную гримасу.

Я - съ день и ночь молилась за здравје своихъ благодѣте

лей и всегда поминаю усопшихъ, льстиво сказала она , глядя на

новопріѣзжую.

Ну, еще бы не молиться за нихъ !... грубо замѣтила коре

настая барыня .

Разумѣется, надо молиться за своихъ:благодѣтелей, по

вторила помѣщица, и обратясь къ коренастой проѣзжей , спро

сила : — а вы были въ Петербургѣ ?

Нѣтъ, не была . я вотъ думаю совершить поклоненіе ко

святымъ мѣстамъ.

Ахъ, какъ это хорошо ! Помолитесь и за меня у гроба

Господня !

-- А вы на масло - то пожертвуйте .

Съ удовольствіемъ! я бы и сама желала поклониться гро

бу Господню, но слаба здоровьемъ. Все рѣзи да кашель.

Да, эти двѣ статьи какъ.засядутъ въ человѣкѣ, такъ тутъ

плохо въ дорогѣ.... Да вы пейте редечный сокъ , тритесь имъ въ

банѣ, — это очень хорошее средство .

Т. xcІП, Отд. І. 34

-

-
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Я думаю, что рѣзи у меня отъ невской воды были, ака

шель отъ огорченій . Вѣдь что это за народъ сталъ теперь! Я вѣдь

очень добрая, ну, если и посѣкаю иногда въ деревнѣ, такъ вѣдѣ

за дѣло : ихъ же учу дураковъ; такъ нѣтъ -съ, жаловаться хо–

тять . Я, признаться , и въ Петербургъ - то ѣздила по этому дѣлу;

у меня тамъ родня все хорошая : и генералы, и полковники есть

съ родни, — ну , все же, думала , защитятъ. Да что , въ Петер

бургѣ, кажется , и родства - то никакого не признають. Пріѣдешь

къ нимъ, а между тѣмъ проживайся въ трактирѣ . Въ Москвѣ,

какъ можно ! тамъ родство почитаютъ ; тамъ все какъ - то по

русски , тамъ и церквей больше.

— И какой прекрасный хлѣбъ, подсказала коренастая про

ѣзжая, жуя наскоро калачи и сайки помѣщицы.

Да все тамъ лучше ! этихъ иностранныхъ - то плясуновъ

меньше, домосѣдство большое, барство есть , а въ Петербургѣ

все это на ФyФу . Идетъ какая нибудь въ соболяхъ, думаешь,

барыня, а выходить , что какая нибудь мѣщанка, или , богъ

знаетъ, кто ! Я вотъ въ Петербургѣ - то квартировала противъ

одного дома ; вижу, лежить солома на улицѣ, посылаю разу

знать , — говорятъ , генеральна больна , что квартируетъ въ сред

немъ этажѣ. По человѣколюбію , я освѣдомляюсь о ея здоровьи ,

посылаю ей сказать , чтобъ она сосала лимонъ , —

одну даму , отъ которой всѣ доктора отказались . Ну, и что за

важныя особы къ этой генеральшѣ ѣздили! Доктора-то въ звѣз

дахъ ее лечили . Вотъ - съ выздоровѣла . я посылаю поздравить,

просвирку велѣла вынуть , — вотъ она и вынимала , указавъ на

попрошайку, говорила съ хрипотой и кашлемъ помѣщица : —по

дучаю благодарность и поклонъ, когда она садится въ карету.

А если бы вы видѣли , что за миврея у лакея , лошади, все это

такое зажиточное . Тутъ , какъ на грѣхъ , мои именины . Я и при

гласи генеральшу-то на чашку чаю, и свою роденьку , — думаю,

пущу имъ пыль въ глаза-то ; вотъ , молъ , съ какими лицами вожу

знакомство . Только какъ вошла моя генеральна, - всѣ мои - то ,

вижу, косятся на меня, а потомъ одинъ за однимъ и уѣхали,

только одни вертопрахи - холостяки остались. Ума не приложу,. ,

что бы это значило . Все-то у меня пропано ; а куклено было на

двадцать пять человѣкъ десерту и закуски . Какъ ушла моя - тои

генеральша , племянникъ то мнѣ все и раскрой... Такъ я чуть

ударъ не , получила отъ сраму .

Значить, оплела , — не настоящая генеральша ?,

это излечило

1С .
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Въ томъ-то и срамъ, что настоящая генеральша!

И помѣщица шепнула на ухо своей слушательницѣ , которая

привскочила даже на своемъ диванѣ отъ удивленія , и восклик-

нула:

--
И вы не жаловались на нее?

Помѣщица вытаращила глаза на коренастую женщину и роб-

ко спросила :

-
Да кому же жаловаться?

- Какъ кому? Развѣ нѣтъ начальства въ Петербургѣ? Развѣ

возможно, чтобъ дворянку такъ смѣли срамить и обманывать?

И что у васъ за родня, почему она не проучила хорошенько эту

дерзкую?... Кабы это со мной случилось, да я бы прямо къ са-

мому государю съ жалобой ! ... Да я гдѣ ни встрѣчусь вотъ съ

этой мѣщанкой , что изволила сидѣть на диванѣ съ ножками, а

мы на стульяхъ.... я ее проучу, проучу! грозила злобно коренас-

тая дворянка.

Это такъ плѣнило помѣщицу, что она упросила защитницу

дворянскаго рода вести съ ней дружбу , и ѣхать немедлен-

но къ ней въ деревню , пообѣщавъ ей сдѣлать много пожертво-

ванії....

Молодая путешественница между тѣмъ и не подозрѣвала ,

что грозило ей , если бы случай опять столкнулъ ее съ двумя ба-

рынями, которыхъ она ничѣмъ не оскорбила и очень скоро за-

была о нихъ, скача на перекладной по замерзшему шоссе , въ 20

градусовъ мороза, а къ довершенію всего , должна была придер-

живать за рукавъ тулупа своего сосѣда, который , вѣроятно ,

отогрѣвая себя коньякомъ на станціи , выпилъ его не въ мѣру,

а потомъ впалъ въ какую-то дремоту и качался изъ стороны въ

сторону, такъ что легко могъ упасть . Но онъ скоро отрезвился

отъ постигшаго его несчастія . Въ его чемоданѣ было сокрыто

еще нѣсколько бутылокъ вина и между прочимъ двѣ бутылки

ждановской жидкости , и все это разбилось отъ перебрасыванія

чемодана съ телеги на телегу . Старикъ такъ огорчился, что сле-

зы текли по его лицу и руки дрожали , когда онъ старался спас-

ти коньякъ хоть въ черепкѣ бутылки и всю дорогу везъ этотъ

черепокъ въ рукахъ , охая при каждомъ толчкѣ . Пріѣхавъ на

станцію , онъ мужественно выпилъ остатки коньяка , выплевы-

вая осколки стекла, попадавшіеся ему на языкъ .

Съ Александромъ тоже случилось несчастье : онъ такъ спалъ

на телегѣ , что потерялъ одинъ валенокъ и шапку съ головы, что
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производило ужасный смѣхъ на станціяхъ , при видѣ существа,

повязаннаго платкомъ , какъ баба, и зарывшагося въ сѣно.

}
Морозъ къ ночи сталъ усиливаться ; молодая путешествен-

ница такъ страшно продрогла и устала отъ тележнаго путеше-

ствія, что кондукторъ далъ ей совѣтъ переночевать на станцій,

а поутру ѣхать въ дилижансѣ , который долженъ былъ мимо

проходить въ это время.

Путешественница охотно согласилась и рѣшилась остаться

ночевать посреди пустынной мѣстности, гдѣ стояла станція, въ

то время, когда всѣ уже спали , кромѣ криваго инвалида-сторо-

жа. Сгоряча, путешественница храбро смотрѣла на мрачную,

грязную комнату, съ полуразвалившейся печью , съ заплеснѣвѣ-

лыми углами и со скудной меблировкой . Въ довольно большой

комнатѣ было всего три стула и тусклое , разбитое зеркало со

столомъ ; близь печи стоялъ огромный , порванный кожанный

диванъ , у котораго былъ приставленъ столъ, весь прожженный

углями, падающими изъ самовара . Но когда путешественница

простилась со своими спутниками и осталась одна , ею овладѣлъ

невольный страхъ, который она старалась побѣдить всѣми сила-

ми, и потому пошла въ другую комнату , въ надеждѣ найти въ

ней больше удобства къ ночлегу . Дверь въ нее хотя и была по-

лураскрыта, но отъ сырости перекосилась и не подавалась ни

взадъ , ни впередъ . Наконецъ , послѣ долгихъ усилій , дверь от-

ворилась . При входѣ въ небольшую, грязную комнату, чуть не

потухъ сальный огарокъ , вставленный въ изломанный, жестя-

ной подсвѣчникъ, взятый путешественницей со стола изъ боль-

шой комнаты . Стекло было выбито въ окнѣ и ворохъ снѣгу ле-

жалъ на полу и на подоконникѣ . За дверью стояла узенькая,

грязная кровать, съ тощимъ и засаленнымъ тюфякомъ , красный

столъ и два изломанныхъ кресла.

Заслышавъ стукотню въ большой комнатѣ , происходившую

отъ сапожищъ старика , криваго инвалида , она вернулась и об-

радовалась, что видитъ живое существо возлѣ себя. Тутъ она

хотѣла было сѣсть на диванъ , но тотчасъ оставила свое намѣре-

ніе и спросила старика, почему такой запахъ отъ дивана?

-

·

Ничего , лягъ ,—не бойся! ни одинъ за то ни куснетъ.—

Я сейчасъ только смазалъ каждую щелку. У! какъ боится,

шельма, селедочнаго разсолу, размышлялъ кривой инвалидъ и,

послюнявивъ свои пальцы, снялъ со свѣчки.
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Неужели здѣсь нѣтъ чище комнаты? спросила путешест-

венница.

— Какъ не быть!—Знатныя хоромы есть на той половинѣ ;

позавчера въ ней переночевывала барыня съ прислужницей .

Такъ я пойду туда , обрадовавшись, замѣтила путешест-
-

венница.

-

Нѣту-ти, простыхъ туда не впущаютъ; а вотъ утресь тамъ

анаралъ чай кушалъ , и только убрался , надворный совѣтникъ

Фрыштикалъ.

-
Ну что дѣлать , посижу и здѣсь , замѣтила покорно путе-

шественница, садясь къ столу.

-
Да ты лягъ на диванъ : ни одинъ не куснетъ , замѣтилъ ей

солдатъ, и прибавилъ : -кабы не смотритель, я бы тебя пустилъ

въ хоромы ; да вѣдь бѣду наживешь .... Для-че тебя оставили-то

- здѣсь?

-

-

Я сама осталась, хочу завтра утромъ ѣхать въ дилижансѣ .

Такъ это ты особнякомъ ѣдешь?

Да, одна.

Сиротинушка, что-ль?

Да, у меня давно нѣтъ матери .

Солдатъ уставилъ свой единственный , тусклый глазъ на

путешественницу и, качая лысой головой , съ грустью сказалъ :

- Ишь ты , какая молоденькая! ... Ну-ко-сь , я тебѣ постав-

лю самоваръ .

Путешественница съ благодарностью приняла предложеніе

инвалида и также съ участіемъ глядѣла на худую , лысую и

сгорбленную фигуру криваго солдата , въ которой рѣзко отпе-

чатлѣлась вся его изнурительная, тупоумная и забитая жизнь .

На лицѣ путешественницы какъ будто выражалась слѣдующая

мысль:

«Бѣдный! и подъ старость-то тебѣ пришлось не спать но-

чей, выслушивать грубую брань, быть вѣчно безъ вины винова-

тымъ ; твое изнуренное трудами тѣло даже и теперь подавлено тя-

жестью толстой сѣрой шинели , а твои разбитыя ноги едва воло-

чатъ по землѣ эти громадные сапоги , съ крѣпкими гвоздями и

съ дырявыми подошвами . Да, преглупая живучесть бываетъ

иногда людямъ »!

Черезв четверть часа, старый инвалидъ сидѣль уже на ди-

ванѣ и распивалъ чай съ молодой путешественницей , ведя съ ней

дружескій разговоръ о разныхъ предметахъ . Разумѣется , карти-



и

-

-

отза бараа,авь грубой поезапалез в голову второпѣвша

15 град

—Кешъ азь тебяе сзади , ёки Iы еще минуту про

дешь дешьвера веста и как - то важнѣе сталъ

слузь и забль претензивазнить , а обострастно по

група така ; Варшава даже привестада о своего мѣста,

какда и вее вап та рибаавваго генерала . Одна только

раства путешественница нів в него сukuю , и ея взоръ

их було говораць: 40 , всаствал губернія » !...

Хонаи быстро бо инжены генераскую карету; но

граді провій продюІxaь бать с помщицей и пытался

заговоришь колодой путешественницей , которая упорно мол

аш , читал книг .

— Как же это вы , старына , поѣдете в телегѣ ? спросили

генерал хоолю путешественницу , подойдя къ ней близко .

Как и всѣ , сухо отвѣчала она .

— Я довезу ее нѣсколько станцій , все же будетъ легче! ск

за генералъ, обращаясь въ пожилому господину, вѣроятно,

считая его близкихъ къ ней человѣкохъ .

— Конечно - съ, ваше превосходительство , для дамы очень

чувствительна будетъ телега , отвѣчатъ пожилой господинъ.

- Благодарю! я не боюсь телеги , перебида тодая шу

тешественница .

Если вы привыкли Ездить на телегѣ , то,

нечего и бояться ! замѣтигъ ей обиженный генера

Всѣ присутствовавшіе пришли въ негодованіе

тельности путешественницы .

Генералъ важно простился помѣщицей и , не

вниманія на низкое поклоны по и пожилaгo пae

вышелъ изъ комнаты .

Что вы надѣлали ? Онъ вѣд. на васъl зам

пожилой господинъ своей сосѣдкѣ.

Пусть его сердится, спокойно

Пожилой господинъ горестно пока .

— Жена ваша , или дочь ? спросила е

Пассажиръ пояснилъ, что попутчица .

: Помѣщица многозначительно отках

такимъ вопросомъ къ путешественни"

Это вы однѣ - то и изволите

Одна .

-

-

-

-

-
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эт

-

Имъ— Вы извините меня , но я не могу утерпѣть, и скажу ах ,

что негодится такой молодой особѣ, такъ мало уваженія оказан

что
вать заслуженнымъ лицамъ. Вы знаете ли, что онъ мoжeтьсаt

хать, что захочетъ, въ своей губерніи? Знаете ли,какую жет

Сться

онъ вамъ сдѣлалъ?... а вы за это даже и не поклонился ему,

когда онъ уходилъ. onya fanos for a startпроѕ fоr авъ

— Молодость! все это молодость! бормоталъ пожшойпасс

з жиръ, въ оправданіе путешественницы . —
Вѣдь кругаяар

чила !та -съ! Ну вотъ , ему хорошо , прибавилъ онъ, указывала Аль

ію.ксандра: — я его наставлю , какъ слѣдуетъ, науту, калі -

жатьсебя съ важными людьми , а имъ ктообъяснить !
ь вся

— Все же онѣ, если
благовоспитанныя, то должны

и по

lated
что такому лицу вездѣ почеть отдается —вонъ посt серти

даже музыка играетъ и важныя особы идутъ за гробом .
щанку

зволила
Но въ эту самую минуту раздался въ дверять звонкійнь

скій голосъ: « Епифашка ! только одинъ самоварь страстда
ый дѣ

можеть
погребецъ!» И въ комнату вошла коренастаго смжини вени

на, лѣтъ подъ пятьдесятъ , съзлымъ выраженіеть піца, лутан
эгло слу

наявъ лисiй салопъ и кацавейку на кроликові віт,ІЛ
сей , ука

занная
безчисленнымъ

множествомъ
Платкият облик

ТАЛЕ

отътеплaгo платья , она успѣла распроситькапі:Пн
кисло - жа

1d on
ауда ѣдетъ7 давно ли изъ дому и проч.;

одѣте
путешественницу оставила въ покоѣ, да имсе

что та старалась избѣгать разговора съ ве и
яна

Новопріѣзжая между тѣмъ успѣла навязат

помѣщицѣ, и принялась разсказывать на

умеръ старшій сынъ. он dirhool
koa

- Что дѣлать, мы всѣ во власти Бах

uѣтилъ съ участіемъ ей пассажиръ.

Да я, батюшка рощу, залит ,

нула ному
ньнче де боятся

ии ,зн бував

дать, Імат

ивъ

оклонит

хоч кашель .

н :
вѣкѣ, такъл

трите имъ .

-
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ив
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ка

Въпаспортѣ означена мѣщанскаго званія , отвѣчалъимъ
кондукторъ.

акоgiѕѕеототе адаға айнэ ga ав, э

И барыни пришливъ негодованіе и упрекали себя за то, что

считалиееза
благородную.

oda в— Это мыемдѣли на стульяхъ , а она изволила
разваливаться

па диванѣ!
воскликнула

помѣщица ,
закашлявшись и захрипѣвъ

отъ гнѣва. o s
si

пUBE
ба

ви од 4Да еще съ ногами, подсказала попрошайка. гава за

Жаль, что поздно узнала , кто она такая . Ябыее проучила!

грозно замѣтила проѣзжая , способная къ
разглагольствованію.—

Ну вотъ -съ, не моя правда , что грамотѣ не слѣдуетъ учить вся

каго? Вѣдь эту дерзость и фанаберію она изъ книгъ - то и по

учила .
1 лhion влі й лірыка опорой

на
і і

неча— Это вѣрно! Вотъ оттого теперь и не различишь мѣщанку

тъ благородной. Да вы бы еще посмотрѣли , какъ она изволила
цепочтительно отвѣчать генералу, да еще такому, который дѣ

ает , что хочетъ въ своей губерніи. Я и думала , что можеть

на и сама- то важная; мало ли , молъ, какое несчастье могло слу

иться, что ѣдетъ одна . Вотъ, вѣдь и она жила барын

двъ на попрошайку, прибавила помѣщица. атоа

Попрошайканашла нужнымъ скорчить при этомък

абную гримасу. Arbei tsoo siyasi, urbor Arena
.

- Я -съ день и ночь молилась за здравјесвоихъ

ей и всегда поминаю усопшихъ , льстиво сказала он

овопріѣзжую. энR

то
Ну, еще бы не молиться за нихъ !... грубо замѣ

астая барыня.
itofin Бетон і

- Разумѣется, надо молиться за своихъ
благодѣтеле

горила помѣщица, и обратясь къ коренастой проѣзжей ,

паа: Навы были въ Петербургѣ ? 1 ротика

— Нѣть, не была . Я вотъ думаю совершитьпоклоненіе
аятымъ мѣстамъ. 62

hta
— Ахъ,якакъ это хорошо! Помолитесь и за меня у гроба

Господня!

и го с ниченпри

А вы на масло - то
пожертвуйте.07 -

ндрупотра

Съ
удовольствіемъ! Я бы и сама желала поклони,

у Господню, нослаба здоровьемъ. Все рѣзи да кашел

- Да, этидвѣ статьи какъзасядутъ въ человѣкѣ, т

охо въ дорогѣ.... Да вы пейте редечный сокъ, тритесь
анѣ, — это очень хорошее средство .

т. xcІІ . Отд . І.

34

-

вида ,ал

sia

eig

sia
-

e .
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на эта была самая непріятная , и красивая дѣвушка теряла всю

прелесть своей женственной граціи ; но я напомню читателю,

что рожденіе брало свое , и путешественница очень охотно бесѣ-

довала съ грубымъ , грязнымъ сторожемъ .

-
Ты въ сраженіи потерялъ глазъ? спросила она своего

собесѣдника между разговоромъ.

-
Нѣту-ти, я былъ все при куфнѣ .—Я и въ походѣ-то былъ

при стряпнѣ.

-

-

--

Болѣлъ глазъ?

Да нѣту-ти!—схлестнули.

Нечаянно?

Како нечаянно!—осерчалъ за щи.... А мнѣ гдѣ было ук-

расть курицы, аль гуся?—прежде насъ прошли полки, все обо-

брали .

Путешественница, желая замять разговоръ, спросила опять

инвалида:

— Охотой пошелъ на службу,

Вотъ охотой!—Какъ забрили лобъ-то , такъ съ годъ въ

больницѣ вылежалъ , такъ тошно было!

-
Чѣмъ хворалъ?

Солдатъ провелъ по горлу рукой и съ тяжкимъ вздохомъ |

произнесъ:

―

-

-

. Порѣзался ; да залечили. -Всѣ думали дома , что я умеръ.

А ты былъ дома послѣ?

Ходилъ черезъ 20 годовъ . Никто и не признаетъ,—го-

воришь : « Васька Антоновъ » ,—анъ глядятъ, да охаютъ въ сум-

лѣньи . Ну , вѣстимо , служба-то не свой братъ! Ушелъ молодымъ

изъ дому , только что повѣнчали меня , а вернулся лысый, безъ

зубовъ , съ однимъ глазомъ , да еще прослылъ перерѣзавшимъ

себѣ горло.

- Жена вѣрно умерла у тебя?

Нѣту-ти! такимъ-
голосомъ отвѣтилъ инвалидъ ,

возбудилъ любопытство въ путешественницѣ и она спросила:

Гдѣ же она , въ деревнѣ?
―

что

Старикъ махнулъ рукой и оттолкнулъ стаканъ съ чаемъ. По-

молчавъ, онъ сказалъ:

-
Въ Москвѣ моя жена , живетъ въ теплѣ, да въ холѣ; а

я! ... вона гдѣ!—какъ песъ, цѣльну ночь жди проѣзжихъ. Иной

разъ такъ тебя скрючитъ , что встать нѣту-ти мочи ; ну, и по-

мрешь такъ ,—испить некому дать.
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При этихъ словахъ, слезы такъ и слышались въ старческомъ

голосѣ.

-

-

--

Да ты видѣлъ ее?

Видѣлъ, видѣлъ! скорбно произнесъ старикь.

Узнала тебя?

-

Меня-то она не вдругъ признала, а я-то ее какъ разъ при-

зналъ, даромъ что она высокая , да дюжая стала. —Вѣдь кро-

хотную мать моя взяла ее въ домъ , казенная была; а какъ вы-

ростила, да выкормила, такъ почитай, что за дочь шла. Сиро-

тинушка была круглая , въ глаза отца и матери не видывала и о

нихъ не слыхивала . Отецъ-то мой артачился , что я на казенной

хочу жениться ; но опосля думалъ: « поженю его скорѣй , авось

отъ рекрутчины и ослободятъ » . —Анъ , нѣтъ! только поженили,

какъ и лобъ забрили .

Старикъ крякнулъ тяжело.

-
Отчего же она не захотѣла жить съ тобой , какъ ты вер-

нулся домой?

-
Ишь чего захотѣла! Ну-ко-сь, —матушка съ горя померла

какъ узнала, что я себѣ горло порѣзалъ , а тамъ отецъ . Добро-

то взяли зятья. Извѣстно, кто за казенную вступится? Вотъ это

она и пошла въ услуженіе въ Москву, а тамъ сынъ столяра и

подвернись , прижили пятерыхъ дѣтей. Ну, какъ это я пришелъ

къ ней, - и говорю : «здравствуй, Катерина Антоновна » , — она

такъ и покачнулась , глядитъ это на меня , точно я взаправду

мертвецъ пришелъ къ ней .

-

Да ты какъ же узналъ, гдѣ она живетъ?

Какъ не узнать этого! Указали, да еще наущали, чтобъ

я по начальству требовалъ ее . Я-то и пошелъ съ тѣмъ, чтобъ

взять ее . Ну-ко-сь , какъ она бухнулась мнѣ въ ноги, дѣти , гля-

дючи на мать, завыли, а онъ какъ осиновъ листъ дрожитъ, да

молитъ не губить ихъ всѣхъ . Я это махнулъ на все рукой, и

ушелъ подальше отъ грѣха.... Вѣдь сама разсуди: я-то съ ней

жилъ два мѣсяца, а она-то съ нимъ сколько годовъ выжила, а

дѣти-то?... Сколько бы душъ плакались на меня-то , да и она-то-

извелась бы въ нуждѣ да горѣ! Такая бы небось дюжая да крас-

ная не была у солдата... Что подѣлаешь, коли на роду написа-

но, что сиротская долюшка тебѣ? Цыганка вѣдь наворожила

крохотному еще мнѣ всю мою жисть.

-

Солдатъ смолкъ, утеръ слезы полой толстой своей шинели .

Въ блестящихъ глазахъ путешественницы тоже показались
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слезы ; ей такъ стало жаль изнуреннаго старика, въ которомъ

хранилась такая сердечная теплота . Можетъ быть, путешествен-

ница , по своей юности, воображала , что мало подобныхъ нѣ-

мыхъ страдальцевъ , съ истинно гуманными чувствами; но она

очень ошиблась. Наша эгоистическая спячка заставляетъ насъ

мирно жить съ людоѣдами , пріобрѣвшими искусство пожирать

людей, не проливая крови; а потому-то мы и плаваемъ по-горло

въ слезахъ милліоновъ людей и считаемъ эти ванны необходи-

мыми, точно какъ находятъ необходимымъ — желѣзными ван-

нами укрѣплять слабый организмъ человѣка . Образованные лю-

ди, которыхъ обязанность — вразумлять людоѣдовъ , нашли, что

жизнь коротка, ей надо пользоваться . Пожалуй, можно украсить

себя гуманными идейками , но отнюдь не примѣнять ихъ къ жиз-

ни. И каждый оправдываетъ себя тѣмъ , что онъ никому глаза

не выхлеснулъ , ничьей жизни не исковеркалъ для своей прихо-

ти,—и киваетъ на Петра. Но , господа, страдальцамъ отъ этого

не легче , что не вы, а Петръ виноватъ , которому вы дружески

жмете руку , или отвѣшиваете почтительно поклоны....

-

Инвалидъ и путешественница сидѣли молча ; каждый былъ

погруженъ въ грустныя размышленія, - какъ вдругъ скрипъ

колесъ и крики ямщика вывели ихъ изъ этого положенія, и ста-

рикъ торопливо застучалъ своими сапогами, чтобъ принять по-

дорожную отъ проѣзжаго .

Грозный мужской голосъ въ сѣняхъ заставилъ вздрогнуть

молодую путешественницу; она пугливо забрала свои вещи и

бросилась въ другую комнату , сѣла за дверью и притаила ды-

ханіе .

Дверь въ сѣни раскрылась, и генеральскій голосъ звонко раз-

несся по комнатѣ.

Какая проѣзжая, старая или молодая? Гдѣ же? входя въ

комнату, крикнулъ генералъ.

У путешественницы сердце забилось, и она ждала отвѣта сол-

дата.

Статься, вышла! робко отвѣчалъ инвалидъ.

Оселъ! что городишь? Пошелъ дуракъ! ... подай калетов-

скую свѣчу. Что это за порядокъ , гдѣ смотритель? — Живѣй у

меня лошадей ; а не то я съ васъ сонливость-то вышибаю.

. •

Послѣ этого грознаго крика, генеральскій голосъ сдѣлался

мягкимъ и онъ дружественно заговорилъ съ своимъ жирнымъ

мопсомъ: ..
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- Что, озябла , Розочка? ... Что обнюхиваешь? кажется, тебя

важно угостили на именинахъ? Хорошо мы съ тобой покути-

ли .... Только мнѣ тяжело , а ты вотъ ищешь все еще чего-то .

Ай, Розка , какая ты обжора!

И генералъ сталь расхаживать по комнатѣ . Путешественни–

ца уже считала себя избавленной отъ встрѣчи съ генераломъ,

потому что у разбитаго окна смотритель понукалъ ямщиковъ за-

кладывать живѣй и объявилъ , что идетъ доложить , что все го-

тово . Но въ эту-то минуту предательскій мопсъ добрался до пу—

тешественницы и залился хриплымъ лаемъ.

Розка , на что ты тамъ вздумала лаять, а? идя со свѣчей

въ комнату , говорилъ генералъ и чуть подсвѣчникъ не выпалъ у

него изъ рукъ , при видѣ путешественницы , которая непривѣтли-

во ему сказала:

— Сдѣлайте одолженіе , возьмите вашу собаку.

-

-

Вотъ неожиданная встрѣча! радостно отвѣчалъ на это ге-

гдѣ же вашъ
нералѣ , и оглядывая комнату , спросилъ :

Мужь?

Путешественница , уклоняясь отъ положительнаго отвѣта,

произнесла торопливо :

-
Я очень устала , прошу васъ взять вашу собаку.

Но Розка уже расположилась на шубѣ путешественницы.

―
Значитъ , вы однѣ ѣдете? сіяя , сказалъ генералъ . —А вѣдь

я думалъ , что вы супруга его . И генералъ размѣялся отъ души .

Позвольте-съ , я не потерплю, чтобъ вы изволили сидѣть

здѣсь . Эй!

-

Лошади готовы , ваше превосходительство , доложилъ смо-

тритель изъ другой комнаты.

-
Эй! отведите ихъ въ чистыя комнаты , крикнулъ генералъ

повелительно смотрителю, и любезно обратился къ путешествен-

ницѣ:—вы тамъ, сударыня, будете въ спокойствіи ; а здѣсь цѣ—

лую ночь будутъ проѣзжіе . Вы ночевать вѣдь здѣсь остались?

-
Да..

- Эй! возьмите же вещи! опять гаркнулъ генералъ смотри-

телю, и замѣтивъ колебаніе путешественницы, онъ убѣдительно

сталь уговаривать ее идти на другую половину.

• Не хотѣлось путешественницѣ одолжаться генераломъ ; но

она сообразила, что легко можетъ еще явиться какой нибудь въ

родѣ его проѣзжій , или юный офицеръ съ бульдогомъ .
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Вы ѣдете, значить, въ к? - это мои владѣнія, то есть

тотъ городъ , гдѣ я всѣхъ и все знаю!

Генералъ едѣлалъ на эти слова сильное удареніе, но путе

шественница , собирая свои вещи , не обратила на это вниманія .

Простясь и поблагодаривъ услужливаго генерала , она послѣшно

и радостно, вышла изъ этой комнаты , гдѣ остался генералъ ,

умильно улыбаясь ей вслѣдъ.

Путешественницу смотритель ввелъ въ комнату съ ковромъ,

съ шелковой мебелью , съ теплымъ и чистымъ воздухомъ. Когда

смотритель ушелъ, то путешественница усѣлась на диванъ и раз

глядывая комнату, думала , что она теперь походить на сказоч

ную героиню , которая, по щучьему велѣнью , изъ хижины пере

носится во дворецъ. Ну, а въ дѣйствительной жизни , на стан

ціяхъ , только генеральское приказаніе творить такія чудеса .

Усталая , назябшаяся, путешественница почувствовала пріят

ную дремоту, сидя на диванѣ , и поджидая , когда наконецъ

уѣдетъ со станція генеральскій экипажъ , чтобъ ей выйдти спро

сить ключъ у смотрителя и запереться на ночь. Но послѣ трехъ

дней, проведенныхъ на морозѣ и безъ сна , кровь быстро прили

ла къ головѣ ея отъ комнатной теплоты ; виски бились, въ

ушахъ все еще раздавалась стукотня тележныхъ колесъ оза

мерзшее шоссе . Глаза невольно смыкались : вотъ промелькнуло

длинное лицо Александра, обвязанное платкомъ; вотъ плачевная

Фигура его благодѣтеля у раскрытаго чемодана предстала предъ

ней ; а вотъ и жирный мопсъ, съ своимъ сапомъ, появился возлѣ

нея . Но это уже была дѣйствительность, а не сонъ. Генералъ

стоялъ въ комнатѣ . Путешественница, никакъ не ожидавшая

его появленія, вообразила , что простилась съ нимъ навсегда .

Какой - то страхъ почувствовала она и вскочила на ноги . Гене

ралъ принялъ это за изъявленіе почтенія съ ея стороны и покро

вительно - ласково сказал :

Не извольте безпокоиться, сударыня . Прошу васъ, сядьте

даже съ вашими крохотными ножками. Я залюбовался ваши

ми теплыми ботиночками, которыя вы изволили забыть въ ком

натѣ, - право , точно дѣтскiя !... Садитесь! .. я вамъ доложу,

что я большой охотникъ до мален ихъ ножекъ. Я разъ влюбил

ся въ одну нашу полковую дамочку , очень не красивую , за нож

ки ; вотъ такія крохотныя, какъ ваши. Впрочемъ, я охотникъ и

до прекрасныхъ косъ и способенъ врѣзаться, если коса длин

ная , вотъ какъ у васъ . Это, доложу вамъ, большая рѣдкость.
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Теперь все Фальшивыя косы у женщинъ и я, знаете , попался

разъ . Волочился , волочился за одной барыней; коса ея меня

дѣнила. Только , какъ дошедъ , знаете, до короткости съ ней,.

смотрю , коса - то у ней Фальшивая . И что же бы вы думали ? раз

любилъ; сама преслѣдовала меня, да я не могъ уже питать къ

ней прежнихъ чувствъ. А собою была красавица .... Не цере

моньтесь! Садитесь! я вотъ сяду въ уголокъ, тоже подремлю

часокъ -другой, а вы протяните ваши ножки , да и започивайте !

Путешественница довольно дико смотрѣла на генерала , ко

я торый, садясь на диванъ, продолжалъ:

— я человѣкъ семейный ; могу вамъ быть очень полезенъ ,

если вы будете жительствовать въ моемъ городѣ , гдѣ меня боят

ся , и пикнуть не посмѣютъ, если я кому окажу покровительство,

| какого бы званія ни была та персона .

Путешественница взяла свою сумку и молча пошла къ двери ;

Фамильярность генерала сдѣлалась ей очень противна .

Куда? бросаясь къ двери и загораживая ей дорогу , вос

кликнулъ генералъ.

Я желаю быть одна ! продолжая идти к двери , сухо от

вѣчала путешественница , и принуждена была отскочить всторо

ну , потому что генералъ чуть не принялъ ее въ свои распростер

тыя объятія.

— Я не хочу оставаться минуты здѣсь ! сердито произнесла

путешественница , пытаясь достичь дверей ; но генералъ не пус

калъ ее и говорилъ Фамильярно :

А я очень желаю быть съ вами, и не пущу не пущу!

я удивляюсь , какъ вы можете дозволять себѣ подобныя

шутки съ женщиной, которую вы видите въ первый разъ и кото

рая вовсе не подала вамъ повода воображать , что ей приятны

ваши дерзости .

— 0! да вы примилая особа ! Сердитесь! ваши глазенки

еще лучше стали ! Садитесь-ко , да потолкуемъ хорошенько!

Говорить съ вами мнѣ не о чемъ . Право , неприлично

такое обращеніе еще семейному человѣку и такому старику.

Постойте! важно остановилъ генералъ путешественницу.

— я не люблю и не привыкъ, чтобъ мнѣ дѣлали замѣчанія ,

даже отъ хорошенькой женщины не допускаю себя выслушивать

подобныя вещи .

Пустите меня , и вы не услышите заслуженныхъ упре

ковъ.

-

1
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Довольно-съ ! съ рѣзкостью произнесъ генералъ , и важно

продолжалъ : - можетъ быть вы думаете , что я не знаю,

кѣмъ говорю? Знаю -съ! ... да-съ ! Но не въ томъ дѣло ; я доло-

жу вамъ, что я суевѣренъ . Ну, сами посудите , для чего бы

меня судьба сегодня столкнула съ вами два раза ? — Вы произ-

вели на меня сильное впечатлѣніе. Я , ѣдучи со станціи поутру,

все думалъ : « вотъ , канальство, женщина по моему вкусу, и такая

чучела обладаетъ ею ! » Я вѣдь думалъ , что вы жена этого урода.

Толкъ въ женщинахъ я знаю-съ!

-
Избавьте меня отъ вашихъ откровенностей , дайте мнѣ до-

рогу! взволнованнымъ голосомъ прервала генерала путешествен-

ница , всмотрясь попристальнѣе въ наглое выраженіе его само-

довольнаго лица.

-

-
- Я

До тѣхъ поръ не сдѣлаюсь вашимъ покорнымъ слугою,

пока вы не перестанете такъ грозно смотрѣть на меня .

очень податливъ съ хорошенькими женщинами, когда онѣ ласко-

вы со мной . Также-съ , доложу вамъ, что не пасовалъ ни передъ

кѣмъ , даже передъ благородными дамочками, если мнѣ прихо-

дила прихоть поволочиться . Я , знаете , дѣйствую тогда по воен-

ному! а не то такъ, если не мытьемъ, такъ катаньемъ , а ужь

Еще, доложу вамъ , насчетъ этихъ ку-

шеточекъ , этажерочекъ—не безпокойтесь . Я самъ люблю, чтобъ

хорошенькая женщина сидѣла на бархатной кушеточкѣ, да въ

кружевахъ , какъ-то пріятнѣе ласкать такую персону. Я красоту

цѣню! не посмотрю на званіе....

-

поставлю на своемъ.

―

―

Стыдитесь ! такимъ тономъ прервала путешественница ге-

нерала , что онъ остановился и дико смотрѣлъ на нее. Потомъ,

принужденно смѣясь, воскликнулъ :

- О , да вы преобидчивая. А если разъѣзжаете одни , и въ

телегахъ , то нечего очень и обижаться , если за вами приволок-

нутся. Точно и богъ-знаетъ кто!

-
Напрасно вы стараетесь уязвить меня тѣмъ, что я мѣщан-

ка. Вы этимъ только доказываете , какъ мало образованы , и какъ

мало въ васъ уваженія къ женщинамъ.

!

Ошибаетесь! - Я оказываю всегда уваженіе къ благород-

нымъ! высокопарнымъ тономъ произнесъ генералъ.... Но не въ

томъ дѣло, — я съ вами не хочу ссориться ; ну , я пошутиль! ...

Я уйду для васъ въ грязную комнату. Но дайте мнѣ слово, что

вы будете любезнѣе со мной. - Право , какъ узнаете меня, то
-
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не будете раскаяваться . Ну-съ, по рукамъ!

ку поцаловать на примиреньи!

H

Дайте вашу руч-

Путешественница пошла къ столу, генералъ отошелъ отъ

двери, продолжая : ...

Ну вотъ , такъ лучше , побесѣдуемъ ! Я васъ завѣрить

могу, что вы не раскаетесь, что познакомитесь со мной . Вотъ

также , года три , я встрѣтилъ гувернантку , изъ благородныхъ,

въ дорогѣ ... зато она у меня въ городѣ теперь первая дама. Вы-

далъ замужъ за чиновнаго и за страшнаго шельму , свою дерев-

ню ужь имѣетъ.

Путешественница сдѣлала видъ , что хочетъ сѣсть ; гене-

раль радостно отодвинулъ стулъ, сказавъ:

-
Да садитесь на диванчикъ, сударыня! *

Но это была одна ловушка : путешественница такъ неожидан-

но бросилась къ двери , что генералъ оторопѣлъ , и когда закри–

чалъ и побѣжалъ за ней, то она уже , взволнованная ,
вбѣжала въ

сырую комнату и перепугала новаго пріѣзжаго, сидѣвшаго съ

книгой у стола.

Дверь раскрылась, лицо генерала высунулось, но при видѣ

пріѣзжаго онъ не вошелъ и скрылся.

Путешественница , въ изнеможеніи, сѣла тоже къ столу и

слезы невольно потекли ручьями .

Да, плачь, плачь, каждая женщина , если судьба обрекла

гебя съ молоду на одиночество . Никакой запасъ энергіи и жен-

ской гордости не защититъ тебя отъ грубыхъ оскорбленій эгоис–

говъ и развратниковъ ! Плачь , плачь о своей красотѣ , которая

только усилитъ горе твоего одиночества , если ты не способна

горговать ею. Будь ты дурна, избавилась бы ты отъ многихъ

Жѣдъ , и подобные господа , какъ генералы , не преслѣдовали бы

тебя.

1

-

дило

Молодой проѣзжій съ участьемъ поглядывалъ на незнакомую

каму, которая , очнувшись , торопливо вытерла слезы и вни ! За

Пельно поглядѣла на проѣзжаго . Лицо его понравилось ей , и

* раснѣя разсказала свое положеніе и просила его , если возмтолько

10 , устроить такъ , чтобъ она могла избавиться отъ генер

Тутешественница говорила съ такой простотой и откнесчаст-

Постью , что молодой проѣзжій съ живымъ участіемъ вы
высшка, со-

не и съ грустью замѣтилъ:

―

я имъ, чуть

Выходитъ, что женщинѣ, путешествующей одно ли , нельзя
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сіи, надо бояться , кромѣ разбойниковъ большой дороги ,

встрѣчъ съ генералами.

Въ это самое время дверь распахнулась и генералъ важно во-

шелъ въ комнату и сталъ расхаживать по ней , бросая свирѣпые

взгляды на присутствовавшихъ и видимо изыскивая предлогъ

заговорить съ проѣзжимъ. Остановясь возлѣ него , онъ высоко-

мѣрно спросилъ:

- По какому дѣлу вы ѣдете ?

Молодой проѣзжій , безъ малѣйшаго смущенія , довольно ти-

химъ голосомъ отвѣчалъ:

&

А вамъ какое дѣло?—и такъ посмотрѣлъ на генерала вы-

разительно , что тотъ попятился назадъ отъ дерзости молодаго

проѣзжаго ; но придя въ себя , гнѣвно и многозначительно опять

спросилъ :

-
Вы, милостивый государь , знаете ли, съ кѣмъ говорите?

Нѣтъ , и не желаю знать.

Такъ я васъ заставлю-съ узнать! въ бѣшенствѣ восклик-

нуль генералъ . Я знаю , кто вы, да-съ , знаю! угрожающимъ

тономъ добавилъ онъ.

――

Молодой проѣзжій , не теряя своего спокойствія, съ проніею

отвѣчалъ :

Нѣтъ ничего легче узнавать вамъ проѣзжихъ , какъ читать

у смотрителя подорожныя ихъ.

— Безъ остротъ-съ , милостивый государь, весь побагровѣвъ

крикнулъ генералъ.

- А я васъ прошу говорить со мной безъ крику и грубостей .

Если же вы расположены буянить съ проѣзжими, то выйдемъ въ

сѣни или на улицу; а здѣсь есть женщина , которую я не желаю

пугать и оскорблять.

Молодой проѣзжій , говоря это , еще понизилъ голосъ, но огъ

этого не потеряли силы его слова и выраженіе лица .

Генералъ былъ пораженъ , и съ натянутымъ спокойствіемъ и

-зрѣніемъ сказалъ , указывая на путешественницу.

ка. 1— Такъ вы эту особу знаете?
-

Прекрасно-съ , и обратясь

мало ооѣзжей , онъ язвительно прибавилъ :

Вотъ-съ , кого вы ждали? Сказали бы мнѣ съ самаго на-

нымъ! вао у васъ здѣсь назначено свиданіе . Прощайте-съ! ... А

томъ дѣло милостивый государь, мы еще увидимся !

Я уйду дляя это вовсе не интересуетъ .

вы будете нтересуетесь , заинтересуетесь ! зловѣщимъ голосомъ

.
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произнесъ генералъ и величаво вышелъ изъ комнаты ; въ сѣняхъ

онъ кричалъ на смотрителя , зачѣмъ смѣли отложить лошадей

изъ его кареты.

Пусть бы издохли ! — Какъ смѣть! кричалъ генералъ.

Да вы изволили сами приказать сторожу, ваше превосхо

дительство , робко отвѣчамъ смотритель.

— Я вотъ дамъ приказаніе своему хакею — всѣхъ здѣсь пе

редрать . Лошадей! скорѣй лошадей ! кричалъ генералъ.

Коня, коня ! все царство за коня ! тихо подсказалъ моло

дой проѣзжiй и вызвалъ улыбку на опечаленномъ лицѣ путеше

в ственницы .

Черезъ десять минутъ, къ общей радости , генеральскій эки

ў пажъ унчался со станцій .

-

C

:

ГЛАВА VII .

= f

Достаточные столичные жители , какъ мнѣ кажется , вмѣсто

сердца , имѣютъ кусочки мамонтовой кожи, — особенно , если

вникнуть хорошенько въ ихъ равнодушіе къ стонамъ голодныхъ

и беззащитныхъ бѣдняковъ, посреди которыхъ они преспокойно

ѣдятъ, спятъ и развлекаются различными увеселеніями . Добро

бы все это дѣлалось скрытно; добро бы ихъ смуха не касались

мольбы голодныхъ и ихъ зрѣнію не представлялись на каждомъ

шагу безчеловѣчныя картины .

Вотъ, напримѣръ , между блестящими экипажами и наряд

ной публикой, тянется вереница кибитокъ , а въ этихъ кибиткахъ

вывозятъ изъ столицы несчастныхъ новорожденныхъ младен

цевъ, брошенныхъ отцами и матерями. Тамъ , гдѣ процвѣтает

наука , цивилизація , гдѣ пріютъ искусству , гдѣ миллионы рублей

тратятся на пошлую обстановку столичной жизни, — тамъ не

оказывается ни мѣста, ни куска хлѣба для этихъ несчастныхъ

дѣтей, тамъ ихъ , какъ нечистоту, вывозятъ вонъ изъ города ! За

что же и по какому праву цивилизованное общество присудило

къ наказанію этихъ невинныхъ дѣтей, виновныхъ развѣ только

въ томъ , что родились отъ развратныхъ отцовъ и матерей?

Но неужели мало гибнетъ честныхъ матерей этихъ песчаст

ныхъ младенцевъ отъ позора и нищеты ! ... Бѣдная дѣвушка, ео

блазненная какимъ нибудь бариномъ, тотчасъ бросается имъ , чуть

только онъ узнаетъ ея беременности: — ему, видите ли , нельзяо ёя : ,

т
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-

-

-

.

портить свою карьеру изъ-за минутнаго увлеченія! И потому онъ

правъ передъ обществомъ и своею совѣстію и не отвѣчаетъ ни за

что, — пусть умираютъ съ голоду его ребенокъ и мать , довѣрив-

шаяся ему и за то покрытая позоромъ . Ну, и мрутъ честныя

женщины, или же гибнутъ въ нищенскомъ развратѣ , куда ихъ во-

влекла нужда . А въ домахъ разврата , отцы и братья, встрѣчая

своихъ сестеръ и дочерей, еще оскорбляютъ ихъ своимъ грубымъ

презрѣніемъ, точно не они главные виновники ихъ страшнаго

паденія ; точно каждый изъ нихъ не знаетъ , что этимъ не-

счастнымъ женщинамъ одинъ исходъ больница, гдѣ ихъ

ждетъ , или мучительная смерть , или безобразіе на всю жизнь,

которое , какъ клеймо на убійцѣ , поселяетъ невольное отвраще-

ніе и отчужденіе къ нимъ... Гуляющая публика все это прекра-

сно знаетъ , даже знаетъ болѣе ... Она часто знаетъ , что босой

халатникъ, избитый и голодный, можетъ быть родной братъ

мальчику , гуляющему въ соболяхъ и бархатѣ . Впрочемъ я увлек-

ся, осуждая равнодушіе столичныхъ жителей къ беззащитнымъ

женщинамъ и дѣтямъ . Они бываютъ очень иногда чувствительны

въ театрахъ, и проливаютъ обильныя слезы, когда имъ изобра-

жають, напримѣръ , несчастную любовь богатыхъ камелій, или

аристократическихъ дамъ. Но можетъ быть и то, что этимъ сле-

замъ много помогаетъ печальная музыка, безъ которой не мо-

жетъ обойтись ни одна патетическая сцена въ современныхъ ко-

медіяхъ и въ драмахъ...

--

Молодая путешественница родилась въ зимнюю петербург-

скую ночь, а на другой день, въ три часа, ее уже несла по Нев-

скому бѣдно одѣтая женщина, закутавъ новорожденную въ

свою ватную ситцевую кацавейку . Женщина заглядывала гуляю-

щимъ въ лицо и изрѣдка робко произносила : « подайте сиротѣ! »

Тонъ голоса, огорченное , встревоженное выраженіе пожи.лаго,

но добродушнаго лица женщины, даже опрятная и легкая одеж-

да доказывали , что тутъ обмана нѣтъ, что только крайняя нуж-

да заставляетъ ее просить чужаго состраданія. Но никто не об-

ращалъ вниманія на бѣднягу, вѣроятно оправдывая свое равно-

душіе тѣмъ, что въ столицѣ страшно много праздныхъ нищен-

ствующихъ людей — и что не слѣдуетъ уличнымъ подаяніемъ

потворствовать ихъ унизительной жизни. Положимъ, что гуляю-

щіе и правы. Но вамъ-ли осуждать это самоуниженіе , когда вы,
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сытые, живущіе въ полной праздности , зачастую сами унижае-

тесь для удовлетворенія своему пошлому самолюбію , и изъ од-

ной жадности къ деньгамъ, которыхъ у васъ и безъ того много?

Женщина въ ватной кацавейкѣ завернула за уголъ у Поли-

цейскаго моста и поровнявшись съ чиновникомъ , шедшимъ впе-

реди, заглянула ему въ лицо и какъ-то смѣлѣе произнесла: « по-

дай хоть ты что-нибудь сиротѣ ! » Въ лицѣ чиновника ничего не

было особеннаго ; напротивъ, это морщинистое , желтое и худое

лицо, съ мелкими чертами и выцвѣтшими, добрыми карими гла-

зами, имѣло выраженіе забитое , какое обыкновенно бываетъ улю-

дей , взросшихъ въ сырой квартирѣ , вскормленныхъ мерзкою , скуд-

ною пищею и изнуренныхъ съ раннихъ лѣтъ тупоумнымъ тру-

домъ . Этотъ забитый видъ у бѣдняковъ какъ будто выражаетъ

ихъ благодарность къ богатымъ и сильнымъ за то , что эти по-

слѣдніе дозволяютъ имъ прозябать между ними.

Чиновникъ взглянулъ на женщину и , не колеблясь ни минуты ,

далъ ей, двугривенный . Пословица вѣрна : « морякъ моряка

узнаетъ издалека» .

-

-

--
Спасибо , батюшка , спасибо! - съ чуствомъ благодарила

женщина и прибавила , утирая слезы:

-
Ты глянь-ко , какая красавица-то , просто жалости !

Женщина открыла личико младенца. Чиновникъ взглянулъ

на ребенка и торопливо сказалъ:

Озябнетъ! .. Куда несешь его?

Въ воспитательный , батюшка, въ воспитательный , рыдаю-

щимъ голосомъ отвѣчала женщина.

--

Значить, незаконный? ..

Мать-то честная, хорошая дѣвушка ; какъ затяжелѣла;-

онъ и пропалъ !

- Кто-же мать-то?

.....

Мастерица , и какая отмѣнная ! Вотъ эдакъ же родилась

не въ законѣ ; мать-то выкормила на трудовыя свои денежки, да

померла. Вотъ это она сироткой и осталась по 16-му годку. Ужь

такая была строгая, какъ соблюдала себя , а вотъ , злодѣй егу-

билъ, и гроша она отъ него не видала, окромя слезъ да стыда .

Онъ-то кто?

Баринъ.

Можетъ , очень бѣдный?

- Какое бѣдный! --

.. { ...

..

Своя вотчина есть. Ну , баринъ какъ

есть баринь ! ... Долго-ли до бѣды дѣвушкѣ , особенно какъ вид-

Т. ХСІІ. Отд. І. 35
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ный да молодой баринъ станетъ увиваться около нея. При нача

аѣ - то она берегла себя; сама плачетъ , а изъ дому ни ногой , чтобъ

не повстрѣчать его . А тутъ это , на грѣхъ , онъ и заболѣй , вотъ

она и прибѣжала къ нему значитъ влюбимши была ... только

это ломала себя , а при его - то болѣзни и не совладала... Отдохъ

это онъ и сталъ по вечерам, къ ней захаживать ; такъ воть и

прошло мѣсяца четыре , а какъ затяжелѣла это она, броейлъ ее

въ болѣстяхъ, въ нуждѣ да въ стыдѣ . — Чуть вѣдь, батюшка ,

рукъ на себя не наложила : душу - то вотъ ейную только побоя

лась вѣрно губить, прибавила женщина , указывая на ребенка :—

а то - бы бросилась въ пролубь, безпременно бросилась бы .

Женщина говорила все это , идя слѣдомъ за чиновникомь .

Ты ей родня , что - ли ? спросимъ онъ .

— Нѣтъ, — чужая, батюшка , отвѣчала женщина . — Я вдо

вая , солдатская жена , на квартирѣ проживаю вмѣстѣ . — Поза.

прошлый годъ я чуточку была не помёрши : на ръкѣ ноги осту

дила , да и такая болѣзнь меня прихватила , что я три мѣсяца пма

стомъ лежала . Такъ вотъ она-то меня за все это времячко кор

мила, за уголъ хозяйкѣ платила , да еще лекарствъ всякихъ поку

пала . А вотъ теперь сама обнищала такъ , что бѣда : всю- то одежу

хорошую пораспродала ... Очень все тосковала , — ну, какая тутъ

работа, да и стыдно ей въ дома - то ходить. Ну какъ это придеть

брюхата ? Пожалѣютъ , что - ли ?—Нѣтъ, чай, всѣ наровятъ разо
-

бидѣть , а про то не знаютъ , что она гроша отъ него не видала ,

своихъ же денегъ что потратила на него чай да свѣчи , да то ,

да другое... Ишь сидѣть не могъ съ сальными свѣчами! .. Душе

губецъ! Ну и шелъ бы къ своимъ ровнымъ, а за что губить чест

наго человѣка. И вѣдь кабы ей не давали денегъ , а то одинъ

купець ломбартный билетъ сулилъ , карету , квартеру! — Такъ

нѣтъ! Ни за грошъ сгубила себя !

Мать сама велѣла тебѣ нести ребенка въ воспитательный ?

спросилъ чиновникъ.

Гдѣ ей! Она , моя голубушка , это , какъ родила , долго ,

долго мучилась; а потомъ какъ взяла дочь - то на - руки и запла

кала такъ горько-прегорько , потомъ стала метаться , кричать ...

я побѣжала за частнымъ докторомъ : рeхнулась, думаю... Пр

шелъ докторъ, а она ужь лежить какъ мертвая. Посмотрѣлъ оны

на нее да говорить: безпремѣнно помретъ. Туть хозяйка и закри

чала , чтобъ я несла ребенка въ воспитательный . « А то я , гово

ритъ , сама его такъ упрячу , что й примѣтъ не будетъ... Что ста

-

-
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Нешь дѣлать!...- Жаль млаленца-то, копѣйки нѣтъ
- хоть бы

и отдать куда ... Я вѣдь поденьщиной живу : уйдешь на сторону,

а кто ребенка-то накормитъ?— и женщина заплакала.

-

-

Не плачь! что дѣлать! утѣшалъ ее чиновникъ, а у самаго

лицо стало препечальное.

- Жаль , словно родное! всхлипывая , возразила солдатка.

Въ эту самую минуту имъ повстрѣчались кибитки и около

одной , рыдая, шла молодая женщина, а на рукахъ чухонки былъ

ребенокъ. ,

- Господи-ты Боже мой! и ее это такъ чухны повезутъ ! въ

ужасѣ воскликнула солдатка . И мать-то тебя не пойдетъ прово-

дить, не благословитъ даже ! Ахъ , ты злосчастная! проговорила

солдатка.

-

Да она крещена? спросилъ чиновникъ.

-Гдѣ было ! До крестинъ-ли! -
Трое сутокъ я какъ шаль-

ная ходила за матерью, а тутъ напужалась, какъ она это кричать

стала, да какъ сказалъ докторъ, что помретъ . Я тутъ и сама-то

точно рехнулась.

-

Ну, прощай! подавая еще двугривенный, сказалъ чинов-

никъ солдаткѣ.

---
Перекрести хоть ты младенца-то , —можетъ, благословеніе

добраго человѣка дастъ ему счастье.

1. Чиновникъ перекрестилъ ребенка.

-
Поцалуй, батюшка, простись, — вѣдь не къ отцу несу!

Чиновникъ поцаловалъ дѣвочку и быстро пошелъ отъ сол-

датки, остановившейся поправить кацавейку. Ребенокъ вдругъ

заплакалъ, точно понималъ , что скоро-скоро появится тотъ домъ,

гдѣ тысячи ему подобныхъ, отверженныхъ сиротъ стонутъ и пла-

чутъ ; гдѣ ни ласки материнской , ни ея заботливости не видятъ

младенцы; гдѣ чужое молоко и чужія руки выкормятъ , а потомъ

и пустять на свѣтъ, гдѣ опять все чужое да чужое будетъ окру-

жать ихъ.

Чиновникъ остановился при крикѣ ребенка, тяжело вздохнулъ

и торопливо пошелъ за солдаткой , которая , идя , качала плачу-

щаго младенца , вторя ему своими слезами и мрачными предска-

заніями:

1

Полно, полно , моя сиротка; еще наплачешься, нагорюешь-

ся вдоволь, когда выростешь.

Тетушка, а тетушка! окрестимъ-ко мы младенца , прогово-
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трилъ чиновникъ , догнавъ солдатку , которая отъ радости и удив-

ленія даже вскрикнула и таращила глаза.

-
Я буду кумъ, а ты—кума! Ну , а тамъ и отнесешь въ воспи-

стательный . А то вѣдь грѣхъ !

-
Еще бы не грѣхъ! Ахъ ты , добрая душа! Да какъ же? на-

доть крестикъ купить , попу дать; вѣдь самъ знаешь , что безъ де-

негъ — ни помереть, ни крестить нельзя !

..

Чиновникъ , вмѣсто отвѣта, подозвалъ извощика и усѣлся съ

солдаткой вмѣстѣ, приказавъ кучеру везти ихъ сначала въ гостиң-

ный дворъ, а потомъ въ церковь , и черезъ часъ съ крещеннымъ

-ребенкомъ солдатка явилась домой , потому что крестному отцу

стало стыдно отдать свою крестницу въ воспитательный . — Хо-

зяйка квартиры чуть не выгнала вонъ солдатку съ ребенкомъ, но

чиновникъ защитилъ свою куму.

Больная мать , ничего не подозрѣвая , лежала одна въ малень-

кой комнатѣ ; заслышавъ шорохъ , она слабымъ голосомъ позвала

къ себѣ солдатку, которая , сіяя отъ счастья, бросилась безъ вся-

кой осторожности къ постели и , плача и смѣясь, подала ей свою

крестницу.

--
На, возьми свою Аннушку! Крещеная! Да еще какой крест-

ный-то у ней — вотъ онъ ! Поди-ко сюда , батюшка, Василій

Карповичъ , поздравь свою куму-то съ окрещеной доченькой!

Больная устремила глаза на сконфуженнаго незнакомаго чело-

вѣка и вопросительно глядѣла на него. Чиновникъ также смо-

трѣлъ съ удивленіемъ на свою куму . Это была молодая , краси-

вая женщина , съ лихорадочнымъ румянцемъ , съ огненнымъ бле-

скомъ въ глазахъ. Густые волосы падали тяжелыми косами по

плечамъ, а бѣлыя руки судорожно были протянуты къ ребенку,

котораго солдатка не давала ей , но непремѣнно хотѣла , чтобы

кумъ съ почетомъ передалъ матери свою крестницу.

Окрестили мы ее . Ты только , Анна Ѳедоровна , поправ-

ляйся, да выкорми намъ нашу крестницу! Вѣдь я теперь ищь съ

кѣмъ породнилась . —Возьми ее ! сказала солдатка, силою кладя

ребенка на руки чиновника и толкая его къ кровати больной.

Чиновникъ приблизился къ больной и подалъ ей свою крест-

ницу , сказавъ добрымъ голосомъ:

— Вотъ-съ вамъ , кумушка, нашу крестницу!

Мать судорожно прижала свое несчастное дитя къ груди в,

дико смотря на него , произнесла:

1

Я васъ никогда не видала, какъ же это вы ?

H
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На проспектѣ у самаго воспитательнаго, перебила ее

1солдатка и пророческимъ голосомъ добавила:

Бала- Вспомяни меня , Анна Ѳедоровна , что пресчастливая бу-

детъ твоя доченька ! ... Садись , батюшка, я сейчасъ кофейку сва-

рю тебѣ, уходя говорила солдатка въ какой-то лихорадочной

суетѣ...

ная.

- Садитесь! слабымъ голосомъ пригласила чиновника боль-

1 Тотъ повиновался. -
Видно было по выраженію его лица,

что онъ самъ еще не можетъ придти въ себя отъ своего добраго

поступка и поглядывалъ съ удивленіемъ на красивую и молодую

страдалицу, которая плакала , смотря на своего ребенка.

- Если васъ Богъ послалъ моей дочери, то будьте хоть вы

ей отцомъ!

Сказавъ это , мать такъ зарыдала , что у чиновника потек-

Ли въ три ручья слезы.

..
. — . Богъ милостивъ ! Мы выростимъ нашу дочку,

не огорчайте себя слезами! утѣшалъ онъ.

... .

только

Мать отчаянно махнула рукой и уткнула свое лицо въ по-

душкунья

Чиновникъ между тѣмъ взялъ ребенка на руки и ласковымъ

голосомъ сказалъ ему:

-
доченька! Будь ты ласкова-- 1. — Рости ты, моя голубушка

до своего крестнаго ; а онъ тебя, пока живъ, не оставитъ .

Больная мать прекратила свои рыданія и съ благодарностью

устремила глаза , омоченные слезами, на добраго человѣка.

Солдатка явилась съ чашками , извѣщая , что сейчасъ будетъ

готовъ и кофе, и была жестоко огорчена тѣмъ , что ея кумъ по-

спѣшно ушелъ, обѣщаясь зайдти къ своей крестницѣ вечеромъ.

По его уходѣ , солдатка разсказала все бѣдной матери . Мож-

но себѣ представить , какую глубокую благодарность мать дол-

жна была чувствовать къ этому человѣку ; и когда онъ , вечеромъ,

явился къ ней съ узелкомъ , въ которомъ былъ: чай , сахаръ , бѣ-

лый хлѣбъ и варенье , то она готова была броситься къ нему на

шею, какъ къ родному отцу. - Съ тѣхъ поръ, всѣ трое стали

жить на одной квартирѣ ; работали безъ устали, чтобъ кое-какъ

существовать въ дорогомъ Петербургѣ . Всѣ ихъ радости и

заботы сосредоточивались на маленькой дѣвочкѣ, которая въ

ласкахъ да въ холѣ росла и хорошѣла. Сосѣди называли ее ба-

рышней - такой нѣжный и чистый видъ имѣлъ ребенокъ . Кре-

•

-
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стный отецъ изъ кожи лѣзъ , чтобъ выработать перепиской лиш-

ній рубль и купить своей крестницѣ шляпку, салопикъ, кромѣ

этого онъ любилъ ея мать, и готовъ былъ для нея въ огонь и

въ воду. Онъ и не думалъ разбирать, что за чувства питаетъ къ

молодой, красивой и несчастной женщинѣ, пока у ней не явил-

ся женихъ, очень хорошій и достаточный человѣкъ. Тутъ толь-

ко сорока-лѣтній чиновникъ понялъ ясно , какъ сильна его лю-

бовь къ ней. Жениться на ней онъ не могъ , да и сознавалъ , что

старъ для такой красавицы, а потому , побѣдивъ въ себѣ эгоизмъ,

самъ началъ доказывать ей , что она поступитъ благоразумно .

если выйдетъ за хорошаго человѣка, хоть не для себя, а для до-

чери. Но она , однако , не пошла замужъ , потому что чувство-

вала, что не разлюбила еще отца своей дочери, и если бы онъ

потребовалъ , то готова бы , кажется , идти за нимъ въ Сибирь,

не думая ни минуты. Бѣдная женщина льстила себя надеждой,

что онъ бросилъ ее , вѣроятно , по какимъ ,нибудь семейнымъ дѣ-

ламъ. Она судила по себѣ , зная , какъ трудно отречься отъ сво-

его дѣтища изъ одного страха—связать себя чѣмъ нибудь .

Прожили эти три лица десять лѣтъ вмѣстѣ. Аннушка ихъ

ходила учиться къ одной благородной дамѣ . Василій Карповичъ

(такъ звали чиновника) самъ училъ свою крестницу читать и

писать , а мать—шитью; даже жилецъ—старый живописецъ , пи-

тавшійся рисованьемъ образовъ, и тотъ съ любовью училъ ри-

совать хорошенькую и понятливую дѣвочку.

.. .

Дѣвочка росла, окруженная трудомъ близкихъ ей лицъ , и

тутъ же познакомилась съ гнетущей нуждой отъ постороннихъ,

которые то-и-дѣло прибѣгали къ нимъ дѣлить свое горе. Она

очень любила слушать, вечеромъ , разсказы своей крестной о

томъ, какъ она бѣдствовала съ своимъ мужемъ-солдатомъ; какъ

она родила на рѣкѣ , какъ ограбили ее на Козьемъ-болотѣ и проч .

Разсказы матери тоже интересовали ее . Тутъ она наслушалась о

томъ, какъ учатъ въ магазинѣ , и какъ поступаютъ съ бѣдными

ученицами злыя хозяйки . Крестному отцу мало приходилось : го-

ворить интереснаго изъ своей однообразной , чиновничьей жиз-

ни.... Родился Василій Карповичъ отъ бѣдняка-чиновника , про-

живавшаго на Петербургской сторонѣ ; по четырнадцатому году

остался сиротой и опорой семейства: матери и трехъ сестеръ.

Ранній , тупоумный , усиленный трудъ, безвыходная нужда, вѣч-

ный страхъ , что вотъ, вотъ выгонитъ новый начальникъ изъ

службы, чтобы помѣстить какого нибудь господина,-вотъ чѣмъ

I
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онъ бышъ окруженъ въ юности . Столичныхъ развлеченій вообще

не знаютъ, бѣдные чиновники ; имъ предоставляются одни мо

гильныя гулянья , гдѣ лѣтомъ, по праздникамъ, бѣдные труже

ники позволяютъ себѣ подышать заразительными міазмами, и

ихъ усталые отъ переписки глаза мирно успокоиваются въ это

время на тощихъ кладбищенскихъ кустахъ и березкахъ и на

повалившихся крестахъ; а надписи на памятникахъ — замфняютъ

ихъ литературное чтение . Отъ такой жизни какъ не превратить

ся въ, тупо -безгласное и покорное существо, съ которымъ дѣлай ,

что хочешь , оно только ниже и ниже будетъ склонять свою го–

лову и больше ничего . Къ сорока годамъ Василій Карповичъ

могъ только подумать о самомъ себѣ и жениться ; потому что до

этого времени онъ бымъ связанъ сыновними обязанностями . Те

перь,мать умерла, сестры вышли замужъ и уѣхали по губерні

ямъ, и онъ остался одинокъ. Привычка къ семейной жизни въ

немъ такъ была сильна , , что онъ страшно скучалъ одиноче

ствомъ, Его природная застѣнчивость и невзрачная Фигура , и

смолоду не привлекали женскія сердца ; лысый, да весь въ мор

щинахъ, могъ ли онъ разсчитывать на любовь, Въ этомъ- то,оди

ночествѣ , грустномъ настроении и встрѣтила его солдатка съ ре

бенкомъ. Надо еще замѣтить, что вызвало его на такое необык

новенное состраданіе .... Это-то , что въ молодости онъ любилъ

одну бѣдную. швею, которая также погибла отъ развратника ....

Какъ видите , читатель, жизнь Василья Карповича доказы

вала , что при всей бѣдности , при всей забитости, если человѣкъ

захочетъ быть , сострадательными, то сколько онъ можетъ сдѣ

мать добра ближнему. Впрочемъ , Василій Карповичъ и не во

ображалъ, ,что онъ, не смотря на свое наружное ничтожество ,

полезнѣе многихъ и многихъ людей , гордящихся значеніемъ сво

имъ въ обществѣ, приносящихъ иногда крупицу пользы и требу

ющихъ себѣ за то столько наградъ , столько удобствъ въ жизни ,,

что ,бѣднякамъ становится еще тяжеле жить,

Въ одинъ весенній , праздничный вечеръ, мать пошла погу

дять съ своею дочерью ; ихъ , какъ всегда, сопровождалъ Васи

лій Карповичъ. Проходя мимо одной церкви , дѣвочка пристала

къ матери , уговаривая ее зайдти — посмотрѣть на свадьбу. Съ

трудомъ пробрались они до того мѣста, откуда видны были же

нихъ и невѣста . Дочь была въ восторгѣ отъ молодой невѣсты,

одѣтой очень, богато ; она,обращалась все къ матери съ своими

распросами , но не получа отвѣта , взглянула ей въ лицо , и пере
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пугалась. Мать была блѣдна, какъ смерть; дико горѣвшіе глаза

ея впились въ жениха. Дочь стала ее окликать съ мольбой, тогда

мать схватила ее на руки и почти вскричала: « смотри, смотри

на него » !

Свадьба шла уже къ концу, когда мать и дочь вошли въ цер-

ковь; церемонія скоро окончилась ,—тогда мать бросила свою дочь,

и какъ сумасшедшая ринулась въ толпу. Василій Карповичъ

толкался за ней , оберегая испуганную свою крестницу и самъ

былъ страшно встревоженъ, зная , что безъ важныхъ причинъ

мать ни за что бы не бросила въ толпѣ свою дочь . Не смотря

на всѣ усилія, бѣдная женщина пробилась къ молодымъ , и когда

молодые сѣли въ карету , она бросилась къ окну экипажа; но въ

эту самую минуту, свадебная карета двинулась и сшибла ее съ

ногъ. Произошла минутная суматоха , подняли окровавленную

женщину и отдали на руки обезумѣвшему Василью Карповичу

и рыдающей дочери. Многіе зрители винили безразсудство жен-

щины, которая изъ пустаго любопытства полѣзла къ окну каре-

ты молодыхъ . Одинъ Василій Карповичъ догадался , что за

страшная причина заставила бѣдную женщину броситься такъ

близко къ каретѣ молодыхъ. Ушибъ былъ не значителен ;

но встрѣча съ отцомъ дочери такъ потрясла слабый орга-

низмъ бѣдной матери, что она умерла въ быстрой чахоткѣ и про-

сила только объ одномъ Василья Карповича, чтобы онъ не бро-

силъ свою крестницу. Умирая , мать молила дочь—почитать сво-

его крестнаго за роднаго отца.

.

• Василій Карповичъ свято, исполнялъ свои обѣщанія , данных

умиравшей женщинѣ; онъ работалъ безъ устали , чтобы дать вос-

питаніе своей крестницѣ ; но черезъ годъ , его постигло страшное

несчастье.

Въ тысячахъ бѣдныхъ семействъ , въ Петербургѣ , раздава-

лись стоны и плачъ, но не отъ наводненія , не отъ холеры , а отъ

уменьшенія чиновнаго , бѣднаго люда. Сколько пошло по міру

дѣтей, сколько погибло честныхъ дѣвушекъ, сколько спилось

съ горя отцовъ семействъ, а сколько еще умерло отъ нищеты и

горя ; да и не перечесть , сколько слезъ и страданій приносять

такія бѣдствія, гдѣ сотни семействъ , посреди богатаго города,

бродятъ въ лохмотьяхъ и умираютъ съ голоду, какъ будто вы–

брошенныя, послѣ кораблекрушенія, на необитаемый островъ

Василій Карповичъ также очутился безъ куска хлѣба ; а между

тѣмъ долженъ былъ кормить и воспитывать ребенка . Онъ бро-
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ея

сился искать частнаго мѣста . Но гдѣ было ему найдти его ,

если бы не вышло мѣсто въ управляющіе имѣніемъ въ даль

{ нюю губернію , черезъ знакомство покойной кумы , которая

долго има на одну барыню и которая всегда маскала

дочь , а послѣ ея смерти даже брала ее къ себѣ въ гости на

дѣлые дни . Василій Карповичъ поѣхалъ управлять деревней,;

оставивъ , по совѣту ея , - свою крестницу въ пансіонѣ . Барыня

общалась саѣдить:за ея воспитаніемъ и по праздникамъ брать

къ себѣ. Безъ отчаянныхъ слезъ , разлука не могла обойдтись

съ ,обѣихъ сторонъ. Дѣвочка такъ любила своего крестнаго, такъ

- привыкла къ этой скромной , независимой жизни , какую вела все

гда , посреди любящихъ ее людей .... Но что должна была она

дѣлать, какъ не покориться и начать новую жизнь . Она всегда

училась отлично , а теперь старалась втрое , чтобъ скорѣе окон

чить ученье и опять зажить возлѣ крестнаго отца . Видя способ

ности и рвеніе ея къ ученью , покровительница на свои деньги

- учила ее музыкѣ и рисованью . Различныя обстоятельства вдругъ

заставили-ee- ѣхать за границу, и она , съ согласія Василья Кар

- повича , повезла съ собой и его крестиицу. Съчетырнадцати до

в девятнадцати лѣть прожила Анна Васильевна ( какѣ ее всѣ теперь

- стализвать) въ Италии . Жизнь вела она очень свободную, потому

что ея покровительница была женщина образованная , умная , силь ..

но возстававшая противъ замкнутаго воспитанія дѣвицъ, а пото

му и не мѣшала дѣвушкѣ жить самостоятельно , тѣмъ болѣе , что

видѣла вѣ ней много здраваго смысла и пониманія женской ево

боды . Разумѣется , не обошлось безъ пересудовѣ. Но такъ какъ

Анна Васильевна была мѣщанскаго происхождения, то не такъ

и сильно «возмущались ея свободнымъ образомъ жизни, который

и весь - то состоялъ въ тому , что она одна ходила вѣ студіи и въ

картинныя галлерей . Анна Васильевна видѣла разнообразноеоб

щество у своей покровительницы . Красивая, умная дѣвушка об

ращала насебя внимание миогихъ мужчинъ, даже быхъ у ней же

Нихъ, но все окончилось ничѣмъ, потому что мѣцанское ея зва

ніе, бѣдность, серьезность характера и самостоятельность слиш

Комъ- непонутру приходились ея обожателямъ, искавшимъ въ

женщинѣ. самоуниженія , суетности или лицемѣрства. Особенно

радужныхъ понятій не могла имѣть Анна Васильевна о супруже

ской жизни . Страдəнія матери поневолѣ заставляли ее быть на

сторожѣ и смотрѣть на влюбленныхъ въ нее съ недовѣрчивостью ;

а при повѣркѣ ихъ чувствъ, въ ней окончательно не оставалось

9
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никакого сомнѣнія въ томъ , что это было одно волокитство.

Впрочемъ , въ Аннѣ Васильевнѣ много было и страннаго. Она,

напримѣръ , выказывала явное нерасположеніе къ богатому об-

ществу. Она любила прошлую бѣдную свою жизнь , гдѣ, въ ма-

ленькой квартирѣ, всегда было мѣсто для усталаго бѣдняка и ку-

сокъ хлѣба, для того , чтобы утолить его голодъ; тамъ послѣд-

ній грошъ отдавался страдальцамъ. А въ домѣ покровительницы,

гдѣ десятки тысячъ проживались, гдѣ праздная прислуга въ по-

мойныя ямы бросала кучу кушанья — тамъ голоднаго бѣдняка

гнали вонъ. Анна Васильевна чувствовала угрызенія совѣсти, жи-

вя въ роскоши и зная , что ея крестный отецъ и мать работали

въ потѣ лица, для скуднаго насущнаго хлѣба . Вообще она смо-

трила на жизнь можетъ-быть дико , но совершенно противопо–

ложно взгляду людей, ее окружавшихъ. Самостоятельность Анны

Васильевны развивалась въ ней съ дѣтства отъ нерутиннаго и

честнаго воспитанія , отъ знакомства съ мрачными сторонами

жизни и отъ труда , къ которому и она готовилась; вообще, она

тяготилась ролью проживалки въ богатомъ домѣ. Но несмотря

на всю серьезность своего взгляда на жизнь, Анна Васильевна

была жива и весела, а необыкновенная ея простота во всемъ да-

же поражала всякаго , кто видѣлъ ее и зналъ ея образованіе и

умъ. Впрочемъ , Анна Васильевна много обязана была чтенію хо-

рошихъ книгъ, которыя укрѣпляли ее въ инстинктивныхъ стрен-

леніяхъ — быть не куклой , не рабой , а честной женщиной, не

обременяющей своимъ существованіемъ ни отца, ни мужа ,

женщиной, которая сама еще могла быть не безполезной для

другихъ. Такое естественное стремленіе осмѣливаются высказы-

вать женщины новаго поколѣнія, какъ ни стараются имъ пре-

пятствовать въ этомъ и даже печатно позорятъ ихъ , какъ возму-

тительницъ нравственности и семейственности, которыми будто

бы наслаждалось и наслаждается наше общество. Многіе, навидъ

образованные господа, силятся доказать, что женщина ищетъ

самостоятельности единственно для удобства развратничать, какъ

будто до сихъ поръ праздныя рабыни не коснѣютъ въ развратѣ.

Эти господа хотять скрыть свой страхъ, чуя, что при самостоя-

тельности женщинъ, имъ придется распроститься съ султанскими

привилегіями.

Послѣ внезапной смерти своей покровительницы , которая, по

барской безпечности, не думала на всякій случай дать средства

къ существованію бѣдной дѣвушкѣ, вырванной изъ ея скромной
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кизни, Анна Васильевна должна была уѣхать въ Россію къ крест-

ной матери и отцу, все еще проживавшему управляющимъ въ

деревнѣ. Она и не воображала, что поступила неблагоразумно ,

рѣшившись ѣхать одна , и только, какъ мы уже видѣли; послѣ

встрѣчи съ генераломъ она поняла, что была слишкомъ само-

увѣренна въ своей смѣлости и возмечтала слишкомъ дерзко —

примѣнять женскую самостоятельность , да еще въ мѣщанскомъ

званіи , къ тому , чтобы путешествовать одной по большимъ до-

рогамъ Россіи.

Вотъ подробная біографія молодой путешественницы ; а те-

перь я обращаюсь къ біографіи ея случайнаго защитника.

#

Александръ Егоровичъ Снѣговъ— такъ звали молодаго чело-

вѣка-не могъ также похвастать своимъ высокимъ происхожде-

ніемъ . Съ самаго ранняго дѣтства онъ видѣлъ передъ собой вы-

сокую, со строго-печальнымъ лицомъ бабушку свою, въ чер-

номъ сарафанѣ , съ чернымъ платкомъ на головѣ , которая не

только цѣлые дни сидѣла за столикомъ и ткала полотна, но даже

и по ночамъ внукъ видѣлъ ее за той же работой , и выразитель-

ная ея фигура въ это время была еще печальнѣе. Бабушка была

большая мастерица ткать полотна и постоянно имѣла заказы отъ

зажиточныхъ купчихъ.. Какъ видите , образъ занятій и одежда

бабушки Снѣгова ясно доказывали его плебейекое происхожде-

Ніе . Александръ Егоровичъ Снѣговъ остался сиротой на пятомъ

году. Отецъ его былъ учителемъ въ губернской гимназіи и оста-

вилъ по себѣ память честнѣйшаго и очень умнаго человѣка. Же-

нился онъ на бѣдной дѣвушкѣ , воспитанницѣ своей матери. Су-

пружество было примѣрное : тишина и согласіе царили въ семейт

ствѣ, но за то болѣзни испортили все . У отца Снѣгова откры-

лась чахотка и онъ, послѣ года страданій , умеръ, оставивъ

свою жену, измученную уходомъ за больнымъ мужемъ и совер-

шенно убитую несчастьемъ , постигшимъ ее . Она была въ это

время беременна и умерла въ родахъ , ребенка тоже не спасли.

Остался одинъ старшій ихъ сынъ.

A

Старуха-бабушка съ внукомъ переѣхала жить къ старшему

сыну, губернскому чиновнику , человѣку доброму и простому; но

старушка жила совершенно отдѣльно. Ей все казалось, что сынъ

ея и невѣстка барствуютъ, а она не могла выносить праздности и

Высокомѣрнаго обращенія съ простымъ человѣкомъ.

.
Чиновникъ-сынъ, зная, что мать не долюбливаетъ баръ , под-

задориваль иногда ее , говоря такъ: ... .
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- 13— Я, маменька, хочу на покой : выйду въ отставку, куплю

деревеньку, да и заживу себѣ .

Сон-Мать хмурилась и строго спрашивала сына:

...

- Накакой это работѣ замаялся ты—аль спина устала гнуть-

ся отъ поклоновъ-то? Да и какимъ это ты честнымъ трудомъ

деньги-то нажилъ, что въ бары-то суешься?

d- накопилъ.... Я вотъ вамъ какого отличнаго льну на-

сѣю!.......
..

Благодарствую, сынокъ , отвѣчала старуха: — не надо–ть

мнѣ твоего льну! Я и за порогъ твоего дома не переступлю, если

ты станешь владѣть христіанскими душами . Матери своей тогда

и не увидишь , — такъ и помни это!

Да я пошутилъ, маменька . И гдѣ у меня деньги-то! серь-

ёзно замѣчалъ чиновникъ.
..

— Такъ только потому не покупаешь человѣческихъ душъ,

что денегъ-то нѣтъ? ... Ахъ , ты , пропадшій человѣкъ! Ишь до

чего дожиль! И такъ-то всякую совѣсть забылъ: все ему нужно

людей съ чинами, да съ деньгами, чтобъ съ ними водиться.

11. — Вы, маменька, все странно говорите. — Какъ же мнѣ дѣ-

лать? Вѣдь посади я мужика , а придетъ кто нибудь—разобидит-

ся ; а вѣдь вы знаете пословицу , что «съ волками жить

волчьи выть» . ,р

1

-

1

по

11. Про это-то я тебѣ и говорю, что ты на человѣка не сталъ

походить, какъ въ чины-то влѣзъ. Небось бѣднаго человѣка

тебѣ не зазорно обидѣть , а своего брата , чиновника, нельзя?

Грѣшникъ, грѣшникъ ты! О душѣ-то своей больше думалъ бы,

а не о чинахъ ! ...

酚

Старуха-бабушка часто твердила своему внуку , что онъ не

долженъ разсчитывать на поклоны, да на потворство богатымъ,

чтобъ доставить себѣ средства къ жизни.

―

Ты, Cama, учись , чтобъ честнымъ трудомъ доставать

себѣ кусокъ хлѣба , да дѣлись съ бѣднымъ; не гордись , если бу-

Дешь грамотнымъ, вѣдь и всякій бы радъ учиться , да какъ

кому выпадетъ это на долю . Вѣдь твои двоюродные братья —

хорошіе парни , а такъ и сгибнутъ на барщинѣ. Вѣдь вотъ и твой

дядя землю бы пахалъ , а можетъ въ псаряхъ былъ бы , если бы

не обучился грамотѣ. Вотъ и все отличіе его теперь отъ лапот-

ника, котораго, видишь , ему низко и посадить. А какъ самъ-то

пришелъ бы въ лаптяхъ , да тоже бы не посадили , а подчасъ и

взашей вытолкали бы , что бы онъ тогда сказалъ? — Вотъ что ,
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Мой родной : бойся ты пуще всего людской-то гордости . Вѣрь

моему слову, что изъ одной плоти всѣ мы сотворены ; это все

дурные люди , изъ жадности, свѣтъ-то извернули, да и живуть

не по человѣчески.

1
го Внукъ вѣрилъ каждому слову своей бабушки, жизнь которой

проходила вся въ трудѣ и изъята была отъ всякаго нареканія. Въ

память къ ея умершему сыну , многія важныя лица посѣщали

старуху ; но она никогда не заискивала въ нихъ , и часто лапот-

никъ сидѣлъ возлѣ нарядной барыни и барина , въ ея чистой ка-

моркѣ . Такимъ образомъ внукъ выросъ въ правилахъ строгой

честности бабушки.

Гордой слыла бабушка между богатыми ; но бѣдные да про-

стые люди были другаго о ней мнѣнія . Она терпѣть не могла

пустословія и гостей ; но кто приходилъ къ ней дѣлить свое горе

или просить совѣта отказа никому не было . Но и выслуши–

вая чужую нужду , она ни на минуту не переставала работать, и

— если выходила изъ дому, то или въ церковь, или къ больнымъ

бѣднякамъ; богатыхъ никогда она не посѣщала , оправдываясь

тѣмъ, что и безъ нея есть кому навѣщать богатыхъ. Бабушка ни

съ кѣмъ не вспоминала свое прошедшее и избѣгала всячески раз-

говора объ этомъ ; напротивъ, внуку она разсказывала все до ме-

лочей . Разсказывала , какъ барыня, изъ ревности , отдала ее за-

мужъ, силою, за крестьянина, котораго она и знать не знала ;

какъ , по счастью, мужъ оказался человѣкомъ очень хорошимъ .

Потомъ она описывала , какъ ея мужа сослали въ Сибирь за то ,

что онъ подавалъ въ Петербургѣ жалобу на тиранство своего

барина; какъ она пошла съ маленькими дѣтьми въ Сибирь за му-

жемъ, какъ тамъ они жили на поселеніи и какъ, по смерти мужа,

она вернулась на родину , съ двумя малолѣтними сыновьями и

поселилась въ губернскомъ городѣ , гдѣ пекла пряники, и отъ

продажи ихъ пропитывала себя, пока не достался ей по наслѣд-

ству отъ ключницы-тетки небольшой капиталъ, который весь

пошелъ на воспитаніе дѣтей . Она съ ранняго возраста посылала

дѣтей , сначала въ уѣздное училище , потомъ , за способности,

младшій попалъ въ гимназію . Старшій сынъ началъ служить

чуть ли не четырнадцати лѣтъ, и къ пятидесяти годамъ былъ

уже титулярнымъ совѣтникомъ , съ крестомъ на шеѣ и женатъ

быль на благородной дѣвушкѣ .

Разсказы бабушки изъ ея дѣйствительной жизни занимали

ребенка болѣе всякихъ сказокъ, въ которыхъ уже никакія чудо-
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вища не пугали его , послѣ тѣхъ лицъ , такъ мастерски описан-

ныхъ старухой , которыя, какъ живыя, рисовались въ его во-

ображеніи. Внукъ не отходилъ отъ своей бабушки, даже во все

время пребыванія своего въ гимназіи и считалъ для себя боль-

шимъ удовольствіемъ сидѣть у ея станка и читать ей книжки,

которыя ему давали знакомые его отца. Ученье Александра Его-

ровича шло отлично ; бабушка только радовалась , и нисколько

не прекословила ему, когда онъ задумалъ ѣхать въ Петербургъ,

чтобы тамъ поступить въ какое нибудь высшее учебное заве-

деніе . ....

...

— Что твой внукъ-то улизнуть хочетъ? говорилъ бабушкѣ

въ церкви , одинъ изъ вліятельныхъ губернскихъ господъ.

..
- Что же ему здѣсь-то дѣлать?—Не изъ блажи, а для ученья

онъ ѣдетъ , отвѣчала старушка.

— На волю парню захотѣлось, прибавлялъ знакомый .

— А хоть бы и такъ! Я его ростила не для того , чтобъ онъ

сучилъ со мной пряжу . Пусть себѣ обучится! :

Би- Онъ и такъ , кажись, зачитался , -больно ужь особнякомѣ

себя держить, замѣчалъ чиновникъ . — Отбрось-ка спѣсь , ста-

руҳа , да приходи ко мнѣ мѣстечка ему попросить. Вѣдь Петер-

бургъ не нашъ городъ; тамъ на твоего внука никто и взглянуть

не захочетъ , — эдакихъ-то голышей тамъ сотни слоняются. Не

велика важность, что первымъ вышелъ изъ гимназіи . Какъ-то

на службѣ повезетъ . Я вотъ нигдѣ не учился, а дай Богъ тво-

ему внуку дожить до того , чтобъ ему самъ губернаторъ руку

жалъ. Ты знаешь ли , что изъ Петербурга-то къ намъ же присы-

лаютъ выправлять эту ученую молодежь: вишь , больно ужь тамъ

они заучиваются, умъ за разумъ заходить.... Прощай! молись,

чтобъ стѣсь бы съ себя сшибъ твой внукъ

1

Старуха молилась, но вовсе не о томъ, а чтобъ ея внукъ

благополучно окончилъ свое ученье въ Петербургѣ и былъ бы

честнымъ и дѣльнымъ человѣкомъ въ продолженіе всей своей

жизни. ...

1

... Снѣговъ , разумѣется, поступилъ въ Петербургѣ въ такое за-

веденіе, гдѣ у воспитанниковъ не расчесываютъ волосъ Францу-

зы-парикмахеры, гдѣ ходятъ безъ перчатокъ и не учатся для

чиновъ или доходныхъ мѣстъ, гдѣ всѣ интересы молодежи не

сосредоточиваются на обѣдахъ въ ресторанѣ и на пикникахъ съ

камеліями. Напротивъ, вмѣсто пошлыхъ французскихъ романчи-

ковъ, какіе читаются единственно завитыми и расчесанными го-
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ловами , Снѣковъ читалъ дѣльныя книги да изучалъ русскую ли

тературу . Почти весь курсъ онъ выжилъ въ четырехъ стѣнахъ

института . Пріѣхавъ въ Петербургъ застѣнчивымъ мальчикомъ,

онъ - не имѣлъ случая завести себѣ знакомствъ и сдѣлался очень

разборчивъ, мѣтко угадывая и понимая все дурное въ людяхъ .

Самые близкie его товарищи были тоже заѣзжie и также дичи

лись различныхъ знакомствъ . Я не думаю , чтобъ эта заключен

ность въ Петербургѣ была вредна для молодыхъ и честныхъ лю

дей . Снѣговъ и его товарици постоянно разсуждали объ обязан

ностяхъ честнаго человѣка, и оставались твердыми въ своихѣ

убѣжденіяхъ, несмотря ни на какіе соблазны. Начитанность ,

умъ, вѣчное заступничество за слабаго , пріобрѣли ему большое

уваженіе воспитанниковъ и ненависть старшихъ, считавшихъ

Снѣгова безпокойнымъ, за его умѣнье подмѣчать и высказывать

злоупотребленія. Особенно одинъ изъ начальствующихъ ненави

дѣлъ его , какъ большею частью ненавидятъ низкие люди людей

честныхъ. Онъ готовъ бы былъ даже исключить Снѣгова , если

бы только не боялся скандала , зная по опьту , какъ ловко Снѣ

ғовъ выводилъ его на свѣжую воду въ своихъ стычкахъ съ ними.

да и Снѣговъ велъ себя такъ , что нельзя было отыскать въ немъ

законныхъ преступленій : онъ по наукамъ былъ первый, велъ

себя съ такимъ достоинствомъ , что никакъ нельзя было привя

заться къ нему даже въ пустякахъ . Но все-таки надо было

имѣть молодому человѣку слишкомъ большое умѣнье, чтобы

всегда владѣть собой, когда его нагло вызывали на неприятно

сти . Снѣговь хорошо понималъ, что для его врага нѣтъ выше

оскорбленія, какъ то , когда онъ самъ долженъ будетъ поднести

ему первую медаль , и онъ достигъ этого, хотя его врагъ прибѣгъ

къ самой низкой клеветѣ, начавъ распускать слухи между воспи

танниками , будто бы Снѣговъ передъ экзаменами раскаялся и

валялся у него въ ногахъ, прося прощенья , и потому-то онъ пе

ремѣнилъ свое обращеніе съ нимъ.

По окончании курса Снѣговъ не желалъ поступить на служ

бу. Онъ началъ давать уроки, пріобрѣтя такимъ образомъ званіе

домашняго учителя , кромѣ того , читалъ корректуры , занимался

небольшими журнальными работами, однимъ словомъ , до нѣ

которой степени обезпечилъ свое пребываніе въ Петербургѣ. Но

на всѣ эти грошовые доходы онъ жилъ за перегородкой у прач

ки , хотя такая жизнь..не казалась ему тяжкою, потому что он

душою погружался въ общественные интересы , и потому не за
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мѣчалъ никакихъ лишеній . Да, онъ къ тому же сѣ дѣтства

не привыкъ придавать большой цѣны удобствамъ жизни . Въ

одну ночь Снѣговъ проснулся отъ незнакомаго голоса: кварталь-

ный и какія-то другія лица находились въ его маленькой ком-

наткѣ .... Черезъ сутки онъ уже ѣхалъ въ телегѣ, съ провожа-

тымъ , на җительство въ дальній губернскій городъ , гдѣ онѣ

долженъ былъ страшно бѣдствовать, пока не нашелъ себѣ уро-

ковь. Когда его встрѣтила путешественница на станціи , онъ

ѣхалъ на свиданіе съ своей бабушкой , которую напугали, что

ея внукъ не минетъ Сибири .
4 ..

« Не печалься, Саша! » писала бабушка своему внуку . — dHe

слушай ты ничьихъ совѣтовъ, а поступай по своей совѣсти. Что

клянчить-то, да обивать пороги? Можетъ, все скоро и къ хоро-

шему придеть.... »

J

1

Старуха-бабушка только бодрилась при внукѣ; а надо было

ее видѣть одну, когда она ночью сидѣла въ своей каморкѣ, не

смыкая глазъ , въ такой отчаянно-неподвижной позѣ , что ее лег-

ко можно было принять за мертвую , окоченѣвшею въ этомъ ви-

дѣ. Ей все чудилась Сибирь , дикая пустыня, домишко занесен-

ный снѣгомъ - и въ этомъ домишкѣ сидитъ ея внукъ . . Старуха

перебрала свою многострадальческую жизнь, отыскивая въ ней

причину, по которой такъ могла бы ее угнетать злая судьба.

Ну, что дѣлать! пойду съ нимъ и въ Сибирь; одного ви

за что не пущу.... Господи! мало , что лй, тамъ и безъ него! шен-

тала бабушка, выходя изъ своего оцѣпенѣнія и садилась за ста-

нокъ ; но руки не повиновались ей и , тяжело вздыхая , она опять

сидѣла въ отчаянномъ оцѣпенѣніи.

-

•

*"

ГЛАВА ІХ.
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1

7

Въ одинъ изъ мартовскихъ дней , большаярѣкавздумала грозно

отпраздновать свое освобожденіе ото льда и затопила всѣ берега

на нѣсколько десятковъ верстъ. Мрачную картину представляли

потопленныя деревни, съ развалившимися гнилыми избами, к.гѣ-

тями и дырявыми заборами. На крышахъ уцѣлѣвшихъ избъ спа-

сались бѣдные крестьяне съ домашнимъ скарбомъ и скотомъ

Бабы и дѣти кричали и плакали , собаки завывали , коровы то-

скливо имъ вторили своимъ мычаньемъ, покачиваясь на досках
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прикрѣпленныхъ къ уцѣлѣвшимъ столбамъ отъ разрушенныхъ

воротъ. Каждое живое существо по-своему выражало испугъ," .

голодь и холодъ , Мужики, по горло въ водѣ , всѣ посинѣлые , не-т

утомимо работали : кто ловилъ свое тряпье и посудину , кто вон

зился со скотомъ , кто старался уставить лошадь на бревна... А

впереди-то сколько горя, холоду и болѣзней ждали этихъ несчаст-

ныхъ разоренныхъ тружениковъ! Страшна и мрачна такая кар-

тина! - А вѣдь весной часто она повторяется въ нашей обильной

Россіи. ..

Вечерѣло. Ледъ сгущался все сильнѣе; массы его съ шумомъ

и быстротою неслись впередъ, боролись между собою, ломая и

подавляя одна другую. На небольшой площадкѣ, по возвышенно-

сти своей уцѣлѣвшей отъ потопленія , стоялъ кабакъ , близь

перевоза и большой дороги , сообщеніе съ которой уже прекра-

тилось, потому что вода снесла всѣ мосты, и небольшіе овражки

превратились въ огромныя озера . Бабы и мужики толпились у

самаго берега , который былъ заставленъ пустыми телегами и

выпряженными лошадьми проѣзжихъ . Между тулупами и полу-

шубками рѣзко отличались двѣ шинели : въ форменной былъ ста-

новой , а въ партикулярной — молодой человѣкъ , застигнутый,

какъ и многіе , разлитіемъ рѣки въ дорогѣ.

Глаза всѣхъ , находившихся на берегу , были устремлены

вдаль — на едва замѣтную лодку, боровшуюся въ массахъ льда.

Какая-то тяжелая тишина царствовала на площадкахъ, такъ что

явственно слышались вздохи бабъ , трескъ и гулъ отъ напора

льда. Одна группа бабъ , окруженная всякаго возраста окосте–

нѣвшими отъ холода дѣтьми , ближе всѣхъ стояла къ водѣ и съ

напряженнымъ вниманіемъ слѣдила за лодкой . Въ этой толпѣ на-

ходилась между прочими старуха ; она сильнѣе всѣхъ изъявляла ·

свое отчаянье, и то протирала свои угасшіе глаза , то приклады-

вала свою ладонь колбу и задыхающимся голосомъ поминутно

спрашивала стоявшихъ около нея бабъ :

-
Что, Авдотья, ты видишь лодку?

Вижу, матушка , тревожно отвѣчала молодая баба.

Тогда старуха обращалась къ другой , какъ-бы за повѣркой

отвѣта:

- А ты, Марья, видишь ее?

-
Видна еще!

-
сдержаннымъ, рыдающимъ голосомъ прот

наносила Марья, судорожно сжимая своего груднаго ребенка.

- Господи , просто ослѣпла! говорила старуха , поропдиво

Т. ХСІІ. Отд. 1 . 36
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протирая свои глаза кончикомъ платка , и снова допрашивала мо-

лодухе : « выбрались? » « близко къ берегу? » и все двигалась ближе

и ближе к водѣ , такъ что ея и безъ того мокрые лапти каса-

лись уже плывшихъ льдинъ.

..

/ Туманъ быстро сгущался, застилая пространство, на которое

обращено было напряженное вниманіе толпы. На площадкахъ

становилось еще мрачнѣе, и не только старческіе, но и ясные глаза

молодыхъ бабъ едва ли могли отличать черную точку; наконецъ

точка совершенно исчезла въ сизомъ туманномъ пространствѣ,

между льдинами . На площадкѣ послышалось движеніе .

11. 10 Ишь-ты, какъ на грѣхъ и туманъ-то палъ! замѣтилъ пе-

чально мужикъ, весь мокрый, съ посинѣвшими губами и съ краю-

хой хлѣба за пазухой . 4158 . . ..

Неужели они не доберутся? спросилъ его возлѣ стоявшій

молодой человѣкъ, и
P

- Оборони Господи! отвѣчалъ мужикъ.
..

- Ты бы шелъ погрѣться! замѣтилъ ему молодой человѣкъ,

видя , что мужика бьетъ лихорадка.

— На что намъ грѣться-то? — Ишь Богъ послалъ —за нашни

грѣхи какое разоренье ... Я вотъ ребятишкамъ взялъ хлѣба;

ничего еще не ѣли съ утра . Надо−ть ѣхать , а то и не доплывешь

въ темень-то .

.

...

У тебя тоже потопило избу? 1

-

На всѣхъ пало божеское наказаніе , за наши грѣхи! Убе-

регъ меня Богъ вотъ отъ пущей-то еще напасти! крестясь ска-

залъ старикъ , и , указывая на группу бабъ, ребятишекъ и стару-

ху, все еще продолжавшихъ напряженно глядѣть въ даль . Вотъ

у нихъ и разоренье-то , да и двоихъ сыновьевъ услали ; можетъ и

не вернутся.г
.. .. 1

..

онДикій вопль прервалъ его слова — и старуха заметалась по

берегу , крича : « спасите , спасите ! родные, спасите! » « Мои дѣ–

тушки подали голосъ! »

-Что орешь? Не знаешь, что-ли , что генералъ близехонько!—

сказалъ выразительно становой , подходя къ старухѣ и указывая

на болѣе чистыя стекла въ кабакѣ .

Старуха упала ему въ ноги и одной рукой зажимала ротъ, а

другой указывала въ даль. Mart Q1

—Глупыя вы бабы! отходя отъ нея прочь , отвѣчалъ стано-

вой на мольбы старухи и прибавилъ, обращаясь къ цаловальнику,
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2

- стоявшему довольно спокойно съ заложенными подъ мышкиру

ками :

Какъ тутъ ихъ станешь спасать ? Поможетъ Господь,

доберутся !

Извѣстно, Василій Ардалiонычъ! Кто захочетъ своей смер

Ети ; вѣдь-ишь ты , сколько льду- то !

Старуха бросилась къ берегу, высвободила свое ухо изъподъ

у платка и, какъ окаменѣлая, прислушивалась .

Bet притаили дыханіе и тоже наострими слухъ. Звукъ челое

вѣческихъ голосовъ едва - едва долетамъ до берега. Старуха рину

- , лась на льдину , прибитую къ берегу. Мокрый мужикъ ухватилъ

я ее за дырявую шубенку и съ помощью молодаго человѣка вытач

щимъ на берегъ. Поднялся плачъ внучатъ и невѣстокъ, всѣ стол

пились около несчастной старухи .

— Тащите ее въ кабакъ, - что вoeтe! вскрикнулъ-становой ,— ,

подойдя къ толпѣ, въ которой слышались искреннія соболѣзно

ванiя о горѣ, постигшемъ бѣдное семейство .

Ахъ, ты мать пресвятая Богородица ! — Что будетъ , что - то

будетъ съ малыми ребятишками ! восклицала одна .

Вода въ конецъ разорила , а тутъ еще такое горе! – замѣ

чали другое .

— Вамъ говорятъ
расходитесь! Чего голосите подъ окна

ми - то генерала ? грозно крикнулъ становой , стараясь придать

своей незначительной , толстой наружности большую суровость.

. Толпа покорно повиновалась— и берегъ мало - по - малу опу

стѣлъ ; оставался дольше другихъ только молодой человѣкь, усѣв

шiйся на бревнахъ, раскиданныхъ по берегу, и долго смотрѣлъ

въ мрачную даль . Подулъ сильный холодный вѣтеръ и заставилъ

молодaго человѣка войдти погрѣться въ кабакъ, гдѣ была страш

ная давка и духота и стоялъ такої пари , точно на берегу. • Въ

углу на полу лежала старуха , въ безпамятствѣ , тяаселю дыша ;

возлѣ нея въ слезахъ сидѣли ея невѣстки , окруженныя ребятише

ками , изъ которыхъ старшіе съ любопытствомъ глазѣли на всѣхъ,

а маленькіе уже усrѣли заснуть, или глодали корки хлѣба . Стар

шая дѣвочка пугливо жалась къ матери и тоже плакала. Въ друы

гомъ углу лежалъ мужикъ, спасавшій свой скарбъ въ избѣ , yonce

потопленной водой : обвалившаяся печь сильно пришибла его. Но

лавкамъ межами и сидѣли проѣзжie мужики . Молодой человѣкъ

уеѣлся возаѣ одной кучи крестьянъ, раснивавшихъ вино у стола ;

они вели одушевленныйразговоръ,но при видѣ шинели умолкаи

В

__
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-

и мужикъ, возлѣ котораго сѣлъ, молодой человѣкъ, слегка посто

ронился. Въ этомъ молчаливомъ движеніи было столько зна-

ченія, что молодой человѣкъ не рѣшился подсѣсть поближе къ

нимъ. Черезъ нѣсколько минутъ , мужики опять завели разговоръ

но какъ-то не досказывали своихъ рѣчей и понижали голосъ. Ол-

нако молодой человѣкъ съумѣлъ разговориться съ ними.

- Желательно было бы знать, что это за господинъ? ска-

залъ вполголоса становой цаловальнику, усердно угощавшему

его чаемъ за прилавкомъ,

- Кажись, не важная птица! отвѣчалъ цаловальникъ, впол-

нѣ довольный тѣмъ, что общая невзгода не только миновала его,

но еще, напротивъ , доставила большую перевыручку.

ерло— Что онъ балясничаетъ съ мужиками-то? замѣтилъ стано-

вой, прислушиваясь къ разговору молодаго человѣка.

r

- Нынче, Василій Ардаліонычъ , много развелось такихъ

господь, что балясы точатъ съ мужичьемъ , съ искреннимъ со-

жалѣніемъ отвѣчалъ цаловальникъ и продолжалъ со вздохомъ:-

Вотъ по ту сторону есть баринъ; такъ тотъ завсегда съ мужика-

ми тарабаритъ.

-

Изъ Темнаго-то Дуба баринъ?

Ну, да.

1

- Знаю, знаю! подмигнувъ значительно , сказалъ становой.

- Этотъ баринъ съ чужимъ мужикомъ будетъ цѣлый день рас-

тобаривать, а какъ придутъ свои , сейчасъ поди къ управляюще-

му, а самъ, видишь , не понимаетъ , чего они хотятъ. Ну, и вы-

ходить пословица: « мягко стелетъ, да жестко спать».

V
- Извѣстно-съ , съ чужимъ мужикомъ балясничать-то не

убыточно!
i.

-Р- Именно такъ и выходитъ! Я вотъ , по своей должности,

много такихъ видалъ. Иной такой доброжелатель на словахъ....

ну, думаешь, его-то мужики какъ сыръ въ маслѣ катаются; а

какъ посмотришь, такъ все то же: барщина, и управляющій об-

Дираетъ ихъ, какъ у всѣхъ.

- 1 — Опо и выходитъ , Василій Ардаліонычъ, что языкъ безъ

костей — мели, что хочешь! Намеднись , тоже проѣзжалъ ба–

ринъ ; ну, холодъ былъ злющій , онъ и зашелъ погрѣться. Да

какъ почалъ ругаться! Ругался-то онъ ругался надъ нашимъ дѣ–

ломъ-то : « вы, говоритъ , первые злодѣи на свѣтѣ; хуже, гово-

рить, вашего ремесла не бываетъ; вы, говорить, своей водкой

людей морите , какъ мухъ, обираете у нихъ послѣднюю трудо-

.
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вую копѣйку ». А опосля - то стамъ усовѣщевать меня : « брось;

говорить , кабакъ; загубишь свою душу, продавая отраву » , — и

чего - чего не причиталъ да не суайлъ мнѣ и всѣмъ, что при вин

номъдѣлѣ состоятъ .

Повихнувшийся !

Нѣтъ, нѣтъ ; Василій Ардалiонычъ! -- Люди - то его мнѣ

опосля сказывали , что у него въ деревнѣ выстроена большущая

Фабрика , гдѣ день - деньской и ночью , такая , слышь, стукотня

идеть , что ужасъ, просто ! и овъ, слышь ты, ребятишекъ ма

мыхъ, и тѣхъ мучитъ по цѣлымъ днямъ въ работѣ. Души- то за

ложилъ , чтобъ состроить . Фабрику, нѣмца выписалъ , — ну, а

тотъ такъ его оплелъ , что всю вотчину и Фабрику на аренду

взялъ себѣ, да ужь: и деретъ. и съ. Живаго , и съ мертваго . Из

вѣстно ему:что ! Нахапаетъ денегъ, да и улизнетъ, а вотчи

на - то вся разорена . Мужики какъ молили барина осаобонить

ихъ отъ Фабрики-то. « Нѣтъ , говорить, вы дураки , не понимае

те , что:отъ евтаго вы будете богатѣть. Я, говорить , для васъ же

я тружусь » . И цаловальникъ захихикалъ . Становой сохранимъ при

личную своему сану важность, и только снисходительно улыб

нулся .

Постой - ко, вотъ генеральскій камердинеръ идетъ сюда ,

замѣтилъ онъ , привставъ съ своего мѣста , и, подмигивая, ласко

во сказалъ вошедшему лакею :

Яковъ Яковлевичъ, милости просимъ !

Ну, что, вернулись ? грубо , отрывисто , спросиль лакей

становаго . : Ждетъ отвѣта ,

Становой махнулъ рукой и отвѣчалъ:

И то надо поблагодарить Бога , если гдѣ нибудь прибило

, ихъ къ берегу. Ишь темень какая ! Надо бы раньше послать ; вѣдь

насилу по жеребью сдѣлалъ,нарядъ! Всякъ не хочетъ ѣхать —

артачится!

Такъ, значить , может , они теперь на днѣ рыбу ловятъ ?

спросиль Яковъ Яковлевичъ съ возмутительнымъ самодоволь

ствіемъ.

Становой счелъ долгомъ разсмѣяться, а цаловальникъ , вы

нырнувъ изъ грязнаго чуланчика сържавленнымъ подносомъ и

съ бутылкой вина, тоже скалитъ зубы, самъ не зная чему смѣет

т

ея , и поднесъ гостями по рюмкѣ мадеры .

- Винцо онъ, мошенникъ, держитъ доброе! И я вамъ ска

жу, Яковъ Яковлевичъ , что у этого пройдохи есть и шипучка!

-

" !

}

1
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замѣтилъ становой и потрепалъ по плечу ухмыляющагося цало-

вальника.

-Ах ты , разбойникъ ! Отъ Елисѣева? воскликнулъ Яковъ

Яковлевичъ , разсматривая бутылку и наливъ себѣ еще рюмку.

Ему нельзя : надо всегда имѣть про запасъ хорошаго вин-

ца, на черный денекъ . - Да выкушайте еще , Яковъ Яковле-

вичъ , упрашивалъ становой ,

―

- чай

Какіе черные дни бываютъ у этихъ мошенниковъ, грубо

возразилъ лакей и , обратясь къ цаловальнику , прибавилъ:

твоя душа-то чернѣе голенищи моего сапога? А вишь, спишь на

пуховикахъ !.Ахъ, вы чарочники! Ну, лей!

Превѣрно говорить изволите! Имъ ли не житье на свѣ-

тѣ? Вотъ я и благородный , а всякій долженъ почесть за наказа-

ніе быть въ моей шкурѣ. Весь вѣкъ возись съ 'мужичьемъ!

Мало ихъ за бороды таскаете! Что такое мужичье? драть

ихъ, драть — вотъ и будутъ шелковые! А вы сами-то виноваты!

Давеча сказано было , чтобъ ѣхали на ту сторону, — ну, пусть

и ѣдутъ; а вы жеребій кидать, бабье слушать! ... Якшаетесь боль-

но съ ними! ...

..

Становой покраснѣлъ при этихъ словахъ .

- Эхъ, Яковъ Яковлевичъ, въ такомъ чинѣ вамъ хорошо

говорить!

..

Становой считалъ лакеевъ значительныхъ особъ и самихъ

особъ почти за одно и то же.

— Вотъ , какъ бы намъ дали побольше власти, ну дѣло

другое ! продолжалъ онъ : — я вамъ скажу, что если затреть

льдомъ лодку , мужичье станутъ винить меня ; а мнѣ приказано ,

могу ли я разсуждать , какъ они , сиволапые, разсуждаютъ со

мной? А все вотъ этакіе господа ихъ научаютъ . Вотъ какъ каля-

каетъ указывая на молодаго человѣка, говорилъ становой .

Яковъ Яковлевичъ посмотрѣлъ на молодаго человѣка.

Да это намъ знакомый , сказалъ онъ.

Кто? а? вопросительно сказалъ становой.

Мелюзга! ... только онъ съ нимъ обходится не какъ съ

-

другими.

.

L

- Чѣмъ же это онъ заслужиль?

― A

апт:

"T

2

L

•

чортъ его знаетъ! Завсегда руку ему подаетъ, сажаеть,

а тотъ еще рыло воротить. Пойду , доложу своему-то, авось до-

брѣе будетъ, сказалъ лакей и вышелъ изъ кабака.тій
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Становой , пошептавшись съ цаловальникомъ , подошелъ къ

молодому человѣку и шутливымъ тономъ произнесъ:
1

— Не угодно ли чайку выкушать со мной ?

Молодой человѣкъ отказался , чѣмъ становой очень обидѣлся

и , обратяжь къ его сосѣду, мужику, грубо произнесъ:

Ну, что , балясникъ, что замолчалъ? Продолжай, вѣдь ты

законникъ, никого не боишься! Вотъ-съ, обращаясь опять къ мо

додому человѣку и указывая на мужика , продолжалъ становой :

— это первый краснобай здѣшній , такъ это все размажетъ, что

каждaгo безъ вины виноватымъ сдѣлаетъ, а самъ сухой изъ

воды выйдеть.

Мужикъ пресурово взглянулъ на становaгo и сдержаннымъ,

гнѣвнымъ голосомъ замѣтилъ:

— Ничьей души наговоромъ не погубилъ; а въ нуждѣ за

всегда научу своего брата, какъ слѣдствуетъ отвѣчать при до

просахъ.

— Слышите! обиженно произнесъ становой , смотря на моло

даго человѣка . Вотъ еще говорять , что мужика обижаешь : дастъ

очень этакой краснобай обидѣть себя — держи карманъ ! Да онъ

тебя десять разъ уязвитъ.

Я обиды тебѣ не сказалъ никакой , Василій Ардаліоно

вичъ , а ты такъ меня душегубцемъ назвалъ .

— Вотънсъ! Пошутить не дадутъ, обращаясь къ молодому

человѣку, воскликнулъ становой.
Шутить можно съ тѣми , кто желаетъ шутить , отвѣчалъ

молодой человѣкъ .

Этоть отвѣтъ совершенно озадачилъ становаго.

— Вы вѣрно -съ не знаете , что это за народецъ! Я его знаю,

какъ свои пять пальцевъ . Даромъ , что аза въ глаза не знаетъ, а

проведеть и одурачитъ нашего брата лихо, смѣючись себѣ въ

бороду. И что , его житье дурно небось ? Да онътолько хнычеть,

клянчить , а имъ жить- то лучше моего на свѣтѣ . Мужикъ-то за

платилъ оброкъ, да и спи на печи съ своей хозяйкой; а вотъ

моя- то жизнь , я вамъ скажу, такъ каторга : то пожаръ, то раз

бой , то пріѣзжаютълна ревизію. Вотъ и теперь , что одна вода

надѣлала . А за все за это какое жалованье , чай знаете ? Я вѣдь

тоже не.мужикъ, мнѣ надо и то , и се.....А жена? А шесть.чело

вѣкъ тѣтей ? — Вѣдь и они -не .крестьянскіе ребятишки : бо

сыхънельзяпустить бѣгать , безъ грамоты — тоже нельзяоста

вить . А изъ чего -съ?... Семейства своего по мѣсяцу въ глаза не

-
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вижу.... и выходить, что наша - то жизнь горьковатѣе ихъ....

А все же мы благородные!

— Г - нъ Снѣговъ, генералъ васъ,проситъкъ себѣ , произнесъ

Яковъ Яковлевичъ, подойдя къ, говорившимъ.

Становой даже вздрогнулъ и пошелъ за прилавок , доцивать

чай, сердито ворча :

Чортъ его знал , что онъ съ генераломъ знакомъ! я бы

пораньше завель съ нимъ знакомство...

Мнѣ наконецъ очень приятно, читатель , что я могу занять

ваше вниманіе такоӣ біографіей, въ , которой не встрѣтятся ни

сарафаны , ни нищета , ни незаконорожденныя дѣти .

Евлампій Андреевичъ мѣновъ,-такъ звали генерала , — былъ

генеральскій сынокъ и сенаторскій племянникъ. Генеральна

маменька такъ прекрасно подготовила своего сына, късвѣтскому

-училищу , что онъ считался однимъ изъ,самыхъ приличныхъ Во

спитанниковъ, по знанію Французскаго языка и свѣтскихъ при

дичій . Учился генеральскійсынокъ примѣрно на самый выс

шій чинъ , какой только давался при выпускѣ. Сенатор - дядюш

қа охотно покровительствовалъ ему, потому что, видѣмъ въ немъ

тоже будущаго сенатора . Точно , Евлампій Андреевичъсъ пят

надцати лѣтъ уже имѣлъ видъ вице- директора . Но, разумѣется,

могъ ли онъ удовлетвориться ,ничтожной карьерой ; его жажда

къ власти и чинамъ была ненасытима; онъ , постоянно томился

ею, какъ путникъ въ африканскихъ степяхъ . Къ сорока годам

своей жизни Евлампій Андреевичъ уже стоялъ на той чертѣ , от

куда черезъ ловкій скачокъ можно достичь высокой ступени въ

чиновническомъ положении ....

Поддаваясь,-разумѣется, съ большимъ, и бӧльшимъ разсче

томъ, — вміянію окружающей среды , Евламцій Андреевичъ даже

сдѣлался либераломъ, предварительно взвѣсивъ,на аптекарскихъ

вѣскахъ всѣ шансы , какие онъ могъ извлечь изъ , своего чинов

ничьяго либерализма. Разумѣется , онъ дозволямъ себѣ либерал

ничать въ благородномъ смыслѣ, въ какомъ либеральничають

англійскіе лорды , а потому и, питалъ страшную здобу ко всѣзъ,

кто не удовлетворялся спокойно-выгоднымъ...либерализмомъ, ко

торый очень легко испаряется в людяхъ , достигшихъ безотвѣ

-ственнаго самоуправства. Евлампій . Андреевичъ обладалъ всѣми

качествами , необходимыми для занятия высокой ступени. Въ адмін

нистраціи : безграничная положительность, природнаяизворота

вость ума , безмѣрная хитрость и безконечная холодность . сердца
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ко всему и ко всѣмъ, кромѣ своей личности , — вотъ его лучшія

достоинства! Въ его высокой , худой Фигурѣ, въ выраженіи его

блѣдно - желтаго лица , съ бѣлокурыми, наполовину уже сѣдыми

волосами , въ его мутныхъ глазахъ , сидѣвшихъ глубоко во впа

динахъ, была какая - то особенная мертвенность , ненарушаемая

никакими одушевленными тілодвиженіями , никакимъ горячимъ

разговоромъ. Онъ держахъ себя всегда глубокомысленно, спо

койно и только иногда , по разсчету , притворялся откровеннымъ,

даже опрометчивымъ, а потомъ смѣялся въ душѣ, когда на эту

удочку попадались его жертвы . Его либерализмъ не мѣшамъ ему

однако пользоваться покровительствомъ влиятельныхъ особъ, съ

которыми онъ обходился какъ искусный Фокусникъ, вкладываю

щій въ чужой карманъ часы , платки и потомъ находящий ихъ

тамъ , къ вашему удивленію. Евлампій Андреевичъ то же самое

дѣлалъ съ влиятельными особами (свои проэкты , чрезъ которые

бы могъ выдвинуться впередъ , онъ клалъ имъ въ головы и по

томъ вынималъ такъ осторожно, что даже они не удивлялись

с такому Фокусу , а , напротивъ, еще гордились тѣмъ , что такія

мысли могутъ сидѣть у нихъ въ головѣ . Подъ такими впечатлѣ

е ніями , Евлампій Андреевичъ.и заставлялъ ихъ подписывать свои

: проэкты .... Прежде онъ путешествовалъ по России , для какихъ

то важныхъ административныхъ соображеній, прикрытыхъ ре

і визіею К. губерніи, а вѣ настоящую минуту генералъ ѣхалъ по

своимъ дѣламъ).

Генералъ бымъ очень доволень , когда его лакей доложилъ

ему о Снѣговѣ , котораго онъ видалъ нѣсколько разъ въ Петер

бург, въ домѣ своей родственницы , у которой тотъ давалъ уро

ки ; а по пріѣздѣ своемъ въ городъ к " , онъ-сдѣламъ ему пред

коженіе служить у него . Евлампій Андреевичъ тоже разсчиталъ,

что ему нужно было бы имѣть подъ: рукой дѣльнаго и образо

ваннаго человѣка, чрез котораго онъ могъ бы знакомиться съ

требованиями молодаго поколѣнія и такъ хитро давировать сво

имъ диберализмомъ, чтобы въ одно и то же время выигрывать

по службѣ и въ : то же время упрочивать свою популярность.

Вотыпочему генералъ удостойвалъ бѣднаго молодаго человѣка

такой чести , но злился на него въ душѣ за то , что тот, не уми

іялся отъ этого, и держалъ себя слишкомъ свободно , такъ что

онъ , какъ начальникъ , долженъ быхъ дѣлать надъ собой слиш

комъ большая усилія , чтобы каждую минуту не высказать моло

дому человѣку неравенство его съ нимъ. . :::

1
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- Это

Снѣговъ засталъ,генерала сидящимъ.у, стола , заваленнаго

дѣловыми бумагами , между которыми красовался туго- наб

тый чиновничій портфель . Изба была просторная , даже.. съ

кроватью, съ пуховиками и со шкафомъ. .Ho
генералъ

былъ очень

недоволенъ своей обстановкой и замѣтно находился не въ духѣ,

хотя и принялъ Снѣгова очень любезно.

— Каково наше положение ! воскликнулъ онъ : — нужно си

дѣть здѣсь , когда осталось пѣсколько верстъ до дому .

— Да, это неприятно; отвѣчамъ . Снѣговъ: — но- вообразите

теперь , положеніе несчастныхъ крестьянѣ , которые проводять

ночи на крышахъ своихъ:избъ.

Это страшно! произнесъ генералъ. Но какъ прикаже

те улучшить ихъ положение, когда сама природа возстаетъ про
тивъ нихъ ?

- Въ чемъ же вывидите непреодолимыя препятствия ? .

Да, какъ же? а такое страшное разлитіе рѣки!... я знаю,

вы скажете, что надобно рыть каналы , перекидывать мосты ;

но на это потребуется много денегъ ; а гдѣ ихъ взять?

- — А гдѣ ихъ берутъ. на разведеніе садовъ въ губернскихъ

городахъ, на безполезныя зданія , на оФФиціальные балы , обѣды

и Фейерверки ? ..

11 Генерала коробило, ноонъ шутливо сказалъ:

Вы уморили бы со скуки городскихъ жителей , если бы

имѣли власть отнять у них эти удовольствія .

— Да, я бы не сталъ- заботиться о развлеченій праздныхъ

жителей . :

" — Вы все толкуете объ утопіяхъ! Я знаю, молодые люди и

дѣти любятъ все разрушать , любезно замѣтилъ генералъ : — но

дѣти плачуть, сломавъ свои игрушки, такъ и вы бы заплакали ,

если бы вамъ дали волю : все сломать . Я самъ вижу, что всюду

нужны перемѣны , но ихъ нужно производить осторожно ; надо

заготовить,сперва материалы для новаго зданія, и потомъуже

приступить къ ломкѣ стараго . Насиловать исторической ходъ со

бытій случайными перемѣнами невозможно ! Пусть все совер

шается своеобразно — одно послѣ другаго; иначе вы не добье

тесь благодѣтельныхъ результатовъ .... Но оставимъ этотъ разго

воръ и перейдемъ къ болѣе частному. Что же, вы всееще не рѣ

шаетесь поступить на службу ?... : : :

— Я рѣшилъ давно, что служить не могу, чу : 1 п . 1... ..

— Вотъ вы всѣ такіе молодые люди!-Вы горячитесь, воз

1

—



ЖЕНСКАЯ доля . 559

-

мущаетесь злоупотребленіями , и сами ничего не хотите сдѣлать

для искорененія зла и взятокъ . Вы вѣдь - знаете , что за невѣже

ство , что за грубость въ чиновникахъ , которые прикосновенны

къ интересамъ бѣднаго класса ? Есть ли у этихъ людей хоть ка

кое нибудь понятие о гражданскомъ долгѣ, о человѣческомъ дос

доинствѣ ?

Снѣковъ только слушалъ генерала , не желая ему возражать .

Служить-вамъ еще нужно было бы и потому, что -ваши

мичныя выгоды этого требуютъ, продолжалъ генералъ. --Знаете

ли , что у васъ есть преопасный врагъ , который слѣдить за вами ,

и что при первомъ вашемъ промахѣ вы пострадаете очень силь

но . Вы догадываетесь , кто вашъ врагъ?

Догадываюсь, отвѣчалъ Снѣговъ; — но я его презираю.

Право, напрасно! онъ слишкомъ опасенъ. Совѣтую вамъ

служить. Это будетъ вамъ защитой, замѣтимъ генералъ, ... 1

нѣтъ, я не хочу ограждать себя отъ чужаго произвола

службой, къ которой неспособенъ ....

""" - Да скажите мirѣ , пожалуйста, что за ссора была у вает

съ нимъ на станцій ? Слухи носятся , что тутъ была замѣшана

воспитанница моей умершей родственницы . Вы ее знали прежде ,

эту дѣвицу ?

— Нѣтъ! Я встрѣтилъ ее на станція и избавилъ отъ грубаго

и грязнаго волокиты , который, пользуясь своею властью , ' же

лаетъ теперь мстить мнѣ.

" С " Всѣ заинтересовались этой особой : говорять, она очень

образованная дѣвушка ? спросилъ генералъ .

Да , она довольно развита и образована, отвѣчамъ тотъ.

Но дѣйствительно ли этотъ старикъ крестный ея отецъ?

Какая же у него можетъ быть цѣль обманывать . Если бы

еще онъ принадлежалъ къ свѣтскому, обществу, тогда бы можно,

было. подозрѣвать его въ желаніи отречься отъ своей родной до

чери, отвѣчалъ Свѣговъ , замѣтно тяготясь подобнымъ разгово

,

Я доволенъ, что нашлась здѣсь такая образованная дѣ

вушка, потому, что моя сестра все горевала, что,заѣдетъ сюда на

дѣто идля дѣтей не будеть учителей. Она вѣрно согласитея быть

гувернанткой ?

Спѣговъ смолчалъ, и генералъ. продолжалъ; . ,.:

Надобно же имѣть какiя нибудь средства къ жизни , по

ромъ... '."

1.1
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тому что старика въ управляющихъ держать нельзя , такъ какъ

для имѣнія нуженъ дѣльный и свѣдущій агрономъ.

Старикъ дѣйствительно не имѣетъ понятія объ агрономія ;

но взамѣнъ того - онъ необыкновенно честенъ и'въ свое управле

ніе привелъ крестьянъ въ такое состояние , что почти у каждаго

есть порядочное хозяйство и крѣпкая изба .

Еще бы ! Онъ всѣ доходы ухлопывалъ на нихъ !

- Можетъ быть онъ и дѣламъ траты , но зато теперь кресть

яне надолго не будутъ нищенствовать, какъ -это было всегда въ

этомъимѣній , до его управленія.

: Генералъ опять измѣнимъ разговоръ , сказавъ макею, сидѣв

шему за перегородкой :

... — Яковъ , узнай, вернулись ли посланные ?

Навѣрно, не вернулись, отвѣчамъ Снѣговъ .

Генералъ вопросительно посмотрѣмъ на него .

" " .. -- Надо радоваться , если они еще останутся живы, продол

жалъ Снѣговъ: потому что ледъ шель сильный, а ихъ посла

ли, когда начало уже емеркаться. я самъ слышамъ, какъ они

кричали о помощи . Ихъ жены и матери теперь въ страниноуъ

отчаянии .

Позови ко мнѣ становаго , сказалъ генералъ хакею, бро

сивъ злобныйвзглядъ на молодаго человѣка и, послѣ нѣкото

раго молчанія , продолжалъ : — вотъ вамъ образчикъ чиновни

ковъ , въ рукахъ которыхъ находится участь бѣдныхъ людей.

— Какъ вы смѣли послать людей на вѣрную смерть? уничто

жающимъ голосомъ спросилъ генералъ вошедшаго становаго .

я, ваше прево ....

Молчите ! Вы будете отвѣчать за это !

Становой опять хотѣлъ что - то сказать, но повелительный

жесть отняли у него всякую возможность возражать . Онъ толь

ко потоптался на мѣстѣ и потомъ вышелъ изъ избы .

Снѣговъ очень раскаялся въ своей опрометчивости ; онъ ви

дѣлъ ясно , что генералъ обратитъ свою вину на одного станова

го и теперь будетъ гордиться тѣмъ, что явился защитникомъ му

жиковъ .

« Нечего сказать, податлива же въ Іюдяхъ совѣсть », поду

махъ Снѣговъ, смотря на холодную фигуру генерала , съ кото

рымъ поспѣшилъ проститься.

— Вы спать идете ? я тоже аягу скоро , отвѣчайъ генералъ

довольно сухо

S
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ника :

Вышедши отъ генерала , Снѣговъ усѣлся на бревнахъ около

кабака. Вдругъ онъ услышалъ позади себя глухой , сдержанный

- кашель, Спѣговъ обернулся .

— Защитите меня! жалобно , съ поклонами обратился къ не

уу становой .

Я ничего не могу для васъ сдѣлать , коротко отвѣчалъ

Снѣговъ.

Ну, значить, пропалъя совсѣмъ! махнувши рукой, замѣ

тилъ становой, и началъ длинную - предлинную историю о себѣ,

женѣ и дѣтяхъ, стараясь тронуть сердце молодого человѣка .

Постойте, перебилъ-ero Снѣговъ , стараясь, я избавиться

какъ нибудь отъ разсужденій полупьянаго и болтливаго чинов

вы напрасно придаете слишкомъ большое значеніе его

словамъ : онъ ни болфе , ни менѣе, какъ погорячился . і

Кабы горячился , это бы ничего; а то онъ даже. и голосу

не возвысимъ, значить , не отляжетъ, и меня ; потянутъ къ отвѣ

ту, какъ душегубца.... А может , и точно я , загубилъ ихъ!?..

, вдругъ , шепотомъ , какъ бы соображая, спросиаъстановой, и

оропливо прибавиаъ; — А,вѣдь жеребій велѣмъ имъ кинуть ; да

опять , развѣ мнѣ нужно было ихъ посылать, вѣдь не для меня

, они поѣхали ?... Ну, какъ я могъ возражать такому лицу ?...

Ясно было видно , что,совѣсть, помимо всякихъ разсчетовъ ,

начинала мучить становаго . Въ этомъ огрубѣломъ человѣкѣ про

будилось наконецъ сознаніе: совѣсти , не то , что въ отлично от

шлифованномъ администраторѣ, который однимъ своимъ при

сутствіемъ столько доставилъ слезъ нѣсколькимъ , семействамъ,

на всю можетъ быть жизнь. Снѣговъ уговорилъ становaгo идти

съ нимъ въ кабакъ , боясь оставить его одного, чтобъ онъ, подъ

вміяніемъ мрачныхъ мыслей, не вздумалъ броситься въ воду.

5
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Какъ вечеромъ зари послѣдній лучъ мерцает . ,

Послѣдній дышетъ вѣтерокъ ,

Надъ плахою еще мнѣ мира слухъ паѣняеть.

Быть можетъ, мой ужь близокъ срокъ. ' '

и звонкою своей и бдительной стопою : 1.

Быть можетъ не успѣетъ часъ

Въ отивренномъ пути за стрѣлкой роковою

Ступить шестидесятый разъ , -

Какъ вѣки мнѣ смежить тяжелый сонъ кончины .

Быть можетъ на моихъ устахъ

Умолкнетъ этотъ стихъ, дойдя до половины ,

И въ перепуганныхъ стѣнахъ

Предвѣстникъ смертныхъ мукъ , добычу торжествуя ,

Съ презрѣнной стражею , палачъ

Мракъ сводовъ огласитъ , меня найменуя ....

1 4 д. ковдаЕвский .т
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O юность, юность, гдѣ же ты?

Гдѣ эта пылкая отвага,

И вдохновенныя мечты?

Готовность гдѣ -во имя блага

Покинувъ все , семью и домъ,

Идти на битву съ мощнымъ зломъ?

Ихъ нѣтъ давно ! ... И нѣту силъ

На подвигъ трудный и суровый ;

Какъ рабъ, что много лѣтъ носилъ

Неволи тяжкія оковы ,

Я духомъ слабъ, я изнемогъ,

Сломилъ меня желѣзный рокъ.

Лишь одного житейскій гнетъ

Убить въ душѣ моей не въ силахъ,

Одно въ ней только не умретъ ,

Хотя и будетъ въ этихъ жилахъ

Струиться старческая кровь : —

Къ отважной юности любовь! ...

Когда толпясь вокругъ меня,

Кипитъ младое поколѣнье ;

Иного, радостнаго дня

Разсвѣтъ я вижу въ отдаленьи,

И говорю съ восторгомъ я :

« Богъ помочь, братья и друзья!

«Несите твердою рукой,

Святое знамя жизни новой,

―

1
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Не отступая предъ толпой ,

Бросать каменьями готовой

Въ того, кто сонъ ея смутитъ,

Чья рѣчь какъ Божій мечъ разитъ .

«Богъ помочь , братья и друзья!

Когда жь желанный день настанетъ ,

Пусть ваша дружная семья

Отжившихъ насъ ― добромъ помянетъ.

Насъ всѣхъ, чья молодость прошла

Въ борьбѣ съ гнетущей силой зла!»

Марта, 19, 1862.

Москва.

:

. .

А. ПЛЕЩЕЕВЪ.
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ПРОИСШЕСТВІЯ НА Яикѣ

ВЪ 1772 ГОДУ.

Пугачевское возстаніе , охватившее собою всю восточную поло-

вину Европейской Россіи

-

――
эту классическую страну мятежей въ

прежнее время безспорно принадлежитъ къ самымъ многозна-

менательнымъ явленіямъ въ жизни русскаго народа . Хотя знамя бун-

га было поднято во имя Петря III , будто бы оставшагося въ живыхъ

послѣ переворота 1762 года , но это было только предлогомъ , а от-

нюдь не причиною бунта. Причины возстанія должны быть отыски-

ваемы гораздо глубже : оно было слѣдствіемъ ненормальнаго положе-

нія тогдашняго общества, въ которомъ , отъ различныхъ злоупотреб-

еній въ теченіе многихъ предшествовавшихъ десятковъ лѣть , отноше-

нія между сословіями сдѣлались враждебными ; оно было отвѣтомъ на

ошибки , которыя вкрались въ нашу государственную администрацію.

Будущій историкъ этого грознаго эпизода русской исторіи долженъ

Будетъ обратить особенное вниманіе на положеніе тогдашняго обще-

тва и на сгруппированіе тѣхъ обстоятельствъ, которыя, мало-по-

калу , приготовили народное возстаніе . Задача весьма трудная , тѣмъ

болѣе , что только въ самое недавнее время стали приподымать завѣсу

ъ прошлаго, и еще весьма мало собрано матеріаловъ для выясненія

юложенія русскаго общества въ теченіе, прошлаго столѣтія.

«Исторія пугачевскаго бунта » , написанная Пушкинымъ , по отры-

очнымъ матеріаламъ , для него доступнымъ, весьма неполна и можетъ

ыть считаема только краткимъ , и даже не всегда вѣрнымъ, очеркомъ

ѣйствій правительства , для усмиренія возстанія военною силою . На

T. XCII. OTA. I. 37
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событія , предшествовавшія возстанію и породившія его , Пушкинъ не

могъ обратить должнаго вниманія . При такомъ положеніи дѣла, вся-

кіе факты , касающіеся болѣе или менѣе до пугачевскаго бунта, бу-

дутъ пріобрѣтеніемъ для науки.

Весьма замѣчательно , что вспышки народныхъ возстаній, погъ

эгидою имени Петра III , были и до Пугачева и послѣ него ; но ТОЛЬКО

одно пугачевское возстаніе получило такое страшное развитіе , кото-

рымъ, конечно , обязано тому , что началось въ краѣ , доведенномъ до

послѣдней степени ожесточенія противъ распоряженій правителей.

Мы говоримъ о яицкихъ козакахъ , переименованныхъ,
послѣ пуга-

чевскаго возстанія , въ уральскіе.

Яицкое войско, подобно другимъ козачьимъ войскамъ , образова-

лось чрезъ выселеніе на рѣку Яикъ (нынѣ Уралъ) различныхъ сво-

бодныхъ и бѣглыхъ людей, чѣмъ либо недовольныхъ на прежнихъ

мѣстахъ своего жительства или искавшихъ совершенной свободы п

независимости на крайнихъ предѣлахъ Россіи , по сосѣдству съ кир-

гизскими степями .

Кто были первые поселенцы на-Яикѣ, откуда и когда они вышли

положительно неизвѣстно. Общество яицкихъ козаковъ устроивалос

совершенно самостоятельно , и русское правительство долгое время н

имѣло о немъ никакихъ свѣдѣній . Впослѣдствіи , когда надобность по-

становленія законовъ , однообразныхъ для всѣхъ козачьихъ войскъ

заставила правительство вникнуть ближе въ бытъ козаковъ, необходи-

мо было , для полученія какихъ либо свѣдѣній , обратиться къ самимъ

козакамъ . Такимъ образомъ, въ 1740 году , именнымъ указомъ, дав- і

нымъ военной коллегіи , повелѣно было собрать обстоятельныя свѣдѣ-

нія : «на какомъ основаніи яицкіе козаки сперва тамъ поселены, какі

вольности и грамоты имъ даны и генерально обо всемъ томъ , что г

тѣхъ козаковъ касается, и по онымъ имѣть разсужденіе , и постанов!

на мѣрѣ , на какомъ основаніи съ собственною ихъ пользою впред

содержать , и съ приложеніемъ своего мнѣнія , для Высочайшей апро-

баціи подать въ кабинетъ » . Военная коллегія послала объ этомъ гра-

моту къ войску; но были ли такія свѣдѣнія , доставлены, по дѣламъ

не значится.

Подобныя предписанія были повторены въ 1745 , 1748 и 176

годахъ.

Собираемыя такимъ образомъ свѣдѣнія не могли быть достаточно

полны и точны. Сенатъ требовалъ ихъ отъ военной коллегін, она

отъ правленій каждаго изъ « нерегулярныхъ войскъ » ; тѣ , по цѣлымъ

годамъ , медлили отвѣтомъ или и вовсе не отвѣчали . Сенатъ, относя

медленность къ винѣ военной коллегіи, принялъ наконецъ если н

вполнѣ раціональную, за то крутую мѣру— предложивъ военной кол-
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мегіn собрать о всѣхъ козакахъ свѣдѣнія и представить ему « конец

но черезъ два дни » .

Военная коллегія представила на это свое доношеніе черезъ шесть

дней , именно 28 ноября 1765 года .

Начало поселенія яицкихъ козаковъ опредѣлить весьма трудно .

Неплюеву, собиравшему свѣдѣнія по предписанію военной коллеги

въ 1748 году , сторожилы сказывами (* ) , что , въ давныхъ годахъ ,

лѣтъ около двухъ сотъ пазадъ прадѣды и дѣды ихъ вольные

люди изъ русскихъ : донскіе козаки и другихъ городовъ жители , а

изъ татаръ крымцы , кубанцы и другие магометанские народы , че

ловѣкъ съ сорокъ, собравшись въ степи, поселились по рѣкѣ Яику,

въ одной лукѣ , при устьѣ рѣки Рубежной, вверхъ отъ нынѣшняго

города на 45 верстъ , около городица Орѣшнаго, гдѣ нынѣ Форпостъ

Рубежный. Татары Золотой Орды подходили къ новому поселенію ,

требовали огъ поселенцевъ, чтобы они , оставя свои жилища , шли

къ нимъ въ орду , гдѣ обѣщали всѣхъ ихъ сдѣлать мурзами . Полу

чивъ отказъ на свое предложение , татары обложили козаковъ со всѣхъ

сторонъ, съ намѣреніемъ поморить всѣхъ голодомъ ; но козаки начали

защищаться и, стрѣляя костями изъ сдѣланныхъ ими деревянныхъ

пушекъ, побили многихъ татаръ , а остальные разбѣжались . Послѣ

этого , « живъ не малое время , собрався учинили совѣтъ » и послали

отъ себя двухъ пословъ : одного русскаго , а другаго татарина , къ

царю Михаилу беодоровицу , съ просьбою о принятии всего яицкаго

войска подъ власть Россіи . По этой просьбѣ, « дана была имъ на рѣку

Янкъ, съ сущими при ней рѣки и протоки и со всякими угодьи отъ

вершинъ той рѣки до устья , его великаго государя жалованная гра

мота , чтобъ имъ на той рѣкѣ жить и владіть и ему , великому госуда

рю, служить козачью службу и набиратца на житье вольными людьми » .

Грамота эта , въ одинъ изъ многихъ пожаровъ, опустошавшихъ

Яицкій городокъ , сгорѣла. Въ 1720 году атаманъ и козаки просили

коллегію иностранныхъ дѣлъ, которая тогда управляла яицкимъ вой

скомъ, о дачѣ имъ новой грамоты , вмѣсто сгорѣвшей . Вслѣдъ за этимъ

(3 марта 1721 года ) яицкie козаки подчинены были военной коллеrіи ,

которая, не видя изъ челобитной козаковъ, изъ какого приказа была

выдана имъ первая грамота , и не получивъ объ этомъ свѣдѣній отъ

коллегіи иностранныхъ дѣлъ, представила челобитную яицкаго вой

ска въ правительствующій сенатъ , «токмо указу не получено» ( * ).

Этимът и кончилась попытка яицкаго войска добыть себѣ новую гра

моту , вмѣсто сгорѣвшей.

(1 ) Донесенie Неплюева 28 ноября 1748 года .

( 1 ) Донесеніе военной коллегіи 28 ноября 1763 года ,



568 СОВРЕМЕНникъ.

Яицкіе козаки участвовали во многихъ походахъ съ русскими

войсками и до 1719 года были подчинены приказу казанскаго

дворца , изъ коего , за прежнія свои службы (противъ поляковъ, шве-

довъ и башкирцевъ) , получали на 600 чел . окладное жалованье (918 р .

25 к. ) и сукна всего на 1,056 р . 341/, к . и , сверхъ того, были имъ

отпускаемы ежегодно : порохъ и артиллерійскіе снаряды.

Въ 1719 году, 21 декабря , яицкое войско подчинено коллегіи ино-

странныхъ дѣлъ , а въ 1721 году отдано въ вѣдѣніе военной колле-

гіи. Извѣстіе объ этомъ подчиненіи было весьма дурно принято на

Яикѣ : козаки возмутились , сожгли городокъ , чтобъ бѣжать въ степь,

но усмирены полковникомъ Захаровымъ.

Жестокими наказаніями приведя козаковъ въ повиновеніе, Заха-

ровъ сдѣлалъ перепись войску . Перепись эта была крайне непріятна

для козаковъ , считавшихъ себя людьми вольными, имѣющими право

свободнаго перехода съ одного мѣста на другое ; перепись же вдругъ,

нежданно и негаданно , пріурочивала ихъ силою не только къ долинѣ

Яика вообще , но и къ тѣмъ или другимъ ея мѣстностямъ . Военные

порядки, введенные Захаровымъ, по инструкціи военной коллегіи,

еще болѣе усилили общее негодованіе въ войскѣ . Однако , партія не-

довольныхъ была подавлена силою , и члены ея жестоко были на-

казаны.

По произведенной Захаровымъ, въ 1723 году, переписи , оказа-

лось : дѣйствительно служащихъ козаковъ 3196 чел.; у нихъ въ Янц-

комъ городкѣ было 18 чугунныхъ и мѣдныхъ пушекъ годныхъ и 30

негодныхъ ; ядеръ 5,022 и пороху 25 пудовъ (П. Собр . Зак . , томъ VII .

No 4686) .

Всѣ яицкіе козаки пользовались одинаковыми между собою пра-

вами . Для внутренняго въ войскѣ управленія, они на общихъ схол-

кахъ выбирали изъ среды своей атамана и старшинъ, изъ которыхъ,

при случаѣ , назначались атаманы и есаулы въ снаряжаемыя отъ

войска команды . Нарядъ на службу — большею частію по найму — в

всѣ вообще лѣла , до войска относящіяся, рѣшались атаманомъ по со-

вѣту со старшинами и не иначе , какъ съ доклада войску , которое

обыкновенно около войсковой избы (**) собиралось въ круги , къ ого- |

(* ) Донесеніе военной коллегіи 28 ноября 1763 года . Пушкинъ же, на стр 6-й

I части «Исторіи пугачевскаго бунта» , говоритъ : «яицкіе козаки послушно несли

службы по наряду московскаго приказа» . Не по ошибкѣ ли казанскій дворцовый

приказъ названъ московскимъ.

(**) Крѣпко выстроенная, каменная войсковая изба , современная Пугачеву,

стояла около сохранившагося доселѣ собора, на базарной площади . Ее не пог

держивали, и она мало-по-малу сама разрушалась. Уральскіе очерки . М. М

хайлова , въ № 9 Морскаго Сборника за 1839 годъ .
•
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оженному перилами мѣсту, что въ кругахъ общимъ приговоромъ

или большинсгвомъ голосовъ постановляли , то и исполнялось . « Коль

скоро , бывало , получится какой нибудь указъ ( * ) или случится какое

нибудь общее войсковое дѣло , то и на колокольнѣ соборной церкви (**)

бьютъ сполохъ, или повѣстку , дабы всѣ козаки сходились на сбор-

ное мѣсто къ войсковой избѣ или приказу , гдѣ ожидаетъ ихъ войско-

вой атаманъ. Когда собирается довольно много народа , то атаманъ

выходитъ къ оному изъ избы на крыльцо , съ серебряною позолочен-

ною булавою; за нимъ, съ жезлами въ рукахъ , есаулы , которые тот-

часъ идутъ въ средину собранія , кладутъ жезлы и шапки на землю ,

читаютъ молитву и кланяются сперва атаману, а потомъ на всѣ сто-

роны окружающимъ ихъ козакамъ . Послѣ того берутъ они жезлы и

шапки опять въ руки , подходятъ къ атаману , принимая отъ него при-

казанія , возвращаются къ народу и громко привѣтствуютъ оный

сими словами : помолчите , атаманы молодцы и все великое войско

яицкое! А наконецъ объявивъ дѣло , для котораго созвано собраніе ,

вопрошаютъ : любо ль, атаманы молодцы? Тогда со всѣхъ сторонъ

или кричатъ : любо , или подымаются ропотъ и крики : не любо. Въ

послѣднемъ случаѣ , атаманъ самъ начиналъ увѣщевать несоглас-

ныхъ, объясняя дѣло и исчисляя пользы онаго . Если козаки были

имъ довольны , то убѣжденія его часто дѣйствовали; въ противномъ

случаѣ , никто не внималъ ему , и дѣло рѣшалось большинствомъ го-

лосовъ» .

Понятно, что, при такихъ собраніяхъ , порядокъ не всегда могъ

быть соблюдаемъ ; нерѣдко случалось , что недовольные старшинами

бросались на нихъ и стаскивали съ рундука войсковой избы и тутъ

же выбирали новыхъ старшинъ .

« Даже атамановъ по своей волѣ отставляли , а на ихъ мѣсто дру-

гихъ опредѣляли , что у нихъ продолжалось по 1723 годъ , а въ томъ

году впервые , бывшій ихъ атаманъ Меркульевъ указомъ опредѣ-

ленъ и на то особливою грамотою снабженъ ; чего прежде до того не

бывало» (***).

Въ кругахъ рѣшались всѣ ихъ внутреннія дѣла, и тамъ же чини-

лась расправа въ присутствіи войска , по приговору общему ; о винов-

ныхъ въ нарушеніи существующихъ законовъ войсковая канцелярія

войска яицкаго представляла на конфирмацію военной коллегіи .

(* ) А. И. Левшинъ

козаковъ » ,

• Историческое и статистическое обозрѣніе уральскихъ

(** ) « Отъ колокольни, подорванной Пугачевымъ , не осталось слѣдовъ ; а гово-

рятъ, долго развалины ея стояли около собора» . «Уральскіе очерки» М. Ми-

хайлова.

(***) Донесеніе военной коллегіи 28 ноября 1763 года.
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Не отступая предъ толпой ,

Бросать каменьями готовой

Въ того, кто сон ь ея смутить,

Чья рѣчь какъ Божій мечъ разить .

« Богъ помочь, братья и друзья!

Когда жь желанный день настанетъ ,

Пусть ваша дружная семья

Отжившихъ насъ добромъ помянетъ .

Насъ всѣхъ, чья молодость прошла

Въ борьбѣ съгнетущей силой зла ! » ...

-

А.ПЕЩЕЕВъ.

Марта , 19, 1862 .

Москва .
1
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Въ 1772 гоДУ.

-

-

ош.

Пугачевское возстаніе , охватившее собою всю восточную поло

вину Европейской Россіи — эту классическую страну мятежей въ

прежнее время безспорно принадлежитъ къ самымъ многозна

менательнымъ явленіямъ въ жизни русскаго народа . Хотя знамя бун

та было поднято во имя Петря III , будто бы оставшагося въ живыхъ

послѣ переворота 1762 года , но это было только предлогомъ , а от

нюдь не причиною бунта . Причины возстанія должны быть отыски

ваемы гораздо глубже : оно было слѣдствіемъ ненормальнаго положе

нія тогдашняго общества , въ которомъ , отъ различныхъ злоупотреб

ленів оченіе многихъ предшествовавшихъ десятковъ мѣть, отноше

ні ословіями сдѣлались враждебными; оно было отвѣтомъ на

брыя вкрались въ нашу государственную администрацію.

Буду икъ этого грознаго эпизода русской истории должен

будет , особенное внимание на положеніе тогдашняго обще

ства II трованіе тѣхъ обстоятельствъ, которыя, мало - по

алу , пр
одное возстаніе . Задача весьма трудная , тѣмъ

олфе, чт тое недавнее время стали приподымать завѣсу

YOILTA мало собрано матеріаловъ для выясненія

чіл въ течение прошлаго столѣтія .

га» , написанная Пушкинымъ, по отры

оступнымъ, весьма неполна и можетъ

и даже не всегда вѣрнымъ, очеркомъ

нія возстанія военною силою . На

37

Vin
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Выбирая , для разбора своихъ дѣлъ, атамановъ , старшинъ и про-

чихъ чиновъ войсковой избы (послѣ войсковой канцеляріи) , яицкое

войско мірскимъ приговоромъ опредѣляло имъ содержаніе изъ вой-

сковыхъ суммъ.

Берега яка не представляли особыхъ удобствъ къ земледѣлію ,

не были склонны къ нему и козаки, привыкшіе къ разгульной полу-

кочевой жизни; а потому съ самаго поселенія козаковъ по Яику

главное средство ихъ къ существованію заключалось въ обиль-

ныхъ рыбныхъ ловляхъ на Яикѣ и по прибрежьямъ Каспійскаго

моря. Желающихъ ознакомиться съ главнѣйшими родами рыбной

ловли, производимой уральскимъ войскомъ, отсылаемъ къ любопыт-

нымъ сочиненіямъ гг . Левшина, Небольсина и Желѣзнова. Здѣсь

же скажемъ , что рыбныя ловли производились обыкновенно ниже

Яицкаго городка , подъ которымъ, чтобы рыба вверхъ не уходила,

сдѣланъ , и всегда содержится, поперегъ всего Яика, учугъ , то есть

перегородка изъ толстыхъ жердей и кольевъ неравной величины, по-

верхностью своихъ головокъ описывающихъ чрезвычайно изломан-

ную линію, возвышающуюся надъ уровнемъ воды аршина на полтора.

Для скрѣпы этихъ кольевъ и жердей , къ нимъ, пониже вершинокъ,

приколачиваются горизонтально доски или тонкія бревна , служащія

для нихъ устоемъ.

Отъ учуга подъ Яицкимъ городкомъ до устья Яика верстъ 500.

На всемъ этомъ пространствѣ рыбная ловля принадлежитъ яицкому

войску, которое на ловлю выходитъ въ опредѣленное время ; отдѣль-

но ловить рыбу никто не можетъ.

Въ устьѣ Яика , при Гурьевѣ городкѣ , устроены были два дру-

гихъ учуга , бывшихъ, вмѣстѣ съ астраханскими и саратовскими рыб–

ными ловлями , въ оброчномъ отъ казны содержаніи. Въ 1752 году.

гурьевскіе учуги съ рыбными ловлями, а также сборы таможенный

и питейный были отданы въ содержаніе яицкому войску съ плате-

жемъ въ казну ежегодно : за учуги и рыбныя ловли 4,692 р. 691/, к..

а за таможенный и кабацкій сборы по 754 р . 10 к .; всего 5,446 р.

79 коп.

Лѣсными угодьями и звѣроловствомъ , которымъ занималось еже-

годно до 500 человѣкъ, яицкое войско довольствовалось: до основа-

нія Оренбурга (въ 1735 году) , вверхъ по рѣкамъ Яику и Сакмарѣ, и

по впадающимъ въ нихъ рѣчкамъ и притокамъ верстъ на четыреста

и болѣе , а съ основанія Оренбурга лѣсъ стали рубить вверхъ по Яику.

не доѣзжая версты за три до Татищевой пристани (въ 216 верстахъ

отъ Яицкаго городка) ; покосы и выгоны были верстъ на 100 вверхъ

и внизъ по Яику отъ городка.

Къ яицкимъ же козакамъ причислялись козаки илецкіе и сакмар-
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- скіе , жившіе особыми станицами. По отдаленности своей отъ войска

яицкаго , илецкіе и сакмарскіе козаки отправляли кордонную службу и

- изъ предѣловъ войска не посылались , а потому не получали и содер-

жанія, а только выдавались имъ порохъ и свинецъ, изъ отпускаема-

го войску яицкому количества . Освобожденные отъ очередныхъ

- службъ и податей, илецкіе и сакмарскіе козаки имѣли всѣ способы

для своего содержанія дома ; когда же командировали ихъ по какой

либо особенной надобности въ Оренбургъ, то тогда выдавали имъ со-

держаніе изъ оренбургской губернской канцеляріи, наравнѣ съ кре-

щеными калмыками. Комплектъ этихъ козаковъ полагался въ 688

человѣкъ.

Служба яицкаго войска раздѣлялась на внутреннюю, или кордон-

- ную, и внѣшнюю,

Обыкновенная служба яицкаго войска на Яикѣ состояла въ на-

блюденіи за теченіемъ рѣки на протяженіи около полуторы тысячи

верстъ отъ Гурьева городка до крѣпости Разсыпной. Содержавшіе

кордонъ козаки наблюдали, чтобы волжскіе калмыки не переходили

на бухарскую (лѣвую) сторону Яика, а киргизы не грабили бы между

Яикомъ и Волгой . Кромѣ Яицкаго и Гурьева городковъ , въ проме-

жуткѣ между ними выстроены были еще два городка : Кулачинъ

и Калмыковъ, и многіе форпосты . До 1743 года козаки содержали

кордонную линію по своему усмотрѣнію ; а въ этомъ году велѣно бы-

ло на линіи, «ко отвращенію и конечному киргизъ-кайсацкихъ пере-

бѣговъ пресѣченію» , построить два названные нами городка и содер-

жать въ нихъ стражу , по 500 чел. въ каждомъ.

Въ 1760 и 1765 годахъ, кромѣ этой тысячной команды , приказа-

но ежегодно составлять въ распоряженіе состоящаго въ Оренбурргѣ

полеваго генералитета особый козачій резервъ въ 500 чел. , изъ ко-

торыхъ 300 находились на нижне-яицкихъ Форпостахъ отъ Яицкаго

городка до Кулачинской крѣпости , а 200 около самаго Яицкаго го-

родка. Эта команда собиралась въ лѣтнее время и держалась до за- .

морозковъ.

Сверхъ ординарной службы на Яикѣ , яицкое войско командиро-

вало отъ себя команды постоянныя и особыя.

Послѣ подданства Россіи, занимаясь , по прежнему, поисками на

Каспійскомъ морѣ, яицкіе козаки навлекли на себя неудовольствіе

московскаго двора . Въ 1655 году , выборныя войска явились съ по-

винною въ Москву, и тогда въ первый разъ яицкое войско послано

было заслуживать свои вины въ Польшу. Затѣмъ они были подъ Ри-

гой , усмиряли башкирцевъ , ходили въ Хиву , на Кубань и проч .

Около половины XVII столѣтія были на Яикѣ стрѣльцы , слившіеся

впослѣдствіи съ козаками .

.
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Въ отношении временныхъ командировокъ яицкое войско было

подчинено оренбургскому губернатору (указъ 8 iюля 1756 г. ) и ко

мандиру Оренбургскаго корпуса (указъ 23 марта 1765 года) , генерал

поручику Мельгунову.

Чтобы дать приблизительное понятие о нравственномъ бытѣ яиц

каго козака прошлаго времени , возьмемъ картину современнаго намъ

замкнутаго быта уральца , припоминая, что въ теченіе вѣка многое

сгладимось и картина настоящаго есть только блѣдный отпечатокъ

давно минувшаго .

г. Михайловъ, въ интересныхъ своихъ Уральскихъ очерках » ,

рисуетъ слѣдующую картину :

«Козаку некогда погружаться въ тонкости догматической полемики ,

некогда въ походѣ думать о томъ , войдетъ ли онъ въ царствіе небес

ное, если сбрѣетъ для удобства или по приказу начальства бороду и

выкуритъ, товарищества ради , трубку . Пока онъ быъ на службѣ, по

ка не воротися домой, къ своимъ пeнaтaмъ , есть къ большой въ

родѣ церковнаго иконостаса божницѣ, съ родовыми тайными иконами

въ дорогихъ окладахъ , онъ молился , когда приходилось , во всѣхъ перк

то

вахъ .

« Тутъ, дома , начинаетъ обвѣвать его воздухъ далекаго дѣтства и

воскрешаетъ передъ нимъ всю Фантастически измѣненную годами об

становку этого дѣтства .

« Бабушка въ черномъ сарафанѣ , обшитом серебряныхъ позухен

томъ, бесѣдующая съ какимъ нибудь начитаннымъ старцемъ съ желто

вато-сѣдыми космами вкругъ головы , въ длинной рясѣ , перетянутой

ремнемъ; лампады передъ большимъ иконостасомъ въ отдаленной гор

ницѣ; Фигуры заунывно и протяжно роющихъ и нараспѣвъ читаю

щихъ старухъ въ траурныхъ сарафанахъ съ кожаными, колѣнчатыми

какъ червякъ четками въ рукахъ ; темная ночь , такъ таинственно гля

дящая въ окно ; густой дымъ ладова и тихій трескъ тонкихъ воско

выхъ свѣчекъ; потомъ отпѣванье и похороны дѣдушки-полковника , ко

тораго клали въ гробъ не въ мундирѣ , а въ длинномъ до пятъ бѣлогъ

саванѣ ; худое желтое лицо его , осѣненное длинными , расчесанными

посреди лба сѣдыми волосами и съ длинною по поясъ сѣдою бородою;

старая дѣвствующая тетушка-мастерица , занимающаяся обученіемъ дѣ

тей церковной грамотѣ и мгновенно зажимающая носъ расправленных

какъ вееръ платкомъ , можно предполагать вблизи курильщика;

секретныя приготовленія къ принятію пріѣзжаго съ Иргиза попа ....

Все это, всѣ эти мистическое образы и картины младенчества обсту

пають козака дома . Если на человѣка развитаго такое сильное впеча

тѣніе производитъ воспоминаніе о дѣтской порѣ , то что же должен

чувствовать простой человѣкъ?

если

( 1 ) « Уральскіе очерки » . Изъ путевыхъ замѣтокъ 1886—1837 г. « Морск . Сбор

никъ » 1889 г. , № 9 , стр . 17.
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« Козакъ такъ дого странствовалъ вдали отъ роднаго крова, что и

у самого кудри пробила уже сѣдина, и жена его смотритъ бабушкой ,

и молодцы его ходятъ по вечеркамъ играть съ дѣвками въ Фанты и

въ веревочку и пѣть пѣсни . «Пора остепениться ! » думаетъ козакъ ,

слушая разсудительныя рѣчи жены и тетушки - мастерицы , которая

тоже стала « по старости аки бабушка » .

« Онъ отдаетъ въ домашній гардеробъ свой служилый мундиръ,

облекается въ просторный хивинскiй халатъ , уничтожаетъ свои трубки

(въ домѣ никогда не пахло проклятымъ зельемъ ) , не даетъ « постризалу

взыйти на браду свою», строго держить всѣ большое и малые посты ,

начинаетъ читать книги домашней душеспасительной библіотеки, домѣ

щенной въ шкапчикѣ подъ - божьимъ », и уже съ сердитымъ недовѣ

ріемъ смотритъ на книги беззастежныя, свѣтскiя , проникается описан

ною Денисом . Виноградовымъ многострадальною жизнью соловецкихъ

и стародубскихъ старцевъ и скитниковъ , мало-по -малу вступаетъ и самъ

въ пренія , говорить, что новыя книги всѣ въ никоновскихъ лепешкахъ ,

и наконецъ умираетъ , напутствуемый таинственнымъ попіомъ, и хоро

нять его , какъ дѣда , въ бѣлой до пятъ рубашкѣ, съ желтою бородою

по поясъ, и отпѣваютъ его старцы и черницы , и дѣти его поѣдутъ въ

скить заказывать сорокоустъ по душѣ его и будуть живо помнить

свою юность , чтобы , какъ отецъ, вернуться к ней душой и бытоит

въ старости . »

Эта картина быта уральскаго козака такъ и переносить во вре

мена давно прозвілыя, сохранившiяся черезъ семейную замкнутость и

доньнѣ .

Подчинясь Россіи , яицкie козаки долгое время жили спокойно , и

даже во время бунта Стеньки Разина приняли его сторону только по
необходимости , послѣ взятія имъ Яицкаго городка . Они неоднократно

дѣйствовали противъ внѣшнихъ и внутреннихъ враговъ России и до

временъ Петра Великаго были въ полномъ повиновенін правительства,

которое награждало ихъ за вѣрность и службу.

Что было причиною первыхъ неудовольствій яицкаго войска, не

извѣстно , и мы нигдѣ не могли найдти тому нималѣйшихъ указаній .

Надо полагать , что сперва командированіе на службу , а потомъ ссылка

на Яикъ мятежныхъ стрѣльцовъ и бритье бородъ, объявленное Пет

ромъ въ 1699 г. , вооружило ихъ противъ новыхъ порядковъ; впро

чемъ, за свой службы , яицкie козаки получали награды . Сохраняя

свои бороды , яицкое войско отнюдь не становилось на сторону

противниковъ правительства и , даже вызываемое къ возстанію,

оставалось совершенно спокойнымъ. Бритье бородъ и приказаніе

носить платье « по обычаю европейскихъ христианскихъ государствъ »

Повело къ различнымъ нелѣпымъ толкамъ и общему неудовольствію

народа. Роспускъ стрѣльцовъ еще болѣе усиливалъ это неудовольст

вie : а жаль-де ихъ, что разослали съ Москвы говорили въ наро

E
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дѣ ( * ) — а нынѣ , де , настала служба и новая вѣра и велятъ, де , носить

нѣмецкое платье , чего , де , при прежнихъ государяхъ не бывало».

Сожалѣuiя эти передавали стрільцамъ въ Астрахань : « дабы они за

старую вѣру и за старое платье стали » . Бѣглый изъ Москвы стрѣлец

кій сынъ Кобыльскаго полка Стенька Москвитинъ (видѣвшій казнь

своего отца и дяди въ Москвѣ за бунтъ подъ Воскресенскимъ мона

стыремъ) возмущалъ астраханцевъ разсказами о новыхъ преобра

зованіяхъ . Подготовивъ умы къ возстанію , Стенька Москвитинъ под

кинулъ письмо , въ котором говорилось о намѣреніи царя раздѣлить

Россію на четыре части и извѣщалось: « что государя, де , на Москвѣ

нѣтъ, а пошелъ , де , съ полками противу шведовъ на войну » ( * ). Въ

Астрахани прошла мохва , что « воевода Тимоөей Ржевскiй и началь

нье люди вѣру христианскую покинули и начали у себя бороду брить

и въ нѣмецкомъ платьи ходить » ; говорили также: « будто свадебъ имъ

(астраханцамъ) не играть 7 лѣтъ, а дочерей и сестеръ выдавать за

нѣмцевъ, которые присланы будутъ изъ Казани въ Астрахань». На

родъ переполошился: въ воскресенье 29 юля 1705 года , сыграно бы

40 до 100 свадеби. Стрѣльцы и приставшіе къ нимъ люди напились

до - Пьяна , и въ четвертомъ часу ночи, въ понедѣльникъ, начался мя

тежъ , подъ предводительствомъ мастероваго Якова Носова . Стелька

Москвитинъ, какъ показалъ онъ на розыскѣ въ Москвѣ , намѣревался,

« возмутя Астрахань и прочие тамошніе города : Красный яръ, Яикъ и

Терки , собрався йти въ верховые города по Волгѣ и уговаривать,

чтобъ так же забунтовали, икъ нимъ пристали ; напослѣдокъ идти

къ Москвѣ, разорять и убивать управителей государственныхъ и оФІ

церовъ солдатскихъ, а наипаче иноземцевъ , мстя за то , что стрѣльцы

казнены и сосланы въ ссылку; и бить челомъ государю , чтобъ ве

лѣлъ быть старой вѣрѣ и нѣмецкаго бы платья не носить , и бородъ

бы не брить ».

Черный и Красный яры пристали къ бунтовщикамъ и силою хо

тѣли взять Царицывъ, но были отбиты . На Терекъ къ стрѣльцамъ

и къ гребенскимъ, донскимъ, и яицкимъ козакамъ послали воз

мутительныя письма , съ приглашеніемъ ихъ на соединеніе ( " ). Тер

5

( * ) « Журналъ Петра Великаго» . Часть 2 , стр . 193 , приложение I. Выписка

объ Астраханскомъ бунтѣ . ( Изданіе 1772 г.)

( " ) Петръ бымъ въ то время въ Митавѣ .

( " ) Въ этихъ письмахъ писали : «что воевода и начальные люди наложили ва

нихъ новые сборы , и велѣли имъ брить бороды и носить имъ платье пѣмецкое,

и будто велѣли имъ кланяться болванамъ, и тѣмъ ихъ отъ церквей отаучила ; и

чтобъ они къ нимъ пристали , и за то бъ съ ними стояли за одно , а они въ томъ

на нихъ надѣются » . и дія моненаго свидѣтельства на Терекъ и въ Гребени по

стали рѣзный болвапъ съ личинкою съ накладными волосами . ( « Журналъ Петра

Великаго », стр . 204 ).
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скіе стрѣльцы и гребенскіе козаки взбунтовались ; донскіе козаки за

хватили посланцевъ и подъ карауломъ отправили въ Москву ; яицкie

Козаки , хотя и не сдѣлали этого , но къ бунту не пристали.

Астраханское возмущеніе было усмирено тенералъ - Фельдмарша

ломъ Шереметевымъ. Носовъ и 273 человѣка его товарищей были

і отправлены въ Москву , гдѣ ими розыскивали . Носовъ и Москвитинъ

казнены ; вѣроятно, той же участи подверглись и остальные 272 ихъ

товарища , потому что въ « Журналѣ Петра Великаго » сказано: « и по

розыскѣ, тѣ бунтовщики на Москвѣ казнены смертью » .

Впослѣдствіи , въ 1714 году , 1,500 яицкихъ козаковъ отправлены

были Петромъ съ княземъ Бековичемъ- Черкасскимъ въ Хиву, и боль

шая ихъ часть погибла въ этой неудавшейся экспедицій .

Всѣ эти обстоятельства ясно говорятъ въ пользу спокойствия на

Яикѣ; нѣтъ никакихъ Фактовъ , которые указывали бы на неурядицы

и безпокойства въ яицкомъ войскѣ , а между тѣмъ, въ 1723 году,

Петръ отправимъ на Яикъ полковника Захарова , для водворенія тамъ

порядка .

Безъ всякако сомнѣнія , подчиненіе яицкаго войска вѣдѣнію воен

ной коллеriи (3 марта 1721 г. ) едѣлано было съ цѣлью имѣть за вой

скомъ болѣе строгій надзоръ . Такъ поняли эту мѣру и яицкie козаки .

Опасаясь за свою свободу , они начали волноваться , зажгли яицкій го

родокъ и уже собирались бѣжать въ киргизскія степи , но въ это - то

время подоситѣлъ полковникъ Захаровъ . Стоитъ только вспомнить тѣ

мѣры , которыя Петръ Великій принималъ для подавленія мятежей, и

т воображеніе уже рисуетъ застѣнокъ съ его войсками , дыбами, плеть

ми, вырываніемъ ноздрей, урѣзаніемъ языковъ и прочими ужасами ,

на которые , по духу того времени , такъ легко рѣшался великій пре

образователь Россіи . Пушкинъ говоритъ, что яицкie козаки «были

жестоко усмирены полковникомъ Захаровымъ ».

Въ 1723 году , все войско было переписано и — что болѣе всѣхъ пь

- токъ оскорбило яицкихъ козаковъ, перенесшихъ ужасы застѣнка —

атаманъ его Григорій Меркульевъ былъ утвержденъ правительствомъ

особою грамотою.

Съ этого времени , атаманъ яицкаго войска назначался отъ прави

тельства , на помощь котораго оно стало опираться во всѣхъ своихъ

дѣйствіяхъ по внутреннему управлению войскомъ.

Назначеніе Григорья Мерк ульева было первою и главною при

чиною тѣхъ внутреннихъ на Aluusb раздоровъ , которые впослѣд

ствій повели къ тому , что яицкое войско приняло въ бунтѣ Пугачева

дѣятельное участие.

Утвержденіе атамана грамотами , сдѣлавъ обязательнымъ для вой

ска выборъ въ атаманы отъ правительства , было достаточно для

и
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озлобленія яйцкихъ козаковъ , но не для водворенія на Яикѣ спо

койствія. При постановленномъ отъ правительства атаманѣ, управ

меніе дѣлами войска , по прежнему , осталось во власти круговъ;

но если прежде круги , какъ и всѣ вообще народныя собранія,

были шумны и на нихъ являлись нартіи , враждебныя другъ дру

гу, то сь 1723 г. положение дѣлъ ухудшилось : въ войскѣ явилась

новая партія , составлявшая оппозицію противъ атамана , т . е . прави

тельства . Оппозиція , поглотивъ прежнія партій , образовала въ войскѣ

несогласныхъ козаковъ , такъ называвшихся въ отличie отъ сторонни

ковъ правительства — согласныхъ. Уже
при Меркульевѣ начались боль

дія неурядицы въ войскѣ ; главою оппозиціи явился войсковой стар

шина Иванъ Логиновъ. « Сін оба — говоритъ Рычковъ, въ своей лѣ

тописи - имѣя такъ какъ врожденную и непримиримую злобу , во всю

свою жизнь одинъ на другаго въ доносительствахъ упражнялись ; а

оттого и въ войскѣ яицкомъ произошли двѣ сильныя партіи, да и на

зывались одна атаманскою , а другая логиновою » . Вслѣдствіе безпре

рывныхъ распрей между Меркульевымъ и Логиновымъ, произведено

было въ военной коллегии подробное разсмотрѣніе дѣла и именнымъ

указомъ 25 августа 1740 года (Полн. Собр . Зак . , томъ XI , № 8215)

было опредѣлено: 1 ) атамана Меркульева лишить атаманскаго званія

и , вмѣстѣ съ старшиною Логиновымъ вывести съ Яика и по

селить порознь въ тамошнихъ городкахъ , давъ тамъ обоимъ пра

ва старшинъ ; 2 ) при избраніи атамана , выбирать войску , « изъ

заслуженныхъ , богобоязливыхъ , вѣрныхъ и въ воинскомъ дѣлѣ,

по ихъ обыкновенію, искусныхъ людей » , трехъ кандидатовъ , изъ чи

сла которыхъ одного утверждаетъ правительство ; 3 ) козакамъ дозво

лено пріѣзжать въ С.-Петербургъ съ жалобами на несправедливые по

ступки атамана , взявъ у атамана отпускъ, и 4 ) для повѣрки счетовъ

войсковымъ суммамъ имѣть приходо - расходныя книги за шнуркомъ

и войсковою печатью ; суды производить по ихъ обычаямъ , но пись

менно .

При неудовольствіи , возбужденномъ этими мѣрами, на обществен

ныя должности въ кругахъ стали выбирать людей , которые осуждали

распоряжения правительства , — и вотъ писались челобитныя , снаря

жались депутаціи въ Петербургъ.

Между тѣмъ, въ ожидании ихъ возвращенія , дѣла на Яикѣ оста

навливались . Возвращение каждой депутаціи служило сигналомъ сход

бищъ « несогласныхъ » козаковъ ; на сходбищахъ обсуживались даль

нѣйшія дѣйствія.

Взявъ за правило выбирать атамана яицкаго войзка изъ «соглас

ныхъ» козаковъ , правительство должно было его поддерживать. С.rѣл

ствіемъ этого было командированіе въ Яицкій городокъ регулярной
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команды. Съ какого именно времени войска находились въ Яицкомъ

городкѣ, неизвѣстно; но они были туда отправлены , и присутствие

ихъ поддерживало вліяніе атамана . Въ 1760 г. , атаманъ Бородинъ по

жалованъ бымъ чиномъ армейскаго подполковника .

Въ 1760 - хъ годахъ положение дѣлъ на Яикѣ стало принимать

серьезный характеръ. Атаманъ Бородинъ и присутствовавшіе въ вой

сковой канцеляріи старшины злоупотребляли сборомъ съ козаковъ

денегъ на покрытие расходовъ по содержанію винныхъ и соляныхъ

откуповъ и рыбныхъ учуговъ . Продѣлки старшинъ были извѣстны

козакамъ ; но когда нѣкоторые изъ, сихъ послѣднихъ намекали о томъ

Бородину , то онъ «сѣкалъ ихъ » .

Козакъ сакмарской станицы Логиновъ , вѣроятно, потомокъ войско

ваго старшины Ивана Логинова , бывшаго противника атамана Мер

кульева , прибымъ въ Яицкій городокъ и узнавъ о незаконныхъ съ ко

заковъ поборахъ, предложилъ старшинамъ, чтобы они « приняли и

его къ себѣ въ товарищество , поелику онъ былъ старшинной сынъ и

имѣлъ на то право ; но старшины въ томъ ему отказали » . Тогда , объ

явивъ о томъ войску и выставивъ, что старшины не допускаютъ его

къ себѣ изъ страха вмѣшательства его въ сборы съ нихъ денегъ, Ло

гиновъ сдѣлался предводителемъ народной партии ( * ) . Челобитнымъ и

жалобамъ войска на притѣсненія со стороны атамана и старшинънне

было конца. Для разбора жалобъ, учреждена была въ Яицкомъ город

кѣ слѣдственная коммиссія , членами въ которой перебывали генерал

майоры : Потаповъ, БрахФельдъ и Давыдовъ, и гвардіи капитанъ Че

бышовъ. Только Потаповъ съумѣмъ сыскать довѣрie козаковъ , всѣ же

прочія лица были отводимы отъ слѣдствія разными подозрѣніями ко

заковъ , Разсмотрѣвъ дѣла, Потаповъ призналъ атамана Андрея Боро

дина виновнымъ въ превышеній власти , и вмѣстѣ съ членами войско

вой канцеляріи , въ неправильномъ удержании принадлежащихъ войску

денегъ, въ количествѣ 10,162 р . 46 '/, к . , которые и опредѣлено было

Взыскать съ виновныхъ . Со многихъ козаковъ, оказавшихся винов

ными въ несправедливыхъ жалобахъ, опредѣлено было сдѣлать взы

сканіе . Исполненіе возложено было на находившагося тогда въ Яиц

комъ городкѣ съ военною командою майора Новокрещенова; но онъ

скрывалъ отъ войска положенное со старшинъ взысканіе и , созвавъ

козаковъ къ своему дому , принуждалъ по уговору старшинъ, бывшихъ

тогда у него въ гостяхъ, къ выбору въ атаманы дьяка кретина. Ко

заки не соглашались. Новокрещеновъ донесъ военной коллегіи , что

козаки бунтуютъ.

Военная коллегія послала тогда на Яикъ генералъ-майора Черепова ,

1

( * ) См. «Чтенія въ общ . ист. и древн . росс . » 1839 г. , кн. 3 , стр . 99–120 .
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приказала ему прочитать войску увѣщаніе о повиновеніи властямъ.

Собранное въ кругъ войско не хотѣло подходить къ периламъ и увѣ-

-щанія не слушало . Череповъ стрѣлялъ по войску . Силою были взяты

со многихъ подписки въ томъ, что будутъ слушаться указовъ.

Козаки жаловались на притѣсненія Черепова и Новокрещенова .

Присланный на слѣдствіе гвардіи капитанъ Чебышовъ успокоилъ вой-

ско , и атаманомъ былъ выбранъ изъ народной партій Петръ Там-

бовцовь.

Скоро Петръ Тамбовцовъ принялъ сторону старшинъ, и начались

новые безпорядки, предлоговъ къ которымъ было много.

Военная коллегія положила взыскать со старшинъ не 10,162 р .

421/, к . , а только третью часть ; двѣ трети же сложила (* ) , и предп-

сала : « взыскивать штрафъ съ такою предосторожностью и разсмотрѣ-

- ніемъ , чтобы отъ единовременнаго взысканія въ бѣдность и неиму-

щество притить не могли, и расположить то взысканіе , смотря каж-

даго имущества по срокамъ » (**) . Кромѣ того, военная коллегія назна-

чила послать 500 яицкихъ козаковъ въ Кизляръ на линію , и набрать

изъ нихъ же 300 чел. въ московскій легіонъ.

«Согласные» и « несогласные » козаки были между собою врагами

на жизнь и смерть . Оборотъ дѣла по рѣшенію слѣдственной коллегін

очевидно былъ выгоденъ для « согласныхъ» , предводители которых

хотя и были обвинены , но , вмѣстѣ съ тѣмъ, оставлены , по прежне-

му, при управленіи войскомъ , и имъ же поручено было наряжать я

команды въ Кизляръ и легіонъ .

Съ отъѣздомъ слѣдственной коммиссіи, пользуясь слабостію ха-

рактера новаго атамана, Петра Тамбовцова, старшины : Матвѣй Суе-

тинъ , Иванъ Логиновъ, Алексѣй Митрясовъ, Мартемьянъ Бородинъ

Иванъ Акутинъ , Нефедъ Мостовщиковъ , Федоръ Бородинъ , Кирила

Филимоновъ (*** ) , начали страшно преслѣдовать своихъ противниковъ.

Командированіе въ легіонъ подало поводъ къ ужаснымъ неистовст

вамъ: нѣсколько человѣкъ козаковъ было замучено до смерти : «до 400

человѣкъ довольное время подъ карауломъ содержалось, чрезъ что

жены ихъ и дѣти лишились всякаго пропитанія и принуждены были

1 скитаться по міру» ( ****) .

Между тѣмъ , старшины уклонялись отъ платежа наложенной на

(* ) Челобитная яицкаго войска на Высочайшее имя , 13 января 1772 г.

(**) Краткій экстрактъ изъ произведеннаго въ Яицкомъ городкѣ слѣдствія ге

нералъ-майоромъ Давыдовымъ и капитаномъ Дурново.

(***) Этихъ старшинъ яицкое войско, въ рапортѣ Рейнсдорпу (май, 1762 г.), на-

зываетъ: «главными зачинщиками и нарушителями нашего покоя» . Къ нимъ же

присоединяетъ имена атамановъ : Андрея Бородина и Петра Тамбовцова.

(****) Челобитная 13 января, 1772 года.
1
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нихъ пени и , въ то же время , « начали насъ нижайшихъ ( т . е .

несогласныхъ, смертельно мучить , бороды брить и въ драгуны ссы

мать » ( * ) :

Положеніе козаковъ сдѣлалось невыносимо . Въ 1770 году , они

вновь обратились съ жалобами въ военнуюколлегію и послали въ Пе

тербургъ депутацію еъ испрошеніемъ отказа наряда войска въ легі

онъ. Въ своей челобитной , войско выставляло , что 1 ) старшины не

уплатили положеннаго на нихъ штрафа ; 2 ) удерживаютъ слѣдующее

войску за семь лѣтъ жалованье ; 3 ) не дозволяютъ ловить рыбу и ко

сить сѣно , вопреки существующимъ положеніямъ , и 4 ) притѣсняютъ

ихъ при нарядѣ на службу въ Кизляръ и въ легіонъ (** ) .

Жалоба эта обратила на себя внимание императрицы , и 2 сентября

того же года военной коллегіи повелѣно было разсмотрѣть это дѣло, и

если окажется , что тогдашніе присутствующіе въ яицкой войсковой

канцелярін штрафа не здолатили , то ихъ отъ присутствія отрѣшить ,

тааже и удержанное жалованье заплатить войску.

Военная коллегія положила отправить въ Яицкій городокъ саѣд

ственную коммиссію, составленную изъ генералъ - майора Давыдова и

лейбъ- гвардія Семеновскаго полка капитана Сергѣя Дурново ; а для

скорѣйшаго успокоенiя умовъ та Яикѣ отмѣненъ былт наборъ коза

ковъ въ легіонъ , « куда и впредь ихъ не наряжать » , как было сказано

въ указѣ (7 декабря 1770 г.).

Въ именномъ указѣ капитану Дурново повелѣно было отобрать от

вѣты отъ старшинъ, по принесеннымъ на нихъ сотниками и козаками

жалобамъ, а для повѣрки и счета денежныхъ суммъ потребовать отъ

всего войска повѣренныхъ.

Весь 1771 годъ былъ наполненъ безпрерывными смутами ,

вавшими яицкое войско и подготовлявшими катастрофу . Въ это же

время случилось событие , имѣвшее весьма важное влияние на положе

ніе дълъ въ яицкомъ войскѣ .

На степяхъ, по обѣимъ сторонамъ Волги , въ предѣлахъ нына–

нихъ губерній: Астраханской , Саратовской и Ставропольской, и въ

Земль Донскаго Войска , съ давняго времени кочевали калмыки , вы

шедшie туда изъ Чжунгаріи. Окруженные со всѣхъ сторонъ русски

ми поселеніями , калмыки , раздираемые внутренними междоусобія

ми, ослабли и были сильно притѣсняемы русскими чиновниками .

Въ 1761 году въ управленіе калмыцкимъ народомъ вступилъ Убаши;

тогда же пришелъ на Волгу , съ 10,000 кибитокъ, изъ Чжунгарии

ВОЛН0—

( 1 ) Тамъ же .

( * ) Этой челобитной мы не видали ; но поименованные нами пункты тѣ самые ,

на которые требовалъ отвѣта отъ войсковой канцеляріи яицкаго войска капитанъ

Дурново, командированный на Яикъ въ саѣдственную коммиссію .
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князь Сэрынь, который подговаривалъ Убаши и всѣхъ вліятельныхъ

въ народѣ людей соединиться съ нимъ и всѣмъ калмыцкимъ наро

дамъ перейдти обратно подъ власть Китая. «Отъ васъ—говорилъ имъ

Сэрынь—ежегодно требуютъ войскъ, которыя гибнутъ безвозвратно;

берутъ вашихъ сыновей въ заложники, чтобы тѣмъ безопаснѣе утѣ-

снять васъ ; русскіе исповѣдуютъ другую религію, не имѣютъ уваже-

нія къ вашей . Потому, что вы потеряете , промѣнявъ песчаныя волж-

скія равнины на отечественные привольные во всемъ берега Иртыша

и Или? » Подобныя внушенія, часто повторяемыя и поддерживаемыя

духовенствомъ, не могли не поколебать многихъ . Но Убаши долго на-

ходился въ нерѣшимости и, можетъ быть , никогда бы не склонился

на убѣжденія Сэрыня, если бы не былъ къ тому вынужденъ безпре-

рывными ему оскорбленіями со стороны русскихъ чиновниковъ. По-

слѣ многихъ тайныхъ совѣщаній и сношеній съ Сэрынемъ о мѣрахъ

къ побѣгу, Убаши, на общемъ собраніи князей и духовенства въ 1770

году , объявилъ наконецъ, что въ наступающую зиму, когда Волга по-

кроется льдомъ , дождавшись своихъ соплеменниковъ съ праваго бе-

рега Волги, всѣмъ совокупно должно предпринять путь на старую ро-

дину.

Зима 1770 года была теплая , и калмыки, кочевавшіе на правомъ

берегу Волги , не могли соединиться съ кочевавшими на лѣвомъ бе-

регу, которые , опасаясь долѣе медлить , рѣшились оставить своихъ

соплеменниковъ и въ январѣ 1771 года , въ числѣ 33,000 кибитк

(169,000 душъ обоего пола) , предприняли походъ .

Русское правительство , позволявшее, въ разное время, калмыкамъ

переходить съ одного мѣста на другое , твердо было убѣждено въ не-

обходимости удерживать ихъ въ предѣлахъ Россіи. За бѣглыми кал-

мыками рѣшено было послать въ погоню , между прочимъ , все войско

Яицкое

Генералъ-майоръ Давыдовъ , командированный въ слѣдственную

коммиссію для разбора положенія дѣлъ на Яикѣ , распоряжался въ

Оренбургѣ отправленіемъ оренбургскихъ козаковъ и регулярныхъ

войскъ за калмыками , а потому капитанъ Дурново , прибывъ, 2 февра-

ля 1771 года , въ Яицкій городокъ и не заставъ тамъ Давыдова, въ

бездѣйствіи ожидалъ его прибытія.

Съ пріѣздомъ генералъ-майора Давыдова, слѣдствіе началось. При-

сутствующимъ въ войсковой канцеляріи даны были вопросные пунк-

ты ; а для того , чтобы эти старшины , во время слѣдствія , не дѣлали

по войсковой канцеляріи притѣсненій челобитчикамъ, съ самаго прі-

ѣзда въ Яицкій городокъ капитана Дурново , они были отрѣшены отъ

присутствія по всѣмъ дѣламъ , разборамъ и командамъ челобитчиковъ
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и обязаны подпискою заниматься только обыкновенными канцеляр-

скими дѣлами.

Для повѣрки книгъ и счетовъ войсковой канцеляріи назначенъ

былъ особый штабъ-офицеръ . Ему поручено было войдти въ сноше-

ніе съ оренбургскою губернскою и комендантскою канцеляріями и съ

солянымъ правленіемъ о томъ, сколько именно войску слѣдовало по-

лучить за пять лѣтъ жалованья и сколько именно слѣдовало уплатить

казнѣ за гурьевскіе учуги , питейные и соляные сборы съ вывозимой

изъ Яицкаго городка разнаго рода соленой рыбы .

Затѣмъ повѣщено было войску о сборѣ круга на 9 марта.

Войско собралось . Генералъ-майоръ Давыдовъ и гвардіи капитанъ

Дурново объявили кругу :

1 ) Высочайшій указъ , которымъ повелѣно было имъ произвести

слѣдствіе , и если окажется , что присутствующіе войсковой канцеля-

ріи наложеннаго на нихъ штрафа прежнею слѣдственною коммиссіею

не заплатили , то , по разсмотрѣнію книгъ и счетовъ повѣренными

отъ войска , всѣхъ членовъ канцеляріи отрѣшить отъ присутствія , а

войску, на ихъ мѣста, выбрать новыхъ, по своему козацкому обыкно-

венію. Въ силу этого указа , слѣдователи требовали выбора повѣрен-

ныхъ, которые бы доказали справедливость жалобы челобитчиковъ

и помогли бы назначенному штабъ-офицеру разсмотрѣть представ-

ленные войсковою канцеляріею счеты и книги, начиная съ 1766 года .

2) Высочайшее повелѣніе о командированіи въ Кизляръ, въ рас-

поряженіе генералъ-майора Демидова , 500 человѣкъ козаковъ , на смѣ-

ну той команды , которая тамъ находилась уже болѣе Двухъ лѣтъ.

3) Затѣмъ прочитаны были указъ военной коллегіи и ордеръ

Оренбургскаго губернатора о командированіи всего войска яицкаго

въ погоню за бѣжавшими калмыками Большой Торготской. Орды ; а

какъ, на основаніи грамоты военной коллегіи ( 1765 года) , велѣно ,

при нарядѣ на службу, во всякія команды посылать старшинъ по оче-

реди, а при важныхъ командировкахъ назначать старшинъ и безъ оче-

реди, но достойныхъ и исправныхъ, по выбору атамана, дабы отвра-

тить тѣмъ выборъ войскомъ людей ненадежныхъ , то войсковой ата-

манъ Петръ Тамбовцовъ объявилъ , что походнымъ атаманомъ , для

преслѣдованія калмыковъ , онъ назначилъ старшину Витошнева ; пол-

ковниками, старшинъ : Кадорова (?) ( *) , Митрясова и Филимонова;

есауловъ, сотниковъ и хорунжихъ отдано выбрать войску на волю.

1

Эти объявленія слѣдователей и войсковаго атамана были приняты

войскомъ съ крайнимъ неудовольствіемъ. Войско волновалось. Не рѣ-

( * ) Эта фамилія неясно написана въ экстрак тѣ , приложенномъ къ рапорту ка-

питана Дурново.

Т. ХСПІ. Отд. І.

A

38
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шивъ ничего въ первый день , войско сбиралось въ круги 10 , 11 и 12

марта; но чѣмъ дальше , тѣмъ было хуже. Сперва козаки, отказавшись

дать повѣренныхъ , требовали, чтобы походнымъ атаманомъ дали имъ

не Витошнева , избраннаго Тамбовцовымъ и присутствующими вой-

сковой канцеляріи , а простаго козака Выровщикова . Напрасно выстав

ляли войску, что невозможно старшинъ подчинить рядовому козаку,

сверхъ того бывшему уже за преступленія въ ссылкѣ : войско не слу-

шало и не выбирало никого на низшія должности, предоставленныя

для замѣщенія на волю войска. Но этого мало : въ кругу, собранномъ

11 марта, сотникъ Тимоѳей Севрюгинъ подалъ атаману копію съ

именнаго высочайшаго указа военной коллегіи объ отмѣнѣ команды

отъ яицкаго войска на службу въ легіонъ и требовалъ , чтобы копія

эта была теперь же прочтена войску. Копія , между тѣмъ , была не-

вѣрная: вмѣсто словъ « куда (то есть въ легіонъ) ихъ и впредь не на

ряжать » , написано было : « никуда ихъ и впредь не наряжать» . Чтеніе

этой копіи подняло въ кругу цѣлую бурю. Войско кричало , что оно

не пойдетъ за калмыками , и , дѣйствительно , несмотря на то, что се-

гласная сторона войска командировала отъ себя 221 чел. , несогласная

сторона упорно отказалась отъ командировки и настойчиво требовал

отрѣшенія старшинъ, выдачи штрафа и удержаннаго за пять лѣтъж

лованья.

. Отказавшись идти въ погоню за калмыками , войско , опираясь ш

прочтенную подложную копію съ указа , не хотѣло выбрать команд

и въ Кизляръ. Зачинщикомъ въ этомъ дѣлѣ явился сетникъ Кирпиш-

никовъ ; его поддерживали еще 13 человѣкъ сотниковъ и козаковъ

Партія Кирпишникова привлекла на свою сторону всѣхъ несогласных

козаковъ, и войско положительно отказалось отъ наряда команды в

Кизляръ.

Такимъ образомъ , послѣ четырехъ круговъ, яицкое войско не хо

тѣло исполнить ни одного требованія правительства.

Не видя исхода изъ такого положенія дѣлъ , генералъ-майоръ Да-

выдовъ и капитанъ Дурново донесли обо всемъ императрицѣ, пославъ

нарочнаго курьера, 25 марта.

Узнавъ объ этомъ, несогласные козаки, съ своей стороны , отпра-

вили въ Петербургъ сотника Кирпишникова съ товарищами, въ каче-

ствѣ депутатовъ, для ходатайства объ отмѣнѣ командированія 500 ко-

заковъ въ Кизляръ .

Хотя войско и не давало повѣренныхъ для ревизіи книгъ и сче-

товъ и для представленія доказательствъ виновности присутствую-

щихъ въ войсковой канцеляріи , однако Давыдовъ и Дурново разъяс-

няли всѣ обстоятельства дѣла .

По свѣдѣніямъ , полученнымъ изъ оренбургской губернской и ко-
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мендантской канцелярій и изъ солянаго правленія , оказалось , что за

пять лѣтъ , на полное отъ казны содержаніе , яицкому войску слѣдо-

зало 27,730 руб . 64 коп. , войско же должно было заплатить казнѣ въ

это же время 52,739 р . 4 к . ( * ) ; поэтому вся сумма , 27,730 руб . 64коп . ,

слѣдовавшая войску въ содержаніе за пять лѣтъ, была зачтена за от-

жупа и соляной сборъ съ вывозимой соленой рыбы , и , сверхъ того,

уплачено еще казнѣ , изъ войсковыхъ суммъ , 25,008 руб . 40 коп. Жа-

лованье войску за послѣдніе два года (1769 и 1770 г. ) находилось на

лицо въ войсковой канцеляріи. Неоднократно въ кругахъ, сперва ата-

манъ Петръ Тамбовцовъ , а потомъ Давыдовъ и Дурново , предлагали

войску взять эти деньги; но войско требовало жалованья за 7 лѣтъ и

не хотѣло принять никакихъ увѣреній въ справедливости присут-

ствующихъ войсковой канцеляріи ; повѣренныхъ же для учета суммъ

не давали.

О движеніи суммъ въ войсковой канцеляріи , начиная съ 1766 го-

да, присутствующіе представили подробныя приходо-расходныя кни-

ги, съ приложеніемъ документовъ. Изъ книгъ оказалось , что старши-

ны Суетинъ, въ 1766 , и Митрясовъ, въ 1767 году, заплатили причи-

тавшіяся на ихъ счетъ части штрафа и деньги записали на приходъ

по книгамъ канцеляріи. Остальные старшины частію заплатили

штрафъ, а частію еще не заплатили , на томъ основаніи , что военная

коллегія указала «взыскивать штрафъ съ такою предосторожностью

и разсмотрѣніемъ, чтобъ отъ единовременнаго взысканія въ бѣдность

и неимущество притьтить не могли, а расположить то взысканіе смо-

тря каждаго имущество по срокамъ » . Опредѣлить , въ этомъ случаѣ,

могли ли тѣ старшины уплатить штрафъ , или нѣтъ, возможно было

только при посредствѣ повѣренныхъ отъ войска; а ихъ не давали. Въ

такомъ положеніи , Давыдовъ и Дурново не могли сдѣлать никакого

распоряженія къ отрѣшенію этихъ старшинъ отъ присутствія .

Присутствующіе въ войсковой канцеляріи отвергали также всѣ жа-

лобы войска насчетъ того , будто бы къ рыбнымъ ловлямъ и сѣноко-

самъ допускались , въ 1770 году, только одни согласные козаки . По

показанію старшинъ , дѣло было слѣдующимъ образомъ . Получивъ

( * ) На основаніи указа 27 мая 1732 г. ( см . стр . 19 , прим . 22) , яицкое войско

за гурьевскіе учуги и кабацкій сборъ ежегодно вносило въ казну по 3,446 р . 79 к ,,

что въ пять лѣтъ составить 27,233 р . 93 к .; вычитая эту сумму изъ 82,739 р.

к. полученная разность 23,303 р . 9 к. должна составить количество пятилѣт-

няго взноса за соляной сборъ съ вывозимой изъ Яицкаго городка соленой рыбы,

т. е . соляныя деньги въ годъ составляли 3,101 р , 14/, к. , между тѣмъ войсковая

канцелярія показала, что ежегодно за соль взносится 3,003 р . Очевидно , здѣсь

вкралась ошибка или въ общей суммѣ за пять лѣтъ—на 490 р . 9 к. , или въ еже-

годномъ платежѣ-на 98 р. 1 %, к.
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*

указъ военной коллегіи о командированіи команды въ Кизляръ, ата-

манъ объявилъ его войску и требовалъ исполненія; но почти все вой-

ско оказалось ослушнымъ. Тогда съ каждыхъ ста человѣкъ ослушни-

ковъ взято по два подъ карауль. Войско объявило, что не пойдетъ на

рыбныя ловли до тѣхъ поръ , пока не будутъ освобождены взятые

подъ караулъ . Тамбовцовъ, боясь, чтобы чрезъ это не потерпѣли без-

винные козаки и вообще все войско, живее единственно доходами

отъ продажи рыбы , освободилъ арестованныхъ и , отправивъ войско

на ловли , донесъ оренбургскому губернатору. Губернаторъ отвѣчалъ

предписаніемъ употребить всѣ старанія къ командированію козаковъ

Въ Кизляръ ; а военная коллегія требовала скорѣйшаго исполненія по

наряду козаковъ въ легіонъ .

Атаманъ Петръ Тамбовцовъ и присутствующіе въ войсковой кан-

целяріи рѣшили послать къ войску старшину , предписавъ ему : в упо

требить въ томъ командированіи всю возможность , а буде успѣха не

будетъ , возвратить войско въ городокъ, гдѣ бъ удобнѣе можно был

командировать , нежели въ полѣ» . Точно такой же случай, то есть ко-

мандированіе козаковъ на службу во время рыболовства, былъ уже

въ 1758 году, когда предписано было отправить 1,000 человѣкъ ко-

заковъ въ Сибирь . Тогда войско исполнило приказаніе , не прерыван

рыболовства. Не то было въ 1770 году . Согласные козаки тотчасъ ж

командировали то число козаковъ , которое причиталось на ихъ долю:

несогласные же, которыхъ было гораздо больше, объявили, что коман-

ды не дадутъ ни теперь, ни послѣ . Войско , послѣ двухъ рубежей ры-

боловства (*) , было возвращено въ городокъ , гдѣ сдѣлано много аре-

стовъ.

Когда затѣмъ наступило время сѣнокошенія , то козаки не согла-

шались выставить въ прикрытіе косцовъ резервную команду , а тре-

бовали безусловнаго освобожденія товарищей. Атаманъ , донесшій объ

арестованныхъ военной коллегіи , рѣшался освободить ихъ изъ-погъ

караула на поруки; но на это войско не согласилось.

Впрочемъ , хотя въ 1770 году войско не окончило рыболовства в

сѣнокошенія по своему упрямству, однако , у козаковъ не было недо-

(*) Рубежемъ называется граница , далѣе которой, на тотъ день, ни одинъ ко-

закъ не осмѣливался переступить для ловли рыбы . Малое багренье , въ декабрь

мѣсяцѣ, производится между Яицкимъ городкомъ и Бударин кимъ форпостомъ

пространствѣ около 80 версть и оканчивается дней въ пять . Большое багреные

въ январѣ мѣсяцѣ, происходитъ между Бударинскимъ и Каленовскимъ форпоставя

на 110 верстахъ и бываетъ въ семь рубежей : первый рубежъ до Кажехаровскаго

второй далѣе до Абишенскаго , третій почти до Горячинскаго, четвертый до Мер

геневскаго форпостовъ ; пятый и шестой выше и ниже Сахарной крѣпости и се

мой до Каленовскаго форпоста . (Небольсина—«Уральцы ») .



ПРОИСШЕСТВІЯ НА Яикв . 585

3

статка ни въ рыбѣ, - ни въ сѣнѣ, потому что козаки рыбу ловили и

сѣно косили поодиначкѣ.

Перечитывая разныя дѣла военной коллегіи, нельзя не удивляться

с медленности и нерѣшительности , съ которою они производились.

ў Безпрерывно попадаются Фразы « о доставленіи того-то писано туда

то , но свѣдѣній не получено » , и неполученіе по запросамъ свѣдѣній

я было, кажется , причиною весьма уважительною для того , чтобы

остановить теченіе дѣла, иногда весьма важнаго. Съ другой стороны ,

военная коллегія , получивъ какое нибудь донесеніе о значительному

происшествии, часто не принимала рѣшительныхъ мѣръ, вызывав

шихся , между тѣмъ, обстоятельствами , а обращалась къ полумѣрамъ

или заготовляла проэкты указовъ и грамотъ , которые никогда не

утверждались , а только подшивались къ дѣламъ .

Такъ было и въ 1771 году , когда военная коллегія получила доне

сеніе Давыдова и Дурново отъ 25 марта, отправленное въ Петербургъ

съ курьеромъ . Не сознавали , что ли , важности событiй въ яицкомъ

войскѣ, бывшемъ постоянно въ незначительныхъ внутреннихъ волне

ніяхъ, неопасныхъ для государства , или боялись рѣшительныхъ дѣй

ствій , только военная коллегія не отвѣчала на представленіе Давыдова .

Капитанъ Дурново, во всеподданнѣйшемъ рапортѣ, между прочимъ,

говоритъ: « марта отъ 25 дня 771 года , отъ меня вообще съ генерал

майоромъ Давыдовымъ, съ нарочнымъ курьеромъ всеподданнѣйше

было донесено и требовано, что повелѣно будетъ чинить высочайшей

резолюціею, но указу па то не получено » .

Междутѣмъ, въ дѣлахъ военной коллегіи находится подшитымъ

слѣдующій проэктъ грамоты , составленной по доношенію Давыдова и

Дурново отъ 25 марта :

« Нашего яицкаго войска войсковому атаману , старшинамъ и всему

войску.

« Мы увѣдомились о происшедшемъ въ Нашемъ яицкомъ войскѣ, ни

когда неожиданномъ развратѣ , по случаю учиненнаго наряда изъ она

го въ погонѣ и для поисковъ надъ измѣнившими калмыками , съ тѣмъ

большимъ неудовольствіемъ , что такой развратъ произведенъ продерз

и отчаянными злодѣями , между людьми простыми , Намъ

хотя по всеподаннѣйшей ихъ должности и вѣрными , но въ поведеній

своемъ больше на другихъ взирающими , ночему развращеннымъ тол

кованіемъ имяннаго Нашего указа , даннаго военной коллегіи отъ 7 де

- кабря прошлаго 1770 года , о увольненіи единствено изъ высочайшей

нашей императорской милости яицкое войско отъ легіонной только

команды , и чтобъ впредь къ оной не наряжить , и выведены они изъ

послушанія опредѣленныхъ надъ ними начальниковъ, особливо же что

старавшіеся ввергнуть ихъ въ сiе искушеніе, не остались при одномъ

словесномъ помянутаго Нашего указа , совсѣмъ противномъ настоятоящей

>

>

Ностными
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его сиаѣ изъясненіи , но дерзость ихъ столь далеко при томъ распро

странилась , что и поврежденную съ онаго копію предъявить-не усукні

лись, для прикрѣпленія своего умысла .

« Преступленіе оныхъ людей , смутившихъ цѣлое войско , къ Намъ и

Нашей империи всегда вѣрнымъ и усерднымъ бывшее , есть самое ве

личайшее и по сему обстоятельству, а паче по употребленному

къ тому способу .

« Итакъ Мы , давъ нынѣ повелѣніе Нашей военной колегіи , всѣхъ

главныхъ зачивщиковъ толь предосудительнаго и злаго неустройства

по достоинству наказать, въ совершенной находимся надеждѣ , что всѣ

приставшіе къ нимъ по простотѣ своей , а ихъ заохитрымъ ухваткахъ,

узнавъ по полученіи сей Нашей императорской грамоты , отъ собствен

наго Нашего монаршаго лица отправленной , сколь тѣ мысли , которые

они допустили себя предуловить, не совмѣстны ни съ должностію ихъ,

ни, съ присягою , ни съ оказаннымъ въ войску яицкому отъ Насъ и от

высокихъ Нашихъ предковъ монаршими милостями и всегда продолжа

ющимся призрѣніемъ , ускорятъ раскаяться, и возвратясь къ повинове

нію , соединятся съ благонамѣренными и сами воспособствуютъ къ вын

дачѣ въ руки правосудія злодѣевъ , будучи уже собственнымъ своихъ

удостовѣреніемъ изобличаемы о тягости ихъ преступленія , и признавая

нужду въ томъ, чтоб причиненный ими соблазнъ въ самомъ началѣ

истребился , къ удержанію и другихъ отъ подобныхъ подолановенно

стей , и они какъ для того, и что вины ихъ и въ существѣ своемъ та

ковы , какiя безъ должнаго наказанія оставляемы быть не могутъ, со

размѣрному съ ихъ пp здерзостію и подвержены были.

« Впрочемъ Мы не только надѣемся и ожидаемъ отъ Нашего войска

яицкаго , но и строжайше чрезъ сie oному вообще и каждому къ его

обществу принадлежащему повелѣваемъ, впредь отъ коварныхъ оболь

щеній наилучшимъ образомъ предохраняться , во всякое время надле

жащее отдавать повиновеніе своимъ начальникамъ , и вовсе отвергнуть

отъ себя ложное мнѣніе , будто Наше императорское соизволеніе могло

быть такое , чтобъ ихъ никуда на нашу службу не наряжать, въ ка

комъ случаѣ были бы они совсѣмъ безполезными для Насъ, для нашей

имперіи и для себя самихъ , несмотря что напротивъ того каждый

вѣрный подданной и прямой сынъ отечества въ необходимомъ нахо

дится обязательствѣ, по присягѣ своей , закону и клятвѣ, общему бла

годенствію сколько возможности споспѣшествовать ;

яицкое же войско сверхъ того по состоянію и званію своему ничѣмъ,

какъ употребленіемъ въ походы и заслуживать, не можетъ всегда ока

зываемаго къ oному императорскаго Нашего соизволенія, какое и ввредь

по мѣрѣ его исправления продолжаемо быть иметь. Дана въ С. - Пе

тербургѣ, апрѣля 1771 года . »

(

есть его силъ

Если бы эта грамота и была отправлена къ войску , то могла и

она произвести какое нибудь полезное въ тогдашнихъ обстоятельст

вахъ впечатлѣніе? Разсудивъ объ этомъ , вѣроятно военная коллегія



ПРОИСШЕСТВІЯ НА Яикѣ . 587

и не рѣшилась подать составленный ею проэктъ грамоты на конФир

мацію императрицы .

Вскорѣ послѣ отправленія Давыдовымъ курьера въ Петербургъ,

на Яикѣ открытъ бымъ заговоръ , имѣвшій цѣлью истребленіе соглас

ныхъ козаковъ и регулярныхъ войскъ, находившихся в, Яицкомъ

городкѣ.

30 марта 1771 года , писарь духовнаго правления яицкаго войска

Мостовщиковъ, явясь къ войсковому атаману, объявилъ ему , что не -

согласной стороны козакъ Иванъ Ягановъ говорилъ ему : « что если ,

де , собранъ будеть кругъ и будуть командировать , то 500 человѣкъ

захватятъ пушки и пороховой выходъ ( * ) , а 500 будутъ около круга

въ резервѣ, при чемъ на атамана съ старшинами и на всѣхь соглас

ныхъ съ ними козаковъ , также и на генералъ - майора Давыдова и на

всю регулярную команду , которая притомъ случится, чтобъ всѣхъ по

бить , учинено будетъ нападеніе ».

Петръ Тамбовцовъ тотчасъ же донесъ слѣдственной коммисии о

показаніяхъ Мостовщикова . Будучи призвань въ коммиссію , Мостов

щиковъ подтвердилъ прежнія свои слова , сославшись, что Ягановъ

говорилъ ему о заговорѣ въ присутствии четырехъ козаковъ . Обви

няемые. были взяты подъ стражу . На первыхъ допросахъ Ягановъ

заперся; другie ссылались на козака Легошина . Послѣ священническа

го увѣщанія , и Ягановъ и Легошинъ показали , что дѣйствительно тѣ

слова говорили , но не выдавали своихъ сообщниковъ. Тогда присту

Пили къ распросамъ съ пристрастіемъ, на которыхъ Легошинъ объя

вихъ, что « къ подкрѣпленію войска и на рынкѣ о томъ сотники Го

роховъ , Герасимовъ, Кирпишниковъ и Артемьевъ , козаки : Гераси -

мовъ, Кабаевъ и Выровщиковъ подтверждали , при чемъ и другихъ

козаковъ было много , а предприятие къ тому злому намѣренію ихъ

было принято еще съ самой страстной недѣли » .

Непослушные козаки , замѣшанные въ мартовскихъ происшествi

Ахъ, разбѣжались изъ городка , такъ что когда военная коллегія, на

Донесеніе ей о заговорѣ въ яицкомъ войскѣ, предписала произвести

слѣдствіе , то слѣдственная коммисія могла только арестовать сотни

ковъ Седчикова и Изюмникова, товарищей Кирпишникова по уговору

войска къ непослушанію въ нарядѣ козаковъ въ Кизляръ; прочие не

послушнье не только не явились на объявленный кругъ, но и въ до

махъ ихъ всего найдено только пять человѣкъ, которыхъ и взяли

подъ стражу ; прочие разьѣхались по хуторамъ.

Кромѣ разслѣдования по дѣлу о заговорѣ, военная коллегія и орен

бургской губернаторъ неоднократно предписывали войсковой канцеля

1

І

( 1 ) То есть пороховой погребъ .
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ріи и слѣдственной коммиссии принять всѣ мѣры к непремѣнному

командированiю козаковъ въ Кизляръ. Генералъ Давыдовъ вновь рѣ

шился собрать кругъ, на 22 юня. Войско собралось, заранѣе согла

сившись о способахъ къ неисполненію требованій правительства. Стар

шина Логиновъ объявилъ въ кругу, что команду въ Кизляръ можно

будетъ командировать тогда только, когда все войско будетъ перепn

сано и когда опредѣлится , сколько возможно нарядить козаковъ , и за

тѣмъ самую командировку отложить до другаго круга. « Отъ чего, де ,

и больше развратъ сдѣлался» -говоритъ Дурново , въ своемъ рапор

тѣшкикозаки найсильнѣйше овѣривши просить стали и безъ того ко

мандировку сдѣлать отреклись » .

Военная коллегія и на это , 4 октября , предписала : « по дѣлу Логи

нова изслѣдовать » , а между тѣмъ, генералъ- майоръ Давыдовъ, назна

ченный губернаторомъ въ Бѣлгородъ, 19 октября выѣхалъ изъ Яиц

каго городка.

Предсѣдателемъ слѣдственной коммиссіи, вмѣсто Давыдова, назна

ченъ былъ генералъ- майоръ Фонъ- Траубенбергъ, который и пріѣхалъ

въ Яицкій городокъ 30 декабря 1771 года ; до того времени капитань

Дурново жилъ на Яикѣ безъ всякако дѣла.

Траубенбергъ былъ человѣкъ рѣшительного характера . Живя въ

Оренбургѣ, онъ зналъ о неспокойствіи яицкаго войска, а будучи на-

чальникомъ отряда , преслѣдовавшаго бѣглыхъ калмыковъ, онъ былъ

недоволенъ яицкимъ войскомъ , ослушавшимся приказанiя идти за

Большою Торготскою ордою, которая вслѣдствие этого и могла спокой

но оставить предѣлы Россіи . Такимъ образомъ полученныя имъ при

казанія о принятіи строгихъ мѣръ противъ яицкихъ козаковъ вполнѣ

согласовались съ собственнымъ его воззрѣніемъ на дѣло .

Познакомившись съ положеніемъ дѣлъ чрезъ разсказы Дурново и

Тамбовцова , Траубенбергъ принялся за разборъ по дѣлу о командиро

ваніи козаковъ въ Кизляръ. Семь человѣкъ старшинъ и козаковъ, со

державшихся подъ стражей ( * ) , быми высѣчены плетьми и подъ кон

воемъ одного сержанта и двѣнадцати рядовыхъ, отправлены въ Орен

бургъ для опредѣленія въ регулярную службу; « но только отъ город

ка , верстъ съ сорокъ они отъѣхали , напали на нихъ нечаянно съ пре

великимъ крикомъ козаковъ конныхъ человѣкъ до трехсоть; зачами

стрѣлять и арестантовъ шесть человѣкъ отбили , а седьмого насилу

отстрѣливаясь сержантъ съ командою удержалъ и привелъ обратно въ

городокъ ; который дерзкiй и наглый ихъ поступокъ генерал - майоръ

>

( ) Кто именно наказанъ плетьми, свѣдѣній нѣтъ; но , вѣроятно , эти семь ко

заковъ были сотники : Седчиковъ и Изюмниковъ, и тѣ пятеро, которые были взя

ты въ Яицкомъ городкѣ, какъ было объяснено выше .
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видя , писалъ въ Оренбургъ о немедленной прибавкѣ команды и при

нята была всякая предосторожность » (* ) .

Наказавъ плетьми семерыхъ , Траубенбергъ созвалъ кругъ для ко

мандирования въ Кизляръ; но ни въ этомъ кругѣ, ни въ другихъ, со

биравшихся послѣ, рѣшено ничего не было, потому что несогласные

козаки , ожидая возвращения изъ Петербурга своихъ депутатовъ, объя

вили , что до пріѣзда ихъ никакого наряда не сдѣлаютъ.

Наконецъ, 10 января 1772 года , получено было извѣстie , что де

путація подъѣзжаетъ къ городу. По поводу чумной болѣзни , свирѣп

ствовавшей тогда въ России , въ Яицкій городокъ никого не пускали

безъ осмотра - остановили и депутатовъ . Непослушные козаки , съ

женами и дѣтьми , вышли на встрѣчу своимъ посланцамъ : это ободри

40 послѣднихъ, и они при осмотрѣ, дѣлали разныя грубости и свое

вольства , и даже многie изъ нихъ въ тотъ же день безъ осмотра ушли

въ городъ.

Повидавшись съ своими единомышленниками , Кирпищниковъ

явился къ капитану Дурново. Тоть, сказавъ ему , что уже цѣлый годъ

: войско, въ ожиданіи его возвращенія, не исполняетъ именныхъ ука

зовъ и многихъ распоряженій военной коллегии и оренбургскаго гу

бернатора, приказывалъ ему объявить войску , чѣмъ кончилось ихъ

ходатайство , и если разрѣшенія на отказъ нарядакоманды въ Кизляръ

не послѣдовало , то увьцевалъ способствовать вразумленію козаковъ

и направленію ихъ на путь повиновенія требованіямъ начальства :

Кирпишниковъ отвѣчалъ, « что до того дѣла ему нѣтъ , а что войско

хочетъ, то пусть и дѣлаетъ » . Къ атаману и Траубенбергу Кирпини

ковъ не ношель . На другой день , 12 января , атaманъ послалъ къ Кир

пишникову сказать , чтобы онъ пришелъ въ канцелярію и объявилъ

войску, что по челобитью ихъ послѣдовало. Какъ только посланньне

Подошли ко двору Кирпишипкова, онъ выскочилъ изъ дверей , «под

нямъ превеликій крикъ , на который сбѣжалось множество козаковъ и

зачами посланныхъ бить » . Генерал - майоръ Траубенбергъ , чтобы

унять козаковъ, посламъ къ нимъ старшину Мартемьяна Бородина,дья

ка Суетина съ козаками , въ числѣ которыхъ былъ Копѣечкинъ (см .

Чт. 1859 г. , № 3 , стр . 112—113 ) ; но ихъ не послушали , стали бить ,

и они , отмахиваясь саблями , подъ прикритіемъподошедшихъ послуш

ныхъ, возвратились къ генералу и привели къ нему на арканѣ трехъ

непослушныхъ, схваченныхъ въ толпѣ. Атаманъ , как говорить въ

рапортѣ Дурново , приказалъ тотчасъ же , передъ канцеляріею , высѣчь

плетьми этих трехъ козаковъ, « въ страхъ другим » .

( 1 ) Рапортъ капитана Дурново. Что касается до числа войскъ , бывшихъ въ то

время въ Яицкомъ городкѣ, то все число ихъ ограничивалось ста человѣками ре

гулярной команды , при 30 орудіяхъ , принадлежащихъ воіску.
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Траубенбергъ хотѣлъ было принять мѣры предосторожности , соб

равъ всѣхъ послушныхъ козаковъ и регулярную команду для при

крытая пушекъ и разогнанія сборищъ непослушныхъ-Козаковъ; но

Тамбовцовъ отговорилъ его , представляя , что непослушные козаки ,

въ числѣ до 1,000 человѣкъ вооруженныхъ, собрались по призову

Кириишникова на дворѣ козака Толкачева ( 1 ) и , выставивъ во всѣ сто

роны пикеты по пятидесяти человѣкъ, засѣли по дворамъ ; если пос

мать войска, говорилъ атаманъ, то , впустя ихъ въ тѣсныя улицы , ко

заки перестрѣляютъ изъ оконъ . Отказавшись отъ вмѣнательства во

оруженною силою , послали къ нимъ офицера и старшину Логинова :

только оба они ничего не успѣли, а Кирпишниковъ прислалъ къ Дур

ново двухъ человѣкъ сказать : « чтобъ по силѣ указу исполнялъ онъ , въ

самой скорости , а rенералъ бы съ командою ѣхалъ изъ города вонъ:

намъ- де дѣла до него нѣтъ » . Дурново отвѣчамъ имъ, что все зави

ситъ отъ нихъ : пускай дадутъ повѣренныхъ для счета книгъ и дока

зательства , и дѣло ихъ будетъ окончено въ самой скорости ; говорилъ

онъ имъ также , что они дѣмають дурно , собираясь вооруженными

толпами , и убѣждалъ ихъ разойдтись, но все осталось безуспѣшно .

Узнавъ, что Дурново старшинъ не смѣняетъ и инструкція своей имъ

читать не желаетъ , положили неотмѣнно идти къ нему всѣмъ вой

сконъ .

Толпы недовольныхъ козаковъ все болѣе и болѣе увеличивались,

и къ утру 13 января 1772 года (* ) собрались не только всѣ служацie.

но и отставнье съ женами идѣтьми.

Траубенбергъ собралъ совѣтъ. «Прежде было полагали мы , доно

симъ послѣ капитанъ Дурново , чтоб взять сколько возможно будет

пушекъ , и выдти съ командою изъ города вонъ, но какъ по причинѣ

зимняго времени и глубокихъ снѣговъ, маршировать съ пушками по

степи , никакого способу не было, и послушныхъ козаковъ жены и

дѣти остались бы ихъ злодѣйству на жертву , а домы на расхищеніе,

и показана бы была , чрезъ то , имъ робость и поводъ къ пущей дерзо

сти , — почему и разсудили остаться на мѣстѣ въ городкѣ , укрѣпись

сколько возможно въ улицахъ подлѣ войсковой канцеляріи , и ежеан

-

( *) на хуторѣ этого Толкачева , Пугачевъ собралъ 60 чел . , первыхъ своитъ

товарищей , и 18 сентября 1773 года издавъ указъ: • въ той ситѣ , что Государь

Петръ Третій Императоръ принялъ царство, и жалуетъ рѣками , морями , сама ,

крестомъ и бородою » , пошемъ на Бударинскій Форпостъ .

( **) Пушкинъ , въ своей « Истории пугачевскаго бунта » , ошибочно относить про

исшествия 13 января 1772 года къ 12 января 1771 года : онъ помагалъ , что за отка

зомъ козаковъ преслѣдовать калмыковъ сейчасъ же послѣдовало возмущеніе вой

ска , тогда какъ между этими событиями прошелъ цѣлый годъ , Калмыки бѣжаш

въ январѣ 1771 г. , а возмущеніе войска было 13 января 1772 года .
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будетъ нападеніе, защищаться , и для того генералъ- майоръ, собравъ

всю команду сколько было , регулярную человѣкъ до ста, да козаковъ

послушныхъ до двухъ сотъ и до тридцати пушекъ, разставимъ по

мѣстамъ такъ , чтобъ могли они очищать вдоль по улицамъ » .

Въ то время , когда генерал-майоръ Траубенбергъ и войсковой

атаманъ Петръ Тамбовцовъ, предчувствуя критическую минуту , при

нимали мѣры къ защитѣ, огромная толпа непослушныхъ козаковъ,

подойдя къ соборной церкви , ударили въ колоколъ и отпѣвъ молебенъ,

предшествуемье образами и хоругвами , направились къ войсковой

канцелярін ( * ) , « неся почти каждый коммиссіонерамъ по подарку : кто

дубину, кто палку , а кто саблю и тому подобное » . (См. « Чт. ИОб. »

1859 г. № 3, стр . 114) . До канцеляріи, козаки остановились и отпра

вили къ капитану Дурново двухъ козаковъ , между которыми бымъ

Шигаевъ, будущій сподвижникъ Пугачева (см. « Чт. И. Об . » 1859 г.

№ 3, стр . 114 ) , и священника Михаила Васильева, съ требованіемъ,

В чтобы капитанъ ( * ) : « 1 ) по силь именнаго ея императорскаго вели

чества указа , войсковой канцелярій присутствующихъ старшинъ Мат

вѣя Суетина и Мартемьяна Бородина отъ присутствія отрѣшилъ; 2)

1 положенный по конФирмаціи штрафъ взыскалъ; 3) удержаннымъ жа

, лованьемъ удовольствовалъ » . Кромѣ того , приглашали къ себѣ само

го Дурново , для переговоровъ. Траубенберг, и Дурново отвѣчали

1 посланнымъ, что отдать старшинъ « въ такое самовольное общество »

в не могутъ; Дурново самъ тоже не пошелъ, а просимъ прислать къ

нему для переговоровъ хотя человѣкъ десять повѣренныхъ. Войско

4 вторично прислало « двухъ человѣкъ и попа » (тѣхъ же , что были пос

і ханы въ первый разъ, или нѣтъ , не сказано) просить прочитать имъ

указъ и выдать старшинъ; отвѣтъ были того же.

Старшины Мартемьянъ Бородин, и Матвѣй Суетинъ просили

Траубенберга отрѣшить ихъ отъ должности и старшинства лишить

, « въ удовольствіе войсковое »; но генералъ отказалъ; Бородинъ и Cye

тинъ о своей просьбѣ сообщили посланцамъ отъ войска и пошли было

къ сборищу недовольныхъ , но были удержаны Траубенбергомъ, кото

рый сказалъ, что « будетъ по войску палить; а мы видя , что изъ того

В

E

.

(* ) Такъ доноситъ капитанъ Дурново. Пушншкинъ яке ( ч . 1 , стр. 10 • Ист. пуг .

бунта • ) говорить: « 13 января 1771 г. , они ( т . е . козаки непослушной стороны)

собрались на площади , взяли изъ церкви икоuы и пошли , подъ предводительст

вомъ козака Кирпичникова ( въ подлинныхъ донесеніяхъ Дурново онъ называется

Кирпишниковъ), въ домъ гвардіи капитана Дурново » . Безъ сомнѣнія , ошибается

Пушкинъ, основавшій свое показание на разсказахъ старожиловъ , а не на подлин

ныхъ документахь, которые были ему совершенно неизвѣстны.

( " ) Показаніе старшины Мартемьяна Бородина въ яицкой войсковой канцеля

ріи 18 января 1762 г. , собственноручно имъ подписанное .
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произойдетъ напрасное и неповинное кровопролитіе,усердно его гене

рахъ- майора просили, чтобъ онъ отъ той стрѣльбы удержался , трое

кратно просили , но я и въ ноги ему генералу неоднократно кланяліся ,

Однако онъ господинъ генералъ - майоръ не послушалъ » . ( * ) Дѣйстви

тельно , Траубенбергъ, видя , что не послушные козаки мамо по малу

приближаются къ канцеляріи , послалъ кънимъкапитана регулярныхъ

войскъ, старшину Колпакова и атамана сакмарской станицы « угова

ривать , чтобъ они разошлись и ближе не подходили, ежели пойдутъ

ближе, велѣно будетъ по нихъ стрѣлять изъ пушекъ» (**) .

"" «Угроза Траубенберга, переданная войску , взволновала его оконча

тельно. « На зачинаюццаro forъ ! » закричамъ сотникъ Краденовъ ( "),

и козаки бросились впередъ.

Траубенбергъ , съ пушками , сотнею регулярной команды и постуш

ными козаками , стоялъ на большой улицѣ противу пороховаго выхо

да . Видя , что козаки пошли впередъ и со всѣхъ сторонъ окружили его

отрядъ; заведя въ тыхъ по огородамъ около 500 чел . конныхъ (" " ),

Траубенбергъ приказалъ стрѣлять, и первый выстрѣмъ баъ сдѣланъ

изъ стоявшей возлѣ него пушки (*** ). Затѣмъ началась общая пальба

изъ орудiй и ружей. Послѣ первыхъ выстрѣловъ, бунтующіе козаки

бросились съ улицъ во дворы , и забравшись на крыши , стали на вь

боръ бить прислугу при орудіяхъ ; когда артиллеристы были переби

ты , непослушные обратили орудiя противъ команды и заставили Тра

убенберга отойдти къ одному каменному дому , въ которомъ онъ и

заперся . Домъ были взятъ штурмомъ; генералъ-майоръ Фонъ Траубен

бергъ, атаманъ Петръ Тамбовцовъ , старшина Митрясовъ и депутаты ,

выбранные къ сочиненію уложенія , Копаковъ и Томбовцовъ , уби

ты (***) ; прочие присутствуюціе въ войсковой канцеляріи были взя

( 1 ) Показаніе Мартемьяна Бородина ; 18 января 1773 г.

(1 ) Всеподданнѣйшій рапортъ капитана Cерrѣя Дурово :

(**) Тамъ же .

( *) Всеподданѣйшій рапортъ капитана С , Дурново .

(*** ) Показаніе Алексѣевскаго пѣхотнаго полка сержантовъ Тимофея Мензе

инцева и Ивана Васильева , сдѣланное ими въ воіісковой канцелярія 1772 г. , ян

варя 14 ; а также всеподданнѣйшій рапортъ капитана Дурново.

( " ) Всеподданнѣйшій рапортъ капитана Дурново . Пушкинъ же « Вст. Пу

гач . бунта », ч . 1 , стр . 11 ) говорить , что Траубенберг , убитъ у воротъ своего дома ,

а атаманъ Тамбовцовъ повішенъ. Въ донесеніи Дурново ясно сказано , что Трау

бенбергъ заперся « въ одинъ каменный домъ » . Если бы этотъ домъ былт тогъ , въ

которомъ квартировалъ Траубенбергъ, Дурново сказалъ бы это . оролѣ смерти

атамана Дурново умалчиваеть. Яицкie козаки , въ своей челюбитной 13 января
1772

года , говорять, что «атаман , Тамбовцовъ и депутатъ Колпаковъ присутствую

щимъ старшиною Суетинымъ изъ своихъ рукъ срублены ». Не за то и Суетинъ

убилъ Тамбовцова и Колпакова, что они не пусками его идти къ войску , вмѣстѣ
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ты подъ стражу ; регулярная команда была обезоружена; бунтовщики

потеряли при этомъ убитыми болѣе ста человѣкъ и многихъ ранены

ми " ). Оздобленные потерею , непослушные козаки разграбили домъ

и имущество Траубенберга, ловили и жестоко били послушныхъ ко

заковь. "

Капитанъ Дурново, при началѣ схватки регулярной команды съ

козаками непослушной стороны , бымъ не у главнаго Фронта съ гене

разомъ Траубенбергомъ, а находился при орудіяхъ, поставленныхъ

въ нѣкоторомъ разстояніи отъ главной улицы . Когда всѣ его артилле

ристы были перебиты и онъ отправился къ главному фронту, то не

засталъ уже тамъ ни Траубенберга съ регулярной командой, ни ата

мана съ послушными козаками , а Въ то время» , говорить Дурново въ

своемъ рапортѣ, « набѣжало на меня козаковъ человѣкъ съ сорокъ

вооруженныхъ, и одинъ изъ нихъ замахнулся разрубить мнѣ, саблей

голову , но я уклонясь подставилъ ему правую свою руку , которую

онъ и разрубилъ, а потомъ и голову въ трехъ мѣстахъ разрубили, и

въ спину ранили копьемъ, отъ чего я упалъ замертво ; видно жь, что и

больше они меня рубили и кололи; потому что платье во многихъ мѣ

стахъ прорублено и проколото ; послѣ того били меня смертельно

дубьемъ и всякимъ дреколіемъ, что у кого въ рукахъ было; и дѣй

ствительно бъ убили до смерти , если бъ не прибѣжалъ изъ тѣхъ же

непослушныхъ, какъ послѣ яо томъ свѣдалъ, козакъ Григорій Қабан

евъ и закричалъ: «что вы дѣлаете!, ишь вы убьете его до смерти ! », и

легъ на меня , а другой , не знаю кто , изъ нихъ же закрымъ мнѣ голо

ву и , не далъ убить, выговаривая : « онъ- де будетъ еще намъ надо

бенъ »; послѣ того стали меня поднимать , и какъ я встать бымъ уже

не въ силахъ, то схватили за волосы , и , таскавши на мѣстѣ , потащит

ми къ войсковой канцеляріи , сажень съ семьдесятъ, и брося въ,холод

ную тюрьму , двери заперли , гдѣ я лежалъ часа четыре безъ памяти;

наконецъ почувствовавъ, что" озябъ, я пришелъ нѣсколько въ память,

и въ то время слышалъ, что неоднократно приходили къ той тюрьмы,

гдѣ я лежалъ и кричали : « конечно онъ живъ , надобно его приколоть »

и въ дверь момились , но дверь была заперта , и какъ видно , что они

Ключа не нашли ; акъ вечеру послѣ того , часовъ черезъ восемь, прин

шелъ козакъ изъ тѣхъ же непослушныхъ, Савелій Фомшчихинъ (?) и

подошел ко мнѣ, спрашивая меня , безъ всякой суровости: « живъ ди

я ? » , - на что ему отвѣчалъ я , что живъ , и онъ поднялъ меня и повель

на мою квартиру ; а какъ лишь только вышелъ изъ тюрьмы , броси

съ Мартемьяномъ Бородинымъ ? Во всякомъ случаѣ, эти убийства не помирили

войска съ Суетинымъ: онъ былъ убитъ 14 января. А можетъ быть , сваливая вину

на Суетина , не желали и козаки оправдать себя въ убійствѣ атамана?

( *) Челебитная яицкаго войска отъ 18 января 1772 г.
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лись было еще меня бить, но онъ на нихъ закричалъ и они оставили ;

по приводѣ жь на квартиру, сыскали подлекаря, который к счастью

моему остался не убитъ, и перевязалъ мнѣ раны ; послѣ того вскорѣ,

какъ я лежалъ въ постели , безъ всякаго движения , пришли ко мнѣ

сотниковъ и козаковъ человѣкъ съ двадцать и сказывали, что гене

разъ майорт Фонъ- Траубенбергъ , атаманъ Тамбовцовъ, старшина

Митрясовъ и депутаты , выбранные къ сочиненію уложенія, Колпа

ковъ и Тамбовцовъ – убиты ; а прочихъ войско посадило подъ кара

улъ , — такъ требовали резолюцій : « прикажу ли я выбрать имъ стар

шинъ себѣ » , ия на то имъ отвѣчамъ, чтобъ они дѣлали то , что хо

тятъ, потому что повелѣвать: я не въ силахъ , и они съ превеликою

суровостью закричали на меня : « нѣтъІ ты теперь остался командиръ ,

такъ мы безъ тебя выбирать не можемъ » , и я принужденъ былъ

сказать во удовольствіе , что безъ начальниковъ имъ быть не можно,

притомъ совѣтовалъ имъ, чтобъ безпорядокъ и смятеніе свое они

оставили , представляя въ резонъ , что если они будутъ еще продом

жать свою наглость, то уже не могутъ оправдаться тѣмъ, какъ гово

рять, что все это происшествие поелѣдовало нечаянно , отъ того , что

стали на нихъ стрѣлять. »

Событія 13 января 1772 года были такъ важны и слѣдствия ихъ

столь невыгодны для яицкаго войска , что предводители партіп непо

слушныхъ козаковъ сразу увидали свое дѣло проиграннымъ. Соста

вляя и поддерживая оппозицію противъ атамана ; они отнюдь не имѣ

и въ виду вызвать войско на сопротивленіе правительству съ ору

жіемъ въ рукахъ ; напротивъ того , они осаждали правительство без

численными челобитными, съ цѣлію убѣдить его въ несправедливости

поступковъ атамана и членовъ войсковой канцеляріи и чрезъ то скло

нить на дарованіе войску тѣхъ вольностей , которыми оно пользова

лось до 1723 года . Указъ 1765 года , дозволившій козакамъ присын

мать отъ себя въ С.- Петербургъ челобитчиковъ съ жалобами на рас

поряженія войсковой канцеляріи , обнадеживалъ непослужныхъ

дальнѣйшихъ ихъ успѣхахъ , къ которымъ они или на проломъ. То,

что случилось 13 января 1772 года , входило въ виды только неболь

шаrо числа несогласныхъ, большинство которыхъсправедливо пришлю

отъ того въ ужасъ . Выше, изъ словъ капитана Дурново , мы видѣлт,

что козакъ Григорій Кабаевъ спасъ ему жизнь , говоря : « онъ - де бу

детъ еще намъ надобенъ» . Къ Дурново же обратились съ вопросомъ:

«прикажет ли онъ выбирать имъ старшинъ? » Все это показывает ,

что руководители волненія рѣшились выставить события 13 января

случайными и начатыми не ими , а генераломъ Траубенбергомъ . Съ

этою же цѣлью и дальнѣйшимъ своимъ дѣйствіямъ они хотѣли при

дать видъ законности ; но въ городкѣ продолжалась неурядица , а коза
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ки вспомнили, что. Траубенбергъ просилъ о присылкѣ къ нему изъ

Оренбурга регулярной команды , потому, вечеромъ 13 же января, нѣ-

+ сколько человѣкъ пришли къ содержавшемуся подъ карауломъ Дур-

ново и требовали отъ него , чтобы онъ далъ идущей въ яицкій горо-

докъ командѣ предписаніе о возвращеніи въ Оренбургъ съ мѣста, на

которомъ получено будетъ предписаніе . « Какъ я въ то время» , гово-

рить Дурново , « никакого почти движенія не имѣлъ, и противорѣ-

чить , ожидая поминутно себѣ отъ нихъ смерти , не могъ, а притомъ

7 зналъ, что и командиръ регулярной команды , какъ онъ повелѣніе идти

имѣлъ не отъ меня, послушать былъ не долженъ, —принужденъ былъ

сказать, чтобъ писали они какъ хотятъ, и они сказывали, что пи-

сать въ ордеръ бывшему при мнѣ писарю, который я и подписалъ. »

Разсадивъ подъ арестъ обезоруженную регулярную команду Трау-

бенберга и успокоившись въ томъ , что ихъ не застанетъ врасплохъ

команда, которую могъ послать оренбургскій губернаторъ , қозаки

собрали,, 14 января, кругъ . Въ кругъ былъ вызванъ старшина Суе-

тинъ. Для чего его вызвали, неизвѣстно ; но вѣроятно поступки его

не понравились войску, потому что « смертельно били его , кололи,

рубили и бросили въ тюрьму, а какъ чрезъ нѣсколько времени опом-

нился и попросилъ огня; то и до смерти его убили» (*) .

*

Козаки еще думали отписаться и свалить всю вину на умершихъ.

Призвавъ въ войсковую канцелярію протопопа соборной Архангель-

ской церкви Дмитрія Федорова, Троицкаго батальона прапорщика

Александра Иванова Евтюгина и Алексѣевскаго пѣхотнаго полка сер-

жантовъ Тимофея Мензелинцева и Ивана Васильева (**) , отобрали отъ

нихъ собственноручныя показанія, въ которыхъ подтверждалось, что

« при случившемся сего числа въ Яицкомъ городкѣ штурмѣ стрѣль-

ба началась сперва съ одной , а потомъ и изъ прочихъ пушекъ съ ре-

гулярной стороны » (***) .

Всѣ эти показанія были приложены къ челобитной на высочайшее

имя, отъ 15 января 1772 года .

Въ челобитной , на которую мы уже нѣсколько разъ ссылались

выше, козаки изложили сперва свои жалобы на притѣсненія атамана

и старшинъ, не исполнявшихъ указа военной коллегіи и нарушавшихъ

ихъ права по рыбной ловлѣ; потомъ, перейдя къ событіямъ 13 янва-

ря 1772 года и описавъ ихъ согласно показаніямъ офицеровъ и свя-

щенника, то есть обвинивъ во всемъ генералъ-майора Траубенберга

(*) Рапорть капитана Дурново .

( ** ) Прапорщикъ Евтюгинъ и сержанты Мензелинцевъ и Васильевъ , вѣроятно,

состояли въ регулярной командѣ , находившейся въ Яицкомъ городкѣ . г
i

(***) Показаніе прапорщика Евтюгина , скрѣпленное подписью протопопа Дми

трія Федорова.
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съ регулярною командою и согласныхъ атаману старшинъ и козаковъ,

заключили свое челобитье слѣдующимъ: « А теперь все войско яиц

кое пришло въ тишину и спокойствие и всегда въ повелѣніяхъ ваше

го императорскаго величества находимся ; и служить до послѣдней

капли крови обязуемся , такъ какъ отцы наши и дѣды , нещадя живо

та своего , вѣрно и безпорочно служили ; точію изъ высочайшаго ва

шего императорскаго величества материяго милосердія всеподданнѣit

ше просимъ , дабы повелѣно было , по причинѣ чинимаго отъ госу

дарственной военной коллегіи намъ вижайшимъ навраснаго притѣсне

нія , ввѣрить насъ, всеподданнѣйшихъ рабовъ, подъ дирекцію одной

персоны , ихъ сіятельствамъ графамъ Григорью Григорьевичу или

Ивану Григорьевичамъ Орловымъ и во всемъ оставить на прежнемъ

основании такъ, какь и напредь сего предки наши состояли , въ силу

именнаго блаженныя и вѣчныя славы достойныя памяти государя

императора Петра Великаго указа , подъ дирекціею господина гене

ралъ - Фельдмаршала и кавалера графа Бориса Петровича Шереметева,

а не оть военной коллегіи; а болѣе сie предается въ высочайшее ва

шего императорскаго величества соизволеніе . »

Чемобитная была подписана 23 подписями (въ томъ числѣ одна на

татарскому языкѣ). Имена сотниковъ : Ивана Кирпишникова , Ивана

Портнова, Максима Изюмникова , Петра Краденова, Ивана Седчикова

и Ивана Герасимова, — значатся также подъ челюбитной , и какъ всѣ

они были безграмотны , то за нихъ подписались , по ихъ просьбѣ или

приказу , другіе.

Когда челобитная была готова , ее отнесли къ Дурново - и застави

иего засвидѣтельствовать своею подписью . Но всѣхъ этихъ удосто

вѣреній войску казалось мало : тогда былъ призванъ въ войсковую

канцелярію войсковой старшина Мартемьянъ Бородинъ, пользовав

шiйся общимъ уваженіемъ на Яикѣ и довѣріемъ правительства . Его

заставили дать показаніе о происшествияхъ 13 января (1 ) и , сверхъ

того , слѣдующую подписку :

«! «1772 года января 18 дня, бывшій войска яицкаго войсковой стар

' шина Мартемьянъ Бородинъ далъ сію подписку въ томъ, что со встур

аенія моего въ присутствіе ; чинимыя отъ войсковой канцелярія въ го

сударственную военную коллегію на сотниковъ: Сетчикова , Максима

Изюмникова , козаковъ Петра Погадаева, Андрея.. Портнова , Федора

Свіячица, Ивана Горячкина, Андрея Мягошина и на все войско яицкое

представленія , — происходии понапрасну , въ чемъ и страдали они какъ

въ обритій бородъ, такъ и въ прочихъ наказаніяхъ безвинно, за что и

приношу всему войск у яицкому извиненіе и подписуюсь: Мартемьянъ

Бородинъ... ..

( * ) См . Приал . 2 .
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Кромѣчелобитноїй и приложенныхъ, къ. нейпоказаній , съ тѣми же

нарочными отъ войска быхъ посланъ въ Петербургъ презентъ ( ) ко

двору.

Начавшееся въ Яицкомъ городкѣ волненіе скоро обратилось въ

Полную анархію. Безпрерывно собирали круги ; отъ выбранныхъ вой

скомъ старшинъ требовали жалованья , и когда въ отвѣтъ вмѣсто де

негъ получали отказъ, то стаскивали старшинъ съ рундука въ кругъ ,

мишали ихъ старшинскаго достоинства , а на ихъ місто выбирали но

выхъ. Такiя истории повторялись неоднократно .

Челобитная войска яицкаго и донесенія.оренбургскаго губернато

ра, генерал -поручика Ивана Рейнсдорпа, скоро пришли въ Петер

бургъ и тамъ стали извiстны происшествия на Яикѣ .

« Сколь все сiе заслуживаетъ справедливой строгости нашего право

судія,—говорила императрица, въ рескриптѣ 26 марта 1772 года , данномъ

на имя генерала Рейнсдорпанно Мы , руководствуясь всегда человѣкою

біемъ и матернимъ нашимъ о подданныхъ попеченіемъ , думаемъ , что не все

войско яицкое, но самая малѣй шая его часть была виною толикаго зла , и

что прочие вовлечены были или по своей простотѣ, или же по незна

вію истиннаго своего блага . Въ семъ мнѣніи , избѣғая чтобъ невинные

не претерпѣли вмѣстѣ съ преступниками , и щадя пролитіе невинной

крови , за благо разсудии Мы употребить еще умѣренность и чрезъ

васъ увѣщевать первыхъ, чтобъ они отстали отъ скрывающихся меж

ду ними злодѣевъ, употребившихъ всуе имя Наше , поколебавшихъ

тѣмъ общую тишину и затиившихъ убійством

славу всегдашнеії вѣрности и послушанія , коею воіско яицкое столь

много отличалось . Мы надѣемся , что они , видя такое монаршее Наше

о нихъ благоволеніе и узнавъ ложь и собственные виды ихъ обольсти

телей , очувствуются, и пришедъ въ прежнее подланическое повинове

ніе , выдадутъ сами главныхъ зачинщиковъ и нарушителей ихъ покоя.

Если же и за симъ войско яицкое останется своемъ жестокосердіи

и упорствѣ , тогда неминуемо уже навлечетъ оно на себя праведный

Нашъ гнѣвъ , вмѣсто ожидаемаго насъ милосердiя и по

Щады . »

начальниковъ своихъ

въ

Имъ отъ

Генералъ поручик Рейнсдориъ, получивъ рескриптъ, отправи зъ

въ Ліцкій городокъ тридцать съ него копій и свое увіщаніе съ пол

ковникомъ Углецкимъ и , въ то же время , предписалъ командирован

ному изъ Москвы на почтовыхъ съ гренадерскою ротою Великолуц

каго пѣхотнаго полка генерал - майору Фрейману, согласно указу

военной коллегіи, собрать войска въ Разсыпнуто крѣпость ( *), съ

и рыбы ,( ' ) Презентомъ называется вѣкоторое количество лучшеii икры

отправляемыхъ яицкими козаками къ высочайшему двору.

( " ) Въ 166 верстахъ отъ Яицкаго городка .

Т. xcІІ . Отд. І. 39
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тѣмъ, чтобы по первому приказанію быть готовымъ къ выступленію

въ походъ на усмиреніе яицкаго войска.

Полковникъ Углецкій возвратился въ Оренбургъ, рѣшительно не

успѣвъ въ данномъ ему порученіи . Въ рапортѣ Рейнсдорпу, войско,

увѣдомивъ о полученіи 30 экземпляровъ копіи съ рескрипта 26 марта,

говорить : что оно повинуется во всемъ государынѣ и что зачин-

щики всему дѣлу никто другіе , какъ атаманъ, старшины и генералъ-

майоръ фонъ-Траубенбергъ съ регулярною командою ; что вся ссора

начата ими , а войско только оборонялось , при чемъ «то смертное

убивство съ обоихъ сторонъ и произошло , въ чемъ мы , войско яицкое,

и предаемся въ высочайшее ея императорскаго величества соизволе-

ніе , для чего тогда жь и посланы отсель со всеподданнѣйшею объ

ономъ къ ея императорскому величеству челобитною и съ презентомъ

нарочные, которыхъ войско яицкое и ожидаетъ, куда и нынѣ нароч-

ные со всеподданнѣйшимъ прошеніемъ посылаются, да и тѣ старши-

ны и козаки, которые съ господиномъ генералъ-майоромъ Траубен-

бергомъ и атаманомъ Тамбовцевымъ находились и отъ которыхъ

сперва пальба началась , подъ карауломъ имѣютъ здѣсь содержаться,

о чемъ вашему высопревосходительству войско яицкое покорнѣйше

рапортуетъ и все оное въ милостивое разсмотрѣніе предаетъ» . Этотъ

рапортъ подписали : за войсковаго присутствующаго Василья Трифо-

нова - сынъ его Петръ Трифоновъ , Терентій Сенгилеевцевъ и Яковъ

Неулыбининъ ; всѣ эти лица по выбору войска замѣняли членовъ

войсковой канцеляріи.

Генералъ-майоръ Фрейманъ 16 мая выступилъ изъ Разсыпной къ

Яицкому городку , по прибытіи къ которому, ему предписано было.

отъ генералъ -поручика Рейнсдорпа, окружить городокъ и построить

батареи, чтобъ быть готовымъ къ дѣйствію тотчасъ по полученіи

дальнѣйшихъ повелѣній .

-

Извѣстія о новомъ непослушаніи яицкаго войска вызвали имне-

ратрицу на рѣшительныя мѣры — положено было : уничтожить вой-

сковую канцелярію, члены которой назначались по выбору войска;

занять Яицкій городокъ регулярными войсками , подчинивъ внутрен-

нее управленіе коменданту.

Рескриптомъ 4 іюня 1772 года , даннымъ на имя Рейнсдорпа, по-

велѣвалось приказать генералъ-майору Фрейману овладѣть Яицкимъ

городкомъ переговорами или силою и затѣмъ :

1 ) Учредить въ немъ коменданта съ гарнизономъ, которому и по-

ручить падлежащее правленіе для возстановленія тишины и порядка

до времени.

< 2) Отрѣшить вовсе войсковую ихъ канцелярію, а на мѣсто ея уста-

новить новое правленіе , объязя всѣмъ и каждому, чтобъ они сему но-
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вому правленію повиновались , и что . съ ослушниками поступлено бу

детъ какъ съ нарушителями общаго покоя .

« 3) Избравъ въ коменданты надежнаго человѣка , который бы твер

достію, и благоразуміемъ своимъ въ состоянии быъ всѣхъ содержать

въ порядкѣ, рекомендовать ему прилежно, чтобъ онъ всѣмъ въ тишинѣ

живущимъ отдавалъ правосудie , а для пресѣченія способа къ скорѣй

шему собранію мятежниковъ, запретилъ бы бить въ городкѣ въ набатъ

безъ своего позволенія , »

E

Генерал - майоръ Фрейманъ, подойдя къ Яицкому городку , былъ

встрѣченъ непослушными козаками , намѣревавшимся защищаться .

« Оба войска » , говорить Пушкинъ (" ) , « сошлись въ 70 верстахъ отъ

города . 3 и 4 iюня произошли жаркія сраженів. Фрейманъ картечью

открывалъ себѣ дорогу » . Генералъ Рейнсдориъ (отъ 12 iюня 1772 го

да ) доносилъ, между прочимъ, императрицѣ: « и хотя по приближе

ніи его (то есть генерала Фреймана) къ тому городку, покушалось

оное войско выѣхать навстрѣчу, корпусъ къ себѣ не допустить, одна

ко хорошимъ его распоряженіемъ, по двоекратномъ сраженіи , убѣж

дено безъ кровопролитія (? !! ) ретироваться и въ свой городокъ возвра

титься » . ( * )

Если и были сраженія , то никакъ нельзя придать имъ эпитетъ

« жаркихъ» .Надо заключить , что не надѣясь осилить отрядъФреймана ,

яицкое войско покорилось необходимости впустить его въ городокъ;

но , во всякомъ случаѣ, ожидая воздаянія за прежніе свои поступки ,

четыреста человѣкъ зачинщиковъ бѣжали на Волгу, къ Астраханской

туберніи . За ними поднялась было и остальная часть козаковъ съ же

нами и дѣтьми; козаки перешли было р . Чоганъ, но были остановле

ны Фрейманомъ. За бѣглецами же отправлена въ погоню восьмисот

ная нерегулярная команда .

Предсѣдателемъ слѣдственной воммиссіи назначенъ полковникъ

Нероновъ.

Донесеній одѣйствіяхъ коммиссіи мы найдти не могли . Множе

ство козаковъ, замѣпаниыхъ въ безпорядкахъ, разбѣжались по уме

тамъ во внутрь степей , « для того , что по убитію , де , генерала съ

командою, разложена на войско сумма денегъ за пограбленное у гене

2, стр .

( ' ) « Ист. Пугач . бунта , » Ч. І , стр . 11 .

( 1 ) Въ допросахъ Пугачеву ( «Чт. Имп . 06. Ист. и др . » 1858 г. , кн .

6 ) сказано : « козакъ Пьяновъ говорилъ а какъ онъ (то есть Фреймалъ) шеъ, то

войсковые козаки выѣхали было противъ него на сраженіе, и не хотѣли впускать

въ Яицкій городокъ ; однакожь , Фрейманъ осилилъ, и войско , которое противъ его

выѣзжало, возвратясь въ городокъ, увидя свою бѣду неминучую, согласилась все

бѣжать за море въ Золотую Мечеть , и многie-де разбѣжались , въ томъ числѣ и

я скитался по степи и на Узеняхъ бымъ въ укрывательствѣ » .
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мы

рама и прочихь имѣніе, и велѣно собрать-съ кoгo 40, съ кoгo 30 , a

съ нѣкоторыхъ по 50 рублей. А какъ такой суммы заплатить печѣмъ,

то войсковая команда строго взыскиваетъ , и такъ, де , многие отъ того

разбѣкались; а съ яжень , де , нашихъ " взять нечего; что хотятъ , то и

дѣлаютъ съ ними . А заступить, де , за насъ некому; а сотниковъ , де ,

нашихъ, которые было вступились за войско, били кнутомъ и по

слали въ ссылку. И такъ-де , мы въ конец , разорились и разоряемся . А

какъ-де , мы укрываемся , и послѣ пойманы будемъ , то и намъ , какъ сот

никамъ, какъ-видно, тоже пострадать будетъ. и чрезъ это , де ,

погибаемъ , да и намѣрены, по причинѣ той обиды , разбѣжаться всѣ;

да мы , де , прежде улке хотѣли бѣжать въ Золотую Мечеть; однакожь ,

де , отдумали до времени ». ( 1 ) « Экзекуція надъ виновными исполнена

въ Яцкомъ городкѣ, вскорѣ послѣ Петрова дня 1773 года » (* ).

Яицкимъ комендантомъ назначень бымъ полковникъ Симоновъ;

въ помощь ему даны : войсковой старшина Мартемьянъ Бородинъ и

старшина Мостовщиковъ ( " ).

Вотъ въ какомъ положенiн было яицкое войско передъ самымъ

пугачевскимъ бунтомъ; а послѣ всего нами сказаннаго , основаннего

на подлинныхъ документахъ, понятно , почему все войско пристало къ

Пугачеву.

Все , что мы сказали здѣсь , основано на официальныхъ докумен

тахъ ; а потому, быть можетъ , нѣкоторыя мѣста разсказа не полны и

даже не вполнѣ вѣрны : вотъ почему и желательно , чтобы имѣющіе

какie либо матеріалы , относящиеся, къ этому интересному времени ,

обнародовали ихъ и сдѣлали бы достояніемъ всѣхъ , занимающихся

наукой.

Дмитрій АНУчинъ.

С.- Петербург , 4 Февраля 1861 г.

( ' ) «Чт . Имп. 06. Ист. и Древн . » 1838 г. , кн . 2 , стр . 12. « Допросы lyr

чеву».

( 1 ) Тамъ же , 1889 г. , № 3, стр . 118

( " " ) вѣроятно , тотъ, который увѣдомилъ Тамбовцова и генерала Давыдова

заговор яицкихъ козаковъ 30 марта 1771 года .
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IPH10 : ЕНІЯ .

І.

1

ЧЕ10Битнля яицкаго войска, 15 января 1772 .

Всепресвѣтаѣйшая, державнѣйшая великая государыня императрица

Екатерина Алексѣевна, самодержица всеросійская, государыня всеми10
стивѣйшая .

Бьютъ челомъ всеподданнѣішіе рабы , вѣрные слуги , яицкіе атаманы

и козаки и все войско яицкое .

Вашему императорскому величеству довольно извѣстно, сколь вели

кiя и несносныя намъ , нижа ішимъ, отъ бывшаго воіісковаго атамана Бо

родина съ старшинами причинены обиды и притѣсненія , о которыхъ

по прошенію нашему , а по милостивѣйшимъ вашего императорскаго

величества указамъ , производилось слѣдствие семь лѣтъ , чрезъ кого

рое все время вашего императорскаго величества всеподданнѣйшіе рабы

до крайняго разоренія приведены , и при томъ саѣдствии , какъ бывшій

атаманъ Бородинъ, такъ и прочія старшины виновными найдены , за ко

торыми и приҷлось нашихъ войсковыхъ денегъ десять тысячъ сто

шестьдесятъ два рубля сорокъ шесть конѣекъ съ половиною : но госу
дарственная военная коллегія написала нихъ ко взысканію точію

третью часть , а достальныя двѣ части , по именному вашего импера
торскаго величества , состоявшемуся въ 762 году сентября 22 дня, все

милостивѣйшему указу , съ нихъ сложила ; но понеже по тому всемило

стивѣйшему вашего императорскаго величества указу прощены неумы

шленные начеты до пяти сотъ рублевъ, казенные, а не наши войсковые

1

съ
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ственная

и

общественные, которые должно всѣ взыскать; но однако , хотя государ

военная койлегія и третью часть взыскать опредѣлиза, но

токмо и третья часть по нынѣ не взыскана , и хотя уже бывшій ата

манъ Бородинъ съ старшинами виновными найдены , но государственная

военная коллегія не учиня имъ ва то надлежащаго возмездія , а только

посылала изъ насъ въ Сибирь и въ Гурьевъ городокъ по нѣскольку че

ловѣкъ козаковъ , что многие козаки безвинно и претерпѣли , а потому

войсковой канцеляріи присутствующіе старшины Матвѣй Суетинъ съ

прочими , оставшись свободными , и причиняли намт всякое краiнее

притѣсненіе, такъ какъ въ нарядѣ легіонной команды нѣсколько чего

вѣкъ замучили до смерти , не упоминая того, что до четырехъ сотъ че

ловѣхъ довольное время подъ карауломъ содержались , чрезъ что жены

ихъ и дѣти лишились всякаго пропитанія, и принуждены были ски

таться по міру ; а при томъ , за шесть лѣтъ, опредѣленнаго отъ вашего

императорскаго величества денежнзго жалованья не производили и ку

да оное дѣвали—неизвѣстно , а намъ знать не давали ; а сверхъ того,

общественныхъ нашихъ рыбныхъ промысловъ лишили , а допускали въ

оные наши войсковые промыслы өднихъ согласныхъ имъ козаковъ , ко

торые, пользуясь тѣмъ, что бъ старшины ни захотѣзи , то все ради того

въ ихъ удовольствие и дѣлали; почему ваше императорское величество ,

снисходя на просьбу нашу и видя насъ крайне обиженныхъ, прика

зали : удержаннымъ за всѣ годы жалованьемъ немедленно насъ удо

вольствовать , а присутствующихъ старшинъ , ежели они положеннаго

на нихъ денежнаго штрафа по нынѣ не заплатили, отъ присутствия от

рѣшить ; а тотъ денежный штрафъ, взыскавъ, намъ возвратить, но ток

мо ни денежное жалованье, ни положенный съ старшинъ штрафъ намъ

не возвращены и мы не удовольствованы , но и присутствующіе стартины

отз присутствия ихъ не отрѣшены , которые положенный на нихъ штраф

точно и по нынѣ весь не заплатили , чѣхъ они
то отрѣшеніе по си.ѣ

всемилостивѣйшаго вашего императорскаго величества высочайшаго

указа и заслужили , и хотя мы не только просьбу свою о томъ и про

изводили, но никакого удовольствія намъ не учинено; а вмѣсто того

начали насъ до пяти сотъ человѣкъ наряжать въ кизлярскую команду;

а понеже , какъ вашему императорскому величеству , такъ и государст

венной военной колегія, изъ посланныхъ предъ симъ отсеѣ радор

товъ довольно извѣстно, что на насъ, нижайшихъ, имѣютъ намѣреніе на

паденіе учинить киргизъ-кайсаки и разоря всѣ здѣшнія границы соеди

ниться съ Турецкою областію, чего радн , дабы отъ того киргиз - кай

сацкаго многочисленнаго народа какъ нашему, такъ и прочихъ росій

скимъ жительствамъ не учинено было важнѣйшаго приключения и раз

зоренія , просили мы , въ предохранение всей здѣшней линіи и россій

скихъ жительствъ, о оставленів при Яицкомъ городкѣ безъ выкоманда

рованія въ Кизляръ команды , яко же и здѣсь по нынѣшнимъ нужным

обстоятельствамъ въ людяхъ крайняя надобность настоитъ , что мы , ни

жайшie, и наблюдали , чтобъ въ людяхъ урону, а въ интересѣ вашего
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императорскаго величества ущербу послѣдовать не могло, и хотя мы

сколько о томъ ни старались , но токмо вмѣсто должнаго по тому предо-

храненія, по силѣ военной коллегіи опредѣленія, начали насъ, нижай-

ихъ, смертельно мучить, бороды брить и въ драгуны ссылать ; со всѣмъ

тѣмъ однако, мы все крайне наблюдали , чтобъ отъ нечаяннаго непрія-

тельскаго нападенія здѣшнее общество и прочія россійскія жительства

сохранены были , хотя и съ великимъ мученіемъ остаться при Яицкомъ

городкѣ и непріятельскимъ киргизъ-кайсакамъ въ намѣреніи препятство-

вать и высокіе вашего императорскаго величества интересы защищать

предохранять; но не смотря на то, господинъ генералъ-майоръ фонъ

Траубенберхъ и господинъ войсковой атаманъ Тамбовцовъ съ старши-

нами начали насъ, вашего императорскаго величества рабовъ , изъ домовъ

таскать и немилостивно мучить ; однако мы все то наблюдали, что въ

предохраненіе здѣшняго общества и высокихъ вашихъ интересовъ при-

надлежитъ; а при томъ просили, дабы , по силѣ именнаго вашего импе-

раторскаго величества указа, въ дачѣ намъ за шесть лѣтъ жалованья,

во взысканіи съ старшинъ штрафа и въ выборѣ на мѣсто ихъ по вой-

сковому согласію другихъ , сдѣлано было намъ удовольствіе и намъ былъ

отомъ именной вашего императорскаго величества указъ , и по силѣ

онаго именнаго указа учинено было исполненіе ; къ чему мы, собрав-

шись 13 числа сего мѣсяца, для той просьбы и шли со святыми ико-

нами, чтобъ намъ не учинено было безвиннаго вреда ; но господинъ

генералъ Траубенберхъ и атаманъ Тамбовцовъ съ старшинами , со-

бравъ регулярныя команды и всѣхъ согласныхъ атаману старшинъ и

козаковъ вооруженныхъ, и разстановя по всѣмъ улицамъ пушки , и за-

рядя ихъ ядрами и картечами, начали по насъ, нижайшихъ , стрѣлять и

побили на смерть болѣе ста человѣкъ и многихъ переранили ; по како-

вой доведенной великой крайности принуждены были и мы , нижайшіе,

обороняться, при чемъ и произошло съ обѣихъ сторонъ отъ того нача-

таго отъ регулярной команды и отъ согласныхъ атаману старшинъ и

козаковъ стрѣлянія и пальбы напрасное убійство , а при томъ между

того смятенія и бывшій при семъ происшествіи господинъ генералъ

Траубенберхъ съ прочими убиты , да и войсковой атаманъ Тамбов-

цовъ и старшина Колпаковъ присутствующимъ старшиною Суетинымъ

изъ своихъ рукъ срублены, а съ войсковой стороны одна только обо-

рона-происходила, а напрасное и безвинное кровопролитіе отъ госпо-

дина генерала съ регулярною командою и отъ согласныхъ атаману стар-

шинъ и козаковъ произошло, какъ изъ приложенныхъ при семъ про-

топопской и офицерскихъ и прочихъ сказокъ ваше императорское ве-

личество всемилостивѣйше усмотрѣть изволите , а мы уже, всеподдан-

нѣйшіе вашего императорскаго величества рабы , принуждены были

обороняться по крайней и необходимой нуждѣ ; въ чемъ, припадая ко

священнымъ стопамъ вашего императорскаго величества, и предаемся въ

высочайшую вашу монаршую власть и благоволеніе ; а теперь все войс-

ко яицкое пришло въ тишину и спокойствіе, и всегда въ повелѣніяхъ
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вашего императорскаго величества находимся ; служить до посѣдней

капи крови обязуемся, такъ какъ отцы наши и дѣды , не щадя живо

та своего , вѣрно и безпорочно служили , точію изъ высочайшаго ваше

го императорскаго величества материяго мизосердія всеподданнѣйше

просимъ, дабы повеrѣно быio . по причинѣ чинимаго отѣ государствен

ной военной коллегія нахъ , пижайшихъ, напраснаго притѣсневія , ввѣрить

насъ, всеподданнѣйшихъ рабовъ, подъ дирекцію одной персоны , ихъ сі

тельствамъ граФайъ Григорью Григорьевичу или Ивану Григорьевичу

Орловымъ и во всемъ оставить на прежнемъ основании такъ, какъ и

напредь сего предки наши состоянии , въ силу именнаго блаженныя я

вѣчной славы достойныя памяти государя императора Петра Великаго

указа , подъ дирекціею господина генерал - фельдмаршала и кавалера

графа Бориса Петровича Шереметева , а не отъ военной колегів ; а

болѣе се предается въ высочайшее вашего императорскаго величества

соизволеніе .

Всемилостивѣйшая государыня, просимъ вашего императорскаго ве

личества о семъ нашемъ челобитьи рѣшеніе учинить; генваря 15 дня

1772 года (челобитную писалъ войска яицкаго войсковой канцелярін

писарь Михайло Назаровъ , за неимѣніемъ гербовой на простой бумагѣ) ;

вмѣсто войсковаго повѣреннаго Василья Трифонова Поева приказъ шох

писалъ писарь Михайла Михайловъ. Войсковой повѣренный Терентій

Сенгелеевцевъ . Войсковой повѣренный Андрей Хабзеневъ .

Виѣсто сотника Ивана Кирпишникова , по его приказу, подписалъ
Иванъ Логиновъ .

и за себя Алексѣй Ганшинъ сотнякъВиѣсто сотника Семена ........

подписахся .

Вмісто сотниковъ Михайла Чеботарева , Никиты ......., Егора Вави

лина и за себя сотникъ Логинъ Шапошниковъ подписался .

Вясто сотниковъ..... Кобекова , Дениса Абрамова , Митрія Сергѣева

и за себя сотникъ Гаврила Ереминъ подписался .

Вмѣсто сотниковъ Григорья Батана (?) , Ивана Портнова, lакова .......

и за себя сотникъ Григорій Кабаевъ подписался .

Вмѣсто сотниковъ Семена Свѣшникова , Павла Проселeтoвa и за себя

сотникъ Василій Журавлевъ подписался.

Вмѣсто сотниковъ" Андрея Ковалева , Федота Московцева , Андрей

Азовцева , по ихъ прошенію, сотникъ Логинъ Шапошниковъ Подпи

саІся .

Виѣсто сотниковъ Максима Изюмникова, Петра Краденова , по ихъ

просьбамъ, сотникъ Григорій Кабаевъ подписался ..



ПРОИСШЕСТВІЯ НА ЯИкѣ. 605

(Татарская подпись) .
. ..

Виѣсто сотника Ивана Сетьчикова , по его приказу, племянникъ его

подписался Яковъ Бакалшинъ.

.. Сотники:

Иванъ Герасимовъ , Кузьма Носовъ.

Есаулы:

Ивань Кузнецовъ , Емельянъ Челеевъ.

....

...

Вмѣсто сотниковъ Кузьмы Носова , Ивана Герасимова , и есауловъ Куз-

нецова и Челеева, по ихъ волямъ , писарь подписался Романъ Котятовъ .

Засвидѣтельствую , капитанъ Сергѣй Дурново.

II .

ПОКАЗАНІЕ МАРТЕМЬЯНА Бородина .

1772 года генваря 18 дня , войска яицкаго войсковой старшина и быв-

шій присутствующій Мартемьянъ Бородинъ въ войсковой канцеляріи

такъ показалъ.

13 числа сего мѣсяца, во время войска яицкаго шествія къ госпо-

дину капитану Сергѣю Дмитріевичу Дурново для своей просьбы со

святыми образами , чтобъ онъ, господииъ капитанъ, учинилъ:

1 ) По силѣ именнаго ея императорскаго величества указа войско-

вой канцеляріи присутствующихъ старшинъ Матвѣя Суетина и меня отъ

присутствія отрѣшилъ ; 2 ) положенный по конфирмаціи штрафъ взы-

скалъ; 3 ) удержаннымъ жалованьемъ удовольствовалъ . Въ чемъ мы у

находящагося здѣсь въ Яицкомъ городкѣ господина генералъ-майора фонъ

Траубенберха , въ удовольствіе войсковое отъ присутствія были от-

ставлены и старшинства своего рѣшены просили, для чего и прислан- /

нымъ отъ онаго войска священнику Михайлѣ Васильеву съ товарищи

объявили . Съ чѣмъ было къ оному войску и идти отваживались, и какъ

лишь дошли до соборной церкви , то предписанный генералъ-майоръ

Траубенберхъ насъ оттого удержалъ и сказалъ, чтобъ мы не ходили,

ибо-де онъ будетъ по войску палить ; но мы видя, что изъ этого произой-

деть напрасное и неповинное кровопролитіе , усердно его генералъ-

майора просили , чтобъ онъ отъ той стрѣльбы удержался, троекратно

просили, но я и въ ноги ему, генералу, неоднократно клянялся , однако онъ

господинъ генералъ-майоръ этой нашей просьбы не послушалъ, а сказалъ ,
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тѣмъ, чтобы по первому приказанію быть готовымъ къ выступленію

въ походъ на усмиреніе яицкаго войска .

Полковникъ Углецкій возвратился въ Оренбургъ, рѣшительно не

успѣвъ въ данномъ ему порученіи . Въ рапортѣ Рейнсдорпу, войско,

увѣдомивъ о получении 30 экземпляровъ копіи съ рескрипта 26 марта,

говоритъ: что оно повинуется во всемъ государынѣ и что зачин

щики всему дѣлу никто другое, какъ атаманъ, старшины и генерал

майоръ Фонъ- Траубенбергъ съ регулярною командою; что вся ссора

начата ими , а войско только оборонялось, при чемъ «то смертное

убивство съ обоихъ сторонъ и произошло , въ чемъ мы , войско лицкое, а

и предаемся въ высочайшее ея императорскаго величества соизволе

ніе , для чего тогда жь и посланы отсель со всеподданнѣйшею объ

ономъ къ ея императорскому величеству челобитною и съ презентомъ

нарочные, которыхъ войско яицкое и ожидаетъ, куда и нынѣ нароч- 12

ные со всеподданнѣйшимъ прошеніемъ посылаются, да и тѣ старши

ны и козаки , которые съ господиномъ генералъ- майоромъ Траубен

бергомъ и атаманомъ Тамбовцевымъ находились и отъ которыхъ а

сперва пальба началась , подъ карауломъ имѣютъ здѣсь содержаться ,

о чемъ вашему высопревосходительству войско яицкое покорнѣйше

рапортуетъ и все онoe въ милостивое разсмотрѣніе предаетъ » . Этотъ

рапортъ подписали : за войсковаго присутствующаго Василья Трифо

нова — сынъ его Петръ Трифоновъ , Терентій Сенгилеевцевъ и Яковъ

Неулыбининъ; всѣ эти лица по выбору войска замеѣняли членовъ

войсковой канцеляріи.

Генерал-майоръ Фрейманъ 16 мая выступилъ изъ Разсыпной къ

Яицкому городку , по прибытии къ которому, ему предписано было,

отъ генералъ - поручика Рейнсдорпа, окружить городокъ и построить

батареи, чтобъ быть готовымъ къ дѣйствію тотчасъ по получені

дальнѣйшихъ повелѣній .

Извѣстія о новомъ непослушании яицкаго войска вызвали импе

ратрицу на рѣшительныя мѣры — положено было : уничтожить вol

сковую канцелярію , члены которой назначались по выбору войска;

занять Яицкій городокъ регулярными войсками, подчинивъ внутрен

нее управленіе коменданту .

Рескриптомъ 4 iюня 1772 год tъ на имя по

велѣвалось приказать генералъ- ма ману овлад

городкомъ переговорам
и

или силою

« 1 ) Учредить въ немъ коменданта мъ, котор

ручить падлежащее правленіе для возс ашины

до времени , Петра

« 2) Отрѣшить вовсе вайсковую ихъ кани teto .

новить новое правје
псѣмъ и каж ,
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вы вому правленію повиновались , и что съ ослушниками поступлено бу

| детъ какъ съ нарушителями общаго покоя .

« 3 ) Избравъ въ коменданты надежнаго человѣка , который бы твер

достію, и благоразумieкъ своимъ въ состоянии быъ всѣхъ содержать

въ порядкѣ, рекомендовать ему прилежно, чтобъ онъ всѣмъ въ тишинѣ

живущихъ отдавалъ правосудie , а для пресѣченія способа къ скорѣй

шему собранію мятежниковъ, запретизъ бы бить въ городкѣ въ набатъ

безъ своего позволенія . »

ІІІ.

BIL

ЧТОВ

ет
і

por 3

Генералъ - майоръ Фрейманъ, подойдя къ Яицкому городку , былъ

sis встрѣченъ непослушными козаками, намѣревавшимся защищаться .

« Оба войска », говорить Пушкинъ ( ' ) , « сошлись въ 70 верстахъ отъ«

і города . 3 и 4 iюня пронзошли жаркія сраженів. Фрейманъ картечью

(при открывалъ себѣ дорогу » . Генералъ Рейнсдорпъ (отъ 12 iюня 1772 го

assil да) доносилъ, между прочимъ, императрицѣ: « и хотя по приближе

нін его (то есть генерала Фреймана) къ тому городку, покушалось

оное войско выѣхать навстрѣчу, корпусъ къ себѣ не допустить , одна

ору ко хорошимъ его распоряженіемъ, по двоекратномъ сраженіи, убѣж

дено безъ кровопролитія (? !! ) ретироваться и въ свой городокъ возвра

е вив титься ». ( * )

Если и были сраженія , то никакъ нельзя придать имъ эпитетъ

і « жаркихъ » . Надо заключить , что не надѣясь осилить отрядъФреібмана ,

Pagtgiil ицкое войско покорилось необходимости впустить его въ городокъ;

я но , во всякомъ случаѣ, ожидая воздаяния за прежніе свои поступки ,
четыреста человѣкъ зачинщиковъ бѣжали на Волгу, къ Астраханской

туберніи . За ними поднялась было и остальная часть козаковъ съ же

нами и дѣтьми ; козаки перешли было р . Чоганъ , но были остановле

ны Фрейманомъ. За бѣглецами же отправлена въ погоню восьмисот

5 серія

.
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Предсѣдателемъ слѣдственной воммиссіи назначенъ полковникъ

Нероновъ.

Донссеній одѣйствіяхъ коммиссіи мы найдти не могли . Множе

ство козаковъ, зам:ѣшаниыхъ въ безпорядкахъ, разбѣжались по уме

тамъ во внутрь степей , «для того, что по убитію , де , генерала съ

видою, разложена на войско сумма денегъ за пограбленное у гене

Въл
бар

Пугач. був

посахъ

Ч. І , стр . 11 .

ту ( «Чт. Имп . 06. Ист. и др. » 1888 г. , кн . 2 , стр .

оворилъ: а какъ онъ (то есть Фрейманъ) шеъ, то

противъ него на сраженіе, и не хотѣзи впускать

лейманъ осилилъ , и войско , которое противъ его

увидя свою бѣду неминучую , согласилось все

и многое - де разбѣясались, въ томъ числѣ и

мъ въ укрывательствѣ ».
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что я прикажу по васъ стрѣлять , и послѣ того вскорѣ по ономъ войскѣ

онъ , генералъ, приказалъ сперва палить изъ пушекъ, а потомъ регуляр

ной командѣ бывшей при немъ, якоже и намъ, изъ ружей стрѣлять, а вой

ско уже, напротиву того , во оборону свою стрѣлять же начало; въ чемъ

сказавъ самую истинную правду и подписуюсь: Мартемьянъ Бородини.

1



НЕСЧАСТНЫЕ.

POMAHT ВИКТОРА ГЮГО .

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ.

ФАНТИНА.

Разсказ (*).

I.

-
Въ 1815 году мѣсто епископа въ Д.— занималъ Шарль-

Франсуа-Бьенвеню Мирьель. Это былъ старикъ лѣтъ семидесяти

пяти. Онъ занималъ мѣсто въ Д.- съ 1806 года , получилъ его

самымъ неожиданнымъ образомъ .

Незадолго до коронаціи Наполеона I Мирьель , бывшій свя—

(*) Новый романъ Виктора Гюго возбуждаетъ такое сильное любопытство , что

надобно было познакомить съ нимъ и нашихъ читателей . Но первая часть романа,

вышедшая въ двухъ томахъ (напечатанныхъ , впрочемъ , разгонисто до безобразія)

чрезвычайно растянута . Печатать ее въ полномъ переводѣ значило бы напрасно

изнурять читателя и терять бумагу. Потому печатаемъ эту первую часть въ со-

кращенномъ разсказѣ , — увѣряемъ, что кромѣ этого метода, конечно не почти-

тельнаго къ «великому художнику», не было другой возможности сдѣлать ее

сносною въ чтеніи. Кякъ надобно будетъ поступить съ слѣдующими частями,

переводить ихъ вполнѣ, или также сокращать, увидимъ, когда онѣ выйдутъ.

Прим. ред.

-

-
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щенникомъ въ Б. , пріѣхалъ въ Парижъ по какому-то незначи-

тельному дѣлу своего прихода . Между многими сильными лица-

ми, у которыхъ ему приходилось быть , онъ явился съ просьбой

и къ кардиналу Фешу. Разъ , когда императоръ пріѣхалъ въ за-

мокъ къ своему дядѣ , Мирьель , ожидавшій въ передней , случил-

ся какъ-разъ на пути императора. Наполеонъ замѣтилъ , что ста-

рикъ осматриваетъ его съ какимъ-то особеннымъ любопыт-

ствомъ, оборотился и спросилъ:

Что это за чудакъ,

Государь, отвѣчалъ Мирьель: вы видите чудака , я же

смотрю на великаго человѣка. Каждый изъ насъ можетъ вы-

играть отъ этого .

Въ тотъ же вечеръ императоръ спросилъ у кардинала имя

священника и нѣсколько времени спустя Мирьель былъ назна-

ченъ епископомъ въ Д.

По прибытіи на мѣсто , Мирьель поселился въ епископскомъ

дворцѣ съ тѣмъ почетомъ , по которому , въ силу императорскаго

декрета , епископу принадлежало мѣсто непосредственно за мар-

шаломъ . Мэръ и президентъ сдѣлали епископу первый визитъ;

епископъ же съ своей стороны сдѣлалъ первый визитъ военному

губернатору и префекту.

Дворецъ , занятый епископомъ , представлялъ обширное, пре-

красное зданіе , въ флорентинскомъ вкусѣ , съ огромными высо-

кими комнатами , променадами и аркадами . Рядомъ съ нимъ сто-

тѣсное , низенькое одноэтажное зданіе , съ ма-
ялъ госпиталь -

ленькимъ садомъ.

Три дня спустя по пріѣздѣ , епископъ посѣтилъ госпиталь.

Послѣ осмотра епископъ пригласилъ къ себѣ директора госпи-

таля.

-

Господинъ директоръ , сказалъ онъ :

больныхъ?

-

-

---

-

-

-

Двадцать-шесть, монсеньоръ.

-
сколько у васъ

И по моему счету столько же , отвѣтилъ епископъ .

Постели, возразилъ директоръ,

И я замѣтилъ это .

-
стоять довольно тѣсно.

Комнаты малы и воздухъ возобновляется съ трудомъ.

Это мнѣ кажется то же.

И потомъ садъ слишкомъ малъ для выздоровливающихъ.

И это мнѣ уже говорили.

Разговоръ этотъ происходилъ въ столовой .
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Помолчавъ нѣсколько, епископъ спросилъ директора:

Какъ вы думаете, сколько постелей помѣстится въ этой

комнать?

Я думаю постелей двадцать, отвѣтилъ самъ на свой во-

просъ епископъ , какъ бы говоря самъ съ собой . Потомъ, обра-

тясь къ директору , онъ сказалъ : .

---
Господинъ директоръ , тутъ должна быть ошибка. У васъ

двадцать шесть человѣкъ въ пяти или шести маленькихъ комна-

тахъ. Мы же трое имѣемъ мѣста на шестьдесятъ человѣкъ ; это

очевидно ошибка вы занимаете мое помѣщеніе, а я ваше.

На другой день больные были переведены въ домъ епископа,

а епископъ помѣстился въ госпиталѣ .

---

Мирьель не имѣлъ никакого состоянія ; сестра его , старая дѣ-

вушка, лѣтъ шестидесяти , получала пенсію въ пятьсотъ Франковъ;

самъ же Мирьель , какъ епископъ , пользовался содержаніемъ въ

пятьнадцать тысячъ Франковъ. Изъ этой суммы онъ оставилъ на

свои личные расходы тысячу франковъ ; все остальное опре-

дѣлилъ раздавать бѣднымъ и на богоугодныя заведенія. Такъ же

поступалъ онъ и съ деньгами , опредѣленными ему на разъѣзды.

Всѣ свои епископскіе доходы Марьель раздавалъ точно так-

же бѣднымъ. Вскорѣ домъ его сдѣлался мѣстомъ , куда стекались

и тѣ, у кого было много денегъ и тѣ, у кого ихъ вовсе не было .

Первые, чтобы оказать помощь , вторые , чтобы получать ее.

Большія суммы переходили этимъ путемъ чрезъ руки епископа, но

ничтоне могло заставить его измѣнить хоть что нибудь въ своемъ

образѣ жизни, увеличить размѣръ своихъ личныхъ расходовъ .

Епископъ отдалъ себявсего помощи бѣднымъ и несчастнымъ;

когда дѣло шло о благотворительности , онъ не останавливался ни

предъ чѣмъ, его не пугалъ даже и отказъ, потому что онъ умѣлъ

убѣждать, Какъ дѣйствовалъ онъ словомъ , можно видѣть изъ

слѣдующаго образчика. Разъ въ соборѣ проповѣдывалъ онъ

такъ:

-

«Любезные братья, мои добрые друзья . Во Франціи есть мил-

Ліонъ триста двадцать тысячъ крестьянскихъ домовъ съ тремя

отверзтіями, милліонъ восемьсотъ семнадцать тысячъ съ двумя

отверзтіями Дверь и окно , и наконецъ триста сорокъ шесть

тысячъ хижинъ только съ однимъ отверзтіемъ—дверью . И при-

чиной этого одна вещь, которую зовутъ налогомъ на окна и

на двери . Посмотрите на эти бѣдныя семейства , старыхъ жен-

щинъ, маленькихъ дѣтей , въ этихъ домахъ , на эти лихорадки и
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болѣзни! Богъ далъ людямъ воздухъ—законъ продаетъ его имъ.

Я не обвиняю законъ; но я благословляю Бога. Въ Изерѣ, въ

Варѣ , въ Альпахъ, верхнихъ и нижнихъ, у крестьянъ нѣтъ даже

тачекъ — они переносятъ навозъ на спинахъ; у нихъ нѣтъ свѣ-

чей — и они жгутъ лучину или веревку , омоченную въ смолѣ. И

то же во всемъ верхнемъ Дофине. Крестьяне заготовляютъ себѣ

хлѣбъ на шесть мѣсяцевъ; они пекутъ его на сухомъ коровьем

навозѣ . Зимой они рубятъ этотъ хлѣбъ топоромъ и мочатъ въ

водѣ цѣлые сутки , чтобы была возможность его ѣсть. Братья,

посмотрите , какъ страдаютъ люди вокругъ васъ! »

Епископъ держалъ себя одинаково со всѣми - съ народомъ

и съ людьми высшаго свѣта . Онъ не торопился въ своихъ приго-

ворахъ , не разобравъ всѣхъ причинъ и обстоятельствъ. Онъ былъ

снисходителенъ къ женщинамъ и къ бѣднымъ, на которыхъ

обрушивается обыкновенно свѣтъ всей своей тяжестью. Онъ гово-

рилъ : —ошибки женщинъ, дѣтей, служащихъ, слабыхъ, бѣдныхъ

и невѣжественныхъ—это ошибки мужей , отцовъ , господъ, силь-

ныхъ, богатыхъ и образованныхъ. Онъ говорилъ также : тѣхъ

которые не знаютъ, научите всему, чему вы можете; общество ви-

новато , что оно не даетъ образованія даромъ; оно отвѣчаетъ за

тотъ мракъ , который оно создаетъ . Вотъ душа полная тьмы

хоть грѣхъ ею сдѣланъ, но виноватъ не тотъ , кто грѣшитъ; а

тотъ , кто создаетъ тьму.

Внутренняя домашняя жизнь епископа была вполнѣ согласна

съ его общественной дѣятельностію . Какъ всѣ старики и боль-

шая часть мыслителей , онъ спалъ мало . Его короткій сонъ былъ

крѣпокъ . Утромъ онъ служилъ обѣдню , занимался дѣлами пә

своему управленію. Около полудня , если стояла хорошая погода,

онъ гулялъ . Тамъ и здѣсь онъ останавливался ; посѣщалъ бѣл-

ныхъ, когда имѣлъ деньги, и богатыхъ , когда у него денегъ

не было.

-

Послѣ ужина епископъ бесѣдовалъ около получаса съ своей

сестрой и madame Маглуаръ, исполнявшей должность служанки

и ключницы. За тѣмъ онъ работалъ въ комнатѣ ,—сочинялъ: онъ

былъ даже немножко ученый , и оставилъ пять или шесть ману-

скриптовъ довольно любопытныхъ ; между прочимъ дисертацію

на стихъ книги Бытія : въ началѣ духъ божій ношашеся верху

воды.

Домъ , въ которомъ жилъ епископъ , имѣлъ всего шесть ком-

натъ: три въ rez-de- chausée и три въ первомъ этажѣ . Сзади дома

i
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этажъ; епископъ
-

садъ въ четверть арпана. Женщины занимали первый

нижній . Первая комната, отворявшаяся па

улицу , служила столовой , вторая спальней, третья молельной.

Всѣ комнаты были проходныя ; изъ молельни нельзя было пройти

иначе какъ чрезъ спальню, изъ спальни иначе какъ чрезъ столо-

вую. Въ молельнѣ находился запирающійся альковъ, съ постелью

внутри; ее предлагалъ епископъ сельскимъ священникамъ, если

имъ приходилось оставаться въ Д... на ночь.

Меблировка комнатъ была самая скромная: простые столы

и соломенные стулья . Но за то домъ держался сверху до низу въ

самой безукоризненной чистотѣ. Это была единственная роскошь,

которую позволялъ себѣ епископъ ; онъ говаривалъ : она не отни-

маетъ ничего отъ бѣдныхъ.

Нужно прибавить однако , что отъ прежней жизни сохрани-

лось у епископа шесть серебряныхъ столовыхъ приборовъ, су-

повая ложка, и два массивныхъ подсвѣчника, доставшихся епи-

скопу въ наслѣдство отъ бабушки . Подсвѣчники эти , со вста–

вленными въ нихъ восковыми свѣчами, держалась обыкновенно

на каминѣ и ставились на столъ , если обѣдалъ кто нибудь посто-

ронній.

Въ спальнѣ, въ головѣ кровати , помѣщался маленькій шкап-

чикъ, гдѣ и хранилось столовое серебро . Шкапчикъ этотъ ни-

когда не запирался .

Точно такъ же и двери въ домѣ . Входная дверь , съ соборной

площади, была нѣкогда съ замкомъ и задвижкой ; но епископъ

велѣлъ ихъ снять, и дверь и днемъ и ночью запиралась только на

защелку. Вначалѣ это обстоятельство безпокоило женщинъ,

онѣ даже замѣтили о томъ епископу , но онъ отвѣтилъ: «сдѣлайте

задвижки у вашихъ комнатъ , если это вамъ нравится » . У еписко-

па было на то , разумѣется , основаніе , объясняемое частью слѣ–

дующими тремя строками , написанными на полѣ Библіи: « вотъ

различіе : дверь доктора не должна быть никогда заперта; дверь

священника должна быть всегда отворена».

На другой книгѣ, подъ заглавіемъ « Философія медицинской

науки», онъ сдѣлалъ замѣтку: «развѣ я не такой же медикъ , какъ

они? Я тоже имѣю своихъ больныхъ; сначала я имѣю ихнихъ,

которыхъ они зовутъ больными ; и потомъ , своихъ собственныхъ,

которыхъ я зову несчастными». Еще на одной книгѣ онъ напи-

салъ: «Не спрашивайте имени того , кто проситъ у васъ ночлега.
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Особенно того , кто смущается своимъ именемъ; кто имѣетъ нуж-

ду въ кровѣ»..

•

..

Но вотъ случай, изъ котораго виднѣе всего , что за человѣкъ

былъ епископъ. . ... 1

Послѣ уничтоженія, шайки Гаспара Беса, его смѣнилъ лей-

тенантъ Кравать. Разбои его страшно безпокоили жителей. В

Эмбрунѣ , забравшись ночью въ соборъ , онъ ограбилъ ризницу.

Напрасно жандармы преслѣдовали разбойника, Кравать ус-

кользалъ постоянно , а иногда противился даже открытой силой.

Въ это время общаго страха ѣхалъ епископъ къ мѣсту своего

назначенія. Краватъ занималъ горы до Арша и далѣе , и проѣздь

былъ опасенъ даже съ конвоемъ . Это значило бы подвергать без-

полезной опасности трехъ или четырехъ несчастныхъ жандар-

мовъ. Мэръ старался всѣми силами убѣдить епископа измѣнить

путь . Епископъ никакъ не соглашался.

— И вы думаете ѣхать , монсеньоръ? воскликнулъ мэръ.

-
Думаю , и въ такой степени, что отказываюсь рѣшитель-

но отъ жандармовъ и отправляюсь черезъ часъ.

-

--

-

Отправляетесь?

Отправляюсь.

Одни?

Одинъ.

Монсеньоръ! вы этого не сдѣлаете.

-
Тамъ въ горахъ , возразилъ епископъ: -есть скромная, ма-

ленькая комуна, я не видѣлъ ее три года. Тамъ живутъ мон

друзья , скромные , честные пастухи . Они нуждаются, чтобы отъ

времени до времени имъ говорили о Богѣ. Что скажутъ они объ

епископѣ , который боится? Что скажутъ они обо мнѣ, если я

не пойду къ нимъ?

-

-

-

Но , монсеньоръ, разбойники?

Я думалъ объ этомъ . Вы правы . Я могу ихъ встрѣтить.

И они нуждаются въ томъ , чтобы имъ говорили о Богѣ .

Но вѣдь это шайка, монсеньоръ! это стадо волковъ!

Господинъ мэръ , это , вѣроятно , то стадо , котораго пас-

тыремъ сдѣлалъ меня Ӏисусъ. Кто знаетъ пути Провидѣнія?

Монсеньоръ , они васъ обокрадуть.

-

-

-

У меня ничего нѣтъ.

Они васъ убьютъ.

Старика священника , который проходя бормочетъ про

. себя свои молитвы? Зачѣмъ ?

.

1
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-

C

-

о Боже! Ну, если вы ихъ встрѣтите ?

Я попрошу у нихъ милостыни для своихъ бѣдныхъ.

- Монсеньоръ, не ходите . Умоляю васъ небомъ! вы подвер

гаете свою жизнь опасности .

Господинъ мəръ , сказалъ епископъ : -неужели только эта

причина? Я живу въ мірѣ не для того , чтобы спасать жизнь, но

чтобы спасать души .

И епископъ отправился въ путь. Онъ переѣхалъ гору, не

встрѣтимъ никого и прибылъ живи и здоровъ къ своимъ « доб

рымъ друзьямъ » , пастухамъ. Предъ отъѣздомъ, желая пѣть тор

жественно «Te Deum», онъ сказалъ объ этомъ священнику . Но

какъ ? когда нѣтъ епископекаго облаченія ? Въ то время , какъ

всѣ хлопотали , чтобы устроить какъ нибудь облаченіе , два не

знакомца верхами привезли къ священнику ящикъ на имя,епи

скопа и немедленно скрылись. Въ ящикѣ лежало роскошное

епископское облаченіе , украденное изъ собора въ Эмбрунѣ, и за

з писка : « Краватъ, монсеньору Мирьелю ».

Ну, видите , вѣдь я говорилъ, что все устроится , сказалъ

епископъ .

1

3

ІІ .

E

Вскорѣ послѣ этого случилось происшествие; и если вѣрить

городскимъ толкамъ болѣе рискованное , чѣмъ путешествие че

резъ горы.

Недалеко отъ Д. - въ сельской мѣстности, жилъ человѣкъ въ

совершенномъ уединеніи. Человѣкъ этотъ- бывшій конвентio

нистъ. Звали его Г.

О конвентіонистѣ Г. говорили въ высшемъ свѣтѣ Д.—съ нѣ

которымъ ужасомъ. Конвентіонистъ, можете вообразить, что это

значитъ ? Такіе люди существовали , когда говорилось во Фран

ція другъ другу « ты», когда говорили : « гражданинъ » . Человѣкъ

этотъ былъ почти чудовище . Онъ, правда , не вотировалъ смер

ти короля , но почти ; это былъ чуть - чуть не цареубійца . Онъ

былъ ужасенъ. И какъ, послѣ возвращения законной династій ,

его не предали уголовному суду? Положимъ, ему не отрубили го

лову , потому что милосердie необходимо; но по крайней мѣрѣ

хоть бы въ пожизненную ссылку назначили . Примѣръ, нако

т. xcІП , Отд . І. 40
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нецъ ! и т . д . и т . д . Сверхъ того , это былъ атеистъ , какъ всѣ

люди этого сорта.

Г. жилъ въ трехъ четвертяхъ часа отъ города , вдали отъ

всякаго жилья, отъ всякихъ дорогъ , въ одномъ изъ изгибовъ

весьма дикой лощины. Тамъ, какъ говорили, было у него что-то

въ родѣ поля и какая-то нора, берлога. Никакого сосѣдства,

никого приходящихъ . Съ тѣхъ поръ , какъ Г. жилъ въ этой ло-

щинѣ, даже тропинка, которая вела туда, заросла травой . Объ

этомъ мѣстѣ говорили съ ужасомъ и отвращеніемъ , какъ о домѣ

палача. г. ...

Не смотря на то, епископъ, глядя иногда на куртину дерев ,

росшихъ въ лощинѣ стараго конвентіониста , говорилъ: «чѣмъ

живетъ одинокая душа? » и добавлялъ эту фразу мыслью: «я

долженъ посѣтить его ».

•

-

Но мысль эта, весьма естественная сначала, по мѣрѣ раз-

мышленія, казалась ему странной , невозможной и почти оттан-

кивающей. Причина въ томъ , что въ душѣ онъ раздѣлялъ об-

щее впечатлѣніе, и конвентіонистъ внушалъ ему, совершенно без-

отчетно, какое-то чувство , граничащее съ пенавистью , что-то въ

родѣ отвращенія.

Разъ пронесся въ городѣ слухъ, что пастухъ , служащій у Г.,

приходилъ за докторомъ , что старый злодѣй умираетъ и что онъ

не переживетъ ночи. — «Слава-богу! » прибавили нѣкоторые.

1 : Епископъ, услыхавъ объ этомъ , взялъ свою трость и отпра-

вился. Солнце садилось , когда епископъ дошелъ до пустыннаго

мѣста, лежавшаго внѣ дорогъ. Онъ перескочилъ ровъ , перелѣзъ

черезъ изгородь и наконецъ , въ глубинѣ одного пароваго поля,

за высокими кустами терновника и шиповника , замѣтилъ жилье.

Это была хижина , низенькая, бѣдная, но опрятная, увитая по

фасаду виноградникомъ.

Передъ дверями , въ старомъ креслѣ на колесахъ, сидѣлъ сѣ-

дой старецъ и съ улыбкой смотрѣлъ на солнце .

Подлѣ старца стоялъ мальчикъ , маленькій пастухъ ; онъ по-

давалъ чашку съ молокомъ.

Въ то время, какъ епископъ смотрѣлъ на эту картину, ста-

рецъ произнесъ : « благодарю , мнѣ больше ничего не нужно » . И

опъ перенесъ свою улыбку на ребенка.

Епископъ приблизился . Шумъ , сдѣланный имъ , заставилъ

старика повернуть голову и на лицѣ его выразилось удивленіе .

1
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- Съ тѣхъ поръ , какъ я здѣсь, сказалъ онъ , въ первый разъ

приходятъ ко мнѣ . Кто вы такой, милостивый государь,

Епископъ отвѣчалъ:

- Меня зовутъ Бьенвеню Мирьель.

..
Мирьель. Я слышалъ это имя; вы епископъ?

Да, нѣсколько.

- Войдите , прошу покорно .

Конвентіонисть протянулъ епископу руку, но онъ не принялъ

ее и сказалъ:

-
Я очень доволенъ, удостовѣрившись, что меня обманули .

Вы вовсе не кажетесь больнымъ.

ваю.

-
Милостивый государь, отвѣтилъ старецъ:—я выздоравли-

.

И послѣ небольшой паузы, онъ
продолжалъ:

Черезъ три часа, я умру. Я немножко медикъ ; я знаю,

какъ приходитъ послѣдній часъ. Вчера у меня были холодны

только концы ногъ ; сегодня охладѣли колѣни ; теперь я чувст-

вую, что холодъ подступаетъ къ таліи ; когда онъ дойдетъ до

сердца-жизнь остановится. Вы хорошо едѣлали, что пришли

посмотрѣть умирающаго человѣка. Мнѣ бы хотѣлось, чтобы ме-

ня повозили, даже до восхода солнца . Но я знаю, что мнѣ ос-

тается едва три часа. Наступить ночь, тогда— конецъ. Умереть

-простая вещь. Для этого не нужно завтрашняго днял Да бу-

детъ!

--

Епископъ вовсе не былъ смущенъ этой сценой, какъ бы слѣ-

довало думать. Въ этой манерѣ умирать онъ не чувствовалъ Бо-

га. Скажемъ болѣе. Онъ былъ даже задѣтъ манерой обращенія

конвентіониста , онъ былъ манкированъ не много , что его не зва-

ли монсеньоръ. Епископъ не привыкъ къ этой , своего рода фа-

мильярности; онъ былъ даже суровъ.

Конвентіонистъ казался ему, какъ бы стоящимъ внѣ закона,

Даже внѣ закона человѣколюбія.

Конвентіонистъ, между тѣмъ, смотрѣлъ на него съ добросер-

дечіемъ.

--

Г. спокойный, съ бюстомъ , почти совсѣмъ прямымъ , съ

дрожащимъ голосомъ , принадлежалъ къ тѣмъ замѣчательнымъ

восьмидесятилѣтнимъ старцамъ , которые составляютъ удивленіе

физіологовъ. Революція имѣла много такихъ людей, пропорціо-

нальныхъ эпохѣ . Въ этомъ старцѣ чувствовался человѣкъ, способ-

ный вынести пробу . Близкій къ концу, онъ сохранилъ всѣ движе-
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нія здоровья. Въ его свѣтломъ взглядѣ , въ его твердомъ голосѣ,

въ его сильныхъ движеніяхъ рукъ было что-то способное испугать

даже смерть. Казалось , что Г. умираетъ потому , что онъ самъ

хочетъ этого . Онъ былъ свободенъ даже въ самой агоніи. Толь-

ко ноги были неподвижны. Ноги были мертвы и холодны, но

голова жила всей силой жизни и казалась полной свѣта . Въ этотъ

великій моментъ Г. былъ похожъ на царя восточной сказки, на-

половину живаго, но съ мраморными ногами. --

III.

-

Въ первыхъ числахъ октября 1815 г. , за часъ до заката солн-

ца , какой-то пѣшеходъ входилъ въ городокъ Д.— Немногіе жи-

тели, находившіеся въ это время на улицахъ , встрѣчали путни-

ка съ видомъ какого-то безпокойства. Дѣйствительно , трудно

было представить человѣка болѣе несчастнаго вида. Человѣкъ

этотъ средняго роста, коренастый и сильный, въ цвѣтѣ лѣтъ,

казался лѣтъ сорока шести или восьми. Фуражка съ кожаннымъ

козыркомъ , надѣтая глубоко , скрывала часть его загорѣлаго

лица , сожженнаго солнцемъ и покрытаго потомъ. Рубашка изъ

грубаго полотна, застегнутая у шеи, позволяла однако видѣть

его мохнатую грудь; галстукъ его свернулся въ веревку, синіе

поношенные бумажные штаны , на одномъ колѣнѣ побѣлѣвшіе,

на другомъ — съ дырой, старая въ лахмотьяхъ сѣрая блуза, на

спинѣ новый солдатскій ранецъ, набитый туго , огромная орѣ-

ховая палка въ рукахъ , голова стриженая , длинная борода

Вотъ наружность незнакомца.

-

-

Никто не зналъ его. Разумѣется, это былъ прохожій. Но от-

куда онъ шелъ? Съ юга, можетъ быть со стороны моря, потому

что онъ вошелъ въ Д. - той самой улицей, по которой семъ мѣ-

сяцевъ ранѣе проѣхалъ императоръ Наполеонъ, отправляясь изъ

Канны въ Парижъ.

Незнакомецъ должно быть шелъ цѣлый день; онъ казался

очень измученнымъ. Его видѣли , какъ онъ пилъ воду у Фонтана

на бульварѣ Гассенди; но видно , что его страшно томила жажда,

потому что пройдя не болѣе двухъ сотъ шаговъ , онъ снова оста-

новился у фонтана на рынкѣ.

Дойдя до угла улицы Пуашеверъ, незнакомецъ повернулъ

налѣво и пошелъ въ Мери. Чрезъ четверть часа онъ вышелъ.
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У дверей, на камнѣ , сидѣлъ жандармъ ; незнакомецъ, снявъ фу-

ражку, поклонился ему почтительно . Жандармъ, не отвѣчая на

поклонъ, посмотрѣлъ на него внимательно , проводилъ нѣсколь-

ко времени глазами и вошелъ въ ратушу.

Незнакомецъ направился къ гостинницѣ . Онъ вошелъ въ

кухню, гдѣ подъ всѣми очагами пылалъ огонь и хозяинъ въ хло-

потахъ приготовлялъ великолѣпный обѣдъ для извощиковъ, хо-

хотавшихъ и громко разговаривавшихъ въ сосѣдней комнатѣ.

Кто путешествовалъ, тотъ знаетъ, что никто такъ не ѣстъ хоро-

шо, какъ извощики.

Услышавъ, что вошелъ кто-то , хозяинъ , не поднимая глазъ

съ очага, спросилъ :

-
Что прикажете?

ѣсть и спать, отвѣтилъ незнакомецъ.

Нѣтъ ничего легче, замѣтилъ хозяинъ и , сказавъ это , онъ

повернула голову, окинулъ взглядомъ вошедшаго и прибавилъ:—

заплатите.

― . У меня есть деньги.

Въ такомъ случаѣ къ вашимъ услугамъ , сказалъ хозяинъ.

Незнакомецъ снялъ свой ранецъ, положилъ его на полъ, под-

лѣ двери, и не оставляя палки, сѣлъ на низенькой скамейкѣ,

предъ каминомъ.

А между тѣмъ трактирщикъ , занимаясь своимъ дѣломъ , ходя

туда и сюда, всматривался въ путешественника.

- Что же, скоро можно будетъ пообѣдать? спросилъ незна-

комецъ.

-
Сейчасъ , сказалъ хозяинъ.

Въ то время, какъ путешественникъ грѣлся, обернувшись спи-

ной, трактирщикъ досталъ изъ кармана карандашъ , оторвалъ

уголокъ отъ старой газеты , лежавшей на столѣ , написалъ одну

или двѣ строчки, сложилъ не запечатывая , и подозвавъ ребенка,

служившаго у него въ трактирѣ , шепнулъ ему что-то на ухо;

ребенокъ побѣжалъ по направленію къ Мери.

Незнакомецъ, не замѣчая ничего , спросилъ еще разъ:

Скоро можно обѣдать?

Сейчасъ, отвѣтилъ опять трактирщикъ.

Мальчикъ вернулся и отдалъ трактирщику ту же бумажку .

Онъ развернулъ ее нетерпѣливо, прочелъ внимательно и задумал-

ся. Потомъ подошелъ къ незнакомцу и сказалъ ему:

- Господинъ , я не могу васъ принять.
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« :. - Отчего? или вы боитесь , что я не заплачу? Хотите, я вамъ

отдамъ впередъ? У меня есть деньги , говорю я вамъ .

-

-

Это не то...] {}

Что же такое?

У васъ есть деньги....

Да..

! 1

А у меня, сказалъ трактирщикъ:

Незнакомецъ возразилъ спокойно :

конюшню.

-

―

--

it

Я не могу.

Отчего?

Всѣ мѣста заняты лошадьми.

..

нѣтъ комнаты.

- положите меня в

. Въ такомъ случаѣ въ углу на чердакѣ . Связка соломы....

Впрочемъ мы посмотримъ это послѣ обѣда.

Я не могу дать вамъ и обѣда .

Какъ такъ? Я умираю съ голоду . Я иду съ восхода солн-

ца. Я сдѣлалъ двѣнадцать лье . Я заплачу . Я хочу ѣсть..

- У меня нѣтъ ничего , отвѣтилъ трактирщикъ.

Незнакомецъ засмѣялся и обратился къ очагу:

1. .

d ..

- Ничего !-а это?

Все это заказано .

Кѣмъ?

• :

- Вотъ этими господами, извощиками .

-

-

А много ли ихъ?

Двѣнадцать человѣкъ..

Ну, а здѣсь ѣды на двадцать.

Все заказано и за все заплачено впередъ .

Незнакомецъ сѣлъ снова и не поднимая голоса сказалъ :

— Я въ трактирѣ , и останусь голоденъ.

Тогда трактирщикъ наклонился на ухо и сказалъ такимъ то-

номъ , что незнакомецъ задрожалъ :

Убирайтесь вонъ!

Незнакомецъ повернулся, хотѣлъ отвѣчать , но трактирщикъ,

смотря на него въ упорѣ , сказалъ:

Довольно и такихъ словъ. Хотите , чтобы я сказалъ вамъ

ваше имя? Васъ зовутъ Жанъ Вальжанъ . Теперь хотите , чтобы я

сказалъ , кто вы ? Когда вы вошли ко мнѣ , меня взяло сомнѣніе

на вашъ счетъ , я послалъ въ Мери и вотъ что мнѣ отвѣчали . Вы

читаете?

.

1
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и говоря это , онъ подалъ незнакомцу: бумажку . Незнако

мецъ взглянулъ на нее, а трактирщикъ продолжалъ :

— У меня привычка быть вѣжливымъ со всѣми . У ходите

прочь.

Незнакомецъ опустилъ свою голову , поднял свой ранецъ и

вышель.

Онъ пошел по большой дорогѣ, держась домовъ и не огля

нувшись ни разу . Если бы онъ обернулся, онъ бы увидѣлъ трак

тирщика , стоящаго у порога своего дома , окруженнаго цѣлой

толпой народа; народъ, толкуя , указывалъ на него пальцами . !

Но онъ не видѣлъ ничего этого . Идя на удачу , самъ не зная

куда , онъ даже забылъ усталость, какъ это случаетея съ людьми.

огорченными . Но вдругъ онъ почувствовалъ голодь . Ночь при

ближалась. Незнакомецъ посмотрѣмъ кругомъ, ища какого ни

будь ночлега .

Гостинница была для него заперта , и онъ сталъ искать что

нибудь поскромнѣе , какой нибудь кабакъ . Замѣтивъ въ концѣ

улицы огонь и елку надъ дверьми, онъ отправился туда. То былъ

точно кабакъ .

Путникъ остановился передъ домомъ , посмотрѣлъ въ окна ,

увидѣлъ низкую комнату , освѣщенную небольшой лампой и ог

немъ, ярко пылавшимъ въ каминѣ . Нѣсколько: человѣкъ ними.

Хозяинъ грѣлся.

Въ этотъ кабакъ, бывшій тоже въ родѣ трактира , входили

двумя дверями : одна съ улицы , другая смотрѣла на небольшой

дворъ, заваленный навозомъ.

Незнакомецъ не рѣшался войти съ улицы . Онъскользнулъ на

дворъ, остановился еще разъ , потомъ. поднявъ - тихо защелку,

толкнулъ: дверь .

— Кто тамъ? спросилъ хозяинъ .

Прохожій, который хотѣлъ бы поужить и спать .

Хорошо . Здѣсь и ужинаютъ и спять .

Путникъ вошелъ . Весь народъ , бывшій въ кабакѣ, обернул

ся, чтобъ посмотрѣть на незнакомца . Съ одной стороны . освѣ

щала лампа , съ другой каминъ , и пока незнакомецъ снималъ

свой ранецъ, на него было устремлено общее вниманіе .

— Вотъг огонь , сказалъ хозяинъ : - идите , товариіцъ, по

грѣться.

. Незнакомецъ сѣлъ и протянулъ: къ огню ноги , отяжелѣвшія1

отъ усталости. Все, что можно было разсмотрѣть:изъ его лица,

.

1

.

-

E



620 СОВРЕМЕННикъ.

подъ надвинутой фуражкой, принимало видъ какой - то сиѣси

кажущагося довольства съ тѣмъ грустнымъ видомъ, который

создаетъ привычка страдать . Между тѣмъ это быль профиль

твердый, энергической и грустный.

Въ числѣ лицъ , сидѣвшихъ за столомъ , находился рыбный

торговецъ, который, прежде чѣмъ пришелъ въ кабакъ , заѣхалъ

къ трактирщику , гдѣ и оставилъ свою лошадь . Случай устроилъ

такъ, что ъ тотъ же день утромъ онъ встрѣтилъ дорогой незна

комца . Незнакомецъ , казавшийся очень истомленнымъ, просил

у него позволенія помѣститься на крунъ лошади ; рыбный же

торговецъ, которому Физіономія незнакомца показалась подозри

тельной , въ отвѣтъ на просьбу прибавилъ шагу лошади . Этот .

же торговецъ, полчаса назадъ , былъ въ толиѣ, окружавшей

трактирщика , когда она смотрѣла вслѣдъ незнакомцу. Торговецъ

сталъ дѣлать хозяину знаки , чтобы тоть подошелъ къ нему. Хо

зяинъ подошель ; онъ сказал , что - то шопотомъ и хозяинъ заду

мался .

Послѣ этого хозяинъ приблизился къ. канину , положить

грубо руку на плечо незнакомца и сказалъ ему:

Ты можешь уйти остюда .

Незнакомецъ повернулся и отвѣтниъ съ кротостію:

А, такъ вы знаете ?...

Да .

— Меня уже выслали изъ трактира .

- Тебя гонятъ и отсюда .

Куда же вы хотите, чтобы я , шелъ?

Куда нибудь, въ другое.мѣсто .

Путникъ взялъ палку , ранецъ и вышелъ .

Когда онъ выходилъ, дѣти, слѣдившіе за нимъ отъ самаго

трактира и , какъ кажется , дожидавшаяся его, начали кидать

него каменьями . Незнакомецъ погрозит ихъ палкой и дѣти ра

сыпались , какъ испугнанныя птицы .

Незнакомецъ проходилъ мимо тюрьмы . У дверей висѣла же

фэная цѣпь, привязанная къ колоколу . Незнакомецъ позвонил .

Отворилось окно.

Господинъ сторожъ, сказалъ онъ, снимая почтительно

Фуражку: — не можете ли вы помѣстить хеня на эту ночь ?

Голосъ отвѣтилъ ему:

Тюрьма не гостинница ; сдѣлайте, чтобы васъ арестовали,

двамъ отворять.

.
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Окно заперлось.

Незнакомецъ пошелъ улицей со множествомъ садовъ . Между

этими садиками онъ замѣтилъ маленькій , одноэтажный, освѣ

щенный домикъ . Въ окно была видна большая , выбѣленная ком

ната , постель , люлька и нѣсколько деревянныхъ стульевъ и дву

ствольное ружье, висѣвшее на стѣнѣ. Посрединѣ стоялъ накры

- тый стомъ, на которомъ помѣщался ужинъ и вино . За столомт

и сидѣлъ мужчина лѣтъ сорока , съ открытымъ, веселымъ лицомъ,

качавшій на колѣняхъ ребенка. Подлѣ стояла молодая женщи

и на , кормившая грудью другаго ребенка . Отецъ смѣяася, ребе

1 нокъ смѣялся , мать улыбалась.

Незнакомецъ задумался , глядя на эту успокойвающую и от

в радную сцену. О чемъ онъ думалъ , одинъ онъ знаетъ вѣроятно,

я думалъ онъ, что этот радостный домъ будетъ гостеприимнѣе, и

. тамъ, гдѣ онъ видитъ такъ много счастья , вѣроятно найдетъ и

з милосердie.

Незнакомецъ постучалъ тихо .

Никто не слышалъ .

Онъ постучалъ еще разъ , и услышалъ, какъ женщина ска

заха :

т

.

1

Кажется , стучатся .

нѣтъ, отвѣчамъ мужъ.

Незнакомецъ постучамъ въ третій разъ .

Мужъ всталъ , взялъ лампу и отворилъ .

Это былт мужчина высокаго роста , полу - крестьянинъ , полу

мастеровой , въ кожанномъ передникѣ.

Извините , сказалъ незнакомецъ; - не можете ли Вы дать

инѣ тарелку супу и уголъ подъ навѣсомъ въ саду. Можете ? я

1 заплачу .

Кто вы такой ? спросилъ хозяинъ квартиры .

Я иду изъ Пюи - Муассонъ. Я шелъ цѣлый день , сдѣлалъ

двѣнадцать лье . Можете вы ? За плату ?

Я не отказываю никому въ помѣщеніи , если мнѣ запла

тять . Но отчего вы не остановились въ гостинницѣ ?

Тамъ нѣтъ мѣста .

Странно ; едва ли возможно . Сегодня не базарный день.

Были выу Лабарра ?

- Да .

и что же ?
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Онъ меня не принялъ, отвѣтилъ съ смущеніемъ незнако

медъ..

Были вы,въ улицѣ ШаФо ?.

Смущеніе незнакомца увеличивалось ; онъ пробормоталъ;

И тамъ меня тоже не приняли .

На лицѣ крестьянина :выразилось ,недовѣріе, онъ осмотрѣлъ

пришедшаго съ ногъ до головы , и вдругъ крикнулъ съ какой - то

дрожью: .

Не вы ли тотъ7...

Онъ бросилъ:вновь взглядъ на незнакомца , отстунимъ на три

шага , поставилъ на столъ лампу и снялъ: ружье со стѣны .

Между тѣмъ, при,словахъ: « не вы ли тотъ?... » женщина вста

да , взяла дѣтей на руки и спряталась быстро за мужа , глядя съ

ужасомъ на незнакомца . •

Все это сдѣлалось въ одну секунду . Посмотрѣвъ затѣмъ нѣ

сколько мгновеній на незнакомца , какъ смотрятъ на змѣю, хо

зяинъ подошелъ къ двери и сказалъ : •

Вонъ !

— Ради Бога , хоть стаканъ воды . +

Ружейный выстрѣлъ! сказалъ крестьянинъ.

Потомъ онъ захлопнулъ съ силой дверь и незнакомецъ слы

шалъ, какъ задвигались двѣ задвижки . Затѣмъ заперлись извнутри

ставни и звукъ желѣзной полосы , которой ихъ заложили , раз

дался снаружи .

- Ночь хожилась . Холодный вѣтеръ поднимался со стороны

Альпъ . Очутившись снова на улицѣ, безъ крова , незнакомецъ

опустился въ изнеможеніи на камень , но вскорѣ поднялся и по

шемъ опять . Такъ шелъ онъ нѣсколько времени . Было около

восьми часовъ вечера . Не зная улицъ, онъ шелъ на удачу. Онъ

дошелъ до префектуры, потомъ до семинари и наконецъ до со

борной площади ; тамъ на углу , у типографии, истомленный , бе

надежный, онъ опустился на каменную скамейку.

Въ,это время какая - то старая женщина выходила изъ церк

ви . Она увидѣла человѣка , лежащаго на камнѣ.

Что дѣлаете вы тутъ, мой другъ? спросила она . i.

Вы видите , я лежу , отвѣчалъ незнакомепъ грубо и съ - до

садой .

Эта женщина была маркиза Р.

— На этой скамьѣ ? возразила она .
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- Въ течение девятнадцати лѣтъ у меня былъ. деревянный,

матрацъ, теперь каменный .

- Вы были солдатомъ ?

Да, солдатомъ.

Зачѣмъ не идете вы въ гостинницу ?

Потому, что у меня нѣтъ денегъ.

Какъ жаль, что у меня съ собой только четыре су , сказа

да маркиза .

— Ничего, давайте .

Незнакомецъвзялъ, четыре еу. Маркиза продолжала:

Съ этими деньгами вамъ невозможно ночевать въ гостин

ницѣ. Но и невозможно , чтобы вы провели ночь такимъ образомъ.

Вамъ холодно , разумѣется ; вы голодны . Васъ могутъ принять

изъ.состраданія ,

Я стучался вездѣ .

И что же?

Вездѣ меня гнали .

Маркиза тронула руку незнакомца , показала ему на другой

сторонѣ площади маленькій домъ, рядомъ съ епископством .,

Вы стучали вездѣ? спросила дама .

Да .

- А стучали ли вы въ этомъ дом.?

нѣтъ.

Такъ постучите.

1

24

1

-

1

1
.

IV .

2

1.

НЬ

1) ?

Кончивъ свою обычную прогулку , епископъ сѣлъ за работу .

Онъ писалъ большое сочиненіе «0 долгѣ », оставшееся , къ сожа

мѣнію, не конченнымъ. Въ восемь часовъ онъ еще работалъ. Но

когда сестра его пришла къ нему въ комнату за столовымъ при —

боромъ, когда столъ былъ уже накрытъ, епископъ , не желая , что

бы его ждали , кончилъ свое писаніе и пошелъ въ столовую .

Столовая была продолговатая комната съ дверью на улицу и

съ , окномъ въ садъ . Приготовляя столъ , мадамъ Магнуаръ разго

варивала съ, мамзель Баптистишъ, сестрой епископа .

Не трудно вообразить этих двухъ женщинъ, обѣимъ имъ уже

минуло шестьдесятъ мѣтъ. Мадамъ Маглуаръ маленькая , толстая ,
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живая; дѣвица Баптистинъ нѣжная , тоненькая , чувствительная ,

въ шелковомъ платьѣ по модѣ 1806 года.

Мадамъ Магнуаръ, накрывая на столъ , разсказывала , что въ

городѣ толкують о какому - то бродягѣ; что полиція не занимается

своимъ дѣломъ; что благоразумные люди должны сами заботиться

объ общественномъ спокойстви ; что слѣдуетъ смотрѣть хорошо

за домомъ и «запирать двери » .

Епископъ однако не обратилъ вниманія на эту фразу. Тогда

Магауаръ повторила ее и все - таки безуспѣшно. Мамзель Бапти

стинъ , желавшая удовлетворить Маглуаръ, не навлекая на себя

неудовольствіе брата , обратившись къ нему , сказала :

Братецъ, вы слышали , что разсказываетъ мадамъМагауаръ?

Слышалъ что - то смутно. Потомъ обратившись къ служан

кѣ сказалъ: посмотримъ, что тамъ такое, вѣроятно какая нибудь

огромная опасность ?

Тогда Магауаръ начала снова свой разсказъ . Оказалось , что

какой - то цыганъ, босый, нѣчто въ родѣ нищаго , ходимъ по го

роду. Былъ онъ у Лабарра, который его не принялъ , былт они

на бульварѣ Гассенди и бродилъ по улицамъ. Незнакомецъ ужа

снаго вида , съ ранцемъ за плечами.

Въ самомъ дѣлѣ ? сказалъ епископъ.

— Да , совершенно такъ , какъ я говорю . Нынѣшнюю ночь

непремѣнно случится какое нибудь несчастіе въ городѣ, всѣ гово

рятъ объ этомъ. Нашъ домъ совершенно не безопасенъ. Если мон

сеньоръ позволитъ , я схожу къ слесарю, чтобы онъ придѣлалъ къ

дверямъ задвижки ; это всего одна минута. Задвижки нужны , не

для нынѣшней ночи, потому что нѣтъ ничего ужаснѣе какъ дверь,

отворяющаяся снаружи ....

Въ это время постучался кто - то довольно сильно .

Войдите , сказалъ еписконъ.

Дверь отворилась быстро , какъ бы кто толкнулъ ее рѣши

тельно и съ энергией , и вошелъ незнакомецъ .

Мы уже знаемъ его .

Онъ вошелъ, сдѣлалъ шагъ и остановился , не затворивъдвери.

У мадамъ Маглауръ недостало даже силы крикнуть , она за

дрожала и встала какъ вкопанная .

Мамзель Баптистинъ обернулась, посмотрѣла на вошедшаго ,

потомъ, обратившись къ камину, стала глядѣть на брата . Лицо ед

приняло спокойное , торжественное выраженіе.

Епископъ устремимъ на пришельца спокойный взгидъ.

.
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Епископъ уже хотѣлъ обратиться съ вопросомъ къ незнаком

цу , но тотъ , облокотившись на палку , посмотрѣвъ на старика и

на женщинъ , предупредилъ вопросъ , сказавъ громко :

— Вотъ и я. Меня зовутъ Жанъ Вальжанъ. Я каторжный, я

провелъ въ ссылкѣ девятнадцать лѣтъ, Четыре дня , какъ я осво

божденъ и иду, въ Понторлье изъ Тулона. Сегодня я сдѣлалъ пѣш

комъ двѣнадцать лье . Былт я въ вашемъ городѣ въ гостинницѣ,

но меня выгнали , потому что у меня желтый паспортъ , который

я предъявилъ въ Мери. Бымъ яи въ другой гостинницѣ - но мнѣ

сказали : « пошелъвонъ ». Никто не хотѣмъ принять меня . Я пошелъ

въ поле , чтобы спать подъ звѣздами; звѣздъ не было . Я снова во

шемъ въ городъ , легъ на камнѣ тамъ на площади и какая - то до

брая женщина , указавъ на вашъ домъ, сказала мнѣ : « постучите

тамъ » . Я постучалъ. Что здѣсь такое? Трактиръ? У меня есть день

ги . Сто девять Франковъ , девять су , которые я заработалъ въ

• ссылкѣ , въ течение девятнадцати лѣтъ. Я заплачу . Мнѣ это. ни

чего не значитъ - у меня есть деньги . Я очень усталъ -- двѣнад

дать лье , пѣшкомъ; я , голоденъ . Позволяете остаться ?

— Мадамъ Маглуаръ, сказалъ епископъ : накройте еще

приборъ.

Незнакомецъ сдѣлалъ нѣсколько шаговъ, и подошелъ къ сто

і ау : «поняли ли вы хорошо?—я ссыльный, каторжный; я иду съ

и галеръ » . И онъ вытащилъ изъ кармана большой желтый листъ .

« Вотъ мой паспортъ; желтый, какъ вы видите . Это средство, что

бы меня изгоняли повсюду. Хотите прочесть? Я тоже умѣю чи

тать : выучился въ ссылкѣ . Тамъ есть школа для тѣхъ, кто хо

четъ . Посмотрите, что мнѣ написали въ паспортѣ: « Жанъ Валь

жанъ, освобожденный каторжникъ, уроженецъ... »

Это вамъ все ровно—« находился въ ссылкѣ девятнадцать

аѣтъ. Пять лѣтъ ҙа кражу со взломомъ ; четырнадцать лѣтъ за

попытку бѣжать четыре раза. Человѣкъ весьма опасныіі »..Вотъ .

Меня гонятъ всѣ, хотите вы меня принять? Что , это гостинница ?

Хотите дать мнѣ поѣсть и спать ? Есть у васъ конюшня ?

Мадамъ Маглуаръ, сказалъ епископъ: вы приготовите

постель въ альковѣ.

Мадамъ Marлуаръ вышла .

Епископъ обратился къ незнакомцу.

Садитесь и погрѣйтесь, сказалъ өнъ:—мыбудемъ сейчаст

ужинать и въ то же время вамъ приготовятъ постель ,

Тутъ только началъ понимать незнакомецъ. Лицо его , до того
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времени мрачное и суровое, вдругъ выразило удивленіе , сомнѣ

ніе , радость. Онъ заговорилъ какъ помѣшанный :

Правда? Какъ ? Вы меня оставляете ? Вы меня не гоните ?

Каторжнаго ? Вы мнѣ говорите « милостивый государь! » Вы не

говорите мнѣ « ты! Пошла собака ! »' какъ мнѣ говорили всегда .

Но я думалъ , что вы меня не примете: Вотъ почему я сразу ска

замъ вамъ, кто я такой . О, благородная женщина , указавшая мнѣ

вашъ домъ! я буду ужинать! Потомъ постель съ тюфякомъ и съ

одѣяломъ, какъ у всѣхъ! Постель! Вотъ уже девятнадцать лѣтъ,

какъ я не спалъ въ постели ! И такъ , вы не хотите , чтобы я ушелъ?

0 , вы достойные люди ! Но у меня есть и деньги. Я заплачу. Из

вините , господинъ трактирщикъ , какъ васъ зовутъ? Я заплачу все ,

что слѣдуетъ. Вы честный человѣкъ. Вы трактирщикъ, не прав

да - ли ?

я, сказалъ епископъ : — священникъ, живущій здѣсь:

... "- Священникъ! въ такомъ случаѣ вы не спросите съ меня

денегъ . Вы священникъ этого прихода? Правда? Вотъ этой церк

ви? И какъ я глупъ! Я и не замѣтилъ вашей скуфьи .

Говоря такимъ образомъ, Вальжанъ поставимъ палку и ранецъ

въ уголъ, положилъ паспортъ въ карманъ и сѣлъ . Онъ продо

жамъ:

— Вы очень гуманны , господинъ священникъ , вы меня не

презираете . Это хорошо . Значитъ вамъ не нужно, чтобы я запла

тилъ ?

нѣть , отвѣтимъ епископъ : -оставьте у себя ваши деньги.

Сколько у васъ ихъ ? Вы мнѣ сказали , кажется , сто девять Фран

ковъ, не такъ - ли ?

Пятнадцать су, прибавилъ Вальжанъ.

— Cто девять Франковъ, пятнадцать су. А во сколько време

ни заработали вы эту сумму?

Въ-девятнадцать лѣтъ..

Въ девятнадцать!

Епископъ вздохнулъ глубоко . Потомъ обратившись къ Маг

муаръ, сказалъ:

ІПоставьте этотъ приборъ какъ можно ближе къ огню . И,

обратившись к гостю , онъ продолжамъ: — въ Альпахъ ночной:

вѣтеръ суровъ , вамъ вѣроятно холодно , милостивый государь ?

Всякій разъ, какт незнакомецъ слышалъ это « милостивый

государь » , лицо его оживлялось. Милостивый государь каторж

ному это стаканъ воды человѣку, умирающему отъ жажды.

C
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— Лампа что - то горитъ дурно ; замѣтихъ епископъ.

Маглуаръ поняла , и принесла серебряные подсвѣчники .

— Какъ вы добры, сказалъ Вальжанъ , обращаясь к еписко

пу. Вы не презираете меня. Вы меня приняли къ себѣ ; вы за

жигаете даже для меня свѣчи . А между тѣмъ я не скрылъ отъ

васъ , откуда я и что я несчастный .

Епископъ сѣлъ съ нимъ рядомъ и , коснувшись его руки, ска

залъ :

Вы могли бы и не говорить мнѣ, кто вы такой. Это не

мой домъ, это домъ Спасителя нашего Писуса Христа . Здѣсь не

спрашиваютъу входящаго его имя , но спрашиваютъ, не страдаетъ

ли онъ. Вы страдаете, васъ томитъ голодъ и жаждани да будете

вы благословенны здѣсь. Не благодарите меня , не говорите , что

я принимаю васъ у себя . Всякому, кто нуждается въ пристани

щѣ здѣсь домъ . Вы здѣсь больше у себя , чѣмъ я . Все , что

здѣсь къ вашимъ услугамъ. И для чего мнѣ знать ваше имя?

. Впрочемъ, прежде чѣмъ вы мнѣ сказали его , у васъ уже было

имя , которое я зналъ . -

Вальжанъ посмотрѣлъ съ удивленіемъ на епископа .

Право? Вы знали, какъ меня зовутъ?

Да, отвѣчалъ епископъ: - вы звались « братъ » .

Между тѣмъ Магнуаръ подала ужинъ. Епископъ прочелъ

молитву и сѣли . Но вдругъ епископъ сказалъ :

Мнѣ кажется, здѣсь недостаетъ чего-то .

Мадамъ Маглуаръ положила , дѣйствительно , только три при

бора , то есть сколько было нужно . А между тѣмъ у епископа

быхъ странный обычай — если кто нибудь ужиналъ у него по

сторонній , класть на столъ всѣ шесть приборовъ. Это была дѣт

ская сторона этого благороднаго семейства .

Мадамъ Магнуаръ поняла замѣчаніе, вышла изъ столовой,

не сказавъ ни слова, и черезъ минуту блестѣли на скатерти , раз

ложенные симметрически , серебряные столовые приборы.

Послѣ ужина , пожелавъ сестрѣ спокойной ночи , епископъ

взялъ одинъ изъ подсвѣчниковъ , юдалъ другой гостю , и ска

п

-

)

залъ :

Теперь я проведу васъ въ вашу комнату.

Въ то время , какъ они проходили чрезъ - спальню епископа ,

Магауаръ укладывала въ шкапчикъ серебро . Этобыло -по

слѣднее , что она дѣлала каждый день передъ тѣмъ какъ идти

т

спать ,
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Епископъ указалъ гостю постель. Тотъ поставилъ свѣчку на

столикъ.

--
Спите спокойно , сказалъ епископъ: — а завтра утромъ,

прежде чѣмъ въ путь, вамъ подадутъ парное, теплое молоко на-

шихъ коровъ.

-
Благодарю , господинъ священникъ, сказалъ Вальжанъ.

Но только-что Вальжанъ произнесъ это слово совершенно

спокойно , въ немъ произошло вдругъ какое-то странное внутрен-

нее движеніе . Онъ повернулся быстро къ старцу, сложилъ крес-

томъ руки и, устремивъ на хозяина дикій взглядъ , закричалъ ка-

кимъ-то хриплымъ голосомъ :

-
— Ага, вы помѣщаете меня у себя, рядомъ съ вами, вотъ

такъ ! И затѣмъ добавилъ съ хохотомъ: — обдумали ли вы все

хорошенько? А почему вы знаете, что я не убилъ никого?

Епископъ отвѣтилъ:

Все зависитъ отъ Бога.

Затѣмъ, сложивъ пальцы правой руки , епископъ благосло-

вилъ своего гостя , потомъ даже и не нагнулся и прошелъ прямо

въ свою комнату, не оборачиваясь,

Вальжанъ, совершенно измученный, потушивъ свѣчку, легъ

въ постель , сверху одѣяла, не раздѣваясь, и в ту же „ чнуту за-

снулъ самымъ крѣпкимъ сномъ,

ами молота заќола-

и несчастнаго, не

› BD

r.

Въ половинѣ ночи, Жанъ Вальжанъ проснулся....

Жанъ Вальжанъ принадлежалъ къ бѣдному крестьянскому

семейству Брійской провинціи . Въ дѣтствѣ его не учили грамо-

тѣ. Мать его звали Жанной Матьё; а отца тоже Жаномъ Вальжа-

номъ.

Жанъ Вальжанъ былъ характера задумчиваго , но не груст-

наго. Вообще вся личность его представляла что-то сонливое.

Отецъ и мать его умерли, когда онъ еще былъ ребенкомъ. Мать

умерла отъ дурно вылеченной родильной горячки. Отецъ же ,

какъ и онъ, занимавшійся подчисткою деревъ , упалъ съ дерева

и убилсярозатѣмъ у Жана Вальжана осталась только старшая

замужняя --стра . Она-то и взяла его къ себѣ . Когда мужъ ея

умеръ , старшему ея ребенку, а всѣхъ у нея было семь, было во-

семь лѣтъ, меньшому годъ , Жану же минуло двадцать пять. Онъ
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замѣнилъ отца семейству своей сестры . Со стороны его это дѣ–

лалось просто , какъ обязанность, какъ долгъ , даже съ оттѣн-

комъ какой-то суровости . Такимъ образомъ вся молодость Жа-

на ушла на работу тяжелую, и дурно оплаченную . Никто ни–

когда не слыхалъ, чтобы гдѣ нибудь въ окрестностяхъ у него

была « милая » . Ему некогда было влюбляться.

По вечерамъ , возвращаясь съ работы усталый, Жанъ ѣлъ

свою похлебку , не говоря ни слова . Пока онъ ѣлъ, сестра выби-

рала часто у него изъ чашки лучшіе куски говядины, свинаго

сала , сердцевину ќапусты, и отдавала ихъ своимъ дѣтямъ ; Валь-

жанъ продолжалъ ѣсть , наклонившись надъ столомъ, почти ут-

кнувшись въ чашку, дѣлая видъ, что онъ не замѣчаетъ . Въ Фа-

зеролѣ, недалеко отъ дому Вальжана , по другую сторону ули-

ды, жила фермерша Марія Клавдія; дѣти сестры Жана, обыкно-

зенно голодныя, ходили иногда къ Клавдіи и занимали у нея,

тъ имени матери, молоко . Если бы мать знала объ этомъ плу-

овствѣ дѣтей, она строго наказала бы виновныхъ . Но Жанъ

Зальжанъ, вообще грубый и ворчливый , предупреждалъ грозу:

нъ платилъ тихонько за молоко , и дѣти оставались въ покоѣ .

Въ пору подчистки деревьевъ Жанъ заработывалъ восемнад—

нужно было приходѣ этой работы онъ нанимался въ жнецы ,

ко въ семь , то ребенщики , въ пастухи при фермѣ. Вообще онъ

ѣлалъ, что могти Сестра его работала тоже ; но что сдѣлаешь

ри огромной семьѣ, при семи маленькихъ дѣтяхъ? Несчастное

емейство, охваченное бѣдностію, мало-по-малу было задавлено

овсѣмъ нищетою . Разъ случилась суровая зима . Жану не было

аботы: семья осталась безъ хлѣба, безъ хлѣба въ полномъ смы-

лѣ слова. И семеро дѣтей!

Въ одно воскресенье , вечеромъ , Моберъ Щабо , булочникъ ,

кившій на площади около церкви , собирался уже лечь спать,

акъ услышалъ сильный ударъ въ окно своей лавки. Онъ при-

ѣжалъ на стукъ и увидѣлъ руку , просунутую въ отверстіе , про-

итое въ окнѣ . Рука эта уже схватила хлѣбъ . Щабо поспѣшно

ыбѣжалъ; воръ летѣлъ со всѣхъ ногъ. Щабо за нимъ и пой-

алъ ; хотя воръ и бросилъ хлѣбъ , но окровавленная рука послу-

сила уликой . Воромъ оказался Жанъ Вальжанъ.

-

Это случилось въ 1795 году . Жана Вальжана поз. къ су-

у за «кражу со взломомъ , ночью, въ жиломъ домѣ » . (На бѣду

него было ружье , и стрѣлялъ онъ отлично , занимаясь частью

раконьерствомъ ; это-то и повредило ему. Въ народѣ суще-

Т. ХСП . Отд. І. 41
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ствуетъ сильное предубѣжденіе противъ браконьеровъ. Бра- |

коньеры, какъ и контрабандисты, считаются на ряду съ разбой-

никами, хотя , нужно замѣтить , цѣлая пропасть раздѣляетъ

эту породу людей отъ гнусныхъ городскихъ убійцъ. Браконьеръ

живетъ въ лѣсу; контрабандистъ въ горахъ или на морѣ. Горо-

да образують людей жестокихъ , потому что образуютъ людей

испорченныхъ. Горы , море и лѣсъ образуютъ только людей ди-

кихъ: развивая въ нихъ дикость , они не уничтожаютъ въ нихъ

гуманности.

Жанъ Вальжанъ былъ признанъ виновнымъ, по точному смы- |

слу закона , и приговоренъ къ пятилѣтнему заключенію на га-

лерахъ.

22 апреля 1796 года , когда въ Парижѣ праздновали побѣду

при Монтенотѣ , одержанную главнокомандующимъ итальянской

арміей Буона-Партомъ ,—въ этотъ самый день вь Бисетрѣ зако-

вывали длинный рядъ преступниковъ . Жанъ Вальжанъ былъ въ

числѣ ихъ . Старый тюремный привратникъ и до сихъ поръ

помнитъ несчастнаго , котораго ковали въ концѣ четвертаго ря-

да , въ сѣверномъ углу двора . Несчастный , какъ и всѣ другіе,

сидѣлъ на землѣ . Онъ не понималъ своего положенія , онъ зналъ

только , что оно ужасно . Пока сильными ударами молота закола-

чивали болтъ въ его ошейникъ, слезы душили несчастнаго, не

позволяя ему говорить , и только время отъ времени онъ про-

износилъ : «я занимался подчисткою деревъ въ Фаверолѣ » . По-

томъ рыдая онъ приподнималъ правую руку и опускалъ ее , дѣлая

семь постепенныхъ движеній , какъ бы трогая семь дѣтскихъ го-

ловокъ . По этимъ жестамъ можно было догадаться, что вещь,

которую онъ сдѣлалъ онъ дѣлалъ для того , чтобы одѣть и

накормить семерыхъ маленькихъ дѣтей.

Вальжанъ отправился въ Тулонъ . Послѣ двадцати-семи днев-

наго путешествія въ телегѣ , съ цѣпью на шеѣ , онъ прибылъ на

мѣсто . Со дня осужденія всѣ связи его съ жизнью были порва-

ны, исчезло даже его имя ; онъ пересталъ быть Жаномъ Валь-

жаномъ , а сдѣлался нумеромъ 24,601 . Что сталось съ сестрой,

Что сталось съ семью малютками? Кому какое до этого дѣло?

Кому нужно знать , что выходитъ изъ стебля молодаго деревца,

сбитаго ногой,

Исторія эта очень обыкновенная . Кто знаетъ, куда дѣлись

эти бѣдныя существа , безъ опоры , безъ помощи, безъ приста-

нища? Разошлись они себѣ на удачу, можетъ быть, всѣ въ раз-
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ныя стороны, и мало-по-малу углубились въ холодный туманъ,

поглощающій одинокія существованія, въ тотъ печальный мракъ

жизни, въ которомъ погибаютъ несчастные одинъ за другимъ,

въ печальномъ шествіи человѣчества. Всѣ они покинули свою

родину . Колоколъ ихъ бывшей деревни забылъ ихъ ; межа ихъ

бывшаго поля тоже забыла ихъ ; послѣ нѣсколькихъ лѣтъ ка-

торги, и самъ Жанъ Вальжанъ забылъ ихъ . Въ этомъ сердцѣ,

гдѣ прежде была рана, осталась только царапина. Вотъ и все.

Во все время пребыванія въ Тулонѣ , до Вальжана едва только

разъ дошелъ слухъ о сестрѣ. Кажется, это было въ концѣ чет-

вертаго года его заключенія. Не знаю , черезъ кого дошелъ этотъ

слухъ. Кто-то , изъ знакомыхъ, видѣлъ сестру. Она была въ

Парижѣ. Жила въ маленькой улицѣ около св . Сульпиція. При

ней былъ только одинъ ребенокъ , младшій сынъ , послѣдній .

Гдѣ были шестеро остальныхъ? Можетъ быть она и сама этого

не знала . Каждое утро ходила она въ типографію въ улицу Сабо

№ 3 , гдѣ складывала и брошюровала листы. На работу слѣдо-

вало являться въ шесть часовъ утра ; зимой - до свѣта. Въ до-

мѣ, гдѣ помѣщалась типографія , была школа; туда-то Жанна

отводила своего семилѣтняго мальчика. Но какъ въ типографію

нужно было приходить въ шесть часовъ , а школу отворяли толь-

, ко въ семь , то ребенокъ оставался цѣлый часъ на дворѣ одинъ,

потому что въ типографію его не пускали , говоря, что онъ мѣ-

шаетъ. Бѣдный малютка, сидя на мостовой , дремалъ , а еще ча-

ще засыпалъ , скорчившись и прижавшись къ своей сумкѣ . Во

время дождя, старуха-привратница, брала ребенка къ себѣ въ

дворницкую. Въ семь часовъ отворялась школа , и мальчикъ ухо-

дилъ туда. Вотъ что узналъ Жанъ Вальжанъ о своемъ бывшемъ

семействѣ, Разсказъ этотъ , какъ молнія , на одну минуту освѣ-

тилъ ему жизнь: какъ будто вдругъ отворилось предъ нимъ окно ,

и показали судьбу людей , которыхъ онъ любилъ ; потомъ все

закрылось; болѣе до Жана не долетало слуховъ , не долетало ни-

когда; для него перестали существовать эти близкіе люди ; ни-

когда болѣе онъ уже не видалъ ихъ, никогда не встрѣчалъ.

Къ концу четвертаго года, Жану Вальжану представился

случай бѣжать. Товарищи , какъ водится, помогли ему . Два дня

онъ бродилъ по полямъ на свободѣ , если только можно назвать

свободой боязнь быть пойманымъ каждую минуту, дрожать при

малѣйшемъ звукѣ, бояться всего — и дымящейся трубы на кры-

шѣ , и прохожаго, и лающей собаки, и скачущей лошади , и боя
·
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часовъ, и дня , потому что видно, и ночи, потому что ничего не

видно , и дороги, и тропинки, и кустарника, и сна. Вечеромъ

слѣдующаго дня Жана поймали. Судъ приговорилъ его еще на

три года каторги, что съ прежними пятью составило восемь лѣтъ

галеръ . На шестой годъ опять пришелъ чередъ бѣжать; . Жанъ

воспользовался имъ , но изъ этого ничего не вышло. Когда на

перекличкѣ его не оказалось , дали знать о побѣгѣ арестанта пу-

шечнымъ выстрѣломъ , и ночью объѣзчики нашли бѣглеца за

килемъ недостроеннаго корабля ; Жанъ не давался , и за побѣгъ

съ сопротивленіемъ былъ наказанъ прибавкой еще пяти лѣтъ,

изъ нихъ два-съ заковкой въ двойную цѣпь. Итого тринадцать

лѣтъ. На десятый годъ опять побѣгъ, и опять неудача: три года

прибавки . Наконецъ , сколько мнѣ помнится, это случилось на

тринадцатомъ году , Жанъ попытался бѣжать въ послѣдній разъ,

но чрезъ четыре часа былъ уже схваченъ. За эти четыре часа-

три года.... Всего — девятнадцать лѣтъ. Въ октябрѣ 1815 года

Жанъ былъ выпущенъ ; попалъ же на галеры въ 1796 году—за

то , что сломалъ окно и взялъ хлѣбъ, для голодной семьи .

Жанъ Вальжанъ входилъ на каторгу рыдая—съ трепетомъ;

вышелъ—безстрастнымъ. Входилъ—полный отчаянія; вышелъ–

мрачнымъ.

Что же совершилось въ этой душѣ ? ...

Когда Жану Вальжану кончился срокъ, когда ему сказали:

« ты свободенъ» , точно будто бы лучъ свѣта проникъ въ его ду-

шу. Но радость эта не могла быть продолжительна . Жана ослѣ-

пила идея свободы . Онъ думалъ о какой-то новой жизни и дол-

женъ былъ скоро понять, что значитъ свобода, на которую

дають желтый билетъ.

Но и кромѣ этого набралось еще огорченій . Онъ разсчиты-

валъ , что сумма, накопленная имъ въ ссылкѣ , должна составлять

сто семьдесятъ одинъ Франкъ. Правда, онъ включилъ въ свой

счетъ всѣ праздники и воскресенья , которыхъ набралось на

двадцать четыре Франка. Какъ бы то ни было, но разными

вычетами накопленная сумма убавилась до ста девяти фран-

ковъ пятнадцати су, которые и были вручены ему при вы-

пускѣ.

Жанъ не понялъ ничего , но онъ считалъ себя обсчитаннымъ,

даже обокраденнымъ,

На другой день, въ Грассѣ, предъ одной фабрикой производи-

лась разгрузка привезенныхъ тюковъ. Жанъ предложилъ свои
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услуги ; въ людяхъ. была нужда и его приняли . Хозяинъ былъ

доволенъ его работой. Въ то время , какъ Вальжанъ работалъ ,

проходилъ, жандармъ, замѣтилъ его и потребовалъ паспортъ.

Вальжанъ показалъ и снова принялся за работу . Передъ этимъ

онъ спрашивалъ одного изъ рабочихъ, сколько получаетъ онъ въ

день. Ему сказали тридцать су. При разсчетѣ же хозяинъ запла

тилъ Жану только пятьнадцать су . Жанъ возражалъ , но ему

отвѣтили : « тебѣ и этого довольно » . Онъ сталъ требовать; хозя

инъ взглянулъ ему прямо въ глаза и сказал : « а тюрьма ! »

И тутъ онъ считалъ себя обкраденнымъ; сначала его обво

ровало общество въ большую сумму ; теперь стали обкрадывать

по мелочи отдѣльные люди .

Вотъ что случилось съ Вальжаномъ въ Грассѣ . Какъ приня

ли его въ Д.— читатель уже знаетъ.

VІ.

.... Жанъ Вальжанъ проснулся , потому что постель была

* слишкомъ хороша . Почти двадцать лѣтъ онъ не спалъ на посте

хи ; впечатлѣніе было слишкомъ ново и не могло не помѣшать

ему .

Проснувшись, онъ открымъ глаза, посмотрѣлъ въ темнотѣ

: вокругъ и опять закрылъ , чтобы заснуть ; но сонъ не являлся .

е Вальжанъ сталъ думать. Много мыслей бродило у него въ голо

в вѣ, но одна являлась безпрестанно и прогоняла всѣ прочія . Онъ

і замѣтилъ шесть серебряныхъ приборовъ и разливательную дож

ку . Онъ зналъ , куда ихъ по сили . Мысль объ этомъ серебрѣ

не покидала Жана .

Било три часа . Жанъ открылъ глаза , спустилъ съ постели

ноги и всталъ . Ночь не была темна . Вальжанъ развязалъ свой

и мѣшокъ, досталъ оттуда какую-то вещь , спялъ башмаки поло

жилъ ихъ въ одинъ изъ кармановъ , надѣлъ ранецъ на плечи и

и нахлобучилъ на глаза Фуражку . Трудно было разобрать, что за

у вещь досталъ онъ . Она походила на короткую желѣзную полосу ,

заостренную съ одного конца . Днемъ безъ труда можно было бы

догадаться , что это былъ подсвѣчникъ, употребляемый при гор

ныхъ работахъ.

Взявъ подсвѣчникъ въ правую руку , Жанъ, удерживая дыха

ніе и крадучись, направился къ дверямъ сосѣдней комнаты .
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I

Дойдя до двери , онъ сталъ прислушиваться . Ни малѣйшаго

шума . Жанъ толкнулъ дверь и сталъ снова прислушиваться. Все

тихо , — онъ вошелъ. Въ комнатѣ онъ услышалъ тихое и ров-

ное дыханіе епископа . Жанъ остановился . Онъ былъ подлѣ по-

стели спящаго, самъ не понимая , какъ такъ скоро дошелъ он

до нея.

Въ это время вѣтеръ разогналъ тучи и полоса луннаго свѣта

упала на лицо епископа , оставивъ Вальжана въ тѣни. Никогда

не видѣлъ онъ ничего подобнаго . Такое спокойствіе , съ такимъ

сосѣдомъ какъ онъ , имѣло въ себѣ что-то величественное. И

онъ это чувствовалъ смутно . Трудно сказать , что происходило

въ душѣ Жана, да онъ и самъ не зналъ этого . На лицѣ его не

выражалось ничего опредѣлительнаго . Можно было только ска-

зать , что онъ смотрѣлъ и не могъ оторвать своего взгляда отъ

епископа—воть и все . Единственное , что рисовалось ясно на лицѣ

Жана — какая-то странная нерѣшимость . Можно было сказать .

что онъ колебался между двумя безднами погибелью и спа-

сеньемъ . Онъ , казалось, былъ готовъ или размозжить этотъ че-

репъ , или поцаловать эту руку.

-

Чрезъ нѣсколько мгновеній онъ поднялъ медленно лѣвую ру-

ку ко лбу, снялъ фуражку и задумался . Но вдругъ онъ надѣлъ

Фуражку , пошелъ быстро прямо къ шкапчику, взялъ корзинку съ

серебромъ , вошелъ въ свою комнату , отворилъ окно , вылѣзъ въ

садъ , положилъ серебро въ карманъ , бросилъ корзинку, и пере-

скочивъ черезъ заборъ — убѣжалъ .

Утромъ, съ восходомъ солнца, епископъ гулялъ въ саду , какъ

вдругъ прибѣжала къ нему мадамъ Маглуаръ, совершенно перепо-

лошенная.

Монсеньоръ , монсеньоръ ! кричала она : — не знаете ли,

куда дѣлась корзинка съ серебромъ?

-

-

лось.

Да, отвѣтилъ епископъ .

Ну, слава-богу. А то я совсѣмъ не знала , что случи-

Епископъ поднялъ корзину , валявшуюся въ саду и , подавая

ее мадамъ Маглуаръ, сказалъ:

-

-

-

Вотъ она!

Какъ, пустая! А серебро,

А. такъ васъ безпокоитъ серебро! Гдѣ оно я не знаю.

Боже мой! оно украдено . Это вчерашній господинъ укралз

его.
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-

А развѣ серебро это принадлежало намъ?

Мадамъ Маглуаръ посмотрѣла съ недоумѣніемъ на епи-

скопа.

―

Оно принадлежало бѣднымъ, продолжалъ епископъ .—Ну,

кто былъ этотъ человѣкъ? Разумѣется , бѣдный .

Ахъ , боже мой ! Да мы не о себѣ заботимся; для насъ рѣ-

шительно все равно ; а объ васъ . Ну, чѣмъ вы будете теперь ку-

пать?

-
А развѣ нѣтъ оловянныхъ ложекъ?

Оловянныя пахнуть.

- Въ такомъ случаѣ желѣзныя.

Мадамъ Маглуаръ сдѣлала гримасу .

Желѣзо имѣетъ вкусъ.

---
Ну, въ такомъ случаѣ деревянныя.

Нѣсколько минутъ спустя, епископъ сѣлъ завтракать и, когда

онъ хотѣлъ уже вставать, кто-то постучалъ въ дверь.

Войдите , сказалъ епископъ.

-
Дверь отворилась и епископъ увидѣлъ странную группу:

грое держали за шиворотъ четвертаго . Трое были жандармы;

четвертый Жанъ Вальжанъ.――

Унтеръ-офицеръ, который , какъ казалось , привелъ эту груп-

пу , стоялъ у дверей . Онъ вошелъ и, сдѣлавъ епископу честь по

военному, сказалъ:

― Монсеньоръ ....

При этомъ словѣ Жанъ Вальжанъ, казавшійся убитымъ , под-

нялъ голову.

-
Монсеньоръ! пробормоталъ онъ . — Такъ это не священ-

никъ?...

-

скопъ.

Молчать , сказалъ жандармъ.
- Это господинъ епи-

Между тѣмъ епископъ подошелъ такъ скоро , какъ позволяли

ему его лѣта.

-
А вотъ и вы! сказалъ онъ глядя на Жана Вальжана .

Очень радъ васъ видѣть. Но какъ же ! Вѣдь я вамъ отдалъ так-

же и подсвѣчники, они тоже серебряные и вы можете выручить

за нихъ Франковъ двѣсти . Зачѣмъ же вы не взяли ихъ вмѣстѣ съ

столовымъ приборомъ?

Жанъ Вальжанъ взглянулъ на епископа съ такимъ выраже-

ніемъ лица , какого никакой человѣческій языкъ не

дасть.

пере-
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Значить , человѣкъ этотъ говорилъ правду , монсеньоръ

спросилъ унтеръ-офицеръ. Мы его встрѣтили; онъ шелъ .

какъ человѣкъ желающій скрыться. Мы остановили его и нашли

серебро....

-----что
И онъ вамъ сказалъ , прервалъ епископъ улыбаясь:

ему подарилъ это старый добрякъ священникъ , у котораго онт

ночевалъ? А вы и привели его сюда. Это ошибка .

-
Въ такомъ случаѣ мы можемъ отпустить его?

Разумѣется.

Жандармы пустили Жана Вальжана.

-

――

Въ самомъ дѣлѣ , меня оставляютъ въ покоѣ?

Мой другъ , сказалъ епископъ :
-

прежде чѣмъ вы уйдете

отсюда, вотъ подсвѣчники возьмите ихъ.

И онъ подошелъ къ камину , снялъ съ него подсвѣчники в

подалъ ихъ Жану Вальжану.

Жанъ дрожаль всѣми членами; онъ взялъ подсвѣчники ма-

шинально , съ совершенно смущеннымъ видомъ .

-

Теперь , сказалъ епископъ : — ступайте съ міромъ . —Кста-

ти, если вы придете еще разъ , помните , что незачѣмъ идти че-

резъ садъ ; вы можете всегда войти и выдти дверь съ улицы:

и днемъ и ночью она запирается только на защелку . Потомъ,

обратившись къ жандармамъ, сказалъ :

уйти.

Жандармы удалились.

.
-

господа , вы можете

Жанъ Вальжанъ стоялъ , какъ человѣкъ готовый упасть вт

обморокъ .

Епископъ приблизился къ нему и сказалъ;

-

Не забудьте , не забудьте никогда , что вы мнѣ обѣщали

употребить эти деньги такъ, чтобы сдѣлаться честнымъ человѣ-

комъ . Братъ мой! Не злу , а добру принадлежите вы теперь. Я

купилъ вашу душу , я освободилъ ее отъ дурнаго и принест

Богу.

VII.

-Жанъ Вальжанъ шелъ полями, самъ не зная куда,—первыми

тропинками, какія ему попадались, и возвращаясь безпрестанно на

мѣста имъ уже пройденныя . Такъ бродилъ онъ все утро . Какія-то
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новыя чувства наполняли его сердце . Онъ даже сердился; но на

кого и самъ не зналъ . Измученный наконецъ и ходьбой и новыми

для него ощущеніями , онъ сѣлъ за кустомъ въ совершенно пустын-

номъ полѣ.

Вдругъонъ услышалъ какіе-то веселые звуки . Вальжанъ обер-

нулся и увидѣлъ маленькаго савояра лѣтъ десяти, который шелъ

и пѣлъ . Время отъ времени савояръ прерывалъ пѣніе и игралъ

деньгами въ пульки. Остановившись у куста , гдѣ сидѣлъ Жанъ

Вальжанъ, мальчикъ, не замѣчая его , подбросилъ еще разъ свои

деньги, но на этотъ разъ менѣе удачно , чѣмъ прежде , и одна изъ

монетъ, соскочивъ съ руки , покатилась къ кусту. Жанъ Вальжанъ

прижалъ ее ногой.

Мальчикъ, слѣдившій за монетой , видѣлъ все и пошелъ прямо

на Жана.

-
Господинъ, сказалъ маленькій совояръ, съ довѣрчивостью

ребенка: - отдайте мои деньги.

―

--

Какъ тебя зовутъ?

Маленькій Жерве , господинъ.

Убирайся вонъ!

Господинъ , возразилъ ребенокъ : — отдайте мои деньги .

Жанъ Вальжанъ наклонилъ голову и не отвѣчалъ.

Ребенокъ началъ снова :

Мои деньги, господинъ!

Вальжанъ смотрѣлъ въ землю.

--- Мою монету ! кричалъ мальчикъ : — мои деньги , Деньги!

Жанъ Вальжанъ, казалось , ничего не слышалъ.

Мальчикъ взялъ его за воротникъ блузы, нагнулъ, и въ тоже

время старался сдвинуть его ногу.

Мои деньги! я хочу взять свои два Франка.

Мальчикъ плакалъ . Жанъ Вальжанъ поднялъ голову, но не

всталъ . Въ глазахъ его видно было безпокойство . Онъ смотрѣлъ

на ребенка съ видомъ какого-то удивленія, потомъ , протянувъ руку

къ палкѣ , Вальжанъ закричалъ ужаснымъ голосомъ : —Кто тутъ?

Это я, господинъ , отвѣчалъ мальчикъ : маленькій Жерве.

Отдайте мнѣ мои сорокъ су ! Снимите вашу ногу , господинъ .

Потомъ совсѣмъ раздраженный ребенокъ сталъ угрожать:

Поднимите ли вы ногу ? Поднимите ! кричалъ маленькій

--

-

Жерве:

-
Это все еще ты? сказалъ Жанъ Вальжанъ и , вставъ быстро ,

не снимая ноги съ монеты , прибавилъ : берегись!
-
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Ребенокъ взглянулъ съ ужасомъ на Вальжана, потомъ задро-

жалъ всѣмъ тѣломъ и пустился бѣжать.

Чрезъ нѣсколько минутъ Жанъ Вальжанъ услышалъ дѣтское

рыданье , и затѣмъ все утихло.

Солнце сѣло . Все стемнѣло вокругъ . Жанъ Вальжанъ стоялъ

по прежнему на томъ же мѣстѣ. Вечерній холодъ началъ давать

себя чувствовать . Вальжанъ сталъ приходить въ себя; онъ надѣлъ

глубже Фуражку , застегнулъ блузу и, сдѣлавъ шагъ, нагнулся, что-

бы поднять палку ; въ это время онъ замѣтилъ серебряную моне-

ту , бывшую подъ его ногой. Какъ бы гальваническій токъ про-

бѣжалъ по его тѣлу . Что это такое? ... Нагнувшись, онъ поднялъ

конвульсивно монету; потомъ сталъ смотрѣть кругомъ во всѣ сто-

роны, но не видѣлъ ничего. А ! сказалъ онъ и пошелъ быстро въ

ту сторону , куда убѣжалъ маленькій савояръ . Сдѣлавъ шаговъ

тридцать, онъ остановился и снова началъ смотрѣть во всѣ сто-

роны, и снова ничего не видѣлъ . Тогда онъ началъ кричать во всю

силу : « Маленькій Жерве! маленькій Жерве! »

Отвѣта не было.

И опять пошелъ Жанъ Вальжанъ; наконецъ онъ побѣжалъ.

Время отъ времени онъ останавливался и голосомъ, полнымъ от-

чаянія, кричалъ : « маленькій Жерве! маленькій Жерве ! »

И долго бѣжалъ такимъ образомъ Жанъ Вальжанъ, остана-

вливаясь иногда , чтобы посмотрѣть вокругъ и крикнуть снова :

« маленькій Жерве ! » но никого не встрѣтилъ . Истомленный до

послѣдняго упадка силъ, Жанъ Вальжанъ опустился на камень,

схватилъ голову обѣими руками , опустилъ лицо въ колѣни и за-

кричалъ: « о , я несчастный ! » И Жанъ Вальжанъ заплакалъ. Это

было въ первый разъ въ теченіе девятнадцати лѣтъ.

Онъ плакалъ долго , плакалъ горячими слезами , рыдая съ

большей слабостью, чѣмъ плачетъ женщина , съ большимъ ужа-

сомъ , чѣмъ дитя.

Вся прошлая жизнь встала предъ его глазами: и его первая

ошибка , и каторга, и епископъ , и его послѣдняякража сорока су—

преступленіе подлое , ужасное , — все это освѣтилось предъ нимъ ,

но освѣтилось такимъ свѣтомъ , какого онъ не зналъ прежде.

Сколько времени онъ плакалъ? Что сдѣлалъ онъ потомъ? Куда

пошелъ? Никто не узналъ этого . Кажется достовѣрно только одно,

что дилижансъ , проѣзжавшій на разсвѣтѣ чрезъ Д. ,—видѣлъ въ

тѣни, на колѣняхъ, человѣка , молившагося предъ дверями дома

епископа.
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VIII .

1817 годъ, Людовикъ XVIII , съ увѣренностію, не лишенною

нѣкоторой гордости, называлъ двадцать вторымъ годомъ своего

царствованія. Это годъ — когда всѣ парикмахеры, ожидая воз-

врата пудры и старыхъ временъ , обмазали свои вывѣски лазурью

и нарисовали лиліи . Въ это невинное время графъ Линчъ сидѣлъ

каждое воскресенье , какъ церковный староста, въ Сент-Жермень-

де-Пре, въ мундирѣ пэра Франціи, въ своей красной лентѣ , съ

своимъ длиннымъ носомъ и съ тѣмъ величественнымъ видомъ,

который свойственъ человѣку сдѣлавшему блестящее дѣло. А бле-

стящее дѣло заключалось въ томъ , что Линчъ, бывшій мэромъ въ

Бордо, сдалъ городъ 12 марта 1814 года нѣсколько рано герцогу

ангулемскому . Съ этого явилось и его пэрство. Въ 1817 году

«Французская армія была одѣта въ бѣлое , по австрійски ; полки

звались легіонами и вмѣсто нумеровъ носили имена департамен-

товъ. Наполеонъ видѣлъ на св. Еленѣ , и какъ англичане не давали

ему зеленаго сукна онъ выворачивалъ свое старое платье . Въ

1817 году Пеллегрини пѣлъ ; дѣвица Биготини танцовала ; Потье

царствовалъ ; Одра еше не существовалъ . Прусаки находились

еще во Франціи . Законность давала себя знать , рубя сначала ру-

ки , а потомъ и головы . Въ боковыхъ аллеяхъ Марсова поля ле-

жали еще и гнили подъ дождемъ толстые деревянные цилиндры.

окрашенные въ голубую краску, съ слѣдами золоченныхъ орловъ

и пчелъ . Это были колонны , поддерживавшіе , два года назадъ,

эстраду императора на майскомъ смотру. Майскій смотръ былъ

замѣчателенъ тѣмъ, что онъ бывалъ и въ іюнѣ и въ мартѣ . Пол-

ковникъ Сельвесъ уѣхалъ въ Египетъ , чтобы сдѣлаться Солима-

номъ-пашой . На платформѣ осьмисторонней башни отеля Кланьи

видна была еще маленькая деревянная будочка, служившая обсер-

1 ваторіей Мессье , астроному Людовика XVI . Институтъ вычерк-

11 нулъ изъ списка академиковъ Наполеона Бонапарте . Королев-

1 скимъ повелѣніемъ учреждена въ Ангулемѣ морская школа; —

| такъ какъ герцогъ ангулемскій былъ генералъ-адмираломъ , то

1 очевидно , что городъ Ангулемъ долженъ былъ имѣть всѣ качества

6 порта, иначе могъ быть задѣтъ монархическій принципъ . Совѣтъ

министровъ волновалъ вопросъ : слѣдуетъ ли дозволять афишки

Франкони , изображавшія волтижерство , вокругъ которыхъ тол-
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пились уличные мальчишки . Уже годъ какъ умерла мадамъ Сталь .

Большiя газеты стали совсѣмъ маленькими . Форматъ былъ сжатъ,

но за то свобода увеличена . Въ журналахъ обезславленные жур

налисты оскорбляли изгнанниковъ 1815 года ; у Давида уже не

было таланта , у Арно — ума , у Карно честности ; Сультъ не

выигралъ ни одного сраженія ; правда , у Наполеона не было уже

генія . Всѣ знали , что письма адресованныя къ изгнанникамъ рѣд

ко доходили по своему назначенію ; полиція считала священной

обязанностію ихъ перехватывать . Фактъ не новый: еще изгнан

ный Декартъ жаловался на это . Всѣ благомыслящіе люди рѣши

ли , что Людовикъ XVII, прозванный « безсмертнымъ авторомъ

хартии », преградилъ навсегда путь революцій . Шатобріанъ дикто

валъ каждый день своему секретарю : « монархія на основаній

хартии ». Критики ставили ЛаФона выше Тальмы . Фелетцъ подпи

сывался A, Гофманъ — 1 , Шарль-Нодье писалъ «Терезу Оберу».

Разводъ бымъ уничтоженъ. Лицей назывались коллегіями. Сенъ

Симонъ , никому неизвѣстный, созидалъ свои удивительныя теоріи.

Въ академіи на укъ засѣдалъ знаменитый Фурье, котораго забыло

потомство , и на какому-то чердакѣ жилъ Фурье неизвѣстный,

котораго потомство вспомнить . Аббатъ Гаронъ говорилъ съ по

хвалой о неизвѣстномъ священникѣ Фелосите- Роберъ, впослѣд

ствій Ламне. На Сенѣ плавала съ шумомъ, фыркая какъ собака ,

какая - то странная вещь, непригодная для дѣла, игрушка , мечта

изобрѣтателя, утопія пароходъ. Парижане смотрѣли на эту

безполезную вещь съ равнодушніемъ. Дюпюитренъ и Рекамье по

«ссорились въ амфитеатрѣ медицинской академіи и грозили другъ

другу кулаками . Франсуа НеФшатель хлопотамъ изъ всѣхъ силу ,

чтобы картофель (pomme de terre ) назывался въ честь Пармантье—

parmentière, и не успѣлъ.

Вотъ всякая смѣсь , всплывавшая на видъ въ 1817 году и

Нынче забытая . Исторiя не обращаетъ вниманія на всѣ әти част

ности , и не можетъ поступать иначе . А между тѣмъ эти подроб

ности , которыя зовутъ напрасно мелочными, весьма полезды: —

изъ Физіономій отдѣльныхъ головъ слагаются Фигуры вѣковъ.

Въ этомъ - то 1817 году, четыре молодые парижанина сдѣ

дали « славный фарсъ ».

Парижане эти — одинъ изъ Тулузы , другой изъ иможа,

третій изъ Кагора , четвертый изъ Монтабана . Парижане они по

тому, что студенты ; а быть студентомъ въ Парижѣ, значить

считаться чистымъ, кровнымъ парижаниномъ.
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Юноши были образчики совершенно обыкновенные: ни хо

роши, ни дурны ; ни невѣжды , ни ученые; ни геніи , ни сума

сшедшie ; однимъ словомъ , та апрѣльская, весенняя красота , ко

торую зовутъ двадцатью годами .

Одинъ изъ нихъ звался Феликсъ Толоміесъ , изъ Тулузы ;

другой Листолье , изъ Кагоры ; третій Фамейль, изъ Лиможа; и

послѣдній Бланшьель , изъ Монтабана . Очень естественно , что

қаждый изъ нихъ имѣлъ любовницу . Бланшьель любилъ Фаву

риту , прозванную такъ потому , что она была въ Англій ; ли

столье обожалъ Далію; Фамейль — Зефину, сокращенное Жо

зефина ; Толоміесъ — Фантину, прозванную блондинкой , потому

что волоса ея были золотистого цвѣта ..

Фавурита , Далія , Зефина и Фантина были совсѣмъ еще оча

ровательныя дѣвушки, еще нѣсколько работницы, потому что не

покинули совсѣмъ иголку и сохранили въ душѣ ту частицу,

которая переживаетъ въ женщинѣ ея первое паденіе . Одну изъ

дувушекъ звали молодой , потому что она была молоденькая ; а

з одну—старой , хотя ей было всего двадцать три года . Чтобы не

пропустить ничего, мы прибавимъ, что три первыя быми боле

* опытны , болѣе беззаботны , погрузились дальше въ шумъ жизни ,

- чѣмъ Фантина, переживавшая еще первую любовь ,

Далія , Зефина и особенно Фавурита не могли сказать этого.

1 Въ ихъ едва начавшемся романѣ было уже нѣсколько эпизодовъ ,

у и любовникъ , называвшийся Адольфомъ въ первой главѣ , стано

вился Альфонсомъ во второй и Густавомъ въ третей.

Фантина родилась въ м . на м . Отъ кого? Но кто зналъ это?

Фантина не знала никогда ни отца, ни матери . Она звалась Фан

1 тиной. А почему? Въ эпоху 'ея рождения существовала еще ди

з ректорія. Фамилій не существовало , не было никакого креще

нія , потому что не было церкви . И прозвали ее Фантиной, и ни

кто не зналъ ничего болѣе . Десяти лѣтъ Фантина оставила го

• родъ и нанялась въ окрестностяхъ у Фермера . Пятнадцати, она

пришла въ Парижъ « искать счастья » . Фантина была красавица

и сохранилась чистой , какъ только могла быть ,

Теперь она любила Толоміеса .

Блашьель, Листолье и Фамейль составляли группу , главой

которой былъ Толоміесъ .

Толоміесъ , старый студентъ , имѣлъ состоянie ; онъ получалъ

четыре тысячи Франковъ въ годъ доходу . Тридцатилѣтній во

верт , онъ уже поизносился сильно , но по мѣрѣ того, какъ оны

В

т
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старѣлъ,. какъ онъ терялъ зубы и волосы , какъ лицо его покрын

валось морщинами , въ немъ зажигалась все больше и больше ве

седость .

Разъ отозвавъ своихъ приятелей въ сторону, өнъ съ видомъ

оракула , сказалъ имъ :

Скоро годъ, какъ Фантина , Далія , Зефина и Фавурита

просять сдѣлать имъ сюрпризъ . Мы обѣщали имъ торжественно.

Онѣ говорять о немъ безпрестанно, и особенно мнѣ. Какъ въ

Неаполѣ старухи кричатъ въ новый годъ: Faccia giаlluta , fa o mi

racolo ! — такъ наши красавицы говорятъ мнѣ безпрестанно: « То

ломіесъ, когда же ты родишь свой сюрпризъ? » Въ тоже время

намъ пишутъ и наши родители . Мнѣ кажется пришло время . По

совѣтуемся.

и Толоміесъ, понизивъ голосъ , сказалъ своимъ товарищамъ

что - то такое веселое , что раздался дружескій общий хохотъ , а
Бланшьель крикнулъ:

Вотъ мысль - то !

Совѣтъ происходилъ въ кофейной ; что было сказано , неиз

вѣстно ; но рѣшено, что въ слѣдующее воскресенье должна быть

блистательная прогулка.

Четыре пары пользовались вполнѣ добросовѣстно всѣми сель

скими развлеченіями. День былъ мѣтній , ясный и жаркій; вре

мя каникулярное. Старшая, Фавурита, единственная умѣвная

писать , написала Толоміесу отъ имени всѣхъ четырехъ, что на

до выйти пораньше; поэтому они встали въ пять часовъ. Въ

Сент- Клу они поѣхали въ каретѣ, посмотрѣли на высохшій во

допадъ, воскликнувъ: « какъ онъ долженъ быть хорошъ съ во

дой! » позавтракали въ гостинницѣ « Черної Головы » , потому

переиграли во всѣ возможныя игры , всюду поѣли яблочныхъ пи

рожковъ , и были совершенно счастливы .

Дѣвушки щебетали и болтали , какъ вырвавшаяся птички .

Восторгъ былъ полный . Отъ времени до времени онѣ похлопь

вали молодыхъ людей . Опьяненіе жизнью ! Чудные годы !

Нашей веселой компаній не пришлось испытать только од

ной приятной неприятности, — дождя, хотя Фавурита, отправля

ясь , замѣтила многозначительнымъ и материнскимъ тономъ::

« улитки ползають по дорожкамъ. Признакъ дождя, дѣти » .

Веѣ четыре дѣвушки были прелестны . Двадцати- трехлѣт

няя Фавурита , приятельница Бланшьеля , шла впередъ всѣхъ,

прыгая черезъ кусты и канавы ; Зефина и Далія, походившия на
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нглійскія кипсеки , принимали англійскія позы. Меланхолія бы-

на тогда въ такой же модѣ у женщинъ, какъ потомъ байронизмъ

- мужчинъ. Листолье и Фамейль, занятые споромъ о своихъ про-

фессорахъ , объясняли Фантинѣ разницу между Деленкуромъ

■ Блондо .

Бланшьель, казалось , былъ и созданъ только для того, что-

бы по воскресеньямъ носить на рукѣ шаль Фавуриты.

Толоміесъ шелъ за всѣми, господствуя однако надъ группой .

Энъ былъ очень веселъ ; но въ немъ чувствовалось превосход-

ство , въ его шутливости проглядывала диктатура ; главнымъ его

украшеніемъ служили нанковые панталоны слоноваго цвѣта , ёъ

кожанными штрипками; въ рукахъ онъ держалъ здоровую трость

въ двѣсти Франковъ , и какъ онъ позволялъ себѣ все , то въ зу-

бахъ его торчала странная вещь , называемая сигарою . Для него

не было ничего святаго онъ курилъ .-

Удивительный человѣкъ , этотъ Толоміесъ , отзывались

другіе съ почтеніемъ . — Какіе панталоны! какая энергія!

Фантина же была сама радость. Свою соломенную шляпу,

съ бѣлыми завязками , она носила охотнѣе на рукѣ , чѣмъ на го-

ловѣ . Ея густые , бѣлокурые волосы, разлетавшіеся и разпадав—

шіе , нужно было безпрестанно подшпиливать . Розовыя ея губ-

ки были очаровательны. Углы рта ея , сладострастно приподня-

тые, казалось, ободряли, вызывали на смѣлость ; между тѣмъ

какъ опущенныя рѣсницы придавали лицу скромность. Во всемъ

нарядѣ ея было что-то воздушное . На ней было сѣрое , бареже-

вое платье , маленькіе Французскіе башмаки, съ перевязанными

на крестъ ленточками, на тонкомъ , узорчатомъ чулкѣ , и бѣлый

канзу. Три остальныя дѣвушки, менѣе скромныя, были прос-

то съ открытыми шеями , что лѣтомъ , при шляпахъ , покрытыхъ

цвѣтами , придаетъ много граціи; но рядомъ съ такимъ смѣлымѣ

нарядомъ , прозрачный канзу блондинки Фантины имѣлъ въ се-

6% что-то возбуждающее.

1 .

Фантина была красавица ; подъ этими тряпками и лентами

угадывались Формы статуи, а въ статуѣ угадывалась душа.

Ла ―

Фантина и сама не знала , какъ была она хороша. Въ этой

дѣвушкѣ , вышедшей изъ мрака , проглядывала порода. Она бы-

сама веселье , но въ то же время и сама скромность.

Сквозь опьяненіе молодости ; весны и любви, проглядывало

въ Фантинѣ неуловимое выраженіе скромности и застѣнчивости.

Она казалась какъ бы удивляющейся. Это-то невинное удивле-
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ніе и составляетъ оттѣнокъ, отдѣляющій Психею отъ Венеры .

Хотя фантина ни въ чемъ не отказала Толоміесу, но въ спо

койную минуту лицо ея принимало .совершенно - дѣвственное вы

раженіе ; иногда вдругъ нападало на нее что-то въ родѣ серьез

наго и даже строгаго достоинства , и веселость ея быстро смѣ

Нялась задумчивостью.

Позавтракавъ , четыре пары отправились посмотрѣть новое

растеніе , привезенное изъ Индіи и привлекавішее въ Сенъ - Клу

весь Парижъ.

Послѣ этого Толоміесъ закричалъ: « предлагаю, господа , про

катиться на ослахъ! » -Предложение , разумѣется , было принято

и компанія отправилась въ Исси . Потомъ черезъ Сену переѣха

ли на лодкѣ и дошли до Парижа пѣшкомъ. Но и тутъ они еще

не успокоились : въ воскресенье усталость не работаетъ - хлопо

тала Фавурата, а потому рѣшено кататься еще съ русскихъ

горъ.

Время отъ времени Фавурита кричала :

А сюрпризъ? Я требую сюрприза!

Терпѣніе! отвѣчалъ Толоміесъ .

Наконецъ, совсѣмъ измученные, они отправились, обѣдать.

Застольная бесѣда такъ же неуловима , какъ и любовный ра

говоръ. Въ общихъ чертахъ Фамейль и Далія калякали ; Толо

міесъ — пилъ; Зефина смѣялась, Фантина улыбалась, Листолье

дулъ въ трубку , купленную имъ въ Сенъ- Клу.

Въ концѣ обѣда случилось маленькое происшествие. У лег

коваго извощика, проѣзжавшаго мимо оконъ трактира , гдѣ обѣ

дали наши пары, упала лошадь и околѣла .

Бѣдное, животное , сказала фантина, вздохнувъ.

Вотъ хорошо, жалѣетъ о лошади ! сказала Далія: — ну,.

можно ли быть такой глупенькой ?

Въ это время Фавурита , сложивъ крестомъ руки , опроки

нувъ голову назадъ и смотря рѣшительно на Толоміеса , сказала :

А сюрпризъ?

Справедливо . Время пришло , сказалъ Толоміесъ. —Госпо

да , часъ сюрприза пробилъ. Mesdames , подождите насъ минуту.

Сюрпризъ начинается поцалуемъ, сказалъ Бланшьель .

На лбу, прибавилъ Толоміесъ.

Каждый поцаловалъ торжественно въ добъ свою любовницу

и затѣмъ вышли одинъ за другимъ , приложивъ палецъ къ гу

бамъ.

1

-
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Фавурита хлопала въi ладоши при ихъ выходѣ. *,

Это ужь становится весело , сказала она .

— Не оставайтесь долго , прибавила фантина. — Мы - вас

Ждемъ .

Дѣвушки , оставшись однѣ, оперлись по двѣ на оконныя пе

рильца , и болтали черезъ окна другъ съ другомъ.

Онѣ видѣли, какъ молодые люди вышли подъ руки ; покло

нились дѣвушкамъ , смѣясь дѣлали имъ знаки , и скрылись въ

пылыой, воскресной толпѣ , еженедѣльно наполняющейі Елисеii
скія поля .

Не оставайтесь долго ! крикнула Фантина велѣдъ .

Что - то они принесутъ намъ? сказала ЗеФина .

Навѣрно что нибудь хорошенькое , сказала Далія,

Мнѣ, сказала Фавурита : хотѣлось бы что нибудь 30

хотое .

Скоро новое обстоятельство развлекло вниманіе дѣвушект .

Наступило время отъѣзда почтовыхъ каретъ и дилижансовъ. Въ

ту пору почти всі, южныя и восточныя дороги шли черезъ
Ели

сейскія поля . Большая часть каретъ ѣхала по набережной и вы

. ѣзжала черезъ заставу Пасси. Чуть не каждую минуту, громад

ныя кареты , окрашенныя желтой и черноїй краской , тяжело на

груженныя, съ звенящей збруені , обезображенныя множествомъ

сундуковъ , чемодановъ и клади , набитыя народомъ , разбивали

мостовую и тяжело катились между толпою, точно кузницы , съ

пылью вмѣсто дыма . Эта суматоха забавляла дѣвушекъ .

Экой шумъ! точно летитъ цѣлая куча цѣпей, сказала Фа

вурита .

Вдругъ одна изъ каретъ остановилась , въ тѣни за вязами , на

ії минуту , и потомъ опять помчалась въ скачь . Это удивило Фан

тину .

Странно! сказала она, - Я думала , что дилижансъ ни

когда не останавливается .

Фавурита пожала плечами .

Что это за Фантина . я просто ей удивляюсь. Ее пора

жаютъ вещи самыя обыкновенныя. Предположимъ: я путеше

ственникъ , и говорю кондуктору : « я пойду впередъ , а вы проѣз

жая возьмите меня . » Дилижансъ проѣзжаетъ; видитъ меня, оста

навливается и сажаетъ . Это дѣлается всякій день . Ты совсѣмъ

не знаешь жизни , моя милая .

Т. xCIJ . Отд. І.
42
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Прошло еще нѣсколько времени и вдругъ Фавурита точно

проснулась .

Ну, что же сюрпризъ? сказала она .

Въ самомъ дѣлѣ, прибавила Данія :—что же знаменитый

сюрпризъ?

Какъ они долго ! сказала фантина .

Едва Фантина договорила , какъ вошелъ мальчикъ , прислу

живавній за обѣдомъ. Онъ держалъ что - то въ родѣ письма .

— Что это такое? спросила Фавурита .

— Господа оставили для всѣхъ васъ эту бумажку , отвѣтилъ

-

мальчикъ .

.

Зачѣмъ же вы не принесли ее раньше?

— Потому что господа велѣли отдать ее только
-

черезъ

часъ .

-

Фавурита вырвала письмо изъ рукъ мальчика .

Это что? сказала она . — Адреса нѣтъ, а написано только :

« Сюрпризъ ».

Она торопливо распечатала письмо , развернула его и чи

тала :

.

« Наши любезныя!

« Узнайте, что у насъ есть родители ! Слово « родители » вамъ

мало знакомо . Законъ гражданскій зоветъ ихъ отцами и матерь

ми . Эти-то родители , вздыхая , призываютъ насъ ; называя насъ

блудными дѣтьми, они желаютъ нашего возвращения, чтобы за

колоть тельца . и мы слушаемся ихъ , потому что мы добродѣ

тельны . Когда вы будете читать записку, пятерка бѣшенныхъ

коней будутъ уже мчать насъ къ нашимъ папашамъ и мамашамъ.

Мы оставляемъ поле сражения , какъ говоритъ Боссюәтъ . Мы

уѣзжаемъ, — и уже уѣхали . Тулузскій дилижансъ вырываеть

насъ изъ пропасти, а пропасть эта вы , нашій красавицы ! Мы

вступаемъ въ общество , идемъ къ долгу и къ порядку . Отече

ству нужно, чтобы мы , подобно всѣмъ, сдѣлались префектами,

отцами семействъ и государственными совѣтниками. Уважайте

насъ . Мы жертвуемъ соботі. Оплачьте насъ скорѣе и замѣните

другими . Если письмо это разрываетъ ваши сердца , отплатите

ему тѣмъ же . Прощайте. :
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« Окою двухъ лѣтъ мы заботились о вашемъ счастьѣ . Не сер

дитесь на насъ за это.

« Подаисали :

« Бланшьель .

« Фамель.

« Листолье .

« Феликсъ Толоміесъ .

« P. S. За обѣдъ заплачено . »

Дѣвушки взглянули другъ -на -друга .

Фавурита прервала молчаніе первая.

- Ну ! сказала она: — впрочемъ, во всякомъ случаѣ шутка
славная .

Уморительная ! сказала ЗеФина .

вѣрно Бланшьелю принадлежить эта мысль! продолжа

да Фавурита . Я влюбляюсь въ него теперь. Уѣхамъ,

полюбила его . Вотъ исторія -то !

Нѣтъ , сказала Далія: — мысль Толоміеса . Это видно .

Въ такомъ случаѣ, возразила Фавурита:

шьелю , и ура Толоміесу !

Ура Толоміесу ! крикнули Далія и ЗеФина .

И онѣ разразились хохотомъ .

фантина смѣялась вмѣстѣ съ другими.

Черезъ часъ, возвратившись къ себѣ, она плакала . Мы уже

она любила въ первый разъ ; Толоміесу отдалась она ,

какъ мужу ; у бѣдной дѣвушки былъ ребенокъ .

- и я

. - смерть Блан

-

сказали

E

IX .

Въ первой четверти нынѣшняго столѣтія въ МонФерменѣ,

близь Парижа , была харчевня , нынче уже не существующая.

Ee
содержали Тенордье, мужъ и жена . Харчевня лежала въ бу

| 4очномъ переулкѣ. Надъ дверями харчевни красовалась вывѣска ,

и съ изображеніемъ Фигуры , похожей на человѣка, несущаго на
спинѣ другаго человѣка въ генеральскихъ золотыхъ əполетахъ;

и красныя пятна обозначали кровь ; на всѣхъ пустыхъ мѣстахъ

картинки былъ нарисованъ дымъ , заставлявшій предполагать

сраженіе . Внизу подпись : « Ватерлоскій сержантъ » .

Предъ этой- то харчевней, въ одинъ великій вечеръ 1818 го

да , стояли передки телеги , какія употребляются въ мѣсистыхъ
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ъ .

.

В's

.

мѣстахъ для перевозки толстыхъ досокъ и бревенъ. Передокъ

состоялъ изъ маленької желѣзной оси , съ тяжелымъ дышломъ ,

на двухъ огромныхъ колесахъ . Подъ осью висѣла желѣзная то..

стая цѣпь полукругомъ, довольно низко кь землѣ , Въ этомъ по

лукругѣ, какъ на качеляхъ, сидѣли двѣ -дѣвочки. Одиа лѣтъ

двухъ съ половиной, другая мѣсяцевъ, восемнадцати . Старшая

держала младшую на рукахъ: Въ нѣсколькихъ шагахъ отъ нихъ,

на порогѣ харчевни , сидѣла мать и длинноїi веревочкой, привя

занной къ цѣпи , качала дѣтей :

Качая , мать пѣла фальшивымъ голосомъ романсъ , бывшій

тогда въ модѣ. ..

Занятая дѣтьми и романсомъ , мать не обращала никакого вни

манія на происходившее на улицѣ. Между тѣмъ, когда она еще

начала только первыії куплетъ , къ ней подошелъ кто - то , и за

тѣмъ она услышала надъ самымъ своимъ ухомъ:

Какiя у васъ прекрасныя дѣти !

Это сказала женщина , стоявшая подлѣ, съ ребенкомъ ! ..

одной рукѣ и съ туго набитымъ дорожнымъ мѣшкомъ

другой .Ребенокъ , розовая , здоровенькая дѣвочка ,—быль самое

очаровательное существо , какое , только можно вообразить.

Что касается матери , — она была грустна и я одѣта бѣдно .
.

Костюмъ ея составлялъ нѣчто среднее между одеждой работни

цы и крестьянки. Женщина была молода , и можетъ быть даже

хороша; но въ этомъ костюмѣ она по крайней мѣрѣ не казалась

такой . Истомленная , болѣзненнаго вида , съ глазами , какъ ка

жется , давно невысыхавшими отъ слезъ , съ загорѣлыми и огруб

шими отъ работы руками , Фантина была неузнаваема . А между

тѣмъ всмотрѣвшись въ нее внимательно можно было замѣтить,

что она все еще хороша .

Со времени « славной шутки » прошло десять:мѣсяцевъ.

Что произошло въ теченіе этого времени , угадать не трудно.

Ceiiчасъ же послѣ разлуки , Фантина потеряла изъ виду Фа

вуриту , Зефину и Далію. Какъ только мужчины бросили ихъ , и

дѣвушки разорвали свою дружбу. Фантна осталась совершенно

одна , безъ работы , безъ средствъ существованія. Читать она едва

умѣла, писать вовсе нѣтъ; въ молодости научили ее только под

писать свое имя , поэтому она просила публичнаго писца напн

сать письмо къ Толоміесу; за первымъ письмомъ отправила вто

рое , потомъ третье . Толоміесъ не отвѣтилъ ни . на одно . Разъ со
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сѣдка ея, глядя на дѣвочку, сказала : « да развѣ на такихъ дѣтей

смотрятъ серьёзно ? Глядя на нихъ только поясимаютъ плечами » .

и фантина вспомнила Толоміеса , подумала , что и онъ пожи

маетъ плечами , и онъ не смотритъ серьёзно на свое дитя , и она

охладѣла къ этому человѣку. Но что же оставалось ей дѣлать

въ ея положении ? Фантина чувствовала смутно , что ей легко

упасть нравственно , что нужно искать спасенья въ мужествѣ, и

она рѣшилась воротиться на родину , въ М. — на м . Тамъ, мо

жетъ быть, ее еще не забыли и вѣроятно дадутъ работу ; но какъ

показаться съ ребенкомъ? Фантина чувствовала необходимость

разстаться съ дочерью и рѣшилась на эту жертву . Отказавшись

отъ всѣхъ своихъ украшеній, Фатина одѣлась въ ситецъ, и весь

свой шелкъ, ленты , кружева употреби1.ла на дочку , свою един

ственную гордость , единственный предметъ , тщеславie . Продавъ

все , что можно было продать, фантина добыла двѣсти Фран

ковъ , расплатилась съ долгами и съ оставшимися восьмидесятью

Франками въ одно весеннее утро она оставила Парижъ .

ОФеликсѣ Тономіесѣ намъ уже не придется говорить боле ;

поэтому для полноты разсказа мы прибавимъ здѣсь , что двадцать

ѣтъ спустя , при Луи- Филипиѣ, это былъ толстый провинціаль

ный адвокатъ , влиятельный и богатый, благоразумный избира

тель и строгій присяжный; но по прежнему человѣкъ суетный

и гонявшийся за удовольствіями .

Въ половинѣ дня Фантина добралась до МонФерменя. Про

ходя мимо харчевни Тенордье, она остановилась невольно подлѣ

прелестныхъ дѣвочекъ; она смотрѣ.1а на нихъ съ восторгомъ, и

: еіі казалось , что само Провидѣніе указываетъ ей этотъ домъ .

і Дѣвочки , разумеется, были счастливы , и Фантина не могла не

1 удержаться,
чтобы не сказать:

Какiя у васъ прекрасныя дѣти !

Существа самыя жестокія обезоруживаются , когда ласкаютъ

ихъ дѣтей .

Мать подняла голову , поблагодарила незнакомку и просила

ее сѣсть на скамейку у двери , оставшись сама на порогѣ . Жен

я щины разговорились.

— Меня зовутъ госпожа Тенордье, сказала мать дівочекъ:—

3 мы содержимъ эту харчению .

Эта Тенордье была женщина рыжая, мясистая, угловатая ;

тинъ солдатки во всей ёя уродливости . И , странная вещь, у это

го солдата бымъ какой - то жемейный, томный видъ , явившийся

.
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въ ней отъ чтенія романовъ . Если бы Тенордье , сидѣвшая нагнув-

шись, держалась прямо , весьма вѣроятно , что ея огромный ростъ,

широкія плечи и вообще колоссальные размѣры испугали бы

Фантину , смутили ее и того бы не случилось, что намъ придется

разсказать.

Незнакомка сообщила свою исторію нѣсколько въ измѣнен-

номъ видѣ : что она была работницей ; "то мужъ ея умеръ; что

въ Парижѣ недоставало работы и что она идетъ домой , надѣясь

найти занятіе тамъ ; что она оставила Парижъ въ тотъ же день

утромъ , пѣшкомъ; что дитя тоже шло немного пѣшкомъ, что она

-устала , и потому нужно было взять дѣвочку на руки.

f

Сказавъ это, Фантина поцаловала страстно свою дочку и раз-

будила ее . Дѣвочка открыла глаза, большіе , голубые, какъ гла-

за ея матери, и начала смотрѣть тѣмъ серьезнымъ и даже стро-

гимъ взглядомъ, который такъ обыкновененъ въ дѣтяхъ . Потомъ

вдругъ засмѣялась и поползла на землю, съ энергіей и силой,

желая непремѣнно бѣжать. Но замѣтивъ дѣвочекъ, качавшихся

на цѣпи , остановилась и , въ знакъ удивленія, высунула языкъ.

Тенордье сняла своихъ дѣвочекъ съ цѣпи и сказала :

-
Теперь играйте втроемъ .

Дѣти познакомились скоро. Чрезъ нѣсколько минутъ они уже

копали дружно въ землѣ ямки .

Между тѣмъ матери продолжали бесѣду.

-

Какъ зовутъ вашу дочку?

Казеттъ.

Казеттъ,—читайте : Евпраксія. Дѣвочка звалась Евпраксія, но

мать съумѣла сдѣлать изъ этого Казеттъ, съ тѣмъ инстинктомъ,

по которому въ устахъ народа Жозефа измѣняется въ Пепита и

Франсуаза въ Силлеттъ. Этотъ особенный способъ словопроиз-

водства сбиваетъ совершенно съ толку всю ученость этимоло–

говъ. Мы знали одну бабушку , которой удалось изъ Теодоры

сдѣлаться Гнонъ .

-

Сколько ей лѣтъ?

Идетъ третій .

Также, какъ и моей старшей. Глядя на нихъ можно по-

думать, что это три сестры, сказала Тенордье .

Какъ будто бы только этого замѣчанія и ждала Фантина ,

опа схватила Тенордье за руку, взглянула ей въ глаза и сказала:

-
- Не хотите ли взять мою дочь къ себѣ?

1
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Тенордье сдѣлала движеніе, но въ немъ нельзя было прочесть

ни согласія, ни отказа.

Мать Казеттъ продолжала:

Видите ли , я не могу взять свою дочь домой . Работа мнѣ

этого не позволитъ. Съ ребенкомъ нельзя найти мѣста ; тамъ уже

такіе чудаки. Самъ Богъ направилъ меня на вашу харчевню. Ко-

гда я увидѣла вашихъ дѣтей такихъ веселыхъ, опрятныхъ и до-

вольныхъ, я тутъ же подумала—вотъ хорошая мать! Такъ, такъ,

вы правы : это три сестры. И потомъ—я скоро ворочусь. Не хо-

тите ли взять моего ребенка?

-
Надо подумать , сказала Тенордье .

Я дамъ шесть франковъ въ мѣсяцъ.

Въ это время мужской голосъ закричалъ изъ харчевни:

-
Не меньше семи, и за шесть мѣсяцевъ впередъ.

Шестью семь—сорокъ два, сказала Тенордье .

Согласна.

И пятнадцать франковъ, кромѣ того , на первоначальныя

издержки, прибавилъ мужской голосъ.

-

Всего пятьдесятъ семь Франковъ , сказала Тенордье-мать .

Хорошо , даю; у меня восемьдесятъ Франковъ ; если я пой-

ду пѣшкомъ, мнѣ достанетъ на дорогу. Тамъ я заработаю и какъ

только скоплю немного, я приду къ вамъ за дочерью.

Мужской голосъ раздался снова:

-

А есть ли у дѣвочки платье, бѣлье ?

Это мой мужъ , сказала Тенордье-жена.

Разумѣется; я поняла, что это вашъ мужъ. И даже очен /

хорошее; всего по дюжинѣ , и даже шелковыя платья , какъ у гос-

пожи. Все это тамъ, въ моемъ мѣшкѣ.

Нужно все это отдать, возразилъ мужской голосъ .

Еще бы , разумѣется я отдамъ ! Вотъ было бы странно ,

если бы я оставила свою дочь голой !

Явился хозяинъ.

Хорошо, сказалъ онъ.

Торгъ былъ заключенъ. Фантина ночевала въ харчевнѣ, от-

да, а деньги, оставила ребенка и, опроставъ почти совсѣмъ свой

мѣшокъ, отправилась въ путь на другой день утромъ, разсчиты-

вая вернуться скоро. Все это сдѣлалось повидимому спокойно ,

но не такъ было въ сердцѣ бѣдной матери. Сидѣлка Тенордье ,

встрѣтившая Фантину, видѣла , какъ она заливалась самыми го-

рячими слезами.
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Когда мать Казеттъ ушла , Тенордье сказалъ своей женѣ :

Это окупитъ мнѣ мое дѣло , а безъ того я проиграль бы

его завтра . Мнѣ недоставало какъ разъ пятидесяти Франковъ.

Ну, обдѣлала ты славное дѣло !

Еще бы ! отвѣтила жена .

Благодаря этимъ пятидесяти семи Франкамъ, Тенордье хоть

удалось предупредить протестъ , но дѣла его шли все-таки плохо.

Въ слѣдующемъ мѣсяцѣ ему понадобились вновь деньги , и Те

нордье - жена заложила въ Парижѣ платье и бѣлье Казеттъ за

шестьдесять Франковъ. Когда и эти деньги были истрачены, Те

нордье стали воображать , что они держатъ Казеттъ изъ милости

и стали обращаться съ ней совершенно иначе . Вмѣсто прежняго

платья , ее одѣли въ старыя платья и юбки маленькихъ Тенордье,

т . е . въ ветошки . Ее кормили остатками отъ всѣхъ, немного луч

ше собаки и нѣсколько хуже кошки. Конка и собака были ея

застольными товарищами. Казеттъ даже ѣла съ ними подъ сто

ломъ изъ деревянной чашки, въ родѣ той, изъ какой кормили

и ихъ .

4

фантина. писала каждыіі мѣсяцъ и Тенордье отвѣчали -по

стоянно , что Казеттъ очень хорошо,

.: . По прошествии первыхъ шести мѣсяцевь Фантина послала

семь Франковъ, и посылала деньги исправно каждый мѣсяць. Но

въ концѣ года Тенордье сказалъ женѣ : « удивительное благодѣя .

ніе она намъ длаeтъ! что же она хочеть, чтобы мы дѣлали на

эти семь Франковъ ? » и онъ прибавилъ двѣнадцать Франковъ въ

мѣсяцъ, Фантина, которую Тенордье увѣрями , что дочь ея со

вершенио счастлива , начала посылать по двѣнадцати Франковъ..

Есть натуры , которыя не умѣютъ любить съ одной стороны ,

чтобы ненавидѣть съ другой. Тенордье-мать любила страстно

своихъ дочерей , и поэтому же самому она ненавидѣла чужую дѣ

вочку . Какъ ни мало мѣста занимала Казеттъ, но Тенордье каза

лось, что она отнимаетъ мѣсто отъ ея дочереії , что она дыпетъ

ихъ воздухомъ. Эта женщина , какъ большая часть женщинъ-то

Fo: же сорта , имѣла извѣстный запасъ нѣжностей и запасъ:коло

тушекъ и оскорбленій . Если бы у нея не жила Казеттъ , то разу

мфется весь, этотъ запасъ, въ полномъ своемъ составѣ, доставал

ся бы на долю ея дочерей . Теперь же всѣ маски быми обращены

на дочерей , а Казеттъ не смѣла сдѣлать ниодного движения , что

бы , на нее не посыпались всевозможныя , незаслуженныя нака

занія .

!
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Такъ прошелъ годъ, прошехъ другой .

Въ деревнѣ говорили:

Какie, право, эти Тенордье честные люди , и сами они не

богаты , а между тѣмъ воспитываютъ еще чужую дѣвочку.

Думали даже, что мать забыла Казеттъ.

А между тѣмъ Тенордье, узнавъ , что дѣвочка вѣроятно неза

конная дочь и что мать не сметъ признать ее , стали требовать

нятьнадцати Франковъ въ мѣсяцъ, увѣряя Фантину, что дѣвочка

становясь больше иѣетъ больше . Мать начала платить по пять

надцати Франковъ.

Годъ отъ году дѣвочка росла, а вмѣстѣ съ тѣмъ росла и ея

бѣдность .

Сначала , пока еще Казеттъ была очень мала , ее только оби

жали, но когда она начала развиваться немного , т . е . около пяти

хѣтъ, она сдѣлалась-общей служанкой всего дома . « IIяти лѣтъ ! »

скажуть : « это неправдоподобно ! » а между тѣмъ это было такъ.

Казеттъ была на побѣғушкахъ, мета комнаты , дворъ , улицу ,

мыла посуду , носила даже тяжести . Тенордье считали себя тѣмъ

болѣе вправѣ дѣйствовать такимъ образомъ, что ' Фантина стала

платить неисправно .

Если бы мать увидѣла свою дочь , она не узнала бы ее. Ка–

зеттъ , это маленькое , красивое и свѣженькое существо, — по

блекла и исхудама, ее загоняли , ее запугали . Въ деревнѣ прозвали

ее жаворонкомъ. Только бѣдный жаворонокъ не пѣлъ никогда .

« Скрытая », говорили Тенордье .

В

X. .

Но что же дѣлала фантина? .

Оставивъ ребенка у Тенордье, она отправилась пѣшкомъвъ

м . на М.—

Это было вь 1818 году .

Фантина не видѣла своего роднаго города около десяти лѣтъ;

въ то время , какъ она сама становилась все бѣднѣе и бѣднѣе, ея

родина богатѣла и въ послѣдніе два года М.- на м , сдѣлалсяМ.

цвѣтущимъ промышленнымъ городомъ. .

і Съ незапамятныхъ временъ М.— на М.- Фабриковалъ пюдн.

дѣльные англійскіе агаты , изготовлялъ мелкія вещицы изъ чер

наго стекла . Промышленность эта шла однако туго отъ дорого
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-

визны матеріаловъ . Въ 1815 году, какой - то неизвѣстный чело

вѣкъ, поселившись въ М.— на М. — , придумалъ замѣнить гум

милакъ резиной , и ввести въ дѣло соду . Такое незначительное

измѣненіе сдѣлало во всемъ производствѣ совершенную револю

цію. Пониженіе цѣны продукта позволило поднять задѣльную

плату рабочимъ , улучшить самое производство и увеличить

сбытъ .

Въ три года изобрѣтательразбогатѣлъ, и разбогатѣли всѣ тѣ ,

кто имѣлъ съ нимъ дѣло. Но кто онъ былъ такой , этого никто

не зналъ ; разсказывали только , что когда онъ пришелъ въ го

родъ , денегъ у него было не много ; что въ тотъ вечеръ, когда

онъ входилъ въ М.- на М.— съ мѣшкомъ на спинѣ и съ боль

шой палкой въ рукѣ, случился пожаръ въ полицій . Незнакомецъ

бросился въ огонь и съ опасностію жизни спасъ двухъ дѣтей ,

какъ оказалось дѣтей капитана жандармовъ . Это обстоятельство

послужило къ тому, что никто не спросилъ паспортъ незнаком

ца . Но онъ звалъ себя « отецъ Маделенъ» .

Это былъ человѣкъ мѣтъ пятидесяти , особеннаго вида , доб

рый. Вотъ все , что могли сказать о немъ.

Благодаря быстрому развитію производства , М.—на М.— сдѣ

мался значительнымъ промышленнымъ центромъ , велъ обширную

торговлю, съ Испаніей и почти конкуррировалъ съ Лондономъ и

Берлиномъ. Выгоды отца Маделена были такъ велики , что со

втораго года они могъ уже выстроить большую Фабрику. Въ ней

устроилъ онъ двѣ огромныя мастерскія ; одну для мужчинъ, дру

гую для женщинъ. Нуждающийся , кто бы онъ ни былъ , могъ

смѣло явиться на Фабрику , съ полной увѣренностью, что онъ

найдетъ занятие и хлѣбъ. Отецъ Маделенъ требовалъ только че

стности и нравственности, и въ этомъ отношепіи онъ былъ строгъ

и нетерпимъ . Со времени отца Маделена страна совсѣмъ ожила ;

прогулы въ заработкахъ и бѣдность стали неизвѣстны : не было въ

окрестностяхъ ни одного бѣдняка , у котораго не нашлось бы

хоть немного денегъ . Отецъ Маделенъ давалъ всѣмъ работу.

Въ отцѣ Маделенѣ поражала особенно одна вещь , странная

въ коммерческомъ человѣкѣ: его промышленныя занятія не со

ставляли главнаго -предмета его заботъ; казалось , онъ думалъ

больше о другихъ, чѣмъ о себѣ . Въ 1820 году, на его имя лежа

ли у ЛаФита шестьсотъ тридцать тысячъ Франковъ; но прежде,

чѣмъ онъ скопилъ эту сумму, онъ истратилъ болѣе миллиона на

городъ и на бѣдныхъ.
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на

Въ первое время появления отца Маделена , когда онъ еще

только начиналъ свою промышленность , добрые люди говорили:

« этотъ гусь хочетъ разбогатѣть ». Но когда онъ обогатилъ страну,

прежде чѣмъ обогатился самъ , тѣ же добрые люди стали гово

рить: « о , это человѣкъ честолюбивый » . Это казалось тѣмъ болѣе

правдоподобнымъ, что отецъ Маделенъ былъ набоженъ, а на на

божность тогда смотрѣли весьма хорошо . И онъ ходилъ регуляр

но каждое воскресенье къ ранней обѣдни.

Между тѣмъ, разъ въ 1819 году, пронесся слухъ, что по

представленію префекта отецъ Меделенъ , во уваженіе значитель

ныхъ услугъ, оказанныхъ странѣ , назначенъ мəромъ въ М.

М.— Тѣ, кто говорили , что отецъ Меделень человѣкъ честолю

бивый , воспользовались этимъ случаемъ, чтобы кричать вездѣ:

« а что , мы говорили ? » Чрезъ нѣсколько дней назначеніе было на

печатано въ « Монитерѣ » ; но на другой же день отецъ Маделенъ

отказался .

Въ тому же году предметы Фабрикации Маделена находились

на промышленной выставкѣ; и по представленію экспертовъ, ко

роль пожаловалъ изобрѣтателю почетнаго легіона . Новые толки

въ городѣ : « Вотъ чего хотѣлъ онъ ! креста ! » Отецъ Маделенъ

отказался и отъ креста .

Разумѣется, такоіі человѣкъ былъ для всѣхъ загадкой .

Когда онъ разбогатѣлъ, люди высшаго общества стали звать

его : « господинъ Маделенъ », во рабочіе и дѣти звали его по преж

нему: « Отецъ Маделенъ ».

Въ 1820 году, чрезъ пять лѣтъ по прибытiн въ м. на м . ,

заслуги Маделена , оказанныя имъ странѣ, оказались такъ значи

тельны , что король назначилъ его еще разъ мэромъ. Маделенъ

отказался снова ; но префектъ не согласился принять просьбу,

кромѣ того и все дворянство пріѣхало просить Маделена принять

мѣсто ; объ этомъ же умоляло его все населеніе города , и онъ

согласился .

Но и въ повомъ званіи Маделенъ сохранили простоту преж

ней жизни . Внѣ своихъ служебныхъ занятій , онъ жилъ совершен

но уединенно : обѣдалъ постоянно одинъ и во время обѣда чи

талъ; онъ любилъ книги и имѣлъ небольшую , но избранную

я библіотеку, употребляя все свободное время на чтеніе. Годъ отъ

году языкъ его становился вѣжливѣе , изысканнѣе и изящнѣе .

Любимымъ удовольствіемъ Маделена была прогулка въ полѣ ;

онъ бралъ съ собой охотно ружье , стрѣлялъ рѣдко, но безъ

E
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промаха , никогда не убівалъ безвредныхъ животныхъ и малень

ќихъ птицы. Маделень, усе не молодой, тѣмъ не менее владѣлъ

страшноіі силоіі ; когда нужно было помочь , онъ поднималъ 10

шадь , вытаскивалъ возъ изъ грязи , останавливалъ быка за рога .

Полагали , что Маделенъ жихъ прежде въ дерепнѣ, потому

что онъ знамъ множество сельско - хозяйственныхъ секретовъ ,

которымъ и учихъ крестьянъ. Разъ, видя какъ крестьяне усерд

но вырывають крапиву , онъ посмотрѣмъ на кучи вырванной и

уже засохшей травы, и сказалъ : « Конецъ! А впрочем, и это бы

годилось , если бы знали , какъ употреблять. Когда крапива мо

лода , она очень вкусна въ кушаньи ; когда состарѣется , вѣ ней

образуются волокна , какъ въ коноплѣ и въ льнѣ. Крапивное по

лотно не уступаетъ полотну изъ конопли . Крапива изрубленная

составляетъ отличную пищу для птицы, а въ истертомъ видѣ

прекрасный кормъ для рогатаго скота . Сѣмена крапивы, смѣ

шанные съ обыкновеннымъ кормомъ, сообщаютъ лоскъ шерстн

домашнихъ животныхъ ; а корень , стертый съ созыо , даетъ от

личную желтую краску . Наконецъ это отличное сѣно , которое

можно косить два раза. И что для пея нужно ?

ли и никакой заботы , пикакої культуры . Только еѣмена, опа

даюція не сразу , собирать нұсколько трудно . При маленькомъ

уходѣ , красива была бы очень полезна , но на нее не обращаютъ

внимания и она становится вредноії. Тогда ее начинаютъ истреб

Хять . Какъ человѣкъ похожъ на крапиву ! » и , помолчавъ не

много , онъ прибавиль: « друзья мои , замѣтьте , что нѣтъ ни дур

ныхъ растений, ни дурныхъ людей. Дураки только тѣ , кто зани

мается уходомт, за ними » .

Маделенъ дѣлалт множество добрыхъ дѣлъ, но тайно , какъ

дѣлаютъ только дурныя дѣла. Онъ прокрадывался перѣдко по

вечерамъ въ квартиры бѣдияковъ, чтобы помогать имъ, когда

ихъ не было дома . Возвращаясь, бѣднякъ находилъ дверь своей

квартиры отворенноіі ; онъ думали, что его обокрали, и входя

в комнату , находилъ гдѣ нибудь золотую монету .

нѣкоторые изъ городскихъ жителеії считали господина Ма

делена даке какимъ - то таинственнымъ лицомъ ; они утвержда

ли, что онъ не пускаетъ никого въ свою комнату , что комната

его — совершенная келья затворника , украшенная человѣческими

костями и мертвыми головами . Объ этомъ говорилось такъ мно

го , что нѣкоторыя молодыя, изящныя и злыя дамы М. на м.

припили разъ къ Маделену и просили позволенія осмотрѣть его
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комнату . Дамы были однако очень наказаны за свое любопыт

ство ; онѣ. нашли обыкновенную комнату , убранную мебелью.

красного дерева , довольно безобразную и оклеенную дешевень

кими обоями; на каминѣ стояли два подсвѣчника , стариннаго

Фасона , казавшіеся серебряными . Вотъ и все.

Не смотря на то , въ город, по прежнему не переставали тол

ковать , что онъ не пускаетъ никого въ свою комнату, что это

келья затворника — могила . Также говорилось шопотомъ , что

громадныя суммы хранятся Маделеномъ у Лафита , на условій ,

получить ихъ немедленно по востребованій , так , что явившись,

внезапно къ ЛаФиту и давъ ему росписку , Маделенъ могъ въ де

сять минутъ забрать свои два или три миллиона . Въ дѣйствитель

ности же эти два или три миллиона сводились, какъ мы уже ви

дѣли , къ шести стамъ тридцати или сорока тысячамъФранковъ.

Въ началѣ 1821 года , газеты объявили смерть г. Мирьеля ,

епископа въ д . , скончавшагося восьмидесяти двухъ лѣтъ . Из

вѣстіе это повторилось и въ мѣстныхъ газетахъ М. на м. На

другой же день Маделенъ явился весь въ черномъ , съ крепомъ
на шляп .

Въ городѣ замѣтили это тотчасъ же, и даже старались этимъ

трауромъ объяснить происхожденie Маделена . Было рѣшено , что,

онъ вѣроятно въ родствѣ съ епископомъ. Разъ даже одна изъ

аристократокъ города снова вздумала обратиться къ Маделену

сь такимъ вопросомъ :

Господинъ мəръ вѣроятно двогородный братецъ умершаго

епископа въ д. ?

Онъ отвічалъ , что нѣтъ .

Но отчего же вы въ траурѣ?

Въ молодости я служилъ макеемь въ семеiiствѣ епископа.

Еще одно замѣчаніе . Всякій разъ, какъ появлялся въ городѣ

молодой савояръ, мəръ призывалъ его къ себѣ , спрашивалъ его

имя и давалъ денегъ. Маленькіе савояры передавали это другъ

другу и приходили вь городъ толпами .

.

i
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Мало - по - малу однако всѣ томки , клеветы и сплетни кошчи

аись и имя Маделена стало предметомъ общаго,и единодушнаго

уваженія. Въ 1821 году имя это въ М. на м . произносилось
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почти также, какъ въ 1815 году имя Мирьеля въ Д. За десять

лье , въ окружности , являлись къ Маделену люди за совѣтами . Онъ

ухаживалъ ссоры , примирязъ, предупреждалъ тяжбы и процес

сы. Каждый обращался къ нему, какъ къ судьѣ и совѣтнику.

Только одинъ человѣкъ не подчинялся вліянію Маделена и

емотрѣмъ на него враждебно , какъ будто бы какой - то инстинктъ,

темный , несокрушимый, неподчиняющийся разсудку, держалъ

его врагомъ.

Нерѣдко, когда Маделенъ проходилъ по улицамъ, сопровож

даемый благословеніями и признательностью народа , какой - то

человѣкъ, высокаго роста , въ плащѣ стальнаго цвѣта , воору

женный тостою палкой, оборачивался быстро вслѣдъ ему и про

вожалъ его глазами , пока онъ не исчезалъ изъ виду, скрестивъ

руки , нагнувъ медленно голову и вытянувъ губы къ носу. Гри

масу эту можно было, какъ кажется , перевести такъ : « Кто бы

это былъ такой ? Я знаю , что я его видѣлъ гдѣ - то . Во всякомъ

случаѣ, онъ меня не проведетъ » .

Человѣкъ этотъ бымъ Жоверъ. Онъ служилъ въ полицій, за

нималъ чрезвычайно трудную должность инспектора. Жоверъ

обязанъ былъ своимъ мѣстомъ покровительству Шабуie, секре

тарю перваго министра , графа Англеса . Когда Жоверъ прибыль

въ М. на м. , мануфактура достигла уже своего развития и отецъ

Маделенъ превратился уже въ господина Маделена .

Жоверъ родился въ тюрьмѣ , oть ворожей , мужъ которой

быть на галерахъ. Подростая , онъ думалъ, что стоитъ внѣ обще

ства и терямъ надежду вступить въ него когда нибудь. Онъ за

мѣтилъ , что общество чуждается двухъ классовъ людей: тѣхъ,

кто вредитъ ему , и тѣхъ, кто его оберегаетъ ; Жоверъ не видѣлъ

другаго выбора , кромѣ этихъ двухъ классовъ. и сознавая въ

себѣ точность , аккуратность , честность , соединенную съ неизъ

яснимої ненавистью къ цыганской породѣ, отъ которой онъ про

исходилъ , Жоверъ поступилъ въ полицію ; ему повезло : сорока

аѣтъ онъ был уже инспекторомъ.

Физіономія Жовера отличалась рѣзкими особенностями :

курносый, съ огромными ноздрями, рядомъ съ которыми торча

ми громадные бакенбарды , Жоверь, когда онъ смѣялся , что бы

до рѣдко и ужасно, показывалъ не только зубы , но и десны , а

вокругъ носа собирались у него складки , какъ на мордѣ ди

каго звѣря. Наконецъ маленькій лобъ , большая скулы , взглядъ

мрачный.
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Человѣкъ этотъ воплощалъ въ себѣ два чувства весьма прос

тыхъ и даже хорошихъ , но становившихся дурными отъ ихъ

преувеличенія : уважение къ авторитету и къ власти и ненависть

къ возмущенію. Въ его глазахъ воровство , убійство и вообще всѣ

преступления были только разные роды возмущенія . Все, что но

сило правительственную должность , начиная отъ министра до

й сторожа , пользовалось безграничной , живой вѣрой Жовера ; онъ

говорилъ: « чиповникъ не можетъ ошибиться » . Но за то тѣ, кому

хотя разъ пришлось нарушать законъ , были люди безусловно

погибшіе ; по его мнѣнію, отъ нихъ ничего нельзя было ожидать

хорошаго .

И этотъ ужасный человѣкъ не спускалъ своихъ глазъ съ Ма

делена . Маделенъ наконецъ замѣтилъ это , но не обращамъ вни

і манія; онъ ни избѣгалъ Жовера, ни искамъ случая съ нимъ

. встрѣтиться; онъ обращался съ нимъ , какъ и со всѣми , свободно

и съ добродушіемъ.

По нѣкоторым словамъ Жовера, можно было догадаться ,

и что онъ ищетъ слѣды прошедшей жизни Маделена. Жоверъ про

і говаривался иногда , что кто - то собралъ въ одномъ мѣстѣ нѣко

в торыя свѣдѣнія объ одномъ исчезнувшемъ семействѣ . Разъ , го

воря самъ съ собой , онъ даже сказалъ: « кажется, онъ у меня въ

в рукахъ! » Потомъ три дня онъ ходилъ задумавшись, не говоря ни

слова : казалось, что нить , которую онъ держалъ въ рукахъ ,

в порвалась .

Жовера нѣсколько смущало совершенное спокойствie Маде

і дена ; но разъ, какъ кажется , онъ произвелъ на него впечатлѣ

ніе , вотъ при какомъ случаѣ .

Однимъ утромъ Маделенъ , проходя какимъ - то немощеным.

переулкомъ, услышамъ шумъ. Подойдя къ толпѣ, онъ видить ,

что одинъ старикъ, по имени отецъ Фашлеванъ, лежитъ при

- давленный телегой .

Пробовали вытащить его , но это не удалось. А между тѣмъ

малѣйшая неосторожная помощь могла покончить Фашлевана ;

е оставалось одно средство спасенія — приподнять телегу снизу .

Жоверъ, явившийся на мѣсто въ моментъ паденія несчастнаго ;

послалъ за подъемомъ .

Въ это время подошелъ Маделенъ.

Помогите ! кричалъ
фашлеванъ. Неужели не найдется

никого , чтобы спасти старика?

Маделенъ обратился къ народу :

.
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Подъемъ есть ?

{{ ош.HI за нимъ, отвѣтилъ одинъ изъ крестьянъ.

Какъ скоро принесуть ?

Пошли къ кузнецу въ Флашо , туда и назадъ нужно доб

рые четверть часа .

Четверть часа ! воскликнулъ Маделенъ.

А между тѣмъ теаега все болѣе и болѣе опускалась въ грязь

и подавливала грудь лежавшаго подъ неії старика . Чрезъ пять

минутъ онъ былъ бы ужь раздавленъ.

четверть . часа: ждать невозможно ; развѣ вы не видите ,

что тeлeгa вязнетъ все болѣе и боле? сказалъ Маделенъ.

Да...

Послушайте, ребята, подъ телегой , какъ вы видите, еще

довольно мѣста для одного человѣка . Кто изъ васъ подлѣзетъ и

приподниметь ее на свинѣ? Какiя нибудь полминуты и человѣкъ

спасенъ . Даю пять луидоровъ .

Никто не отвѣчаль.

Десять ! сказалъ Маделенъ.

Толпа опустила глаза . Кто-то сказалъ : нужно быть чер

товски сильнымъ , да и рискуешь быть раздавленнымъ.

Двадцать! крикнулъ Маделенъ.

То же молчаніе .

Тутъ дѣло вовсе не въ нежелании помочь, сказалъ кто -то .

Маделенъ обернулся и узналъ Ковера , котораго онъ не за

мѣти,аъ ранѣе. . .

Жоверъ продолжалъ :

. А не хватаетъ силы . Нужно быть ужаснымъ человѣкомъ,

чтобы поднять такую тяжесть на спинѣ..

Потомъ, смотря нристально на Маделена, онъ продолжаль ,

ударяя на каждомъ словѣ:

Господинъ Маделецъ, я зналъ только одного человѣка ,

способнаго на штуку, которую вы требуете .

Маделецъ задрожали,

Жоверъ продолжаль съ видомъ равнодушія , но не спуская

глазъ съ Маделена :

То бымъ каторжный.

А ! сказалъ Маделенъ.

Въ туловскомъ острогѣ.

Маделенъ поблѣднѣлъ.

Телега все погружалась ; старикъ Фашлеванъ храцѣлъ.

.

.



НЕСЧАСТНЫЕ . 661

.

- Задыхаюсь ! Домитъ! Подъемъ ! Что нибудь ! кричалъ онъ .

Маделенъ посмотрѣлъ вокругъ.

Никто не хочетъ заработать двадцать луидоровъ и спасти

жизнь старика?

Никто не отвѣчалъ. Только Жоверъ возразилъ :

Я зналъ одного человѣка , способнаго замънить подъемъ ;

это былт каторжный.

Ай! давить! кричалъ старикъ.

Маделенъ поднялъ голову, встрѣтилъ взглядъ Жовера , посто

янно устремленный на него , посмотрѣлъ на неподвижную толпу

и улыбнулся печально . Потомъ, не говоря ни слова , упалъ на

колѣни, и прежде , чѣмъ толпа успѣла крикнуть , онъ былъ уже

подъ телегой .

Почти плашмя , подъ этой страшной тяжестью , Маделенъ

пытался напрасно подвинуть колѣни впередъ , чтобы упереться .

Ему кричали , чтобы онъ вылѣзъ, даже старикъ Фашлеванъ го–

ворилъ : « господинъ Маделень! уходите ! вы видите , что я дол

женъ умереть ! оставьте меня ! Васъ раздавить! » Но Маделенъ не

отвѣчамъ.

У присутствующихъ захватило дыханіе . А телега все погру

жалась въ грязь глубже , и было , казалось , даже невозможнымъ ,

чтобы и Маделенъ могъ вылѣсть изъ-подъ нея .

Но вдругъ громадная масса заколебалась , телега начала под

ниматься медленно и показались ободья колесъ . Тогда изъ-подъ

телеги раздался крикъ: « скорѣе ! пособите ! » Это кричалъ Маде

менъ, дѣлавшій послѣднее усиліе .

Все кинулось помогать ; телегу подняли — Фаплеванъ былъ

спасенъ .

Маделенъ всталь, онъ былъ блѣденъ , потъ струился съ него ;

платье было разодрано, въ грязи. Старикъ цаловалъ его колѣни ,

называя своимъ спасителемъ . Маделенъ устремилъ спокойный

взглядъ на Жовера ; Жоверъ не спускамъ съ него глазъ .

• Фашлевана отправили въ больницу, устроенную Маделеномъ

для своихъ рабочихъ . На другой день старикъ нашелъ на своемъ

столикѣ билеть въ тысячу Франковъ и записочку отъ Маделена :

« я покупаю вашу телеrу и лошадь ». Фаплеванъ выздоровѣлъ,

но ужь не могъ владѣть вполнѣ ногой и Маделенъ пристроилъ

его садовникомъ въ монастырь.

Т. ХСП . Отд . І. 43
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XI.

Когда Фантина пришла въ М.—на М. -, городъ процвѣталъ

вполнѣ , и она безъ труда поступила на Фабрику къ Маделену.

Хотя отъ непривычки къ дѣлу она и заработывала не много , од

нако столько , что могла жить безбѣдно . Она наняла маленькую

комнату , обзавелась въ долгъ мебелью , мечтала ужь о своей Ка

зеттъ и была почти счастлива.

Не смѣя сказать , что она была замужемъ, Фантина остере

галась говорить о своей дочери . Но тайна открылась : ее разбол

талъ публичный писецъ , писавшій Фантинѣ письма .

Разъ, утромъ, надзирательница мастерской, вручивъ Фантинѣ

пятьдесятъ Франковъ, сказала ей , что она уволена съ Фабрики,

и по приказанію мэра должна оставить городь.

Это случилось, какъ разъ въ то время , когда Тенордье стала

требовать пятнадцать Франковъ въ мѣсяць.

Фантина была совершенно убита отказомъ отъ мастерскоїi.

Оставить городъ она не могла , не заплативъ долговъ , а пятидеся

ти Франковъ для этого было мало. Совѣтовали ей сходить къ

мэру , но она не рѣшилась.

A между тѣмъ Маделенъ не зналъ ничего . Всѣмъ этимъ рас

порядилась сама надзирательница , старая дѣва, рекомендованная

ему мѣстнымъ священникомъ.

Фантина пробовала наняться въ горничныя , но ее не брали;

она принялась шить солдатскія рубашки для гарнизона и зара

ботывала двѣнадцать су въ день . Въ это - то время она и стала

платить неисправно Тенордье . Бѣдность ее угнетала , усиленная

работа истомляла , сухой кашель сталъ усиливаться .

Наступила вновь зима ; дни стали короче, работы убавились;

новые расходы на отопление и свѣчи . Ужасное время !

Фантина заработывала мало ; а между тѣмъ долги росли, и

Тенордье писали къ ней каждую почту , огорчая каждымъ пись

момъ. Разъ пишутъ они , что Казеттъ совсѣмъ не имѣетъ ниче

то теплаго , что ей нужна шерстяная юбка , и что нужно , чтобы

мать прислала по крайней мѣрѣ десять Франковъ.

Вечеромъ Фантина отправилась къ цирюльнику и предложида

ему свои волосы .

Славные волосы , сказалъ цирюльникъ.
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-

Сколько вы мнѣ дадите за нихъ? спросила она .

— Десять Франковъ.

Рѣжьте .

Фантина купила юбку и послала ее къ Тенордье . Тенордье

вышла изъ себя отъ злости , имъ нужна была не юбка , а десять

Франковъ . Юбку она отдала своей старшей дочери , а бѣдная

Казеттъ дрожала по прежнему отъ холоду.

Фантина стала носить круглый чепчикъ и была все еще хо–

рота ; но въ сердцѣ она начинала уже озлобляться . Она долго

уважала Маделена , но когда увидѣла себя безъ средствъ къ су

ществованію, стала ненавидѣть его , считая его причиной своего

несчастія .

Съ отчаянія , Фантина взяла любовника , перваго попавшагося

ей мужчину. Это былъ негодяні , в » родѣ нищенствующаго музы

канта , дармоѣдъ и лѣнтяні. Фантина не любила его и скоро бро

F

сила .

Чѣмъ глубже падала Фантина, чѣмъ мрачнѣе и мрачнѣе ста

новилось все вокругъ ея , тѣмъ свѣтлѣе рисовался ей образъ ея

дочери . Она говорила : « когда я разбогатью , я возьму Казеттъ

къ себѣ » , и она смѣялась. Но кашель не оставлялъ ее и уже потъ

сталъ появляться на спииѣ.

Разъ « Фантина получила отъ Тенордье письмо такого содер

жанія : « Казеттъ больна горячкой съ пятнами . Нужны дорогія

лекарства. Пасъ это разоряет , и мы не можемъ платить . Если

Bь теченіе восьми днеіі , вы не пришлете намъ сорокъ Франковъ,

ребенокъ умретъ ».

Фантина принялась хохотать судорожно и сказала своей со

сѣдкѣ : « какъ они добры ! Сорокъ Франковъ! Вѣдь это два напо

леона ! Гдѣ же мнѣ ихъ взять ? Вотъ дураки-то эти крестьяне! »

Она вышла на лѣстницу и услуховаго окна прочла письмо

еще разъ , потомъ сошла внизъ и , смѣясь и подпрыгивая , побѣ

жала по улицѣ.

На площади она увидѣла толпу народа , вокругъ экипажа ка

кого-то странного вида ; на имперіалѣ стоялъ какой- то госпо

динъ въ красномъ. Это былъ шарлатанъ- дантистъ, продавав

шій разныя снадобья , порошки и элексиры .

фантина вмѣшалась въ толпу и смѣялась съ прочими надъ

Фиглярствомъ шарлатана. Зубноіі врачъ замѣтилъ дѣвушку,

и обратившись къ ней закричалъ:
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-

А у васъ славные зубы. Если вы согласитесь продать мнѣ

два рѣзца , я заплачу вамъ за каждый по наполеону .

Что это такое рѣзцы? спросила Фантина .

Рѣзцы ? отвѣчалъ дантистъ: — это передніе зубы , два

верхнихъ.

Какой ужасъ ! закричала Фантина .

И она убѣжала заткнувъ уши , чтобы не слышать этого че

ловѣка , который кричалъ ей вслѣдъ:

Подумайте , моя красавица ! два наполеона , это годится .

Если вы согласитесь , приходите сегодня вечеромъ въ гостинницу

« Серебрянной Палубы », я буду тамъ .

Фантина воротилась домой ; она была зла на всѣхъ и даже на

свою добрую сосѣдку, Маргариту :

Понимаете ли вы? — развѣ это не ужасный человѣкъ? И

какъ позволяють такимъ гадкимъ людямъ ѣздить вездѣ ? Выр

вать два переднихъ зуба ! да я буду отвратительна ! о чудовище

человѣкъ! Я соглашусь скорѣе выкинуться изъ пятаго этажа !

Онъ мнѣ сказалъ, что будетъ вечеромъ въ « Серебрянной Палубѣ » .

И что онъ вамъ предлагалъ? спросила Маргарита .

Два наполеона .

Вѣдь это сорокъ Франковъ .

Да , сказала фантина : сорокъ.

Она задумалась и сѣла за работу. Чрезъ четверть часа , бро

сиви шитье , она прочитала еще разъ письмо Тенордье, и войдя

въ свою комнату , спросила Маргариту , работавшую съ ней
вмѣстѣ :

Вы знаете , что значитъ горячка съ пятнами?

- Да , отвѣтила старая дѣвушка: — это болѣзнь.

Что же , много нужно на нее лекарства ?

о! лекарства ужасныя.

и дѣти хвораютъ тоже?

дѣти особенно .

и умираютъ ?

Очень легко , сказала Маргарита.

Фантина вышла и прочла еще разъ письмо . Вечеромъ ее ви

дѣли , какъ она шла по направленію къ гостинницѣ.

На утро Маргарита , войдя до свѣта въ комнату Фантины ,—а

онѣ работали изъ экономіи вмѣстѣ, чтобы имѣть одну общую

свѣчку, — нашла Фантину сидѣвшую на постели , блѣдную, оходо

C

-

-

-

-
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дѣвшую. Она совсѣмъ не ложилась . Чепчикъ лежалъ у нея на

колѣняхъ. Свѣчка горѣла всю ночь и почти сгорѣла совсѣмъ .

Маргарита остановилась на порогѣ , пораженная безпоряд-

комъ.

Боже мой! сказала она:

нибудь да случилось.

-
свѣчка почти вся сгорѣла! Что

Потомъ она взглянула на Фантину : со вчерашняго дня , она

постарѣла на десять лѣтъ.

-

-

Господи Іисусе ! что съ вами , Фантина?

Ничего, отвѣчала Фантина . - Я довольна : мое дитя не

умретъ отъ этой ужасной болѣзни, по недостатку лекарствъ.

И говоря это, она показала на два золотыхъ , блестѣвшихъ

на столѣ.

-

лото?

О, да вѣдь это цѣлое богатство ! Гдѣ вы достали это з0-

- Достала, отвѣтила Фантина.

И въ то же время она засмѣялась. Свѣча освѣтила ея лицо .

Кровавыя слюни текли изъ угловъ рта , въ деснахъ ея были двѣ

черныя ямы.

Фантина послала золотые въ Монфермень.

А между тѣмъ , Тенордье налгала : Казеттъ не была больна .

Скоро Тенордье прислали другое письмо . Они требовали ста

Франковъ и немедленно , а иначе угрожали выгнать изъ дому Ка-

зеттъ.

«Сто Франковъ » , думала Фантина :—« но въ какомъ положеніи

можно заработывать сто су въ день? »

-
Ничего, будь что будетъ! сказала она. — Продадимъ все

остальное....

И несчастная стала публичной женщиной.

Во всѣхъ маленькихъ городахъ , въ томъ числѣ , разумѣется ,

и въ М.-на М. , водится особенный классъ молодыхъ людей,

проѣдающихъ въ провинціи свои полторы тысячи ливровъ съ та-

кимъ же видомъ , съ какимъ подобные же имъ люди убиваютъ

въ Парижѣ двѣсти тысячъ Франковъ въ годъ. Существа эти—по-

рочныя, совершенно ничтожныя, не совсѣмъ глупыя, въ каба-

кахъ воображающія себя джентльменами и совершенные бурла-

ки въ гостиныхъ , говорящія : « мои поля , мои лѣса, мои крестья-

не; » освистывающія въ театрахъ актрисъ , чтобы показать , что

они люди со вкусомъ , задирающія офицеровъ, чтобы показать
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свою храбрость, курящія, пьющія, проводящая всю жизнь въ ко

Фейныхъ и въ трактирахъ, вѣчно ничего не дѣлаюція и не слу
жащия ни къ чему .

Если бы Феликсъ Толоміесь остался въ провинции , не ви

давъ Парижа, онъ сталъ бы такимъ человѣкомъ.

Спустя восемь или десять мѣсяцевъ послѣ послѣдняго напе

го разсказа , въ первыхъ числахъ января 1823 года , одинъ изъ

такихъ львовъ потѣшался преслѣдованіемъ женщины въ баль

номъ платьѣ , декольте , съ цвѣтами на головѣ, прохаживавшей

ся взадъ и впередъ передъ окнами кофейной .

Всякій разъ , какъ женщина проходила мимо его, онъ пус

калъ въ нее клубъ дыма своей сигары и отпускалъ шутки , ка

завшаяся ему остроумными , въ родѣ слѣдующихъ: « какая ты

рожа ! — спрячешься ли ты, беззубая? » и т . д. Господинъ этотъ

звался Баматабуа . Женщина , наряженный скелетъ , не отвѣчала

ему ни слова , даже не смотрѣла на него , и въ молчаніи совер

шала свою прогулку . Это равнодушіе задѣло Баматабуа ; вос

пользовавшись удобнымъ случаемъ , онъ подкрался къ женщи

нѣ, взялъ комъ снѣга и засунулъ его ей за спину , между лопат

ками . Дѣвушка страшно крикнула , обернулась, и какъ пантера

накинулась на Франта , вцѣпившись ему въ лицо ногтями , и осы

пая самыми ужасными ругательствами.

На этотъ шумъ, Офицеры толпой высыпали изъ кофейной,

собрались проходящіе и образовался кругъ, въ срединѣ котора

го мужчина , безъ шляпы, защищался отъ наметавшей на него

женщины .

Но вотъ изъ толпы вышелъ мужчина высокаго роста и, схва

тивъ женщину за талію , сказалъ ей: « за мной ! »

Женщина подняла голову и обомлѣла . Передъ ней стоялъ

Жоверъ.

Франтъ воспользовался этимъ случаемъ и скрылся.

Жоверъ, взявъ несчастную за руку , потащилъ ее въ полицію.

Войдя въ комнату, Фантина упала отъ страха и истомленія .

Сержантъ поставилъ на столъ свѣчу, и Жоверт, доставъ изъ

кармапа листъ гербовой бумаги, сталъ писать .

Публичныя женщины находятся въ полной власти -полиція ;

полиція дѣлаетъ съ ними , что хочетъ , и наказываетъ ихъ, какъ

ей вздумается. Жоверт, вполнѣ безстрастный , судилъ и состав

мялъ приговоръ. Въ поступкѣ Фантины онъ видѣлъ огромное

преступленіе ; по его мнѣнію , тутъ было оскорблено цѣлое об
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щество , въ лицѣ собственника-избирателя . И кѣмъ же?

личной женщиной !

Жоверъ писалъ молча.

пуб-

Когда онъ кончилъ, подписалъ и сложилъ бумагу, то отда-

вая ее сержанту, сказалъ:

Возьми трехъ человѣкъ и отведи эту женщину въ тюрьму .

Потомъ, обратившись къ Фантинѣ , сказалъ ей:

— Ты осуждена на шесть мѣсяцевъ .

Несчастная задрожала.

-
Шесть мѣсяцевъ! Шесть мѣсяцевъ заключенія! кричала

она.—Шесть мѣсяцевъ, съ зароботкомъ по семи су въ день! А

что же станется съ Казеттъ! Но вѣдь я должна болѣе ста Фран-

ковъ Тенордье , господинъ инспекторъ , знаете ли вы это? Госпо-

динъ Жоверъ, я прошу пощады. Я васъ увѣряю, что я не вино-

вата. Этотъ господинъ, котораго я вовсе не знаю , засунулъ мнѣ

комъ снѣга за спину . А развѣ онъ имѣетъ право дѣлать это, ког-

да мы ходимъ спокойно , никого не трогая? Это меня задѣло .

Видите ли, я нѣсколькобольна; и потомъ онъ дразнилъ меня .

« Ты рожа беззубая ! » говорилъ онъ мнѣ . Я и сама знаю, что у ме-

ня нѣтъ зубовъ. Я даже и не отвѣчала ему, и тогда онъ поло-

жилъ мнѣ снѣгъ за спину . Господинъ Жоверъ ! неужели нѣтъ

никого , кто подтвердитъ мои слова? Можетъ быть я виновата

тѣмъ, что разсердилась. Но вы знаете , что собой не владѣешь

въ первое мгновеніе . Ради Бога, не заключайте меня въ тюрьму!

Что будетъ съ моей дочерью , съ моей Казеттъ ! И потомъ , эти

Тенордье ; имъ нужно послать деньги , иначе они выгонятъ мою

дочь, теперь , зимой, безъ всякой жалости. Если бы она была

еще большая, она могла бы добыть средства, но въ ея возрастѣ

это невозможно . Господинъ Жоверъ, умоляю , сжальтесь надо

мной!

Фантина на колѣняхъ цаловала плащъ Жовера ; просьбы ея

могли бы разжалобить гранитное сердце , но не могли растрогать

1 деревяннаго сердца инспектора .

-
Все ли ты сказала? Я тебя выслушалъ, теперь маршъ на

свои шесть мѣсяцевъ!

-
Помилуйте !

Жоверъ повернулся спиной .

Въ то время , какъ солдаты хотѣли вести Фантину, кто-то

подошелъ къ Жоверу и сказалъ:

-
Прошу одну минуту.
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Жоверъ поднялъ глаза и увидѣлъ Маделена . Маделенъ слы

шалъ все .

-

Жоверъ снялъ шляпу, и сказалъ :

Извините , господинъ мəръ....

Этотъ « господинъ мəръ » произвелъ на фа: гину странное впе

чатлѣніе . Она встала , выпрямилась, отт Акнула солдатъ , пошла

прямо къ Маделену и устремивъ на него блуждающіе глаза , за

кричала :

А! такъ это , ты господинъ мəръ !

Потомъ она захохотала и плюнула ему въ лицо .

Маделень отеръ лицо , и сказалъ:

Инспекторъ Жоверъ , освободите эту женщину .

Жоверъ остолбенѣлъ . Какъ , публичная женщина плюетъ въ

лицо мəру и онъ, обтираясь, говорить спокойно - освободите эту

женщину ! Жоверъ не понималъ ничего.

Но и на Фантину эти слова произвели тоже не менѣе стран

ное впечатлѣніе .

На свободу ! меня отпустятъ! Я не буду въ тюрьмѣ? Кто

это сказалъ? Не можетъ быть , я ослышалась. Не можетъ быть,

чтобы сказалъ это чудовище мəръ! Это сказали вы, мой добрый

господинъ Жоверъ? Послушайте, что я вамъ разскажу и вы меня

отпустите . Знаете ли , что причиной всего - чудовище мəръ. Да.

Вообразите, господинъ Жоверъ, онъ прогналъ меня съ Фабрики.

Развѣ это не ужасно! Отослать бѣдную дѣвушку , честно зани

мавшуюся своимъ дѣломъ! Средствъ у меня не было , и съ тѣхъ

поръ началось мое несчастie. Полиціи слѣдовало бы обратить

вниманіе на тюрьмы, на ихъ конкурренцію бѣднымъ. я вамъ

объясню это . Видите ли : вы заработываете двѣнадцать су на ру

башкахъ, а тюрьмы уронили заработокъ до девяти . Нѣтъ сре

ствъ жить , нужно добывать ихъ чѣмъ знаешь . И потомъ , у меня

есть дочь, ия была принуждена сдѣлаться дурной женщиной.

Вы понимаете теперь , какое зло сдѣламъ мнѣ мәрт?

Маделенъ слушалъ Фантину съ глубокимъ вниманіемъ , и

когда она кончила , онъ спросилъ ее :

Сколько вы должны?

Фантина , взглянувь на него , сказала :

Развѣ я съ тобой говорю?

И потомъ , обратившись къ солдатамъ:

Скажите , видѣли вы , какъ я ему плюнула въ лицо ? A !

старый злодѣй , ты пришелъ сюда, думая испугать меня ; но я не
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боюсь. Я боюсь только господина Жовера, моего добраго го-

сподина Жовера!

Потомъ обратившись къ солдатамъ и подходя къ двери, она

сказала имъ тихо , дружески кивая головой :

-
Дѣти, господинъ инспекторъ меня отпустилъ ; я ухожу.

Фантина взялась за ручку двери и хотѣла выдти . Звукъ про-

изведенный защелкой привелъ въ себя Жовера . Онъ поднялъ го-

лову и закричалъ повелительно :

Сержанты! Развѣ вы не видите , что она уходитъ ! Кто

вамъ позволилъ ее отпустить?

-
Я, отвѣчалъ Маделенъ .

Услышавъ голосъ Жовера , Фантина задрожала и опустила

защелку. При словахъ Маделена она обернулась и не произнося

ни слова, едва дыша , она во весь слѣдующій разговоръ смотрѣ-

ла то на того, то на другаго, смотря по тому, кто изъ нихъ гово-

рилъ.

Нужно , чтобы въ Жоверѣ произошло что нибудь особенное ,

если онъ рѣшился возражать мэру, и въ немъ точно произошло

нѣчто особенное . Блѣдный , холодный повидимому, а между

тѣмъ весь взволнованный, опустивъ глаза внизъ , онъ твердымъ

голосомъ отвѣчалъ :

―

-

Господинъ мэръ , этого нельзя!

Какъ?

Она оскорбила буржуа .

Инспекторъ Жоверъ, возразилъ Маделенъ :

-
послушай-

те. Вы честный человѣкъ и мы объяснимся съ вами безъ труда .

Вотъ какъ было дѣло . Я проходилъ черезъ площадь , когда вы

вели эту женщину; народъ еще не расходился, я распросилъ и

узналъ , что виноватъ буржуа , что не она , а онъ долженъ быть

арестованъ.

Но эта несчастная оскорбила господина мәра.

Это касается меня, отвѣчалъ Маделенъ .—Моя обида при-

,надлежитъ мнѣ .

--
Виноватъ , господинъ мэръ , она принадлежитъ не вамъ , а

юстиціи.

- -
высшая,Инспекторъ Жоверъ, возразилъ Маделенъ:

первая юстиція есть совѣсть. Я слышалъ эту женщипу и я знаю,

что я дѣлаю.

-
А я , господинъ мэръ, не знаю, что я дѣлаю.

- ВБ такомъ случаѣ повинуйтесь.
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Я повинуюсь своему долгу ; а мой долгъ велить мнѣ за

ключить эту женщину на шесть мѣсяцевъ въ тюрьму .

Маделенъ возразилъ кротко:

Поймите меня : она не будетъ сидѣть и одного дня.

При этихъ рѣшительныхъ словахъ, Жоверъ осмѣлился взгля

нуть пристально на мэра и тономъ глубочайшаго почтенія отвѣ

-

тиль:

2

Я въ отчаянии , что въ первый разъ въ жизни долженъ бу

ду не исполнить приказанія господина мэра ; онъ позволитъ мнѣ

замѣтить , что я дѣйствую въ предѣлахъ своей обязанности . Я

тоже былъ во время происшествiя на мѣстѣ. Эта женщина оскор

била господина Баматабуа. Поступокъ ея подлежитъ вѣдѣнію

городской полиции , слѣдовательно мнѣ, и я не измѣняю своего

приговора.

Тогда Маделенъ , скрестивъ руки , сказалъ строгимъ тономъ,

котораго еще никто ни разу не слышалъ :

Поступокъ , о которомъ вы говорите , подлежить вѣдѣнію

полицаи муниципальной . Въ силу статей девятой , одинадцатой,

пятнадцатой и семидесятой уголовного закона, обсуждение его

подлежить мнѣ. Я приказываю , чтобы женщина была освобо

ждена .

Жоверъ пытался возражать еще:

Но , господинъ мэръ.... позвольте ....

Ни слова болѣе .

Однако....

Прошу васъ выдти, сказалъ Маделенъ.

Жоверъ встрѣтилъ ударъ полной грудью ; онъ поклонился

мәру почти до земли и вышелъ.

Когда Жоверъ ушель , Маделенъ обратился къ Фантинѣ .

Я васъ слышалъ, сказалъ Я не зналъ ничего изъ

того , что вы говорили ; я думаю, я чувствую , что все это правда .

Но зачѣмъ вы не обратились ко мнѣ? Вотъ что я сдѣлаю теперь :

я заплачу ваши деньги , я прикажу привезти ваше дитя, или вы

сами поѣдете за нимъ , какъ хотите . Вы можете жить здѣсь, въ

Парижѣ , или гдѣ вамъ вздумается, расходы я беру на себя и ра

ботать вы не будете ; вы станете получать столько денегъ, сколь

ко вамъ нужно . Сдѣлавшись счастливой , вы сдѣлаетесь честной.

Если все было такъ , как вы разсказываете , вы не переставали

быть добродѣтельной , вы ни въ чемъ невиноваты передъ -богомъ.

Для Фантины этого было слишкомъ много . Быть съ своей

-

онъ .
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Казеттъ; оставить эту ужасную жизнь! Быть свободной, богатой ,

счастливой , честной ! У нея не достало словъ, она зарыдала , но

ги ея подогнулись, она упала на колѣни предъ Маделеномъ, и

прежде чѣмъ онъ могъ помѣшать, почувствовалъ , что она взяла

его руку и приложилась къ ней губами .

E Но фантина не вынесла всѣхъ потрясеній дня ; она упала въ

обморокъ.

Маделень велѣлъ перенести несчастную къ себѣ и поручилъ

ее надзору еестры милосердія. Съ Фантиной сдѣлалась горячка ,

всю ночь она бредила, но къ утру заснула ; Маделенъ не отхо

дилъ отъ постели больной.

Въ ту же ночь Жоверъ писалъ какое-то письмо . Утромъ онъ

самъ отнесъ его на почту . Письмо было адресовано въ Парижъ

на имя Шабуie , секретаря префекта полицаи . Почтмейстеръ и

и другія лица , видѣвшіе это письмо и узнавшіе почеркъ Жовера,

думали , что онъ послалъ прошеніе объ отставкѣ .

Маделенъ послалъ къ Тенордье триста Франковъ съ тѣмъ,

Е чтобы они , взявъ въ уплату долга , что имъ слѣдовало — достави

и ребенка немедленно въ М. на м .

- Чортъ возьми , сказалъ Тенордье , получивъ деньги : — да

эта дѣвочка можетъ быть славной дойной коровой !

И онъ сочинилъ счетъ, въ которомъ стояло болѣе трехъ сотъ

Франковъ доктору и аптекарю , а весь итогъ составлялъ пять

сотъ Франковъ . На счетѣ Тенордье написалъ: « получено въ счетъ

уплаты триста Франковъ » .

Маделенъ посламъ еще триста Франковъ, требуя немедленна

а го доставления ребенка.

— Ну, ребенка отпускать не нужно , сказалъ на это Тенордье.

Фантина вовсе не поправлялась , но зато постоянно мечтала

о своей Казеттъ .

Докторъ находилъ больную безнадежной и просимъ поспѣ–

шить привести к ней ребенка.

Маделенъ обѣщалъ Фантинѣ послать за Казеттъ. — « Если же—

нужно », я поѣду самъ , сказал , онь.

-

.

XII .

Маделенъ работалъ въ кабинетѣ , занимаясь дѣлами управле

нія , какъ ему доложили объ инспекторѣ Жоверѣ.

ól



672 соВРЕМЕННикъ .

Пусть войдеть, сказалъ Маделенъ.

Жоверъ вошелъ и почтительно поклонился . Məръ, не обер

нувшись, продолжалъ заниматься . Жоверъ сдѣлалъ два или три

шага и остановился молча .

Наконецъ Маделенъ , положивъ перо, обернулся на половину

къ инспектору.

— Что случилось , Жоверъ?

Жоверъ молчамъ нѣсколько мгновеній, какъ бы собираясь съ

мыслями , потомъ торжественнымъ тономъ онъ сказалъ:

Господинъ мəръ , случился проступокъ.

Какой ?

Подчиненный выказалъ самое сильное неуважение къ сво

ему начальнику . По долгу службы я явился довести объ этомъ

до вашего свѣдѣнія .

Какой подчиненный ? спросимъ Маделенъ.

я, отвѣтилъ Жоверъ.

Вы ?

Да.

И кто же этотъ начальникъ ?

Вы , господинъ мəръ.

Маделенъ повернулся ; а Жоверт , тѣмъ же строгимъ тономъ,

опустивъ глаза въ землю , продолжалъ:

— Господинъ мəръ, я пришелъ просить васъ представить

начальнику объ увольненіи меня отъ службы.

Маделенъ , совершенно озадаченный, хотѣмъ говорить, но

Жоверъ прервалъ его .

Вы скажете , что я могу самъ подать въ отставку ; но это

го недостаточно . Подать въ отставку почетно , ая долженъ быть

наказанъ , я должен быть исключенъ.

Послѣ небольшой паузы онт прибавилт :

Господинъ мәрт , въ послѣдній разъ вы были строги от

носительно меня несправедливо ; будьте сегодня справедливы .

Что вы хотите сказать? Что за гaлиматья? Какая вина ,

что вы сдѣлали относительно меня? Вы обвиняете себя , вы хоти

те быть замѣщены ....

Отставленъ, сказалъ Жоверъ .

Положимъ такъ . Все это хорошо, но только я ничего не

понимаю .

Для Вы поймете меня , господинъ мəръ .

-

-

-
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Жоверъ вздохнулъ глубоко и началъ спокойнымъ , но груст-

нымъ тономъ:

Господинъ мэръ , послѣ сцены съ этой дѣвушкой, я ,

эзлобленный противъ васъ , донесъ на васъ .

—

-
Донесли!

Въ префектуру полиціи въ Парижѣ .

Маделенъ захохоталъ.

-

Какъ на мэра , превысившаго свою власть?

Нѣтъ , какъ на бывшаго каторжнаго .

Маделенъ побагровѣлъ .

Жоверь , опустивъ глаза и не замѣчая ничего , продолжалъ :

Я такъ думалъ. Давно уже у меня была эта мысль. Сход-

ство , справки собранныя мной въ Фавераллѣ , ваша лошадиная

сила , происшествіе съ Фашлеваномъ , ваша мѣткость въ стрѣль-

бѣ , ваша волочащаяся немного нога ; все это глупости, но я при-

нялъ васъ за одного человѣка , по имени Жанъ Вальжанъ.

-- По имени,... Какъ сказали вы?

— Жанъ Вальжанъ. Это каторжный , котораго я видѣлъ

двадцать лѣтъ назадъ въ Тулонѣ . Освобожденный , этотъ Жанъ

Вальжанъ, какъ кажется, сдѣлалъ кражу у епископа , потомъ

другую кражу съ насиліемъ , на большой дорогѣ , напалъ на ма-

ленькаго савояра . Восемь лѣтъ объ немъ уже нѣтъ слуховъ , его

искали, но напрасно. Я вообразилъ .... Ну, однимъ словомъ, я

донесъ. Въ злобѣ я донесъ на васъ въ префектуру.

Маделенъ тономъ совершеннаго равнодушія спросилъ:

И что же вамъ отвѣтили?

-

-

Что я сумасшедшій .

Hy?

И они правы.

Похвально , что вы соглашаетесь.

Нельзя не согласиться , потому что настоящій Жанъ Валь-

Жанъ пойманъ .

Маделенъ поднялъ голову , взглянулъ прямо на Жовера и

сказалъ:

- A!

Жоверъ продолжалъ :

-
Вотъ какъ все открылось . Въ Айн-лего-Клоше проживалъ

человѣкъ прозывавшійся Шанматье . На него обращали мало вни-

манія; но разъ , осенью , Шанматье былъ арестованъ за кражу

иблоковъ... Ну , да это все равно, однимъ словомъ , слѣды-
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)

-

преступления на лицо , и Шанматье былъ арестованъ. Его заклю

чили и отправили въ центральную тюрьму въ Аррасъ. Тамъ же

заключался и старинный каторжный, по имени Бреве . Только

что привели Шанматье , Бреве закричалъ: « э , да я знаю этого

человѣка , это тоже каторжный. Посмотрите -ко на меня ! Вы

Жанъ Вальжанъ » .

Жанъ Вальжань! Кто это Жанъ Вальжанъ? спрашивалъ

съ Фальшивымъ удивленіемъ Шанматье . — « Полно притворяться ,

вѣдь мы были вмѣстѣ въ Тулонѣ » . Шанматье отпирался . Вы по

нимаете почему; но справки были собраны и вотъ что оказалось.

Лѣтъ тридцать назадъ, этотъ Шанматье занимался подчисткові

деревъ въ разныхъ мѣстахъ и главнѣйше въ Фаверолѣ. Потомъ

его слѣды исчезли . Долго спустя его видѣли въ Овернѣ , потомъ

въ Парижѣ , гдѣ онъ работалъ у тележника , а дочь занималась

стиркой ; но это однако не было доказано . Дѣло однако ясно .

Кѣмъ былъ до ссылки Жанъ Вальжанъ? Подчистчикомъ деревъ.

Гдѣ? — въ Фаверолѣ. Другой Фактъ тотъ , что Вальжанъ звалея

своимъ именемъ по креценію Жанъ, а мать его звалась по

Фамилии Матьё . Что можетъ быть естественнѣе , что , освободив

шись , онъ принялъ Фамилію матери и сталъ прозываться Жань

Матьё ? Затѣмъ онъ пришелъ въ Овернъ; по мѣстному произноше

нію , Жамъ выговаривается тамъ Шанъ , и его стали звать Шанъ

Матьё , а потом уже не трудно было преобразовать свое имя въ

Шанматье . Вы меня слушаете, не правда ли? Павели справки въ

Фаверол ; оказалось, что семейства Жанъ Вальжана тамъ нѣтъ

и гдѣ оно неизвѣстно. Искали еще , но никакихъ свѣдѣній.

Справились въ Тулонѣ, и кромѣ Бреве нашлось только два ка

торжныхъ, знавшихъ Жана Вальжана — Кошаль и Шенильдье.

Ихъ вытребовали изъ Тулона, свели на очную ставку съ Шан

матье и они признали въ немъ Жана Вальжана . Въ это - то время

яи отправилъ въ Парижъ свой донос .. Мнѣ отвѣтили , что я со

шелъ съума, что Жань Вальжанъ въ Аррасѣ, въ рукахъ право

судія. Можете представить, что это удивило меня , меня полагав

шаго , что Жанъ Вальжанъ здѣсь! Я писалъ къ судьѣ , меня вы

звали и представили Шанматье....

Ну , и что же? прервалъ Маделенъ.

Господинъ мэръ, истина должна остаться истиной. Хоть

меня и огорчило , но этотъ человѣкъ точно Жанъ Вальжанъ, ия

узналъ его .

Маделенъ спросилъ тихо :

-
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-

E

— И вы увѣрены ?

Жоверт захохоталъ, но хохотомъ болѣзненнымъ, и отвѣтилъ:

- Увѣренъ!

Потомъ онъ продолжалъ:

- Теперь , когда я видѣлъ настоящаго Вальжана , я не могу

понять, какъ это я ошибся . Прошу меня простить, господинъ

мэръ.

На эту просьбу Маделенъ отвѣтилъ новымъ вопросомъ :

— Ну, а что же говорить этотъ человѣкъ ?

Дѣло его плохо . Если это Жанъ Вальжанъ, въ такому

случаѣ - вина его повторительная . Перелѣать стѣну , сломать

вѣтвь, оборвать яблоки — въ ребенкѣ это была бы шалость ; сдѣ

манная взрослымъ — проступокъ; но для каторжнаго это пре

. ступленіе ; разбирать вину будетъ ужь не исправительная полиція,

а уголовный судъ ; а наказаніемъ будетъ не тюремное заключе

нie , а вѣчная каторжная работа . И въ придачу ко всему этому,

еще дѣло маленькаго савояра . Тутъ есть противъ чего защищать

ся и не Жанъ Вальжану. Но Жанъ Вальжанъ человѣкъ хитрый.

Въ этомъ я узнаю его еще разъ. Другой бы сталъ шумѣть, но

онъ дѣлаетъ видъ, что ничего не понимаетъ ; онъ говорить: « Я

Шанматье и останусь имъ » . Онъ корчитъ удивленнаго , это лов

че ; но впрочем , все равно : доказательство на лицо ; онъ приз

нанъ четырьмя свидѣтелями , и старый плутъ будетъ осужденъ .

Дѣло производится въ Арассѣ, ия буду тамъ въ качествѣ сви

дѣтеля .

Довольно, Жоверь, сказалъ Маделенъ совершенно спо

койнымъ тономъ : Подробности эти меня интересують мало.

Въ этихъ разговорахъ мы только теряемъ наше время , а между
тѣмъ у насъ есть спѣшныя дѣла .

и Маделенъ отдалъ Жозеру нѣсколько приказаній.

Не много ли ужь я вамь поручилъ ? Днеіі черезъ восемь

или десять , какъ вы сказали , вамъ нужно быть въ Арассѣ?

Нѣтъ, ранѣе , господинъ мəръ.

Когда же?

Мнѣ кажется , я сказалъ господину мэру , что дѣло будетъ

разбираться завтра и что я уѣзжаю сегодня въ ночь .

А какъ долго оно протянется ?

— Одинъ день, не болѣе.Приговоръ будетъ произнесенъ зав

тра вечеромъ; это самое позднее . Впрочемъ , я не буду ожидать

т

ті

-
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рѣшенія, и ворочусь , какъ только будетъ отобрано отъ меня по-

казаніе.

Хорошо , теперь вы можете уйти , сказалъ Маделенъ.

Жоверъ не уходилъ.

- Извините, господинъ мэръ, сказалъ онъ.

-

ленъ.

Что вамъ угодно еще?

Мнѣ остается напомнить вамъ , что я долженъ быть уво-

Маделенъ всталъ.

-
Жоверъ, вы честный человѣкъ и я васъ уважаю; но вы

преувеличиваете свою вину. Я надѣюсь, что вы не оставите

мѣста.

Господинъ мэръ , я останусь, пока вы не найдете другаго

мнѣ на смѣну.

Онъ вышелъ.

XIII .

Читатель, разумѣется , угадалъ , что Маделенъ никто другой.

какъ Жанъ Вальжанъ.

Слушая Жовера, онъ чувствовалъ, что надъ его головой со-

бирается гроза ; первая мысль его была спасти Шанматье и объ-

явить свое имя , но мысль эта, какъ острый ножъ , рѣзала его

сердце . Посмотримъ еще » , подумалъ онъ , и подавилъ въ себѣ

чувство героизма .

Онъ провелъ день, не отдавая себѣ яснаго отчета въ своихъ

мысляхъ ; а между тѣмъ онъ чувствовалъ смутно , что нужно бы

отправиться въ Арассъ ; и не рѣшившись вполнѣ ѣхать туда , онъ

все-таки нанялъ тюльбери , чтобы быть готовымъ на всякій

случай.

Разбирая свое положеніе , онъ находилъ его ужаснымъ ; подъ

вліяніемъ тоскливаго чувства и какого-то непонятнаго ему стра-

ха , онъ заперъ дверь кабинета на задвижку. Онъ боялся, чтобы

не случилось еще что нибудь. Даже свѣтъ стѣснялъ его- и онъ

нотушилъ свѣчку .

Онъ боялся, что его могутъ увидѣть. Но кто ? Онъ хотѣп

спрятаться отъ своей совѣсти. Голова его горѣла ; онъ отворилъ

окно . Небо было черно. Жанъ Вальжанъ сѣлъ къ столу.

Такъ прошелъ часъ ; Жанъ Вальжанъ не отдавалъ себѣ ни въ
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чемъ отчета ; но вотъ мысли его начали проясняться, онъ - сталъ

понимать все болѣе и болѣе свое положение . Ему представлялся

ясно человѣкъ, котораго Провидѣніе ставило на его мѣсто : кто

нибудь да долженъ былъ упасть онъ или другой . Пусть будетъ,

что будетъ. Его мѣсто въкаторгѣ замѣнитьдругой, онъ жеможетъ

остаться попрежнему Маделеномъ. « И чего мнѣ бояться ? » ду

малъ онъ: —« развѣ я не спасенъ ? Этотъ Жоверъ, единственный

человѣкъ, который еще могъ погубить меня , слѣдившій за мной ,

не дававшій мнѣ покоя , какъ собака -ищейка , потерялъ мой

слѣдъ; онъ удовлетворенъ , успокоенъ, онъ держитъ въ рукахъ

своего Жана Вальжана ! И кто знаеть, Жоверъ оставляетъ'ro

родъ; все это дѣлается безъ меня и помимо меня ; я тутъ ничего

не значу, а если кого нибудь постигнетъ несчастіе , развѣ оно

постигнетъ его по моей волѣ? Все это дѣло Провидѣнія , а имѣю

ли я право нарушать его пути ? Имѣю ли я право вмѣшиваться ?

И что мнѣ нужно? Развѣ цѣль всей моей жизни , о которой я меч

талъ дни и ночи , о которой я молился - безопасность, не въ мо

ихъ рукахъ ? Такъ, видно , хотѣлъ Богъ, и мнѣ нечего идти про

-тивъ его воли. Рѣшено, пусть будетъ что будет !

И онъ всталъ и началъ ходить .

«Довольно думать » , сказалъ онъ наконецъ: — « рѣшено!»

Но на душѣ у него не было легко, онъ не чувствовалъ ника

кой радости; напротивъ, въ немъ явилось угрызеніе совѣсти.

« Пусть будетъ , какъ будетъ, какъ устроилъ Богъ » ; да развѣ не

лучше ли помѣшать Провидѣнію въ этомъ случаѣ, чѣмъ помочь

ему молчаніемъ; однимъ словомъ, не дѣлать ничего , не значитъ

дѣлать вее! Это послѣдняя степень двоедушія , это преступление

низкое , подлое , ужасное !

« Моя цѣль достигнута »; — но какая цѣль? Скрыть свое имя?

Обмануть позицію ? Развѣ нѣтъ другой цѣли , болѣе высокой и

истинной? Спасти не имя , а душу ; сдѣлаться честнымъ, вотъ что

завѣщалъ епископъ. Кончить съ своимъ прошедшимъ? Да развѣ

этимъ кончишь, сдѣлавъ самое подлое дѣло , ставъ воромъ са

мымъ ужаснымъ , какимъ только можно быть , похитивь у дру

таго его существованіе , его жизнь , его спокойствие , его мѣсто

на земяѣ! развѣ это не значитъ убить человѣка , убить нравст

венно и убить Физически , подвергнувъ ссылкѣ, заключенію! На

противъ , предавшись въ руки правосудія , сдѣлавшись каторж

нымъ Жанъ Вальжаномъ, и снасти человѣка, —— значитъ покон

чить съ прошедшимъ , значить спасти свою душу ; не сдѣлавъ

Т. xcІІ. Отд. І. 44

-
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этого , значить не сдѣлать ничего : всѣ добрые дѣла, все раская | ко

ніе потеряны напрасно ; и на сколько каторжный Жанъ Валь- | общ

жанъ былъ бы чище Маделена со всѣми его добродѣтелями. я

Нѣтъ, нужно отправиться въ Арассъ , спасти ложнаго Жана Валь- чи

жана и объявить настоящаго! Это будетъ наибольшая жертва, ры

наибольшая побѣда надъ собой , послѣдній шагъ, — его нужно | Чи

сдѣлать. Печальная судьба!. Visosu в ст

Кончено , исполнимъ долгъ , спасемъ человѣка! сказаль

Вальжань громко , вовсе и не замѣтивъ этого. 61-

60

闐

ce

17 Онъ взялъ счетныя книги, провѣрилъ ихъ и привелъ въ по- | гра

рядокъ ; сжегъ мелочные, счеты небогатыхъ купцовъ , стѣсняв- | ка

шихся уплатой , и написалъ письмо къ банкиру Лафошу. Кончинъ | см

письмо , онъ положилъ его въ кармапъ и началъ ходить.

СМ « Но не смотрю ли я на все это слишкомъ преувеличенно? »

думалъ онъ опять . « Если Шанматье укралъ нѣсколько яблоковъ, Бо .

что же туть важнаго - мѣсяцъ заключенія , и только . Да и кто

знаетъ , точно ли онъ украль? Развѣ это доказано? Съ другой же

же стороны, если я явлюсь, можетъ быть, уважать героизмъ не

поступка, мою, честную жизнь въ полѣдніе семь лѣтъ, все сдь- са

ланное мною для страны, и меня помилують» .

И онъ улыбнулся горько , вспомнивъ о кражѣ сорока су у 80

маленькаго Жерве , о томъ , что въ глазахъ закона это рецидивъ 6

и что ему , какъ бывшему каторжному, не будетъ пощады, что уб

приговорять его къ работамъ навѣчно.
ме

Жанъ Вальжанъ старался освободиться отъ иллюзій , и опять 40 ,

пришелъ къ тому , что онъ долженъ исполнить свой долгъ . Он

не терялъ бодрости, но чувствовалъ усталость мозга , и противъ | о

своей воли перешелъ незамѣтно къ другимъ мыслямъ.

08881 Било полночь ; но Жанъ Вальжанъ все ходилъ взадъ и все но

редь ; ему стало холодно и онъ затопилъ каминъ, не подума

пень , 26 .запереть окна

14. Потомъ опять началъ припоминать , на какомъ рѣщеніи опъ то

остановился.

-1 « Да! я явлюсь и объявлю себя» .

517.- Но что же станется съ этой бѣдной женщиной? сказаль

онъ, вспомнивъ Фантину. на one at

-ги И вдругъ ему показалось , что лучъ новаго свѣта освѣт

его.

-01-

PA

Да, сказалъ онъ ,—до сихъ поръ я все думалъ о себѣ . Ма

чать или открыться; быть презрѣннымъ , но уважаемымъ человѣ- та
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комъ, или честнымъ каторжнымъ; но все это я , все это рѣчь

бо мнѣ. А развѣ это не эгоизмъ въ разныхъ видахъ? Ну, а если

- подумаю о другихъ? Посмотримъ, что выйдетъ , если исклю-

нить мое я . Если я явлюсь , меня арестуютъ, сошлютъ на гале-

ы, Шанматье освободятъ,—все это хорошо, но что же дальше?

Что будетъ здѣсь? Здѣсь городъ , фабрика , промышленность, ра-

Зотники, мужчины, женщины, старики, дѣти , бѣдняки! Все это

живетъ мной , я создалъ довольство ; не будетъ меня — умреть

все . И потомъ , эта бѣдная женщина; развѣ я не обязанъ возна-

градить ее за зле , которое я же ей сдѣлалъ? Если я исчезну,

мать умретъ , съ ребенкомъ случится богъ-знаетъ что. Но по-

смотримъ , что будетъ въ томъ случаѣ , если я не донесу на

себя?

Сдѣлавъ этотъ вопросъ , онъ остановился, и послѣ минуты

колебанія, отвѣчалъ спокойно:

Правда , человѣкъ этотъ пойдетъ на галеры, ну такъ что

ке, развѣ онъ не укралъ? Я , пожалуй, могу говорить , что онъ

не укралъ, но вѣдь онъ укралъ ! Я останусь здѣсь , буду занимать-

я своими дѣлами ; въ десять лѣтъ у меня будетъ десять мил-

поновъ, я ихъ раздамъ, не оставлю себѣ ничего ; промышлен-

ность разовьется , сотни , тысячи семействъ будутъ счастливы ,

ѣдность исчезнетъ , а съ бѣдностью исчезнетъ порокъ , кража,

бійство, всѣ проступки , всѣ преступленія . Съ чего же я, безу-

тецъ, хочу донести на себя? И для чего? чтобы разыграть ме-

подраму!

. .

И онъ сталъ ходить снова. На этотъ разъ , ему казалось , что

цъ доволенъ собой.
.. ...

«Да, думалъ онъ , теперь рѣшено , измѣнять нечего, и не

гой это интересъ . Я Маделенъ , и останусь Маделеномъ . Пусть

ибнетъ Жанъ Вальжанъ ,—это уже не я болѣе, я не знаю этого

еловѣка, и если теперь, въ этотъ моментъ, открывается какой-

Жанъ Вальжанъ, пусть онъ устроивается какъ самъ знаетъ,

нѣ до этого нѣтъ дѣла» .

• Онъ посмотрѣлъ на себя въ зеркало и сказалъ:

-

Я теперь совсѣмъ другой , это меня успокоило . Но есть ,

днако , нити , связывающія еще меня съ этимъ именемъ ; въ этой

амой комнатѣ есть вещи , могущія обличить меня ; нужно унич-

ожить этихъ нѣмыхъ свидѣтелей.

И доставъ изъ кошелька маленькій ключъ , онъ отворилъ по-

денный шкафъ въ стѣнѣ , вынулъ изъ него блузу изъ синяго
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сукна, старые панталоны, мѣшокъ и толстую палку , съ желѣз-

ными наконечниками и бросилъ все это въ огонь. Чрезъ нѣскол-

ко минутъ , комната освѣтилась краснымъ, дрожащимъ свѣтомъ

терновая палка горѣла съ трескомъ, выбрасывая искры на сре-

дину комнаты; изъ мѣшка опустилась на дно камина, въ золу

какая-то блестящая вещь: въ ней не трудно было узнать сере

ряную монету, вѣроятно тѣ сорокъ су , которые Вальжан

украл у маленькаго савояра.

Жанъ Вальжанъ ходилъ взадъ и впередъ не глядя на огонь,

но вдругъ взглядъ его упалъ на каминъ, и онъ увидѣлъ сереб-

ряные подсвѣчники.

«Постой », подумалъ Жанъ Вальжанъ , « они еще тутъ!

нужно тоже уничтожить! »

Онъ взялъ подсвѣчники.

Въ каминѣ горѣлъ довольно сильный огонь, Вальжанъ попра-

вилъ уголья и бросилъ подсвѣчники.

Но въ это самое мгновеніе ему показалось, что какой-то вну-

тренній голосъ кричитъ ему : « Жанъ Вальжанъ! Жанъ Ва

жанъ! ... »

Волосы стали у него дыбомъ.

« Такъ, такъ , кончай! »говорилъ голосъ.—«Уничтожь пол-

свѣчники! покончи съ этимъ воспоминаніемъ! забудь епископа

забудь все ! погуби Шанматье! - это хорошо . И такъ рѣшено

старикъ , который не понимаетъ, чего отъ него требуютъ, не-

винный , надъ которымъ , какъ преступленіе , лежитъ твое имя

будетъ осужденъ и погибнетъ . Останься честнымъ человѣкомъ

Останься господиномъ мэромъ, обогащай городъ , корми бѣд-

ныхъ, воспитывай сиротъ , живи счастливый , добродѣтельный і

уважаемый . А между тѣмъ, когда ты будешь наслаждаться здѣсь

жизнью, тамъ въ ссылкѣ, въ твоихъ цѣпяхъ, въ твоемъ арестант-

скомъ платьѣ будетъ сидѣть другой, носящій твое имя. Все это

хорошо придумано! Несчастный! »

Жанъ Вальжанъ, продолжалъ голосъ, — вокругъ тебя бу-

детъ много благословляющихъ твое имя, говорящихъ тебѣ гром

ко, но одинъ, котораго никто не будетъ слышать, будетъ про-

клинать твое имя. И всѣ эти благословенія упадутъ не достиг-

нувъ неба , и только проклятіе достигнетъ Бога. »

Жанъ Вальжанъ поставилъ подсвѣчники на каминъ, и при-

нялся ходить снова, и снова черныя, ужасныя мысли поднялись

изъ глубины души его , и снова пришелъ онъ къ прежнимъ вопро
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дамъ : « что дѣлать? Какъ поступать? Нужно ли донести на себя,

или молчать?»

Ударило три часа ночи, а Жанъ Вальжанъ все еще ходилъ ;

о наконецъ измученный упалъ въ кресло и заснулъ . И видѣлъ

нъ во снѣ , что находится онъ въ полѣ ; въ большомъ , печаль-

гомъ полѣ , лишенномъ зелени . Былъ ли то день, была ли ночь,

нъ не могъ разобрать. И ходилъ онъ съ братомъ. И видятъ они

еловѣка , который проѣхалъ подлѣ нихъ . Это былъ совершенно

олый человѣкъ, на головѣ у него не было волосъ , только кро-

яныя жилы рисовались на его черепѣ .Человѣкъ проѣхалъ мимо ,

re сказавъ ни слова.

И братъ сказалъ Вальжану : « свернемъ съ дороги », и они свер-

тули; въ это время братъ исчезъ куда-то .

Жанъ Вальжанъ вошелъ въ какую-то деревню . Первая ули-

да была совершенно пуста; на перекресткѣ онъ увидѣлъ человѣ-

са, стоявшаго у стѣны. «Что это за городъ, гдѣ я? » спросилъ

Канъ Вальжанъ у этого человѣка, но человѣкъ не отвѣтилъ ему

ти слова. И увидѣлъ Вальжанъ отворенную дверь дома и вошелъ

суда.

Первая комната была пустая ; онъ вошелъ во вторую. За

дверью этой комнаты стоялъ человѣкъ у стѣны . Вальжанъ спро-

вилъ его : «чей это домъ, гдѣ я? » Но человѣкъ не отвѣтилъ ни

слова . При домѣ былъ садъ.

Жанъ Вальжанъ вошелъ въ садъ. Садъ былъ пустъ ; но сза—

ди каждого дерева Вальжанъ нашелъ человѣка, который стоялъ.

И спрашивалъ онъ каждаго изъ нихъ : « чей это садъ? гдѣ я? » И

ни одинъ не отвѣтилъ ему ни слова.

И вошелъ онъ въ деревню, и увидѣлъ , что это городъ, Всѣ

улицы были пусты и всѣ дома были отворены . Никакое живое

существо не ходило по улицамъ , не ходило въ комнатахъ, не

гуляло въ садахъ. Но за каждымъ угломъ , сзади каждой двери,

за каждымъ деревомъ стоялъ человѣкъ и молчалъ,

И онъ вышелъ изъ города и пошелъ въ поле.

Чрезъ нѣсколько минутъ обернувшись, онъ увидѣлъ большую

толпу народа, которая шла за нимъ. И онъ узналъ всѣхъ тѣхъ

людей , которыхъ видѣлъ въ городѣ . Они, казалось , не торопи-

лись , а между тѣмъ шли скорѣе его . Скоро толпа настигла Жана

Вальжана и окружила его . Лица этихъ людей были землянаго

цвѣта.
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рѣшенія , и ворочусь , какъ только будетъ отобрано отъ меня по

казаніе .

Хорошо , теперь вы можете уйти , сказалъ Маделенъ.

Жоверъ не уходилъ .

Извините , господинъ мәрт, сказалъ онъ .

- Что вамъ угодно еще?

Мнѣ остается напомнить вамъ , что я должен быть уво

ленъ .

Маделенъ всталъ .

Жоверъ, вы честный человѣкъ и я васъ уважаю; но вы

преувеличиваете свою вину . я надѣюсь , что вы не оставите

мѣста.

Господинъ мəръ , я останусь, пока вы не найдете другаго

мнѣ на смѣну .

Онъ вышелъ .

ХІІІ .

.

Читатель, разумѣется , угадалъ , что Маделенъ никто другой,

какъ Жанъ Вальжанъ .

Слушая Жовера, онъ чувствовалъ , что надъ его головой со

бирается гроза ; первая мысль его была спасти Шанматье и объ

явить свое имя , но мысль эта , какъ острый ножъ, рѣзала его

сердце. « Посмотримъ еще » , подумалъ онъ , и подавилъ въ себѣ

чувство героизма .

Онъ провелъ день , не отдавая себѣ яснаго отчета въ своихъ

мысляхъ ; а между тѣмъ онъ чувствовалъ смутно , что нужно бы

отправиться въ Арассъ ; и не рѣшившись вполнѣ ѣхать туда , онъ

все-таки нанялъ тюльбери , чтобы быть готовымъ на всякій

случай .

Разбирая свое положеніе , онъ находилъ его ужаснымъ; подъ

вліяніемъ тоскливаго чувства и какого-то непонятнаго ему стра

ха , онъ заперъ дверь кабинета на задвижку . Онъ боялся , чтобы

не случилось еще что нибудь . Даже свѣтъ стѣснялъ его

нотушилъ свѣчку.

Онъ боялся, что его могутъ увидѣть. Но кто ? Онъ хотѣлъ

спрятаться отъ своей совѣсти . Голова его горѣла ; онъ отворилъ

окно. Небо было черно . Жанъ Вальжанъ сѣлъ къ столу .

Такъ прошелъ часъ ; Жанъ Вальжанъ не отдавалъ себѣ ни въ

нон
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чемъ отчета ; но вотъ мысли его начали проясняться, онъ сталъ

понимать все болѣе и болѣе свое положеніе . Ему представлялся

ясно человѣкъ, котораго Провидѣніе ставило на его мѣсто? кто

нибудь да долженъ былъ упасть - онъ или другой. Пусть будетъ,

чтобудетъ. Его мѣсто въ каторгѣ замѣнитъдругоіі, онъ же можетъ

остаться попрежнему Маделеномъ. « И чего мнѣ бояться ? » ду

малъ онъ: —« развѣ я не спасенъ ? Этотъ Жоверъ, единственный

человѣкъ, который еще могъ погубить меня , слѣдившій за мной,

ре дававшій мнѣ покоя , какъ собака - ищенка , потерялъ мой

слѣдъ; онъ удовлетворенъ, успокоенъ , онъ держитъ въ рукахъ

своего Жана Вальжана ! И кто знаетъ , Жоверт оставляетъ' ro

родъ ; все это дѣлается безъ меня и помимо меня ; я тутъ ничего

не значу, а если кого нибудь постигнетъ несчастіе , развѣ оно

постигнетъ его по моей волѣ ? Все это дѣло Провидѣнія , а имѣю

ли я право нарушать его пути? Имѣю ли я право вмѣшиваться ?

И что мнѣ нужно ? Развѣ цѣль всей моей жизни , о которой я меч

талъ дни и ночи , о которой я молился - безопасность , не въ мо

ихъ рукахъ? Такъ, видно, хотѣлъ Богъ, и мнѣ нечего идти про

тивъ его воли . Рѣшено, пусть будетъ что будеть!

И онъ всталъ и началъ ходить .

« Довольно думать » , сказалъ онъ наконецъ: -арѣшено! »

Но на душѣ у него не было легко, онъ не чувствовалъ ника

кой радости ; напротивъ, въ немъ явилось угрызеніе совѣсти .

« Пусть будетъ, какъ будетъ, какъ устроимъ Богъ » ; да развѣ не

лучше ли помѣшать Провидѣнію въ этомъ случаѣ, чѣмъ помочь

ему молчаніемъ; однимъ словомъ, не дѣлать ничего , не значитъ

дѣлать все ! Это послѣдняя степень двоедушія, это преступление

низкое , подлое, ужасное !

« Моя цѣль достигнута » ;-но какая цѣль ? Скрыть свое имя?

Обманутъ полицію ? Развѣ нѣтъ другой цѣли , болѣе высокой и

истинной ? Спасти не имя , а душу ; сдѣлаться честнымъ, вотъ что

завѣщалъ епископъ . Кончить съ своимъ прошедшимъ ? Да развѣ

этимъ кончишь, сдѣлавъ самое подлое дѣло , ставъ воромъ са

мымъ ужаснымъ , какимъ только можно быть , похитив'ь у дру

гаго его существованіе , его жизнь , его спокойствие , его мѣсто

на землѣ ! развѣ это не значитъ убить человѣка, убить нравст

венно и убить Физически , подвергнувъ ссылкѣ , заключенію! На

противъ, предавшись въ руки правосудія , сдѣлавшись каторж

нымъ Жанъ Вальжаномъ, и спасти человѣка, — значитъ покон

чить съ прошедшимъ , значить спасти свою душу; не сдѣлавъ

Т. xcІІ , Отд . І. 4
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этого , значитъ не сдѣлать ничего : веѣ-добрые дѣла , все раская

ніе потеряны напрасно; ли -на сколько каторжный Жанъ Валь

жанъ былъ. бы чище -Маделева со всѣми его добродѣтелями.

Нѣтъ , нужно отправиться въ Арасеъ, спасти ложнаго жана Валь

жана и объявить настоящаго! Это будетъ наибольшая жертва ,

наибольшая побѣда надъ собой, послѣдній шагъ, — его нужно

сдѣлать. Печальная судьба!

Кончено , исполнимъ долгъ , спасемъ человѣка ! сказалъ

Вальҗань громко, вовсе и не замѣтивъ этого . ..

2 Онъ:взямъ счетныя книги , провѣрилъихъ и привелъ въ по

рядокъ; сжегъ мелочные счеты небогатыхъ купцовъ, стѣсняв

шихся уплатой , и написалъ письмо къ банкиру МаФошу. Кончивъ

письмо , онъ положилъ его въ карманъ и началъ ходить ,

.: « Но не смотрю ми: я на все это слишкомъ преувеличенно ? »

думалъ онъ опять. « Если Щанматье укралъ нѣсколько яблоковъ,

Что же тутъ важнаго.—
мѣсяць заключения , и только . Да и кто

знаетъ, точно ли онъ укралъ? Развѣ это доказано ? Съ другой

же стороны , если я . Явлюсь , можетъ. быть, уважатъ героизмъ

поступка , мою, честную жизнь въ „полѣдніе семь лѣтъ, все сдѣ

ланное мною для страны , и меня помилуютъ » .

И онъ улыбнулся горько , вспомнивъ о кражѣ сорока су у

маленькаго Керве , о томъ, что въ глазахъ закона это рецидивъ

и что ему, какъ бывшему каторжному, не будетъ: пощады , что

приговорять его къ работамъ навѣчно .

Жанъ Вальжанъ старался освободиться отъ иллюзій , и опять

пришелъ къ тому , что онъ долженъ исполнить свой долгъ. Онъ

не терялъ бодрости , но чувствовалъ усталость мозга , и противъ

своей воли перешелъ незамѣтно къ другимъ мыслямъ.

Било полночь ; но Жанъ Вальжанъ все ходилъ взадъ и впе

редъ; ему стало холодно и онъ затопилъ каминъ, не подумавъ

запереть окна .

Потомъ опять началъ припоминать, на какомь рѣшенін онъ

остановился .

« Да! я явлюсь и объявлю себя ».

- Но что же станется съ этой бѣдной женщиной ? сказалъ

онъ, вспомнивъ фангину.

И вдругъ ему показалось , что лучъ новаго ..свѣта освѣтиль

его .

Да, сказамъ онь, —до сихъ поръ я все думалъ о себѣ . Мол

чать или открыться ; быть презрѣннымъ, но, уважаемымъ человѣ
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і комъ , или честнымъ каторжпымъ; но все это я , все это рѣчь

і обо мнѣ. А развѣ это не эгоизмъ въ разныхъ видахъ? Ну, а если

а я подумаю о другихъ ?. Посмотримъ, что выйдетъ, если исклю

і чить мое я . Если я явлюсь , меня арестуютъ, сошлютъ на гале

ве ры , Шанматье освободятъ, — все это хорошо , но что же дальше ?

. Что будетъ здѣсь ? Здѣсь городъ, Фабрика , промышленность, ра

ботники , мужчины, женщины , старики, дѣти , бѣдняки ! Все это

живетъ мной, я создалъ довольство ; не будетъ меня - умретъ

все . И потомъ, эта бѣдная женщина ; развѣ я не обязанъ возна

е градить ее за зло , которое я же ей сдѣлалъ? Если я исчезну ,

і мать умретъ, съ ребенкомъ случится богъ-знаетъ что . Но по

и смотримъ, что будетъ въ томъ случаѣ ; если я не донесу на

себя?

Сдѣлавъ этот вопросъ , онъ остановился , и послѣ минуты

колебанія , отвѣчамъ спокойно:

Правда , человѣкъ этотъ пойдетъ на галеры , — ну такъ что

1 же, развѣ онъ не укралъ? я, пожалуй, могу говорить , что онъ

и не украхъ , но вѣдѣ өнъ украхъ ! Я останусь здѣеь, буду занимать

з ся своими дѣлами ; въ десять лѣтъ у меня будетъ десять мил

міоновъ , я ихъ раздaмъ, не оставлю себѣ ничего ; промышлен

ность разовьется , сотни , тысячи семействъ будутъ счастливы ,

бѣдность исчезнетъ , а съ бѣдностью исчезнетъ порокъ, кража,

убійство, веѣ проступки, всѣ преступленія. Съ чего же я , безу

мецъ, хочу донести на себя? и для чего? чтобы разыграть ме

1 лодраму!

И онъ еталъ ходить снова . На этоть разъ , ему казалось , что

онъ доволенъ собой .

«Да , думалъ онъ, теперь рѣшено , измѣнять нечего , и не

мой это интересъ. я Маделенъ, и останусь Маделеномъ . Пусть

я гибнетъ Жанъ Вальжанъ, — это уже не я болѣе, я не знаю этого

человѣка, и если теперь, въ этотъ моментъ , открывается каком

то Жанъ Вальжанъ, пусть онъ устроивается какъ самъ зометъ,

мнѣ до этого нѣтъ дѣла ».

Онъ посмотрѣлъ на себя въ зеркало и сказалъ:

— Я теперь совсѣмъ другой, это меня успокоило. Но есть ,

однако , нити, связываюція еще меня съ этимъ раменемъ; въ этоіі

самой комнатѣ есть вещи , могуція обличить меня ; нужно унич

Тожить этихъ нѣмыхъ свидѣтелей .

и доставъ изъ кошелька маленькій клюхъ, онъ отворилъ по

таенный шкафъ въ стѣнѣ, вынулъ изъ него блузу изъ синято
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сукна , старые панталоны ,: мѣшокъ и толстую палку , съ желѣз

ными наконечниками и бросилъ все это въ огонь. Чрезъ мѣсколь

ко минуть, комната, освѣтилась краснымъ, дрожащимъ свѣтомъ;

терновая палка горѣла съ трескомъ , выбрасывая искры на сре

дину комнаты; изъ мѣшка опустилась- на дно камина , въ золу,

какая - то блестящая вещь: въ ней не трудно было узнать сереб

ряную монету , вѣроятно тѣ сорокъ су , которые Вальжанъ

укралъ у маленькаго савояра .

Жанъ Вальжанъ ходилъ взадъ и впередъ не глядя на огонь,

но вдругъ взглядъ его уналъ на каминъ, и онъ увидѣлъ сереб

ряные подсвѣчники .

« Постой », подумалъ Жанъ Вальжанъ, « они еще тутъ! ихъ

нужно тоже уничтожить ! »

Онъ взялъ подсвѣчники .

Въ каминѣ горѣлъ довольно сильный огонь , Вальжанъ попра

вимъ уголья и бросилъ подсвѣчники ,

Но въ это самое мгновеніе ему показалось , что какой - то вну

тренній голосъ ,кричить ему : « Жанъ Вальжанъ! Жанъ Вал

жанъ! ... »

Волосы стали у него дыбомъ,

— « Такъ, такъ , кончай! » говорилъ голосу. « Уничтожь по

свѣчники ! покончи съ этимъ воспоминаніемъ! забудь епискора!

забудь все ! погуби Шанматье! — это хорошо . И такъ рѣшено:

старикъ, который, не понимаетъ, чего отъ него требують, не

винный, надъ которымъ , какъ преступленіе , лежить твое имя

будетъ осужденъ и погибнетъ, Останься честнымъ человѣкомъ.

Останься господиномъ мэромъ, обогащай городъ , корми бѣд

ныхъ , воспитывай сиротъ , живи счастливый, добродѣтельный и

уважаемый. А между тѣмъ, когда ты будешь наслаждаться здѣсь

жизнью , тамъ въ ссылкѣ, въ твоихъ цѣпяхъ, въ твоемъ арестант

~~омъ платьѣ будетъ сидѣть другой, носящій твое имя . Все это

по придумано ! Несчастный! »

« Ленъ Вальжанъ, продолжалъ голосъ, — вокругъ тебя бу

детъ много благословляющихъ твое имя , говорящихъ тебѣ гром

ко, но одинъ, котораго никто не будетъ слышать, будeть про
клинать твое имя. и всѣ эти благословенія упадуть не достиг

И

нувъ неба , и тол.
ко, проклятие достигнетъ Бога. »

Жанъ Вальжанъ поставихъ подсвѣчники на каминъ, и при

нялся ходить снова, и снова черныя, ужасныя мысаи поднялись

изъ глубины души ег , и снова пришелъ онъ къ прежнимъ вопре

хоро
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самъ: « что дѣлать ? Какъ поступать ? Нужно ли донести на себя,

или молчать? »

Ударило три часа ночи , а Жанъ Вальжанъ все еще ходилъ ;

но наконецъ измученный упалъ въ кресло и заснулъ . И видѣлъ

онъ во снѣ, что находится онъ въ полѣ ; въ большомъ, печаль

номъ полѣ, лишенномъ зелени . Былъ ли то день , была ли ночь ,

онъ не могъ разобрать . И ходилъ онъ съ братомъ . И видятъ они

человѣка , который проѣхалъ подлѣ нихъ . Это былъ совершенно

голый человѣкъ, на головѣ у него не было волосъ , только кро

вяныя жилы рисовались на его черепѣ . Человѣкъ проѣхалъ мимо,

не сказавъ ни слова .

1 )

1

И братъ сказалъ Вальжану: « свернемъ съ дороги », и они свер

нули ; въ это время братъ исчезъ куда-то.

Жанъ Вальжанъ вошелъ въ какую-то деревню. Первая ули

ца была совершенно пуста; на перекресткѣ онъ увидѣлъ человѣ

- ка , стоявшаго у стѣны . « Что это за городъ? гдѣ я? » спросилъ

Жанъ Вальжанъ у этого человѣка , но человѣкъ не отвѣтилъ ему

ни слова . И увидѣлъ Вальжанъ отворенную дверь дома и вошелъ.

туда .

Первая комната была пустая ; онъ вошелъ во вторую. За

дверью этой комнаты стоялъ человѣкъ у стѣны . Вальжанъ спро

силъ его: « чей это домъ ? гдѣ я? » Но человѣкъ не отвѣтилъ ни

слова . При домѣ былъ садъ.

Жанъ Вальжанъ вошелъ въ саду . Садъ бымъ пустъ; но сза

с ди кaждaго дерева Вальжанъ нашель человѣка , который стоялъ.

1
и
спрашивалъ онъ каждaго изъ нихъ : « чей это садъ ? гдѣ я? » и

ни одинъ не отвѣтилъ ему ни слова .

И вошелъ онъ - въ, деревню ,и увидѣлъ, что это городъ. Всѣ

улицы были пусты и всѣ дома были отворены , Никакое живое

В существо не ходило по улицамъ , , ще ходило въ комнатахъ, не

гуляло въ садахъ , Но , за каждымъ угломъ, сзади каждой двери ,

е за каждымъ деревомъ стоялъ человѣкъ и молчалъ.

и онъвышелъ изъ города и пошелъ въ поле . .

Чрезъ вѣсколько минутъ обернувшись, онъ увидѣлъ большую

толпу народа , которая шла за ним .. и онъ узнамъ всѣхъ тѣхъ

людей , которыхъ видѣлъ въ городѣ. Они, казалось, не торопи

глись , а между тѣмъ шли скорѣе его . Скоро толпа настигла Жана

з Вальжана и окружила его . Лица этихъ людей были землянаго

цвѣта .

E )

3

)
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г. Тогда первый , котораго Жанъ Вальжанъ спрашивалъ , ска-
...

залъ ему:

-
Куда идете вы?—Развѣ вы не знаете , что уже давно , какъ

вы умерли?

Жанъ Вальжанъ хотѣлъ отвѣчать, но онъ очутился вдруг

одинъ. :

1 Жанъ Вальжанъ проснулся . Огонь въ каминѣ погасъ, свѣт

ка догорала . Онъ всталъ и подошелъ къ окну; небо было темно

- ни одной звѣздочки .

Въ это время кто-то постучался тихо въ дверь.

Жанъ Вальжанъ задрожалъ и закричалъ ужаснымъ голо-

сомъ :

Кто тамъ ?

Это я, господинъ мэръ,
отвѣчалъ голосъ.

Вальжанъ узналъ привратницу.

-

—

Что случилось?

Господинъ мэръ , сейчасъ пять часовъ .

Ну такъ что же?

Господинъ мэръ , пріѣхалъ кабріолетъ.

Какой кабріолетъ ?

Тюльбери .

Какой тюльбери?

..

Развѣ господинъ мэръ не заказывалъ тюльбери?

Нѣтъ..

Кучеръ говоритъ , что пріѣхалъ за вами .

Какой кучеръ?

Кучеръ Скофлера .

• .. 4

-
Скофлера!

Имя это заставило его вздрогнуть , точно молнія блеснула

вдругъ предъ его глазами.

- А, Скофлера! сказалъ онъ.

F

..

..

* Жанъ Вальжанъ смотрѣлъ съ безсмысленнымъ видомъ на до-

горавшую свѣчу, не говоря ни слова.

Что прикажете сказать кучеру?

щина.

- 7 - Скажите, что я сейчасъ выйду.

ཟླ ༔

"'1 ..

1

1 ) . 2.

спросила наконецъ жен-

1

T
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XIV' .

Около восьми часовъ вечера , кабріолетъ Жана Вальжана

въѣзжалъ въ почтовую гостинницу Арраса.

Оставивъ экипажъ, Жанъ Вальжанъ пошелъ ходить по горо-

ду. Онъ не зналъ Арраса и шелъ на удачу, но , какъ кажется, не

рѣшался спросить никого о дорогѣ . Послѣ нѣкотораго колеба-

нія, онъ обратился наконецъ къ одному прохожему:

―
Позвольте узнать, гдѣ судь ?

- Вы, видно, не здѣшній , отвѣчалъ пожилой человѣкъ :

идите за мной , я иду какъ разъ въ ту сторону.

Дорогой онъ сказалъ :

-
Если вы хотите видѣть процессъ , то будетъ нѣсколько

поздно. Засѣданіе кончается обыкновенно въ шесть часовъ .

Дойдя до площади, проводникъ, указавъ на четыре высокихъ ,

освѣщенныхъ окна, сказалъ:

1 - Ну, вы счастливы; мы пришли во время .—Видите эти че-

тыре окна? Это судъ . Въ окнахъ огонь, значитъ дѣло еще не

кончено. Ступайте въ эту дверь и тамъ по большой лѣстницѣ на

верхъ.

Жанъ Вальжанъ вошелъ и скоро добрался до зала, наполнен-

наго народомъ . Въ разныхъ мѣстахъ стояли группами адвокаты

и шептались.

..

T

Въ залѣ было такъ темно , что Жанъ Вальжанъ не побоялся

обратиться къ первому , попавшемуся ему адвокату.

-Позвольте узнать , гдѣ происходитъ засѣданіе ?

-
Ужь кончено , отвѣтилъ адвокатъ.

Копчено!

Это « кончено » было сказано такимъ тономъ , что адвокатъ

обернулся.

- - Извините, сказалъ онъ : - можетъ быть вы родственникъ?

Нѣтъ; я здѣсь никого не знаю. И приговоръ уже произ-
-

несень?

- Еще бы! Да это и не могло быть иначе .

Ми - Въ каторгу ? ...

На вѣчно .

R

...

7 . :

1
:

L.! ·

- Значить, сходство было признано, сказалъ Жанъ Валь-

жане едва слышнымъ голосомъ, ний
!
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Какое сходство? возразилъ адвокатъ ; никакого сходства и

не нужно было доказывать . Дѣло совсѣмъ просто : женщина эта

убила своего ребенка ; дѣтоубийство было доказано , и ее осуди
ли на всю жизнь .

Это женщина?

Разумѣется.

Но если дѣло кончено, зачѣмъ же залъ еще оевѣщенъ ?

Это для другаго дѣла ; оно началось уже часа два .

Какое же другое дѣло ?

— И это вполнѣ ясно. Тутъ обвиняется какой - то бродяга,

каторжный, за воровство . Я не помню его имени ; но ужь: за одну

его рожу я сослалъ бы его на галеры .

Есть возможность попасть въ залъ?.

Попытайтесь, Вотъ въ эти двери..

Адвокатъ ушелъ.

Жанъ Вальжанъ обратился. къ швейцару, но тоть сказалъ

ему, что пустить нельзя , потому что всѣ мѣста заняты .

— Есть, правда , два или три мѣста , прибавилъ онъ, сзади

президента , но эти мѣста только для лицъ, состоящихъ на

службѣ.

Жанъ Вальжанъ, опустивъ голову, пошелъ. Вонъ изъ залы и

сталъ медленно , въ раздумьи , опускаться съ мѣстницы . Дойдя

до площадки , онъ прислонился спиной къ периламъ и скрестилъ

руки . Но вдругъ онъ растегнулъ свой плащъ, досталъ изъ кар

мана бумажникъ и написалъ на листочкѣ бумажки: «Мадеаенъ,

мəръ въ М.— на М.—», потомъ.быстро поднялся по мѣстницѣ,

протолкался чрезъ толпу, и подойдя, прямо къ швейцару, ска

залъ ему повелительно,:отдавая бумажку: « отцесите это къ гос

подину президенту » .?

Məръ М.— на М.— былъ своего рода знаменитость ; объ- немъ

слышалъ и президентъ суда , и потому , когда швейцаръ, подавъ

президенту бумажку, сказалъ: « господинъ желаетъ присутство

вать на засѣдании » ; президентъ въ то же мгновеніе , написавъ что

то на бумажкѣ и отдавая ее швейцару, сказал : « просите ... -

На бумажкѣ было написано : « президентъ уголовнагог суда

свидѣтельствуетъ свое : почтеніе господину. Маделену ».

Нѣсколько минутъ спустя онъ былъ уже , въ зааѣ. Войдя, онъ

заперъ машинально дверь и остановился. Въ томъ концѣ залы ,

съ,котораго онъ.вошелъ, сидѣли судьи ; въпротивуположномън

толпа народа. Никто не обратилъ нанего вниманія ; взоры всіх

1
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были устремлены на одинъ пунктъ , — на деревянную скамейку,-

прислоненную къ- маленькой двери , вдоль стѣны налѣво- отъ

президента . На этой скамьѣ, между двумя жандармами , сидѣлъ

обвиняемый . На немъ прежде всего сосредоточилось внимание

Жана Вальжана . Глядя на него, онъ думалъ, что видитъ самого

себя , но постарѣвшаго: совершенно тотъ же видъ и характеръ

5 всей Физіономiй и одежды , какой былъ у Вальжана , когда онъ

входилъ въ.д .—

Боже мой ! сказалъ Жанъ Вальжанъ съ содроганіемъ: —

и неужели я снова сдѣлаюсь такимъ ?

Когда -Жанъ Вальжанъ воніелъ , президентъ, повернувъ къ

нему голову, поклонился ; генеральный адвокатъ , видѣвшій Маде

лена въ М. — на м. ,— поклонился тоже . Но, Вальжанъ едва за

мѣтилъ ихъ ; онъ смотрѣлъ впередъ себя : судьи , грефье , жан

дармы , толпа любопытныхъ, все это онъ ужь видѣлъ разъщаѣтъ

двадцать семь назадъ , и онъ- снова видитъ все это. Но это не

сонъ , не бредъ воображенья , — тутъ дѣйствительные судьи , дѣй

cтвительные жандармы и толпа народу ; онъ пришелъ въ ужасъ,

в закрылъ глаза и въ глубинѣ души сказалъ: « никогда! » Мало -по

малу Жанъ Вальжанъ. сталъ приходить въ себя ; наконецъ онъ

успокоился уже на столько , что могъ слушать.

Баматабуа былъ въ числѣ присяжныхъ ; Жовера онъ не нахо

дилъ , потому ли , что скамья свидѣтелей была отъ него закрыта ,

или потому, что въ залѣ было довольно, темно .

Когда Жанъ Вальжанъ входилъ, адвокатъ обвиняемаго Толь

ко, что, кончилъ-свою рѣчь. Говорилъ онъ довольно не дурно ;

онъ, оправдывать его въ поступкѣ, въ которомъ его и нельзя

было обвинить. У обвиняемаго нашли вѣтвь ; но гдѣ доказатель

ство , что онъ самъ сломилъ ее , а не поднялъ? Разумѣется, Фактъ .

воровства существуетъ , — но гдѣ доказательство , что, воръ этотъ

именно Шанматье ?

Затѣмъ, какъ всегда , возражамъ цвѣтистыми фразами гене

ральный адвокатъ.

Когда онъ говорилъ, обвиненный слушалъ съ открытымъ

ртомъ и съ видомъ удивленія . Разумѣется, онъ удивлялся, что

человѣкъ можетъ говорить такимъ языкомъ . Въ мѣстахъ болѣе

патетическихъ, когда адвокатъ засыпалъ обвиняемаго потоком ,

Цвѣтистыхъ, Фразъ , онъ качамъ медленно головой съ одной сто

роны на другую : печальный и безмолвный протестъ , которымъ

онъ ограничился съ самаго начала засѣданія. Два или три раза ,

5
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лица сидѣвшія близь него слышали , какъ онъ говорилъ впо

голоса : « вотъ , что значитъ не спросить господина Балупа! »

Послѣ.генеральнаго адвоката;" обвинившаго Шанматье, по

ставившаго ему въ вину даже его молчаніе и объяснившаго это

хитростью и ловкостью ; которой однако не удается обмануть

правосудія , говорилъ:снова адвокатъ обвиняемаго . Защититель

началъ комплементомъ удивительному краснорѣчію генерального

адвоката , но затѣмъ возражалъ слабо ; подъ ногами у него не

было почвы .' '

Наконецъ настало время кончитьзасѣданіе. Президентъ ве

лѣлъ подсудимому встать, и сдѣламъ ему обычный вопросъ:

- Что вы можете сказать еще,въ евое оправданіе?

Подсудимый всталъ и вертя въ руќахъ” шапку, казалось , ни

чего не слышалъ."

« Президентъ повторилъ вопросъ. . :

• На этотъ разъ подсудимый, казалось , понялъ: сдѣлавъ движе

ніе , какъ человѣкъ пробуждающийся отъ сна , онъ обвелъ во

кругъ глазами , посмотрѣмъ на публику , на жандармовъ , на сво

его адвоката , на присяжныхъ, на залу, и положивъ свою мощ

ную руку на стоявшія передъ нимъ перила, осмотрѣмъ всѣхъ

еще разъ и вдругъ, остановивъ взоръ. на президентѣ, началъ го–

ворить . Но эта была не рѣчь, а взрывъ несвязныхъ, порыви

стыхъ, спутанныхъ Фразъ.

Вотъ что добавлю, сказалъ онъ . — Я дѣлал , телеги въ Па

рижѣ и работалъ у хозяина Балупа. Трудное это тележное ре

месло : работать приходится все на дворѣ , подъ навѣсомъ, а не

въ мастерской , потому что мѣста надо много . Зимой такъ холод

но , что начнешь хловать въ ладоши, чтобы согрѣться; но хозяева

и этого не позволяютъ, — говорять,чтовремя пропадаеть. Браться

за желѣзо, когда все замерзло , трудно. Это очень обезсиливаеть

человѣка . При такому ремеслѣ скоро старѣешься . Въ сорокъ аѣтъ

ужь конецъ . А мнѣбыло пятьдесятъ три , и былъ я плохѣ . Къ тому

же работники такіе недобрые ! Когда человѣкъ не молодъ , они

называютъ его старымъ воробьемъ, старой животиной ! Въ день

я заработываль только тридцать су, потому что , пользуясь моею

старостью, мнѣ платили какъ можно меньше: кромѣ того , у меня

была дочь, прачка. Она съ своей стороны тоже кое- что зарабо

тывала ; для двоихъ хватало.. Ей тоже было не легко . Весь день

около лоханки , вся мокрая , подъ дождемъ и подъснѣгомъ,вѣтеръ

рѣжетълицо;не смотрянинакакойморозъ стиратьнадо ; упныхъ
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ѣлья мало — ждутъ; если не выстираешь , такъ и мѣсто поте-

яешь. Доски сколочены плохо и отвсюду капаетъ. Юбки смок-

утъ всѣ и сверху и снизу, а ужъ это трудно . Работала она иног-

да въ прачешной «Красныхъ Дѣтей » : тамъ вода идетъ кранами,

а лоханокъ нѣтъ. Моютъ просто передъ собой , подъ краномъ, а

полощатъ сзади въ бассейнѣ . Ну , тамъ не такъ холодно : вокругъ

все закрыто. Но зимой паръ отъ щелока ужасенъ, портитъ глаза.

Возвращалась она въ семь часовъ такая усталая, что тотчасъ же

и ложилась . Мужъ билъ ее . Она умерла . Мы не были счастливы .

Была же она женщина хорошая, скромная, по баламъ не шлялась.

Я помню, во вторникъ на масляницѣ, она легла въ восемь часовъ.

Право, я не лгу . Только спросите ... Легко сказать спросите , экой

ядуракъ, право ; спросить въ Парижѣ! Да кто же тамъ знаетъ ста-

рика Щанматье? А впрочемъ я говорилъ вѣдь вамъ о хозяинѣ Ба-

лупѣ . Справтесь у Балупа . Послѣ этого я ужь и не знаю, чего хо-

тятъ отъ меня! 1

Старикъ замолчалъ . Все это онъ высказалъ громко , скоро,

рѣзко и хрипло, съ бѣшеной и дикой простотой . Остановился онъ

только разъ , чтобы поклониться кому-то въ толпѣ . Всякое слово

вырывалось у него какъ икота . Когда онъ кончилъ , всѣ присут—

ствующіе расхохотались. Шанматье взглянулъ на толпу и, видя

что она хохочетъ, самъ не понимая ничего захохоталь тоже.

Президентъ, человѣкъ внимательный и добрый, возвысилъ го-

лось:

Онъ напомнилъ « господамъ присяжнымъ » , что «Балупъ преж-

ній хозяинъ, тележникъ , на котораго подсудимый указываетъ,

разорился, и его нигдѣ не могли найти». Потомъ, обратясь къ

подсудимому, онъ сказалъ : — « вы должны обдумать свое поло-

женіе , на васъ падаютъ чрезвычайно важныя обвиненія, которыя

могутъ привести къ весьма серьёзнымъ послѣдствіямъ. Подсуди-

мый! ради вашей собственной пользы , послѣдній разъ прошу васъ,

объясните хорошенько слѣдующіе два факта : во-первыхъ , пе-

релѣзали ли вы черезъ заборъ сада Пьерона , обломили ли вѣтвь

и украли ли ее съ яблоками, т. е . совершили ли покражу съ пере-

лѣзаніемъ черезъ заборъ: да или нѣтъ, во вторыхъ , вы ли осво-

божденный каторжный Жанъ Вальжанъ?

Подсудимый покачалъ головой съ видомъ человѣка, понявшаго

хорошо вопросъ , знающаго , что отвѣчать. Онъ повернулся къ

президенту и сказалъ :

Он - Во первыхъ.... Jaa ndun .

:1
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• Потомъ, посмотрѣлъ на свою шапку , на потолокъ , и замол-

чалъ.

1
Подсудимый , сказалъ строго генеральный адвокатъ:—смо

трите , вы не отвѣчаете ни на одинъ вопросъ ; но ваше смущеніе

обвиняетъ васъ . Ясно , что вы каторжный Жанъ Вальжанъ, назы-

вавшійся ранѣе по фамиліи матери Жанъ Матье ; что вы были въ

Овернѣ, а родились въ Фаверолѣ , гдѣ занимались подчисткой де-

ревъ . Несомнѣнно, что перелѣзши черезъ заборъ сада Пьерона, вы

украли яблоки.

Генеральный адвокатъ кончилъ ; Шанматье

-

вдругъ вскочилъ

со скамейки , на которую онъ было сѣлъ, и воскликнулъ :

Нѣтъ, вы не то говорите ! Это слишкомъ зло ! Вотъ что хо-

тѣлъ я сказать, да сначала не нашелся. Я ничего не кралъ , но

мнѣ не всякой день случалось ѣсть. Я шелъ изъ Альи , шелъ въ

этихъ мѣстахъ послѣ того какъ была буря, отъ которой пожел-

тѣли поля, даже вода поднялась въ болотахъ, я нашелъ на землѣ

вѣтку съ яблоками, и поднялъ ее , не думая, что она надѣлаетъ

мнѣ столько горя. И вотъ уже три мѣсяца какъ я сижу въ тюрь-

мѣ, какъ меня таскаютъ по судамъ . Меня обвиняютъ , говорятъ

противъ меня , и мнѣ говорятъ : « отвѣчайте! » Жандармъ, добрый

малый, толкаетъ тоже подъ локоть и шепчетъ : « да отвѣчай же!»

Чего хотятъ отъ меня? Я не умѣю объясняться , я не ученый, я

простой , бѣдный человѣкъ. А дурно то , что люди не умѣютъ по-

нять этого . Я не кралъ. Я поднялъ съ земли то, что уже было на

землѣ . Вы говорите Жанъ Вальжанъ, Жанъ Матье! Людей этихъ

я не знаю. Должно быть поселяне , а я работалъ у Балупа , на

бульварѣ Госпиталя. И меня зовутъ Шанматье . Вишь, ловкіе! раз-

сказываютъ мнѣ, гдѣ я родился. Да я и самъ не знаю этого . Не

всѣ же родятся у себя дома: это было бы уже слишкомъ удобно.

Кажется, что отецъ и мать мои были бродяги; а впрочемъ не знаю;

когда я былъ ребенкомъ, меня звали маленькимъ, а теперь зовутъ

старикомъ. Вотъ мои имена. Хотите , такъ вѣрьте . Былъ я и въ

Овернѣ, былъ и въ Фаверолѣ ; ну такъ что же? развѣ нельзя быть

въ Овернѣ и въ Фавералѣ , не бывши на галерахъ? Говорю вамъ,

что я ничего не кралъ , и зовутъ меня старикомъ Шанматье . Я ра-

боталъ у Балупа , жилъ своимъ хозяйствомъ. Надоѣли вы мнѣ съ

вашими глупыми вопросами! Точно бѣшенные пристаютъ ко мнѣ.

- Генеральный адвокать, стоявшій все это время, обратился къ

президенту :

-
Господинъ президентъ, имѣя въ виду. хотя и странное, но
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• весьма ловкое запирательство подсудимаго , прикидывающагося

идіотомъ,—что ему не удастся , и въ чемъ мы предупреждаемъ

его,—мы, съразрѣшенія вашего и всѣхъ членовъ присутствія, при-

зовемъ снова ссыльныхъ Бреве , Кашпаля и Шенильдье, и поли-

цейскаго чиновника Жовера , чтобы въ послѣдній разъ подтвер-

дить тождественность подсудимаго съ каторжникомъ Жаномъ

Вальжаномъ. P

На это президентъ замѣтилъ , что полицейскій чиновникъ

Жоверъ уѣхалъ по дѣламъ службы въ сосѣдній округъ и не мо-

жетъ явиться въ судъ.

-
Въ такомъ случаѣ , позвольте сообщить присяжнымъ по-

казаніе Жовера, сдѣланное имъ здѣсь лично . Жоверъ человѣкъ,

заслуживающій уваженія и понимающій долгъ службы. Вотъ

его показаніе: « мнѣ не нужны ни нравственныя, ни матеріальныя

доказательства для составленія убѣжденія о личности подсуди-

маго. Я узнаю его вполнѣ . Человѣка этого зовутъ, не Шанматье,

а это бывшій каторжный, по имени Жанъ Вальжанъ. По про-

шествіи срока заключенія онъ былъ освобожденъ, проведя де-

вятнадцать лѣтъ въ каторожной работѣ за кражу. Пять или

шесть разъ онъ пробовалъ бѣжать. Кромѣ кражи у маленькаго

Жерве и у Пьерона, я подозрѣваю его еще въ кражѣ у покойна-

го епископа въ Д. Въ бытность мою на службѣ въ Тулонѣ при

галерахъ, я часто видѣлъ его. Я повторяю , что признаю его

вполнѣ.

Такое точное обвиненіе произвело сильное впечатлѣніе на

публику и на присяжныхъ . Генеральный адвокатъ потребовалъ ,

чтобы за отсутствіемъ Жовера были спрошены свидѣтели Бреве ,

Шенильдье и Кашпаль.

Президентъ отдалъ приказаніе , и вслѣдъ за тѣмъ отворилась

дверь въ отдѣленіе свидѣтелей . Швейцаръ, въ сопровожденіи

жандарма , ввелъ Бреве . Присутствующіе насторожили вниманіе

и притаили дыханіе , какъ будто во всѣхъ билось одно сердце .

Бывшій каторжный Бреве , лѣтъ шестидесяти, въ черной съ

сѣрымъ курткѣ центральныхъ тюремъ , имѣлъ видъ человѣка дѣ-

ловаго и вмѣстѣ съ тѣмъ мошенника . Подобная смѣсь встрѣчает-

ся довольно часто . Въ тюрьмѣ , куда его посадили за новыя ша-

лости, онъ сдѣлался чѣмъ-то въ родѣ надзирателя. Начальство

видѣло въ этомъ желаніе быть полезнымъ; а тюремные свящей-

ники отзывались съ похвалой о его религіозности . Не надо за-

бывать , что все это происходило во времена реставраціи .
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- Бреве , сказалъ президентъ: — такъ какъ вы подвергнуты

позорному наказанію, то вы не можете быть приведены къ при-

сягѣ,

Бреве опустилъ глаза....

Несмотря на то , продолжалъ президентъ:-хотя законъ и

поставилъ васъ такъ низко , но , при милосердіи Божіемъ , Въ

васъ остается чувство чести и долга. Къ этому-то чувству я и

обращаюсь въ настоящую рѣшительную минуту. Если оно еще

живо въ васъ , — а я надѣюсь, что оно живо, —то, прежде чѣмъ

отвѣчать мнѣ , подумайте хорошенько о томъ , что предстоитъ

сказать вамъ ; подумайте и объ этомъ человѣкѣ , котораго одно

слово ваше можетъ погубить, и о правосудіи, которому вы мо-

жете открыть истину . Помните, что наступила рѣшительная ми-

/ нута ; что вамъ еще есть время отказаться отъ своихъ словъ , если

*вы ошиблись. —Подсудимый , встаньте . —Бреве , вглядитесь вни-

мательно въ подсудимаго , подумайте , припомните все хорошень-

ко и скажите, ради спасенія вашей души и совѣсти, подтверж-

-даете ли вы свое прежнее показаніе , признаете ли въ этомъ че-

ловѣкѣ вашего стараго товарища по каторгѣ Жана Вальжана?

·

Бреве взглянулѣ на подсудимаго и , обратившись къ суду, ска-

залъ :

-
Да, господинъ президентъ . Я первый узналъ его и под-

тверждаю это теперь . Человѣкъ этотъ Жанъ Вальжанъ , прибыв-

шій въ Тулонъ въ 1796 году и освобожденный въ 1815 ; меня вы-

пустили годомъ послѣ . Теперь онъ , кажется , отупѣлъ : вѣрно

отъ старости ; но въ каторгѣ былъ хитеръ . Я узнаю его положи-

тельно.

-
Садитесь , сказалъ президентъ :—подсудимый , стойте .

Ввели Шенильдье, пожизненнаго каторжнаго, что и видно

было по его красной курткѣ и зеленой шапкѣ . Шенильдье при-

везли нарочно изъ Тулона для этого дѣла . Онъ былъ лѣтъ пяти-

десяти, небольшаго роста, морщинистый , худой, желтый, лихо-

радочный,,— во всѣхъ членахъ , во всей фигурѣ его была какая-

то болѣзненная слабость, но во взглядѣ видна была громадная

сила.

-

Президентъ обратился къ нему почти съ такими же словами,

какъ и къ Бреве , но когда онъ сказалъ , что позорное положеніе

его не позволяетъ ему дать клятву, Шепильдье поднялъ голову

и прямо взглянулъ на толпу. Президентъ спросилъ его , какъ и
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Бреве, подтверждаетъ ли онъ свое показаніе, узнаетъ и подсун

Димаго..

ІЦенильдье разразился хохотомъ . "

— Еще бы мнѣ его не узнать! - пять лѣтъ сидѣли мы вмѣстѣ,

прикованые къ одной дѣпи. Ты что же дуешься , старикъ?

Садитесь, сказалъ президентъ. 1

Швейцаръ привелъ Кашпамя; такой же вѣяный каторжный и

также, какъ Шенильдье , одѣтый въ красное; онъ бымъ въ родѣ

пиринейскаго медвѣдя . Копипаль пасъ стада въ горахъ и изъ па

- стуха . перенелъ въ разбойники. Кошпаль бымъ не менѣе: дикъ и

. казался еще глупѣе подсудимаго . Онъ«былъ изъ числа тѣхъ нес

частныхъ , которыхъ природа создаетъ дикими животными , а об

щество дѣлаетъ каторжными . . .

Президентъ хотѣмъ тронуть и его нѣсколькими сильными и

1 патетическими словами и затѣмъ спросилъ, утверждаетъ ли.1 онь,

что узнаетъ.человѣка , стоящаго. передъ нимъ.

— Эго жанъ-Вальжанъ, сказалъ Кошпаль. — Его прозвали

» у насъ Жанъ- Подьемъ, такъ онъ былъ сидень!

Каждое изъ показанііі этихъ трехъ свидѣтелей , показаній , ра

зумѣется , искреннихъ и добросовѣстныхъ, поднимало въ публи

ропотъ, -poпотъ не въ пользу подсудимаго. Подсудимый же,

слушая показанія , выражалъ на лицѣ удивлеңіе ; это было его

главнымъ средствомъ защиты. При первомъ показаніи жандармы

слышали , какъ онъ пробормоталъ: « вотъ штука - то ! » Послѣ вто

раго сказалъ нѣсколько громче, съ видомъ удовольствія : « хоро

шо! » А при третьемъ воскликнулъ: « славно ! »

Президентъ спросилъ Шанматье:

Подсудимый , вы слышали ? Что скажете вы на это ?

Онъ отвѣчаль: :

— Скажу славно !

Между публикой и даже между судьями поднялся роботъ.

в Ясно, что судьба подсудимаго была рѣшена .

- Велите не шумѣть, сказалъ президентъ, обращаясь къ при

* слугѣ суда: — я хочу закрыть засѣданіе.

Въ эту минуту около президента сдѣлалось-движение и послы

шался голосъ :

Бреве , Шенильдье, Кашиаль, взгляните сюда ! :

3 У всѣхъ, слышавшихъ этоть голосъ , пробѣжалъ морозь по

кожѣ, такъ много въ этомъ голосѣ слышалось грусти , и такъ

1* онъ былъ ужасенъ. Всѣ взоры обратились къ мѣсту, откуда опъ
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раздался. Человѣкъ, сидѣвшій между привилегированными посѣ-

тителями , помѣщенными за судьями, всталъ, отворилъ дверцувъ

перилахъ раздѣляющихъ публику отъ судей и остановился посре-

ди залы . Президентъ, генералъ адвокатъ, г. Баматабуа, чело-

вѣкъ двадцать узнали его , и вскрикнули въ голосъ:

― Господинъ Маделенъ! 1

- Это былъ точно онъ. Въ одеждѣ его не было никакого

безпорядка, сюртукъ былъ тщательно застегнутъ. Но онъ былъ

-сильно блѣденъ и слегка дрожалъ . Волоса его, еще съ просѣдью,

когда онъ явился въ Аррасъ, теперь побѣлѣли; въ теченіе часа

-онъ посѣдѣлъ совершенно.

Всѣ подняли головы; впечатлѣніе, произведенное на публику,

описать невозможно , она переглядывалась съ сомнѣніемъ; го-

лосъ былъ такъ пронзителенъ, а самъ Маделенъ повидимому

такъ спокоенъ , что никто ничего не понялъ. Всѣ спрашивали

другъ-друга, кто это закричалъ. Трудно было повѣрить, чтобы

этотъ спокойный человѣкъ могъ крикнуть такъ ужасно.

Но сомнѣніе продолжалось всего нѣсколько минутъ. Не ус-

пѣлъ президентъ и генеральный адвокатъ произнести слово, при-

слуга и жандармы не успѣли еще подать знака, какъ человѣкъ,

котораго все еще называли г. Маделеномъ, подошелъ къ свидѣте-

лямъ Кашпалю , Бреве и Шенильдье.

1 --- Вы не узнаете меня? сказалъ онъю

Всѣ трое , пораженные вопросомъ, сдѣлали знакъ головою, что

не знаютъ его . Сконфуженный Кашпаль отдалъ даже честь по і

военному. Маделенъ, обернувшись къ присяжнымъ и къ судьямъ,

сказалъ кроткимъ голосомъ:

-

Господа присяжные, велите освободить подсудимаго. Го-

сподинъ президентъ , прикажите арестовать меня. Человѣкъ, ко-

тораго вы ищите не онъ, ая: я Жань Вальжанъ.
- ―

У всѣхъ замерло сердце . За первымъ припадкомъ удивленія

послѣдовала мертвая тишина. Въ залѣ чувствовался тотъ рели-

гіозный страхъ, который схватываетъ толпу, когда совершается

что нибудь великое .

Между тѣмъ на лицѣ президента выразились сожалѣніе и

грусть: опъ быстро переглянулся съ генеральнымъ адвокатомъ,

перекинулся нѣсколькими словами съ совѣтниками, и обратив-

шись къ публикѣ, спросилъ тономъ понятнымъ всѣмъ:

- Нѣтъ ли туть доктора?

Генеральный адвокатъ началъ:
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·- Господа присяжные , странный и неожиданный случай,

прервавшій наше засѣданіе, внушаетъ намъ, какъ и вамъ , чувш

ства, которыя нечего выражать. Намъ всѣмъ извѣстенъ хотя по

слухамъ почтенный г. Маделенъ , мэръ М.— на М.- Нѣтъ ли

тутъ доктора; мы вмѣстѣ съ господиномъ президентомъ просимъ

его помочь г. Маделену и проводить его домой.

Г. Маделенъ не далъ договорить адвокату . Онъ прервалъ его

кроткимъ, но повелительнымъ тономъ . Вотъ слова произнесенныя

имъ, какъ они были записаны тотчасъ послѣ засѣданія однимъ

изъ присутствующихъ , и какъ они и до сихъ поръ звучать въ

ушахъ , слышавшихъ ихъ сорокъ лѣтътому назадъ.

- Благодарю васъ, господинъ генеральный адвокатъ, но я

не помѣшанъ ;—вы это увидите . Вы чуть было не сдѣлали страш-

ную ошибку; отпустите этого человѣка; я исполняю долгъ свой,

я тотъ несчастный осужденный, который вамъ нуженъ . Здѣсь

только мнѣ одному все ясно , и я говорю вамъ истину . Богъ на

небесахъ видитъ мой теперешній поступокъ , и мнѣ этого доволь-

но. Вы можете арестовать меня. А между тѣмъ я дѣлалъ все ,

что во власти человѣка , чтобы быть лучше. Я принялъ другое

имя, разбогатѣлъ, сдѣлался мэромъ; хотѣлъ войти въ кругъ

честныхъ людей ; но оказывается, что это невозможно . Впрочемъ,

много чего я не могу вамъ сказать,—не разсказывать же въ са-

момъ дѣлѣ всю свою жизнь; когда нибудь узнаете . Точно я обо-

кралъ епископа, это правда; я обокралъ маленькаго Жерве , и это

правда . Они правы , говоря вамъ, что Жанъ Вальжанъ злой пре-

ступникъ. Но можетъ быть онъ не во всемъ тутъ виноватъ . По-

слушайте, господа судьи , человѣку упавшему такъ низко , какъ

я, нечего дѣлать упреки Провидѣнію , или давать совѣты обще-

ству; но замѣтьте , что каторга создаетъ каторжника. Замѣтьте

это. Передъ каторгой я былъ бѣднымъ мужикомъ , очень не раз-

витымъ, почти идіотомъ , каторга измѣнила меня . Изъ тупаго

она сдѣлала меня злымъ; изъ полѣна превратила въ головню .

Впослѣдствіи снисходительность и доброта спасли меня, какъ въ

началѣ строгость сгубила меня . Впрочемъ , вамъ не понять того,

что я говорю .... Вы найдете у меня въ каминѣ , въ золѣ , монету

въ два Франка , которую семь лѣтъ тому назадъ я укралъ у ма-

ленькаго Жерве. Мнѣ больше нечего прибавлять. Арестуйте ме-

ня. Господинъ генеральный адвокатъ качаетъ головой , думая:

« Маделенъ съума сошелъ ».Вы мнѣ не вѣрите ! Жаль. Но по край-

ней мѣрѣ не приговаривайте этого человѣка! И они не узнаютъ

Т. ХСІІ. Отд. І. 45
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меня ! Хотѣмъ бы я, чтобы здѣсь :был . Жоверъ. Онъ бы узналъ

меня .

Невозможно передать , сколько добродушной грусти слыша

щось въ этихъ словахъ.

Жанъ Вальжанъ повернулся къ преступникамъ :

— А я такъ узнаю васъ! Брeвel помните ?...

Онъ остановился въ нерѣшительности на одну минуту, и про

должалъ.

— Помнишь ли ты свои клѣтчатыя подтяжки , которыя но

силъ въ каторгѣ?
Бреве точно вздрогнулъ отъ удивленья , онъ со страхомъ

осмотрѣмъ говорящаго съ ногъ до головы ; тотъ продолжалъ:

Шенильдье , у тебя все правое плечо обожжено , ты дегъ

имъ разъ на жаровню съ угольями , чтобы истребить клеймо , а

оно все - таки осталось. Отвѣчай , такъ ли?

— Такъ, сказалъ ЦШенильдье ...

Жанъ Вальжанъ обратился къ Қашпалю.

Кашпаль, у тебя на лѣвой рукѣ на сгибѣ выжжевны по

рохомъ число и буквы . Число это - день, высадки императора

въ Каннахъ, 1 марта 1815 года . Засучи рукавъ .

... Кашпаль засучилъ рукавъ, взоры всѣхъ обратились на его

обнаженную руку . Жандармъ поднесъ;лампу; число было видно .

Жанъ Вальжанъ взглянумъ, на публику и на судей съ улыб

кой , которую и до сихъ поръ не забыли тѣ, кто видѣмъ ее . Это

была улыбка торжества и отчаянія . -

Вѣрите ли вы теперь , что я Жанъ Вальжанъ?

Въ залѣ не было болѣе ни судей , ни обвинителей , ни жан

дармовъ, такъ вся эта масса народу была тронута . Всѣ забыли

свои обязанности : генеральный адвокатъ забылъ, что онъ,обви

нитель; президентъ , что они предсѣдатель ; а адвокатъ обвинен

наго—что онъ защитникъ . И поразительная вещь : туть не было

предложено никакого вопроса , не вмѣшивалась никакая власть .

Въ томъ , что пройсходило , было столько силы , столько величе

ственнаго , что , всѣ были зрителями , всѣ находились подъ влія

ніемъ этого одного человѣка . Никто не отдавалъ себѣ отчета

въ томъ, что онъ испытываетъ; и конечно , никто не сознавать ,

что видитъ яркiй свѣтъ; но внутренно всѣ были ослѣплены .

Очевидно, что это былъ Жанъ Вальжанъ. Появленіе этого

человѣка освітило вполнѣ это за минуту еще темное дѣло. Безъ

всякихъ объясненіі , вся эта толпа поняла сразу , въ одинъ мо
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ментъ, простую и поразительную исторію этого человѣка , вын

дающаго себя , чтобы спасти другаго.

— Я бы не желалъ безпокоить болѣе присутствующихъ, ска

залъ Жанъ Вальжанъ: — и какъ меня не арестують , то і я ухо

жу. У меня еще много дѣла . Господинъ генеральный адвокатъ

знаетъ кто я , знаетъ гдѣ я живу, онъ можетъ арестовать меня ,

: когда ему угодно .

и Жанъ Вальжанъ пошелъ къ выходу.

Ни чей голосъ не возвысился- для отданія приказанія объ

арестованіи , не протянулась ничья рукая , чтобы остановить его.

Веѣ
посторонились. Въ немъ въ эту минуту видѣли что- то свя

тое , заставлявшее отодвигаться и сторониться толпу. Вальжанъ

и прошелъ мимо всѣхъ тихимъ шагомъ . Неизвѣстно, кто отворилъ

в дверь , но ее отворили , когда онъ подошелъ къ ней. Тамъ обер

нувшись , онъ сказалъ .

Господинъ генеральный адвокатъ , я въ вашемъ распоря

женіи ..

Потомъ онъ обратился къ публикѣ:

— Всѣ вы, всѣ тутъ присутствующіе , вы жалѣете меня, не

правда ли? Боже мой ! когда я вспомню , что я чуть было не сдѣ

малъ.... да я знаю, что теперь мнѣ можно завидовать . А все - таки

, лучше , если бы всего этого не случилось.

Жанъ Вальжанъ вышелъ. Дверь затворилась за нимъ также,

какъ раньше она отворилась передъ нимъ ; люди совершающіе

что нибудь великое , всегда найдутъ кого нибудь въ толпѣ, кто

станетъ имъ служить.

Часъ спустя , Шанматье бымъ оправданъ и тотчасъ же осво

божденъ. Шанматье, пораженный всѣмъ этимъ, думали , что

всѣ сошли съума ; онъ ничего не понималъ .

.

XV.

-

День только-что занимался , когда Жанъ Вальжанъ воротил

ся домоіі . Онъ прошелъ въ комнату Фантины .

Это вы, господинъ мэръ? сказала сестра милосердія, уви

дѣвъ Вальжана .

Какъ здоровье этой женщины ? спросилъ онъ тихо .

Теперь не дурно , объяснила сестра милосердія,
.

— но ей

Е!
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было очень плохо ; а когда я ей сказали : . Маделенъ поѣхалъ въ

МонФермень за ея ребенкомъ , она почувствовала себя лучше.

Ну это хорошо, только вы ее не разочаровывайте ..

— А если она узнаетъ , что ребенка- wѣтъ ?. Обманывать ее

теперь,нельзя .

.: Фантина открыла глаза , и увидѣвъ.Маделена спросила совер

шенно спокойно , улыбаясь:

Аказеттъ ?

Этотъ простой вопросъ: • « а Казетъ ? » сдѣлала она съ такой

глубокой вѣрой, съ такой увѣренностью, съ такимъ полнѣйшимъ

отсутствіемъ безпокойства и сомнѣнія , что Маделенъ не нашен

ся , что отвѣтить ей. Она продолжала :

я знала , что вы пріѣхами, я спала , но видѣла васъ . Я

давно уже васъ вижу , всю ночь я слѣдила за вами . Вы были въ

славѣ, окруженные ангельскими лицами .

Вальжанъ поднялъ глаза на распятие .

Но , скажите, гдѣ же Казеттъ ? Зачѣмъ не посадили вы ее

ко мнѣ на постель; проснувшись, я бы увидѣла ее?

Вальжанъ машинально отвѣтилъ. что - то , чего потомъ онъ

никогда не могъ припомнить.

Къ счастью , явился докторъ, и помогъ г. Маделену.

Дитя мое, сказалъ докторъ: - успокойтесь , ваша дочь

здѣсь .

Глаза Фантины загорѣлись. Она сложила руки, выражая

мольбу страстную и вмѣстѣ съ тѣмъ краткую. .

о , воскликнула она : — принесите мнѣ ее!

Трогательное заблуждение матери! Для нея Казеттъ была все

еще ребенкомъ, котораго носять на рукахъ .

Нѣти , возразилъ докторъ:. сейчасъ нельзя ; у васъ ди

хорадка . Свиданіе съ ребенкомъ повредитъ вамъ . Сначала надо

выздоровѣть.

Да вѣдь я здорова , говорю вамъ , что я здорова ! сказала

она дерзко. Что за оселъ этотъ докторъ . Слышите , я , я хочу

видѣть своего ребенка .

Вотъ видите ли , сказалъ докторъ: какъ вы сердитесь.

Пока вы будете въ такомъ положении , я не позволю показать

вамъ его . Мало того , чтобы увидать его , надо жить для него .

Когда же вы будете благоразумнѣе, я самъ приведу его къ вамъ.

Простите , докторъ, ради Бога простите , сказала опеча

ленная фантина . Прежде я не стала бы говорить такъ, какъ

-
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E я говорю теперь, но я была такъ несчастлива, я право иногда не

2

помню, что говорю . я понимаю , вы боитесь взволновать меня,

но ей - богу мнѣ не сдѣлается хуже . Со вчерашняго вечера я вижу

E

ее , постоянно предъ собой . И знаете ли , если бы сейчасъ мнѣ ее

принесли , я бы заговорила с ней совеѣмъ спокойно . Право.

а Развѣ не естественно, что мнѣ хочется видѣть дочь свою ? Я не

сержусь . Я знаю , что буду счастлива . Всю ночь я видѣла какie

то свѣтлые лики и всѣ они мнѣ улыбались . У меня нѣть больше

лихорадки , — я здорова ; я чувствую , что у меня больше

ничего не болитъ ; но я лягу , какъ больная , не буду шевелиться ,

і чтобы доставить удовольствіе женщинамъ , которыя при мнѣ;

онѣ
увидятъ, что я такъ спокойна и скажуть : надо привести къ

с ней ея ребенка .

3 г. Маделенъ сѣлъ на стулъ возлѣ постели больной . Она

обернулась къ нему, видимо стараясь казаться благоразумной и

спокойной . Однако, какъ она ни сдерживала себя , все-таки не

і могла утерпѣть, чтобы не сдѣлать тысячу вопросовъ Маделену.

Хорошо ли вы съѣздили , господинъ мəръ? Какой вы , пра

б
во, добрый! Ну хоть разскажите мнѣ , какова она? Хорошо ли

вынесла дорогу ? Она не узнаетъ меня ! Она уже забыла меня ,

бѣдняжка ! Удѣтей вѣдь совсѣмъ нѣтъ памяти . Они какъ птичь

ки: сегодня видитъ:Одно , завтра другое , и ни о чемъ не думаетъ .

Было ли у нея чистое бѣлье ? Чисто ли держали ее эти Тенордье ?

Какъ они ее кормили ? Ахъ, если бы вы знали , какъ я мучилась

всѣмъ этимъ , во времена своей нищеты ! Теперь все прошло . Я

Довольна ! Ах , какъ бы мнѣ хотѣлось ее видѣть ! Господинъ

мәрт, находите ли вы ее хорошенькой? Не правда ли, дочь моя

хороша ? Вамъвѣрнобыло очень холодно въ дилижансѣ ? Нельзя

ли привести ее хоть на секунду?. А потомъ пусть сейчасъ же и

унесутъ! Скажите « да » , — вы вѣдь хозяинъ здѣсь!

Маделенъ взялъза руку Фантину.

— Казеттъ хороша , сказалъ онъ: —Казеттъ здорова , вы ско

ро съ ней увидитесь , но успокойтесь. Вы слишкомъ горячо гово

рите , высовываете из - подъ одѣяма руки и оттого кашляете .

И точно , кашель почти каждую минуту останавливалъ Фан

Е тину .

Она не роптала , она боялась показаться не спокойной , чтобы

не уничтожить довѣріе , которое желала возбудить, и начала го

ворить о постороннихъ предметахъ:

МонФермень, кажется ,хорошенькое мѣстечко ? лѣтомътуда

1



698 СОВРЕМЕННикъ .

здятъ гулять . Хорошо ли идутъ дѣла этихъ Тенордье ? Къ ними,

кажется, заходить мало народа ? Трактиръ ихъ плохъ .

г. Маделенъ все еще держалъ ее за руку, и съ безпокой

ствомъ смотрѣлъ на нее ; было ясно , что онъ пришелъ сказать

ей что-то , но не рѣшался . Докторъ между тѣмъ ушелъ и съ

ними осталась только сестра милосердія.

Но вдругъ Фантина сказала :

— Я слышу ее . Господи ! я слышу ее!!

Она сдѣлала рукою знакъ , чтобы всѣ замолчали , пританла

дыханіе , и слушала.

На дворѣ игралъ ребенокъ; вѣроятно дочь привратницы или

какой нибудь работницы . Дѣвочка прыгала, бѣгала взадъ и впе

редъ, смѣялась и пѣла во все горло. Пѣніе этой - то дѣвочки и

слышала Фантина .

- Да, продолжала она : это моя Казеттъ! я узнаю ея го

лось!

Ребенокъ убѣжалъ, голоса не стало слышно ; Фантина еще

нѣсколько минутъ прислушивалась , потомъ лицо ея омрачилось ,

и Маделенъ слышалъ, какъ она прошептала : « какой злой этотъ

докторъ ; не позволяетъ мнѣ увидѣться съ дочерью! И лицо - то у

него такое злое ! » .

Но скоро она развеселилась и стала говорить сама съ собою,

не поднимая головы съ подушки : « какъ мы будемъ счастливы !

Во - первыхъ, у насъ будетъ садикъ! Господинъ Маделенъ об

щалъ,мнѣ это. Теперь она,вѣроятно, уже знаетъ буквы ия буду

учить ее складамъ . Она будетъ бѣгать за бабочками по травкѣ,

а я буду смотрѣть на нее. А потомъ она причастится въ первый

разъ . Постой ! когда же она причастится в первый разъ? »

и больная стала считать по пальцамъ:

Разъ, два , три , четыре.... ей семь лѣтъ. Черезъ пять лѣтъ.

На ней будетъ бѣлый вуаль, узорчатые чулки , точно у большой.

Милая сестра , вы не знаете, какъ я глупа , теперь вотъ я мечтаю

о томъ , какъ моя дочь причастится въ первый разъ ..

и фантина начала хохотать .

Маделенъ оставилъ руку . Фантины . Он слушалъ ее , какъ

слушаютъ шумъ вѣтра, опустивъ глаза и погрузившись въ безко

нечныя думы . Вдругъ Фантина замолчала ; Маделени подня

голову . Фантина не говорила и даже не дышала ; на половину

приподнявшись на постели, она обнажила свое исхудалое плечо ;

лицо, ея , за минуту еще такое веселое , поблѣднѣло и глаза , не

-
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подвижные отъ страха , устремились на какой-то предметъ , въ

концѣ комнаты.

-―
Боже мой! что съ вами , Фантина? сказалъ Маделенъ.

Она не отвѣчала и не спускала глазъ съ предмета, стоявшаго

предъ нею; дотронувшись одной рукой до Маделена , она сдѣла-

ла другой рукой знакъ, чтобы онъ обернулся.

Маделенъ обернулся и увидѣлъ Жовера.

Фантина не видѣла его съ тѣхъ поръ , какъ Маделенъ осво-

бодилъ ее отъ ареста. Больная не могла ничего сообразить, ей

казалось, что онъ пришелъ за ней, и она въ ужасѣ , закрывъ ли-

цо обѣими руками, закричала:

-
Господинъ Маделенъ, спасите меня!

Жанъ Вальжанъ , —иначе мы уже не будемъ называть его , —

всталъ, и сказалъ Фантинѣ самымъ кроткимъ и спокойнымъ го-

лосомъ:

―
Успокойтесь. Онъ пришелъ не за вами .

Потомъ обратясь къ Жоверу:

Знаю , что вамъ нужно.

Жоверъ отвѣчалъ:

--
Ну, живо!

Противъ своего обыкновенія , Жоверъ не объяснилъ причи-

ны своего прихода. Жанъ Вальжанъ былъ для него чѣмъ-то въ

родѣ таинственнаго и неуловимаго противника, мрачнаго бой-

ца, котораго онъ пять лѣтъ старался напрасно побѣдить. Арес-

тованіе было для него не началомъ , а концомъ этой борьбы , и

онъ сказалъ только : « ну, живо! »

Сказавши это , Жоверъ не тронулся съ мѣста , онъ только ки-

нулъ на Вальжана строгій , повелительный взглядъ.

При словахъ Жовера, Фантина открыла глаза ; господинъ

мэръ стоялъ подлѣ нея, значитъ ей бояться нечего.

Жоверь вышелъ на середину комнаты и закричалъ:

Идешь ли ты?
-

Несчастная оглядѣлась кругомъ. Кромѣ монахини и мэра, въ

комнатѣ никого не было ; къ кому же могло относиться это стран-

ное «ты? »Очевидно, что къ ней, и она задрожала.
..

Но тутъ она увидѣла такую странную сцену, какая не пред-

ставлялась ей даже въ самомъ сильномъ бреду.

Жоверъ взялъ мэра за шиворотъ.

-

Господинъ мэръ , вскрикнула Фантина.

Жоверъ разразился смѣхомъ . д.

!

.. ..
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Здѣсь нѣтъ больше господина мэра ! сказалъ онъ .

Жанъ Вальжанъ даже и не старался высвободиться, онъ

только сказалъ :

Жоверъ.....

Жоверъ прервалъ его : « называй меня господиномъ инспек

торомъ » .

Мнѣ хотѣлось бы, продолжалъ Жанъ Вальжанъ, сказать

вамъ нѣсколько словъ потихоньку.

Громко ! говори громко, отвѣчалъ Жоверъ:—со мной го

ворятъ громко !

Жанъ Вальжанъ, продолжалъ, понижая голосъ:

У меня есть до васъ просьба .... ,

Я сказалъ тебѣ, говори громче .

Только вы одни должны слышать то , что я хочу сказать,

Нѣтъ мнѣ до этого дѣла ; не хочу слушать.

Жанъ Вальжанъ обернулся къ нему , и сказалъ ему быстро ,

.

-

-

шопотомъ :

1

!

.

Дайте мнѣ три дня ! Три дня, чтобы съѣздить за ребен, .

комъ этой несчастной женщины ! Я заплачу, что нужно . Если

хотите , ѣдемте вмѣстѣ .

Ты еще смѣешься! Право, я не считалъ тебя дуракомъ!

Ты просишь у меня три дня , чтобы удрать! Ты говоришь , что

бы съѣздить за ребенкомъ этой дѣвки ! Ҳа, ха, ха, хорошо! вотъ

это хорошо ! ") , і .

фантина задрожала .

За моимъ ребенкомъ! закричала она :—ѣхать за моимъ ре

бенкомъ! Значитъ, его здѣсь нѣтъ! Сестра , отвѣчайте мнѣ, гдѣ

Казеттъ ? Отдайте, мнѣ мою дочь , господинъ мәрт, господинъ

мəръ!

Жоверъ топнулъ ногой .

- Ну , начала! замолчишь ли ты, чучело? Эка чортова сто

рона : каторжники дѣлаются мэрами, а за публичными женщи

нами ухаживаютъ.какъ за графинями! Но все это перемѣнится;

пора уже!

Онъ пристально взглянулъ на Фантину, и захвативши сра

зу галстукъ,. рубашку и воротникъ Жана Вальжана , прибавилъ:

Говорю тебѣ, что здѣсь нѣтъ господина Маделена , и нѣтъ

господина мәра , а есть воръ, разбойникъ, каторжный — Жанъ

Вальжанъ! его-то яи держу!, вотъ онъ!

Фантина вдругъ привcкaкнула , оперлась- на свои худыя ру

1 и

-
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ки, посмотрѣла на Жана Вальҗана, на Жовера , на монахиню,

раскрыла ротъ , какъ бы желая говорить, но въ горлѣ у нее за

хрипѣло, зубы стиснулись , она протянула руки , разставивъ

пальцы, и какъ бы ища около себя утопающаго, потомъ вдругъ

2 упала, на подушки .

Голова ее , ударившись объ изголовье , упала на грудь , съ

в раскрытымъ ртомъ , съ открытыми и потухшими глазами .

Она умерла .

Жанъ Вальжанъ взялъ руку Жовера, раскрылъ ее какъ руку

ребенка, и сказалъ ему:

— Вы убили эту женщину .

Довольно ! закричалъ въ бѣшенствѣ Жоверъ: — я пришелъ

сюда не сказки слушать. Будетъ болтать ; стража стоитъ внизу,

иди сейчасъ же , или въ кандалы !

Въ углу комнаты стояла старая , желѣзная кровать, служив

Е: шая походной постелью сестрамъ во время ухода за больными.

Жанъ Вальжанъ подошелъ къ кровати , въ одинъ мигъ разоб

тралъ нѣсколько надломленное изголовье , взялъ въ руки главный

желѣзный прутъ, и взгянулъ на Жовера. Жоверъ отступилъ къ

двери.

Жанъ -Вальжанъ, не выпуская прута , тихо подошелъ къ

• кровати Фантины . Дойдя до нея , онъ обернулся и сказалъ Жо

в веру, едва слышнымъ голосом:

— Не совѣтую вамъ безпокоить меня въ эту минуту.

Жоверъ задрожалъ.

Ему пришла мысль позвать стражу , но въ это время Жанъ

, Вальжанъ могъ скрыться , и Жоверъ рѣніился остаться . Онъ

в взялъ за конецъ свою палку , прислонился спиною къ косяку

двери и не спускалъ глазъ съ Жана Вальжана .

Жанъ Вальжанъ, опершись одной рукой на изголовье крова

• ти , а другой взявитись за голову , смотрѣлъ на неподвижно ле

жащую. Фантину. Такъ онъ сидѣлъ молча , углубившись, и ко

Е нечно , не думая о земномъ. На лицѣ его и во всей Фигурѣ вы

ражалось только неизъяснимое ісожалѣніе . Черезъ -нѣсколько

минутъ размышленія , онъ наклонился къ фантинѣ, и началъ

ей что - то шептать : .

Что говорилъ онъ ей? Что могу сказать мертвой женщинѣ

- əтотъ изстрадавшийся человѣкъ? Какiя это были слова? Никто не

слыхалъ ихъ.. Услышала ли ихъ и усопшаң ?

Въ мірѣ существують трогательныя заблужденія; а впрочемъ

3
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можетъ быть они и не заблужденія , а чудная дѣйствительность.

Сестра милосердія , единственная свидѣтельница происходившаго

тутъ , часто разсказывала , что въ то время какъ Жанъ Вальжанъ

шепталь Фантинѣ , на ухо , она ясно видѣла, какъ на блѣдныхъ

губахъ усопщей явилась неизъяснимая улыбка , и отразилась въ

ея глазахъ , полныхъ удивленія передъ вѣчностью .

Жанъ Вальжанъ взялъ обѣими руками голову Фантины , по-

правилъ ее на подушкѣ, какъ мать поправила бы голову своего

ребенка, потомъ завязалъ на ней рубашку , и подобралъ подъ чеп-

чикъ волосы . Сдѣлавъ это , онъ закрылъ ей глаза.

Въ эту минуту, казалось, какое-то сіяніе окружало лицо Фан-

тины.

.
Рука Фантины свѣсилась съ постели. Жанъ Вальжанъ всталъ

на колѣни поднялъ ее осторожно и поцаловалъ.

.

Потомъ всталъ и , повернувшись къ Жоверу, сказалъ :

-
Теперь я къ вашимъ услугамъ .

..
-

Жоверъ препроводилъ Жана Вальжана въ городскую тюрьму.

Арестованіе Маделена произвело въ М. — на М. — странное

впечатлѣніе , или лучше сказать потрясеніе. Хоть и грустно , но

надо сознаться , что при одномъ словѣ : « это былъ каторжникъ»,

всѣ почти покинули его. Не прошло и двухъ часовъ , какъ все

сдѣланное Маделеномъ добро было забыто. Справедливость тре-

буетъ прибавить, что никто еще не зналъ подробностей происше-

ствія въ Аррасѣ . И цѣлый день, всюду по городу слышались раз-

говоры въ родѣ слѣдующаго:

-

-

-

-

Слышали? Вѣдь онъ былъ каторжный!-«Кто? »-Мэръ.-

«Что, господинъ Маделень?» Его имя не Маделенъ ; а какое-

то ужасное : Бежанъ, Божанъ , Бужанъ,—«Господи! Господи! »—

Его арестовали? Арестовали! Посадили въ тюрьму , въ город-

скую, пока не переведутъ! Его переведутъ!— «Куда жь его пере-

ведуть?»-Переведутъ въ уголовный судъ за грабежъ на большой

дорогѣ. -«Ну, я такъ и думалъ. Человѣкъ этотъ былъ слишкомъ

добре , безукоризненъ . Отказался отъ креста , раздавалъ мило-

стыню всякому встрѣчному и поперечному мальчишкѣ. Я всегда

думаль, что тутъ кроется что-нибудь не хорошее».

Разговоры такого рода въ особенности преобладали въ гости-

ныхъ.
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Какая - то старая дама , подписчица на « БѣлоеЗнамя », сдѣлала

замѣчаніе, глубину котораго не возможно обнять ; вотъ оно :

Я очень рада. Это будетъ урокомъ бонапартистамъ!

E Во всемъ городѣ осталось всего трое или четверо , съ чувством ,

вспоминавшихъ о Маделенѣ. Старая служанка его была въ этомъ

числѣ.

Вечеромъ того же дня эта добрая старуха , еще совершенно

ошеломленная , сидѣла въ своей комнатѣ , печально размышляя о

случившемся . Цѣлый день.Фабрика была закрыта, главная дверь

на запорѣ, и улица пуста . Во всемъ домѣ оставались только двѣ

* монахини , сестры милосердія , сидѣвшія у тѣла Фантины .

Къ тому времени , когда г. Маделенъ имѣлъ обыкновеніе воз

вращаться домой, добрая старуха взяла изъ шкапчика ключъ отъ

комнаты г. Маделена , и его свѣчку , повѣсила ключъ на гвоздикъ ,

съ котораго онъ обыкновенно самъ снималъ его , а свѣчку поста

вила подлѣ, какъ это она дѣлала всегда , когда ждала его . По

томъ опять сѣла на прежнее мѣсто и задумалась . Старуха сдѣ

мала все это совершенно безсознательно .

Только часа черезъ два она опомнилась и сказала : « Господи ,

з Господи ! ая то повѣсила его ключъ на гвоздикъ ! »

Въ эту минуту окно въ ея комнату отворилось, просунулась

з какая - то рука , взяла ключъ и зажгла свѣчку.

Привратница подняла глаза и остолбенѣла , крикъ замеръ у

в ней на губахъ.

И эта рука , и этотъ рукавъ были ей знакомы .

Передъ ней стоялъ Маделенъ.

Нѣсколько минутъ , она не могла говорить, она была « пора

жена » , какъ выразилась она сама , потомъ разсказывая объ этомъ

я происшествии .

Господи, господинъ мəръ, закричала она : — ая думала ,

у что вы....

• Она остановилась , конецъ Фразы не могъ быть достаточно

почтительнымъ. Въ ея глазах . Жанъ Вальжанъ былъ все еще

у мəромъ.

Онъ докончилъ ея Фразу .

Въ тюрьмѣ? сказалъ онъ. — яи былъ въ ней, но разло

{ { милъ оконную рѣшетку, спрыгнулъ съ крыши и пришелъ. Те

перь я пойду къ себѣ въ комнату, а вы позовите ко мнѣ сестру

5 милосердія Синилису. Она навѣрно теперь у покойницы .

- " Старуха торопливо пошла исполнять приказаніе .

к
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Онъ не просилъ ее быть осторожной, знали, что она сбере

жетъ его лучше его самого .

Неизвѣстно, какъ подалъ онъ на дворъ не отворивъ вороть.

При немъ всегда бымъ другоїй ключъ отъ калитки , но въ тюрьмѣ

его , разумѣется, обыскивали и вѣрно.взяли ключъ. Этотъ Фактъ

не былъ разъясненъ.

Онъ поднялся къ себѣ въ комнату . На послѣднихъ ступе

няхъ мѣстницы онъ оставилъ свѣчку , затѣмъ тихо отворилъ

дверь , прошелъ на цыпочкахъ къ окну, заперъ его и ставню ,

потомъ воротился за свѣчой .

Предосторожность эта была не безполезна . Окно его было

видно съ улицы .

Жанъ Вальжанъ осмотрѣлся. Все было прибрано въ ком

натѣ.

Онъ взямъ листъ бумаги и написалъ: « вотъ два конца моей

желѣзной палки , и двухъ Франковая монета , украденная у ма

ленькаго Жерве, о которой я говоримъ въ судѣ». На этотъ листъ

положилъ онъ монету, и желѣзные койцы палки , такъ что вой

дя въ комнату они первые должны были броситься въ глаза .

Изъ комода онъ вынулъ старую рубашку , и изорвалъ ее . Въ эти

тряпки завернулъ онъ два серебряныхъ подсвѣчника . Все это

онъ дѣлалъ не торопясь и спокойно . Завертывая подсвѣчники,

өнъ вѣлъ черный хлѣбъ, -хлѣбъ, который вѣроятно онъ захва

тилъ съ собой , убѣгая изъ тюрьмы .

Это подвердилось крошками , найденными на полу его комна

ты, когда потомъ дѣлали обыскъ.

Въ дверь тихо стукнули два раза .

Войдите , сказалъ онъ.

Вошла сестра Синплиса .

Она была блѣдна , съ заплаканными глазами , свѣчка дрожала

въ ея рукѣ .

Протрясенія дня были такъ сильны , что изъ . монахини она

стала женщиной . Она плакала и дрожала .

Жанъ Вальжань написалъ нѣсколько строкъ и подалъ ей за

писку, говоря:

Отдайте это священнику.

Записка была развернута , она взглянула на нее .

Можете прочесть, сказалъ овъ.

и она прочла; « прошу васъ , , батюшка , позаботиться обо

всемъ , что я здѣсь оставляю . Заплатите за мой процессъ все , что



НЕСЧАСТНЫЕ. 705

І

1

S 1

Т"

слѣдуетъ , похороните женщину умершую сегодня , а остальное

бѣднымъ. »

Монахиня хотѣла что - то сказать , но не могла , наконецъ ей

и удалось произнести :

Не угодно ли господину мәру взглянуть въ послѣдній разъ

на покойницу?

нѣтъ, сказалъ онъ: — за мной будетъ погоня , и если меня

найдуть у нея въ комнатѣ, это обезпокоить ее .

Не успѣлъ онъ кончить, какъ по лѣстницѣ раздался сильный

шопотъ. Множество шаговъ ; старая привратница громко и прона

зительно говорила :

Ей -богу, сударь , цѣлый день никто сюда не входилъ, я

вѣдь не отходила отъ дверей!

Кто - то отвѣчалъ:

А отчего же въ комнатѣ свѣтъ ?

Это былъ голосъ Жовера .

Устройство комнаты было такого рода, что дверь отворяясь

прикрывала уголъ съ правой стороны . Жанъ Вальжанъ задулъ

свѣчку и всталъ въ этотъ угомъ .

Сестра Синплиса упала на колѣни подаѣ стола ,

Дверь отворилась .

Вошелъ Жаверъ..

Въ корридорѣ слышался шопотъ нѣсколькихъ голосовъ , и

увѣренія привратницы .

Монахиня не поднимала глазъ , Она молилась .

На каминѣ горѣла сальная свѣча и слабо освѣщала комнату .

Жоверъ, при видѣ сестры , въ недоумѣніи остановился .

Коверъ былъ до мозга костей проникнутъ уваженіемъ ко

всякой власти . Духовная же власть естественно въ его глазахъ

была выше всѣхъ другихъ : Жоверъ былъ набоженъ и суевѣ

ренъ. Онъ вѣрилъ , что священникъ никогда не можетъ ошибить

ся , а монахиня не можетъ соагать .

Увидавъ сестру , онъ хотѣлъ удалиться. Но сознаніе служеб

наго долга остановило его и онъ рѣшился предложить вопросъ .

Передъ нимъ стояла сестра Синглиса , женщина во всю жизнь

свою не сказавшая неправды . Жоверъ зналъ это и за это-то осо

бенно уважалъ ее .

Сестра , сказалъ онъ : вы однѣ въ этой комнатѣ?

Въ эту роковую минуту привратницѣ казалось , что она уми

раетъ.

-
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Сестра подняла глаза и отвѣчала :

Да.

Простите меня, продолжалъ Жоверъ: — что я такъ на

стаиваю, но это мой долгъ; не видѣли ли вы одну особу, человѣ

ка , онъ бѣжамъ, мы ищемъ его, — Жанъ Вальжанъ, не видѣли

вы его?

Сестра отвѣчала : нѣтъ.

Она солгала . Солгала два раза сряду, не колеблясь .

Простите, сказалъ Жоверъ, и удалился почтительно кла

няясь .

Святая дѣвушка! Да зачтется тебѣ въ раю ложь эта !

1 Слова сестры казались Жоверу такой несомнѣнной истиной,

что ему не показалась даже подозрительной потушенная и еще

дымившаяся свѣчка , стоявшая на столѣ .

Часъ спустя , какой - то человѣкъ, пробираясь между деревь

ми и кустами , быстро удалялся изъ м . на м. къ Парижу. Это

былъ Жанъ Вальжанъ. По показанію двухъ или трехъ ломовыхъ

извощиковъ , встрѣтившихъ его , на немъ была блуза и онъ несъ

узелокъ. Откуда взялъ онъ блузу, —неизвѣстно.

Еще одно слово о Фантинѣ.

Священникъ полагалъ , что онъ поступаетъ хорошо , — да

можетъ быть онъ поступилъ и въ самомъ дѣлѣ хорошо, -удер

жавъ изъ денегъ Жана Вальжана все , что было только можно

Для бѣдныхъ. Да и о комъ тутъ шло дѣло ? О каторжномъ, о

публичной женщинѣ?... и священникъ упростимъ похороны до

послѣднеії возможности , опустивъ тѣло Фантины въ общую

яму .

—



ИЗЪ ФЕЛИСІН ГИМЕНсъ.

Все, что вольно , снится мнѣ :

Голубой степной потокъ,

И по яркой быстринѣ

Убѣгающій челнокъ;

Скокъ оленя въ тьмѣ лѣсовъ

Глазъ въ огнѣ, рога къ спинѣ;

Звонъ отъ тысячи ручьевъ....

Все , что вольно , снится мнѣ!

Надъ зубцами ясныхъ горъ

Снится мнѣ полетъ орла , то

Виденъ солнечный просторъ ,

Слышенъ шумный взмахъ крыла.

Я иду.... кусты къ рѣкѣ

Никнутъ будто въ мирномъ снѣ ....

Хоть бы парусь вдалекѣ ....

Все, что вольно , снится мнѣ .

Снится мнѣ дитя въ цвѣтахъ

Средь сіяющихъ полянъ;

Синей ночью при звѣздахъ

Станъ кочующихъ цыганъ;

Шумъ на людныхъ площадяхъ;

Рощи въ праздничномъ огнѣ....

Сердце сдавлено въ цѣпяхъ

И что вольно, снится мнѣ!

.



ИЗЪ ТОМАСА ГУДА.

СТАНСЫ .

I.

Жизнь, прощай ! Мутится умѣ;

Міръ сталь мертвенно угрюмъ;

Меркнетъ свѣтъ, и тьма растетъ ,

Словно ночь грозясь идетъ;

Холоднѣй и холоднѣй

Сѣрый паръ ползетъ съ полей,

И дыханье розъ смѣнилъ

Запахъ тѣнья и могилъ.

.II.

Здравствуй , жизнь! Теплѣетъ кровь; :

Ожила надежда вновь;

Черный страхъ бѣжитъ, какъ тѣнь

Отъ лучей , несущихъ день;

Быстро гонятъ тьму и хладъ

Свѣтъ , тепло и ароматъ....

Запахъ тлѣнья все слабѣй ,

Запахъ розы все слышнѣй.

МИХ. ИЛЕЦКІЙ.



СОВРЕМЕННОЕ ОБОЗРѢНІЕ.

ПОСЛЕДНІЙ ВЕНЕЦІАНСКІЙ ДОжъ.

(ДАНІИЛЪ МАНИНЪ 1848 Г.)

Исторія Венеціанской республики — павыворотъ исторія другихъ

итальянскихъ республикъ : въ то самое время , когда во Флоренціи,

напр. , аристократическая община уступала свое первенство народу

общинѣ del popolo magro - въ Венеціи олигархія покупала у народа

его права на участье въ управленій городомъ и зависящими отъ него

провинціями . Народъ уступилъ охотно , погому что ему платили очень

щедро, и Великій Совѣтъ все болѣе и болѣе сосредоточивалъ въ сво-

ихъ рукахъ власть , ослабляя всѣ другія учрежденія и низводя самого

Дожа на степень коронованной и богатоукрашенной куклы , предназна-

ченной единственно для того, чтобы занимать почетное мѣсто во вся-

кого рода процессіяхъ и торжествахъ , которыми развлекали народъ .

Въ самомъ началѣ XIV столѣтія этотъ олигархическій деспотизмъ

уже сильно вкоренился въ Венеціи и народъ выносилъ его очень охот-

но, такъ что когда дожъ Марино-Фальеро затѣялъ внутреннюю пере-

мѣну, чтобы возвратить своему сану утраченное величіе, предпріятіе

его встрѣтило сочувствіе только въ очень немногихъ , и самъ онъ,

вмѣстѣ съ зятемъ своимъ архитекторомъ Комендаріо и нѣсколькими

Т. ХСІІ. Отд. II. 13
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другими гражданами, сталъ жертвою собственныхъ замысловъ , І

кровь ихъ пролилась , не вызвавъ даже мстителей за ихъ участь...,

Это олигархическое, нелѣпое устройство республики на подобіе

коммерческаго дома, гдѣ цѣнился только одинъ успѣхъ игдѣ банкрот-

ство было худшій позоръ—продолжалось очень хорошо до тѣхъ поръ,

пока венеціанская торговля процвѣтала; но едва пришло то время,

что государственныхъ доходовъ не стало хватать на плату наемныхъ

войскъ, когда сосѣди стали мстить Венеціи, какъ больному льву за

старыя обиды , тогда живо почувствовали недостатокъ въ гражданахъ,

какихъ не могли породить , разъѣвшееся на выгодныхъ спекуляціяхъ,

коммерческое сословіе и народъ , который, въ нѣсколько вѣковъ жиз-

ни подъ отеческимъ управленіемъ Великаго Совѣта, успѣлъ отвык-

нутъ отъ политической жизни. Среднее сословіе въ Венеціи не имѣло

никакого значенія, ни даже смысла : оно состояло на половину изъ

негоціантовъ, неуспѣвшихъ еще нажить себѣ порядочные капиталы

для того , чтобы стать отцами отечества, и на половину изъ разорив-

шихся олигарховъ,— и тѣ и другіе равно были погружены въ коммер-

ческіе разсчеты , мало заботясь объ остальномъ .

Такимъ образомъ республика св . Марка перестала существовать

еще за долго до того , какъ Наполеонъ I занялъ ее своими войсками.

Ее терпѣли и покровительствовали сильные сосѣди и по преимуще-

ству Австрія, которой она скоро стала однимъ изъ самыхъ покорныхъ

вассаловъ.

-

Обстоятельства, сопровождавшія взятіе Венеціи Французами, до-

статочно показываютъ , какъ хилъ былъ правительственный орга-

низмъ республики. Едва пришло въ собравшійся по этому поводу

Великій Совѣтъ извѣстіе о приближеніи непріятеля, отцы оте-

чества очень охотно сложили съ себя всякую верховную власть І

отдали ее въ руки дожа Манина крестнаго отца Дапіила Ма-

нина. Тотъ, озадаченный печальнымъ событіемъ, расплакался въ

полномъ собраніи, какъ ребенокъ, и не нашелся сказать ни сло-

ва. Тогда народъ, которому съ давнихъ поръ запрещено было по-

сить оружіе , вышелъ на площадь ; костями и ножами вырывалъ

плиты изъ мостовыхъ и устроилъ баррикады , которыя отчаянно за-

щищалъ противъ иностранныхъ пришельцевъ ; женщины помогали

мужчинамъ чѣмъ могли , и мужественно лили изъ оконъ кипяченую

смолуши масло на трехуголки будущей великой армін. Французы,

однакошь , взяли верхъ и повѣсили свое трехцвѣтное знамя на Флаг-

штонъ близь церкви св . Марка. При этомъ печальномъ зрѣлищѣ одинъ

извѣстный венеціанскій аристократъ второпяхъ оставилъ собраніе

сената, побѣжалъ въ свой дворецъ и приказалъ тотчасъ же накрѣп-

ко запереть двери, которыя отворились только черезъ 15 лѣтъ послѣ

.
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того , и для того только , чтобы протіустить носильщиковъ съ траур

нымъ гробомъ на плечахъ, въ которомъ покоились бренные останки

достойнаго отца отечества .... Остальная аристократія послѣдовала

его примѣру и заживо похоронила себя въ своихъ великолѣпныхъ

дворцахъ, которые долго послѣ того стояли мрачные и пустые, какъ

гробы , пока наконецъ промышленное поколѣніе завело въ нихъ

гостинницы и магазины , а австрійское правительство обратило осталь

вые въ полицейское бюро и въ жандармскія казармы . Венеціанская

аристократія съ тѣхъ поръ на вѣки исчезла съ лица земли.

У народа не было дворцовъ , гдѣ бы онъ могъ укрыться отъ

налоговъ и всякаго рода стѣсненій, которыми обременяли его стран

ствующіе рыцари свободы . Французское правительство не могло

быть выносимо безропотно венеціанцами , у которыхъ многими вѣ

ками праздной площадной жизни успѣли выработаться свои совер

шенно особенные и чисто практические взгляды на общественное

устройство. Новому правительству нужны были деньги , и оно не стѣс

няясь обременяло новыми налогами новыя провинции , а венеціанцы ,

привыкшіе сами брать подать съ своего правительства , всего неохот

urbe принимали это нововведеніс. Неудовольствіе было всеобщее, но

ихъ геройская попытка 1797 г. достаточно показала имъ собственную

ихъ слабость передъ неприятелемъ, и они ограничивались мирными

демонстраціями,гордыми протестами и пр . ТрактатъКампо - Форміоскій,

отдавшій Австрія Венецію, быль встрічень довольно хладнокровно ,

хотя многимъ ухудшалъ положеніе города и провинцій.

Трудно встрѣтить два народа , которые и по развитію, и ню приро

дѣ были бы такъ противоположны одинъ другому и такъ мало спо

1 собаы понимать другъ - друга , какъ венеціанцы и австрійцы . Поса .

свѣнскаго конгресса Венеція очутилась совершенно изолированною

}
оть всѣхъ другихъ провинцій Аппенинскаго полуострова, въ лапахъ

в австрійскато двуглаваго -орла. Народъ ненавидѣлъ своихъ новыхъ

• владѣтелей, гордо и дерзко оскорблялъ ихъ ва какдомъшагу , но до

в открытой оппозиціи не доходилъ и можетъ быть не изъ одного только

страха передъ ихъ силою. Венеціанскому народу ничего небыло доро

2 го въ его прошедшемъ. Онъ понималъ очень хорошо , что счастливые

в годы республики св . Марка прошли безвозвратно и что убили ихъ ни

Французы , ни австрійцы . За послѣднее время управления коммерче

ской аристократіи народъ успѣлъ возненавидѣть ее всѣмъ сердцемъ и

съ перемеѣвою судьбы ненависть эта возросла еще больше , такъ какъ

й во всѣхъ чердакахъ и подвалахъ Венеціи и между жильцами порти

ковъ старыхъ прокуратовъ очень распространено было мнѣніе, что

в аристократы продали и народ . родину иностранцамі. Гондолье

ры и работники подъ самымъ носомъ австрійскихъ часовыхъ расиѣ

1
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вали оскорбительные для завоевателей куплеты своего народнаго поэ

та Бурати, между прочимъ и слѣдующій, въ которомъ авторъ съ ис

ключительно ладзоронской точки зрѣнія дѣлаетъ оцѣнку трехъ су

ществовавшихъ въ Венеціи правительствъ :

« Quando Marco comandava

Si disnova e si cenava ;

Colla cara liberta

S'ha disná , non s'ha cena ;

Colla Casa di Lorrena

Non si disna , nou si cena . "
Р

... «Во времена св. Марка (то есть лучшія времена управленія Вели

каго Совѣта ) мы и обѣдали и ужинали ; съ любезною свободою съ

Французскою республикою—обѣдали , но не уживали ; а съ Лотаринг

скимъ домомъ не обѣдаемъ и не уәкинаемъ, »

На народныхъ театрахъ, несмотря на всѣ полицейскія строгости ,

давались Фарсы , въ которыхъ австрійцамъ предназначены были са

мыя обидныя для ихъ самолюбія роли, и на нихъ передѣлывались

всѣ смѣшные и каррикатурные анекдоты, которыхъ героями прежде

бывали тріестинскіе славяне и греки . Но собственно народная лите

ратура, имѣвная большое вліяніе на переворотъ 1848 г. явилась го

раздо позже .

Народу не доставало единства ; корпорацій , потерявшія давно и

тѣнь всякаго политическаго значенія, продолжали однакоже ненави

дѣть другъ- друга ; не доставало одного , дорогаго всѣмъ и каждому

знамени , подъ которымъ каждый готовъ бы был драться до послѣд

ней капли крови; не доставало центра— человѣка, или идеи , вокругъ

котораго собрались бы всѣ элементы венеціанскаго народонасе

менія....

Вѣнскіе администраторы , очень плохо понимавшіе настоящій ха

рактеръ и нужды венеціанцевъ , мало знакомые съ положеніемъ дѣлъ

въ новой провинции имперіи, не могли однакоже не замѣчать этой

слабости , и вѣрнье своей политикѣ — dіvіdе et іmрега — старались съ

одной стороны еще болѣе ослабить венеціанцевъ, съ другой — запу

гать ихъ жестокими и деспотическими проявленіями своей власти .

Ихъ усиліями въ теченіе домгаго времени поддерживалась борьба ме

жду корпораціями , ненависть между провинціями и старою провин

ціей, между Венеціанской областью и Ломбардіею. Съ этою цѣлью

однимъ давались привилегии и преимущества , другихъ угнетами ; в

палуанскомъ университетѣ старались поддержать старую борьбу ме

жду ломбардскою и венеціанскою корпораціями; затруднены были до

нельзя сообщения между провинціями и пр. Между тѣмъ усилены

-

-

-
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голицейскія строгости, придана публичность варварскимъ военнымъ

удамъ и заведено какое-то вѣчное осадное положеніе.

-

-

--

Запуганная тяжелыми событіями, умственная жизнь въ Венеціи

овершенно притихла , а правительство приняло всевозможныя мѣры

-ля того , чтобы , невзначай, извнѣ, не попала туда какая нибудь

скра. Но , какъ это очень часто бываетъ , излишнія
предо-

горожности произвели совершенно противуположные результаты

ѣмъ, которыхъ ожидала отъ нихъ Австрія. Распространенныя въ то

ремя на всемъ полуостровѣ , и въ особенности въ неаполитанскихъ

ровинціяхъ , тайныя общества — массоны , карбонары , просвѣ-

денные (illuminati) конечно не проникли бы никогда въ Венецію

ерезъ тройную преграду жандармовъ, шпіоновъ и всякаго рода по-

ицій , а ссли бы и проникли , то не встрѣтили бы тамъ никакого со-

увствія, если бы само правительство не подало опасный примѣръ

ароду своимъ публичнымъ судомъ и циническимъ чтеніемъ приго-

ора на площади св. Марка ломбардскимъ карбонарамъ , въ числѣ ко-

орыхъ былъ и Сельвіо Пеллико , пользовавшійся особенною попу-

ярностью въ Венеціи и осужденный на пожизненное заключеніе.

ознавая само опасность своего положенія , австрійское правитель-

тво сочло за лучшее окружить сильною цѣпью солдатъ всю

лощадь и поставить сильную баттарею на «piazzetta » . Эта об-

гановка еще болѣе возмутила зрителей, и тутъ въ первый разъ

енеціанская чернь грозно зарычала , какъ раненый левъ , такъ

го военный комендантъ готовъ уже былъ отдать приказъ стрѣлять

> ней.... Но это былъ минутный порывъ, который прошелъ очень

оро; только мальчишки собирались по вечерамъ у оконъ тюрьмы

›ваго узника, и кричали ему: « Addio , Silvio ! ... »

Самая главная ошибка австрійскаго правительства заключалась

. томъ, что оно оставило въ рукахъ венеціанцевъ весь Флотъ, въ

деждѣ, что такъ какъ онъ исключительно представлялъ аристо-

атическій элементъ страны , то не могъ представить ему значитель-

й оппозиціи. Разсчетъ этотъ оказался невѣрнымъ, потому что ари-

ократическій элементъ во флотѣ очень скоро уступилъ новому чи-

р-демократическому и враждебному Австріи, и такимъ образомъ

ролу представилась возможность выйдти изъ того грубаго не-

жества, въ которомъ онъ находился прежде , и усилить ряды

едняго сословія , которому этимъ самымъ приданѣ совершен-

новый смыслъ и значеніе. Между тѣмъ и число падуанскихъ сту-

товъ все возрастало, такъ какъ коммерческая дѣятельность, со

емени открытія порто-Франко въ Трієстѣ , упала окончательно.

туда демократическій элементъ проникъ и въ литературу, которая
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въ Венеціи больше , чѣмъ гдѣ нибудь, имѣла вліяніе на народъ, в

оживилъ ее своими совершенно новыми началами...

«МП-

Еще прежде этого въ Ломбардіи Манцони затѣялъ литературную

революцію, и нашелъ очень много послѣдователей въ самомъ непро- і

должительномъ времени. Австрійское правительство съумѣло понял ,

что реформа, пачатая Александромъ Манцони, могла имѣть не только

литературное значеніе , а потому и поспѣшила представить ему знер-

гическую оппозицію черезъ посредство цензоровъ , жандармовъ, «

ланскаго Вѣстника» и Винченцо Монти . Этотъ добрый и ученый пе-

дантъ и до смерти не понялъ , что защищая противъ нововведеній

« дерзкой сѣверной школы » старыя литературныя формы , греческихъ

боговъ и авторитеты , онъ являлся рыцаремъ средневѣковаго папиз-

ма и вѣнскихъ боговъ....

.

Въ Венеціи первый внесшій романтизмъ въ литературу былъ

Бензопъ , умершій очень молодымъ и написавшій всего одну толь-

ко поэму « Hella » , имѣвшую громадный успѣхъ въ свое время, а

теперь совершенно забытую во всей Италіи. Пріемникомъ его былт

Лунджи Корреръ , падуанскій студентъ, сынъ простаго лодочника.

Ихъ нововведеніе имѣло тѣмъ большій успѣхъ, что классицизмъ въ

Венеціи существовалъ въ самомъ жалкомъ и смѣшномъ видѣ , и что

Австрія не могла найдти здѣсь ни одного Винченцо Монти , и никого,

кто бы могъ хотя сколько пибудь ему противудѣйствовать . Къ тому

же Венеція съ давнихъ поръ была отечествомъ всякаго рода науч-

ныхъ и религіозныхъ реформъ , и венеціанцы Сарпи и Сагредо пер-

вые возстали противъ авторитетовъ въ наукѣ вообще и противъ Ари-

стотеля въ особенности, гораздо раньше , чѣмъ Галилей появился на

свѣтъ со своею новою теорією землевращенія...

Романтизмъ Коррера былъ несравненно опаснѣе для Австріи.

чѣмъ мапцопіевскія нововведенія въ Ломбардіи : молодой студентъ

съ венеціанскимъ остроуміемъ , наполнялъ свои юпошескія поэмы на-

меками и вовсе не двухсмысленными воззваніями . Наконецъ , въ

одномъ изъ сонетовъ своихъ , онъ открыто уже призываетъ народъ

къ возстанію; но къ несчатью , самъ , слишкомъ напуганный своимъ

огромнымъ успѣхомъ, тотчасъ вслѣдъ за этимъ написалъ другой,

на выздоровленіе вице-короля , и этимъ убилъ свою репутацію.

Въ это время всѣ умы были до такой степени настроены на одну

тэму, что даже самая наука приняла какой-то революціонный и врах-

дебный Австріи характеръ . Венеціанскій Атеней невольно обратился

въ національный комитетъ и даже миролюбивый археологъ Эммануилъ

Чеконья въ своемъ ученомъ сочиненіи «Венеціанскія надписи» не

устоялъ противъ всеобщаго направленія. А между тѣмъ старый по-

этъ Буратти - венеціанскій Беранже служилъ какъ бы посредни-..

1
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комъ между литературою и чернью, популяризируя новыя идеи, и во

всей Венеціи не было ни лодочника, ни носильщика, который бы не

зналъ наизусть по крайней мѣрѣ дюжины его стиховъ и имена луч-

шихъ венеціанскихъ литераторовъ, которыхъ сочиненія онъ еще не

понималъ, да и не читалъ по всей вѣроятности. }

Въ силу старой своей системы , вѣнскій кабинетъ постоянно пе-

реводилъ изъ Ломбардіи чиновниковъ въ Венецію и обратно , а они

служили посредниками между двумя провинціями; тогда какъ моряки

знакомили своихъ соотечественниковъ съ положеніемъ другихъ странъ

Италіи и Европы , которыя имъ случалось видѣть во время путеше-

ствій....

Въ это самое время умеръ Францъ I , и со вступленіемъ на пре-

столъ сына его Фердинанда, измѣнилась политика вѣнскаго кабине-

на, а слѣдовательно и судьба Венеціи...

-

-Старый девизъ римскаго сената : divide et impera замѣнень

былъ новымъ viribus unitis : начались гоненія пуще прежняго про-

гивъ всего , напоминавшаго автономію отдѣльныхъ провинцій им-

періи ; централизаціонныя попытки министерства, нелѣпыя и җе-

стокія , легли тяжелымъ грузомъ на плечи подданныхъ, и даже

герпѣливая Вѣна не могла безропотно выносить эти нововведенія .

Скоро вся государственная администрація стала огромной корпора-

ціею жандармовъ, таможенныхъ стражей, тупыхъ бюрократовъ, шпіо-

новъ и солдатъ , упорно преслѣдовавшихъ все, въ чемъ была хотя

-ѣнь жизни. Вниманіе правительства , конечно , обратилось главнымъ

образомъ на положеніе подвластныхъ ему итальянскихъ провинцій ,

которое дѣйствительно становилось угрожающимъ. Въ Падуѣ неод-

нократно уже бывали кровавыя стычки между студентами и поли-

ціей ; ссоры студенческихъ корпорацій были забыты , ломбарды и

-енеціанцы дружно вмѣстѣ возстали противъ стѣснительнаго ав-

трійскаго университетскаго устава....

Преобразованіе началось прежде всего съ Флота, такъ какъ вѣн-

кое морское министерство нашло, что офицеры, начиная съ адмира-

а Позолуччи и кончая послѣднимъ гардемариномъ,—всѣ образованы

е въдух Имперіи . Назначена была коммиссія подъ предсѣдатель-

твомъ эрцгерцога Фридриха и полковника Мариновича-командира.

енеціанскаго арсенала и рабочихъ ротъ. Но сколько ни выгоняли

ни старыхъ и молодыхъ офицеровъ — имъ не удалось уничтожить

ародный элементъ, слишкомъ уже вкоренившійся въ венеціанскихъ

орякахъ. . ...

Новый цензурный уставъ, гораздо строже прежняго , заставилъ

Полчать литературу: Фосколо и Томазео еще молодыми бѣжали
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во Флоренцію, и въ Венеціи не осталось ни одного дорогаго народу

имени .

Посаѣдніе остатки венеціанской автономии были уничтожены , и

венеціанское законодательство безъ малѣйшихъ измѣненій получило

силу и въ итальянскихъ провинціяхъ. Правительственныя строгости

возбуждали явныя неудовольствія повсюду ; одна Венеція упорно мол

чала , и вѣнскіе администраторы , приписывая это молчаніе или по

ному индиферентизму, или безсилію, все смѣлѣе и смѣлѣе обраща

лись съ своими долготерпѣливыми подданными .

Между тѣмъ приближался 48-й годъ: вся Италія была въ волне

ніи, на мѣсто прежнихъ мистическихъ тайныхъ обществъ появи

лись новыя, энергическiя и дѣятельныя. Романья возстала противъ

папы ; самый Римъ бымъ неспокоенъ , и на Югѣ въ особенности по

рождались новыя политическiя секты . Маццини проповѣдывалъ

единство Италии , Менотти въ Болоньи дрался за этотъ принципъ,

и пьемонтское правительство замѣтно начало склоняться на сто

рону нововведеній . Въ Венеція все это находило отголосокъ только

въ немногихъ избранныхъ , т. е . поставленныхъ въ болѣе выгод

ное положение; посредникомъ между ними и народомъ послужи

ми сперва публичныя выставки . Академія художествъ и самая жи

вопись получила , вслѣдствие этого, совершенно другой характеръ,

который не ускользнулъ отъ зоркихъ глазъ австрійскаго правитель

ства . Объявлено было , что за картины , сюжетъ которыхъ заимство

ванъ изъ истории Венеціанской республики , не будуть выдаваться пре

мій ; но это не произвело должнаго впечатлѣнія , и вынуждены были

закрыть самыя выставки для народа....

Хотя многие имѣли возможность доставать черезъ посредство 80

раковъ, или другими путями , сочиненія , выходившая на свѣтъ въ

другихъ частяхъ Итали, -Венеція слишкомъ была занята собствен

нымъ тяжелымъ положеніемъ и мало заботилась объ остальныхъ ,

оставаясь совершенно равнодушною къ новымъ идеямъ и политиче

скимъ догматамъ, проповѣдуемымъ Маццини. Молодежь составляла

тѣсные и очень немногочисленные кружки , совершенно изолирован

ные однеъ отъ другаrо . Передовое сословие мечтало только о нѣко

торыхъ ослабленіяхъ полицейскихъ строгостей ; -народъ ю прежнему

хотѣмъ того , чего хотятъ-всѣ народы - хаbоа и зрѣлищъ; но уста

мый отъ гошенiй и отъ бездѣйствія— готовъ быъ идти вслѣдъ за

первымъ, кто съумѣлъ бы освѣтить его блескомъ героическихъ под

виговъ, или по крайней мѣрѣ краспорѣчіемъ. Но таких - то именно

не находилось. Братья Брандьера, морскіе офицеры , весною 44 - го

года затѣяли опасную высадку,въ Калабрію съ очень небольшинъ. чи

сломъ приверженцевъ, но большей части венеціанскихъ матросовъ,
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со знаменемъ единства Италии . Оба они погибли въ этомъ предприя

тіи . Въ Венецій всѣ были возмущены ихъ казнью , провозглашали ихъ

мучениками любви къ родинѣ, но въ сущности очень мало понимали

ихъ настоящую цѣль...

EL

3

Центромъ одного изъ маленькихъ домашнихь кружковъ , въ кото

в рыхъсосредоточивалась большая часть тогдашней политической жиз

ви Венеція—бьмъ Даніимъ Манинъ , сынъ крещеннаго жида , крест

ника того дожа Манина, который торжественно плакалъ въ совѣтѣ по

в случаю занятія Венеціи Французскими войсками .

Въ то время, когда братья Бандьера умирали въ Калабрии , Да

і ніямъ Манинъ только - что выступилъ на поприще политической

і жизни , и вступленіе его далеко не было блестяще и не общало

ничего . Личность Манина сама по себѣ замѣчательна только тѣмъ,

что не будучи вовсе геніемъ, онъ им:ѣмъ однакоже громадное влія

я ніе на судьбу всей Италін . Наружность его была далеко не при

и влекательна : маленькій , съ огромной головой , съ довольно толстыми

1 губами и плутовскими сѣрыми глазками , съ широкимъ мясистымъ

і лбомъ, толстымъ носомъ и выдающимися скулами, онътакъ мало соз

я данъ для классическихъ изображеній , что когда въ прошлом году

те въ Туринѣ задумали поставить ему памятникъ , скульпторъ не рѣшил

ося поставить его статую рядомъ съ мраморными портретами гене

у рала Пепе и Чезаре Бальбо , а изобразилъ на мѣсто его Италію въ

1 видѣ вооруженной женщины , со щитомъ въ рукѣ, на которомъ въ

барельефѣ вымѣпленъ идеализированный профиль Машина.

Очень молодымъ онъ окончимъ курсъ въ падуанскомъ универси

к тетѣ, бымъ очень хорошій математикъ, отличался прилежаніемъ и

сметливостью , болѣше чѣмъ блестящими качествами ума . Отецъ его ,

хотя еврей , не оставимъ ему никакого состояния, и онъ долженъ быаъ

въ адвокатствѣ , которое избралъ- своей профессией, искать себѣ

средствъ къ жизни . Очень молодымъ онъ женился на бѣдной дѣ

вушкѣ, за которой не взямъ никакого придaнaго .

Занятый исключительно своими ремесломъ, онъ мало занимался

Политическими дѣлами , пока наконецъ денежных его обстоятельства

улучшились и позволили ему поселиться съ нѣкоторыми удобствами

нъ маленькомъ домикѣ въ Местрѣ, ближайшемъ къ Венецің город ,

материка . Тамъ онъ давалъ маленькія пріятельскія вечеринки , и вът

ҷисаѣ обыкновенныхъ его посѣтителей была многiя изъ лицъ, при

нимавшихъ очень значительное участие въ итальянскомъ движенін , и

ставшихъ внослѣдствіи во главѣ -венеціанской революціи .

Манинъ бымъ въ полномъ смыслѣ слова то , чтоназывается прак

"
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тическій человѣкъ. Первое и долгое время единственною его заботою

было обезпечить независимыя средствакъ существованію себѣ и ма

ленькому своему семейству ... Едва успѣмъ отложить онъ въ сторону

маленькій капиталъ, тотчасъ же вступилъ въ - коммерческіе обороты

и сталъ членомъ венеціанскаго коммерческаго общества. Общество

это было единственною въ то время ассоціаціею, устоявшею про

тивъ преслѣдованій правительства ; оно служило проводникомъ націо

нальныхъ идей и, подъ прикрытиемъ своей торговой фирмы , занима

лось науками и всего болѣе политикой. Оно заводимо журналы въ

Венеціи , Падуѣ, Тріестѣ, Миланѣ и др . городахъ австрійской Ита

міи , гдѣ имѣло своихъ агентовъ . - Подъ тѣмъ же самымъ предлогомъ

оно вошло въ сношеніе сътріестинскимъ е Ллойдомъ». Депутаты трie

стинской торговли дали на пароходахъ «Ллойда » банкетъ соединенія

этому обществу, и это , чисто частное дѣло имѣло однакоже очень

важное значеніе , такъ какъ въ Венеціи тогда всѣ сколько нибудь су

щественные вопросы сводимпсь къ одному. На этомъ обѣдѣ сказано

было нѣсколько торжественныхъ рѣчей , потомъ переданныхъ въ

единственномъ сколько нибудь либеральномъ журналѣ того времени :

« ll Gondoliere » , издававшемся подъ покровительствомъ общества .

Слѣдствіемъ- всего этого было новое волшеніе умовъ и многія арес

тацій ....

Это, натянутое положение , по естественному ходу событий, не

могао продолжаться долго . Скоро дѣйствительно началась венеці

анская революціяочень мирнымъ путемъ журнальныхъ распрей и про

тестовъ.. Первымъ поводомъ послужилъ къ ней вопросъ о постройкѣ

омбардо- венеціанской линіи желѣзныхъ дорогъ. Общество состояло

на половину изъ вѣнскихъ иизъ ломбардо - венеціанскихъ акціоне

ровъ. Поводомъ къ первымъ недоразумѣніямъпослужила вѣтвь между

Миланомъ и . Брешіей. Въ силу императорскаго указа , она должна была

идти по ровной мѣстности чрезъ Тревилью; нѣкоторые изъ ломбардо

венеціанскихъ акціонеровъ считали болѣе сообразнымъ сосвоимивь

годами вести ее 0- холмамъ Перголло, что влекао къ несравненно

большимъ издержкамъ, правда, но зато: обѣщало и большій дoхoдъ,

такъ какъ она служила- вспомогательной вѣтвію желѣзной дороги

между Перголао и Миланомъ. Большая часть ломбардо-венеціанскихъ

акціонеровъ принимали участие и въ этомъ послѣднемъ предпрілтіп,

а потому- не мало« заботились о томъ, чтобы новыя работы не только

не убили старую дорогу, но даже дали бы ей большее значеніе . На

этомъ основаніи они готовы были отказаться отъвспомоществовані ,

которое давало австрійское правительство въ такомъ толькослучав ,

если желѣзная дорога будетъ проведена сообразноутвержденномуи

нистерствомъ плану.

ан
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Вѣнскіе акціонеры, исключительно падкіе на правительственныя

гарантіи, и кромѣ того, по многимъ соображеніямъ, желавшіе упадка

линіи бергамо- миланской , представили своимъ итальянскимъ со-

братіямъ очень энергическую оппозицію . Завязалась журнальная по-

лемика , сперва задѣты были личныя выгоды обѣихъ сторонъ , нако-

нецъ и ихъ самолюбіе.

. Пока споръ касался чисто технической стороны вопроса, то глав-

пыми борцами со стороны ломбардо-венеціанскихъ акціонеровъ были

инженеры Поссенти и Палеокапа. Скоро однакоже дѣло дошло и до

юридическихъ споровъ, и тогда Даніилъ Манинъ, слывшій однимъ

изъ лучшихъ легистовъ въ Венеціи и который самъ былъ акціоне-

ромъ, выступилъ на сцену. Сильный своею судейской логикой , Ма-

нинъ не выводилъ этого спора за предѣлы обыкновеннаго тяжебнаго

дѣла, но онъ скоро получилъ совершенно новое и чисто національное

направленіе, а слѣдовательно и совершенно особенное значеніе и ха-

рактеръ. Честь эта однакоже вовсе не принадлежитъ Манину, какъ

утверждаютъ нѣкоторые изъ черезъ-чуръ горячихъ его привержен-

цевъ. 7-го іюля (45г. ) , въ офиціальной венеціанской газетѣ , появилась

статейка, безъ подписи имени автора, въ которой вопросъ о желѣз-

ныхъ дорогахъ разбирался съ совершенно иной точки зрѣнія и въ

тѣсной связи съ политическимъ бытомъ и будущей судьбой Ломбардо-

Венеціанской области . Онъ доказываетъ на основаніи очень положи-

тельныхъ данныхъ, что акціонеры , при распредѣленіи новой вѣтви

дорогъ, должны брать несравненно больше въ разсчетъ статистичес-

кое положеніе праваго берега По , чѣмъ южныхъ нѣмецкихъ провин-

цій и предлагаетъ свой , совершенно новый проэктъ . Статья эта про-

извела очень сильное впечатлѣніе и придала: совершенно новый ха-

рактеръ спору акціонеровъ . Австрійское правительство , чтобы избѣ-

жать болѣе печальныхъ послѣдствій , вынуждено было само принять

сторону ломбардо- венеціанцевъ и утвердило новый проэктъ, сообраз-

но ихъ желаніямъ и требованіямъ. Такимъ образомъ Манинъ и его

партія были поставлены совершенно неожиданно въ самое неловкое

положеніе, ставши партизанами австрійскаго : правительства , тогда

какъ вѣнскіе акціонеры , подъ предводительствомъ графа Морони,

представляли оппозицію. Будущій венеціанскій дожъ, кажется, однач

коже не очень смутился этимъ оборотомъ дѣла ; вѣроятнѣе всего, на

этоть разъ въ немъ преобладало просто самодовольное чувство побѣ-

дителя и онъ публично приглашалъ Морони подписать благодарствен-

ный адресъ, въ которомъ онъ, отъ лица всего общества, « дерзаетъ

припасть къ стопамъ императора, съ изъявленіемъ живой и искренней

благодарности за новое и блистательное доказательство августѣйшей

справедливости и безпристрастнаго покровительства» . ... .
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Эта побѣда ломбардо - венеціанскихъ акціонеровъ надъ вѣнскими

обошлась очень дорого не одному только Манину , котораго торже

ственно освистали на первомъ послѣ этого засѣданіи общества , но и

всей партіи; австрійское правительство , не довольное тѣмъ, что от

странило опасность , своими происками заставило значительное боль

шинство членовъ подать ему прошеніе , « чтобы правительство соблаго

волило устроить на ихъ счетъ ломбардо- венеціанскую линію, такъ

же хорошо и скоро, какъ устроило свои собственныя» .

Чтобы возстановить потерянную репутацію, Манинъ возсталъ про

тивъ этого прошенія, вслѣдствие чего получихъ приглашеніе явиться

къ генеральному коммиссару, который замѣтилъ ему, что для него

могутъ выйдти очень дурныя послѣдствія , если онъ произнесеть хотя

одно слово , которое могло бы породить сомнѣніе въ акціонерахъ на

счетъ великодушiя и благонамѣренности правительства . Смириться

послѣ подобнаго внушенія значило бы окончательно погубить себя

во мнѣніи соотечественниковъ . Манинъ, въ надеждѣ на свои познания

по части юстиціи и на громадную память , въ которой удерживались

всѣ многочисленныя правительственныя постановленія , продолжалъ

энергическую оппозицію, удерживаясь однакоже постоянно въ стро

гихъ предѣлахъ законности . Открыты были публичныя собранія ак

ціонеровъ обѣихъ партій , и для нихъ отведена была зала dei Sregadi

дворца дожей. Манинъ бымъ адвокатомъ партін ломбардо - венеціан

ской; для вѣнской же отъ правительства назначенъ бымъ одинъ изъ

самыхъ извѣстныхъ въ то время прокуроровъ, докторъ Колтелна .

Самъ Манинъ удерживался постоянно въ очень тѣсной рамкѣ чисто

коммерческихъ и судебныхъ преній; но нѣкоторые изъ его привер

женцевъ, ставшіе впослѣдствии вмѣстѣ съ нимъ во главѣ революцій,

когда она перешла на площадь , оказывали ему очень плохую услугу,

постоянно отвлекая его отъ главнаго дѣла и сводя на чието націонал

ные вопросы .

Народъ, давно отвыкшій видѣть какое нибудь признаки жизни въ

дворцѣ дожей, топою сбѣгался на новое зрѣлице, понималъ , конеч

но , очень мало , но въ первый разъ узнамъ Мадина, слыхали, что онъ

говорить противъ нѣмцевъ и притомъ говоритъ очень много и съжа

ромъ; а такъ какъ въ это время , за исключеніемъ Сильвіо Пелико,

не было ни одного имени, пользовавшагося какою бы то ни было из

вѣстностью между низшимъ сословіемъ, то оно и пополнило именемъ

Манина этот недостатокъ, тѣмъ болже, что оно ему было уже знако

10 и даже дорого до извѣстной степени , такъ какъ напоминаю бле

стящее прошлое...

Между тѣмъ готовилось событие особенной важности : въ началѣ

1846 г. назначенъ бымъ въ Венецій , вмѣсто двухгодичной выставки
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мануфактурныхъ произведеній всего полуострова , заведенной еще во

время республики св . Марка, и которой не могло уничтожить ав

стрійское правительство , — послѣднiй итальянский ученый конгрессъ .

При тогдашнему положеніи Венеціи и всей Италій — гдѣ только

что - появились на свѣтъ и взволновали всѣ умы сочиненія Бальбо ,

Винченцо Джіоберти и другихъ, при неспокойствахъ въ Романь и

и только что данной конституціи въ Римѣ Піемъ IX—австрійское пра

вительство должно бы было помѣшать этому конгрессу , хотя бы для

этого пришлось занять цѣлымъ корпусомъ кроатовъ залу засѣда

нія . Оно ограничилось однакоже робкими полумѣрами . Римскій графъ

Канино высадился на Riva dei Schiavoni въ мундирѣ національнаго

гвардейца ; его тотчасъ же арестовали , что произвело сильное вол

неніе въ народѣ.

Конгрессъ этотъ быхъ тоже въ одной изъ замъ дворца дожей. На
3

родъ наполнялъ всѣ остальныя , и галлереи , и портики . Не знаю , на

сколько интересны были для него ученыя, геологическiя , нумизмати

ческiя и другія рѣчи, но рѣчь Чезаре Канту , которою окончилось за

сѣданіе, произвела на всѣхъ самое магическое впечатлѣніе и была

встрѣчена такими неистовыми рукоплесканіями , что дежурный офи

церъ ближайшей гауптвахты посламъ къ военному коменданту просить

в подкрѣпленія . Кaнту кончилъ свое воззваніе къ венеціанцамъ пригла

В шеніемъ подписать адресъ австрійскому правительству , въ которому

требовалось ослабленіе цензуры . Адресъ этотъ подписали однакоже

очень немногie : Томазео , Катaнeo , и онъ не пошелъ въ ходъ, такъ

какъ Манинъ, вокругъ котораго сгруппировались тогда всѣ передовые

і люди Венеции , объявихъ тутъ же, что еще не время! Зам:ѣчательнѣе

1
всего , что этотъ его отказъ не повредилъ ему ни мало въ глазах на

рода , и эта слѣпая къ нему довѣренность ничѣмъ не объясняется изъ

ero прошедшаго .

Въ то же самое время Манинъ, по примѣру миланскихъ депута

товъ , представилъ въ муниципальное правление Венеціи прошеніе па

имя императора , въ которомъ излагамъ настоящия потребности и же

манія народонаселенія. Содержание этого прошенія было всякому из

вѣстно и не содержало въ себѣ ничего особеннаго , такъ что даже

робкій муниципальный совѣтъ рѣшился подать его императору и отъ

своего имени . Манинъ открыто протестовалъ противъ этого воровства

и протестомъ этимъ пріобрѣмъ несравненно большую извѣстность въ

Венеціи , чѣмъ самымъ прошеніемъ. Въ одинъ день онъ получилъ бо

лѣе 1000 визитныхъ карточекъ.

Съ другой стороны Томазео , неудовольствовавшiйся лакониче

скимъ объясненіемъ Манина на конгрессѣ по поводу прошенія о по

il
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слабленіп цензуры , собралъ очень большое количество подписей , от

правилъ его министру народнаго просвѣщенія Кюбеку.

Италія была тогда въ страшномъ волненіи . Движеніе , начатое

въ Римѣ Піемъ Jх , очень скоро перешло въ Тоскаву и распространи

лось по остальнымъ провинціямъ съ баснословною быстротою. Въ

Ломбардіи начались серьезныя тревоги и Надзари выбивалсяизъ силъ,

чтобы удержать тамошнее движеніе « въ предѣлахъ законности » . Въ

Венеціи народъ тоже не бымъ совершенно спокоенъ, но не отважи

вался на открытое сопротивление правительству . Однако всякаго рода

шумныя демонстраціи становились все чаще и чаще. Стѣнь домовъ

были испещрены веякаго рода надписями : Evviva Pio Ex . Morte ai

Теdeschi ! и пр.

Ненависть къ австрійцамъ, которую низшіе классы народонаселе

нія и прежде не считали долгомъ скрывать особенно тщательно , стала

высказываться рѣзче и опредѣленнѣе , часто въ довольно пустыхъ, по

видимому, и ребяческихъ Формахъ . Так, напримѣръ, сначала появи

лись прокламации , которыми запрещалось курить табакъ или сигары ,

такъ какъ съ табачнаго откупа правительство получало большой до -

ходъ ; и на улицахъ никто не смѣмъ показаться съ сигарою во рту.

Потомъ стали курить въ большомъ количеств: ѣ контрабандный табакъ,

доставляемый лодочниками Kaлappеджіо , пользующимися и теперь ре

путаціею саныхъ ловкихъ контрабандистовъ и отчаянныхъ плутовън

прямыхъ наслѣдниковъ венеціанскихъ браво старыхъ временъ. За

вели особенной формы пенковыя трубки, по преимуществу въ видѣ

сапога , раскрашеннаго національными красками (сапогъ — вульгар

ная эмблема Итальянскаго полуострова). Пощія напрасно старалась

прекратить контрабанду и уличную журналистику , т . е . расписываніе
стѣнъ.

Прошенія Манина и Томазео показываютъ однакоже, что въ выс

шихъ классахъ народонаселенія не было и помину о возстаніи . Оба

они требуютъ или , правильнѣе, просятъ у вѣнскаго кабинета только

уничтоженія нѣкоторыхъ особенно стіснительныхъ строгостей и

возобновленія статута 1815 года .

Въ числѣ прочихъ пововведеній централизационнаго австрійскаго

правительства было одно , отнимавшее у венеціанцевъ право подавать

прошення на высочайшее имя ; на этомъ основании прогиенія Машина

и Томазео должны бы были быть возвращены имъ , какъ незакон

ныя . Однакоже полиція , запятая гопеніемъ па революціонные сигар

нье муштучки и трубки , не отважилась на такую рѣшительную мѣру.

Прошеніе Томазео было возвращено ему только потому , что не было

подписано достаточнымъ числомъ айцъ; и вмѣетѣ съ тѣмъ автору

предоставлено было право открыть новую подписку . Директоръ нала
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цін Калиль надѣялся запугать тѣмъ временемъ все народонаселеніе

и потомъ схватить самого Томазео , когда у него не будетъ уже до

статочнаго числа приверженцевъ . Въ нѣсколько дней , однако же, на

бралось до 1,000 именъ и оба прошенія были представлены военно

му генерал - губернатору. Онъ обѣщалъ обоимъ просителямъ испо

нить ихъ требованіе , съ тѣмъ только , чтобы они , пользуясь своимъ

вліяніемъ, успокоили народное волненіе. По приказанію генерал

- губернатора, дѣйствительно, была назначена коммиссія для разсмо

, трѣнія этихъ двухъ прошеній . Черезъ мѣсяцъ съ небольшимъ,ком

миссия объявила , что провинція совершенно довольна настоящимъ

своимъ положеніемъ, ничего не желаетъ и не проситъ, и что проше

нія Манина и Томазео - просто дерзкая выходка съ ихъ стороны и

вполнѣ плодъ ихъ собственныхъ кичливыхъ умовъ.

Манинъ по поводу этого написалъ губернатору , что если провин

ція дѣйствительно довольна настоящимъ управленіемъ, то всякое по

средничество между правительствомъ и народомъ совершенно лиш

нее , и что со своей стороны онъ не считаетъ возможнымъ успокоить

волненіе, когда просьба его не уважена. Вмѣстѣ съ тѣмъ онъ составилъ

новый проэктъпрошенія , въ которомъ требовалась совершенно от

дѣльная администрація для Ломбардо - Венеціанской области , съ тѣмъ

однакоже, чтобы область эта по прежнему составляла часть империи.

Этотъ проэктъ онъ представимъ въ-областное правление, котораго

предсѣдателемъ бымъ тотъ же генералъ- губернаторъ; онъ передалъ

прошеніе къ директору полицаи . Полиція въ это время была заня

та войною противъ падуанскихъ студентовъ, авторовъ стѣнныхъ над

писей и курильщиковъ контрабанднаго табаку, и обращалась съ тѣми

изь пахъ, которые попадались въ ея руки , съ возмутительной стро

гостью . Напуганный новымъ проэктомъ Манина, Калль объявилъ

всю область въ очень опасномъ положеніи , изъ котораго было пору

чено вывести ее Фельдмаршалу Радецкому. Этотъ разсчиталъ, « что

30 - ю часами осаднаго положенiя онъ добьется 30 - тиаѣтняго спокой

ствія въ цѣлой области » и наводнилъ всю Венецію и Миланъ свои

ми солдатами (9 января 1848 г. ) . Въ Миланѣ новые гости встрѣчены

были свистками и всякаго рода оскорбленіями, на которыя австрійцы

отвѣчали штыками и ружейными выстрѣлами . Началась рѣзня.

Едва узнали във Венеции о случившемся въ Миланѣ , народнос вол

неніе усилилось и стало понемногу принимать грозный характеръ.

Дамы въ траурныхъ платьяхъ ходили по городу, собирая вспомоще

ствованія «для раненыхъ братьевъ». Въ нѣсколько дней собраны были

значительныя суммы и посланы въ Миланъ, при адресѣ, подписан

номъ болѣе 1,000 венеціанскихъ гражданъ. Удинской епископъ из

далъ прокламацію къ своей паствѣ, въ которой отъ имени религии

х
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увѣщевамъ ихъ держаться спокойно и принималъ открыто сторону

Радецкаго . Нѣсколько экземпляровъ этой прокламации попали и въ

Венецію. Томазео отвѣчамъ на нее очень энергическимъ письмомъ,

которое было тайно отпечатано , и разошлось въ громадномъ количе

ствѣ экземпляровъ.

Революція не могла уже удержаться въ « предѣлахъ законности » ,

въ.которыхъ держали ее до сихъ поръ Манинъ и Томазео . Оба они

-очень хорошо понимали свое положеніе ,

Мы съ вами прямо идемъ по дорогѣ въ Шпильбергъ, говорилъ

онъ Томазео .

— Мнѣ все равно , отвѣчамъ тотъ : берегитесь вы, у васъ се

мейство .

Итальянскія дѣла шли очень быстро и всеобщая революція почти

въ вѣсколько дней вспыхнула на всемъ полуостровѣ. Венеція по

прежнему не изъявляла особеннаго сочувствія ни ньемонтскому коро

мю , ни идеямъ Маццини , но и въ ней дѣло шло къ развязкѣ. Манинъ

бымъ въ какомъ - то туманномъ и нерѣшительномъ положении , не

зная самъ , на что рѣшиться. Нужно однакоже отдать ему полную спра

ведливость — онъ ни разу даже и не подумамъ принять сторону Ав

стріи .

17 января , на театрѣ Apollo , давалась какая - то драма изъ

истории Венеціанской республики . Извѣстный венеціанскій актеръ,

теперь уже покойникъ, Густавъ Модена, другь Маццини, одинъ изъ

первыхъ собратій Молодой Италии , долгое время прожившій въ из

гнаніи , игралъ въ ней главную роль . Модена обладалъ очень рѣдкою

способностью вдохновлять всѣхъ своихъ многочисленныхъ слу

шателей , доводить ихъ до электрическаго восторга и настроить

на тотъ или на другой ладъ , сообразно собственному расположе

нію духа . Представленія , въ которыхъ онъ принималъ участие,

обыкновенно оканчивались шумною демонстраціею противъ Австрія,

и актеръ не разъ прямо съ подмостковъ отправлялся в тюрьму .

Представленія 17 января ожидали съ большимъ нетерпѣніемъ, ка

раулы были усилены и задніе ряды партера заняты военною си

дою . Передъ поднятіемъ занавѣса Манинъ отправился въ уборную

Модены , гдѣ нашель уже Томазео . Происшествие это , не имѣющее по

видимому никакой важности , осталось однакоже не безъ послѣдствій .

Когда Манинъ и Томазео выходили изъ уборной , навстрѣчу змъ по

пался полицейскій комиссаръ.... Представленіе началось обыкновенн

нымъ порядкомъ, а окончилось сперва громкими руковлесканіями

главному актеру, потомъ торжественными vival въ его честь ; среди

этого шума нѣсколько голосовъ закричали : « Viva l'Italial » скоро все

слилось въ одинъ крикъ: « Viva S. Marcol Morte ai Tedeschi....
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На слѣдующее утро , при восходѣ солнца , полицейскій комиссаръ

вошелъ въ спальную Манина съ нѣсколькими жандармами , но не за

сталъ его врасплохъ. Манинъ оканчивалъ приводить въ порядокъ

свой бумаги; сдалъ ихъ съ рукъ-на- руки комиссару , пригласилъ его

выпить чашку кофе съ нимъ н съ хозяйкой дома , и затѣмъ въ со

обществѣ его и жандармовъ сълъ въ полицейскую гондолу , гдѣ

быаъ уже и Томазео .... Гондола пристала у дворца Борджia, гдѣ по

мѣщалось главное полицейское управленіе. Тамъ тотчасъ же присту

нили къ допросу двухъ арестантовъ . Допроеъ этотъ не открылъ ни

чего , что могло бы послужить поводомъ къ осужденію Манина , и за

- мѣчательно то , что самъ онъ гордится тѣмъ, что постоянно удержи

вался въ предѣлахъ законности . Это однакоже помогло ему не много ,

и вечеромъ того же дня его заперли въ старой залѣ нижняго этажа

дворца дожей, служившей во времена республики сборнымъ мѣстомъ

для судей надъ уголовными и государственными преступниками .

Все это случилось такъ тихо , что даже ближайшје друзья аре

стованныхъ узнали только черезъ нѣсколько времени объ ихъ уча

сти . Совершенно незнакомье Манину семейства являлись по очереди

ухаживать за его больною женою; портной ToФоли , котораго Манинъ

никогда не видалъ въ глаза , взямъ на свой счетъ всѣ домашнія его

издержки, лучшіе доктора безплатно посѣщали по нѣскольку разъ въ

день больную, и аттекаря точно также даромъ отпускали ей лекар

ства . Адвокаты , бывшіе товарищи Манина по университету и по три

буналу, взяли на себя начатые имъ процессы . Представлено было

и прошеніе за подписью членовъ муниципальнаго правления и нѣ

сколькихъ десятковъ гражданъ, въ которомъ требовали освобождения

обоихъ арестантовъ на ихъ поруки. Имъ было отказано . Дирек

торъ полицін писалъ предсѣдателю уголовнаго суда , чтобы ихъ не

выпускать ни по какому случаю , ни во все время процессіи , ни даже

послѣ . Процессъ тянулся очень долго , и сперва богъ -знаетъ - почему

въ миланскомъ уголовномъ судѣ , и когда тоть положительно отка

Зался признать подсудимыхъ виновными въ измѣнѣ и въ оскорбле

ніи особы императора — дѣло перешло въ венеціанскій уголовный

е судъ, наперекоръ всѣмъ существующимъ законнымъ постановле

ніямъ. Тамъ тоже оно рѣшено было (5 марта) въ пользу арестован

выхъ; тѣмъ не менѣе ихъ продолжали держать въ тюрьмѣ и въ

строгомъ секретѣ , съ запрещеніемъ писать къ кому бы то

было....

Все сословие венеціанскихъ адвокатовъ поднялось тогда противъ

этого незаконнаго тюремнаго заключенія , началась снова законная

революція, бомбардировка циркулярами, прошеніями, ссылками на

прежнія судейскія постановленія, которыхъ австрійское правитель
Т. ХcІІ . Отд . ІІ .

!
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ство никогда и не имѣло въ виду сдерживать не на шутку . Но при

шло наконецъ время , что революція эта перешла на площадь и полу

чила совершенно иной характеръ . Полиція по обыкновенію сама вь

звала наконецъ катастрофу . События въ Пьемонтѣ, въ Тосканѣ и въ

Неаполѣ слишкомъ напугали австрійскихъ полиціоттовъ; строгости

въ Ломбардіи и въ Венеціи усилились. Демонстраціи становились все

чаще и принимали болѣе грозный характеръ. Въ Миланѣ повтори

лись кровопролигія, вь Венецій тюрьмы наполнились новыми аре

стантами .... Народъ однакоже не уныват. Въ театрѣ С. Самуэль,

Фанни Черритто танцовала тарантеллу съ трехцвѣтнымъ букетомъ

на груди; по этому поводу повторилось то же, что было въ Apollo

17 января. Наконецъ въ Падуѣ произошла кровавая стычка между

студентами и солдатами Радецкаго. Закрыан университеть. Большая

часть студентовъ отправились оттуда въ Милань и въ Венецію; изра

ненье, въ корбонарскихъ шляпахъ, съ усами аll italiana , бродили

они по площадямъ и набережнымъ каналовъ , просвѣщая народъ, и

десятками отправляясь оттуда прямо въ тюрьму . Кофейныя обрати

лись въ революціонные клубы . Извѣстія о Французской революція

жадно читались и комментировались вслухъ, несмотря на то, что весь

городъ былъ наводненъ солдатами и шпіонами Радецкаго . Благодаря.

услужливымъ студентамъ, извѣстія эти тотчасъ же переходили отту

да на площади . Въ честь Манина устроено было нѣсколько шумныхъ :

демонстрацій , и онъ изъ своей тюрьмы , которой окна , выходящия на

площадь св. Марка, были закрашены , неоднократно слышамъ отчаян

нье крики: « Evviva, Manin ! ... » Наконецъ 17. марта въ Венеціи разнес

лись слухи объ обѣщанной въ вѣи: ѣ конституціи. Вечеромъ того же

дня большiя толпы собрались на паощади св. Марка , при крикахъ:

« Evviva , Manin ! » Томазео ! « Evviva , la Costituzionel Eyviva , la li

bеrtа » . Губернаторъ ПамьФФи , напуганный вѣнскими дѣлами, настро

го приказамъ полиции и солдатамъ не трогать народъ. Странно ска

зать, — однакоже правда, — первое употребление, которое сдѣламъ вене

ціанскій народъ изъ новой свободы , было освистать и обругать жену

губернатора, гулявшую по площади съ адъютантомъ мужа . Многочи

сленная толпа лодочниковъ и Факиновъ отправилась к генерал - гу

бернатору требовать освобожденiя Манана и Төмазео. Онъ обѣщалъ,

что требованіе это будетъ исполнено въ самомъ непродолжительномъ

времени . Недовольная его отвѣтомъ, топа отправилась во дворецъ

дожей и , разломавъ нѣсколько дверей, добралась до тюрьмы героевъ

законной революці.

Манинъ между тѣмъ сидѣлъ , довольный собственнымъ сознаніемъ,

того, что онъ ни разу не вышелъ из - за предѣловъ законности, и не

зная , какъ понимать доходившіе до него съ площади крики . Вдругъ

1
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-

дверь его тюрьмы съ трескомъ падаетъ на землю, вся зала наполняется

ладзорснами св. Марка, въ ихъ живописныхъ костюмахъ , съ разго-

рѣвшимися лицами и сверкающими глазами со всѣми наружными

признаками того ненормальнаго положенія , въ которомъ они дѣйстви-

тельно находились. Узникамъ объявлено было , что они свободны .

Манинъ, находя подобное освобожденіе вовсе незаконнымъ, объявилъ

въ свою очередь, что онъ не выйдетъ. Тогда одинъ отчаянный роро-

lano схватилъ его и посадилъ верхомъ себѣ на плечи ; какой-то народ-

ный поэтъ съ Калареджіо подхватилъ такимъ же образомъ Томазсо,

и вся процессія отправилась церемоніальнымъ маршемъ на маленькую

площадь С. Патерльяло , гдѣ жилъ Манинъ и, сдавъ его домашнимъ,

отправились освобождать другихъ заключенныхъ. Покончивши и эту

трудную задачу, толпа возвратилась на площадь св . Марка . Изъ трехъ

разноцвѣтныхъ лоскутковъ — зеленаго , бѣлаго и краснаго - сдѣлано

было итальянское народное знамя и поднято на одномъ изъ флагшто-

ковъ противъ базилики ; веревки , служащія къ тому , чтобы подни-

мать и опускать эти Флаги , были обрѣзаны и знамя это оставалось

на мѣстѣ до новаго занятія Венеціи австрійцами . Тогда одинъ изъ

юнговъ военнаго парохода , за приличное вознагражденіе, рѣшился

взобраться на самый верхъ Флагштока и снять оттуда трехцвѣтную

тряпку , которой видъ былъ очень непріятенъ нѣмцамъ, извѣстнымъ

любителямъ порядка....

Въ нѣсколько часовъ мостовая площади была разобрана почти

1 вся , плиты разломаны въ куски и вооруженные такимъ образомъ ро-

polani взобрались на крыши, куда не могли залетѣть австрійскія бом-

бы . На разсвѣтѣ , 9 пушечныхъ выстрѣловъ съ австрійскихъ парохо-

довъ возвѣстили о полной революціи въ городѣ ...

Съ восходомъ солнца , площадь св. Марка представляла совершен-

5 но новое зрѣлище. Бѣлые мундиры нѣсколькихъ батальоновъ пѣхо-

ты рѣзко отдѣлялись на сѣромъ фонѣ окружныхъ зданій. Штыки

и ихъ ярко блестѣли на солнцѣ. На землѣ валялись въ крови нѣсколь-

и ко тяжело раненыхъ гондольеровъ и работниковъ , и за ними ухажи-

1 ) вали старухи нищія . Между вооруженными толпами кроатскихъ гре-

и надеровъ и тирольскихъ стрѣлковъ съ пѣтушьими перьями на знаме-

нахъ , прохаживался мѣрными шагами пѣмецкій поэтъ Штиглицъ , въ

гороховомъ сюртукѣ и въ шляпѣ all' italiana , съ записною книжкою

въ рукѣ и съ пистолетомъ на перевязи черезъ плечо . Бронзовый левъ

св . Марка смотрѣлъ на него молчаливо и угрюмо , а народъ , слиш-

комъ занятый созерцаніемъ бѣлыхъ мундировъ и желтыхъ усовъ

своихъ враговъ , не обращалъ никакого вниманія на бѣднаго поэта....

Въ это время Томазео переодѣтый , второпяхъ пробѣгалъ черезъ

площадь; австрійскіе солдаты не узнали его , но за то Штиглицъ,
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проникнутый сознаніемъ позора своей націй , торжественно закрылъ

лицо руками , увидя итальянскаго поэта , и дружески , съ отчаяні

емъ вмѣстѣ съ тѣмъ, сказалъ ему : «Mein Gott ! » , когда тотъ проходилъ

мимо . Томазео не отвѣчалъ ему ничего , онъ слишкомъ торопился къ

Манину - душь законной революцій.

Оба приятеля были смертельно напуганы тѣмъ характеромъ не

законности , который принимало дѣло и долго изощряли свои изоб

рѣтательные умы , чтобы придать ему должное направленіе . Рѣшили,

наконецъ , отправиться въ генерал - губернатору и просить у него

законнымъ порядкомъ учреждения національной гвардія. ПальФФи

обѣщалъ имъ очень многое въ будущемъ, позволилъ даже присту

пить къ составленію городскихъ батальоновъ, но только оружие обѣ

щался выдать черезъ нѣсколько дней, когда получить на это разрѣ

шеніе отъ кого слѣдуетъ .

Пока Манинъ и Томазео трудились такимъ образомъ на благо об

щее , на площадь подоспѣлъ отрядъ калардеджіоттовъ , вооружен

ныхъ пожами и небольшими количествомъ старыхъ ружей . Усилен

ная новымъ подкрѣпленіемъ, толпа слѣзма съ крышъ, часть ея заня

да комнаты коммерческаго клуба, котораго окна выходили на пло

щадь; другая же отправилась разбирать мосты черезъ каналы , чтобы

отрѣзать бывшимъ на площади солдатамъ сообщеніе съ городомъ .

Началось кровопролитие, которое прекратилось, когда Манинъ и То

мазео объявили разрѣшеніе генералъ-губернатора учредить націо

нальную гвардію.

къ учрежденію ея было приступлено немедленно и со слѣдующаго

же дня безоружные патрули національныхъ гвардейцевъ днемъ и

ночью ходили по городу . Манинъ и Томазео , въ новыхъ мундирахъ,

командовали ими . Спокойствие водворилось на нѣсколько дней въ Be

неція.

Между тѣмъ миланскіе геройскіе 5 дней нанесли австрійскому

владычеству въ Италии рѣшительный ударъ. Пьемонтскія войска за

няли Ломбардію и неаполитанскій генералъ Пепе, съ 3000 итальян

скаго войска , бымъ уже почти на венеціанской границѣ.

Пока приверженцы Манина , довольные успѣхомъ, заказывали се

бѣ новые мундиры и ждали , что имъ откроютъ арсеналъ, генералъ

губернаторъ, занятый иного рода приготовленіями , меньше всего ду

малъ объ исполнении своего обѣщанія . Австрійское правительство

намѣрено было отнять у венеціанцевъ всѣ , взятыя ими съ бою

конституціонныя вольности . Для этого приготовлялись бомбардиро

вать весь городъ со всѣхъ концовъ . Приготовленія эти были облече

ны всевозможною таинственностью , тѣмъ не менѣе слухъ о нихъбь

стро разнесся по городу .
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Одна старая кухарка , бывшая въ дружескихъ отношеніяхъ съ мо

нахами С. Франческо, которыхъ монастырь былъ какъ- разъ противъ

сухопутнаго арсенала , занятаго богемскою артиллерiею, узнала отъ

нихъ , что по ночамъ , въ арсеналѣ, слышится особенное движе

ніе . Она тотчасъ же донесла объ этомъ своему хозяину , быв—

шему командиромъ національной гвардін этого квартала. Тотъ еще

наканунѣ слышалъ то же самое отъ одного изъ своихъ унтеръ-Офице

ровъ, ходившаго съ ночнымъ патрулемъ. Чтобы лучше узнать въ

чемъ дѣло, онъ самъ отправился въ монастырь , и за приличное воз

награждение монахи впустили его съ однимъ приятелемъ на галлерею,

съ высоты которой была видна внутренность двора арсенала .

Ночью они дѣйствительно увидѣли , съ помощью театральнаго би

нок.Iя , что артиллеристы при огнѣ готовили гранаты и чиненныя

бомбы .

На слѣдующий день матросы военнаго корвета , стоявшаго возмѣ

морскаго арсенала, донесли командиру тамошней роты національной

гвардіи , что на ихъ судно принесены были большие запасы огне

стрѣльныхъ снарядовъ и что они знаютъ изъ положительныхъ ис

точниковъ, что на маленькомъ пароходѣ, стоявшемъ у входа на

рейдъ , возлѣ Giardini Publici, по приказанію офицеровъ, заряжены бы

ми пушки , но что потомъ матросы , по большей части венеціанцы и

славяне , разрядили ихъ, пользуясь отсутствіемъ командира . Едва всѣ

эти слухи дошли до Манина , онъ тотчасъ же принялъ зависѣвнія

отъ него мѣры , для того, чтобы городъ могъ представить неприяте

лю отпоръ. Къ сожалѣнію, онъ могъ сдѣлать очень не много и тѣмъ

меньше , что боялся , чтобы слухи эти не дошли до народа . Въ ночь

съ 19 на 20 марта онъ самъ отправился въ монастырь св . Франческа

съ двумя ротами національной гвардіи , которыя успѣлъ вооружить

кое -какъ втихомолку . Одна изъ нихъ была расположена на галлереѣ,

о которой я уже говорилъ, и должна была стрѣлять по богемскимъ

артиллеристамъ, едва они покажутся на дворѣ; другая осталась внут

ри и должна была напасть на арсеналъ и завладѣть имъ, едва первая

откроетъ огонь . Но — или бомбы и гранаты были уже заготовлены въ

достаточномъ количествѣ, или по чему другому — только въ арсеналѣ

все было спокойно на эту ночь . На слѣдующее утро остальные коман

диры національной гвардіи остались очень недовольны распоряжені

емъ Манина , и у него отнято было начальство нала, его отрядомъ за

превышеніе власти . Оскорбленный этимъ, онъ объявимъ, что не на

мѣренъ больше принимать участія въ общественныхъ дѣлахъ и за

перся въ своей квартирѣ. Удаленіе Марина Уроизвело дурное впе

чатлѣніе на многихъ, но пе на веѣхъ, -за его отсутствіемъ, которое

правда, продолжалось всего одинъ день дѣла пошли вовсе не хуже .
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Положеніе Венеціи вовсе не было отчаянное , такъ какъ больш

часть экипажей военныхъ судовъ, на которыя особенно разсчиты-

вало австрійское правительство, за исключеніемъ командировъ и мо

скихъ офицеровъ , готовы были передаться на сторону города. Аль-

катъ Авеццани , хотя не пользовавшійся особенной популярностью, а

отсутствіемъ Манина выдвинулся впередъ и готовъ уже былъ понт

знакъ къ открытому возстанію . Полковникъ Мариновичъ , о котором

уже говорилъ , съ своей стороны приготовился разыграть—и ві-

роятно съ большимъ успѣхомъ, такъ какъ онъ былъ извѣстенъ св-

ею храбростью и хладнокровною жестокостью-роль Радецкаго . Ока

дали новыхъ кровопролитій , на подобіе миланскихъ 5-ти дней. Что

еще много улучшало положеніе города это примиреніе между съ-

бою народныхъ корпорацій, враждовавшихъ между собою въ течені

нѣсколькихъ вѣковъ — и отъѣздъ директора полиціп, мѣсто которе

го занялъ новый, робкій , неопытный и совершенно незнакомый съ

краемъ. Наступилъ рѣшительный день 22 марта.

-

Офицеры одного изъ стоявшихъ на рейдѣ корветовъ пригласил

къ себѣ на обѣдъ нѣкоторыхъ изъ главныхъ офицеровъ національної

гвардін, желая показать этимъ миролюбивымъ образомъ, что держал

сторону города. Въ числѣ приглашенныхъ былъ и Манинъ, но онъ

не поѣхалъ вмѣстѣ съ другими . Мариновичъ, назначенный военныхъ

комендантомъ , едва узналъ объ этомъ черезъ своихъ шпіоновъ, при-

казалъ тотчасъ же привести въ арсеналъ роту кроатовъ, съ которым

вмѣстѣ намѣренъ былъ отправиться на снабженный огнестрѣльным

спарядами корветъ.. Пока пришли кроаты , Фабрисъ , Цимоло и пѣ-

сколько другихъ офицеровъ національной гвардіи на пароходной бар-

кѣ отправились на приглашеніе съ набережной del Molo. Едва отч-

ливъ отъ берега, они распустили трехцвѣтное знамя и были встрѣч

ны торжественными рукоплесканіями со всѣхъ стоявшихъ на рейці

судовъ. На пароходѣ ихъ встрѣтили очень дружелюбно , и пока нѣко-

торые изъ нихъ отправились съ командиромъ въ каютъ-компанію.

матросы подняли на мачтѣ трехцвѣтный флагъ. Командиръ парохо-

да, выйдя на палубу, остался очень изумленъ новымъ зрѣлищемъ; но

дѣлать было нечего, и пароходъ остался въ рукахъ итальянскаго пра-

вительства.

0

... Между тѣмъ арсенальные работники едва узнали о томъ , что Ма

риповичъ намѣренъ отправиться на корветъ, понимая очень хорошо

настоящую цѣль его прогулки , освободили содержавшихся тамъ аре |

стантовъ и галерниковъ и съ ними вмѣстѣ напали на полковника и

убили его ножами и обломками цѣпей . Кроаты, сами ненавидѣвше

Мариновича, защищали его плохо, да если бы и хотѣли, то врядъ п

могли что нибудь сдѣлать противъ втрое большей ихъ силы. Работ-

B
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ники однако не тронули ихъ, но заперли всѣхъ вмѣстѣ въ одной изъ

рабочихъ залъ . Озадаченные сами неожиданнымъ успѣхомъ , они не

знали , что дѣлать . Во всей Венеціи одно имя Манинъ было имъ

знакомо . Рѣшили послать къ нему депутатовъ и призвать его немед

менно въ арсеналъ . Но онъ, едва услышамъ о предполагаемой поѣздкѣ

Мариновича на корветъ, вышелъ изъ дому вмѣстѣ съ своимъ сыномъ

и съ нѣсколькими изъ національной гвардін , особенно ему преданны

ми. Арсенальскіе депутаты застали его на площади св . Марка. Онъ то

же нѣсколько бымъ озадаченъ случившимся , но не теряя времени,

отправился вслѣдъ за депутатами .

Тамъ презкде всего его встрѣтили арсенальные громкими : viva .

Скоро явился генералъ Мартини , взявшій на себя , по порученію

ПальФФи , командованіе арсеналомъ. Положение нового коменданта было

однакоже очень затруднительное ; онъ не зналъ , на что рѣшиться, и

даже не посмѣлъ взять съ собою сильный отрядъ войска , въ надеждѣ,

впрочемъ, на кроатовъ, о заключении которыхъ на мѣсто каторж–

ныхъ онъ еще не зналъ. Вообще онъ не предполагамъ даже , что убій

ство Мариновича тимѣло такой важный политический характеръ.

Едва Манинъ снова сталъ во главѣ движенія , сильный слѣпымъ

довѣріемъ къ нему людей , знавшихъ его едва по имени , оно снова

приняло « законный » характеръ. Манинъ успокоилъ работниковъ, но

стоя среди ихъ , вступилъ въ переговоры съ Мартини . Онъ требо

валъ, чтобы арсеналъ, а вслѣдъ за тѣмъ и всѣ гауптвахты и караулы

города были сданы національной гвардіи, опираясь на то , что кроаты

очень дурно исполняютъ свои обязанности , и что они даже не защи

щали своего командира , -а это доказывается тѣмъ , что изт, вихъ ни

одинъ даже не раненъ. Мартини въ душѣ бымъ не прочь податься на

сторону Манина , да и дѣлать кромѣ того ничего не оставалось . Не

желая однакоже принять на себя ответственность, онъ пробовалъ за

тянуть дѣло , думая стороною дать знать объ этомъ генералъ-губерна

тору. Этого ему сдѣлать не удалось , и онъ должен бымъ сдаться на
і

предложение Манина .

Для вооруженія національной гвардіи нужно однако было отпереть

арсенальныя залы , въ которыхъ были сложены ружья. Мартини от

казался отъ этого подъ предлогомъ , что не знаетъ , гдѣ ключи . Работ

ники , усиленные новыми толпами народа и неизбѣжными въ подоб

ныхъ случаяхъ калареджіоттами , хотѣли разбить двери .

Въ это время во дворѣ арсенала собрались уже многие изъ колоно

вожатыхъ революцій. Манинъ одинъ рѣшился остановить нарохъ .

Замѣчательна слѣдующая черта его характера :

Дайте мнѣ часы ! закричалъ онъ.

Кто - то подалъ ему часы .

EN
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Если черезъ пять минутъ, сказалъ онъ, обращаясь къ Марти-

ни:—ключи не будутъ найдены—мы разобьемъ двери.

Народъ отвѣчалъ неистовыми рукоплесканіями, а ключи тотчасъ

же были найдены.

Толпа нахлынула въ растворенныя залы и меньше чѣмъ въ пол-

часа оружіе было разобрано.

Манинъ въ это время какъ будто выросъ ; прежніе друзья не узна-

вали его .... Онъ сталъ распоряжаться какъ диктаторъ и -всѣ по ма-

шинальному какому-то чувству слушались его и исполняли его при-

казанія . Мартини , понимавшій очень хорошо, что для австрійскаго

владычества въ Венеціи все было кончено , принялъ открыто сторону

города . Манинъ однакоже не оставилъ его начальникомъ арсенала,

а назначилъ на мѣсто его Грацціани . Тотъ отказывался и сдался

только на настоятельныя требованія всего народа и на увѣщанія са-

мого Мартини . Затѣмъ Манинъ со всею толпою взошелъ на арсеналь-

скій мостъ и закричалъ : viva , IItalia ! Толпа подхватила его провоз-

глашеніе и viva I'Italia! долго раздавалось въ воздухѣ . Оттуда про-

цессія отправилась па площадь св . Марка. На площадкѣ С. Сеполькро

стоялъ отрядъ національной гвардіи , громкими криками привѣтство-

вавшій Манина и его свиту . Возлѣ находился магазинъ мануфактур-

ныхъ издѣлій ; побѣжали туда, схватили по куску бѣлой, красной и

зеленой матеріи , даже не заплативъ за нее старой лавочницѣ, очень

озадаченной такимъ неожиданнымъ происшествіемъ; соорудили трех-

цвѣтное знамя второпяхъ и подали его Манину. Его маленькая фи-

гурка едва была замѣтна среди дюжихъ арсеналоттовъ. Когда пришли

на площадь св . Марка, Манинъ вскочилъ на столикъ, выставленный

изъ кофейной . Съ этой импровизированной каѳедры и съ трехцвѣт-

нымъ знаменемъ въ рукахъ онъ провозгласилъ республику св . Мар-

ка. Ему отвѣчали громкимъ : «viva , rechio nostro S. Marco» ! ...

Генералъ-губернаторъ Пальффи, едва узнавъ о взятіи арсенала ио

смерти Мариновича, на котораго по преимуществу возлагалъ большія

надежды , поспѣшилъ сдать свою власть въ руки венгерскаго генерала

Зичи . Этотъ добрый старикъ долго жилъ въ Венеціи, гдѣ у него

успѣли родиться двѣ дочери , бывшія уже невѣстами во время рево-

люціи. Больной и усталый , Зичи не принялъ никакого участія въ

венгерскомъ возстаніи, и больше еще потому, что не предвидѣлъ ему

счастливаго исхода ; въ умѣ же онъ далеко не оправдывалъ Австрію

за ея отношенія къ иностраннымъ провинціямъ . Какъ старикъ, Зичи

успѣлъ охладѣть ко многому; но въ немъ еще не вполнѣ замерло со-

чувствіе къ геройскимъ поступкамъ другихъ и къ храбрости, на ко-

торую онъ уже самъ не былъ способенъ, но которую, какъ венге-
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рецъ, цѣнимъ и уважамъ въ другихъ. Слѣдовательно , этого новаго

представителя Австрій , Венеціи нечего было бояться .

Едва прошелъ первый порывъ восторга , многіе , въ томъ числѣ

и Манинъ, поняли , что не все еще было сдѣлано однимъ провозгла

шеніемъ республики со столика кофейной . Арсеналъ, правда , былъ

въ рукахъ національной гвардіи; но австрійскія войска стояли еще въ

городѣ, и хотя имъ мало было надежды на усиѣхъ, но могли про

изойти новыя стычки и кровопролитія, которыхъ нѣкоторые изъ ре

волюціонеровъ очень побаивались. Зато другое неумѣстной храб

ростью чуть - было не испортили все дѣло ; предлагали вооруженною

силою выгнать австрійцевъ изъ Венецій ; нѣсколько голосовъ подня

лись даже за повтореніе сициліанскихъ вечеренъ. Но Манинъ своею

законностью восторжествовалъ и на этотъ разъ. Рѣшено было по

слать депутацію къ новому генералъ-губернатору и требовать отъ

него , во что бы то ни стало , чтобы австрійскія войска сдали всѣ пос

ты въ руки національной гвардіи и подоспѣвшаго неаполитанскаго

отряда генерала Пенте и, оставивъ пушки и казну, вышли изъ города .

Выборъ депутатовъ порученъ былъ Манину, и онъ назначилъ адво

ката Авеццани съ двумя депутатами отъ муниципальнаго правления:

и съ тремя капитанами національной гвардіи .

Зичи сидѣмъ въ своемъ кабинетѣ, только - что принявши власть

отъ ПальФФи . Депутаты изложили ему цѣль своего посѣщенія . Добрые

голубые глаза старика блестѣли и разбѣгались, глядя на нихъ, и онъ

напрасно старался принять приличную своему положенію грозную

наружность . Понимая очень хорошо , что сопротивление не довело бы

его ни до чего хорошаго , онъ однакоже счелъ своею обязанностію от

казать имъ въ исполнении ихъ требованія. Авеццани рѣшительно

спросилъ у него :

! - Генералъ, это ваше послѣднее слово ?

Конечно , отвѣчамъ Зичи, тономъ , показывавшимъ достаточ

Е но , что онъ вовсе не намѣренъ оставаться непреклоннымъ .

— Вътакомъ случаѣ мы намѣрены драться .... прибавилъАвецца

У ни, приготовляясь выдти .

Зичи остановилъ его и, подумавъ съ минуту, потомъ еще разъ

у прочелъ принесенный ему листъ капитуляцій .

Господа , сказалъ онъ: я могъ бы залить кровью ваши улицы

и площади и могъ бы задавить возстаніе , но я этого не дѣлаю . Под

з писываю капитуляцію, и можетъ быть подписываю свой смертный

приговоръ. Но будь, что будеть! Венеція отечество моихъ дочерей ....

Прошу васъ объодномъ только: помните, что я заплатилъ Венеціи .

долгъ чести и благодарности и , когда будете проклинать австрійскихъ

і сомдатъ — пощадите мое имя !

1
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Капитуляція , подписанная Зичл , состояла изъ слѣдующихъ

главныхъ пунктовъ:

а) Австрійскія войска должны выдти изъ Венеціи немедленно же ,

сдавъ въ руки національной грардіи всѣ военные снаряды и войско

вую казну, изъ которой имъ выдастся сумма для уплаты солдатамъ

жалованья за три мѣсяца.

Б) Всѣ гражданское суды и правления должны сдать въ руки му

ниципальнаго правления всѣ дѣла , документы , реестры , списки и пр .

и кассу.

с . Войско Пепе остается въ Венеціи , взамѣнъ австрійскаго .

d) Самъ Зичи долженъ остаться въ Венеціи до тѣхъ поръ , пока

не выйдетъ оттуда послѣдній австрійскій отрядъ.

Бѣдный генералъ сдѣламъ бы гораздо лучше , если бы остался

дольше: тотчасъ же , по прибытии въ вѣну, онъ бымъ арестованъ и

только благодаря наступившему тревожному времени ему удалось спа

стись отъ смерти .

Депутація Авеццани , возвратившись къ народу, быма встрѣчена

торжественными рукоплесканіями .

Затѣмъ главные герои этого дня , арсеналотти , калаppеджіотти п

проч . , покончили съ государственными дѣлами и занялись исключи

тельно новыми уличными торжествами, довольные тѣмъ , что прокля

тые бѣлье мундиры не придутъ уже смущать ихъ удовольствія .

Вечеромъ , 22 -го марта , площадь св . Марка представляла дѣйстви

тельно великолѣпное зрѣлище : Фасады зданій были увѣшаны трет

цвѣтными Фонарями ; множество національныхъ знаменъ развѣвались

вездѣ, гдѣ, только бымъ какой нибудь шпиц , или палка . На гаупг

вахтѣ и подъ дворцомъ дожей , вмѣсто кроата со вздернутымъ но

сомъ, стоялъ очень красивый венеціанецъ въ новомъ съ иголочки

мундирѣ и съ золотою часовою цѣпочкою по борту Форменнаго сюр

тука. Среди торжественныхъ возгласовъ , многие по привычкѣ обра

щали съ безпокойствомъ на него свои глаза , но видъ юнаго часоваго

джентльмена успоконвалъ ихъ совершенно . Толпы калаppеджіоттовъ

ходили по площади , по сосѣднимъ переулкамъ съ трехцвѣтными зна

менами , съ гитарами , громко пѣли національныя пѣсни и кричали

виваты кому вздумалось. Говорятъ даже , что въ эту достопамятную

ночь, не было украдено ни одного платка изъ кармана во всей Венеція

и не произошло ни одной драки между гондольерами , • Вотъ до чего

можетъ доходить народный энтузіазмъ въ подобныя минуты . .

Манинъ , сразу, изъ, смиреннаго адвоката ставшій диктатороъ

республики, ушелъ скоро очень домой, ноимяего долго повторялось

на площади . .Въ сущности ему еще не было предоставлено никакой

власти , да и вообще никто еще не сдѣлалт никакого распоряжения ва
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будущее время ; никому однакоже и въ голову не приходило сомнѣ-

ваться въ томъ , что Манину предстоитъ играть очень видную роль

въ послѣдующихъ событіяхъ , и онъ не былъ такимъ человѣкомъ,

чтобы отказаться отъ предлагаемыхъ почестей . Нѣкоторые изъ его

враговъ приписываютъ чисто случайности и его навязчивости осо-

бенную популярность , которою онъ пользовался въ это время въ Ве-

неціи. Это однакоже совершенно несправедливо : если въ прошед-

шей дѣятельности Манина не было ничего оправдывавшаго слѣпое

довѣріе къ нему народа, если арсеналотти дѣйствительно только по-

тому призвали его стать во главѣ ихъ , что не было другаго имени,

хотя сколько нибудь извѣстнаго, и самое имя Манинъ было имъ

больше извѣстно по дожу 1797 г. , то послѣ всего этого, Манинъ

успѣлъ уже сдѣлать достаточно для того , чтобы имѣть право разсчи-

тывать на содѣйствіе народа , по крайней мѣрѣ въ это время энтузіаз-

ма. Я говорю о провозглашеніи республики св. Марка . Передовые

люди венеціанскаго движенія почти всѣ , безъ различія полити-

ческихъ оттѣнковъ, сильно склонялись на сторону присоединенія къ

Пьемонту въ виду принципа итальянскаго единства и той помощи ,

которую въ случаѣ нужды могъ оказать имъ Карлъ-Альбертъ. Лом-

бардія за миланскими 5-ю днями присоединилась къ Пьемонту и тре-

бовала только законодательнаго собранія для того, чтобы издать

новый статутъ для соединеннаго королевства. Въ Венеціи , какъ

я уже говорилъ , было много желавшихъ послѣдовать ломбардскому

примѣру. Самъ Манинъ былъ приверженцемъ унитарныхъ идей

и поддавался скорѣе на сторону Пьемснта , чѣмъ Маццини , и вѣ-

роятно немногіе изъ его пріятелей и политическихъ друзей ожидали

такого исхода революціи , какой самъ онъ далъ его потомъ на площа-

ди св. Марка. Что заставило Манина рѣшиться на эту нѣсколько не-

сообразную съ его прежнимъ направленіемъ мѣру-угадать не труд-

но . Предполагать, чтобы онъ съ перваго разу понялъ выгоды , кото-

рыя могла извлечь и Венеція , и вся Италія изъ существованія въ

этомъ отдѣльномъ уголкѣ полуострова независимой республики

было бы , мнѣ кажется, не основательнымъ . Манинъ , и до револю-

ціи , и послѣ , былъ очень обыкновеннымъ смертнымъ, хоро-

шимъ адвокатомъ и практическимъ человѣкомъ - не больше. До

тѣхъ поръ, пока исключительно онъ руководилъ революціей , она

была болѣе похожа на процессъ , на тяжебное дѣло , чѣмъ на народ-

ное движеніе; съ чего же предполагать, что въ немъ вдругъ, какъ бы

по вдохновенію свыше, появились блистательныя качества политиче-

скаго дѣятеля: геніальный умъ , способный предвидѣть очень отда-

ленное будущее, и въ такую минуту, когда настоящее поглощаетъ

всѣ способности обыкновенныхъ людей . Другіе видятъ въ этомъ

-
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проявленіе его ненасытнаго честолюбія ; съ тѣхъ поръ , какъ арсена–

лотти избрали его своимъ главою , онъ могъ быть увѣренъ, что при

республиканскомъ образѣ правленія будетъ играть слишкомъ значи-

тельную роль , которая врядъ ли удалась бы ему при немедленномъ

присоединеніи республики къ Пьемонту. .

Всякія предположенія по этому поводу совершенно лишни, такъ

какъ все дѣло объясняется удовлетворительно и безъ нихъ: съ тѣхъ

поръ, какъ народъ сдѣлалъ все дѣло , Манинъ не имѣлъ возможности

поступить иначе.

Не заходя слишкомъ далеко въ исторію, — со времени братьевъ

Бандьера, Венеція привыкла много слышать , а потомъ и сама го-

ворить о единствѣ Италіи, конечно , не понимая хорошенько самой

сущности дѣла. Затѣмъ, благодаря новому сближенію цивилизован–

наго класса народонаселенія съ чернью и посредству выгнанныхъ изъ

Падун студентовъ , идея итальянской національности стала имѣть

смыслъ и для нихъ. Крикъ : «да здравствуетъ Италія! » неоднократно

раздавался на площадяхъ во время демонстрацій ; сочетаніе цвѣтовъ

зеленаго, бѣлаго и краснаго (итальянское знамя) встрѣчалось съ вос-

торгомъ.

Народъ хотѣлъ единства Италіи ; интересно только знать , въ ка-

кой формѣ ? Симпатизировать пьемонтскому правительству онъ не

могъ, точно также, какъ и ни одному изъ существовавшихъ тогда въ

Италіи правительствъ. Да наконецъ, венеціанцы просто не хотѣли отка-

заться отъ своего крылатаго льва , онъ имъ сталъ слишкомъ дорогъ:

во время суроваго владычества наполеоновской республики и затѣмъ

тяжелаго австрійскаго деспотизма они успѣли забыть послѣдніе вѣка

правленія Великаго Совѣта, а воспоминанія счастливыхъ временъ все

живѣе воскресали въ ихъ памяти.

Въ жизни народа вообще суевѣрія , въ особенности связанныя съ

пріятными воспоминаніями прошедшаго, имѣютъ несравненно боль–

шес значеніе, нежели это думаютъ; въ Венеціи больше чѣмъ гдѣ-ли-

бо. Тамошніе герои 48-го года вовсе непохожи на суровыхъ римскихъ

республиканцевъ, на приверженцевъ Маццини, смотрящихъ на поли-

тическій переворотъ , какъ на религіозное дѣло, жаждущихъ высо-

кихъ добродѣтелей. До добродѣтелей венеціанцамъ мало дѣла: опи

хотятъ только хорошо и весело прожить свой вѣкъ.

Отвыкши съ давнихъ поръ отъ политической жизни, они не тре-

бовали для себя никакого участія въ общественныхъ дѣлахъ, они даже

того только и добивались, чтобы свалить на чьи нибудь плечи всю

эту докучную обузу, а самимъ остатьея въ сторонѣ, строго разбирать |

дѣйствія новыхъ администраторовъ, смѣяться надъ ними вдоволь....

однимъ словомъ, поставить ихъ на положеніе актеровъ, а себя на по-

.

P

.
I

I

.
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моженіе публики; но понятно , чтобы эти актеры не позволяли себѣ

съ ними никакихъ излишнихъ вольностей . Всѣ эти выгоды когда-то

соединяло въ себѣ правительство св . Марка , и имъ для полнаго спо

койствия необходимо было , чтобы и новое носило ту же Форму ; а что

оно будетъ въ сущности - объ этомъ они не много заботились .

Манинъ, какъ природный венеціанецъ, не могъ не знать этого су

щественного направления своихъ соотечественниковь ; не могъ не по

нимать и того , что 22-го марта именно чернь господствовала и что ,

слѣдовательно , законность въ томъ смыслѣ , въ какомъ понималъ

ее онъ , была въ опасности. Разсчитывая на то , что торопясь насла -

диться всѣми прелестями освобождения , они не будутъ особенно тре

бовательны въ этотъ первый день , и что кромѣ того несравненно без

опаснѣе дать имъ carte - blanche и не противорѣчить имъ ни въ чемъ

въ этотъ первый день , чѣмъ рисковать оставить имъ власть на безко

нечное время онъ рѣшился исполнить или даже предупредить всѣ

ихъ желанія . Нечего и говорить о томъ , что въ его положеніи не

только колебаться , но даже неосторожнымъ намекомъ выказать , что

его стремленія не вовсе сходны съ народными значило бы убить

въ зародышѣ его слишкомъ молодую и, такъ сказать , слѣпорожден

ную популярность.

Провозглашеніемъ вожделенной республики св . Марка онъ на

столько привязалъ къ себѣ венеціанскую чернь , какъ будто она знала

его до ниточки въ течение нѣсколькихъ лѣтъ сряду, какъ будто онъ

жилъ вместѣ съ нею и ея же жизнью , какъ будто въ немъ воскресън

воплотился духъ какого нибудь изъ давно отадившихъ народныхъ ге

роевъ Венецій .

Одно это слѣпое довѣріе къ нему черни, составлявшей всю его си

му, успокоивало за будущее: опъ понималъ очень хорошо , что вся за

дача только въ томъ, чтобы разъ самому выдвинуться впередъи стать

сильнымъ , и что все остальное впереди . Поэтому онъ и устремилъ

всѣ свои способности исключительно на то , чтобы какъ нибудь не

упустить изъ рукъ власть , которая сама къ нему навязывалась.

Тщательно избѣгая всякихъ разговоровь и даже свиданій со свои

ми вчерашними друзьями, подъ предлогомъ усталости и домашнихъ

дѣлъ, онъ рано оставимъ площадь и отправился на свою квартиру.
Тамъ пока народъ торжествовалъ и шумѣлъ

неніемъ слѣдующей прокламации, которую самъ печаталъ ручною ма
шинкой :

1 « Венеціанцы ! Я знаю , что вы меня любите . Во имя этой любви

прошу васъ , чтобы вы въ изъявленіяхъ вашего восторга не выхо

р дили изъ предѣловь законности и тѣмъ доказали бы , что вы впол

5 нѣ достоiiңы тобі славної участи , которая васъожидаетъ. — Другъвашъ

Р Манинъ, »

онъ занялся соҷи.

Я
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На слѣдующее же утро экземпляры этой прокламации появились

на стѣнахъ зданіій , среди крылатыхъ львовъ, начерченныхъ на всѣхъ

перекресткахьбойкою , но неопытною рукою безъименныхъартистовъ.

Это была первая прокламація одного изъ венеціанскихъ гражданъ къ

народу , а потому и судили ее вовсе не безпристрастно. Очень немно

гіе замѣтили все то , что было неловкаго , неумѣстнаго , навязчиваго

въ этой выходкѣ Манина . Не говоря уже о томъ , что не одинъ онъ

въ Венеціи имѣмъ право на привязанность народную — требовать во

имя этой привязанности того , чего должно было требовать во имя

идеи , принципа, или просто во имя блага общаго — было довольно не

основательно . Кромѣ того , венеціанцы вовсе не нуждались въ подоб

номъ напоминаніи, потому что въ теченіе первыхъ двухъ дней рес

публики не было и тѣии какой бы то ни было полицій, а между тѣмъ

порядокъ ничѣмъ и ни разу не былъ нарушенъ . Манинъ опакохе

имѣмъ цѣль, публикуя эту прокламацію: онъ все еще боялся , чтобы

какъ нибудь въ порывѣ восторга не забыли его и съ его законностью,

и хотѣмъ непременно напомнить о своемъ существованіи, что ему и

удалось вполнѣ. Муниципальное правленіе вынуждено было пригла

сить его «для обсужденiя вопросовъ, прямо касающихся существова

нія республики» . Манинъ, конечно , тотчасъ же (утромъ 23 марта) от

правился туда и принесъ уже приготовленный имъ самимъ проэктъ

новаго министерства, и когда правление предложило ему оставить этотъ

проэктъ на разсмотрѣніе кого слѣдуетъ, онъ лаконически отвѣчалъ:

« Теперь некогда разсуждать будемъ потомъ ; а теперь нужно

немедленно дать ему надлежащую силу. »

Муниципальное правление не рѣшилось противиться ему и про

эктъ Машина быхъ провозглашенъ утромъ того яке дня на площади

св . Марка и принятъ тутъ же съ рукоплесканіями нѣсколькихъ со

тень народа , непонимавшаго хорошенько , въ ченъ дѣло и не вслушав

шагося даже въ чтеніе . Одно только , чего не могъ сдѣлать автори

тетъ Манина заставить принять въ число министровъ адвоката

Авеццани, котораго популярность не увеличилась нисколько его удач

нымъ посольствомъ къ Зичи. Машинъ великодушно приняли на себя

всю отвѣтственность, а слѣдовательно и успѣхъ этого предприятия.

За исключеніемъ этого маленькаго измѣненія , проэктъ Манина

был принятъ во всей его цѣлости , и самъ авторъ его провозглашенъ

президентомъ новаго ніравительства , установившагося въ Венеція

23 марта 1848 г. , подъ Фирмою республики св . Марка.

-

Между тѣмъ всѣ провинции Венеціанской области , за псключе

ніемъ Вероны, освободились отъ австрійскаго владычества и присо
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ся отъ

единились къ Венеціанской республикѣ. Первый декретъ новаго пра

вительства , вызванный именно этими обстоятельствомъ , подавалъ

большiя надежды на будущее; но по общему закону природы

дежды эти не осуществились.

Что по преимуществу погубило первую Венеціанскую республи

ку это неравенство правъ провинцiй и столицы , вслѣдствіе ко

тораго между ними постоянно существовали враждебныя сношенія , и

провинции при первомъ удобномъ случаѣ готовы были отложить

нее . Понимая , что при настоящемъ положеніи дѣлъ , для

республики слишкомъ важно было сохранить съ ними самыя дру

жескiя отношенія , Манинъ издалъ декретъ, которымъ совершенно

сравнивались всѣ ихъ права ; Манинъ рѣшился на эту мѣру , только

вынужденный крайнею необходимостью и настоятельными требова

ніями Томазео , котораго самъ онъ назначилъ министромъ народнаго

просвѣщенія. Тѣмъ не менѣе декретъ его скоро сталъ яблокомъ раз

дора между двумя бывшими приятелями . Томазео хотѣлъ, чтобы со

звано было законодательное собраніе изъ депутатовъ всѣхъ городовъ

и провинцій области , основываясь на тому , что маниновскій проэктъ,

утвержденный 23-го на площади св. Марка , могъ имѣть только вре

менную силу , потому что бымъ одобренъ одними жителями столицы .

Манинъ никакъ на это не соглашался , забывъ по этому поводу закон

ность , которой быхъ странствующимъ рыцаремъ. Между ними нача

лись распри ; провинція поддерживали Томазео , но Манинъ былъ

слишкомъ силенъ въ Венецій , потому и поставилъ на своемъ. За

конодательное собраніе созвано не было , а вмѣсто его Манинъ учре -

дилъ родъ государственнаго совѣта (Consulta di Stato) изъ депута

товъ провинцій—по 3 изъ каждой . Совѣтъ этотъ бымъ созванъ толь

ко для Формы , и не имѣлъ никакого положительного значения, такъ

какъ Манинъ держамъ въ рукахъ почти диктаторскую
своихъ

Власть .

Такимъ образомъ едва не на второй день владычества Манина ,

начались уже сильныя неудовольствия противъ него . Приверженцы

Томазео , къ сожалѣнію не умѣвшіе приобрѣсти себѣ популярности въ

Венеція , впослѣдствии обратились въ горячихъ приверженцевъ Мац

цини и присоединения къ римскому его тріумвирату, а потомъ въ су

хихъ и непрактическихъ доктринеровъ.... Если бы они съумѣли со

ставить правильную и дѣльную оппозицію автократическимъ попыт

камъ новаго дожа (народъ называлъ такъ Манина, хотя ОФФИціально

онъ не принялъ этого титула) ему не удалось бы может быть по

диктаторски распоряжаться въ Венецій , а это отстранило бы на дол

гое время паденіе республики. Но съ предположениями можно зайдти
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слишкомъ далеко , тогда какъ факты представляютъ песравненно бо-

лѣе интереса....

На основаніи капитуляціи , которую Авеццани заставилъ Зичи

подписать, венеціанскіе пароходы, составлявшіе весь почти австрій-

скій Флотъ и находившіеся въ это время въ Полѣ (военная гавань

между Тріестомъ и Венеціею) должны были быть уступлены Венеціи.

Но чтобы добиться этого , слѣдовало по крайней мѣрѣ удержать и

ПальФФи въ Венеціи вмѣстѣ съ Зичи до тѣхъ поръ , пока условія

капитуляціи не булутъ исполнены . Новое правительство дало очень

важный промахъ , дорого стоившій Венеціи , а именно : капитану па-

рохода, на которомъ ПальФФи отправлялся въ Тріесть , дано был

порученіе передать стоявшей въ Полѣ Флотиліи приказъ новаго пра-

вительства немедленно явиться въ Венецію. На пароходѣ вмѣстѣ съ

Пальффи былъ довольно сильный отрядъ солдатъ , и потому капитанъ

выдужденъ былъ исполнять всѣ требованія своего пассажира, а бы -

шій венеціанскій генералъ-губернаторъ вовсе не считалъ себя воен-

ноплѣннымъ или обязаннымъ сдерживать условія капитуляціп, имъ

неподписанной. Онъ приказалъ капитану парохода миновать Полу в

плыть прямо въ Тріестъ, у того не хватило энергіи исполнить

приказаніе венеціанскаго правительства.... Въ Тріестѣ венеціанскі

пароходъ былъ уже совершенно въ рукахъ австрійцевъ , его тамъ за-

держали и тѣмъ временемъ откомандировали въ Полу австрійскую

флотилію съ приказаніемъ удержать венеціанскія суда или пу-

стить ихъ ко дну , если первое окажется невозможнымъ. Очень не

многіе изъ преданныхъ народному дѣлу капитановъ успѣли бѣжать

оттуда втихомолку, и съ большою опасностью добрались до Венеція.

Австрійскіе крейсеры преслѣдовали ихъ почти до самаго рейда, но с

побѣгѣ ихъ узнали уже слишкомъ поздно , такъ что нагнать ихъ

хотя бы на пушечный выстрѣлъ было невозможно .

-

Оставивъ такимъ образомъ республику безъ Флота, Манинъ ина счет

сухопутныхъ силъ распорядился не лучше . Весь почти 3,000 корпусъ

генерала Пепе, состоявшій изъ опытныхъ солдатъ, былъ распущенъ.

Манинъ имѣлъ въ виду замѣнить регулярное войско національной гвар-

діей, которой организовалъ 4 батальона , по 1000 ч . каждый, сътѣмъ

чтобы мобилизировать ихъ потомъ. Въ основаніи проэктъ его был

можетъ быть и недуренъ; но онъ самъ скоро увидѣлъ , что неудачно

выбралъвремя къ приведенію его въ исполненіе . Было однакоже поздно.

Солдать Пепе пришлось замѣнить новобранцами . Конечно при тогдаш-

немъ настроеніи умовъ рекрутскій наборъ не могъ возбудить неудь-

вольствій : всѣ слишкомъ хорошо понимали, что они далеко еще не -

кончили со старымъ своимъ врагомъ, и что этотъ вопросъ безъ крен

разрѣшенъ быть не можетъ. Толпы народа , по преимуществу молодежи
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осаждали дворецъ Municipio , требуя чтобы всѣхъ ихъ безъ разбора

приняли въ солдаты . Исполнитьподобное требованіе было невозможно;

онитѣмъ неменѣе очень остались недовольны новымъ правительствомъ

за то, что оно не даетъ имъ возможности идти драться противъ ав

стрійцевъ. Многіерѣшились обойтись и безъ него . Состаќились отряды

волонтеровъ, Фанатики ходили повсюду , проповѣдуя крестовый походъ

противъ Австрія. Три изъ подобныхъ отрядовъ, состоявшіе изъ нѣ

сколькихь тысячъ венеціанцевъ и жителей провинции , отправились

по направленію къ Веронѣ ; но скоро увидѣли , что взять эту

крѣность безъ осадныхъ оружій невозможно , и расположились въ

сосѣднихъ городахъ : Виченцѣ, Пальмановѣ ; третій не дошелъ далѣе

Тревизы (нѣсколько миль отъ Венеція )....

Рекрутскій наборъ слишкомъ дорого стоимъ республикѣ, которой
Г

Финансы были далеко не въ цвѣтущемъ положеніи . Для того , чтобы

имѣть по крайней мѣрѣ опытныхъ офицеровъ, которымъ можно-бы

было поручить обученіе рекрутъ, принуждены были призвать на службу

всѣхъ отставныхъ венеціанцевъ , служившихъ въ австрійскомъ вой

скѣ. Они - довольно основательно , конечно — не пользовались такою

популярностью; кромѣ того мѣра эта была насильственна и не могла

ни на кого произвести хорошаго впечатлѣнія . Старые австрійскіе слу

жаки , ставшіе такимъ образомъ офицерами и наставниками венеціан

ской арміи , требовали завести въ ней дисциплину на манеръ нѣмец
E кій — что совершенно не сообразовалось съ новыми учрежденіями.

в Изо -всего этого вышла порядочная путанница ....

Какъ адвокатъ старой школы , Манинъ очень любимъ прелести

в австрійской бюрократія въ чемъ не сознавался даже самому себѣ .

При выборѣ лицъ для своей администраціи онъ исключительно руко

водствовался своимъ личнымъ произволомъ, но давалъ мало хода сво

имъ прежнимъ друзьямъ; онъ старался окружить себя посредственно

стями , которыя ни въ какомъ случаѣ не могли бы затемнить его соб

- ственной геніальности ; большая часть изъ нихъ были совершенно

незнакомы съдѣловою процедурою, и приходилось мѣнять очень часто

чиновников что конечно служило не въ пользу дѣлопроизводства .

Послѣ нѣсколькихъ неудачныхъ попытокъ въ этомъ родѣ, Манинъ

рѣшился возвратить отнятыя имъ же должности бывшимъ австрій

скимъ чиновникамъ, и самъ наслаждался быстротою, съ которою пош

ми вслѣдствие этого гражданскія дѣла. Восхищался впрочемъ только

Одинъ остальные не могли не замѣчать вреда , приносимaro респу

бликѣ этою старою бюрократією , отличавшеюся вовсе не безкоры

стіемъ и честностью .

Даже прежняя полиція осталась почти въ полномъ составѣ,

имя ея было перемѣнено . (Comitata di Vigilanza o di Salute publica) .
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Эта мѣра въ особенности вызвала неудовольствіе ; но Манинъ тѣхъ

упорнѣе придерживался своей старой системы , можетъ быть пото

му , что внѣ ея онъ врядъ ми бымъ на что нибудь способенъ . Только

по возвращенін австрійцевъ въ Венецію, открылось, что Комитетъ O

щественнаго Спокойствія дѣйствовамъ противъ республики . Манинъ

долженъ бы бымъ спохватиться по крайней мѣрѣ нѣсколько раньше.

Недовѣріе къ новому правительству перешло слишкомъ скоро на

Площадь и многое предвид:bлн то , вовсе неотдаленное будущее , когда

популярность Маиша исчезнетъ, и ему самому предсказывали очень

печальную будущность. Онъ однакоже не смущался и съ особенною

юбовью занялся дипломацией , которая всего меньше ему давалась....

Венеціанская республика съ дипломатической стороны находилась

съ самаго начала вовсе не въ дурномъ юмокеиін : Швейцарія, Сєверо

Американскіе Штаты и Сардинія признали ее офнціально ; Англія

приказала консулу своему Даукансу войдти въ сношеція съ повьмъ

правительствомъ; въ самой Италии lій ІХ-й , бывшій тогда въ полномъ

цвѣтѣ своего могущества, посламъ новой республикѣ свое благослове

ніе при очень дружескомъ рескрнитѣ ; одна Франція не торопилась

высказать определительно свою политику по отношению къ Венеція .

По нѣкоторым , довольно положительнымъ даннымъ можно было од

нако нредиолагать, что еъ этой стороны нельзя было ждать хорошаго.

Манинъ просимъ у Французскаго правительства, разрѣпенія купить во

Франція ружья и нѣсколько военныхъ пароходовъ ; pa зрѣшеніе это

дано ему было послѣ 7 місяцевъ, когда Финансы республики не позво

аями и думать о пароходахъ. Ружья (20,000 ) были заказаны въ la

риж , но окончить ихъ Фабриканты не брались раньше извѣстнаго,

очень отдаленнаго срока ; Французское прави сельство предложи 10

великодушно лать республикѣ старыя ружья въ обмѣuъ новыхъ ; во

лею , или неволею лужно было согласиться , потому что ждать не было

возможности . Эти старыя ружья прицли въ Венецію только тогда,

когда она уже сдалась снова австрійцамъ, и ліхъ пришлось вести назадъ

во Францію. Манинъ однакое это общая итальянская слабость

заботился по преимуществу о Французскомъ, соlозничествѣ, хотя

какъ впослѣдстві оказалось-очень плохо понималъ смыслъ тенденцій

Французскаго правительства и людей , его составлявшихъ. Несмотря

на то , что Ламартинъ, вздыхавшній прежде въ поэтическомъ экстазѣ о

жалком положении Италії вообще н Венеція въ особенности , ока

замъ очень ясно венеціанскому правительству, что ни онь, ни сотова

рищи его вовсе не расположены помогать чѣмъ бы то ни было

исключеніемъ благихъ совѣтовъ—новой республикѣ, — Мацинъупорно

настаивалъ ва союзѣ съ Францiet и жертвовамъ во имя его очень

су пщественными выгодами . На всѣ возраженія Ію этому поводу онъ
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отвѣчамъ маконически , что Франція не может не помочь Венеція , и

въ доказательство приводилъ цитаты изъ Маккiaceaн .

Несмотря на эту блаженную увѣренность , обстоятельства , дали

все хуже: и хуже ; онъ рѣнился обратиться къ . Карлу- Альберту,

но и въ немъ не нашеъ готовности поддераивать независимость рес :

публики , что впрочемъ сардинский король выскакалъ , хотя и очень

не прямо , въсвоей прокламаціи къ венеціанцамъ, вскорѣ послѣ 22-го

Е марта . Наконецъ Ламархора , явившийся въ Венецію по приглашенію

Машина, въ качествѣ экстра-ординарнаго посланника , объявихъ безъ

осебенныхъ обиняковъ:

« Если вы хотите , чтобъ король сдѣлалъ что нибудь для васъ , то

должны бы сами прежде сдѣлать что нибудь для него . »

Что было это что-нибудь , Манинъ понималъ очень хорошо , но

сдѣлать это что-нибудь - въ его положении было слишкомъ трудно:

народъ и слышать не хотѣ.rъ о присоединеніп къ Пьемонту, да и дру

гie итальянскіе короли и герцоги, начавшіе уже тогда враждебно от

я носиться къ Пьемонту, могли бы вовсе не одобрить этого присоеди

а ненія ; а Манинъ хотѣлъ угодить всѣмъ. Дѣ.ать было нечего,, и онъ

в рѣшился на адвокатскую у.овку . Міністръ Палеокапа бымъ мюсланъ

въ лагерь къ королю, съ просьбою прислать ъ Венецію сардинскія

; войска и Флотъи съ изъявленіемъ готовности, въ благодарность за эту

и услугу, присоединиться къ Пьемонту , выговоривъ однакое, чтобы

было созвано законодательное собраніе , которое рѣшило бы , когда

именно присоединеніе это должно быть приведено въ исполненіе .

: Карлу -Альберту не трудно было предвидѣть отвѣтъ .законодатель

наго собранія. Однако , въ стратегическомъ отношецін для него

было слишкомъ важно имѣть Венецію , онъ продолжаль, пе

реговоры . Манинъ, начитавшись Маккіавели , не поддавался , за

бывая випрочемъ , что Маккіавели прежде всего совѣтуетъ госу

дарству опираться на свои собственныя силы , а этого - то и недос га

вало Венецій . Манин, съ самаго начала отказался воорулж ить народъ,

а теперь было уже поздно , тѣмъ болѣе , что венеціанскія про

вницій , недовольныя центральнымъ правительством , учредили вре

менныя мѣстныя, и отказались не только посылать рекрутъ въ Be

нецію, но,даже платить сії государственция податкі , не возвратили

ей ни тѣхь пушекъ , которыя были посланы Маниномъ тотчасъ послѣ

нхъ освобождеңіл , ни венеціанскихъ волонтеровъ, которые отправит

sliiсь туда , какь я уже говорил , въ числі, нѣскольких тысячъ. Тог

да . Манинъ- снишкомъ поздно, к сожальнію - убlъдился, что Тома

зео быхъ правь , и что онъ своими централизационными стремлені ями

нспортимъ все дло, — тогда только он принялся со всевозможньІмъ

усердіемъ за исправление сдѣ..аннаго им , заа ; но и это бы.10 уже

І
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поздно. Напрасно онъ посылалъ туда самыя краснорѣчивыя прокла-

маціи, напрасно даже - едва австрійцы начали враждебныя дѣйствія

противъ Виченцы самъ онъ, вмѣстѣ съ Томазео, отправился въ

лагерь и совершенно безполезно подвергалъ опасности свою жизнь,

выбирая самые опасные пункты .

-

..

Неудача съ Пьемонтомъ тѣмъ болѣе огорчила Манина, что онъ п

не подозрѣвалъ, что самъ Карлъ-Альбертъ очень нуждался въ посто-

ронней помощи и ни въ какомъ случаѣ не могъ послать порядочный

отрядъ войска въ Венецію. Томазео утѣшилъ его нѣсколько , сообщивъ

ему по дружбѣ , что онъ еще въ началѣ апрѣля просилъ Поэріо при-

слать маленькую военную Флотилію....

Скоро дѣлаИталіи приняли такой оборотъ, что ждать помощи, огъ

кого бы то ни было, Манинъ уже не могъ, не смотря на все свое же-

ланіе . Наступилъ май ; энциклика, Пія IX вышла въ свѣтъ и объя-

вила всему міру , что папа измѣнилъ совершенно свою политику. За-

тѣмъ (15-го мая) неаполитанскій король послѣдовалъ его примѣру....

Какъ разъ 15-го же мая, неаполитанская флотилія, подъ начальствомъ

адмирала Де-Козы , бросила якорь въ Маламокко (островокъ близь Ве-

неціи, гдѣ прежде была военная гавань ) .

-

Народъ, съ самаго 22-го марта совершенно удалившійся со сцены,

воспользовался этимъ случаемъ , чтобы сдѣлать новое торжество на

площади; но нѣсколько мѣсяцевъ новой республики св. Марка успѣ-

ли во многомъ разочаровать народъ , на Манина не возлагали уже ни-

какихъ блестящихъ надеждъ его терпѣли, потому что не на кого

было промѣнять его ; но онъ давно уже пересталъ быть кумиромъ.

Къ тому же , въ будущемъ каждый предвидѣлъ тяжелыя испытанія в

не многимъ удалось заглушить въ себѣ черныя предчувствія шумомъ

демонстрацій....

Предчувствія эти слишкомъ скоро оправдались , къ несчастію. Ве-

неціанскія провинціи всѣ почти успѣли уже снова попасть въ руки

Австріи ; Радецкій съ сильнымъ корпусомъ утвердился въ Веронѣ п

ожидалъ новыхъ подкрѣпленій .... 18-го мая неаполитанскій адмиралъ

получилъ приказъ возвратиться въ Неаполь и взять съ собой генерала

Пепе и его войско. Пепе однакоже воспротивился этому и остался въ

Венеціи ; жаль только , что онъ прежде еще (3 мая) исполнилъ прика-

заніе неаполитанскаго военнаго министра и расположилъ большую

часть своего войска въ Болоньи и на правомъ берегу рѣки По, близь

Феррары . Въ Венеціи съ нимъ осталось всего два батальона волон-

теровъ , одна батарея полевой артиллеріи и саперная рота. Въ это же

самое время корпусъ Дурандо долженъ былъ оставить провинцію

Тревизо (сосѣднюю съ Венеціей) и спѣшить подъ Верону, чтобы ос-
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тановить фельдмаршаловъ Нуджента и Фельдена, шедшихъ на под-

крѣпленіе Радецкому.

Всѣ силы Венеціанской республики состояли изъ этого маленькаго

отряда генерала Пене, изъ нѣсколькихъ мобилизированныхъ баталь-

оновъ національної гвардіи и изъ волонтеровъ, которые въ безпо-

рядкѣ возвращались въ Венецію изъ занятыхъ Австріею провинцій.

А левяти-тысячный австрійскій отрядъ былъ уже подъ самою Вене-

ціею . Манинъ назначилъ Пепе
главнокомандующимъ всею армією

республики. Не знаю, дѣйствительно ли Пепе стоилъ цѣлой арміи,

какъ увѣрялъ Манинъ, но обстоятельства выказали въ немъ блестя-

щія военныя способности и при этомъ горячую преданность націо-

нальнымъ идеямъ , которымъ онъ служилъ вѣрою и правдою съ за-

мѣчательной гражданскою храбростью, которую цѣнятъ больше воен-

ной , потому можетъ быть , что она рѣже встрѣчается....

Самъ Манинъ, вѣрившій въ неизбѣжность Французскаго союзни–

чества, не падалъ духомъ, пока наконецъ Ламартинъ не отказался

положительно отъ всякаго участія въ дѣлахъ Венеціи.

Въ эту критическую минуту Манинъ разыгралъ роль прежняго

Великаго Совѣта, во время занятія Венеціи Французскими войсками,

Устоять не было возможности, и онъ рѣшился по крайней мѣрѣ сло-

жить съ себя отвѣтственность за неизбѣжное паденіе.

Не говоря уже о внѣшнихъ событіяхъ , внутри республики былъ

полный разладъ . Пьемонтская партія имѣла предводителями Кас-

телли и Мартини , бывшаго полчаса (22 марта) комендантомъ ар-

сенала. Палеокапа, ѣздившій въ лагерь къ Карлу-Альберту, помо-

галъ имъ своимъ краснорѣчіемъ. Манинъ однакоже держался крѣп-

ко ; но когда Мартини искусно распустилъ слухи о томъ, что сар-

динскій король, несмотря ни на что , хочетъ спасти Венецію, и от-

даль уже приказъто присылкѣ туда должнаго вспомоществованія

(финансы республики были въ самомъ плохомъ состояніи) и войска,

пьемонтская партія начала пріобрѣтать нѣкоторую популярность.

Манинъ разсчиталъ , что настало время и созвалъ на 3-е іюля гене-

ральное собраніе ; эта экстренная и совершенно несообразная съ преж-

нею его политикою мѣра напугала весь городъ ....

Манинъ явился со смиреннымъ видомъ и въ очень короткой , про-

тивъ своего обыкновенія, рѣчи изложилъ со всевозможною запутан-

ностью дѣло и вызвалъ наконецъ прямо вопросъ о присоединеніи , Депу-

таты Мальфатти , Феррари Браво и министръ Томазео возстали очень

-энергически противъ пьемонтской партін. Зная лучше другихъ то невы-

тодное положеніе, въ которомъ былъ самъ Карлъ-Альберть, они тре-
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бовали , чтобы подождать по крайней мѣрь окончанія кампаніи, а въ

это время употребить всевозможных средства , чтобы устоять про

тивъ “Австрін . Краснорѣчie Палеокапы і выходки Мартини подѣй

ствовали сильнѣе на робкихъ членовъ собранія, а такихъ былоболь

ше . Манинъ , сидѣвшій спокойно во все время разсужденій , поднялся

наконецъ и обратился къ « благонамѣреннымъ гражданамъ съ прос

бою, — на этотъ разъ уже не во имя ихъ любви къ нему,чтобы они

• принесли свои выгоды и даже убѣждения въ жертву необходимости »

и пр . , и прибавилъ въ заключеніе, что все , что они рѣшать теперь,

будетъ имѣть только временную силу , а окончательно рѣшитъ всѣ

вопросы итальянское законодательное собрание вѣ Римѣ и что толь

ко въ Капитоліѣ можетъ” быть окончательно установлена та Форма

внутренняго устройства , которая должна господствовать во всей Ита

ліи. Смыслъ рѣчип Манина былт, ясейъ и авторитетъ его , даже послѣ

того , какъ онъ пересталъ быть идомомъ венеціанцевъ, имѣмъ все

таки вѣсъ. Приступлено быіо- къ баллотировк : 127 голосовъ было

подано въ пользу немедленнаго присоединения и только 6 за самостоя

тельность Венеції.

Таким образомъ Манину представился
благовидный

пред.torъ, чтобы подать въ отставку. Онъ сказалъ : « я приношу

свои убѣжденія въ жертву блату общественному, по я не могу отть

нихъ отступиться » . Затѣмъ онъ совершенно удалился отъ дѣън

снова занялся токарными работами въ своей квартирѣ на с. Па

терньяно .

Бѣдный адвокатъ Кастелли пришелъ въ такой восторгъ отъ не

ожиданной побѣды своей партии, что чуть не запрыгамъ нь полномъ

собраніn и закричамъ торжественно : « теперь Венеція спасена ! » Но

только онъ одинъ вѣрилъ въ это.... :

1. Сомнѣваться насчетъ дальнейшей участи Венеціи было невозмож

но. Партизаны самостоятельности Венеція , мрачноопустивъ головы ,

вышли изъ собранія ; народъ волновался на площадяхь, но волнение

это не имѣло уже и признака того дѣтскаго , игриваго характера ; какъ

22 марта. Національная партія , очень немногочисленнал , стала ис

кать силы во внутреннемъ сдивствѣ , въ тѣсномъ сближеніи съ на

родомъ; "объ оппозиція водворившемуся вновь правительству (в

смыслѣ обыкновенной министеріальной оппозицій ) небыю и номл

ну : Да оно и не стоило никакой оппозиціи .

Съ удаленіемъ Манина учредился родъ тріумвирата изъ Кол

ли, Чибраріо и Кастелзи; flалеокапа со своимъ краснорѣчіемъи

Мартини предпочли остаться всторонѣ. -Скоро и самъ..Кастелла

успѣмъ убѣдиться, что присоединеніемъ къ Пьемонту -- немногимъ

улучшили участьВенецій . Карлъ Альберть прислалъ очень чувстви

1
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нумера, бывшіе

тельное воззваніе , 2,000 человѣкъ солдать и 800,000 Франк. Венеція

выиграла немного .

Дѣла Сардиніи принимали очень плохой оборотъ. Войска должны

быми отступить за Тичино , Флотъ оставимъ блокаду Тріеста .... Жур

налъ: народной партии « Fatti e parole » призывалъ пародъ на защиту

отечества , открывалъ ему всю опасность его положения , изъ котораго

только геройство и энергія могли его вывести. Народъ выражалъ ей

свое довѣріе демонстраціями..Учрежденъ былъ клубъ.del Cento (ста) ,

который стремилея къ тому, чтобы соединить въ одно цѣлое всѣ

живыя силы Венеціи , такъ какъ всѣ онѣ были нужны для отстране

нія опасности .

Правительство комиссаровъ испугалось всего больше именно это

го и ознаменовало свое вступление (7 августа) тѣмъ, что наводнило

городъ пьемонтскими, жандармами и сдѣлало открытое нападение на

типографію у звъ , которой печатался народный журналъ. , изломало

станки и секвестрировало всѣ уже напечатанными .

Это однако не повело , ни къ. чему , потому что курналъ продолжалъ

по прежнему выходить въ свѣтъ , засѣданія клуба продолжались по

прежнему и народъ даже,вниманія не обращалъ на строгости и ярость

комиссаровъ..

Манинъ Однако не вытерпѣлъ; его законный дилетташтизмъ былъ

возмущенъ до крайности , и овъ въ главѣ очень немногочисленной

партіи начамъ оппозицію.

Между: тѣмъ въ Венецію пришелъ батальонъ ломбардскихъ во

лонтеровъ съ Сиртори (въ 1860 году начальникъ гaавнаго штаба Га

рибальди) и вмѣстѣ съ нимъ нѣсколько сотъ венеціанцевъ, удалив

шихся въ Ломбардію, когда Манинъ отказалъ во всенародномъ воору
женіи .

Всѣ они , конечно , приняли сторону. клуба. Партія эта усилияась

кромѣ того значительнымъ , числомъ морскихъ офицеровъ, возвра

тившихся изъ подъ. Тріеста — по большей части молодыыхъ венеціан

цевъ, которые удалились изъ города , когда увидѣли , что Манинъ

слишкомъ, придерживается рутины и поняли , что съ нимъ и съ его

австрійской администрацией , Венеція пойдетъ не далеко .

- На одному изъ.засѣданій клуба рѣшено было настоять на томъ,

чтобы ..комиссары согласились. на ..учреждение военнаго Комитета

- Защиты изъ, дѣльныхъ и пользующихся популярностью офице

ровъ. Комиссары , озадаченные. этимъ требованіемъ, не знали даже

что отвѣчать , когда (11 - го августа) пришло печальное извѣстie

о - перемиріш , заключенномъ Карломъ- Альбертомъ съ австрійца

ми ... Комиссары ..лотерялись. совершенно ; народъ - однакође боль

ще ихы, ожидал ... этого. Вооруженныя- толпы весь день ходили по

}
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улицамъ въ мрачномъ молчаніи. Вечеромъ всѣ онѣ собрались на

площади св . Марка не было ни демонстрацій, ни криковъ; но

комиссары хорошо поняли въ чемъ дѣло, и всѣ трое разомъ пода-

ли въ отставку. Въ это время Манинъ показался на балконѣ дворца

дожей-онъ тоже словно переродился. Какимъ-то особеннымъ чуть-

емъ всѣ поняли съ разу другъ друга и крики «Viva Manin» ! снова

пронеслись по площади.

Манинъ, не кланяясь, какъ это обыкновенно водится въ подоб-

ныхъ случаяхъ , объявилъ, что па послѣ завтра будетъ созвано но-

вое собраніе, съ тѣмъ, чтобы установить новое правительство.

«Эти же 48 часовъ управляю я » , прибавилъ онъ совершенно не-

ожиданно. Неистовыя рукоплесканія прервали его на этомъ интерес-

номъ мѣстѣ .

« Скоро вы услышите тревогу», продолжалъ онъ, когда толпа при-

тихла: «нужно защищать Маргеру , которую австрійцы намѣрены

атаковать» .

- Мы всѣ пойдемъ , кричала толпа— и сдержала свое обѣщаніе.

Эта театральная сцена имѣла для Манина самыя выгодныя по-

слѣдствія. Десятками лѣтъ безкорыстной и незапятнанной граждан-

ской дѣятельности трудно пріобрѣсти такое слѣпое довѣріе массы,

какое снова отдано было Манину за его удачное появленіе-deus ex

machina-на балконѣ дворца дожей. Вмѣстѣ съ комиссарами и народъ

въ Венеціи подалъ въ отставку , отдавъ все въ руки Манина.

Народъ съ криками « Viva Manin» ! прямо съ площади побѣжалъ

на Форты Маргеры , и эффектное представленіе 11 августа закончилось

отчаянной перестрѣлкой ....

Неожиданный новый успѣхъ Манина произвелъ самое дурное впе-

чатлѣніе на клубъ и на всю партію дѣйствія (partito del'azione) . Тома–

зео, бывшій ея предводителемъ , не отваживаясь уже вступить въ борь-

бу съ новымъ диктаторомъ, отправился въ Парижъ съ дипломатиче-

скимъ порученіемъ. За отсутствіемъ его, попробовали противупоста-

вить Манину генерала Пепе . Попытка эта не удалась. Пене былъ ино-

странцемъ, въ Венеціи, а въ подобныхъ случаяхъ муниципальная гор-

Дость никогда не молчитъ въ итальянцахъ.

Собраніе, созванное 13 августа ,-какъ и слѣдовало ожидать, -с -

средоточило всю власть въ рукахъ Манина и утвердило за нимъ дик-

таторство, которое , самъ онъ далъ себѣ только на 48 часовъ. Манинъ

заставилъ собраніе назначить ему, по его собственному выбору,

двухъ сотоварищей , «людей свѣдущихъ въ спеціальныхъ вопро-

сахъ.... » Клубъ, при новомъ оборотѣ дѣлъ, не могъ удержаться боль-

ше въ первоначальномъ своемъ видѣ; онъ вдался въ маленькую опто-

зицію въ то время, когда кругомъ шло дѣло къ совершенно инаго рода
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войнѣ.... Этимъ онъ самъ убивалъ себя , отнямъ у себя же всякое по

ложительное , практическое значеніе .

Многихъ поразилъ выборъ Манана двухъ товарищей , такъ какъ

оба они не пользовались извѣстностью государственныхъ людей, или

даже дѣйствительно свѣдущихъ спеціалистовъ. Однакоже разсчетъ

диктатора ясень; не говоря уже о постоянной его приверженности къ

посредственностямъ (Грацiани - одинъ изъ двухъ,—ниже всякой по

средственности ), ему нужны были вовсе не сотрудники на хѣла выс

шей администрации, а извѣстныя имена . Поэтому онъ выбралъ двухъ;

принадлежавшихъ къ богатымъ семействамъ , а сафдовательно ноль

зовавшихся уваженіемъ. Именно этотъ его выборъ объясняетъ мно

гiя изъ его стремленій: онъ не бымъ созданъ для народа; иногда, въ

минуты вдохновенія, онъ бымъ способенъ на высокіе порывы , теа

тральные эффекты , вызывающіе рукоплесканія массы , -но въ эти

5 минуты : онъ, какъ актеръ, очень хорошо игралъ свою роль . Въ жиз

ви же ему нужно было нѣчто болѣе умѣренное, соотвѣтствующее

- больше его спокойнымъ « законнымъ » склонностямъ . Во всякой дру

угой странѣ, карьера его была бы опредѣлена ясно : вездѣ отъ нашемъ

в бы себѣ сильную и умѣренную партію толстыхъ мѣщанъ. Но въ Be

- неція, къ сожамѣнію, партія эта робко молчала , пряталась въ куплен

3 ныхъ- ею съ молотка у австрійскаго правительства дворцахъ старой

- аристократіи . Манинъ хотѣлъ вызвать эту партію на сцену, въ надеж

дѣ , что подъего спасительнымъ прикрытиенъ она забудеть, наконецъ ,

в вѣковѣчную робость. Ему нужна была именно такая партія, способная

оцѣнить всю прелесть его « законныхъ » стремленів . Къ сожалѣнію,

обстоятельства не допустили его до исполненія этихъ благихъ намѣ

, реній:

Между тѣмъ люди « свѣдущіе въ спеціальныхъ вопросахъ » при

нялись за дѣло . Одинъ снова возвратилъ должности австрійскимъ

чиновникамъ и офицерамъ, которыхъ Манинъ прежде еще (вскорѣ

Послѣ 23 марта) призвалъ-было на службу, но впослѣдствіи вынуж.

денъ былъ выгнать вонъ. Другой «свѣдущій человѣкъ », занявшійся

исключительно военною частью, мѣнямъ мундиры солдатами, округі

жимъ себя неспособными и недобросовѣетными людьмии вызвалъ

вездѣ и повсюду неудовольствия. Войско , истощенное постоянными

, ученьями и парадами , не получая жалованья и нөлучая очень плохie

съфетные припасы ; готово:было само отдаться въ руки австрій

цевъ. Одинъ только волонтерскій стрѣлковый батальонъ , сильны

своимъ избирательнымъ устройствомъ, остался на врежнемъ осно- 1
вавін .

и Съ самого 11 августа начинается въ Венеція новая борьба между ?

народными партіями и правительствомъ. Первыя, въ виду неминучей
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опасности , хотятъ поголовнаго, вооруженія; а Манинъ,вѣчно запятый

дипломатическими тонкостями и мыслью союзѣ-съФранціей, прово

вѣдует , спокойствие и веякаго рода умѣренныя дзаконныя мѣры ;

Однимъ словомъ, по выраженію одного, итальянскаго писателя , при

говариваетъ Венецію къдолгой и мучительной смерти отъ внутренней

хронической бользни , тогда какъ всѣ готовы были лучше умереть на

баррикадахъ...

Эго внутреннее несогласие партій , тогда когда уже ближайнія

укрѣпленія бьми , осаждены австрійцами, не обѣщало ничего хоро

шаго. Партія дѣйствія понимала очень хорошо , что для Венеція

одинъ, выходъ..— отдѣылаться , во чтобы то ни: стало отъ Манина съ

его свѣдущими спеціалистами. Но сдѣлать это было невозможно :

послѣ генерала Пене, никто уже не осмѣливался вступить съ дикта

торомъ въ открытую борьбу; Томазео-оставался въ,Парижѣосталь

ные всѣ боялись народа , съ которымъ даже немногие из нихъ умѣ

ли бы говорить , понятнымъ для него . языкомъ. Начались нұмые

протесты , которые были бы смѣшны во всякое:-другое время.....

Нѣсколько десятковь. молодыхъ морскихъ офицеровъ , привержен

цевъ, народной партии , подали въ отставку , ихь замѣнили ста

рыми , австрійскими уморяками ...Бымъ составленъ опытными стра

тегиками смѣлый, но удачно., задуманный проэкть защиты и : пе

ренесенія военныхъ дѣйствій на По и въ . Романью , тогда еще

не занятую австрійцами . Все это вмѣстѣ хотѣли представить на

разсмотрѣніе римскаго тріумвирата и просить его помощи . Нечего

говорить , что и римскiя и венеціанскія дѣла очень много бы выигра

ли огъ тѣснаго союза между двумя республиками , Записка. эта оста

лась однакоже въ карманѣ редакторовъ, и Манинъ становился все

болѣе и болѣе подновластнымъ диктаторомъ. Недовольный «законнь

ми », преслѣдованіями противъ клуба и партій дѣйствія , онъ совершен

но незаконно изгналъ изъ Венеціи нѣсколькихъ, особенно для него

опасныхъ, то есть тѣхъ,, на кого особенно могла разсчитывать рес

публика въ случаѣ кризиса . Нѣкоторыхъ другихъ , пользовавшихся

популярностью настолько , что прямо изгнать ихъ было опасно , онъ

отправилъ въ Римъ съ разными пустыми порученіями . чиг

Но звѣзда Манина - снова начала блекнуть.— нуженъ бымъ новый

театральный эффекть, чтобы возвратить ей прежній блескъ; а воз

можность этому не представлялась. Манинъ, чтобы , по крайней мѣрѣ

чѣмъ нибудь выказать свою, дѣятельность , заказалъ три военныхъ

парохода въ арсеналѣ..Финансы быливъ слишкомъплохомъ состо

ніи и не на что даже было купить новыхъ машинъ, Манинъ розын

скалъ гдѣ- то три старыя, изъ которыхъ одна отслужила уде свой

срокъ на австрійскомъ рѣчномъ, пароходѣ, и былаброшенаварсе

1
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алѣ за негодностью; другія двѣ служили для просушки окрестныхъ

Золотъ , — явно было, что эта постройка предпринималась чисто для

иду. Деректоръ арсенала на приказаніе диктатора отвѣчалъ, что къ

работамъ нельзя приступить до извѣстнаго срока, такъ какъ теперь

- руки заняты выдѣлкою желѣзныхъ походныхъ кроватей для

солдатъ. Случай этотъ надѣлалъ много шуму . Манинъ рѣшился со-

брать снова генеральное собраніе, не знаю подъ какимъ предлогомъ ,

но съ исключительною цѣлью выйдти какъ нибудь съ помощью сво-

его краснорѣчія и новаго театральнаго эффекта изъ затруднительнаго

положенія. . . ....

Въ собраніи никто не возставалъ прямо противъ Манина; но про-

тивъ разныхъ отраслей администраціи и въ особенности противъ

двухъ «свѣдущихъ спеціалистовъ » возстали очень энергически....

Манинъ вскочилъ на трибуну и объявилъ, что онъ своею честью ру-

чается за безкорыстіе и лихорадочную дѣятельность своихъ чинов-

никовъ и что — если не оставять ему спеціалистовъ

выйдетъ въ отставку.... Собраніе притихло ; но одинъ изъ молодыхъ

офицеровъ требовалъ , чтобы адмиральство и начальство арсенала

представили отчетъ во всѣхъ своихъ поступкахъ особенной коммис-

сіи.... Манинъ не далъ ему времени кончить - и закрылъ со-

браніе....

-- онъ самъ

Между тѣмъ Томазео возвратился изъ Парижа съ самыми печаль-

ными извѣстіями. Бастидъ, въ письмѣ своемъ на имя Манина, гово-

ритъ , что онъ готовъ воспротивиться всѣми зависящими отъ него

средствами осадѣ Венеціи, и думаетъ, что имѣетъ на это право , какъ

предложившій разъ свое посредничество , но онъ долженъ преду-

предить его , что въ самой Франціи готовится правительственный

переворотъ, и что тѣ, которые смѣнятъ его, врядъ ли будутъ раздѣ-

лять его образы мыслей по отношенію къ Венеціи .... Пальмерстонъ

совѣтовалъ сдаться безъ всякаго замедленія Радецкому.....

За то съ другой стороны положеніе стало понемногу улучшать-

ся.... Началось движеніе въ Венгріи, и Кошутъ предлагалъ Венеціи

свое союзничество. Въ Тосканѣ и въ Римѣ дѣла приняли лучшій

оборотъ, и оттуда тоже предложена была помощь . Венеціи.

а . Эти новыя подкрѣпленія усилили однакоже только партію дви-

женія ; а Манинъ , противившійся почти открыто союзничеству съ

римскимъ и тосканскимъ тріумвиратами — еще болѣе потерялъ въ

мнѣніи народномъ. Клубъ поднялъ голову, предвидѣли близкое паде-

ніе диктатора — но они слишкомъ мало знали Манина.

&

на Онъ снова созвалъ собраніе , на этотъ разъ съ очень опредѣленною
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цѣлью — назначить жалованье государственнымъ чиновникамъ. Ка-

кимъ образомъ случилось то, что этотъ вопросъ поднять былъ тол-

ко послѣ 8 мѣсяцевъ существованія республики — неизвѣстно. Жа

лованье было назначено , и чиновники въ великодушномъ порывѣ по-

жертвовали извѣстную его часть въ пользу государственной казны.

Манинъ пожертвовалъ его все , и объявилъ, что если сму понадобят-

ся деньги , то онъ займетъ ихъ у своихъ друзей, но что брать жало-

ванье отъ республики въ то время, когда она сама нуждается - онъ

не считаетъ достойнымъ порядочнаго гражданина. Со стороны Ма-
Ma-

это была не маленькая жертва , такъ какъ самъ онъ былъ

человѣкъ далеко не богатый. Слова его произвели на слушателей на-

длежащее дѣйствіе.

Нина -

-

.. Великодушіе Манина не ограничилось однимъ этимъ: увидѣвъ, что

собраніе достаточно наэлектризовано, онъ въ короткой, но краснорѣ-

чивой рѣчи изложилъ, какъ на много улучшились обстоятельства Ве-

неціи и всей Италіи (налегая по преимуществу на пьемонтскія дѣла)

съ 11 августа, т. е со времени его диктаторства, и заключилъ тѣмъ,

что-считая опасность минувшею онъ самъ слагаетъ съ себя дикта-

торскую власть и проситъ собраніе учредить новое правительство.

Пораженные этой неожиданной выходкой, даже заклятые его вра-

ги , приверженцы партіи движенія , не нашлись сказать что нибуль

противъ него . Собраніе , разумѣется, снова утвердило его диктаторомъ,

и популярность его возросла снова во всей силѣ....

་ ---

Въ видѣ блистательнаго финала къ этому новому драмматическому

представленію, и чтобы показать въ выгодномъ свѣтѣ и собственную

свою дѣятельность и силы Венеціи, Манинъ задумалъ высадку на

Магре , занятую уже австрійцами. Высадка эта назначена была въ ночь

съ 27 на 28-е октября нѣсколькими днями позже собранія....

•

w

Съ вечера Манинъ собралъ сколько могъ лучшаго венеціанскаго

войска и прикомандировалъ къ стрѣлковому батальону, любимцу вене-

ціанской публики –- своего сына . Это произвело тоже должное впе-

чатлѣніе....

Австрійцы не ожидали со стороны Венеціи никакихъ враждебныхъ

дѣйствій , тѣмъ болѣе , что время перемирія еще не кончилось, а право

не сообразоваться съ его условіями они считали только за собой, какъ

за сильнѣйшими.... Тѣмъ удачнѣе для венеціанцевъ кончилась эта

попытка и на утро войска возвратились въ городъ при всенародномъ

торжествѣ ; положивъ на полѣ 200 австрійцевъ и приведя съ собою

500 плѣнныхъ и 6 пушекъ. Австрійскій генералъ Митисъ бѣжалъ изъ

Магре съ остальными , оставивъ на письменномъ столикѣ своей кан-

целярій слишкомъ поздно имъ полученное дружеское увѣдомленіе изъ

Венеціи о предстоящемъ предпріятіи . Такъ какъ планъ этой высадки
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могъ быть извѣстенъ только очень немногимъ и высоко поставлен-

нымъ въ венеціанской администраціи лицамъ — а его-то и нашли на

столь у Митиса — то не могло быть сомнѣнія въ томъ , что большая

часть маниновскихъ чиновниковъ или проданы, или безкорыстно пре-

даны Австріи... Республика только это открытіе извлекла изъ герой-

ской высадки, которая въ сущности не имѣла никакого значенія и ни-

кому кромѣ Манина не принесла никакой пользы. Пальмерстонъ сдѣ-

лалъ строгое замѣчаніе венеціанскому правительству: « нарушаятакимъ

«образомъ условія перемирія, республика отнимаетъ у благорасполо-

«женныхъ къ ней и готовыхъ покровительствовать ей державъ един-

«ственное средство , которымъ онѣ могли бы воспрепятствовать осадѣ

«Венеціи австрійцами» . Французскій консулъ также выразилъ неудо-

вольствіе своего правительства , и Манинъ, приготовлявшій уже дру-

гую и болѣе важную высадку, долженъ былъ отказаться отъ пред-

пріятія Австрійцы снова возвратились въ Магре и маниновскіе чи-

- новники снова вели съ ними пріятельскую переписку....

Пьемонтъ начиналъ оправляться послѣ пораженій и съ нетер-

пѣніемъ ожидалъ окончанія перемирія , заключеннаго въ Саласко.

Карлъ-Альбертъ имѣлъ въ виду не только австрійцевъ , но совре-

менныя правительства средней Италіи — тріумвираты Тосканы и

Рима : напрасно Маццини добивался союза съ нимъ король му-

1 ченикъ предпочелъ Наварское пораженіе этому союзу. Тогда въ Римѣ

образовался другой центръ, и это раздвоеніе не мало помогло австрій-

цамъ . Маццини поддерживали плохо , хотя во всѣхъ частяхъ Италій

1. онъ имѣлъ горячихъ приверженцевъ. Повидимому Карлъ-Альбертъ

1 имѣлъ больше шансовъ на успѣхъ - такъ по крайней мѣрѣ ду-

1 мали и въ Пьемонтѣ и въ Европѣ ....

Въ Венеціи партія движенія приняла еще прежде сторону Маццини,

| Манинъ напротивъ того , съ душою и т) ломъ, отдался Пьемонту. Силь-

ный своею вновь возродившеюся популярностью, онъ даже не считалъ

нужнымъ скрывать свои стремленія и открыто сталъ противъ имъ же

предложеннаго итальянскаго законодательнаго собранія , требуя безу-

словнаго и немедленнаго присоединенія къ Пьемонту. Въ это время

онъ въ первый разъ изложилъ, хотя въ очень неопредѣленной формѣ,

свой планъ Итальянскаго королевства подъ скипетромъ конституціон-

ныхъ королей Савойскаго дома. Планъ этотъ онъ развилъ уже впо-

слѣдствіи , когда ему не оставалось ничего больше дѣлать . Пока, онъ

ограничился только тѣмъ, что требовалъ , чтобы Венеція отказалась

оть всякой политической и административной автономіи и, слѣдова-

тельно , отъ республики св . Марка.
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Это было невозможно и, несмотря на всю свою популярность, онъ

встрѣтилъ такую энергическую оппозицію, что вынужденъ былъ по-

крыть всѣ свои происки по этому поводу « мракомъ неизвѣстности»,

то есть работать втихомолку , обманывая тѣхъ , которые избра-

ли его въ диктаторы. Для этого нужно было отвлечь чѣмъ нибудь

общественное вниманіе отъ этихъ слишкомъ важныхъ вопросовъ. Ма-

нинъ задумывался недолго. Опъ распустилъ прежнее генеральное соб-

раніе подъ предлогомъ, что оно состояло изъ депутатовъ провинцій ,

уже занятыхъ австрійцами, и принялся за учрежденіе новаго

Выборъ лицъ зависѣлъ исключительно отъ него , и онъ распоря-

дился такъ хорошо , что, по собственному его мнѣнію, оппозиція не

могла никакимъ образомъ пробраться въ это новое учрежденіе. Твердо

убѣжденный въ этомъ , и чтобы отстранить всякія подозрѣнія , онъ

предложилъ президенство новаго собранія Томазео, бывшему по преж-

немуглавоюоппозиціонной партін . Томазео отказался, и Манинъ былъ

своершенно спокоенъ; къ несчастью, онъ забылъ Сиртори . Въ нѣсколь-

ко мѣсяцевъ своего пребыванія въ Венеціи , Сиртори съумѣлъ привя-

зать къ себѣ не только своихъ ломбардскихъ волонтеровъ, но и неаполи-

танскія войска Пепе . Морскіе офицеры , вышедщіе въ отставку при про-

возглащеніи Манина диктаторамъ, видя возрастающую силу Сиртори

и ожидая отъ него больше чѣмъ отъ Томазео , приняли его сторону.

Когда Томазео отказался отъ предсѣдательства надъ новымъ генераль-

нымъ собраніемъ—тѣмъ возстановивъ противъ себя прежнихъ своихъ

приверженцевъ—Сиртори очутился на его мѣстѣ главою партіи движе-

нія. Эта перемѣна была очень непріятна для Мацина. Между Томазео и

Сиртори-старымъ и повымъ предводителемъ оппозиціи—отношенія

были тоже вовсе не дружескія: Тутъ произошла страннымъ образомъ

шумная демонстрація (5 февраля 1849) , настоящаго смысла которой

и до сихъ поръ еще никто хорошенько не съумѣлъ понять . Оче-

видно , народъ терялся въ этихъ мелкихъ борьбахъ и соперниче-

ствахъ , не понимая , чего нужно этимъ господамъ . Толпа вышла на

площадь и , окруживъ дворецъ дожей , изъ котораго выходили почтен-

ные мужи по окончаніи какой-то тайной конференціи, принялась

яростными криками выражать свои настоящія стремленія : Viva S.

Marco! Morte agli Austriaci! Другихъ криковъ не было слышно и нель-

зя было предполагать , чтобы толпа имѣла враждебныя памѣренія про-

тивъ кого бы то ни было изъ присутствующихъ, а всего менѣе про-

тивъ Сиртори. Манинъ однакоже воспользовался случаемъ высказать

свос великодушіе. Онъ собственной грудью защитилъ Сиртори про-

тивъ ударовъ , которыхъ никто и не думалъ ему наносить, и неистово

махая шпагой, разразился отчаяннымъ потокомъ,краснорѣчія.... де-

монстрація приняла совершенно другой характеръ , и демонстрировав-
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шіе поспѣшили криками привѣтствія убѣдить и Манина и Сиртори въ

томъ, что имъ нечего было бояться. Въ это время богъ-вѣсть чей го-

лосъ поднялся противъ Томазео, котораго упрекнулъ во враждебныхъ

замыслахъ противъ Манина. Народъ мало зналъ Томазео, хотя тотъ

и держалъ постоянно его сторону противъ диктатора.... Тугъ уже

Манину, не па шутку пришлось защищать прежняго своего сотовари-

ща по тюрьмѣ. Демонстрація окончилась торжественными криками

въ честь диктатора.... Того же дня на колоннахъ дожева дворца были

прибиты анонимныя прокламаціи, которыя отъ имени народа грозили

смертью всякому , кто осмѣлится открыто стать противъ Манина ...

На сколько самъ ликтаторъ подготовилъ всю эту площадную коме-

дію- осталось неизвѣстно. Томазео заподозрѣвалъ Манина; онъ об-

винять во всемъ случившемся одного изъ чиновниковъ комитета об-

щественной безопасности . Этотъ на очной ставкѣ не осмѣлился опро-

вергнуть обвиненій Томазео. Манинъ съ тѣхъ поръ принялъ этого

чиновника подъ свое спеціальное покровительство , всѣ эти факты

довольно краснорѣчивы .

--

Народъ между тѣмъ видимо усталъ отъ подобныхъ комедій, ожи-

далъ съ нетерпѣніемъ окончанія перемирія , хотя и не безъ страха за

будущее. Въ ожиданіи, устроено было нѣсколько національныхъ празд

никовъ на площади св. Марка и на Большомъ Каналѣ , но всѣ они вы-

шли какъ-то мрачны. Веселье мало шло на умъ при этой обста-

новкѣ.

• · Но Манинъ трудился недаромъ. Вслѣдъ за демонстраціею 5 февра-

ля оппозиція нѣсколько присмирѣла. 15- го было созвано новое гене-

ральное собраніе , и оно подтвердило диктаторство сперва только на 15

дней. Манинъ отстоялъ также и «двухъ своихъ спеціалистовъ » , одинъ

изъ которыхъ въ отвѣтъ нѣкоторымъ, обвинявшимъ его въ бездѣй-

ствіи, сознался, что «конечно военныя приготовленія (которыми онъ

завѣдывалъ) шли не съ особенной быстротою » , но что онъ со своей

стороны дѣлалъ все , «чего требовала благоразумная политика » .

Первыя двѣ недѣли прошли въ полномъ бездѣйствіи. Въ сущности

и дѣлать было нечего, такъ какъ всего ждали отъ Пьемонта. Дикта-

торство Манина продолжили еще на 15 дней, потомъ и еще ....

Едва начались военныя дѣйствія на По , въ народѣ открылось тре-

вожное безпокойство. Вооруженныя толпы отправились на форты ;

Маницъ, увѣренный уже, что съумѣетъ провести ихъ , какъ ему бу

детъ угодно , не только це мѣшалъ имъ, но даже величаво благода-

рилъ за выказываемое рвеніе и свелъ съ нѣкоторыхъ укрѣпленій мо-

ряновъ и войско, оставивъ ихъ совсѣмъ въ рукахъ вооруженнаго на-

рода. Очень скоро пришло извѣстіе о пораженіи Карла-Альберта подъ

Новарою и, какъ громомъ, поразило диктатора....
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Австрійцы начали осаду. Въ самомъ правительствѣ поневолѣ на

конецъ проснулась дѣятельность . Манинъ назначилъ морскую ком

миссію для вооруженія 40 барокъ (triobaccoli ), которыя подъ прикры

тіемъ военныхъ судовъ должны были поддерживать сообщение съ Po

маньею и снабжать городъ съѣстными припасами и военными свар

дами . Другой пользы ,почти нельзя было ждать отъ Флота . Этой же

коммиссіи поручено было окончательное вооруженіе и наблюдение за

защитою Фортовъ, съ предоставленіемъ ей полной власти на все вре

мя продолженiя этихъ работъ.

Въ силу этой статьи , коммиссія распорядилась такимъ образомъ,

чтобы никогда не кончить своихъ работъ. Съ вооруженіемъ барокъ

медлили долгое время , подъ предлогомъ, что не было пушекъ должна

го калибра . Манинъ самъ отправился въ арсеналъ и нашелъ дъ

тридцать пять , валявшихся безо всякаго употребленія. Коммиссія

только восемь изъ нихъ поставила на барки , остальныя оставила для

Фортовъ, но не позаботилась приготовить для нихъ маФеты , такъ что

пушки эти лежали на землѣ; а для того чтобы предохранить ихъ отъ

дождя , устроили навѣсы изъ полотна , предназначеннаго на паруса для

барокъ, и прочее въ томъ же родѣ. Благодаря особенной дѣятельно

сти Манина , сознавшаго наконецъ всю опасность положенія, окончено

было наконецъ,вооруженіе восьми изъ этихъ барокъ. Коммиссія ол

накоже не отпустила и эти восемь въ Романью , а удержала въ гавани ,

признавая ихъ необходимыми для защиты Фортовъ . Всего этого , ка

жется, вполнѣ достаточно для того , чтобы показать , какимъ людям,

ввѣримъ Манинъ, изъ мичныхъ видовъ , самые важные администра

тивные посты.

Между тѣмъ австрійскій генералъ Гайнау предложилъ Венеція ка

питуляцію. Манинъ вынужденъ бымъ созвать новое засѣданіе собра

нія ( 2 апрѣля) . Единодушный отвѣтъ всѣхъ былъ : Венеція не капи

тулируетъ съ Австріей.

Съ этого времени начинается агонія Венеціи, подготовленная по

чти годомъ маниновской диктатуры ; агонія тяжелая , но блестящая,

славная. Народъ не побѣжалъ съ Фортовъ, когда на нихъ посыпались

непріятельскія ядра; напротивъ, новыя толпы постоянно подкрѣпляли

старыя, до тѣхъ поръ, пока наконецъ все , что было способнаго въ

Венеціи носить оружие , не вышло на укрѣпленія. Это бымъне мятежъ,

а возстаніе геройскаго народа противъ иноземныхъ пришельцевъ, ко

торыхъ онъ ненавидѣлъ и языкъ, и нравы , и обычаи.

Между тѣмъ, по милости коммиссіи , не было сообщенія съ Романь

единственнымъ мѣстомъ, изъ котораго можно было бы подво

зить съѣстные припасы ; а бывшіе уже прежде въ городѣ приближа

лись къ концу, и голодъ уже начамъ чувствоваться въ массѣ....

.

ею
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Толпы вооруженной и израненной черни собрались на площади ,

настоятельно требуя уничтожения коммиссіи. Манинъ вышелъ на бал

конъ дворца дожей, удивленный, что народъ начинаетъ мѣшаться въ

его административныя тонкости и, подозрѣвая, что во всемъ этомъ

і виновата ненавистная оппозиція . Подозрѣніе было напрасно , по

1
тому что его комитетъ общественной безопасности , воспользовавшись

тобстоятельствами, выпроводит всѣхъ недовольныхъ за границу рес

!
публики, даже безъ его вѣдома.

Что заставляетъ васъ требовать раскассированiя коммиссіи ?

+ спрашивалъ онъ .

Голодь, отвѣчали всѣ въ одинъ голосъ.

Но было уже поздно .

Манинъ зная , что и Римъ готовъ уже сдаться , созвалъ секретное

собраніе, въ которомърѣшено было сдаться . Но объявить это рѣше

і ніе пароду не бралъ на себя ни диктаторъ и никто изъ его сотовари

щей по собраніямъ. Патріархъ вывелъ всѣхъ изъ затрудненія .

3 Едва вышла его прокламація , народъ бросился на его дворецъ,

переломалъ въ немъ всѣ стекла и разбимъ его богатые погреба и

з птичные дворы . Вино и птицы были отнесены въ госпитали , а окна

оставались невставленными до занятия города австрійцами. Точно так

же было поступлено съ домами двухъ депутатовъ , принимавшихъ

я участіе въ тайномъ засѣданіи .

А голодъ чувствовался все больше и больше ....

Между тѣмъ Французы заняли Римъ.... Гарибальди бѣжамъ отту

да , и за нимъ , какъ за дикимъ звѣремъ, гнались по мѣсамъ и по бо

мотамъ. Онъ пробирался въ Венецію, которая держалась одна во всей

- Италии .... Вѣсти эти пришли въ Венецію...

Толпа , бомѣе многочисленная , чѣмъ когда бы то ни было , собра

і мась снова подъ балкономъ дворца дожей , и Манинъ снова вышелъ на

балконъ. Толпа , во что бы то ни стало , хотѣла Гарибальди ; Манинъ

вовсе не хотѣмъ его , но противорѣчить не смѣмъ и пустился по обык

новенію на уловку .

Гарибальди безъ войска— одинъ , замьтимъ онь , надѣясь охла

дить восторгъ народный.

Гарибальди никогда не бываетъ одинъ , отвѣчали ему: — мы всѣ

съ нимъ, мы умремъ съ Гарибальди !

Но имъ не удалось и этого. Тогдашній диктаторъ Венецін пре

пятствовалъ всѣми средствами будущему диктатору Обѣихъ Сицилій

высадиться въ Кіоджій.

А вѣдь можетъ быть совершенно иная была бы судьба Венеции и

всей Италии въ 1849 году , если бы будущій герой Марсалы успѣлъ

пробраться туда .

Т. XCII . Отд . ІІ . 16
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лосомъ: —

Этого не случилось , и гибель Венеція стала неизбѣжва . Народъ

геройски умиралъ на укрѣпленіяхъ, на площадяхъ и на улицахъ съ

голоду и отъ эпидемическихъ болѣзней . Манинъ въ мрачномъ отчая

ніи сидѣмъ въ замѣ собранія . Австрійцы все ближе и ближе подви

гали крѣпостныя работы и приверженцы ихъ все смѣлѣе работали

въ самомъ городѣ.

Цѣлый отрядъ войска , истощенный трудами и голодомъ, выведен

ный изъ терпѣнія нелѣпьми строгостями начальниковъ и тѣмъ, что

больше трехъ мѣсяцевъ не получамъ уже ни конѣйки жалованья , съ

неистовствомъ бросился на площадь , громко прося хлѣба и денегъ,

грозя разграбить городъ , если требования его не будутъ исполнены .

Манинъ въ послѣдній разъ вышелъ на балконъ, худой , мрачный,

въ лихорадкѣ.

— Позоръ тѣмъ негодяямъ, которые осмѣливаются оскорблять

Венецію въ послѣднія минуты ея жизни ! закричамъ онъ глухимъ го–

позоръ и проклятие ! Но пока живъ Манизъ Corpo del

Diavolo — этого въ другой разъ не случится !

Съ этими словами онъ сбѣжалъ съ мѣстницы и съ ружьемъ въ

рукѣ бросился на солдатъ. Толна народа бросилась съ нимъ вмѣстѣ .

Солдаты побѣжали ; ихъ гнали такимъ образомъ подъ самыя укрѣп

ленія , гдѣ дождемъ сыпались пули и ядра....

Агонія продолжалась . Сиртори удачной вылазкой отбилъ у непрія

теля 50 барокъ , на которыхъ было около 200 быковъ (2 августа ) ; но

было уже поздно .... Холера распространилась въ городѣ въ страш

ныхъ размѣрахъ и помогала австрійскимъ батареямъ усердно.

По истощеніи и этихъ запасовъ , въ Венецін не оставалось бук

пкуска хлѣба . 22 - го августа она сдалась Радецкому на

капитуляцію. Радецкій съ своимъ главнымъ штабомъ входилъ въ

гавань у Giardini Publici , на богато украшенномъ пароходѣ ; 9 судовъ

уходили съ другаго конца , нагруженные бѣглецами , которые сами не

знали еще , куда удаляются и что ихъ ждетъ въ будущемъ . Между

ними бымъ и адвокатъ Манинъ, съ семействомъ .

вально

Этимъ и закончился періодъ административной дѣятельности Ма

нина ; и онъ, и Венеція выиграли бы оба , если бы періодъ этотъ не

продолжался такъ долго . Онъ погубилъ Венеціанскую республику,

хотя вовсе не того желалъ . Онь быхъ очень добрый и довольно смыш

леныіі практической человѣкъ, и въ немъ не было недостатка ни

въ энергіи , ни въ административныхъ способностяхъ. Управление его ,

конечко , имѣло и свои хорошій стороны , по я не думаю , чтобы меня

упрекнули въ пристрастіи за то , что я выше не упомянулъ о нихъ. Я
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разбиралъ его , какъ диктатора , а не какъ начальника департамента ; а

его главный недостатокъ именно въ томъ, что онъ постоянно оста

вался порядочнымъ бюрократомъ тамъ, гдѣ нужно было совершенно

другое ; приверженцемъ дряхлаго порядка , спокойствія, а слѣдова

тельно и бездѣйствія тамъ, гдѣ нужно было вызвать къ дѣятельно

сти всѣ разнообразныя силы народонаселенія , наэлектризовать ихъ,

направить на одно, а это , конечно , съумѣмъ бы дѣлать Манинъ, от

личавшийся до высшей степени развитою способностью рисоваться ,

производить.Эффектъ на массу....

Упрeкaть Манина за честолюбie , за желание играть роль въ поли

гической жизни Венеции было бы довольно неосновательно , пото

му что во многихъ другихъ эти же самыя чувства , но соединенныя съ

болѣе блестящими способностями ума , порождали несравненно луч

шie результаты .

Положенie Манина было затруднительно, правда; мнorie промахи-

и недосмотрыг были неизбѣжны ; но Маница , конечно , осуждаютъ не

за эти промахи и недосмотры , хотя и изъ нихъ вѣкоторые имѣли че

резъ-чуръ важныя и печальныя послѣдствія . Главное однакоже то,

что Манинъ вовсе не понималъ ни своего собственного тогдашняго

положения, ни положенія Венеціи и всей Италии . Будучи во главѣ

сильнаго и молодаго еще народа , — на венеціанской черни прошедшее

не лежить тяжелымъ грузомъ , овъ долженъ бымъ самъ стать та

Кимъ же простолюдиномъ, каковы были они ; жить ихъ жизнью , со

чувствовать ихъ нуждамъ и выгодамъ. Они были единственная тог

да сила въ Венеціи , и только опираясь на эту силу , республика могла

устоять противъ Австрій . Манинъ долженъ былъ вызвать въ венеці

анцахъ всю энергію, къ которой они только быми способны , стать ря

домъ съ ними и забыть все то , что отдаляло его отъ нихъ . Онъ дѣ

малъ однакоже прямо противоположное . Время было военное , все ви

сѣло на ниточкѣ. Прежде всего нужно было освободиться из -подъ

Дамоклесовскаго меча , висѣвшаrо надъ всѣми головами, а потомъ

уже думать объ остальномъ. Вопросъ былъ чисто народный, вопрось

закоренѣлой ненависти , Физическаго грубаго насилія противъ свята

го права; вопросъ этотъ могъ рѣшиться только кровьж , п толыо это

го рѣшенія ждали отъ Манина . Онъ же , со всего своею законностью ,

не съумѣлъ или не захотѣлъ понять этого ; можетъ быть онъ думалъ

не только о личныхъ своихъ выгодахъ; но объ чемъ онъ думалъ

до этого мало дѣла , а дѣламъ онъ много вреднаго для Венецін ....

Ни одинъ изъ благоразумныхъ и безпристрастныхъ судов не

принимаетъ въ оправданіе подсудимаго незнаніе закона. Тѣмъ менѣе

можетъ принять подобное оправданіе исторія, и она назоветъ Ма

вина убійцею Венеціанской республики. Да онъ даже и неп 10
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иначе онъ не

жетъ оправдываться иевѣдѣніемъ ; онъ зналъ венеціанскій народъ,

могъ бы по своему произволу ворочать массою.

Но онъ не сочувствовалъ этому народу и употреблялъ во вредъ

ему это свое знание . Манину нечего было дѣлать въ Венеціан

ской республикѣ 1848—1849 г.; ему нужна была другая среда , дру

гіе зрители , такъ какъ онъ всю жизнь свою оставался актеромъ;

зрители , способные оцѣнить его милую ученость, его лавочническое

краснорѣчіе. Этой среды въ Венецій не было , или по крайней мѣрѣ ,

изъ страха передъ народомъ , она жила въ роскошныхъ дворцахъ.

Манинъ хотѣлъ создать изъ нея цѣлое сословie , политическую еди

ницу это была его главная задача . А положеніе требовало того ,

чтобы имъ однимъ занялись со всѣмъ вниманіемъ и безраздѣльно.

Кромѣ того , понимая , что эта дорогая ему среда необходимо враж

дебно будетъ встрѣчена народомъ , онъ старался парализировать силы

народа въ то время, когда всѣ онѣ были нужны ....

Съ бѣгства изъ Венецій для него начинается совершенно новая

эпоха , и эпоха болѣе блестящая , чѣмъ первая . Тутъ ему представн

лась полная возможность ласкать свои идеалы , создавать планы , за

думывать и передумывать ихъ; не было уже врага , который быыъго

товъ воспользоваться первымъ шагомъ промедленія , колебанія , нерѣ

Шимости .

Съ этихъ поръ можно сказать начинается тотъ Манинъ , котораго

прославляетъ теперешняя конституціонная Италія , считая его своимъ

отцомъ....

Изъ Венеціи , черезъ Корфу, Манинъ отправился въ Марсель. Тот

часъ же по пріѣздѣ его въ этотъ городъ, у него умерла жена, не вын

несшая со своимъ слабымъ здоровьемъ тревогъ послѣдняго времени

и неудобствъ путешествия . Тѣло его жены было бальзамировано на

деньги , собранныя по подпискѣ. Французы этимъ способомъ думали

выказать позднее свое сочувствіе къ печальному положенію Венецін !

Манинъ былъ слишкомъ Франкоманомъ, что доказалъ постоян

нымъ своимъ болѣзненнымъ стремленіемъ заискивать Французское

союзничество для Венеціи. Поэтому онъ предпочелъ остаться во

Франціи, а не ѣхать въ Англію , какъ сдѣлали многие изъ его сотова

рищей по изгнанію. Нѣкоторые изъ его біографовъ, считающихъ не

обходимымъ находить всевозможнья и невозможныя добродѣтели,

утверждаютъ, что онъ уже въ это время предвидѣлъ будущую поли -

тику Наполеона по отношению къ Италии . Опровергать можно только

то , что можно и доказывать , а не подобныя предположенія.

До 1854 г. Манинъ жилъ въ Парижѣ , не принимая никакого , ни
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прямаго, ни косвеннаго , участія въ политическихъ дѣлахъ . Вскорѣ

послѣ своего прибытія онъ засѣдалъ въ собраніи итальянскихъ эми-

рантовъ , жившихъ въ Парижѣ . Собраніе это не рѣшило ничего и

положило только придать новую силу постановленію Римскаго собра-

нія (3 іюля 1859 г. ) (*) . Лондонскіе итальянскіе эмигранты признали

кромѣ того за этимъ новымъ собраніемъ право опредѣлить ту форму

правительства , которая должна господствовать на полуостровѣ .—Ма-

нинъ во всемъ этомъ принималъ слишкомъ пассивное участіе , можетъ

быть потому,, что не успѣлъ еще опомниться отъ послѣднихъ невзгодъ.

Во Франціи онъ былъ встрѣченъ очень хорошо , и даже самымъ

правительствомъ . Наполеонъ предложилъ ему ежегодный , довольно-

умѣренный пансіонъ , отъ котораго онъ отказался ; точно такъ же

отказался онъ и отъ довольно значительной суммы , собранной въ его

пользу въ Туринѣ маркизомъ Паллавичини , но принялъ въто же время

присланную ему незначительную сумму изъ Венеціи , гдѣ деньги эти

набраны были по преимуществу негоціантами средней руки ; подписка

конечно происходила со всевозможною тайною , потому что австрійское

правительство, безъ всякаго сомнѣнія , конфисковало бы деньги и заса-

дило въ тюрьму тѣхъ , которые этимъ образомъ высказывали свою

симпатію павшему диктатору.

Изо всего можно заключить , что Манинъ въ деньгахъ особенно не

нуждался. Зимою 1850 г. , онъ открылъ въ Парижѣ курсъ итальянской

литературы , и хотя съ платою за входъ, но вовсе не съ цѣлью зарабо-

тать деньги . По крайней мѣрѣ направленіе его лекцій заставляетъ пред-

полагать это съ полною основательностью. Изъ писемъ Манина, отно-

сящихся къ этому времени, видно , что онъ обдумывалъ уже тотъ

планъ , который развилъ впослѣдствіи , хотя тоже въ довольно общей

и неоконченной формѣ.... Онъ добивался сближенія между Италіею и

Франціею, какъ перваго шага къ достиженію той цѣли , которую онъ

предположилъ себѣ.

Между тѣмъ , то видимое бездѣйствіе , въ которомъ онъ проводилъ

свое время, возстановило противъ него лондонскую эмиграцію , жаж-

давшую фактовъ.... У Манина завязалась съ ней длинная и мелочная

1 полемика, изъ которой не привожу никакихъ выписокъ, такъ какъ она

1 не высказываетъ въ Манинѣ ни одной новой черты. Это въ сущно-

сти та же законная революція, которой долгое время онъ былъ един-

- -

снова

(* ) Постановленіе это слѣдующаго содержанія : 13 членовъ Римскаго Законо-

дательнаго Собранія, закрытаго вооруженною силою, собравшись на какомъ

нибудь уголкѣ свободной итальянской территоріи , имѣютъ право созвать

Итальянское Законодательное Собраніе и всѣ постановленія этого новаго собранів

должны быть признаны законными, если одобрены неменѣе какъ 30 членами.
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ственнымъ оплотомъ въ Венеція . Что же касается до упрека въ бездѣй

ствіи , — Италія , а въ особенности Венеція должна бы быть очень бла

годарна за него эксъ-диктатору, потому что это его бездѣйствіе было

на столько же ей полезно , на сколько гибельна его дѣятельность .

Въ 1854 г. , при самомъ началѣ вссточной войны , Манинъ издалъ

свою первую программу при прокламаціи къ итальянской эмиграція .

Онъ предвидѣлъ возможность войны западныхъ державъ противъ Ав

стріи и приглашалъ своихъ соотечественноковъ единодушно и забы

вая всѣ побочные вопросы—принять сторону того , кто возстанетъ про

тивъ Австріи. Онъ просилъ особенно отложить до времени всякій во

просъ о той Формѣ правительства , которая должна существовать въ

Италии , прибавляя, что она точно также можетъ быть и республикою,

какъ конституціонною монархіею , либо подъ однимъ скипетромъ , либо

Федеративной. Все это конечно было не ново ; но слѣдующія слова

Манина придаютъ колоритъ его программѣ.

« Итальянская партія ни въ какомъ случаѣ» говорить онъ : « не

должна вредить ни Франціи , ни Пьемонту какое бы ни господство

вало въ ихъ обоихъ правительство » . Таким образомъ высказывалъ Ма

нинъ свои стремленія еще въ началѣ 1854 г.; въ послѣдней своей про

граммѣ онъ развилъ ихъ гораздо больше , и въ его трехъ примиритель

ныхъ проэктахъ , найденныхъ послѣ его смерти въ его бумагахъ и

распубликованныхъ въ свѣтъ г. Шассеномъ (Chassin) - онъ создаетъ

цѣлую правильную систему итальянской политики ... Но такъ какъ эти

проэкты стали извѣстны тогда уже , когда большая часть того, что въ

нихъ высказано , было приведено въ исполненіе Ковуромъ, то яи не

считаю долгомъ говорить о нихъ , а разскажу лучше послѣдовательное

развитие этихъ основныхъ началъ самимъ Маниномъ въ журналахъ

того времени. Прибавлю, что Манинъ былъ почти единственный тогда

итальянскій публицистъ и что все , имъ тогда высказанное и теперь

уже приведенное в исполнение было новостью для Италін въ то

время .

Манинъ помѣстилъ большое число отдѣльныхъ политическихъ ста

тей во Французскихъ , англійскихъ и итальянскихъ журналахъ. Чтобы

дать въ немногихъ словахъ понятие о его публицисткой дѣятельности ,

достаточно сказать , что онъ проповѣдывалъ то , что дѣлалъ Кавуръ.

Въ Итали вообще очень распространено мнѣніе , что Кавурѣ сдаль

Италію въ этомъ и разгадка популярности Манина....

Вотъ нѣсколько образцовъ его краснорѣчія :

Парижская « Presse » помѣстила его отвѣтъ Джову Росселю ( 22 марта

1854 г. ) , въ которомъ Манинъ говорить слѣдующее по поводу либе

рализма Австріи и предлагаемаго примиренія : « Мы хотимъ только
содного чтобы Австрія оставила насъ въ покоѣ и со своимъ ибе

.
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«рализмомъ и съ гуманностью; мы хотимъ сами быть хозяевами въ

«нашемъ домѣ.... Это одинъ вопросъ , занимающій итальянцевъ—все

«остальное мелочи, которыя мы охотно принесемъ въжертвуглавному. »

Послѣ 49 г. , когда именно нежеланіе подчиниться Пьемонтской адми-

- нистраціи съ одной стороны , и страхъ передъ тріумвирами съ другой ,

погубили Италію—это было слишкомъ смѣло . Явно , Манинъ сперва

хотѣлъ заставить своихъ соотечественниковъ забыть всѣ внутренніе

вопросы въ виду одного самаго главнаго—внѣшняго единства Италіи,

чтобы потомъ удобнѣе привести ихъ къ необходимости сдѣлать италь-

янскимъ пьемонтское правительство .

Онъ довольно долго продолжаетъ играть эту индиферентную роль ,

и только годъ спустя начинаетъ высказываться опредѣлительнѣе :

«Сдѣлайте Италію » , говоритъ онъ пьемонтскому правительству

отъ лица, будто бы , всей итальянской партій ,—«и мы будемъ за васъ.

Если же нѣтъ нѣтъ».

Манинъ очень робко подвигался впередъ, и нужно было бы про-

честь всѣ его журнальныя статьи , чтобы увидѣть , какъ мало по малу

онъ приводитъ своихъ соотечественниковъ къ необходимости при-

знать королями Италіи королей Савойскаго дома.

Съ другой стороны , онъ успокоиваетъ иностранныя правительст-

ва на счетъ Италіи. И едва ему удалось провозгласить заранѣе Пье-

монтъ будущимъ центромъ Италіи , высказать слабость всѣхъ дру-

гихъ политическихъ партій на полуостровѣ—онъ приступилъ къ под-

пискѣ на пріобрѣтеніе 100 пушекъ для Италіи, и Французское пра-

вительство не только не помѣшало ему въ этомъ, но даже само при-

няло участіе въ ней . Затѣмъ прямо слѣдовали событя 1859 г.

Вотъ что сдѣлалъ для Италій Манинъ .

-

Опредѣлить точнѣе его настоящее значеніе трудно . По отношенію

его къ Кавуру, можно сказать , что онъ поставлялъ матеріалы этому

министру; онъ начиналъ то , что оканчивалъ Кавуръ ; но онъ не

былъ обыкновеннымъ абоцаторомъ , обтесывающимъ глыбу мрамо-

ра, изъ которой потомъ художникъ вырубить прекрасную статую;

скорѣе, онъ самъ былъ художникъ, хорошо задумавшій большую кар-

тину, но неимѣющій возможности самъ выполнить ее . Кавуръ попол-

нялъ Манина, переводилъ его на практику . Манинъ первый составилъ

проэктъ того зданія, которое создалъ Кавуръ (у Манина оно было

только на бумагѣ) , и которое теперь благословляетъ оба эти имена ,

которымъ оно обязано своимъ существованіемъ . Зданіе это

решняя конституціонная Италія, опирающаяся на національную гвар-

дію, на избирательный ценсъ, на пушки—Cavalli регулярной арміи и

на пьемонтскихъ карабинеровъ съ либеральными бородками . Многіе

великодушно хотѣли приписать и Гарибальди долю участія въ этомъ

- тепе-



246 СОВРЕМЕнникъ.

сооруженіи . Они ошибаются : Гарибальди никогда не былъ сотруд-

онъ трудится и теперь, но надъ дру-никомъ Маниновъ и Кавуровъ

гимъ великимъ предпріятіемъ ....

Въ заключеніе этого очерка , привожу программу, данную Мани-

номъ итальянскому національному обществу, такъ какъ въ ней въ са-

мой полной Формѣ высказались стремленія эксъ-диктатора .

«Итальянское національное общество признаетъ необходимымъ

поставить единственною своею цѣлію—единство и независимостьИта-

ліи , отложивъ въ сторону всѣ вопросы касательно внутренняго по-

литическаго устройства муниципальныхъ и провинціальныхъ инте-

ресовъ.

-

«Оно будетъ держать свято сторону королей Савойскаго дома—какъ

самыхъ вѣрныхъ защитниковъ итальянскаго дѣла (Causa Italiana) —

поддерживать безъ различія личнаго состава всякое сардинское мини-

стерство, которое въ виду выгодъ Италіи—готово будетъ забыть чи-

сто пьемонтскіе вопросы .

« Для достиженія цѣли своей—единства Италіи—оно считаетъ не-

обходимымъ содѣйствіе народа , и весьма полезнымъ содѣйствіе пы-

монтскаго правительства».

-

Эта программа—политическое духовное завѣщаніе Манина. Онъ

умеръ очень скоро по выходѣ ея въ свѣтъ (22 сентября 1857 года) .

По освобожденіи Милана, трупъ Манина былъ перевезенъ туда изъ

Парижа. Когда снова освободится, наконецъ, Венеція—если только

Италія Риказоли и Ратацци
теперешняя Италія,

способна ос-

вободить ее-въ первомъ порывѣ восторга венеціанцы можетъ быть

забудуть диктатора-Манина и снова побезпокоютъ бренные остатки

Манина-публициста; крики Viva Manin! можетъ быть снова раздадут-

ся на площади св Марка. Но Манинъ не былъ достаточно богатъ,

чтобы подкупить даже судъ исторіи . Вообще мало надеждъ , чтобы

въ Венеціи кто либо съумѣлъ отдѣлить въ немъ публициста отъ дик-

татора,-да и искупаютъ ли его послѣдніе успѣхи промахи диктатор-

ства?...

Сьена . 16 апрѣля 1862 г.

леонъ БРАНДИ.
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О ДУХѢ «ВРЕМЕНИ» И О Г. КОСИЦ. , КАКЪ НАИЛУЧ-

ШЕМЪ ЕГО ВЫРАЖЕНІН.

-

«Мы и сами-то для себя загадка и

сфинкст» . «Время» 1861 г. , № 1. Крит.

стр . 7 .

- вотъ

Вотъ ужь нѣсколько разъ приставала ко мнѣ какая-то маска во

Времени » , и каждый разъ все больше и больше приподнимала ко-

кетливо свое покрывало . Подъ первой своей статьей маска подписалась

такъ : Н. К. , подъ второй — Н. Ко . , подъ третьей — Н. Кос. , далѣе—

Н. Коси. и наконецъ Н. Косиц. Теперь маска начинаетъ выплетать

себѣ новую маску , наоборотъ, то есть начинаетъ съ К. Н. Не правда

ли, какъ все это мило и замысловато? Что же будетъ дальше ,

вопрост , который занимаетъ въ настоящую минуту всѣ умы и раз-

рѣшенія котораго всѣ ждутъ съ нетерпѣніемъ . Я предполагаю , что

будетъ -кій, а мой пріятель увѣряетъ , что выйдетъ. —ынъ . —Не за-

ставляйте насъ , прекрасная маска , долго томиться ожиданіемъ и по-

ложите предѣлъ нашимъ недоумѣніямъ ; подъ отвѣгомъ на мою на-

стоящую статью прибавьте къ вашей маскированной фамиліи не одну

букву, а ужь всѣ, какія тамъ у васъ остались , будьте такъ добры . Въ

ожиданіи отвѣта на нашъ покорнѣйшій вопросъ, мы займемся пока

разсмотрѣніемъ маскарада , въ которомъ участвуетъ наша маска,

разъясненіемъ духа самого «Времени » .

.

«Время» издается вотъ ужь больше года ; въ такой срокъ ему мо-

жно было высказаться если не вполнѣ , по крайней мѣрѣ въ общихъ
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чертахъ ; была полная возможность заявить хоть главныя свои тен-

денціи и намѣренія, выяснить свой характеръ и индивидуальную фи-

зіономію. Оно надавало много самыхъ лестныхъ обѣщаній, возбуди-

ло много надеждъ; во все продолженіе своей годичной дѣятельности

отличалось самоувѣренностью, похожею на заносчивость, удивитель-

нымъ самохвальствомъ, рѣзкостью, которая во многихъ случаяхъ

переходила въ бранчивость; оно всегда говорило какъ «власть имѣю-

щее », увѣряло , что оно только одно поняло истинныя потребности

нашего времени и стоитъ на твердой , непоколебимой почвѣ , а всѣ

другіе журналы безпощадно разило за то, что они оторвались отъ

почвы и летаютъ въ облакахъ. Что бы ни говорили о недоброжела-

тельствѣ пашихъ журналовъ другъ-къ-другу, однако нужно къ чести

ихъ сказать , что они обращались съ «Временемъ » очень снисходи-

тельно , не обращали вниманія на его выходки , не вступали съ нимъ

въ строгую и серьёзную полемику, не смотря на то , что критическій

отдѣлъ «Времени » почти весь исключительно посвященъ былъ поле-

микѣ. Это обстоятельство придавало еще больше духу и смѣлости

«Времени» и оно становилось еще заносчивѣй и рѣзче. Я думаю , по-

зволительно же наконецъ подвести итогъ годичной дѣятельности

«Времени» , посмотрѣть, что оно успѣло сдѣлать , что сказало новаго,

какимъ особеннымъ подвигомъ отличилось, который бы давалъ ему

законное право гордо и свысока посматривать на своихъ собратій .

Въ статьѣ о «Почвѣ » я старался указать на нѣкоторыя темныя и со-

вершенно непонятныя стороны принциповъ « Времени » , въ надеж-

дѣ , что оно воспользуется моими указаніями , ҳоть сколько нибуль

разъяснитъ темноту и приведетъ въ порядокъ неурядицу своего

образа мыслей . Но вмѣсто этого « Время » отвѣчало на мою статью съ

обыкновенною своею заносчивостью, сказало , что если бы оно и

разъяснило свои принципы , то я, по ограниченности моего разумѣ–

нія, не понялъ бы ихъ, и тѣмъ очевидно показало , что оно не намѣ-

рено давать никакихъ объясненій , не находитъ нужнымъ характери-

зовать свои идеи яснѣе и точиѣе, считая ихъ вполнѣ развитыми и

разъясненными; оно увѣрено такимъ образомъ , что сказало уже по-

слѣднее самое важное слово и даетъ понять, что отъ него нечего

ждать чего нибудь новаго , что оно будетъ и впредь дѣйствовать въ

предѣлахъ тѣхъ воззрѣній, какія высказаны имъ въ прошломъ году.

Очень жаль; а я, признаюсь, ждалъ, что «Время» выскажется яснѣе;

и былъ увѣренъ, что у него дѣйствительно есть какая нибудь опре-

дѣленная и отчетливая мысль.

Самое важное дѣло во всякомъ журналѣ - это его направленіе, та

совокупность характеристическихъ воззрѣній его на міръ и жизнь,

которыя свойственны ему и отличаютъ его отъ другихъ журналовъ.

1
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Направленіе такая вещь , что формулировать его и выразить въ нѣ-

сколькихъ положеніяхъ довольно трудно , да при нашемъ положеніи

неудобно, пожалуй даже невозможно. Да оно, собственно говоря, и не

нужно; направленіе , если оно есть, непремѣнно обнаружится само

собою въ статьяхъ журнала ; если журналъ имѣетъ опредѣленную си-

стему міровоззрѣнія, она необходимо будетъ проглядывать во всѣхъ

его отдѣлахъ, въ каждой статьѣ , даже въ самой небольшой замѣткѣ

и рецензіи ; это жизнь и духъ , которые проникаютъ и оживляютъ

какъ большія, такъ и самыя малыя части организма. He формулируй-

те вашего направленія, не характеризуйте его принятыми словами и

терминами , а только выскажьте вашъ взглядъ на ту или другую нау-

ку, или на какой нибудь частный вопросъ ея , на то или другое явле-

ніе жизни , и понимающій дѣло читатель сразу узнаетъ, каково ваше

направленіе, каковъ характеръ вашихъ воззрѣній и какимъ именемъ

васъ нужно назвать ; не рекомендуйте и не хвалите себя, онъ самъ

оцѣнитъ васъ. Но въ томъ-то и бѣда наша, что не всѣ читатели ,и

даже писатели понимаютъ дѣло, не всѣ имѣютъ возможность и спо-

собность сопоставить двѣ-три различныя статьи въ журналѣ и уви-

дѣть , что онѣ выражаютъ одну общую мысль и приводятъ къ одному

результату; если статьи имѣютъ отрицательную форму, потому что

положительная неудобна, то опять-таки не всѣ читатели въ состояніи

сдѣлать изъ нихъ непосредственное прямое умозаключеніе и вывести

положительный результатъ, увидѣть то положеніе , въ силу котораго

дѣлается отрицаніе . Такимъ читателямъ и писателямъ естественно

можетъ показаться, что журналъ или вовсе не имѣетъ направленія,

или ограничивается одними только отрицаніями: все-де разрушаетъ,

да разрушаетъ , а положительнаго ничего не даетъ. А потому по-

добные журналы могутъ разсчитывать на сочувствіе только одной

части публики , но за то самой сообразительной и способной понимать

дѣло ; такъ что вообще о степени развитія того или другаго читателя

смѣло можно судить по тому, въ какой мѣрѣ онъ способенъ понимать

журналы подобнаго разбора.Другая часть публики , которая послабѣе ,

идетъ на журналы сами себя рекомендующіе и характеризующіе ; хоть

они не выражаютъ никакого направленія въ своихъ статьяхъ , но за

то постоянно говорятъ о своемъ направленіи , называютъ его, какимъ

нибудь общеупотребительнымъ именемъ. Но это названное направле-

ніе само по себѣ , а статьи сами по себѣ; журналъ, напримѣръ, гово-

рить о себѣ : « я прогрессистъ, я не слѣдую ни той, ни другой крайно-

сти, а во всемъ держусь средины , или: я ни подъ какимъ видомъ не

пристану ни къ какой партій, я безпристрастенъ до абсолютности . »

Несообразительные читатели вѣрятъ ему, говорятъ, что журналъ

имѣетъ направленіе , тогда какъ въ самомъ журналѣ одна статья
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вдается въ одну крайность, другая — въ другую , совершенно проти-

воположную, третья дѣйствительно какъ будто держится средины, а

четвертая и виду-то прогрессивнаго не имѣетъ; абсолютный же без-

пристрастникъ оказывается самымъ фанатическимъ партизаномъ

исключительной партіи. Другой журналъ проповѣдуетъ : « я люблю на-

родность и уважаю ее , для меня народность дороже всего на свѣтѣ и

я буду совершеннымъ отраженіемъ ея » ; читатели и писатели извѣст-

наго сорта восхищаются журналомъ , какъ имѣющимъ прекрасное,

свѣжее народное направленіе , хоть въ самомъ журналѣ и помину

нѣтъ о народности, и любовь къ ней больше словесная . Выступая

на поприще литературной дѣятельности , «Время » захотѣло чѣмъ ни-

будь отличиться отъ всѣхъ другихъ журналовъ, хотѣло выдумать

себѣ какое нибудь направленіе , не похожее на всѣ доселѣ существо-

вавшія, и во что бы ни стало рѣшилось формулировать его, чтобы

изъ направленія вышелъ какой-то осязательный предметъ , на кото-

рый постоянно можно было бы указывать пальцемъ, какъ на свое

отличительное достоинство и преимущество, подобно тому , какъ нѣ-

когда чиновники въ доказательство своей честности указывали на

безпорочную пряжку» .
«<

Какъ извѣстно всякому , и какъ говорено было уже милліоны разъ,

у насъ въ литературѣ существуетъ будто бы два направленія — сла-

ВЯНОФИЛЬСТВО и западничество; то и другое , конечно, составляютъ

крайность, а истина , какъ это обыкновенно ведется споконѣ вѣку,

заключается въ срединѣ . «Время » взялось примирить эти два направ-

ленія и рѣшилось идти среднимъ , истиннымъ путемъ . Разрѣшеніемъ

этой задачи занимался во «Времени » исключительно одинъ только

г. А. Григорьевъ , котораго , кажется, сама природа назначила для

всевозможныхъ примиреній ; въ его головѣ сошлись и какимъ-то не-

постижимымъ образомъ соединились всевозможныя литературныя

направленія , начиная отъ стараго «Москвитянина » и оканчивая но-

вѣйшимъ «Врелкаемъ » . Онъ примирилъ въ себѣ Бѣлинскаго съ от-

цомъ архимандритомъ Ѳеодоромъ , Пушкина съ Шекспиромъ , Тур-

генева съ Гегелемъ , драмы Погодина съ драмами Мея и Островскаго,

русскія народныя пѣсни съ нѣмецкими и испанскими. Немудрено по-

этому , что онъ успѣлъ установить совершеннѣйшее согласіе между

славянофилами и западниками ; — каково это согласіе, мы говорить не

будемъ , также точно не будемъ говорить и о статьяхъ его, помѣщен-

ныхъ во «Времени » . Любопытная вещь вышла бы , если бы кто ни–

будь изъ нашихъ критиковъ спеціально занялся г. Григорьевымъ и

разсмотрѣлъ всѣ его статьи , напечатанныя въ разныхъ мѣстахъ ,

сколько бы онъ вывелъ изъ нихъ заключеній , весьма интересныхъ

въ психологическомъ и въ литературномъ отношеніи ! Даже манера и

1.
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методъ изложенія у него чрезвычайно своеобразны и интехъ, не

Г. Григорьевъ, подобно г. Бестужеву-Рюмину, въ своихъ сте-таки,

все только собирается сказать что-то , устанавливаетъ точки зремлю.

приводить чужіе взгляды, современные и существовавшіе прено ,

разбираетъ ихъ какъ будто съ тѣмъ, чтобы высказать свое собсный

ное мнѣніе и вдругъ оканчиваетъ статью именно въ томъ самомъ уру

стѣ , когда вы ожидали услышать отъ него его собственное слово,

общей руководящей мысли въ статьяхъ вы не найдете , все какія-то

афористическія и эпизодическія замѣчанія, которыя съ трудомъ вя-

жутся между собою . — Помимо г. А. Григорьева, само «Время ». НИ-

какъ не можетъ примирить славянофиловъ съ западниками; оно вооб-

ражаетъ, что идетъ посрединѣ между ними, а на самомъ дѣлѣ оно

«выводить мыслѣти» и дѣлаетъ зигзаги, ударяясь то въ ту, то въ

другую сторону . Славянофильство и западничество, это сцилла и

харибда ; избѣжавши одной, неизбѣжно попадешь въ другую. Чтобы

избавиться отъ нихъ, нужно идти не посрединѣ между ними , а обо-

гнуть ихъ и оставить совершенно всторонѣ . Какъ только одинъ разъ

станешь на ту общую точку зрѣнія , изъ которой выходятъ и славяно-

филы и западники , какъ только признаешь положительнымъ, или

отрицательнымъ критеріемъ народность , непремѣнно придешь или

къ тѣмъ или къ другимъ , или будешь слоняться туда и сюда. Если

вы признаете вашимъ критеріемъ не народность, а другое какое ни-

будь понятіе , тогда только могутъ установиться самыя естественныя

отношенія и къ славянофиламъ, и къ западникамъ. «Время » же, уста-

новившись на почвѣ , думаетъ сохранять между ними средину; это

дѣло невозможное , какъ показываетъ неудачный опытъ самого же

«Времени».

и

Далѣе , « Время » обѣщало не щадить авторитетовъ ; мы думали ,

что оно въ самомъ дѣлѣ будетъ стремиться къ мысленной самостоя-

тельности и самодѣятельности , признающей для себя закономъ

правиломъ не чужія мысли, не мнѣнія авторитетовъ, принимаемыя

слѣпо, на вѣру, а свое собственное убѣжденіе . Но «Время » объясни-

лось и сказало , что авторитеты для него раздѣляются на общіе и

частные ; что оно не щадитъ только послѣднихъ , а передъ первыми

благоговѣетъ . Такимъ образомъ , Гегеля и Куно Фишера, Мел и По-

лонскаго «Время » , должно быть, относило къ общимъ авторитетамъ,

потому что питало и питаетъ къ нимъ благоговѣйныя чувства; « Оте-

чественныя Записки » , фельетоны « С. -Петербургскихъ Вѣдомостей» ,

статьи г. Писарева оно считало частными авторитетами , потому что

дѣйствительно не щадило ихъ и возставало противъ нихъ при вся-

комъ удобномъ случаѣ . Вашему покорнѣйшему слугѣ также порядоч-

но доставалось отъ « Времени » ; видно , и онъ попалъ въ число част-
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вдаетсфвторитетовъ . На самомъ же дѣлѣ «Время » обнаружило мало

вополо»ятельности и самодѣятельности; съ голоса «Свистка» оно ос-

четвео надъ покойною гласностью и обличительной литературой ; съ

приста славянофиловъ ораторствовало о народности и почвѣ; и нако-

исклю теперь, тоже съ чужаго голоса, начинаетъ пускаться въ разсуж-

родия о земствѣ ; въ послѣднихъ статьяхъ «Времени » земство являет-

ся рядомъ съ почвою и будетъ, конечно, играть такую же роль, какъ

послѣдняя. А черезъ нѣсколько времени «Время» будетъ уже съ гор-

достью и самодовольствіемъ говорить о томъ , что оно первое подняло

и провозгласило вопросъ о земствѣ.

Но до сихъ поръ главное украшеніе и гордость «Времени » состав-

ляетъ « почва » , изъ-за которой мы уже имѣли дѣло съ « Временемъ».

Оно сильно обидѣлось на насъ за то , что мы его почву назвали фра-

зой, и не замѣтили глубокаго смысла , который будто бы кроется въ

этой фразѣ , Что за чудо , гдѣ жь этотъ смыслъ? Поищемъ его еще

разъ.

«Не въ похвальбу себѣ говоримъ » , объявляетъ « Время » , « что под-

держка, оказанная намъ публикой , была въ размѣрахъ, давно уже не-

слыханныхъ въ нашей журналистикѣ » (неслыханная поддержка , то есть

неслыханное число подписчиковъ не можетъ быть вмѣнено въ похвалу

вашему журналу и ничего не говоритъ вѣ его пользу. Извѣстно, что

поддержка « Сына Отечества» еще неслыханнѣе; но что же изъ этого

слѣдуетъ? Значитъ , « Время » умѣетъ только ловко привлекать и замани-

вать къ себѣ подписчиковъ и помѣщать у себя всякій сбродъ, который

бы пришелся по вкусу самымъ разнокалибернымъ читателямъ . Не взы-

щите за такое объясненіе : долгъ платежемъ красенъ; а мы только пла-

тимъ долгъ ) . «Всѣ объявляютъ , что они за прогрессъ . Но что за про-

грессъ, когда мы на самомъ дѣлѣ все еще сидимъ на европейскихъ

учебникахъ » (ну, конечно, какой же прогрессъ съ европейскими учеб-

никами,—это ясно) . « Движеніе впередъ—явленіе нормальное , законное ,

и Боже насъ сохрани противорѣчить ему ! Но отказавшись оттого , что

было безплоднаго и губительнаго въ явленіяхъ нашей прежней жизни,

мы унеслись на воздухъ и отказались чуть ли не отъ самой почвы. Безъ

почвы ничего не выростеть и никакого плода не будетъ . А для всякаго

плода нужна своя почва, свой климатъ, свое воспитаніе . Безъ крѣпкой

почвы подъ ногами и движеніе впередъ невозможно: еще, пожалуй , по-

дешь назадъ или свалишься съ облаковъ. Какъ не согласиться, что мно-

гія явленія , даже прошедшей, отжившей жизни нащей , мы мѣряди

слишкомъ узкой миркой ? Мы ко всему сплошь прикидывали нашъ но-

вый аршинчикъ торопливо , съ заранѣе готовымъ взглядомъ . Но у насъ,

у насъ ! какая у насъ новая почва? Мы просто поднялись на воздухѣ.

Въ самомъ дѣлѣ , наше внутреннее ощущеніе часто бываетъ теперь по-

хоже на ощущеніе воздухоплавателя, поднявшагося на 7,000 футовъ

отъ земли . Онъ, конечно, съ такой высоты можетъ сдѣлать много пре-
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любопытнѣйшихъ наблюденій, разумѣется, слишкомъ отвлеченныхъ, не

совсѣмъ близкихъ, и главное-какъ-то нестерпимо свысока; а все-таки,

какую бы любовь онъ ни питалъ къ наукѣ, ему все хочется на землю.

Даже труситъ немножко одинъ- то дышать трудно, упасть можно...

Вѣдь воздушный шаръ-то , пожалуй, можетъ и лопнуть , какъ мыльный

пузырь.... » ( Точки въ подлинникѣ ) .

...

Всякій видить , что и почва , и плодъ, и воздухъ , и шаръ , и даже

аршинчикъ ,—все это аллегоріи и метафоры , не даюіція ни малѣйшаго

понятія о дѣлѣ , то есть просто фразы . «Время » рѣшилось наконецъ

разъяснить ихъ , и думало урезонить меня такими комментаріями на

почву. «Почва подразумѣваетъ (?) то, что растеть на ней . Что растетъ,

то имѣетъ жизнь. Все живое - развивается, имѣетъ возрасты, до-

стигаетъ зрѣлости и проч . Живое существо имѣетъ члены . Между

членами живаго тѣла существуетъ органическая связь . Вообще жи-

выя существа суть организмы. Только организмы имѣютъ боль-

ныя мѣста; только они вырождаются, заражаются, болѣютъ и

выздоравливаютъ и т . д . и т . д . » ( такъ въ подлинникѣ) . ( «Вре-

мя » , 1862 г. № 1 , стр . 62) . Итакъ , почва есть то , на чемъ

растетъ живое тѣло, организмъ съ больными мѣстами . Опять-таки ,

это почва агрономическая, какъ вамъ угодно . Притомъ , это дѣло со-

вершенно случайное , что у васъ съ словомъ « почва» явилась ассоціація

представленій о растеніи и жизни ; а другой имѣетъ полное право на

на такую ассоціацію мыслей : почва подразумѣваетъ органическіе раз-

ложившіеся и истлѣвшіе остатки , то , что называется тукомъ и удо-

бреніемъ , то есть пометъ смѣшанный съ соломой , мочу , волосы ,

рога, обрѣзки кожи и старыя подошвы . Все это должно истлѣть и

перегнить , чтобы сдѣлаться нитательнымъ и живительнымъ элемен-

томъ почвы . Итакъ почва подразумѣваетъ смерть и разрушеніе мер-

твыхъ организмовъ . Вотъ видите , почва можетъ подразумѣвать весь-

ма многое .—А если такъ, говоритъ критикъ «Времени » , то « для ясно-

сти я долженъ прибавить замѣчаніе, требующее нѣкотораго усилія

ума и потому не совсѣмъ удобное для печати » (вотъ бѣда-то! ) . «Когда

о народѣ говорятъ по аналогіи, какъ о почвѣ, то почва здѣсь разу-

мѣется пе въ геологическомъ и не въ агрономическомъ смыслѣ , а въ

смыслѣ органической географін. Въ смыслѣ этой географіи почва

означаетъ часть земной поверхности, отличающуюся извѣстнымъ ха-

рактеромъ своихъ растеній » (это еще яснѣе ; географія и растенія! что

же это растительная географія, или просто Флора мѣстная? отчего жь

въ органическую географію вы не включили фауны?) . « Все это тонко-

сти (и путаница) , я согласенъ; но я держусь того правила, что нужно

понимать смыслъ тѣхъ словъ , которыя употребляешь » (« Время » ,

1862 г. NI, стр. 66) . Къ сожалѣнію , и я держусь этого же правила
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и потому-то хочу добиться отъ «Времени» , какой смыслъ оно соеди-

няетъ съ словомъ «почва » . « Время» говорить о почвѣ агрономической,

геологической, географической, а все-таки не можетъ дать объясне-

нія на свою почву, отъ которой мы оторвались. Свою досаду , являю-

щуюся у него вслѣдствіе безуспѣшности усилій и натугъ объяснить

почву, оно переноситъ на меня. Но скажите, чѣмъ же я виноватъ,

что вы въ такомъ несчастномъ положеніи, напрягаете умъ, разводите

словами, барахтаетесь съ разными терминами и все-таки не можете

объяснить смыслъ словъ, которыя употребляете? Напротивъ, я самъ

искренно желаю помочь «Времени » въ объясненіи его почвы ; съ

этой-то цѣлью я и дѣлалъ ему разные вопросы. «Время » обращается

ко мнѣ съ такимъ требованіемъ : «зачѣмъ говорить о фразахъ? Бери-

те не слово, а мысль своихъ противниковъ » . Ахъ ! съ величайшимъ

удовольствіемъ взялъ бы ее; но въ томъ-то -и штука, и бѣда моя, что

этой мысли у васъ нѣту, а есть однѣ только фразы и метафоры. «Вре

мя» называетъ меня теоретикомъ, параллельнымъ славянофиламъ,

отрицателемъ народности , противникомъ почвы, не любящимъ на-

родъ , потерявшимъ всякую надежду на него , и проч. и проч.; и всѣ

эти поносныя названія даны мнѣ за то, что я почву «Времени » назы-

ваю фразой . Помилуйте ; выслушайте меня спокойно, безъ досады и

поймите хорошенько мои намѣренія . Я ничего не говорю ни противъ

почвы, ни противъ народности, я даже не возражаю «Времени» отно-

сительно этихъ пунктовъ; я говорю только, что его воззрѣнія на поч-

ву неясны , туманны до того, что въ нихъ нельзя ничего разобрать,

что вмѣсто мыслей оно говоритъ только метафорическія фразы; боль-

ше этого я ничего не хочу сказать. Какь знать , можетъ быть я впол-

нѣ согласился бы съ «Временемъ» и съ его воззрѣніями, сталъ бы на

его почву и полюбилъ ее , еслибъ оно только ясно , отчетливо и по-

слѣдовательно высказало свои мысли , и разъяснило намъ, что такое

его почва. Вообще , я не спорю съ «Временемъ » , а только хочу до-

биться отъ него ясности и разрѣшенія тѣхъ противорѣчій и антино-

мій, которыя обнаруживаются въ его принципахъ и направленія.

Славянофилы тоже говорятъ о народной почвѣ; но за то ясно и опре-

дѣленно указываютъ , въ чемъ она состоитъ . Съ ними можно не со-

глашаться; но все-таки они имѣютъ и высказываютъ опредѣленныя

мысли . «Время » же не имѣетъ такой опредѣленности, а просто толь-

ко фразируетъ о томъ , что мы не похожи на Европу, что у насъ дог-

жно быть все свое не такое, какъ на Западѣ, что европейская цивили-

зація для насъ узка , что мы сдѣлаемъ изъ себя что-то такое, чего и

не понять Западу, что и мы сами хорошенько не понимаемъ . « Время »

дѣлаетъ такой приговоръ надо мною : « очевидно , г. Антоновичъ не-

знакомъ съ нашей литературой вообще и съ «Временемъ » въ особен-
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ности. А именно во « Времени » и были помѣщены основательныя и

обстоятельныя статьи , касающіяся вопроса о народности». Да гдѣ же

они, эти основательныя статьи? укажите , пожалуйста. Не въ похваль-

бу себѣ скажу, что я читалъ всѣ критическія статьи « Времени »; но

относительно народности я не нашелъ въ нихъ ничего, кромѣ слѣ-

дующихъ диковинокъ, которыми я и спѣшу подѣлиться съ читате-

лями. ....

«Если есть на свѣтѣ страна» , говорить . «Время» , «которая была

бы для другихъ, отдаленныхъ или сопредѣльныхъ съ нею странъ бол

лѣе неизвѣстною, неизслѣдованною, болѣе всѣхъ другихъ непонятою.

и непонятною, то эта страна есть безспорно Россія для западныхъ со-

сѣдей своихъ. Никакой Китай, никакая Японія не могутъ быть по-

крыты такой тайной для европейской пытливости , какъ Россія. Для

Европы Россія — одна изъ загадокъ Сфинкса. Скорѣе изобрѣтется,

perpetuum mobile или жизненный элексиръ, чѣмъ постигнется Запа-

домъ русская истина» (а нѣмецкая истина скоро постигнется Русью?) ,

«русскій духъ, характеръ и егонаправленіе. Въ этомъ отношеніи даже

луна теперь изслѣдована гораздо подробнѣе, чѣмъ Россія» (то есть мы

знаемъ , по изслѣдованіямъ г. Страхова, лунную истину , лунный

лухъ и характеръ. Можно еще сказать , что скорѣй рѣки потекутъ

назадъ, скорѣй земля остановится и солнце померкнетъ , скорѣй звѣз-

ды упадутъ съ неба, чѣмъ постигнется русская истина; но отъ этого

самая мысль не сдѣлается вѣрнѣе и яснѣе, хоть фразъ прибавится

какъ разъ на половину) . «Когда дѣло доходить до Россіи, какое-то не-

обыкновенное тупоуміе нападаетъ на тѣхъ самыхъ людей, которые

выдумали порохъ и сосчитали столько звѣздъ на небѣ, что даже увѣ-

рились наконецъ, что могутъ ихъ и хватать съ неба» (что это основа-

тельная мысль, или просто фраза?) , « Гдѣ жь было имъ разгадать насъ

русскихъ, когда мы и сами-то для себя загадка , по крайней мѣрѣ по-

стоянно задавали другъ-другу о себѣ загадки. Развѣ славянофилы не

задавали загадокъ западникамъ , а западники, славянофиламъ? У насъ

даже до сихъ поръ любятъ ребусы. Читайте объявленія объ изданіи

журналовъ и вы въ этомъ совершенно убѣдитесь » (вотъ это правда;

приведенное выше объявленіе объ изданіи «Времени» дѣйствительно

есть ребусь, состоящій изъ почвы , облаковъ шара и аршинчика) .

«Въ томъ-то и дѣло , что мы такой народъ, что до сихъ поръ ни подъ

какую науку не подходимъ . Вотъ почему, господа» (то есть европей-

ны) , « вы до сихъ поръ не знаете, что еслибъ и была у насъ только-

что одна ваша цивилизація, такъ для насъ это было бы ужь слишкомъ

жидко и даже обидно » (вона какіе мы взыскательные!) . ««Мы ужь это

испробовали » (что? и когда?) « и теперь знаемъ все это (? ) на опытѣ . Ци-

вилизація уже совершилау насъ весь свой кругъ» (неужели?) ; «мы уже

Т. ХСІІ. Отд. II.
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ее выжили всю» (батюшки! ) . «Нѣтъ нужды , что не велика еще у насъ

масса людей цивилизованныхъ. Не въ величинѣ дѣло, а въ томъ, что

уже исторически законченъ у насъ переворотъ европейской цивили-

зацій (!?) , что наступаетъ другой, и важнѣе всего то, что это уже со-

знали у насъ . Въ сознаній-то и все дѣло . — Да, мы вѣруемъ, что

русская нація - необыкновенное явленіе вь исторіи всего человѣ-

чества. Характеръ русскаго до того не похожъ на характеръ всѣхъ

современныхъ европейскихъ народовъ , что европейцы до сихъ поръ

не понимаютъ его и понимаютъ въ немъ все обратно » (что за чудо?) .

«Въ русскомъ человѣкѣ нѣтъ европейской угловатости, непроницаемо-

сти , неподатливости . Онъ сочувствуетъ всему человѣчеству внѣ раз-

личія національности , крови и почвы . Онъ находитъ и допускаетъ ра-

зумность во всемъ, въ чемъ хоть сколько, нибудь есть общечеловѣче-

скаго интереса. У него инстинктъ общечеловѣчности . Онъ инстинк-

томъ угадываетъ общечеловѣческую черту даже въ самыхъ рѣзкихъ

исключительностяхъ другихъ народовъ» (просимъ обратить особен—

ное вниманіе па общечеловѣчность русскаго духа) .

Спрашиваемъ самихъ безпристрастныхъ и снисходительныхъ

читателей, — какъ назвать всѣ эти разсужденія, разсыпанныя въ пе-

редовой критической статьѣ «Времени»? Для репутаціи самого « Вре-

мени » было бы гораздо лучше и выгоднѣе , если бы мы эти разсу-

жденія назвали краснорѣчивыми фразами, ораторскими гиперболами

и оставили ихъ безъ всякаго разбора. Но отъ насъ требуютъ, что мы

имѣли дѣло не съ Фразами, а съ мыслями; нечего дѣлать, давайте,

попытаемтесь распутать и анализировать эту путаницу мыслей и по-

нятій и разогнать мракъ ихъ окружающій . Первѣе всего не ясно и по-

дозрительно въ этихъ разсужденіяхъ то мнѣніе, будто бы мы сфинксъ

и загадка для западной Европы , которая насъ никогда не узнаетъ .

Отчего это происходитъ? отъ того ли , что европейцы отупѣли и во-

обще неспособны къ пониманию а иначе отчего бы имъ не понять---

-
насъ, когда они очень хорошо понимаютъ всѣ другіе предметы,

или ужь мы такъ таинственны и непостижимы, что насъ ни за что

не постигнешь, будь хоть семи пядей во лбу? « Время» , повидимому

склоняется въ пользу послѣдняго предположенія, хоть само же увѣ-

ряетъ, что въ русскомъ человѣкѣ нѣтъ непроницаемости . Значитъ

вопросъ остается подъ сомнѣніемъ . « Время » должно разъяснить его,

и тогда ужь можно будетъ серьёзно говорить съ нимъ объ этомъ

предметѣ. Далѣе, по словамъ « Времени » , «мы выжили и испробо-

вали на опытѣ всю цивилизацію» , знаемъ ее наизусть , « и это знаніе

самымъ полнымъ, самымъ гармоническимъ образомъ явилось намъ

въ Пушкинѣ. » Скажите, пожалуйста, что это значитъ? Мы увѣрены,

само « Время » не понимало , что оно хотѣло сказать этими словами,

-
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пли можетъ быть имѣло мысль вовсе не ту, какая заключается въ

его словахъ ; когда же въ самомъ дѣлѣ мы успѣли выучить и испро-

бовать на опытѣ европейскую цивилизацію? Она намъ не нужна, какъ

старый учебникъ ; мы должны придумать что-то новое , собственно

русскую цивилизацію . Но на какомъ же основаніи русскую цивилиза –

цію вы противополагаете европейской и думаете, что она должна ис-

ключить послѣднюю? Русская цивилизація есть цивилизація частная,

національная и въ параллель съ нею вы должны взять цивилизаціи

національныя , напримѣръ австрійскую , французскую , англійскую и

т.д. Разсмотрѣвши послѣднія, вы нашли бы , что одна пзъ нихъ не

походить на другую , и цивилизація одной націи не годится вполнѣ

для другой ; французы говорятъ , что англійская цивилизація имъ не

по вкусу, что она для нихъ тѣсна, узка , вообще неудобна. Они смѣ-

ются надъ своими доктринерами , желающими пересаживать все съ

англійской почвы на французскую , подобно тому , какъ у насъ, на-

примѣръ , издѣваются надъ « Русскимъ Вѣстникомъ » , имѣющимъ та-

кія же намѣренія относительно русской почвы . Нѣмцы то же самое

говорятъ , что французская цивилизація не годится для нихъ , что

Французы не могутъ даже понять глубины нѣмецкаго духа , который

для нихъ сфинксъ и загадка. Каждая нація въ западной Европѣ , при

извѣстной степени патріотическаго воодушевленія. могла бы гово-

рить насчетъ себя и другихъ націй то же самос , что вы говорите

непостижимости русскаго духа и объ свропейской цивилизаціи . Каж-

Дый народъ имѣетъ свои характеристическія черты и индивидуальныя

особенности , соотвѣтственно которымъ и видоизмѣняется у него

ходъ цивилизацій и исторіи ; у каждаго свой вкусъ , по которому онъ

и устраиваетъ свою жизнь. Вслѣдствіе этого и нельзя навязывать

одному народу формы жизни другаго; испанскія формы неудовлетво-

рительны для англичанъ , англійскія для французовъ и т . д. И если

вы подъ « европейской » цивилизаціей разумѣете какую нибудь частную

цивилизацію какого нибудь западнаго народа , тогда ваши слова мо-

гутъеще имѣть нѣкоторый смыслъ, и такая цивилизаціядѣйствительно

не подойдетъ къ намъ и навязывать ее русскимъ— дѣло не хорошее , а

главное безполезное . Иваши толки о русской народности , ваши опасенія

за русскую почву совершенно напрасны . Какую бы частную національ-

ную цивилизацію не пересадили нарусскую почву, она не будетъ рости на

ней; въ этомъ смѣемъ васъ увѣрить. Вы же сами говорите , что рус-

скіе вслѣдствіе вліянія нѣмецкой цивилизаціи не сдѣлались же нѣм-

цами. Конечно возможны искуственныя безполесадныя пересадки съ

Чужихъ почвъ и прививки съ чужестранныхъ деревъ, которыя могутъ

мѣшать нашему развитію и пашей самостоятельности . А , если вы такъ

понимаете дѣло, то оставьте въ покоѣ европейскую цивилизацію; опа
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нисколько не виновата въ томъ , что ее переносятъ въ чуждую для ней

сферу, а говорите только противъ искуственныхъ и насильственныхъ

пересадокъ и прививокъ , откуда бы онѣ не брались-отъ европейской

лицивилизаціи , или отъ азіатской и американской . Еслибъ кому нибудь

вздумалось пересадить въ Великороссію малороссійскую цивилизацію,

вы и объ малороссахъ должны сказать то же самое , что говорите о

европейцахъ, т. е . великоруссъ для малорусса сфинксъ , они никогда

не поймуть другъ друга , малороссійская цивилизація не годится для

великоруссовъ.. Съ этой точки зрѣнія даже русская цивилизація , то,

что выросло на русской почвѣ, можетъ быть негоднымъ, узкимъ и не-

потребнымъ для насъ и можетъ быть съ пользою замѣнено тѣмъ, что

даетъ намъ европейская цивилизація , что выросло на чужой почвѣ.

Въ послѣднемъ случаѣ, вамъ пришлось бы бранить русскую цивили-

зацію и восхвалять европейскую , Понимаете, къ чему ведутъэти раз-

сужденія? А къ тому , что не русскую цивилизацію должно противо-

полагать европейской , а вообще естественное и свободное развитіе про-

тивополагать неестественному и насильственному. Средства развитія

могутъ быть различны; ихъ можно заимствовать и отъ запада , и отъ

востока, отъ юга и сѣвера ; откуда бы они ни вывозились , это все

равно , только бы самое развитіе было естественно и не стѣснено иску-

ственностью. Когда дѣло идетъ о пищѣ, вы не смотрите на то, откула

она привезена съ запада, или съ востока , и гдѣ она выросла въ Петер-

бургѣ или Лондонѣ , для васъ важно только то , чтобы она была удо-

боварима и здорова для вашего организма ; картофель вывезенъ изъ-за-

тридевяти земель , однако онъ лучше и полезнѣе для насъ , чѣмъ ту-

земные мухоморы , или бодяки благословенные . Вопросъ , идетъ не о

мѣстѣ происхожденія нравственной пищи и цивилизаціи , а только о

качествахъ ея . А вы знай-себѣ все толкуете : «мы , народъ русскій, осо-

бый, таинственный ; для насъ не годится то , что ростетъ на Западѣ» .

Всѣ приведенныя соображенія имѣютъ мѣсто только въ томъ слуг

чаѣ, если «Время » подъ европейской цивилизаціей разумѣетъ частныя

національныя цивилизаціи западныхъ народовъ ; но разумѣетъ ли оно

ихъ именно, это еще богъ- вѣсть и изъ словъ его разобрать это

трудно . Изъ нѣкоторыхъ его разсужденій можно видѣть , что подъ

европейской цивилизаціей оно разумѣетъ вообще цивилизацію всѣхъ

европейскихъ народовъ ; въ такомъ случаѣ его бравурныя выходки

противъ цивилизаціи и ея узкости , и неудобствѣ для русскаго духа

свидѣтельствуютъ только объ его ограниченномъ пониманіи и узкомъ

взглядѣ на цивилизацію. Цивилизація, кромѣ мѣстныхъ продук-

товъ, являющихся только у извѣстнаго народа, производитъ еще много

общихъ, которые годны не для одного какого нибудь мѣста или нат

рода, а составляютъ общее достояніе всего человѣчества, безъ различія

---

-
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національностей; этимъ достояніемъ пользуются всѣ народы, стоящіе

на извѣстной степени развитія ; оно для нихъ полезно , удобно и ра-

зумно; отказываться отъ него можетъ только народъ отсталый, неиду-

щій въ уровень съ ходомъ цивилизаціи. Такіе общіе продукты ци-

вилизація суть : наука , искусство , внѣшняя культура , разныя

удобства жизни; отвергать ихъ , не имѣя ничего лучшаго, было

бы безмысленно и безполезно. « Время » для опроверженія Фор-

мулируетъ эту мысль объ общихъ элементахъ цивилизаціи такимъ

образомъ : «Все , что пріобрѣтено человѣкомъ общечеловѣчнаго,

смѣло давайте всякому другому народу , вносите общечеловѣчные

элементы во всякую среду , какова бы она ни была» . Кажется,

что тутъ худаговъ этой мысли ; само же «Время » переводить

статьи , выросшія на Западѣ , и смѣло даетъ ихъ своимъ читателямъ .

Однако то же«Время » изо всѣхъ силѣ старается опровергать эту мысль;

раздѣляющихъ ее называетъ теоретиками , стремящимися « сдѣлать

изъ всѣхъ народовъ нѣчто весьма безличное , какой-то стертый грошъ » ;

говорить , что нѣтъ ничего общечеловѣческаго , «что человѣчество

еще не выработало общечеловѣческаго идеала , что у каждаго народа

должно быть свое міросозерцаніе , свой складъ мысли » . Такимъ обра-

зомъ русскому народу , не похожему ни на одну европейскую націю,

нечѣмъ попользоваться отъ западной цивилизаціи , онъ долженъ сосать

все изъ своей собственной почвы. «У насъ до того все особенно » , за-

вѣряетъ «Время » ; « что европейскихъ результатовъ невозможно добыть

на нашей почвѣ » . Такъ разсуждаетъ «Время » только тогда , когда оно

спорить съ «Современникомъ » и старается выставить его теорети-

комъ, т. е . когда находится въ неспокойномъ и раздраженномъ со-

стояніи. Но когда на него найдетъ другой стихъ , оно начинаетъ гово-

рить совершенно иначе о европейской цивилизаціи . Припомните , какъ

«Время » восхваляло въ русскомъ народѣ инстинктъ общечеловѣчности

и говорило , что русскій угадываетъ общечеловѣческія черты даже въ

національныхъ исключительностяхъ . Итакъ, смѣло давайте русскому

европейскую цивилизацію, давайте даже національныя цивилизаціи,

онъ сразу инстинктомъ угадаетъ въ нихъ общеловѣческое, т . е . год-

дное и для него, и не превратится въ стертый грошъ . За чѣмъ же вы ,

« Время » , послѣ этого браните « Современникъ » и другихъ по-вашему

теоретиковъ , разсуждающихъ объ общечеловѣческихъ элементахъ

цивилизаціи? Вы отрицаете эти элементы и говорите , что у каждаго

народа должно быть все свое , мѣстное и національное . Да полно вамъ

ребячиться , прочитайте со вниманіемъ то, что вы сами же написали,

И ВБ убѣдитесь въ противномъ, « Рѣзкихъ различій » , какъ говорите вы

же сами, « в пародныхъ задачахъ нѣтъ , потому что въ основѣ каждой

-народности лежитъ одинъ общій человѣческій идеалъ » (который вы
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за минуту предъ этимъ отрицали) , «только оттѣненный мѣстными кра-

сками » . Ну вотъ и прекрасно; стало быть задачи, рѣшенныя западною

Европою, могутъ пригодиться и для русской народности , такъ какъ

въ основѣ ея тотъ же идеалъ, что и у другихъ европейскихъ наро-

довъ. «Тогда только » , говорите вы же , « человѣчество будетъ жить пол-

ною жизнію, когда всякій народъ принесетъ отъ себя въ общую сумму

жизни какую нибудь особенно развитуюсторону» . И такъ, общаяжизнь

есть; каждый народъ вноситъ въ нее что нибудь, можетъ также и вы-

носить ; стало быть и русская почва можетъ выносить изъ общей евро-

пейской жизни какія нибудь стороны, особенно развитыя западными

народами . Опять вы должны придти къ опровергнутому вами требо-

ванію вашихъ теоретиковъ.
. . зл

Вообще «Время » возстаетъ противъ европейской цивилизаціи

только по недоразумѣнію; оно считаетъ ее фактомъ уже завершив-

шимся, отжившимъ свой вѣкъ, чѣмъ-то мертвымъ и неподвижнымъ;

она дошла до извѣстной точки и дальше идти ей нѣтъ мочи. Мы уз-

нали ее и испытали въ этомъ состояніи; она оказывается для насъ

негодною и нужно ее бросить. Понятіе совершенно ложное ; цивили–

зація есть дѣло живое, постоянно развивающееся и идущее впередъ

Положимъ даже , что дѣйствительно она въ настоящемъ видѣ неудо-

влетворительна для насъ , «мы ее выжили всю» и она не стоитъ для

насъ выѣденнаго яйца ; но мы все-таки не должны бросать камнемъ

въ цивилизацію; она намъ пригодится, выработаетъ что нибудь год-

ное и для насъ, особенно если еще и мы сами будемъ помогать ей

въ ея работѣ. Но присмотритесь хорошенько, точно ли всю цивили-

зацію мы выжили и испробовали? «Мы были у нѣицевъ» , говоритъ

«Время» , « и въ цѣлыхъ полтораста лѣтъ, не поддались же европей-

скому вліянію (ужели?) , не сдѣлались нѣмцами » . Ну ужь это совер-

шенный вздоръ , что мы не поддались европейскому вліянію. Были у

нѣмцевъ , поддались нѣмецкому вліянію, и стало быть выжили, если

только выжили , не всю цивилизацію, а только нѣмецкую; Француз-

ской же и англійской мы и не пробовали, а знаемъ ихъ только по

слухамъ; намъ и въ голову никогда не приходило испытывать ихъ

на опытѣ. Можетъ быть онѣ намъ и не нужны; да къ чему же такое

безсовѣстное хвастовство и самохвальство? Напротивъ, насъ можно

было бы назвать счастливцами, еслибъ намъ удалось вкусить хоть

половинутѣхъ благъ, которыя выработаны европейской цивилизаціей.

Она, напримѣръ, проповѣдуетъ слово и дѣло гуманности; но поль

зуемся ли мы, пользуется ли вся наша почва плодами гумманности?

Не говоримъ уже о другихъ сторонахъ цивилизаціи , которыя совер-

шенно неизвѣстны намъ по опыту и суть не что иное для насъ, какъ

СФИНКСъ или pia desideria; каждый легко можетъ насчитать сотни та-

A
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кихъ сторонъ, Что же за пустяки вы проповѣдуете? Мы не только не

выжили всю цивилизацію, не только не выросли изъ нея , напротивъ,

мы даже не доросли до ней, не успѣли еще стать въ уровень съ нею.

Впрочемъ , позвольте ; для большаго эффекта, для потѣхи себя и пуб-

лики, я заставлю само «Время» сдѣлать удивительный salto mortale

и произвести такой чудесный фокусъ, отъ котораго сразу разлетятся

въ прахъ, съ усиліемъ и трудами воздвигнутыя имъ цѣлыя зданія

Фразъ , «Время» говоритъ : « предоставленный самому себѣ , нашъ про-

стой народъ коснѣетъ въ невѣжествѣ, совершенно лишонъ всякаго

участія въ тѣхъ общечеловѣческихъ результатахъ европейской ци-

вилизации, которыми, впрочемъ, только въ нѣкоторой мѣрѣ владѣ-

емъ образованное общество . Онъ и прозвалъ себя горемыкой » . («Вре-

мя » 1862 г. № 2, стр . 158) . Ну, не смѣшно ли это , скажите пожа-

луйста? Отъ одного взмаху все перевернулось верхъ дномъ . Наша почва

страдаетъ отъ того, что не удобрена общечеловѣческими результатами

европейской цивилизаціи. И такъ, теперь нужно похерить всѣ прежніе

фразы о томъ, что нѣтъ ничего общечеловѣческаго, что западная

цивилизація для насъ узка , что на нашей почвѣ невозможно. добыть

европейскихъ результатовъ, чтомы явленіе необыкновенное , сфинкст ,

не подходящій ни подъ какую науку и проч . и проч. Теперь ужь

«Время » скромно сознается, что мы выжили не всю цивилизацію,

что не говоря уже о почвѣ, даже образованное общество пользуется

результатами цивилизаціи не вполнѣ , а «только въ нѣкоторой мѣрѣ » .

А что же теоретики-то , теоретики? вѣдь вы должны извиниться пе-

редъ ними; говорили же они вамъ впередъ: давайте смѣло русскому

народу общечеловѣчные результаты европейской цивилизація. Вы не

послушали ихъ; вотъ теперь и плачетесь надъ своей горемычной поч-

вой. То-то, не плюй въ колодець!

.

Вотъ видите, вы совершенно спутались въ понятіяхъ ; вы сами

оказываетесь отчаянными и вздорными теоретиками. Слѣдуя своей

теоріи, вы и стали свысока смотрѣть на европейскую цивилизацію,

стали хвастаться, что выжили ее всю; знаніе и ученіе вы приняли за

самую жизнь и исторію. « Цивилизація» , говорить «Время» , «совер-

шила у насъ весь свой кругъ. Не велика масса людей цивилизован-

ныхъ. Не въ величинѣ дѣло, а въ томъ, что уже исторически закон-

чень у насъ переворотъ европейской цивилизаціи, наступаетъ другой,

и это уже сознали у насъя . Посмотрите, пожалуйста, какая нелѣ-

пость! Небольшая масса людей знаетъ европейскую цивилизацію, то

есть слыхала и читала объ ней, пожалуй усвоила и нѣкоторые резуль-

таты ея; эти люди «оторвались отъ почвы » , « летали въ облакахъ» и

стало быть ничего не могли сдѣлать съ своимъ знаніемъ. А между

тѣмъ говорятъ, что эти люди закончили историческій переворот .
8
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А что же дѣлала остальная масса, тысячи и милліоны людей? Что они

знали о цивилизаціи , и какъ относились къ ней , и какъ могъ совер-

шиться историческій нереворотъ безъ ея участія? А главное дѣло , уз-

нать и изучить что нибудь , не значить еще пережить и испытать

узнанное. Положимъ, небольшая кучка людей преосновательно изу-

чила европейскую цивилизацію; слѣдуетъ ли изъ этого, что эта куч-

ка закончила переворотъ цивилизаціи? Положимъ, вы прочитали и

изучили исторію Греціи и Рима; значитъ ли это , что вы закончили

исторически греческую и римскую жизнь? Не небольшая масса лю-

дей , а всѣ почти люди знаютъ въ настоящее время , что будетъ ко-

нецъ міра, знаютъ даже , что послѣдуетъ за кончиной міра; слѣдуетъ

ли изъ этого , что уже исторически закончилось существованіе міра,

что наступаетъ другой, новый переворотъ, потому что это уже созна-

ли у насъ . Такъ же точно, мы знаемъ , напримѣръ, исторію Англіи

въ XVII вѣкѣ и исторію Франціи въ XVIII вѣкѣ ; но это не значитъ,

что мы совершили и пережили тѣ перевороты , которыми ознамено-

вались эти вѣка . Нужно ли намъ переживать на дѣлѣ подобные не-

ревороты , или нѣтъ,—это другой вопросъ ; на него отвѣтить жизнь.

Но во всякомъ случаѣ мы не должны хвастаться, что мы историче-

ски закончили эти перевороты, потому что знаемъ объ нихъ; пусть

даже они не нужны и безполезны для насъ, все-таки исторически,

въ жизни мы не переживали ихъ . Зачѣмъ говорить пустяки и небы-

лицы , что мы испробовали все?

婴

....·

.

Итакъ, пусть пойметъ « Время» , что мы говоримъ только противъ

непроницаемости и туманности его возрѣній , которыя для него само-

го составляютъ сфинскъ и загадку, и пусть не безпокоится называть

насъ теоритеками . Мы не строимъ никакихъ теорій, противополож-

ныхъ его теоріямъ , мы даже не споримъ съ нимъ; потому что и споръ

невозможенъ до тѣхъ поръ, пока оно не выскажется яснѣе и опредѣлен-

нѣе , -,-что едва ли возможно для него , если оно не откажется отъ поло-

вины своихътеоритеческихъ разглагольствованій . Туманность «Време-

ни » произошла отъ того , что оно захотѣло чѣмъ нибудь отличиться и

вздумало стать въ срединѣмежду славянофилами и западниками и при-

мирить ихъ между собою. Примиреніе оказалось невозможнымъ, и «Вре-

мя» сдѣлалось вмѣстѣ и славянофиломъ и западникомъ . У славя-

нофиловъ оно заимствовало только слова о народности и о негодно-

сти западной цивилизаціи . Съ этими словами славяНОФИЛЫ соеди-

няютъ опредѣленныя понятія; подъ народностью они разумѣютъ пра-

вославие и основанное на любви и взаимномъ согласіи отношеніе ме-

жду властями и подчиненными, противоположное духу рабства и ми-

тежа, господствующему на Западѣ; главный же недостатокъ и негод-

ность европейской цивилизаціи они видять въ католичествѣ и про-
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тестанствѣ . Слова -то « Время » взяло, а эти понятія , соединенныя съ

ними, отбросило, по крайней мѣрѣ нигдѣ не говорило и не упоминало

объ нихъ. Г. Григорьевъ относится повидимому сочувственно и къ са-

мымъ понятіямъ; но мы не думаемъ, чтобъ редакція «Времени» согла-

шалась со всѣми статьями и мыслями своего почтеннаго сотрудника.

У западниковъ же « Время » позаимствовало мысли и воззрѣнія; такимъ

образомъ и выходятъ у него слова славянофильскія, а мысли западни-

ческія, или одна половина мыслей такая, а другая совершенно иная.

Забавнѣе всего обнаруживается это въ отношеніяхъ « Времени » къ

«Дню» . Какъ только послѣдній начинаетъ ораторствовать о всеобщей

лжи, о зловредности Запада, о томъ , что мы оставили всееродное ,

народное и одѣлись въ узкіе нѣмецкіе кафтаны , «Время » рукоплещетъ

возгласамъ «Дня » , и говорить , что «онъ идетъ въ глубь, поднимаетъ

такъ-сказать самое нутро вопроса» . Но если онъотмочитъ какую нибудь

нелѣпость чисто въ народномъ русскомъ духѣ , «Время » снисходи-

тельно-осторожно противорѣчитъ ему и становится на точку зрѣнія за-

падниковъ. « День» говоритъ напр . , что евреи народъ проклятый, что

ихъ нельзя сравнять въ правахъ съ христіанами ; это мнѣніе чисто

русское , такъ смотрить на жидовъ вся наша почва. «Время » защи-

щаетъ права евреевъ , т . е . идетъ по слѣдамъ европейской цивилиза-

ціи, которая уже давно объявила полноправность евреевъ и дѣйстви -

тельно защищаетъ ихъ человѣческія и гражданскія права . «День» бра-

нитъ всю неславянофильскую литературу, говоритъ, что она пропо-

вѣдывала ложь , развратъ и нелѣпость. «Время» вступается за литера-

туру, и утверждаетъ , что она говорила дѣло и дѣйствовала разумно .

Помилуйте, что же разумнаго и дѣльнаго могли сказать люди, отор-

вавшіеся отъ почвы и летавшіе въ облакахъ и оттуда ничего не ви-

дѣвшіе или смотрѣвшіе « нестерпимо свысока»? Съ вашей точки

зрѣнія вы вполнѣ, должны согласиться съ ««Диемь» . Дѣйствительно,

подтверждаетъ « Время » , « разрозненные съ народомъ, высшіеклассыне

нодновляются новыми силами-оттого чахнутъ , ничего не вырабаты-

вають (т.е. работа ихъ 0) » . Но не смотря на это , то же самое «Вре-

мя» находить главное достоинство и заслугу литературы въ томъ,

что она знакомила насъ съ общечеловѣческими элементами западной

цивилизаціи. Просто не вѣришь глазамъ , встрѣчая эту мысль во к Bpe-

мени» , которое выше утверждало , что нѣтъ ничего общечеловѣческа-

го, что западная цивилизація не годится для насъ, что добытое на

западѣ невозможно на нашей почвѣ, что у насъ должно быть все свое,

даже своя истина и міросозерцаніе ; стало быть литература, какъ спра-

ведливо утверждаетъ «День» , только вредила намъ, сидѣла на европей-

скихъ учебникахъ и переносилакъ намъ съ Запада разныя непотребства.

«Неужели», говорить «Время », «общечеловѣческіе элементы, провод-
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никомъ которыхъ съ Запада въ русскую жизнь всегда по возможности

была литература-мы должны признать источникомъ лжи и Фальши,

разъединяющей общество (конечно, литература разъединяла обще-

ство ; она рвалась къ Западу, а потому отрывала и насъ и себя отъ

почвы) ? «Неужели , говорить « Время » , Пушкинъ , Лермонтовъ, Турге-

невъ, Островскій , Гоголь - все чѣмъ гордится литература наша, всѣ

имена, которыя дали намъ право на фактическое участіе въ обще-

европейской жизни, все что свѣжило русскую жизнь — все это рав-

няется нулю » (а то какъ же? вы сами же говорили, что высшіе , обра-

зованные классы чахнутъ , ничего не выработываютъ) ? Вотъ опять

новое сознаніе «Времени» , что общая жизнь возможна , что мы уча-

ствуемъ въ ней, что ея элементы переводимъ въ свою жизнь , не смо-

тря на то , что мы сфинксъ и загадка, явленіе необыкновенное, что у

насъ невозможны европейскіе результаты и т . д . И опять мы повто-

ряемъ , что «Время » должно извиниться предъ теоретиками, которые

говорять , чтобъ литература смѣло давала намъ общечеловѣческіе

элементы европейской цивилизаціи , или должно сознаться, что и оно

хочетъ сдѣлать изъ насъ «истертый грошъ » . —Подобную непослѣдо-

вательность «Время » обнаруживаетъ на каждомъ шагу. Напримѣръ

насъ лично оно считаетъ теоретикомъ, безусловнымъ поклонникомъ

Запада и всего западнаго, а себя выставляетъ оберегателемъ народно-

сти, хранителемъ русскаго духа и защитникомъ всего русскаго. Ичто

же выходить на дѣлѣ? « Время » горой стоитъ за философію . Гегеля,

т . е . рабски слѣдуетъ западникамъ, которые благоговѣли передъ Ге-

гелемъ, и считаетъ его философію послѣднимъ словомъ человѣческой

премудрости; объ этомъ «Время » , если захочеть, можетъ узнать отъ

г. Григорьева. Также точно «Время» защищаетъ и послѣдователя Ге-

геля Куно-Фишера и печатаетъ на своихъ страницахъ отрывки изъ

его исторіи философіи. Гегель и Фишеръ — это продукты европей-

ской цивилизаціи, негодные для нашей почвы . Мы же, съ своей сто-

роны , не признаемъ философій Гегеля, подобно славянофиламъ , и бу-

дучи безусловными поклонниками Запада , отрицаемъ западнаго Фи-

шера, не поклоняемся ему, а утверждаемъ, что онъ плохой фИЛОСОФТ,

хуже самого Гегеля , какъ бы ни старалось защищать его «Время» . Ска-

жите теперь, кто въэтомъ случаѣ походитъ болѣе на теоретика-запад-

ника: мы, или « Время» ? Потомъ, « Время» обличаетъ Добролюбова за

то, что онъ не стремился къ святымъ чудесамъ Запада, и ни одинъ

изъ западныхъ властителей человѣческихъ думъ не властвовалъ надъ

его умомъ ». Но какія же могутъ быть для насъ святыя чудеса Запада,

Мы сами для него явленіе необыкновенное, чудо, сфинксъ и загадка;

а онъ для насъ вещь обыкновенная и извѣстная; мы выжилии испро-

бовали на опытѣ все западное. Притомъ всѣ западные люди, изобрѣ-
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татели, выдумавшіе порохъ, великіе астрономы, сосчитавшіе сколько

звѣздъ на небѣ , относительно насъ, русскихъ, обнаруживаютъ, какъ

вы говорите, «какое-то необыкновенное тупоуміе» . Согласитесь же,

что позволить кому нибудь изъ этихъ людей властвовать надъ собою

«было бы для насъ ужь слишкомъ жидко и даже обидно » , какъ выра-

жается «Время » . Значитъ съ вашей точки зрѣнія Добролюбовъ былъ

совершенно правъ . Приведенные факты должны убѣдить «Время» въ

томъ, что мы вовсе не принадлежимъ къ лагерю теоретиковъ-запад-

никовъ ; мы смотримъ на все не съ западной и не съ народной точки

зрѣнія,, а просто , съ точки зрѣнія здраваго смысла и жизненныхъ

требованій и потребностей; что соотвѣтствуетъ этому двойному кри-

терію , то мы и признаемъ . Народность же- критерій весьма неопре-

дѣленный, сбивчивый и часто фальшивый. Извольте-ко съ вашей на-

родной точки зрѣнія опредѣлять достоинство философін Гегеля; вы и

скажете, что она годится для нашей почвы.

Такая же непроницаемая туманность господствуетъ и въ спеціаль-

ныхъ воззрѣніяхъ « Времени » на почву и на отрываніе отъ почвы. Я,

по добротѣ своей , хотѣлъ помочь ему выбраться на свѣть божій изъ

этого тумана и съ этою цѣлью предложилъ ему нѣсколько вопросовъ:

что такое почва, что значитъ отрываніе отъ почвы , какими призна-

ками оно характеризуется? и т . д . И посмотрите , какъ «Время» отвѣ-

чало намои вопросы . « Трудные вопросы» , милостивый государь, гово-

ритъ оно мнѣ , «и отвѣчать на нихъ мудрено . Странно однакоже, что

г. Антоновичъ повидимому даетъ большой вѣсъ своимъ вопросамъ;

помилуйте! вѣдь это уже давно извѣстно, что задавать вопросы нит

чего не стоитъ (полно , такъ ли?) , и что гораздо труднѣе отвѣчать

на нихъ . Легко, говорятъ, бросить камень въ колодецъ, да вытащить

его мудрено». И затѣмъ «Время » прибавляетъ: «г. Антоновичъ, какъ

человѣкъ молодой , вѣроятно еще не знаетъ, какъ трудно жить на

свѣтѣ; трудно достигнуть истиннаго понятія о вещахъ. Г. Антоно-

вичъ еще легко смотрить на жизнь; для него еще скрыта ея Маин-

ственная глубина» . Вотъ чудаки, право ! Хвастаются рѣшеніемъ во-

просовъ, обстоятельными и основательными статьями о народности

и въ то же время говорятъ , что не могутъ отвѣчать на вопросы о

почвѣ ; трудные-де и мудреные вопросы, они намъ не подъ силу. Дѣй-

ствительно, милостивые государи, если бы я зналъ, какъ вамъ труд-

но жить на свѣтѣ, съ какимъ трудомъ вы достигаете истинныхъ по-

нятій о вещахъ, и какъ мудрены для васъ мои вопросы,, я бы непре-

мѣнно помиловалъ васъ, и изъ состраданія къ вамъ не сдѣлалъ бы ни

одного вопроса относительно почвы, право. А вѣдь я этого ничего не

зналъ и въ своемъ простодушіи воображалъ, что вы понимаете смыслъ

тѣхъ словъ, которыя употребляете, и вамъ не такъ трудно объяснить

1
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этотъ смысль.
1

Притомъ о почвѣ вы говорите такъ самоувѣренно и

такимъ диктаторскимъ тономъ , что я невольно подумалъ , что вы

вполнѣ обсудили и понимаете этотъ предметъ и въ состояніи отвѣ-

чать на всѣ вопросы относительно его. Еслибъ я васъ спрашивалъ о

чемъ нибудь постороннемъ, вы бы имѣли право ссылаться на труд-

ность и мудреность отвѣтовъ. А вѣдь почва—ваша спеціальность, со-

ставляетъ направленіе вашего журнала и васъ поэтому не должны

смущать никакіе вопросы о почвѣ. Кто понимаетъ предметъ ясно и

всесторонне , тотъ будетъ смѣло отвѣчать на всѣ ваши недоумѣнія от-

носительно его ; если же и не рѣшитъ какого нибудь вопроса, то во

всякомъ случаѣ сдѣлаетъ вамъ точное и подробное опредѣленіе пред-

мета. А вы отказываетесь даже отъ опредѣленія. Вы на каждомъ ша-

ту кричите : мы оторвались отъ почвы ; я и спрашиваю у васъ: чтозна-

читъ оторваться отъ почвы? А вы говорите, что это вопросы для

васъ трудный и отвѣчать на него мудрено, и увѣряете, что я легко

смотрю на жизнь и отъ меня скрыта ея таинственная глубина. Если

въ самомъ дѣлѣ бываютъ такія трудности въжизни, что вамъ прихо-

дится говорить и писать большія статьи о предметахъ , о которыхъ

вы сами не имѣете яснаго понятія , и если въ этомъ состоитъ таин-

ственная глубина жизни , то признаюсь вамъ , эта глубина была для

меня скрыта. Теперь же , благодаря откровенности «Времени » , она

открылась и для меня; и я , несмотря на мою молодость, буду знать,

что трудности жизни могутъ заставить человѣка фразировать о почвѣ

и объ отрываніи отъ нея , хотя онъ не понимаетъ этихъ вещей даже

на столько , чтобы сдѣлать имъ хоть какое нибудь опредѣленіе.

Чтобы отвязаться какъ нибудь отъ моихъ вопросовъ «Время » для

благовидности дѣлаетъ такой маневръ. Оно говорить, что я, предлай

гающій ему вопросы , не въ состояніи понимать ничего, что я вообще

ничего не понимаю и потому не пойму его отвѣтовъ на почву, а потому

оно и не отвѣчаетъ на мои мудреные вопросы ,— маневръ, какъ види-

те, очень плоскій , но удобно прикрывающій незнаніе и неумѣнье.

«Очевидно», говорить «Время » , « г. Антоновичъ проситъ : поучитеме-

ня. А если кто публично просить : поучите меня, то что ему слѣдуетъ

отвѣчать? Ему нужно сказать : поучитесь сами» . Ужасно ѣдко! у меня

отъ этого даже смѣкъ подымается . Эхъ, вы ! да опомнитесь же нако-

нець. Развѣ вы свои статьи пишете исключительно только для меня,

и развѣ я одинъ читаю ихъ ? Если такъ, то вы напрасно изволите

безпокоиться; подумайте лучше о своихъ бѣдныхъ читателяхъ. По-

ложимъ, я человѣкъ отпѣтый; ну, а если кому нибудь изъ нихъ при-

дутъ въ голову тѣ же вопросы, что и мнѣ, что тогда будетъ, и что

читатели подумаютъ объ васъ? Да съ вашей стороны негуманно даже

отказываться поучить и меня; вѣдь я вашъ подписчикъ, выписываю

•
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«Время » и за мои 16 рублей вы должны же научить меня чему ни-

будь , хоть растолковать мнѣ , что такое почва и что значитъ оторвать-

ся отъ нея . Вы вотъ возстаете противъ литературнаго генеральства

и аристократизма, а сами-то что дѣлаете ? Мы-де мудрецы богопо-

добные , пишемъ для летающихъ въ облакахъ и живущихъ на Олим-

пѣ, а вы-толпа , вы даже и не поймете, когда мы заговоримъ съ ва-

ми. Потому-то вотъ мнѣ и хочется, чтобы такіе мудрецы , какъ вы,

спустились съ облаковъ, снизошли и поучили меня смертнаго и

грѣшнаго . И къ чему вы прикидываетесь такими гордецами? Вѣдь вы

же отвѣчали на мои вопросы двумя статьями даже , въ которыхъ уси-

ливались рѣшить ихъ . Значитъ, я же зашевелилъ ваши мысли и за-

ставилъ васъ поработать надъ почвой. Я и этимъ доволенъ , потому

что все кое-что сдѣлалъ. .

.

1

.

Однакожь, въ самомъ дѣлѣ , какъ же намъ быть съ вами , «Время » ,

насчетъ почвы-то? Или вы великодушно откажитесь отъ всѣхъ ва-

шихъ краснорѣчивыхъ фразъ о почвѣ, о летаній по воздуху , о томъ,

чтобъ не свалиться съ облаковъ и о другихъ остроумныхъ опасно-

стяхъ , придуманныхъ вами для людей оторвавшихся чуть ли не отъ

самой почвы; или ужь потрудитесь придумать для фразъ какія нибудь

опредѣленныя мысли, и непремѣнно приведете эти мысли въ поря-

докъ хоть для благовидности; нельзя же, вѣдь онѣ выражаютъ на-

правленіе вашего журнала . Въ такомъ случаѣ я къ вашимъ услугамъ;

вы не думайте, что я человѣкъ злой и не желаю вамъ добра; нѣтъ, я

теперь понимаю , какъ трудно жить на свѣтѣ, какъ трудно достается

вамъ ясность статей и какъ трудно придумывать направленіе для жур-

нала . А то прежде я думалъ. что ясность въ статьяхъ ничего не сто-

итъ , что она достигается легко при ясности мыслей, что направленіе

въ журналѣ является само собою , безъ всякихъ придумываній, если

только оно есть въ мысляхъ дѣятелей и сотрудниковъ журнала; такъ-

то ошибается молодость! Когда вы будете приводить свои мысли въ

порядокъ и выставлять ихъ на показъ и смотръ, какъ ваше направле-

ніе , обратите вниманіе вотъ на что. Подъ почвою вы иногда разумѣе-

те, народность, русскій духъ , все коренное чисто русское . « Подъ име-

немъ почвы » , говорить « Время » , « разумѣются тѣ коренныя и свое-

образныя силы народа , въ которыхъ заключаются зародыши всѣхъ

его органическихъ проявленій . » Но потомъ въ другихъ мѣстахъ подъ

почвою вы разумѣете простой народъ и противополагаете почвѣ не-

большую массу людей цивилизованныхъ, которые отстали отъ на-

рода, оторвались отъ почвы , летаютъ въ облакахъ, чахнутъ тамъ ш

пичего не выработываютъ . Поэтому вы требуете , чтобы эта неболь-

щая масса возвратилась къ родной почвѣ, сблизилась съ народомъ и

прониклась народностью ; тогда какъ теперь эта масса , по вашимъ
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словамъ , «перестала не квасъ пить , а вмѣстѣ съ квасомъ и мыслить

о Руси, и составляетъ общество, измѣняющее народнымъ интере-

самъ . » Такимъ образомъ вы увѣрены, что коренныя русскія силы

сохраняются только въ простомъ народѣ, что въ немъ русская народ-

ность и русскій духъ обнаруживаются полнѣе, яснѣе, чище и непо-

врежденнѣе, что онъ никогда не измѣнялъ, подобно образованному

обществу, чисто русскимъ интересамъ и никогда не переставалъ пить

квасъ и мыслить о Руси . Все это прекрасно и имѣетъ приличный видъ.

Но, какъ будто на зло вамъ , «Отечественныя Записки » подняли во-

просто народности Пушкина и спросили : почему Пушкинъ народный

поэтъ? Ведь его знаетъ и читаетъ только небольшая масса людей

образованныхъ , оторвавшихся отъ почвы и измѣнившихъ народно-

сти; онъ вышелъ изъ этой ненародной массы , былъ проникнутъ ея

духом , служилъ выраженіямъ ея идей и стремленій; собственно же

почва и народъ не имѣетъ объ немъ ни малѣйшаго понятія и имени

его никогда не слыхивалъ ; какой же онъ народный поэтъ? опъ тоже,

какъ и всѣ, поэтъ облачный, безпочвенный. На это «Время » отвѣ-

чаетъ такъ : « явленіе Пушкина есть доказательство, что дерево циви-

лизаціи уже дозрѣло до плодовъ и что плоды его не гнилые , а вели-

колѣпные , золотые плоды . Все , что только могла уяснить намъ циви-

лизація, мы уяснили себѣ , и это знаніе самымъ полнымъ, самымъ

гармоническимъ образомъ явилось намъ въ Пушкинѣ. Мы поняли въ

немъ, что русскій идеалъ всецѣлость , всепримиримость (напри-

мѣръ , « о чемъ шумите вы, народные витій) , всечеловѣчность. Въ

явленіи Пушкина уясняется намъ даже будущая наша дѣятельность

(скажите!) . Духъ русскій , мысль русская только въ одномъ Пушкинѣ

явились намъ во всей полнотѣ, явились , какъ Фактъ , законченный и

цѣлый………… » (хорошо, но не ясно) . Какъ вамъ угодно , а съ вашей точ-

ли зрѣнія «Отечественныя Записки» правы ; вы же противорѣчите

себѣ. Помилуйте , мы оторвались отъ почвы , чахнемъ , ничего не дѣ-

Лаемъ ; и вдругъ принесли великолѣпные плоды цивилизацій . Какъ

же это такъ? вы же сами говорили , что безъ почвы никакого плода

не будетъ. А вотъ же выросли даже золотые плоды и еще въ то вре-

мя, когда мы и не думали возвращаться къ родной почвѣ . « Вѣдь на-

родъ-то » , говорить «Время » , « не сознаетъ въ насъ нужды: онъ бу-

детъ крѣпокъ и безъ насъ . Онъ ' не исчахнетъ, какъ чахнемъ мы, не

чувствуя подъ ногами точки опоры. Онъ твердъ самъ собою. Не

крѣпки силами, безжизненны вѣдь собственно мы сами, имѣющіе

честь называться образованнымъ обществомъ . » Да ужь тамъ что хо-

тите говорите объ образованномъ обществѣ , а все-таки Пушкинъ,

принадлежавшій къ нему, во всей полнотѣ выразилъ намъ русскій

духъ и русскую мысль; даже разъяснилъ намъ русскій идеалъ, по ко-

-
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торому построится наша будущая дѣятельность. И странное дѣло,

какъ это онъ ухитрился сдѣлать, не имѣя точки опоры ; и откуда онъ

взялъ русскую мысль и русскій идеалъ полный, когда въ созданіи

этого идеала не учавствовала почва, истинная хранительница всего

русскаго? И какъ мы можемъ знать , что этотъ идеалъ дѣйствительно

русскій ; мы не судьи въ народномъ дѣлѣ, « подождемъ что скажетъ

намъ народъ » , выражаясь вашими же словами . Помните , что вы от-

вѣчали не на эти возраженія , а на приведенный вопросъ «Отечествен-

ныхъ Записокъ » . Пушкинъ, говорили вы, поэтъ народный, но

не простонародный; цивилизованные люди , которымъ удовлетво-

рялъ онъ , такъ же точно , даже еще болѣе составляютъ русскій

народъ ; въ нихъ живетъ и выражается русскій духъ и идеалъ пра-

вильно и нормально , лучше даже, чѣмъ въ простомъ народѣ ; они со-

зрѣли и принесли великолѣпные плоды . Видите , эта ваша новая пѣ-

сня совершенно противорѣчитъ прежнимъ. На основаніи вашихъ

словъ о Пушкинѣ можно утверждать совершенно послѣдовательно ,

что мы не сознаемъ нужды въ народѣ , мы крѣпки и безъ него; мы

не исчахнемъ, какъ чахнетъ онъ; мы не безжизненны , какъ онъ; мы

и безъ него жили нормально и успѣшно, принесли великолѣпные и

золотые плоды . Оказывается такимъ образомъ, что образованные

люди не только не оторвались отъ почвы, но сами составляютъ собою

настоящую русскую почву , удобряемую посредствомъ литературы

общечеловѣческими результатами западной цивилизаціи , « въ кото-

рыхъ народъ лишонъ всякаго участія » ; не люди образованные отор-

вались отъ почвы , а простой народъ оторвался отъ ней и не летаетъ

въ облакахъ , не сидитъ на европейскихъ учебникахъ , «а коснѣетъ въ

невѣжествѣ» (ваше собственное выраженіе) гдѣ нибудь въ темныхъ

подземныхъ пещерахъ. Какъ видите, противорѣчіе въ вашихъ

взглядахъ оказывается радикальное ; вы ужь постарайтесь какъ нибудь

залѣпить его; введите въ ваши разсужденія еще третью народность,

придуманную г. Костомаровымъ , то есть народность онѣгинскую;

авось либо дѣло пойдетъ лучше . Не упускайте изъ виду и того, что

собственно цивилизованные люди всегда желали сблизиться съ на-

родомъ , прежде чѣмъ вы « провозгласили сближеніе », сочувство-

вали его страданіямъ и старались облегчить ихъ ; но имъ мѣшали

другіе люди полуцивилизованные или вовсе нецивилизованные.

Кромѣ того , вы имѣете слишкомъ поверхностное понятіе о сред-

ствахъ сближенія двухъ разорвавшихся частей нашего общества и

воображаете, что пропасть, раздѣляющая ихъ, можетъ быть засыпа-.

на случайно «по щучьему повелѣнію , по иванушкину прошенью» ;

слишкомъ большое значеніе вы придаете «щучьему повелѣнію » и

слишкомъ много отъ него надѣетесь.
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А не то , знаете ли что? не лучше ли вамъ, безъ всякихъ хлопоть,

трудовъ и залѣпливанья противорѣчій, просто отказаться отъ разгла-

гольствованій о почвѣ , облакахъ и т . п . , и говорить дѣло прямо ,

безъ всякихъ теоретическихъ околичностей; можетъ быть и безъ

этого у васъ выйдетъ какое нибудь направленіе . Вы, кажется, сами

расположены къ такому рѣшенію дѣла. Въ одномъ изъ отвѣтовъ на

мою статью «О почвѣ » «Время » напрямки, вмѣсто всякой почвы,

облаковъ , аршинчиковъ и народностей , сказало вотъ что : « для ебли–

женія съ народомъ образованныхъ классовъ нужно : 1 ) распространить

грамотность въ народѣ ; 2) облегчить общественное положеніе нашего

мужичка; 3 ) нужно нѣсколько преобразоваться нравственно и намъ

самимъ» . Ну вотъ , такъ-то гораздо лучше, право. Съ этими положе-

ніями и я согласенъ; они не фразы , а настоящія мысли; я противъ

нихъ ни слова , замѣчу только , что , по моему мнѣнію, 2-й пунктъ ну-

жно поставить на первое мѣсто. Такъ бы и давно сказать вамъ; а то

Вы говорили богъ-знаетъ что; мы оторвались отъ почвы , летаемъ

въ облакахъ, выжили всю цивилизацію и она намъ не годится боль-

ше; мы задыхаемся, чахнемъ, заражаемъ воздухъ, тогда какъ на са-

момъ дѣлѣ намъ нужно только нѣсколько преобразовать себя.

---

До сихъ поръ мы все говорили о направленіи, которымъ хотѣл

охарактеризовать себя «Время » въ своихъ программахъ и, такъ ска-

зать, передовыхъ статьяхъ . Это направленіе такъ и осталосьтолько въ

программахъ и руководящихъ статьяхъ ; а въ самый журналъ попа-

дало рѣдко. Многія статьи въ немъ не только не соотвѣтствуютъ за-

явленному направленію , но даже не подходятъ одна къ другой. Въ

одной статьѣ говорится одно, въ другой о томъ же самомъ предме-

тѣ говорится другое почти совершенно наоборотъ, какъ это мы ви-

дѣли въ статьяхъ о почвѣ и народности. Сличите статьи и отзывы

разныхъ литературныхъ произведеніяхъ г. Григорьева съ мнѣніями

самой редакціи, то есть съ статьями никѣмъ не подписанными, и вы

просто изумитесь, какъ это въ одномъ и томъ же журналѣ могутъ

мириться такіе различные взгляды . Впрочемъ значительное количе-

ство противорѣчій «Времени » было уже указано гдѣ-то, въ «Отече-

ственныхъ Запискахъ » или въ «Русскомъ Словѣ » , и потому я не єчи-

таюнужнымъуказывать ихъ здѣсь снова и увеличивать списокъ ихъ.—

Капитальныя статьи во «Времени » всѣ персводныя; этому такъ и

слѣдуетъ быть въ журналѣ, посвященномъ разрыхленію русской поч-

вы и разъясненію русской народности и жизни . Содержаніе этихъ

статей весьма интересно , до того интересно, что даже духъ захваты-

ваетъ при чтеніи ихъ и волосъ становится дыбомъ. Въ нихъ все изо-

бражаются чудесныя приключенія и странныя похожденія , описыва-

ются ловкіе мошенники, таинственныя и страшныя убійства, необык-
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новенные уголовные процессы, приводящіе въ содроганіе чувстви-

тельныя сердца, Безъ подобныхъ статей не обходилась ни одна книж-

ка «Времени» , точно оно поставило для себя задачей настращать чи-

тателей и настроить ихъ на таинственно-чудесный , ладъ. Въ 1 №

.1861 г. напечатано : «Заключеніе и чудесное бѣгство Казановы » ; во

2 №- ⟪Процессъ знаменитаго разбойника Ласенера» ; въ 3 № п

«Таинственныя и фантастическія похожденія : Пэйма» ; въ, 4 № -

«Лезюркь» , уголовное дѣло французское ; въ5 № — «Мадамъ Ла-

Фаржъ» , уголовное дѣло Французское ; въ 6. № — «Свѣжее преданье

г. Полонскаго » ; въ 7 № «Каролина англійская и Бергами» ; въ

8 № — «Разсказы о темныхъ предметахъ » ; въ 10 № -- ««Мадамъ

«Лакость » ; въ 1 № 1862 г. — «Таинственное убійство » , Французское

уголовное дѣло; во 2 № - «Убійцы Пешара» , Французское уголовное

дѣло. Конечно, всѣ подобныя статьи очень интересны въ извѣстно лъ

смыслѣ и на нихъ очень падки читатели извѣстнаго рода, которыхъ

не можетъ заинтересовать что нибудь серьёзное , дѣйствительно инте-

ресное, но простое .... Но согласитесь, эти статьи только разжигаютъ

любопытство, и не могутъ удовлетворить, здоровой и серьёзной по-

требности знанія ; онѣ тоже для ума, что горчица и перецъ для вкуса

и желудка, они только раздражаютъ, а не питаютъ .. Попробуйте кор-

мить человѣка горчицей и перцемъ , или примѣшивайте ихъ ко вся-

кой его пищѣ, что изъ этого выйдетъ? Избалованный подобными

статьями читатель едва ли охотно возьмется за простую серьёзную

статью, гдѣ нельзя разыграться фантазіи ; онъ везлѣ станетъ искать

- занимательнаго , искуственныхъ возбужденій и раздраженій , дѣй-

ствующихъ на чувство и фантазію; предметъ , требующій, вниманія и

напряженія мысли, онъ броситъ въ сторону, какъ утомительный и

скучный , неимѣющій перцу, который бы раздражалъ его вкусъ, при-

тупленный частымъ употребленіемъ возбуждающихъ средствъ. Вос-

питанному вами читателю и слова нельзя сказать просто, онъ сейчасъ

же потребуетъ чего нибудь или таинственно туманнаго, или трепетно

ужаснаго. Вотъ такими-то раздражительными статьями вы въ бук-

вальномъ смыслѣ отучаете мыслить вашихъ читателей; вы задаете

работу не уму ихъ , а фантазіи, и располагаете ихъ не къ мышленію ,

за къ мечтательности и фантастическимъ образамъ; не въ этомъ ли

Заключается разгадка вашихъ «неслыханныхъ » успѣховъ , которыми

вы хвастаетесь въ своемъ объявленіи? Конечно одна , двѣ подобныя

статьи еще ничего, какъ щепотка перцу; но пересыпать ими весь

журналъ, это ни на что не похоже, это просто спекуляція на лег-

комысліе и раздражительность читателей; хоть статьи , дескать, и не

питательны , но ничего, ихъ будутъ читать и ѣсть, вѣдь онѣ сильно

раздражаютъ вкусъ и щекотятъ любопытство. Вы скажете , что всѣ

Т. ХСИ . Отд. II .

-

18



272 СОВРЕМЕННикъ

.

.. 3

эти страшные процессы и приключенія много имѣютъ въ себѣ пси-

хологическаго и юридическаго интереса. Сомнительно, знаете , чтобы

Читатель , прикованный вниманіемъ къ страшному и странному ходу

событий , могъ предаваться въ то же время психологическимъ и юри-

дическимъ наблюденіямъ . А главное все-таки въ томъ , что эти про-

цессы западные , веденные судомъ , выработаннымъ европейской циви-

лизаціей, которую мы выжили и изжевали всю; зачѣмъ же намъ те-

перь пережевывать западные процессы? Развѣ у насъ нѣтъ своихъ;

просмотрите «Полицейскія Вѣдомости » , сколько тамъ разнаго рода

убійствъ, кражъ и мошенничества; вотъ и дѣлайте изъ нихъ раздра-

жительныя статьи. А не то прямо изъ родной непочатой почвы за-

черпните страшнаго и чудеснаго матеріалу , напримѣръ , разсказовъ о

домовыхъ, вѣдьмахъ , оборотняхъ, колдунахъ, страшныхъ ночахъ

за Днѣпромъ и т. п . Въ интересѣ и фантастичности они нисколько

не уступять похожденіямъ какого нибудь Нэйма. Вотъ видите, на

дѣлѣ-то вы сами плохо придерживаетесь почвы. — Къ числу такихъ

же раздражительныхъ, но непитательныхъ и безпочвенныхъ статей,

принадлежитъ и статья г. Страхова «Жители планетъ » . Она такой

же курьёзъ , какъ «Бѣгство Казановы » ; въ ней доказывается, что на

планетахъ нѣтъ жителей; но какъ доказывается , это просто прелесть!

На 48 страницахъ приводятся самые разнообразные аргументы въ

пользу того, что на планетахъ есть жители, именно люди, имѣющіе

такіе же носы, какіе есть и у насъ земнородныхъ; и эта мысль воз-

водится такимъ образомъ на степень несомнѣнной истины, и стано-

вится основаніемъ , изъ котораго на 8 страницахъ выводится заклю-

ченіе, что на планетахъ нѣтъ и не должно быть жителей; на плане-

тахъ есть жители такіе, какъ мы ,—слѣдовательно на планетахъ нѣть

никакихъ жителей. Такая аргументація всякому , кто не читалъ

статьи , покажется невѣроятною , и многіе усумнятся въ возможности

ея возникновенія въ человѣческой головѣ; а междутѣмъ она не толь-

ко возможна, по и дѣйствительна. Посмотрите сами. Для большей

вѣрности пусть говоритъ самъ г. Страховъ и , оставляя подробности,

пусть высказываетъ только заключенія , - въ нихъ все дѣло.

.

a

- (

.

« Слѣдовательно » , заключаетъ г. Страховъ , «почти около каждой

звѣзды мы можемъ вообразить себѣ планету , находящуюся совершен-

но въ тѣхъ же условіяхъ , какъ земля ; на такой планетѣ необходимо

долженъ явиться человѣкъ » . Итакъ , мы приходимъ наконецъ къ

самому легкому и ясному міросозерцанію . До безконечности идутъ си-

стемы планетъ ; на нихъ развивается органическая жизнь и во главѣ

ея является человѣкъ . Вездѣ , до самой глубины небесъ , таже геоме-

трія, астрономія и музыка , такіе же глаза и такіе же носы» . «Что

же намъ дѣлать? остается одно -· уничтожить всѣхъ жителей планеть.

-



РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 273

Это мы всегда можемъ сдѣлать, и это единственная перемѣна въ міро-

зданіи , которая остается въ нашей власти . Въ самомъ дѣлѣ предпола-

гать иныя существа есть дѣло всегда трудное ; но предполагать отсут

ствіе какихъ бы то ни было существъ всегда легко . Что

ведемъ изъ всего этого? Очевидно то , что человѣкъ можетъ и

обходимо долженъ смотрѣть на свою жизнь такъ , какъ будто весь

остальной міръ пустъ.»

.

1..640 .

..

}

де мы вы-

и даже нне-

А какъ же 48 страницъ-то, гдѣ доказано, что на планетахъ есть

такіе же жители, съ такими же носами? Ну, какіе вы, говорить

г. Страховъ, « отправляясь на планеты мы именно искали иной жиз-

ни. Если же этого нѣтъ, если тамъ такіе же люди , то разумѣется

для насъ совершенно все равно, живутъ ли они или нѣтъ. Поэтому

если на планетахъ то же, что и на землѣ, намъ и нелюбопытно и не

нужно знакомиться съ ними » . Оно конечно знакомиться не нужно; да

зачѣмъ же уничтожать жителей планетъ за то только , что они бѣд-

няжки имѣли несчастіе родиться съ такими же носами? Подобныя

статьи ужь дѣйствительно оторвались отъ почвы, буквально летаютъ

въ облакахъ и суть не что иное, какъ «лай на луну» , по прекрасному

выраженію самого «Времени» .

pe-

Критика «Времени» не руководится никакими опредѣленными и

установившимися принципами; оттого критическія статьи его какъ-то

невяжутся одна съ другою , выражаютъ только личныя расположенія и

сужденія авторовъ разномыслящихъ и различно настроенныхъ; мало

того, онѣ часто не имѣютъ солидарности даже съ взглядами самой

дакціи . Многія критическія статьи появляются въ формѣ писемъ въ ре-

дакцію то съ Васильевскаго острова , то отъ « ненужныхъ» людей , то отъ

какихъ-то «постороннихъ» критиковъ . Редакція видимо не желаетъ пе-

чатать ихъ прямо отъ своего имени и старается свалить съ себя от-

вѣтственность за мнѣнія, высказываемыя въ этихъ статьяхъ. Иногда

какія нибудь полемическія статейки видимо приходятся по вкусу ре-

дакціи , но , боясь отвѣтственности за ихъ излишнюю дичь, она дѣ-

лаетъ осторожныя и глухія замѣчанія , что мы-де «во многомъ не

сходимся съ неизвѣстнымъ намъ авторомъ » . Случайность и безпоря-

дочность критическихъ порывовъ « Времени » видна также и изъ того,

что оно иногда упражняетъ свои критическія способности на разборѣ

Фельетоновъ «Санктпетербургскихъ Вѣдомостей » . Добро бы еще,

еслибъ Фельетоны говорили о чемъ нибудь важномъ и серьёзномъ,

или само «Время » по поводу ихъ сказало бы что нибудь дѣльное . А

то бѣдный фельетонистъ, за недостаткомъ сюжета, начнетъ мечтать

о чемъ нибудь , сочиняетъ какія нибудь пустѣйшія и невиннѣйшія

Фантазій,- Время » тотчасъже возводитъ эти фантазированія бѣднаго

Фельетониста въ общій литературный фактъ и въ важное современное
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явленіе ; вы думаете, говорить оно , что теперь въ нашей литературѣ

уже нѣть такихъ статей , какія писались прежде Сеньковскимъ или

Булгаринымъ, а посмотре такой-то нумеръ «Вѣдомостей » , что за

прискорбное явленіе вы увидите тамъ; и затѣмъ начинаются разсуж-

денія о фельетонѣ , или о какой нибудь статейкѣ Я. Грота.—Впрочемъ

«Время » пыталось выяснить начала своей эстетической критики, и

съ этой цѣлью написало большую статью «Бовъ, (т . е . Добролюбовь)

и вопросы объ искусствѣ » , въ которой объявило , что наша русская

критика въ настоящее время «пошлѣетъ и мельчаеть» , что ее нужно

возвысить и углубить . Въ видахъ такого возвышенія и углубленія,

оно, по своему обыкновенію, рѣшилось провести средину между двумя

противоположными взглядами на искусство, поставило и разрѣшило

вопросъ объ искусствѣ на новыхъ основаніяхъ. Къ сожалѣнію, при-

миреніе вышло такъ же неудачно , какъ и всѣ другія примиренія «Вре-

мени» ; прекрасная цѣль возвышенія критики такъ и осталась цѣлію,

и сама статья представила только замѣчательный примѣръ самоунич-

тоженія ; двѣ строки въ ней , напечатанныя курсивомъ, уничтожили

совершенно всю статью и дитя , такъ сказать, пожрало свою родитель-

ницу. Добролюбовъ, изволите ли видѣть , по понятіямъ « Времени » былъ

утилитаристъ , порабощалъ искусство житейскимъ , пасущнымъ цѣ-

лямъ и поступалъ, конечно, совершенно неосновательно. Отъ всѣхъ

эстетическихъ произведеній онъ требовалъ, чтобъ они вѣрно изобра-

жали дѣйствительность и удовлетворяли современнымъ потребностямъ

общества. Все это вздоръ , говоритъ « Время » , « вопросъ не такъ по-

ставленъ » , « а дѣло все состоитъ вотъ въ чемъ: искусство всегда совре-

менно и дѣйствительно, никогда не существовало иначе и, главное,

не можетъ существовать. » Вотъ и прекрасно; стало быть современ-

ность и дѣйствительность , безъ которыхъ невозможно искусство, мо-

гутъ быть несомнѣнными критеріями искусства. Стало быть Добро-

любовъ, ища современности и дѣйствительности въ произведеніяхъ ,

искалъ искусства; въ чемъ нѣтъ этихъ двухъ качествъ, то и не ис-

кусство ; стало быть критика Добролюбова была основательна и вѣр-

на, по крайней мѣрѣ вы сами признаете ея принципъ. Стало быть,

наконецъ , два печатныхъ листа , написанныхъ противъ Добролюбова ,

должны обратиться въ небытіе, разлетѣться и лопнуть какъ мыльный

пузырь. Вообще критическій отдѣлъ во «Времени » самый слабый и

лучше выходятъ тѣ статьи , которыя , оставляя въ сторонѣ народ-

ность , почву и всѣ примирительныя тенденціи , говорятъ о предме-

тахъ просто , безъ всякихъ претензій на оригинальность и безъ вся-

каго желанія отличиться чѣмъ нибудь во вкусѣ «Времени» . Впрочемъ

я еще возвращусь къ этому отдѣлу, когда буду заниматься моей милой

маской, которая есть первая критикантша во «Времени » .

t

.
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Самый лучший отдѣлъ во «Времени » беллетристическій и самыя

замѣчательныя произведенія въ немъ романъ г. Достоевскаго «Уни-

женные и оскорбленные » и «Записки изъ мертваго дома » , его же.

Романъ былъ уже подробно разсмотрѣнъ и оцѣненъ въ «Современни-

кѣ » , « Записки» же , по своему содержанію, возбуждаютъ живѣйшій

интересъ , даютъ много пищи уму и чувству; онѣ лучшее украшеніе

« Времени » и самый лучшій приговоръ нашему времени вообще. Не-

большія же повѣсти и романы во « Времени »-такія же, какъ и въ дру-

гихъ журналахъ ; особенно рѣзко выдающихся и замѣчательныхъ въ

какомъ нибудь отношеніи нѣтъ. Но довольно уже о духѣ « Времени » ;

надоѣло мнѣ самому возиться съ нимъ, обращаюсь къ конкретному

выраженію этого духа, къ моей маскѣ.

Вы, г. Н. Косиц . , довольно таки написали статеекъ противъ «Со-

временника» вообще и противъ меня въ частности; вы , можетъ быть,

воображаете, что ваше дѣло кончено и грѣшки ваши не помянутся .

Нѣть-съ, позвольте ; пожалуйте-ко сюда и дайте отчетецъ въ вашей

полемикѣ . Любо было вамъ громить « Современникъ» и издѣваться

надо мною ; я все спускалъ вамъ и долготерпѣлъ вашимъ грѣхамъ,

ожидая вашего исправленія ; но не всегда же коту масляница , должны

же вы наконецъ явиться и предъ лицо правосудія и повергнуть на

судъ критики ваши собственные критическіе опыты ;—люби кататься,

люби и саночки возить. Подождите же немножко, сдѣлайте одолженіе;

я слова два скажу съ читателями, а потомъ займусь и вами.—Всякому

извѣстно , что « Современникъ » журналъ самый бранчивый, самый

дерзкій и рѣзкій ; онъ только и занимается что полемикой и въ этой

полемикѣ позволяетъ себѣ оскорбительныя выраженія , унижающія

человѣческое достоинство и заставлявшія краснѣть за него его собра-

тій, т . е. другіе журналы , которые и укоряли въ этомъ « Современ-

никъ » многократно. Такое мнѣніе о «Современникѣ » составлено и съ

замѣчательнымъ единодушіемъ признано всѣми печатными органами

русской мысли, начиная отъ « Русскаго Вѣстника» и «Отечественныхъ

Записокъ» и оканчивая «Трудами кіевской академіи » и « Сѣверными-

Почтой и Пчелой » . Другіе же журналы почти вовсе не занимаются

полемикой; если въ нихъ и явится иной разъ , по самой крайней же-

стокой необходимости, полемическая статья , то она всегда бываетъ

прилична, деликатна, въ высшей степени умѣренна, безъ всякихъ

рѣзкихъ и оскорбительныхъ выраженій; а ужь тѣ статьи, въ кото -

рыхъ обличается рѣзкость и бранчивость «Современника » , бываютъ

написаны такъ мягко и нѣжно , такъ осторожно и деликатно, какъ мо-

жетъ написать только дама , « пріятная во всѣхъ отношеніяхъ » . Далѣе,

«Современникъ » всегда нападаетъ на личности; онъ не обращаетъ

ни малѣйшаго вниманія на мнѣнія и убѣжденія, потому что ихъ нѣтъ
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у него самого; главная его цѣль всегда— осмѣять личность и поглу-

миться надъ человѣкомъ. Тогда какъ другіе журналы ни подъ какимъ

видомъ не позволяли себѣ личностей, они въ полемикѣ всегда имѣли

въ виду мысли, однѣ мысли, и больше ничего; личность для нихъ

священна и ни однимъ словечкомъ они не задѣваютъ лица , съ кото-

рымъ принуждены бываютъ, наперекоръ своему миролюбію, вести

полемику. Такія убѣжденія всѣхъ журналовъ относительно « Совре-

менника» раздѣлялъ и я , несмотря даже на то, что, по какому-то зло-

му капризу судьбы , въ обращеніи со мною и съ моими статьями жур-

налы , какъ нарочно, отступали отъ тѣхъ прекрасныхъ правилъ дели-

катности, умѣренности и безличія, которыя они строго соблюдали во

всѣхъ случаяхъ . Русскіе критики и полемики , обыкновенно такіе

спокойные и умѣренные , какъ только дѣло доходило до моихъ ста-

тей сейчасъ же приходили въ ярость, начинали злиться на меня и не

иначе говорили обо мнѣ, какъ съ пѣною во рту; мои мысли и убѣж-

денія отходили на задній планъ и начинала страдать моя песчастная

личность. И самъ не знаю , чѣмъ я прогнѣвалъ другіе журналы , что

я имъ сдѣлалъ такое , что только для меня одного они дѣлаютъ не-

ключеніе изъ своихъ правилъ обращенія, которыми они гордятся и

въ отсутствіи которыхъ укоряютъ « Современникъ»? «Русскій Вѣст-

никъ » , напримѣръ , аллегорически назвалъ меня сумасшедшимъ, по-

ставивъ меня на одну доску съ Иваномъ Яковлевичемъ и назвавъ мон

статьи кололацами знаменитаго московскаго пророка. « Отечественныя

Записки» прямо назвали меня сумасшедшимъ, нуждающимся въ ме-

дицинской помощи . «Время » , наконецъ, изо всѣхъ силъ увѣряетъ,

«что я не умѣю мыслить» , что я даже и «понятія не имѣю о томъ,

что значитъ мыслить» , что я до того обиженъ природою , что со мною

и разсуждать незачѣмъ, что «Время » считаетъ «безполезнымъ и на-

праснымъ убѣждать меня въ чемъ нибудь» , что и вообще статьи «Со-

временника» «совершеннѣйшая дичь» . Я все это выслушивалъ молча,

съ терпѣніемъ и смиреніемъ , надѣясь, что журналы оцѣнятъ мое молча-

ніе, и наругавшись вдоволь, отстанутъ отъ меня . Въ этой же сладкойна-

деждѣ я уклонялся и отъ полемики вообще . Напишетъ , бывало, про-

тивъ меня г. Косиц. одну статью, я молчу; - другую, я тоже молчу,

и т. д . до пятой . А г. Косиц. отъ этого храбрится еще больше и съ

каждой своей новой статьей прибавляетъ новую букву къ своему псе-

вдониму. Написалъ я рецензію на Куно-Фишера и пустилъ ее безъ

подписи, авось, думаю, пройдетъ, не возбудивши полемики; но «Вре-

мя» какъ будто по инстинкту пронюхало, что это моя рецензія, из-

ставило должно быть того же г. Косиц . написать самое сильное и по-

разительное возраженіе противъ ней. Не добившись отъ моихъ со-

братій признанія моего смиренія и миролюбія я на шесть полемиче-

--
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скихъ статей пишу вотъ одну, и спрашиваю у читателей : кто болѣе

любить полемику— написавшій ли шесть статей, или одну? И тотъ и

другой, скажуть читатели. И правда. « Отечественныя Записки» го-

ворили, что я «рьянъи дерзокъ»; я захотѣлъ зарекомендоваться скром-

ностію и почтительностью; въ каждой почти статьѣ я касался чужихъ

мнѣній, и нигдѣ не указывалъ кому они принадлежать , а ограничи-

вался выраженіями: нѣкоторые говорятъ, нѣкоторые думаютъ, одинъ

журналь сказалъ, наши туземные критики утверждаютъ и т . д.; во

всѣхъ этихъ случаяхъ я имѣлъ въ виду личности, но не называлъ

ихъ Нѣсколько разъ я говорилъ даже и о моей маскѣ, но ни однимъ

намекомъ не указывалъ на то, что она называетъ себя г. Косиц . и

пишеть во «Времени» . Такими дѣйствіями я надѣялся застраховать

свою личность отъ оскорбленій и поруганій ; но тщетною оказалась

моя надежда. И вотъ та же моя любезная маска такъ беззастѣнчива и

нахальна, что въ каждой своей статейкѣ прямо лѣзетъ мнѣ въ лицо и

въ глаза, придирается къ моей личности, къ моей физіономіи . Г. Ан-

тоновичъ не сходить у ней съ языка: «г. Антоновичъ юный публи-

цисть » , « Г. Антоновичъ не умѣетъ мыслить» , « Г. Антоновичънезнаетъ

глубины жизни» , « убѣждать г. Антоновича безполезно » и т. д. Послѣ

этого конечно и мнѣ любопытно было взглянуть на физіономію моего

противника; а онъ между тѣмъ ревниво прячетъ ее подъ маской, за-

крываетъ свое лицо забралами, щитами идвойной вуалью псевдонима,

да еще написаннаго не всѣми буквами; такъ что я никакъ не могу

разглядѣть, что скрывается подъ маской,-юное ли лицо публициста,

или старческая рожа какого нибудь зоила, и что написано на этомъ

лицѣ-юношеская ли игривость и улыбка, или застарѣлая злость и

кислая гримаса? А впрочемъ авось либо разглядимъ это и сквозь ма-

ску.-Изъ такого поведенія журналовъ я вывожу слѣдующее заклю-

ченіе: «Современникъ » находится въ исключительномъ положеніи,

онъ журналъ опальный, лишенный тѣхъ правъ, которыми пользуются

другіе журналы . Если кто нибудь назоветъ «Современникъ » пустого-

ловымъ и пустозвоннымъ прогрессистомъ , онъ долженъ принимать

это названіе, какъ лестный комплиментъ, съ величайшею благодар-

ностью; если же онъ назоветъ кого нибудь узкоголовымъ, то это на-

званіе должно считаться величайшимъ оскорбленіемъ человѣческой

личности . Если « Современникъ » назоветъ дуракомъ неизвѣстно кого ,

неопредѣленную величину Х, можетъ быть въ самомъ дѣлѣ дурака,

тогда всѣ должны вознегодовать на «Современникъ » за его нетерпи-

мую дерзость и нахальство; если же другіе прямо и лично назовуть

пишущихъ въ «Современникѣ » сумасшедшими, безсмысленными, ди-

кими, то они должны счесть это почетомъ для своихъ личностей, и

лобызать руку, карающую ихъ . Если каждая книжка всякаго журнала

T
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возстаетъ и бравурствуетъ противъ «Современника» , то это прини-

мается за доказательство миролюбія журналовъ и ихъ отвращенія отъ

полемики. Если же « Современникъ» соберется отвѣтить на нападки,

то это значитъ только , что онъ бранчивъ и дерзокъ и безъ полемики

жить не можеть, что онъ безъ ругательствъ то же, что рыба безъ во-

ды , и образованное общество безъ почвы.....

4

..

• Ну-съ , г. Косиц. , теперь пожалуйте сюда, сюда поближе; да не

угодно ли вамъ снять вашу маску; что вы прячетесь? Вѣдь я же вотъ

безъ маски, я—Антоновичъ, а вы кто такой? Давайте вести бой чест-

ный, открытый; снимайте омаску и говорите, что за персона скры-

вается подъ ней. Что вы трусите и робѣете, или вамъ совѣстно? Если

Вы увѣрены въ себѣ и въ правотѣ вашего дѣла, то вамъ бояться не-

чего, а ребяческій конфузъ нейдетъ къ вашей заносчивости. Итакъ,

снимите маску, или я васъ назову трусомъ, такъ и буду говорить -

задорная, но трусливая маска!! Вы помните подвиги г. Войскобойни-

кова, подобные вашимъ; но онъ тоже не скрывался, а велъ дѣло по

рыцарски, прямо и открыто; и вы обязаны поступать такъ же. Но мой

почтенный противникъ все плотнѣе и плотнѣе надвигаетъ свою маску

и прячетъ свою физіономію. Чтобъ ослабить подозрѣніе себя въ тру-

сости, онъ дѣлаетъ видъ, будто опъ презираетъ меня и считаетъ ме-

ня недостойнымъ созерцать его лицо , сіяющее такимъ блескомъ, ко-

тораго не снесеть мой слабый глазъ. « Негодовать на г. Антоновича» ,

говорить трусливая маска, «я считаю излишнимъ; убѣждать его -

безполезнымъ; тутъ остается только наблюдать его » . Ну, полноте,

что вы прикидываетесь такимъ гордецомъ , вѣдь это, право, смѣшно;

и къ чему это натянутое презрѣніе? Вы думаете, изъ-за него не про-

глядываютъ ваши настоящія чувства ко мнѣ и ваши сокровенныя мы-

сли о моихъ статьяхъ? Отчего вы исключительно накинулись на меня

и на «Современникъ » вообще? Ужели мои статьи такъ зловредны, что

онѣ требуютъ немедленнаго и сильнаго обличенія, составляютъ на-

стоящій идъ, которому вы думаете служить противоядіемъ? Пересмо-

трите фельетоны «Санктпетербургскихъ Вѣдомостей » и другихъ га-

зетъ, переберите другіе журналы, развѣ тамъ не найдется ничего та-

кого, что заслуживало бы болѣе сильнаго опроверженія и болѣе без-

пощаднаго обличенія, чѣмъ мысли, высказываемыя мною? А если

ужь нигдѣ нѣтъ статей хуже моихъ , то во всякомъ случаѣ есть такія

худыя , какъ мои; отчего же вы оставляете ихъ безъ вниманія, а съ

Яростію и съ какимъ-то озлобленіемъ бросаетесь именнонамои статьи;

чѣмъ нибудь да заслужили же онѣ ваше преимущественное вниманіе.

Очевидно, что мои статьи сильно задѣвають вас ; вамъ никак не

удержаться, чтобъ не отвѣтить на нихъ, и сильно желается вамъ уро-

нить ихъ въ глазахъ публики. Да ужь чего тутъ скрываться, высту-
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ная на борьбу со мною, вы надѣваете желѣзную маску, одѣваетесь въ

таинственныя латы, значить вы не увѣрены въ своихъ силахъ , про-

сто трусите! И я не откажусь отъ этого мнѣнія до тѣхъ поръ , пока

BSI не скажете мнѣ своего настоящаго имени. «Время» говорить:

«вотъ микроскопическій фактъ нашего литературнаго міра. Не боятся

« Свѣточа » , не боятся «Инвалида» или «Русскаго Міра» , на «Искры»

или «Современника» боятся! Между тѣмъ не всѣ ли мнѣнія равны?

Не всякій ли органъ равно достоинъ уваженія? Давать одному органу

предъ другимъ большее значеніе,-не значить ли явно, передъ всею

публикою поклоняться авторитетамъ, приносить жертвы идоламъ? »

Видите , какія прекрасныя нравоученія умѣетъ составлять «Время»

Для другихъ. A. между Tѣмъ на его же собственныхъ страницахъ по-

стоянно повторяется этотъ микроскопическій фактъ, и оно для себя

должноприберечь приведенное прекрасное правоученіе. Противъ «Свѣ-

точа» , «Инвалида » , « Русскаго . Міра» « Время » не написало ни одной

статьи, а противъ «Современника » оно напечатало ихъ шестнадцать,

по числу вышедшихъ книжекъ; въ иной книжкѣ бывало даже по двѣ

статьи, не говоря уже о томъ, что каждая критическая статья « Вре-

мени » хоть мимоходомъ непремѣнно задѣвала « Современникъ ». Не

значитъ ли это передъ всею публикою поклоняться авторитетамъ и

приносить жертвы « Современнику » , вашему идолу? Какъ вы отвѣтите

на этотъ вопросъ? Въ томъ-то и дѣло, что не всѣ мнѣнія и органы

равны ; одно мнѣніе бываетъ вѣрное и умное, а другое вздорное и глу-

ное; точно такъ различны бываютъ и органы . Иной понесеть такую

ахинею, что ее и опровергать не стоитъ; разбранитъ онъ васъ, но его

брань и на вороту у васъ не повиснетъ . А другой скажетъ объ васъ

только нѣсколько словъ, и эти слова зашевелятъ всѣ ваши мозги и

уколятъ васъ въ самое сердце. Вотъ почему вы и поставили для себя

спеціальной задачей ратовать противъ «Современника » , и напрасно

вы это называете идолопоклонствомъ. - «Туть остается только на

блюдать его » , т . е . г. Антоновича. Помилуйте, ну стоитъ ли наблю-

денія такой ничтожный человѣкъ, какимъ вы хотите выставить меня ;

зачѣмъ утруждать вашъ умѣющій мыслить умъ и ваше драгоцѣнное

вниманіе такими мелочами, какъ мои статьи ? Вы бы могли выбрать

предметъ для вашихъ наблюденій , болѣе достойный вашихъ высокихъ

способностей ; отчего бы вамъ не заняться наблюденіями, хоть бы на-

примѣръ , надъ г. Страховымъ;—это субъектъ дѣйствительно интерес-

ный; согласитесь , вѣдь любопытно было бы узнать, какъ устроена го-

лова и до какой степени искусно работаеть мысль у человѣка, который

существованіемъ жителей на планетахъ доказываетъ то, что они тамъ

не существуютъ ! Подобныхъ курьёзовъ вы ни за что не отыщете въ

моихъ статьяхъ , ручаюсь вамъ. Человѣкъ, не умѣющій мыслить , вы-
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сказываетъ по вашему вздорныя мысли, и охота же вамъ опровергать

ихъ, вы бы просто прошли ихъ молчаніемъ и наказали презрѣніемъ.

А вы , напротивъ, пишете реплики не только противъ его большихъ

статей, но даже не оставляете безъ вниманія его рецензій изамѣтокъ.

Стало быть, что нибудь же да значать онѣ и для васъ, и порядочную

работу задаютъ вашему мозгу, такъ что вы наконецъ начинаете жа-

ловаться на трудность жизни и трудность яснаго и вѣрнаго понятія о

вещахъ. Туть ужь плохо надѣвать на себя личину презрѣнія ; вы въ

ней смѣшны; снимите ее, да ужь снимите и маску: не бойтесь, я не

буду касаться вашей личности и бранить ваши способности не стану,

напротивъ я даже расхвалю ихъ замд ва

-Г. Косиц., моя прекрасная, хоть и трусливая маска, человѣкъ за-

мѣчательнаго ума и необыкновенныхъ способностей; онъ обладаетъ

обширнымъ философскимъ образованіемъ, знаетъ исторію философін,

принадлежитъ къ числу послѣдователей послѣдняго представителя

человѣческой мысли, знаеть даже нѣмецкій языкъ до того хорошо,

что можетъ переводить съ него самъ. Въ концѣ одного изъ его кри-

тическихъ писемъ припечатано слѣдующее : «Р. S. Мѣста изъ Гайма

не заимствованы мною изъ перевода г. Соляникова , а переведены

мною самимъ». Вонъ какая голова мой противникъ! Онъ самый даро-

витый и лучшій изъ всѣхъ критиковъ, пишущихъ во « Времени » ; онъ

украшеніе , опора, надежда и тяжелая артиллерія «Времени » , которое

выдвигаетъ ее во всѣхъ важныхъ и рѣшительныхъ случаяхъ и стрѣ-

ляетъ изъ нея по « Современнику » и по моимъ статьямъ (какая честь

для меня!) ;-а остроумія у моего противника столько , сколько, кажет-

ся, еще ни у кого не бывало. Что мои отзывы о моемъ противникѣ

нисколько не преувеличены, это покажетъ разборъ его статей. — На

мою статью о Гегелѣ г. Косиц. напечаталъ въ 9 № «Времени» кри-

тику, подъ заглавіемъ «Объ индюшкахъ и о Гегелѣ» . Каково остроу-

міе! Но погодите, дальше будетъ еще не то ; тамъ пойдетъ глубоко-

мысліе. Я издѣвался, видите ли , надъ примѣчаніями редакцій «Жур-

нала Министерства Народнаго Просвѣщенія » къ переводу книги Гай-

Ма о Гегелѣ; эти примѣчанія были въ самомъ дѣлѣ безтолковы . По

этому случаю моя маска говорить вотъ что :
..

«Г. Антоновичъ съ такимъ высокомѣріемъ и поношеніемъ отзывает-

ся о замѣчаніяхъ « Журнала Министерства Народнаго Просвѣщенія»,

которая осиѣлилась прибавить нѣсколько своихъ строкъ къ переводу

Гайма . Къ сожалѣнію, возраженіе г. Антоновича такъ же темно, какъ

побѣда Гайма надъ Гегелемъ (ужели и она темна для васъ?) . Г. Анто-

новичъ различаетъ то, что смѣшала редакція, именно какие-то два рода

категорій : однѣ, какъ онъ выражается, обыкновенныя , а другія вѣроль-



РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 281

,

но необыкновенныя; однѣ у него категоріи въ смыслѣ Канта , а другія

оригинальныя гегелевскія ; послѣднія онъ называетъ мнимо самостоя-

тельными, такъ что первыя будутъ дѣйствительно самостоятельными.

Очень, очень любопытно . Вѣдь это не шутка
различить два рода

категорій! Конечно , г. Антоновичъ полагается на довѣріе читателей къ

своему авторитету , но намъ очень жаль, что онъ не счелъ нужнымъ

объясниться обстоятельнѣе .

...

1

Вы видите , какъ все это умно и осторожно! Г. Косиц, думалъ про

себя: «какое же можетъ быть различіе между категоріями? Ужь коли

они категоріи, такъ должны быть одинаковы и у Канта, и у Гегеля;

на то они и называются одинаково. Различеніе ихъ есть вѣроятно

оригинальная выходка Антоновича; онъ же не знаетъ Философіи,

какъ говорятъ «Русскій Вѣстникъ » и «Отечественныя Записки» -

журналы ученые. Дай-ка я опровергну это различіе между категорія-

ми и докажу, что Антоновичъ не знаетъ Философіи » . Но глубокій умъ

моего противника не остановился на этой мысли; ему тотчасъ же

пришло въ голову другое соображеніе : « ну, а что если это различіе

дѣйствительно, если оно составляетъ философскую азбуку и извѣстно

всякому, кто хоть мало-мальски знакомъ съ логикой, тогда дѣло вый-

детъ скверно. Нѣтъ, лучше пуститься на хитрости; я поколеблю въ

читателяхъ довѣріе къ словамъ Антоновича и брошу тѣнь на нихъ,

какъ будто бы они не вѣрны . Если меня и уличатъ въ хитрости, не

бѣда; вѣдь меня никто не узнаетъ , я подъ маской » . Вслѣдствіе всѣхъ

таковыхъ соображеній мой противникъ пошелъ ощупью, боясь каж-

дую минуту провалиться , и свою критику на мои слова формулиро-

валъ такимъ образомъ : « очень, очень любопытно. Вѣдь это не шут-

ка—различить два рода категорій ! » А вы ихъ не различаете, для васъ

онѣ какія-то неизвѣстныя вещи? Жаль. Когда я предлагалъ вамъ во-

просы о «почвѣ » , вы отвѣчали мнѣ: « поучитесь сами » . Я же буду

любезнѣе васъ , не такъ отвѣчу вамъ насчетъ категорій ; а поучу васъ

и объясню вамъ то , чего вы не знаете. Различіе между кантовскими

и тегелевскими категоріями есть ; и очень большое . По понятіямъ Кан-

та категоріи субъективны и формальны , а по понятіямъ Гегеля онѣ

объективны и реальны . Вы скажете, что это недостаточно и потре-

буете обстоятельныхъ объясненій ;—извольте . Слушайте . Если вашъ

носъ, напримѣръ, сидитъ на вашемъ лицѣ и растетъ тамъ, гдѣ ему

слѣдуетъ быть, то онъ носъ обыкновенный; онъ принадлежитъ ваше-

му субъекту, онъ не имѣетъ самостоятельнаго бытія, жизнь его зави-

ситъ отъ общей жизни вашего организма. Но если оторвать этотъ

ност и посадить его на почвѣ, гдѣ нибудь въ горшкѣ, и онъ тамъ

будеть рости, то , согласитесь сами, это будетъ носъ необыкновен-
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ный, оригинальный ; онъ самъ есть субъектъ, имѣетъ дѣйствительное

самостоятельное бытіе ; онъ живетъ собственною жизнью, независя-

щею отъ вашего организма , и потому онъ самостоятеленъ ; но его

самостоятельность мнимая, потому что на самомъ дѣлѣ носъ никогда

не можетъ рости въ горшкѣ, безъ организма . Такое же различіе , какъ

между этими двумя носами, существуетъ и между кантовскими и геге-

левскими категоріями . По Канту , категоріи существуютъ въ головѣ

человѣка, какъ носъ на вашемъ лицѣ ; онѣ принадлежатъ человѣку,

какъ субъекту, составляютъ формы его мышленія, при посредствѣ

ихъ онъ мыслитъ о предметахъ; не будь человѣка, не было бы и ка-

тегорій . Какъ видите, это категорій обыкновенныя, какъ обыкнове-

ненъ носъ на лицѣ ; онѣ не самостоятельны, живутъ жизнію, зависа-

щею отъ общей психической жизни человѣка. По Гегелю же, катего-

ріи принадлежатъ не человѣку , не человѣческому мышленію; онѣ су-

ществуютъ не въ головѣ человѣка, а внѣ ея, гдѣ-то вообще въ обла-

сти абсолютнаго бытія, какъ носъ въ горшкѣ ; и слѣдовательно , так-

же какъ послѣдмій , онѣ необыкновенны и оригинальны. Онѣ не имѣютъ

нималѣйшаго отношенія къ человѣку, живутъ до него и безъ него, не

зависятъ отъ его психической жизни ; посредствомъ этихъ категорій

не человѣкъ мыслитъ о предметахъ , а такъ-сказать сами предметы

мыслять о себѣ (Selbstreflexion der Sache) , или мышленіе мыслитъ

само себя (die Reflexion sich selbst beschreibe, какъ выражается Ге-

гель, — вы понимаете по-нѣмецки) . Это мышленіе не человѣческое,

а свое собственное, самостоятельное ; и категоріи его поэтому само-

стоятельны , какъ увѣряетъ Гегель. Но эта ихъ самостоятельность

мнимая, потому что на самомъ дѣлѣ мышленіе невозможно безъ мыс-

лящаго субъекта , какъ носъ не можетъ рости въ горшкѣ , безъ орга-

низма человѣческаго . Очень, очень любопытно. Вѣдь это не шутка-

смѣшивать такія два различныя рода категорії ! Теперь поняли? ну и

на здоровье ; вамъ , какъ послѣдователю Гегеля, это нужно знать . —

Въ другомъ мѣстѣ моей статьи я , чтобъ разъяснить гегелевское по-

нятіе о реальности мысли, привелъ сравненіе : если вы въ карманъ

мысленно положите сто рублей , то по обыкновенному понятію вы ни-

чего не положите , онъ абсолютно пустъ; а по Гегелю въ немъ нахо-

дится мысль, которая, по его понятіямъ , реальна и дѣйствительна,

составляетъ предметъ самостоятельный. Г. Косиц . находитъ это срав-

неніе оскорбительнымъ для Гегеля и говоритъ , « что г. Антоновичъ

еще не годится для того , чтобы писать о Гегелѣ » . Вотъ то-то и есть;

если бы вы внимательно прочли , не говорю ужь самого Гегеля, а

хоть только мою статью объ немъ, вы бы узнали , что самъ Гегель

употреблялъ подобныя сравненіл. Онь говорилъ , цапримѣръ : «кир-
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пичъ самъ по себѣ не можетъ убить человѣка, но онъ производитъ

это дѣйствіе только вслѣдствіе полученной имъ скорости, то есть че-

ловѣка убиваетъ пространство и время » ( der Mensch wird durch Raum

und Zeit todtgeschlagen. Encyklopedie. 1845 , s . 218) . Пространство и

время-это формы мысли ; а если мысль можетъ убить человѣка, то , ко-

нечно, ее можно положить и въ карманъ, особенно еще въ сравненій,

приведенномъ для ясности. Какъ по поводу категорій, такъ и въ этомъ

случаѣ , г. Косиц . обнаружилъ незнаніе самойоригинальной и характе-

ристической черты въ ученіи своего учителя, его понятія о реально-

сти и объективности мысли. Такое же незнаніе обнаружилъ и нашъ

философи, г. Страховъ, говоря : «мы находимся здѣсь (ужь не знаю

гдѣ въ области мысли, а не въ области, дѣйствительности » . Г. Лав-

ровъ замѣтилъ : « неужели гегельянецъ могъ дерзнуть произнести

эту фразу? И тѣнь Гегеля не предстала во гнѣвѣ предъ еретикомъ,

оскорбляющимъ самую святыню гегелизма? И не столкнулъ строгій

учитель своего ученика на низшія ступени своей діалектической лѣст-

ницы? » Замѣчаніе совершенно вѣрное ; съ точки зрѣнія гегелизма

мысль такъ же дѣйствительна и реальна, какъ и все на свѣтѣ , даже еще

дѣйствительнѣе того, что мы называемъ дѣйствительностью, которую

такимъ образомъ никакъ нельзя противополагать мысли. И вы, г. Ко-

сиц. , страдаете недугомъ г. Страхова : вы оба не поняли своего учи-

Вотъ видите , моя прекрасная маска , не разобравши дѣла, вы

придрались къ моей статьѣ , не сказали ничего дѣльнаго противъ

нея, кромѣ бездѣльныхъ Фразъ , и затѣмъ читаете мнѣ назиданіе,

« что никакъ не позволительно писать о философіи, когда ее не

знаешь » ; зарубите же теперь вы себѣ на носу это замѣчаніе и, не зная

дѣла, не позволяйте себѣ фразировать объ немъ. Вы говорите, что я

не гожусь для того, чтобы писать о Гегелѣ . Теперь я имѣлъ бы пол-

ное право сказать вамъ , что вы не только не годитесь для того, что-

бы писать о Гегелѣ , но даже и для того , чтобы писать обо мнѣ. Но я

этого не скажу, а говорю вамъ : пишите, пишите противъ меня;

статьи , подобныя вашимъ , будутъ всегда напоминать мнѣ, что есть

господа даже между пишущей братіей , которымъ нужно все не только

разжевать, но еще и въ ротъ положить, что я и ихъ долженъ имѣть

въ виду.

теля. -

Теперь посмотримъ-те , что сказалъ г. Косиц . противъ моей статьи

о «почвѣ » . Прежде всего онъ занимается рѣшеніемъ вопроса о томъ,

съ жаромъ или безъ жару написана моя статья? Что за вопросъ та-

кой, вѣдь это смѣшно, право ; вы бы еще спросили, гусинымъ, или

стальнымъ перомъ она написана? Вотъ я бы поставилъ вопросъ от-

носительно вашихъ статей: со смысломъ , или безъ смысла онѣ наци-
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саны? Это было бы гораздо лучше ; но я не ставлю такого вопроса и

не буду его рѣшать . Г. Косиц . на цѣлые поллиста росписался о

жарѣ. «Безъ сомнѣнія , говорить онъ , вы теперь уже догадываетесь,

какой главный упрекъ я намѣренъ сдѣлать статьѣ г. Антоновича:

именно , что я хочу упрекнуть ее въ отсутствіи жара». Удивительный

упрекъ! а онъ еще самый главный. И затѣмъ на двухъ страницахъ

илетъ пресерьёзное разсужденіе о томъ , что такое жаръ «и какъ до-

казать отсутствіе его» . Затѣмъ снова поднимается вопросъ: «можетъ

быть вы вообразите, милостивый государь, что г. Антоновичъ обна-

руживаетъ нѣкоторый жаръ » . И опять отрицаніе во мнѣ жара и раз-

сужденія о томъ , что я еще молодъ , что отъ меня скрыта таинствен-

ная глубина жизни и т . д. Только на половинѣ статьи маска наконецъ

опомнилась , сообразила свою неловкость и назойливость съ жаромъ и

откровенно сказала: « очень жаль, что мнѣ такимъ образомъ все при-

ходится говорить о г. Антоновичѣ , а не о самомъ дѣлѣ» . Вотъ это-

то, въ самомъ дѣлѣ , жалости достойно , въ томъ-то и несчастіе ваше,

что самое дѣло » для васъ предметъ второстепенный , вамъ хочется

« Все говорить » обо мнѣ. Антоновичъ и «Современникъ» вообще сталъ

у васъ поперегъ въ горлѣ , безъ него вы ничего не можете сказать и

онъ самъ не сходитъ у васъ съ языка . « Современникъ » для васъ

стекло, сквозь которое вы смотрите на міръ; заколдованный кругъ,

изъ котораго вы никакъ не можете выбиться. О чемъ бы ни зашла у

васъ рѣчь-о наукѣ, объ искусствѣ, о житейскихъ вопросахъ, о белле- Гол

тристическихъ произведеніяхъ , вы тотчасъ же бросаетесь на «Совре сво

менникъ » и начинаете колесить вокругъ мыслей и воззрѣній ямъ

высказанныхъ ; почти къ каждой статьѣ вашей вы приплетаете «Со-

временникъ » . Если вы вздумаете запираться въ этомъ, я въ слѣдую-

щей статьѣ докажу все это выписками . Вычеркните ваши раздражи-

тельныя статьи и потомъ статьи написанныя противъ и по поводу

«Современника » , и вы увидите , какъ бѣдно содержаніе вашего жур-

нала. Явился, напримѣръ , послѣдній романъ г. Тургенева; вы и не

знаете , что подумать и что сказать объ немъ; сидите и ждете. Нако-

нецъ явилась моя статья объ немъ ; она послужила для васъ камерто-

номъ и задала тонъ вашей статьѣ; не самый романъ, а моя статы

была тэмою вашихъ разсужденій о романѣ ; вы говорили не о «самонъ

дѣлѣ» , а « все» обо мнѣ ; вы возились съ мыслями , высказанными

мною , и никакъ не могли выбиться изъ сферы понятій , очерченныхъ

мною; помимо и внѣ «Современника » вы не могли взглянуть на ро-

манъ и найти на него другой точки зрѣнія , кромѣ той , которая была

указана; вы отрицали ее , но все-таки исключительно возились съ

нею и чего нибудь новаго сказать не могли. Кромѣ меня , о романѣ

Вы

F
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г. Тургенева писала, напримѣръ, г-жа Евгенія Туръ ; отчего же вы

не обратили вниманія на ея статью , хоть бы изъ уваженія къ тому,

что авторъ ея — дама. Такъ нѣтъ же , вы бросились прямо на меня и

занялись моею статьей. Не есть ли и это «микроскопическій фактъ

литературнаго міра » , надъ которымъ вы сами же острили. «Не зна-

чить ли это явно , передъ всею публикою , поклоняться авторитетаме,

приносить жертвы идоламъ? » «Время» воображаетъ, что и весь мірт

также благоговѣетъ предъ « Современникомъ», какъ оно , и увѣряетъ,

что и г. Тургеневъ написалъ свой романъ для « Современника» , изо-

бразилъ въ немъ « Современникъ » въ видѣ Базарова, и изобразиль для

того , чтобы показать «Современнику» , что онъ понимаетъ « Совре-

менникъ » даже лучше самого «Современника» . «Современникъ » для

« Времени » какой-то всеобщій центръ мысленнаго тяготѣнія ; это , ко-

нечно, лестно для «Современника» , но невѣрно и преувеличено. Ужь

если пошло дѣло на изображенія, то въ романѣ изображенъ не одинъ
достоп

« Современникъ » , но изображено и «Время » въ видѣ старой дѣвицы,

княжны Х .... ой , которой все существованіе ограничивалось тѣмъ ,

что она сидѣла на креслѣ , злилась на Базарова ло того, что у нея

дрожали чепцы или ленты на головѣ - не помню что ; злость свою

на Базарова она изливала передъ своими служанками, и брань ея вы-

ражалась только въ одномъ безсмысленномъ словѣ : «оголтѣлый ».

Подобно своей представительницѣ Х...ой , и «Время » существуетъ

только тѣмъ , что бранитъ «Современникъ » , то есть Базарова, и

свою злостную брань выражаетъ фразой : «оторвавшійся отъ поч-

вы » , которая имѣетъ столько же значенія , вѣрности и смысла,

какъ « оголтѣлый» . - Даже вотъ о «почвѣ» , своей спеціальности, вы

стали разсуждать только вслѣдствіе побужденій отъ « Современника » .

Какъ бы презрительно вы ни отзывались о моей статьѣ о « почвѣ, но

лись

4301688

говоритъ само за себя ; вы написали по поводу ея двѣ статьи,

били сь надъ рѣшеніемъ моихъ вопросовъ и по моей милости задума-

надъ « почвою » такъ , какъ никогда не думали прежде до моей

стать а ; агрономія и органическая географія видно и въ голову вамъ

не приходили. Какой же еще упрекъ дѣлаетъ г. Косиц . моей статьѣ ,

кромѣ главнаго - отсутствія жара? Онъ папалъ еще на слѣдующее

ея, которое онъ приводить съ курсивными заплатами своей

шую

ит

M

Наша почва дѣвственна, первобытна и наивна (вы хотите сказать:

2.yna? въ своихъ воззрѣніяхъ ; она когда-то случайно заимствовала боль-

часть ихъ на сторонѣ , нѣкоторыя (немногія?) придумала сама по

своє суму вкусу (грубому?) , да такъ и остается съ ними неподвижно (дав-

HO . „ли же она потеряла производительность?) , потому что никогда не

ge
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имѣла случая (ну какъ не быть случаямъ!) сознательно испытать и ра-

зобрать ихъ . Народъ не задумывался надъ своими убѣжденіями (вѣроят-

но по тупости), ничто ихъ не колебало , сомнѣніе собственное или воз-

бужденное со стороны никогда не закрадывалось въ его голову (арас-

коль?) На нашей почвѣ не было и нѣтъ тѣхъ колебаній и движеній,

которыя пережили европейскіе народы. Незначительное большинство

образованныхъ людей успѣло усвоить себѣ результаты, добытые Евро-

пою. Наша же почва находится въ совершенномъ невѣдѣніи этихъ ре-

зультатовъ слѣдовательно што же въ ней есть?) . »

Эти слова онъ хочетъ опровергну такимъ манеромъ :

«Коротко и ясно , говорить маска. На наше почвѣ не выросло на-

чего ; она осталась первобытною . А въ Европѣ вырасло кое-что . И сrѣ-

довательно тамъ, гдѣ у насъ не посажено и не по ѣяно что-нибудь

европейское, тамъ уже ровно ничего нѣтъ , голая земля . Замѣтьте, съ

какимъ убійственнымъ равнодушіемъ говоритъ это г. Антоновичъ; при-

знаюсь, еслибы я имѣлъ подобныя мысли , я пришелъ бы въ Совершен-

ное отчаянье . Вѣдь что онъ говоритъ ? Чтобы показать, что нашей

почвѣ ровно ничего нѣтъ (что вполнѣ равняется отсутствію почв.
~I ) , онъ

выставляетъ на видъ , что наша почва находится въ совершеннонь не-

вѣдѣніи результатовъ , добытыхъ Европою » . А я васъ спрашиваю, кто

же знакомъ съ этими результатами? По моему мнѣнію, напримѣръ, сант

г. Антоновичъ находится въ совершенномъ невѣдѣніи большей ча

результатовъ , добытыхъ Европою. Слѣдовательно и онъ далекъ е

отъ степени плодородной почвы. А что же такое передъ нимъ мужик,

простой мужикъ? Безплодный камень, песокъ , на которомъ не растет

ни былинки . Чувствуете ли вы теперь , въ какой пустынѣ вы живете?

(А я скажу вамъ : мы ВЫЖИЛИ всю цивилизацію, испробовали ее

опытѣ , она узка для насъ ; имѣть ее для насъ слишкомъ жидк

даже обидно) .

ON «Не вѣритъ г. Антоновичъ въ почву , не признаетъ онъ ея си-

законовъ . Эти печальныя убѣжденія онъ излагаетъ съ невозмутилу

равнодушіемъ . » тр-

не

рто-

Эсти

ще

И изъ-за чего человѣкъ поднимаетъ шумъ и гамъ, роп

плачъ? « Убійственное равнодушіе , невозмутимое равнодушіе! »

я предлагаю убивать людей, подобно тому, какъ г. Страховъ гья В

галъ уничтожить всѣхъ жителей планетъ . Вникните хорошег

смыслъ моихъ словъ; я вѣдь употребляю ихъ не безъ разбор,ЫМИ

вы. Для характеристики «почвы » я употребилъ выраженія , ыхъ

чающія качества, которыя допускаютъ измѣненіе и развитіе

сиц, вставилъ сюда свои слова , выражающія качества, неспособн

развитію , и на основаніи своихъ словъ началѣ опровергать мон

ли. Ну, не нахальство ли это? Я говорю : «почва» первобытна,

ро-

c
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быть она можетъ выйти изъ первобытнаго состоянія и развиться ; изъ

наивной она можетъ сдѣлаться серьёзною и умною. Г. Косиц. гово-

ритъ за меня: «почва » глупа , стало быть она неспособна къ разви-

тію ; мысль моя отъ его прибавки совершенно измѣняется. Я говорю,

народъ не задумывался надъ своими убѣжденіями, потому что еще не

развился до сомнѣнія; стало быть, когда онъ разовьется, непремѣнно

задумается. Г. Косиц . прибавляетъ , не задумывался по тупости; опять

мой смыслъ измѣненъ ; потому что тупость никогда не разовьется до

сомнѣнія. Поймите же, что мои слова не то , что ваши фразы о жиз-

ненномъ элексирѣ, perpetuum mobile и т . д.; вмѣсто послѣднихъ мож-

но поставить десятки фразъ , какъ я и сдѣлалъ; но отъ этого ваша

странная мысль не измѣнилась ни на волосъ. Мои же слова о «почвѣ »

точны ; вы не имѣли права замѣнять ихъ другими; а вы замѣнили, и

совершенно извратили смыслъ отрывка моей статьи . Какъ васъ на-

звать за это? А какъ васъ еще назвать за то , что вы опровергаете

мысль, заключающуюся въ моемъ отрывкѣ , и въ то же время сами

высказываете такую же мысль ? Я говорю : « наша почва первобытна

и наивна , она не задумывалась надъ своими убѣжденіями , остается не-

подвижно съ ними » ;—мои слова возмутительны и убійственны . «Вре-

мя » же говоритъ : «предоставленный самому себѣ , нашъ народъ кос-

нѣетъ въ невѣжествѣ » ; развѣ эта мысль не походить на ту , которая

только подробнѣе развита мною? опредѣлите качества коснѣнія въ не-

вѣжествѣ и вы должны будете повторить мои слова о « почвѣ » ; стало

быть и « Время » возмутительно и убійственно , какъ я. Далѣе, я гово-

рилъ : « наша почва находится въ совершенномъ невѣдѣніи результа-

товъ добытыхъ Европою » ; мои слова равняются полному отсутствію

ста « почвы » . « Время » почти буквально повторяетъ мою мысль : « нашъ

тнародъ, говоритъ оно , совершенно лишенъ всякаго участія въ обще-

неловѣческихъ результатахъ европейской цивилизацін » ; это ужь , ви-

ите, равняется полному присутствію «почвы! » И вы не краснѣете?

найте же , что это называется безсмысліемъ и совершеннымъ непо-

*иманіемъ
опровергать въ другихъ мысль , которую самъ раздѣ-

то не при

Мешь, и приходить въ ужасъ отъ словъ другаго , которыя потомъ въ

комъ же смыслѣ произносишь самъ.—-Наконецъ у васъ , г. Косиц. ,

> хватило совѣстливости или сообразительности на то, чтобы по-

еть смыслъ моей статьи , и судить по цѣлой статьѣ , а не по одному

Прывку . Въ концѣ статьи я писалъ вотъ что:

Как

били

ись

5. стать

pout

ѣсто

-

лупа? «Говорятъ , крестьяне очень неохотно посылаютъ своихъ дѣтей въ

Ошколы и даже умоляють распространителей грамотности, чтобы они

брали ихъ къ себѣ , а оставляли у нихъ дома безъ всякаго ученія,

чѣмъ и обнаруживаютъ грубое непониманіе пользы И важности

ченія. Еще бы; очень понятно, что посылая мальчика въ школу,

Т. ХСІІ. Отд. II. 19



288 СОВРЕМЕННИКЪ.

-

крестьянинъ лишается рабочаго и помощника въ работѣ, и ему угро-

жаетъ опасность добыть хлѣба въ меньшемъ количествѣ , чѣмъ какое

требуется для его продовольствія и пропитанія , значить, ему угро-

жаетъ болѣе или менѣе сильный голодъ . Крестьяне не имѣютъ ника-

кихъ особенныхъ предубѣжденій противъ школъ и ученія , они лучше

нашего понимаютъ пользу грамотности и ученія ; они просто боятся,

что дѣти ихъ , учась премудрости въ школахъ , будутъ ѣсть хлѣбъ, не

добывая его, И такимъ образомъ всю семью повергнутъ въ голодъ

Дайте крестьянину рабочаго, который бы дѣлалъ то , чѣмъ обыкно-

венно занимаются дѣти, или же уменьшите количество требуемой отъ

него работы настолько , чтобы онъ вовсе не нуждался въ лишнемъ ра-

бочемъ, тогда онъ съ большимъ удовольствіемъ и готовностью станетъ

посылать дѣтей въ школу. Если бы каждый членъ почвы имѣлъ

порядочный капиталецъ , повѣрьте , онъ не поскупился бы для того ,

чтобы научить дѣдей своихъ уму - разуму и даже, пожалуй, разнымъ

заморскимъ и господскимъ наукамъ ; онъ охотно покупалъ бы и книж-

ки и картины, въ свободное время позанялся и полюбовался ими , что

онъ и теперь дѣлаетъ по мѣрѣ возможности ; и тогда образованіе поч-

вы пошло бы гораздо скорѣе , и сближеніе съ почвою было бы гора-

здо успѣшнѣе. Когда сообразишь все это, то становится какъ-то со-

вѣстно и неловко требовать отъ народа усиленной грамотности и усн-

леннаго образованія, особенно еще когда слышишь, что отъ него въ тоже

время требуютъ усиленнаго труда и работы механической; и даже прихо-

дится удивляться , что въ народѣ, при теперешнемъ его положеніи и на-

личныхъ средствахъ , все- таки есть грамотные люди . Должно быть, ужь

очень сильна была у нихъ охота къ грамотѣ и чтобы научиться ей, они

употребляли сверхъестественныя, нечеловѣческія усилія. Верхній слой

нашего общества находится въ относительно лучшемъ матеріальномъ

положеніи, чѣмъ почва , и болѣе обезпеченъ , чѣмъ она : естественное

дѣло, что сытый голоднаго не разумѣетъ . Мы требуемъ отъ народа гра-

мотности и образованія, воображая, что это требованіе также удобоиспол-

нимо для него , какъ и для насъ , что ему, такъ же точно, какъ и намъ,

нужно только имѣть для этого добрую волю и прилежаніе ; но мы упу-

скаемъ изъ виду то , что народъ находится совершенно въ другихъ

условіяхъ и обстоятельствахъ, что ему частенько приходится страдать

отъ голоду и холоду , что для его образованія недостаточно еще одной

охоты и прилежанія. »

--

Спрашиваемъ послѣ этого , не г. Косиц. , а читателей, гдѣ же у

меня убійственность, равнодушіе , невѣріе въ «почву» , вѣра въ ту-

пость народа и другія беззаконія , взведенныя на меня г-мъ Косиц.?

Посмотрите въ « Современникѣ » статью о бюджетѣ; въ ней доказано.

что вся тяжесть податей и повинностей лежитъ на простомъ народѣ, а

пользуются ими высшіе классы. Я и говорилъ , что народъ въ ма-

теріальномъ отношеніи хуже поставленъ , чѣмъ образованные клас-

сы ; оттого ему и учиться труднѣе . (Видите , г. Косиц. , двѣ разныя
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статьи о самыхъ разнородныхъ предметахъ , а мысль одна) . На это « Вре-

мя » возражаетъ , что у насъ много матеріальныхъ благъ, а если гдѣ и ма-

ло , то народъ долженъ довольствоваться малымъ , а все-таки долженъ

учиться и стремиться къ идеальнымъ благамъ : « вы говорите о нуж-

дахъ, упрекаетъ насъ « Время » , но люди всегда показывали способ-

ность терпѣть , не жадничать и быть довольными малымъ » . Отчего

же народъ невѣжественъ , отчего онъ не развитъ? Я говорю оттого,

что онъ находится въ невыгодныхъ внѣшнихъ и матеріальныхъ усло-

віяхъ ; вы опровергаете мою мысль, даете понять , что онъ невѣже-

ственъ по собственной волѣ и по собственному невѣжеству. Отчего

же вы образованны , отчего у васъ явилась потребность и возможность

развитія? Я говорю , опять-таки оттого , что ваше матеріальное по-

ложеніе лучше, оттого , что вы имѣли средства къ образованію , ка-

кихъ нѣтъ у народа . Будь вы въ такомъ же матеріальномъ положе-

ніи, какъ народъ , вы были бы такъ же невѣжественны , какъ онъ, не

знали бы нѣмецкаго языка и не могли бы переводить съ него сами .

И съ другой стороны , будь у народа такія средства , какъ у васъ , онъ

былъ бы еще образованнѣе васъ , онъ переводилъ бы самъ съ китай-

скаго даже . Сколько денегъ потрачено на ваше образованіе , и есть ли

ихъ столько у каждаго члена «почвы »? Вы учились премудрости въ

святилищахъ наукъ ; но что сказали бы сиволапому мужику, еслибъ

онъ явился къ этимъ святилищамъ? Его вытолкали бы оттуда . Да

пусть не сиволапый мужикъ , а какой нибудь приличный господинъ

явится въ то святилище , гдѣ вы были,—и его вытолкаютъ, если онъ

не обладаетъ извѣстными исключительными условіями . Вотъ почему

вашъ 2-й пунктъ мы ставимъ на первое мѣсто и требуемъ прежде все-

го матеріальнаго благосостоянія . А вы возражаете мнѣ и говорите :

« вопросъ о матеріальномъ благосостояніи поднять уже давно; о немъ

говорится въ евангеліи, и сказано тамъ именно слѣдующее : ищите

прежде царствія Божія, и вся сія приложатся вамъ . Миѣ кажется,

и нынѣ нѣтъ нужды измѣнять этого рѣшенія» . Совершенно справед-

ливо; но я опять-таки спрашиваю васъ : что же, вы какіе нибудь

счастливцы , щедро надѣленные природой , или избранники и первен-

цы природы , что вы ищете и нашли царствіе Божіе? отчего же

пародъ не ищетъ и не искалъ его? Если у него были всѣ внѣшнія

условія для этого , то вина должна пасть на ограниченную и несчаст-

ную натуру народа . Вотъ видите ли, вашъ-то взглядъ въ существѣ

дѣла очень оскорбителенъ для народа, а на словахъ вы распинаетесь

за народъ и приходите въ ужасъ отъ моего убійственнаго взгляда ,

который вовсе неубійственнъ. Затѣмъ г. Косиц. самъ ищетъ

всеобщую причину человѣческихъ бѣдствій и средствъ къ ея устра-

-

—

•
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ненію. И посмотрите , что у него за ясность, отчетливость и вѣрность

мыслей!

«Люди » , говоритъ онъ , « всегда были, есть и будутъ идеалистами

(т . е. гегельянцами , или фишеристами?) . Идеализмъ (вы хотите ска-

зать: ерунда?) составляетъ весь корень (нѣтъ, половину) человѣче-

скихъ бѣдствій. Въ этомъ взглядѣ заключается одно изъ глубочай-

шихъ открытій нашего времени (бѣдное время!) . Если же корень зла

въ этомъ , то и излеченіе этого зла должно начаться съ этого корня.

Отсюда понятно, почему многіе пришли къ мысли , что нужно разру-

шить идеализмъ. Но его разрушать не нужно. Больной идеализмъ дол-

женъ быть не уничтоженъ , а превращенъ въ здоровый.—Міръ управ-

ляется идеализмомъ; какъ бы ни были крѣпки различныя силы, вхо-

дящія въ игру жизни, власть и господство принадлежитъ той силѣ,

которая всѣхъ крѣпче и одна непобѣдима, —идеализму. Уже изъ того,

что величайшее зло , какимъ страдаютъ люди, происходитъ отъ идеа-

лизма, противники идеализма должны были бы понять, что идеализмъ

есть величайшая сила, какая дѣйствуетъ въ человѣческой жизни. Въ

этой силѣ заключается самое могущественное и единственное средство

исцѣленія и возрожденія. Какъ прежде , такъ и нынѣ исцѣлить и спа-

сти міръ нельзя ни хлѣбомъ , ни порохомъ и ничѣмъ другимъ, кромѣ

благой вѣсти (а безъ хлѣба можно?) . »

-

Все это хорошо, но мало ; вы бы могли сказать еще : идеализмъ

есть пружина, управляющая человѣческими дѣйствіями, рычагъ, два-

жущій міромъ, всеобщее тяготѣніе нравственнаго міра, связь , объем-

лющая разумныхъ существъ. Онъ есть большой корень, источникъ,

начало , почва, исходный пунктъ, точка опоры и иниціатива всѣхъ

золъ. Онъ же вмѣстѣ съ тѣмъ есть вѣрнѣйшее средство, дѣйствитель-

нѣйшее лекарство, всеобщее врачество, панацея, жизненный элексиръ

и perpetuum mobile всѣхъ золъ. Но всѣ ваши ораторскія рѣчи объ

идеализмѣ суть не что иное , какъ пустыя фразы, потому что вы не

сказали самаго главнаго, именно : что это за птица такая, вашъ идеа-

лизмъ? Съ идеализмомъ у васъ случилась исторія еще хуже , чѣмъ съ

почвой . Теперь я спрашиваю васъ, что такое идеализмъ?—и другихъ

вопросовъ не предложу; посмотримъ, какъ-то вы справитесь съ идеа-

лизмомъ безъ моихъ разъясняющихъ вопросовъ. Огвѣчайте пожалуй-

ста безъ метафоръ и аллегорій , а просто ; не отговаривайтесь тѣмъ,

что я не пойму вашихъ отвѣтовъ; не вздумайте ссылаться на какія

нибудь обстоятельныя статьи объ идеализмѣ ; если онѣ у васъ есть,

приведите въ другой разъ мѣста изъ нихъ и сдѣлайте ясное и точное

опредѣленіе идеализма. А до тѣхъ поръ я имѣю полное право назы-

вать вашъ идеализмъ ерундою , потому что дѣйствительно въ ерундѣ

можетъ заключаться « весь корень человѣческихъ бѣдствій » .
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И такія-то статьи пишетъ первый , самый лучшій критикъ « Вре-

мени» ! Онъ самъ, бѣдняжка, стыдится своихъ статей и боится ком-

прометировать ими свое имя , прячется подъ псевдонимомъ и надѣ-

ваетъ маски. Ужь это плохой воинъ и боецъ , который прячется за

угломъ и боится открытаго боя. Вы, конечно, сошлетесь на примѣры

другихъ; посмотримъ, какъ основательна будетъ ваша ссылка. Съ

этого времени я буду отвѣчать на каждую вашу статью , трусливая

маска. А впрочемъ, вѣдь вамъ трудно жить на свѣтѣ и трудно дости-

гать истиннаго понятія о вещахъ и яснаго ихъ изложенія : что же вы

станете дѣлать въ такихъ горькихъ обстоятельствахъ? Ну, ужь Богъ

съ вами, даю вамъ индульгенцію на пятокъ статей ; пишите ихъ смѣ-

ло , какъ можете . А тамъ ужь когда нибудь послѣ я выберу свободное

время и отвѣчу на нихъ гуртомъ .—Теперь же , пусть знаетъ «Время» ,

что я бы имѣлъ возможность написать противъ него десятки статей и,

подобно ему, придумалъ бы для нихъ игривыя заглавія ; а главное-

мои статьи были бы точнымъ изображеніемъ воззрѣній «Времени » ;

мнѣ стоило бы только приводить отрывки изъ его статей. Даже

мою настоящую статью я могъ бы разбить такимъ образомъ : 1 ) «Фи-

ЛОСОФСКАЯ невѣжественность « Времени » , которое , будучи поддразни–

ваемо свистомъ «Современника » , болтаетъ о философіи, какъ ин-

дюшка, которая, какъ извѣстно , на свистъ отвѣчаетъ болтаніемъ » ;

сюда вошли бъ разсужденія г. Косиц. о категоріяхъ . 2) «Комиче-

ская драма, изображающая, какъ «Время» запуталось и бьется въ те-

нетахъ, имъ самимъ разставленныхъ » ; тутъ приведены были бы жа-

лобы на мудреность отвѣтовъ и трудность жизни . 3 ) « Время » въ видѣ

Сатурна , пожирающаго не только своихъ дѣтей , но и самого себя» ;

указаны были бы мѣста въ статьяхъ «Времени » , радикально проти-

ворѣчащія одно другому. 4) « Время» въ видѣ сфинкса, который самъ

для себя служитъ загадкой ; см . эпиграфъ въ началѣ моей статьи. 5)

«Гомеопатическое средство, или «Время » , врачующее ерундою все че-

ловѣчество» ; слѣдують разсужденія объ идеализмѣ. 6) «Время » , отор-

вавшись отъ почвы , летаетъ въ облакахъ съ гордостью и аршинчи-

комъ въ рукѣ . Комедія (подражаніе Аристофану) ;—мѣста о томъ , что

я не въ состояніи понимать «Время » и хвалы западной цивилизаціи .

7 ) «Явленіе , пропущенное нашей астрономіей : русскій философъ г.

Страховъ путешествуетъ по планетамъ и уничтожаетъ на нихъ всѣхъ

жителей съ « такими носами » за то , что они не соглашаются съ его

« легкимъ міросозерцаніемъ » ; статья «Жители планетъ » . 8 ) «Время » ,

поклоняющееся авторитетамъ , Мею и Полонскому, и приносящее жер-

твы отъ почвенныхъ русскихъ плодовъ западнымъ идоламъ Гегелю и

Фишеру; статья въ защиту того и другаго ; 9) «Живая картина : «Вре-

мя » кокетничаетъ съ «Днемъ »; статьи рго и contra «Дня ». 10) Княжна
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Х....ая бранитъ Базарова, или « Время » какъ антагонистъ «Современ

ника » ; критика на «Отцы и Дѣти» . 11 ) Въ жаркое время « Время

ищетъ «жара » и говоритъ обо «всемъ » , кромѣ «дѣла » ; статья г. Ка

сиц. противъ меня. 12) « Время » , притекающее за помощію къ «тупе

умнымъ и святымъ чудесамъ Запада» ; статья противъ Добролюбова

—Вотъ видите, можно было бы сдѣлать цѣлыхъ двѣнадцать стате

противъ «Времени » , какъ разъ на годъ , по статьѣ въ каждую книжк

«Современника » ; но я не сдѣлалъ ихъ изъ состраданія' и уваженія к

нему; да и времени жаль тратить на это .

М. АНТОновичъ.

ак



ВНУТРЕННЕЕ ОБОЗРѢНІЕ .

IA СЛАБОСТЬ бесѣдовать и ПРИСТРАСТІЕ

вицамъ

-

―

-

ПИСА-

ОБЪЯСНЕ-

ПРИ-

« ВРЕМЕНИ» къ философство-

союзъ мой съ нѣкотОРЫМИ СОЛИДАРНЫМИ CO MHO10

ЯМИ УРОНить г. чЕРНЫШЕВСКАГО. дѣйствія нѣкоторыхъ изъ НАШИХъ

зниковъ, какъ-то : г. ВлАДИМІРА ЗАОЧНАГО, КРИТИКА « СЪВЕРНОЙ ПЧЕЛЫ

, д. — ПРИЧИНЫ НАШЕЙ ВРАЖДЫ КЪ ЧЕРНЫШЕВСКОМУ . - кой что о ВЕРХ-

Ъ СТОЛБЦАХЪ « СЪВЕРНОЙ ПЧЕЛЫ » И ВООБЩЕ О ЛИТЕРАТУРѣ .

Н. И. КОСТОМАРОВА. НЕУСТРОЙСТВО СОВРЕМЕННЫХЪ ОБЩЕСТВЪ.

14 ЭТОГО НЕУСТРОЙСТВА. СТРЕМЛЕНІЕ КЪ ЦИВИЛИЗАЦІЙ ОДНИХЪ ВЕРХНИХЪ

ЕвЪ ОБЩЕСТВА , ПОЧТИ БЕЗЪ ВСЯКАГО УЧАСТІЯ ВЪ ТОМъ массъ .

>СТВОВАНІЕ Н. Ф. ПАВЛОВА О СБЛИЖЕНІИ СЪ НАРОДдомъ .

ЭЙ ГАЗЕТЫ О ПАРТІЯХЪ въ РОССІИ. ОТСУТСТВІЕ ЕДИНСТВА ОБЩЕСТВЕННАГО

ОСОЗЕРЦАНІЯ ВЪ ПЕТЕРБУРГѣ И АПАТІЯ ПЕТЕРБУРГСКАГО ОБЩЕСТВА къ дѣ-

Ъ ОБЩЕСТВЕннымъ. — гдѣ искать СПАСЕНІЯ ПЕТЕРБУРГУ, -

-

-

-

---

-

-

ФИЛО-

отзывъ РИЖ-

КРЕСТЬЯнство.

Вы, благосклонный читатель мой, можетъ быть скучаете , можетъ

ть въ претензіи на меня за то , что въ прошедшій мѣсяцъ я не яв-

лся бесѣдовать съ вами . Вѣрьте , что я самъ скучаю отъ этого не

нѣе васъ . У меня есть страсть бесѣдовать съ читателемъ , и именно

ѣдовать , хотя «Время » злостно и продергиваетъ это слово , под-

Биваясь надъ мною . Само «Время » считаетъ унизительнымъ для

5я бесѣдовать съ читателемъ , оно хочетъ учить, оно философствуетъ

редъ нимъ . Боже ! какъ оно философствуетъ-то ! Отчего , говорить ,

■нѣ все семинаристы пишутъ? Оттого , говоритъ , что нынѣ такой

усъ развился у общества , чтобъ все отрицать , а ужь семинаристъ

жъ воспитанъ , чтобы все отрицать . Дворянинъ на почвѣ отрицація

цо самое , дескать , ненадежное ; онъ какъ разъ понесется къ святымъ
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,

-

-

чудесам. Запада , т увлекшись этими святыми чудесами , какъ разъ

забудетъ чудеса своей родины . А ужь семипаристъ — нѣтъ — не забу

детъ... И никакія святыя чудеса Запада не прельстятъ его до того,

чтобы погрузить въ такое забвеніе .

Вотъ, « Добролюбовъ», — говорить « Время », « Зналъ и по Фран

цузски и по нѣмецки , но ни въ чемъ не было видно , чтобы кто нибудь

изъ властителей духъ человѣчества властвовалъ и надъ его думами.

Онъ писалъ легче , яснѣе, понятнѣе , чѣмъ всѣ его противники и со

перники , и не употреблялъ никакихъ хитрыхъ словъ . Онъ рѣдко ссын

мался на высшіе авторитеты науки , Философіи и т . п . , да и въ этихъ

ссылкахъ не было ничего важнаго . Главное же дѣло Добролюбова со

стояло въ такихъ разсужденіяхъ, при которыхъ всѣ авторитеты ока

зывались лишними и ненужными » . « Никакiя обольщенiя идеализма ,

никакiя красоты поэзіи , никакiя глубины науки не могли соблазнить

Добролюбова, не могли заслонить предъ нимъ цѣль , къ которой была

устремлена его мысль. Философія , поэзія , наука казались ему чѣмъ-то

все-таки аристократическимъ , барскимъ, слишкомъ роскошнымъ и

сладкихъдля того , чтобы ставить ихъ главнымъ дѣломъ. Такой суро

вый, трезвый взглядъ по своей силѣ и сосредоточенности, даже по сво

ему характеру, напоминаетъ взглядъ отшельниковъ и аскетовъ. Въ са

момъ дѣлѣ, такой взглядъ развѣ не подобенъ тому настроенiю духа, въ

которомъ все мірское величіе есть прахъ и суета и для каждaго чело

вѣка только едино есть по потребу ».

Поистинѣ справедливо! — Вѣдь вотъ Добролюбовъ вмѣсто того ,

чтобы разсуждать о Гёте , Байронѣ, Шекспирѣ, Гомерѣ и тому подоб

ныхъ великихъ людяхъ, надъ чѣмъ убивалъ время и талантъ свой? Надъ

пустяками ... Смѣется себѣ надъ русскими подрядчиками , которые на

нявъ тысячи работниковъ, не кормятъ ихъ, надъ барами и барынями,

которые бьютъ своихъ лакеевъ и горничныхъ, и т . п . То ли дѣло на

ше дворянство? Со временъ Петра ѣздило оно заграницу , и созерцая

святыя чудеса, никакъ не унижало себя до подобныхъ предметовъ.

Когда правительство само освободило крестьянъ, такъ и то еще нахо

дятся господа , которые не только говорятъ , но иногда и пописывають,

что , дескать , крестьяне безъ баръ сами по себѣ едва -ли и смогутъжить,

что они , дескать , до этого еще не дозріли и т. п . А нѣкоторые хотя

и покорили мысль свою факту освобождения неотразимому , все - таки

не перестаютъ молить о томъ, чтобы хотя перегородки - то сословных

были сохранены : въ нихъ - то , дескать , въ этихъ перегородкахъ и есть

сила Россіи , а безъ нихъ она погибнетъ, и во всемъ такъ. Нынѣ воть

правительство хочеть дать болѣе простора печатному слову . Кажется,

кто бы болѣе долженъ былъ сочувствовать этому намѣренію, какъ не

люди , услаждающиеся святыми чудесами Запада ? — Казалось бы такъ;
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анъ на дѣлѣ выходить совсѣмъ другое . На Западѣ - тошговорятъ они ,.

пусть будетъ свобода слова , говорятъ, — т. е . наше обще

ство до этого еще недоросло. Нашей мысли , говорять, нужно еще

пріучиться сначала къ воздержности и трезвости и какимъ -то еще до

бродѣтелямъ, неупомнимъ, — такъ проповѣдуетъ Мельгуновъ въ « На

шемъ Времени ». А потому , говорятъ, предварительная цензура для на

шей журналистики необходима.

Вотъдочего можно увлекаться святыми чудесами Запада, — до того ,

чтобы хотѣть видѣть ихъ только на Западѣ , а въ своемъ любезном

отечествѣ не хотѣть видѣть этихъ чудесь. А съ семинаристами этого

никогда не бываетъl — Они хотя изучаютъ и Гёте , и Шиллера , и Бай

рона , и Гейне et caet . et caet . , и иногда изучаютъ ничуть не хуже дру

гихъ, а объ отечествѣ никакъ не забываютъ, помнятъ , что тутъ

и барщина есть , не очень удобная для миллионовъ , помнять , что отъ

разныхъ причинъ, положимъ случайныхъ, но тѣмъ не менѣе очень

ѣйствительныхъ и чувствительныхъ, многимъ жить плохо , и забывая

святься чудеса Запада , лѣзутъ въ дымъ отечества , вкушая его съ бол

шею сладостію и пріятствомъ, чѣмъ какiя получили бы они , прель

стившись обольщеніями идеализма, наслаждаясь красотами поэзіи и

погрузившись въ глубины науки. Отрицание это? Должно быть , отри

3 цаніе. Мы когда нибудь, впрочемъ, поговоримъ еще о замѣчательной

способности « Времени » къ философствованьица мъ, т. е . къ построеньи

цемб , карточныхъ теоріек . de omnibus et quibus-tam . Теперь мы кос

кнулись этого предмета только мимоходомъ, именно потому , что не могли

вынести обиды , какую учинило намъ «Время » , замѣтивъ, что мы лю

бимъ бесѣдовать съ читателемъ, а не философствовать , какъ оно « Вре

МА» Философствуетъ.

И такъ , читатель , хотя «Время и укоряетъ насъ за страсть къ бе

сѣдѣ, а мы побесѣдовать съ вами все - таки любимъ. Въ прошедшемъ

мѣсяцѣ я приготовилъ вамъ прекраснѣйшее обозрѣніе , въ которомъ

самымъ неопровержимымъ образомъ были доказаны три мысли : 1 ) что

всѣ мы идемъ впередъ; что 2) брыкается , нехочетъ идти со всѣми толь

ко одинъ « Современникъ », выбѣгая изъ рядовъ общаго церемоніаль

наго шес твія Россіи виередъ, и подсмѣиваясь то надъ нашей мало

способностію идти впередъ , безъ поощреній съ тылу, то надъ нашею

походкою , то надъ нашимъ самохвальствомъ и довольствомъ; что 3)

причина этихъ нестроенiй и всѣхъ вообще золъ на свѣтѣ— г. Черны

шевскій , Когда обозрѣніе было кончено и я съ восторгомъ прочить

валъ блестящая страницы моего краснорѣчія , мнѣ вдругъ припомни

лось , что будто гдѣ- то я читалъ что-то подобное . Я сталъ пересматри

вать книжки нашихъ журналовъ , тѣхъ журналовъ , изъ которыхъ я по

черпаю мою мудрость , и нацелъ , что дѣйствительно я трудился на

4.
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прасно .
Что мы идемъ всѣ впередъ, это постоянно доказываетъ

хроникеръ « Отечественныхъ Записокъ », и если окончательно до–

селѣ это имъ еще не доказано , то вѣдь и « Отечественныя Записки »

еще не кончились . Современемъ, конечно, вполнѣ утвердится эта

истина . Что « Современникъ » все отрицаетъ и надъ всѣмъ священ

нымъ насмѣхается, это не только многими и многократно было до

казываемо, но доказано окончательно и признано даже за аксіому.

Со мной повторилась такимъ. образомъ та же исторiя, которая была

и съ Eөiопомъ, недавно дебютировавшимъ въ « Свисткѣ » . Мои от

крытiя предвосхитили другое. Оставалась, значить , одна часть, и са

мая незначительная , въ обозрѣніи — именно о г. Чернышевскомъ,

которую я могъ представить публикѣ . Но эта часть была слишкомъ

мала для того , чтобы составить обозрѣніе , — ия вопреки своему же .

манію долженъ бымъ отказаться въ прошедшемъ мѣсяцѣ отъ удоволь

ствія бесѣдовать съ читателемъ .

Но отказавшись отъ удовольствія бесѣдовать съ читателемъ въ

прошедшемъ мѣсяцѣ , я , вмѣстѣ съ тѣмъ, и по моимъ экономиче

скимъ разсчетамъ, и по сердечному влеченію, и по многимъ другимъ

обстоятельствамъ не могъ отказать себѣ въ удовольствии хотя когда

нибудь побесѣдовать ог. Чернышевскомъ. Какое мнѣ дѣло , что я пи

шу съ г. Чернышевскимъ въ одномъ журналѣ? я уже заявлялъ и

прежде, что сижу въ особенномъ отдѣлѣ и могу имѣть свое особен

ное мнѣніе о всѣхъ предметахъ міра видимаго и невидимаго . А во

вторыхъ, когда такимъ прекраснымъ матеріаломъ, какъ г. Чернын

шевскій , пользуются въ настоящее время всѣ критики , всѣ публици

сты , всѣ хроникеры , — одним словомъ, вся литература; когда г. Чер

нышевский составляетъ въ настоящее время животрепещущий инте

ресъ, —какимъ бы образомъ я , обозрѣватель « Современника », могъ

обойдти современный предметь и говорить вмѣсто того богъ- знаетъ

о чемъ , о томъ , что никого не интересуетъ. Ясное дѣло , что я дол

женъ, не могу не говорить ог . Чернышевскомъ.

Разработка г. Чернышевскаго ( разумѣется , въ абстрактѣ) произво

дится литературою уже довольно долгое время. Въ особенности рев

ностно этимъ дѣломъ занята « Сѣверная Пчела » . Поговаривали , что

тамъ предполагается учредить даже особенный ежедневный литера

турный отдѣлъ подъ названіемъ « Чернышевщина ». Послѣ долгихъ.

неутомимыхъ розысканій нынѣ литературою дознано, не скажу окон

чательно , ибо изысканія эти епце не кончены , а почти окончательно ,

что всѣ зма , какiя только содѣваются въ мірѣ, непремѣнно содѣвают

ся по злоумышленію Чернышевскаго или при его несомнѣнномъ уча

стіи , видимомъ или невидимомъ содѣйствій , вліяніи и т . п . Мы сль

шали , что недавно въ какихъ-то губернскихъ вѣдомостяхъ два помѣ
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щика завели споръ о причинахъ неурожая гречихи или овса по гу

берніи . Къ концу спора дѣло объяснилось совершенно . Оказалось , что

причиною неурожая по губерніи былъ г. Чернышевскій. Въ томъ, что

все зло въ мірѣ происходитъ отъ Чернышевскаго, согласны всѣ наши

лучшія газеты и журналы , какъ то: « Сѣверная Почта » , « Наше Врси

мя » , « Сѣверная Пчела » , « Санктпетербургскія вѣдомости » , « Отече

ственныя Записки » , « Русскій Міръ » . Гласъ народа — гласъ Божій , и

мы сами вполнѣ, разумѣется, согласны съ мнѣніемъ поименованныхъ

нами достопочтенныхъ газетъ и журналовъ . Нѣтъ никакого сомнѣнія,

что всѣмъ людямъ , въ особенности же нашему брату сочинителям ,

жить было бы гораздо лучше , если бы не было его , Чернышевскаго....

Потому, видите ли, было бы лучше, что всякiй изъ насъ свободно и

безпрепятственно могъ бы высказывать свое искреннее мнѣніе.... Co

гласенъ ли кто изъ насъ съ «Сѣверною Почтою» , съ « Нашимъ Време

немъ» , съ «Сѣверною Пчелою », такъ бы и говоримъ онъ . Теперь же

многихъ изъ насъ беретъ робость высказываться открыто . Черны

певскій конечно не болѣе , какъ баши-бузукъ , не имѣющій ни талантовъ,

ни свѣдѣній , ни убѣждений, но своею неслыханною дерзостію и нахаль

ствомъ онъ устѣмъ запугать болѣе робкихъ изъ насъ , сдѣлать изъ

нихъ преданныхъ себѣ рабовъ и образовать вмѣстѣ съ ними шайку,

E съ которою и нападаетъ на всякако , несогласнаго съ его воззрѣніями .

Публика наша неразвитая, незнакомая съ истинной наукой, не по

. нимающая силы нашихъ талантовъ и глубины наших знаній , къ

и удивленію всѣхъ насъ, т . е. меня , обозрѣвателя, и достопочтенныхъ

вышепоименованныхъ мною газетъ и журналовъ , т . е . « Сѣверной

Почты » , « Нашего времени » , «Сѣверной Пчелы », « Санктпетербург

скихъ вѣдомостей » , « Отечественныхъ Записокъ », « Русскаго Міра » ,

нашихъ умныхъ рѣчей не слушаетъ, а слушаетъ глупыя рѣчи Чер

нышевскаго . Въ видахъ развитія нашей несозрѣлой публики, въ ви

дахъ безпрепятственнаго воспитанія ея въ тѣхъ прекрасныхъ нача

махъ и убѣжденіяхъ, въ которыхъ дѣйствуемъ мы , — мы и рѣшнлись

уничтожить Чернышевскаго и избрали, нисколько впрочемъ предва

рительно въ этомъ между собою не условливаясь, а просто tacito modo ,

слѣдующій для уничтоженія его , Чернышевскаго, способъ . A pro

pos: чтобъ разрѣшить здѣсь недоум:ѣніе, какимъ образом , я , сотруд

никъ « Современника », могу такъ дѣйствовать противъ Чернышев

скаго , я долженъ предупредить моего читателя , что я пишу не въ од

Номъ « Современникѣ », а въ нѣсколькихъ курпалахъ и газетахъ и ни

гдѣ своего имени не подписываю . Что я пишу въ другихъ газетахъ о

« Современникѣ », о Чернышевскомъ, этого ни « Современникъ », ни

Чернышевскій никогда не пронюхають. Да и такъ дѣлаю не я одинъ,

аи многие изъ нашихъ литераторовъ. Литераторъ трудится лѣтъ пять

1
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или шесть въ извѣстномъ журналѣ, напримѣръ, въ « Современникѣ »,

а потомъ вдругъ ни съ того , ни съ сего начинаетъ на шестой годъ

бранить « Современникъ» . « Это , говорить, чортъ знает что за жур

налъ, — тамъ могутъ писать развѣ только невѣжды . А я , говорить ,

человѣкъ умный и буду писать въ « Сьверной Почтѣ » или « Сѣверной

Пчелѣ» . Однимъ словомъ , въ томъ нѣтъ ничего удивительнаго , что

я , внутренній обозрѣватель « Современника » , соединился вмѣстѣ съ

другими литераторами дѣйствовать противъ Чернышевскаго заодно ,

по слѣдующему способу. Когда дѣлается что нибудь дурное , по наше

му , разумѣется , мнѣнію дурное, въ литературѣ ли , вообще ми на бѣ

момъ свѣтѣ, мы , е пускаясь ни въ какое отысканіе причинъ, отчего

это произошло , утверждаемъ прямо , что это сдѣлано Чернышевски

или непосредственно , или при его несомнѣнномъ участіи и вміянін .

Мы здѣсь придерживаемся такого соображения — разумѣется , мы

этого никому не сказываемъ, что вѣдь не всякій же изъ читателей

будетъ конечно разбирать , кто правъ, кто виноватъ ; найдется много

и такихъ, которые прямо , прочитавши наши слова , скажуть : « Чер

ньшевскій виновать ! » А намъ это уже и хорошо. Эти , согласившиеся

съ нами , что Чернышевскій виноватъ, будутъ, значить , уже и наши .

Чымъ болѣе будеть набираться число такихъ нашихъ, тѣмъ бомѣе

будетъ уменьшаться вліяніе Чернышевскаго, и слѣдовательно будетъ

расчищаться дорога для нашихъ идей и дѣйствій. . Кажется , путь мі

уничтоженія Чернышевскаго вѣрный. По крайней мѣрѣ мы такъ

убѣждены и согласно съ этимъ и дѣйствуемъ. Такъ дѣйствовамъ и

покойной памяти Паддей Венедиктовичъ Булгаринъ и стяжамъ себѣ

неувядаемую славу. Представимъ нѣкоторые примѣры нашихъ работы

въ этомъ родѣ.

Недавно одинъ изъ нашихъ ,, Владиміръ Заочный, обозрѣвая въ

45 « Сѣверной Почты » литературные журналы съ тою главнымъ

образомъ цѣлью,чтобы доказать , что « Современникъ» —журналъсамый

плохой , а Чернышевскій писатель самый жалостный , вклеинъ между

прочимъ о Чернышевскомъ такую коротенькую замѣтку : « люди

высоко стоящіе, какъ г. Чернышевскій , рѣдко бываютъ благодарны ,

и длинное , хотя и скучное изъявленіе признательности умершему по

слѣдователю (Добролюбову ) дѣлаетъ честь благородству души Чернь

шевскаго. Хотя Чернышевскій », продолжаеть онъ, г. Владиміръ

Зоочный, « можетъ и обидѣться , что предъ его фамиліею мы по

ставили существительное, дѣйствительность существования кото

раго онъ отрицаетъ, но мы это сдѣлали вслѣдствіе крайней необхо

димости и единственно по неимѣнію въ нашемъ языкѣ, зараженному

отсталыми понятіями , другаго слова , которымъ бы можно было вь

разить принципъ, побуждающій Чернышевскаго . Нельзя же объ
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снить его поступка и сопряженнаго съ нимъ труда тѣмъ способомъ,

которымъ онъ самъ объясняетъ свою дѣятельность, то есть однимъ

удовлетвореніемъ потребности мускуловъ сидѣнія ». Хотя достопоч

тенный другъ нашъ г. Владиміръ Заочный очень хорошо знаетъ, что

Чернышевскій не отвергалъ не только дѣйствительнаго существованія

существительнаго душа , но не отвергамъ и совокупности тѣхъ проя

вленій и дѣйствій въ дѣятельности человѣка , которыя люди назы

ваютъ этимъ именемъ, ибо и матеріалисты если предположить , что

Чернышевскій матеріалистъ, — объясняя духовную дѣятельность чело

вѣка изъ другаго начала , чѣмъ не- матеріалисты , отличаютъ при

этомъ проявления этой дѣятельности отъ дѣйствій чисто Физическихъ

и механическихъ нашего организма и никакъ не утверждаютъ того,

чтобы мы мыслили , совершали подвиги благородства и т. д . черезъ

мускулы сидѣнія ; — хотя , далѣе, достопочтенному другу нашему Вла

диміру Зоочному , по связи рѣчи , не было никакой нужды говорить о

томъ, какъ думаетъ. г Чернышевскій о душѣ, тѣмъ не менѣе онъ,

г. Владиміръ Заочный, не упустилъ удобнаго случая заявить , что,

дескать , Чернышевскій волтерiанецъ, не признающій въ человѣкѣ

души. За что всѣ мы , солидарнье съг . Владиміромъ Заочнымъ сочини

тели , рѣшившіеся истребить Чернышевскаго во что бы то ни стало,

душевно ему , г. Заочному , признательны , ибо заявленіе о такомъ

образѣ мыслей г. Чернышевскаго, что мы совершаемъ подвиги бла

городства черезъ мускулы сидѣнія , ясно показываетъ всѣмъ, какъ

очевидную тупость пониманія Чернышевскаго , такъ съ другой сто

роны и крайнюю его неблагонамѣренность.

Въ 67 % « Сѣверной Пчелы » неизвѣстный , но солидарный съ

нами сочинитель, говоря о русской беллетристикѣ, въ статьѣ: « Наши

журналы » , вставилъ о Чернышевскомъ между прочимъ такое замѣ

чаніе: « рѣдко случается , чтобы можно было сказать : эта повѣсть или

эта драма соотвѣтствуетъ направленію такого-то журнала , хотя у

насъ есть извѣстнаго рода литературные цвѣточки, выросшие на

журнальной почвы , напримѣръ, разсказы и повѣсти г. Успенскаго ;

вѣроятно и ягодокъ на почвѣ , воздѣланной г. Чернышевскимъ съ бра

тіей дождемся » . Гм ! Очень милое , а главным образомъ ловко пу

щенное замѣчаніе . Всь мы , солидарные съ неизвѣстнымъ сочините

лемъ литераторы , читая это замѣчаніе , душевно радовались , что ме

жду нами есть такіе бойцы , не уступающіе въ искусств , инсинуацій

безсмертному Фаддею. Відь что сказано въ замѣчаніи? Кажется ниче

го яснаго , опредѣленнаго . А между тѣмъ именно въ этой- то неясно

ети , неопредѣленности замѣчанiя и заключается его сила . Предста

вляется какая - то особая почва , воздѣланная г. Чернышевскимъ, про

изводящая скверные цвѣточки, и имѣющая произвести еще болѣе

«
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скверныя ягодки ! Какая эта почва , какiя цвѣточки , какія ягодки -

какъ хотите , понимайте! Людямъ съ испорченнымъ вкусомъ , лю

дямъ брюзгливымъ, не терпящимъ запаха и вкуса извѣстныхъ цвѣточ

ковъ и ягодокъ , неизвѣстный сочинитель даетъ нѣкоторое средство

уразумѣть, что это за цвѣточки и ягодки беллетристики , воздѣлывае

мье на почвѣ Чернышевскаго. « Это» , говорить, « идеи и идейки , про

водимыя въ руководящихъ статьяхъ журнала » . Какiя изъ идей и

идеекъ, проводимыхъ въ руководящихъ статьяхь журнала , разумѣетъ

сочинитель — не опредѣлено. Но въ неопредѣленности , полумракѣ

заключается , какъ мы уже сказали , вся сила , вся ядовитость замѣ

чанія . Въ какомъ объемѣ и смыслѣ ни понимайте вы замѣчаніе,

все- таки видно , что г. Чернышевскій творить что-то скверное, и

скверное не мгновенно , а потомственно . И хотя всѣ мы , въ томъ чин

слѣ и неизвѣстный сочинитель , знаемъ очень хорошо , что въ настоя

щее время нѣтъ дарованія въ нашей литературѣ болѣе непосредствень

наго , болѣе изолированнаго и обезпеченнаго самой природой своей

отъ чуждaгo вліянія , какъ дарованіе Успенскаго , что скорѣе можно

заподозрить Чернышевскаго во вліяніи на впечатлительное къ раз

нымъ вѣяніямъ минутын дарованіе Андрея Печерскаго, чѣмъ на бе

хитростное , чисто самородное дарованіе г. Успенскаго,-но въ том

то и состоитъ цѣль нашей работы , чтобъ дѣлать Чернышевскаго

при всякомъ случаѣ виноватымъ, даже тамъ , гдѣ бы никому не при

пло и на умъ заподозривать его въ какомъ нибудь участіи.

Мы представили только два примѣра нашего искусства въ прове

деніи разныхъ инсинуацій относительно г. Чернышевскаго. Мы

могли бы представить ихъ безчисленное множество. Изъ всѣхъ насъ

съ особенною ревностію подвизается «Пчелка » , — и дѣласть это дѣ

10 съ особенньімъ искусствомъ, - y ! съ какимъ искусствомъ. А вѣдь

недавно она вступила на этот путь ! По смерти ( аддея Венедиктовича

она была, какъ извѣстно , долгое время на покаяніи , сокрушаясь о

прошедшихъ грѣхахъ. Теперь снова вступила , — дай ей богъ усѣха!—

на тотъ же путь , и въ нижнихъ столбцахъ ея помѣстился такой Co

ломонъ инсинуации , который не уступить самому Фаддею. Вотъ

верхніе столбцы не то . Тамъ нѣтъ этой ловкости , этого искусства .

Такъ, напримѣръ, не помнимъ въ какомъ-то е, верхній столбець

« Пчелы » говоритъ: « все недоученое и самонадѣянное партія « Со

временника » , все «апостолы невѣжества » . Ну , какъ можно высказь

ваться такъ опрометчиво . Вѣдь имена пишущихъ въ « Современ

никѣ » большею частію обозначаются подъ статъями , и имена

эти все болѣе или менѣе извѣстныя въ литературѣ ? Там , уча

ствуютъ профессоры университета , о которыхъ конечно

сказать , что они недоученые и апостолы невѣжества , друге

-
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хотя и не профессоры университета , но тоже люди , окоторыхъ

извѣстно всѣмъ , что они кой-чему выучились и

Нѣтъ, хотя нельзя не отдать должной чести « Пчелкѣ » въ содѣй

ствій общему нашему дѣлу противъ Чернышевскаго, а нельзя

не сознать и того , что она дѣйствуетъ не всегда осторожно къ

верхнихъ своихъ столбцахъ . Вѣдь что грѣха таить? Всѣ мы , ІІИ

шущіе противъ « Чернышевскаго », не пріобрѣли особенной извѣст

нашими литературными , или учеными трудами , да едва ли

даже и по оффиціальнымъ документамъ это скажется . Вѣдь и сотруд

ники «Сѣверной Пчелы » не подписываютъ своихъ именъ . А если

бы разоблачить имена всѣхъ насъ , писателей, то по всей вѣроят

ности оказалось бы , что скорѣе недоученые люди пишутъ въ « Пче

лѣ » , чѣмъ въ « Современникѣ » . Если же «Сѣверная Пчела » разу

мѣетъ недоученость не по официальнымъ дипломамъ , а по содер

жательности знання , обнаруживаемаго каждымъ писателемъ , то и

тутъ опять едва ли перевѣсъ знанiя окажется на сторонѣ сотруд

никовъ « Сѣверной IIчелы » . Всякій читающій верхній столбецъ , гдѣ

помѣщаются передовыя статьи , и нижній, гдѣ помѣщается крити

ка , знаетъ, что бранятся тамъ хорошо, а знаютъ не то , чтобы очень

много . Конечно , всѣмъ извѣстно, что въ « ІІчелѣ » , среди другихъ со

трудниковъ , какъ нізкій многоцѣнный алмазъ, блеститъ Павелъ Ива

новичъ Мельниковъ, помѣстившийся съ бывшимъ «Русскимъ Днев

никомъ въ ульѣ « ІПчелы » . Но вѣдь Павель Ивановичъ Мельниковъ

участвовалъ много лѣтъ и не далѣе, какъ въ прошломъ году , какъ

извѣстно всѣмъ , и въ « Современникѣ » подъ именемъ Андрея Печер

скаго. Неужели и онъ недоученый и апостолъ невѣжества ? Павелъ

Иванычъ Мельниковъ, конечно , составляетъ украшеніе « Пчелы », и

когда извѣстно имя одного только его , какъ сотрудника « Пчелы »,

то уже нельзя сказать , что въ « Съверной Пчелѣ » сотрудники все

, недоученье. Отпоръ читателю , который бы усумнился въ доуче

ности сотрудниковъ « Сѣверной Пчель) » , значить, есть . Павелъ Ива

новичъ Мельниковъ человѣкъ очень доученьні, а по расколу даже

спеціалистъ, да еще и специалистъ- то какой ! y ! y ! Но вѣдь вотъ

что : взглядъ Павла Ивановича на расколь сильно поизносился ....

Навелъ Иваньчъ все еще смотритъ на раскол , точно такъ же ,

какъ смотрѣлъ патріархъ Іоакимъ, и какъ изложено въ истории

Устрялова !... А это куда какъ нейдетъ къ современному знанію.

Хотя редакція « Библиографическихъ Записокъ » , оправдываясь по по

воду издания сочиненій « Павла Любопытнаго » , недавно замѣтила ,

что П. И. Мельниковъ судья самыії компетентный въ дѣлѣ раскола ,

но эта замѣтка может, скорѣе повалить редакцію « Библиографи

ческихъ Записокъ » , чѣмъ fоднять славу Павла Иваныча Мель
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никова , какъ разумнаго знатока раскола . Впрочемъ все это частно

сти , до которыхъ намъ нѣтъ дѣла . Намъ , солидарнымъ противъ

Чернышевскаго сочинителямъ , неприятно одно : зачѣмъ говорить

такъ опрометчиво ? Такъ вѣдь мы его , пожалуй , и не уронимъ.

А уронить его очень и очень хотѣлось бы всѣмъ намъ —

нымъ , но тѣмъ не менѣе важнымъ побужденіямъ, къ разъясненію ко

торыхъ я сейчасъ и приступлю . Я вѣдь ничего не скрываю отъ чита

теля . Начну съ себя.

Читателю давно уже извѣстно , сколько внутреннихъ скорбей и мукъ

претерпѣмъ я отъ своей безвѣстности . Чего я не предпринималъ, что

бы выдти изъ этой безвѣстности? — Я не пропускалъ никому ни одно

го грѣха , ни одной замѣченной мною ошибки . Даже съ литератора

ми , этимъ самолюбивѣйшимъ и задорнѣйшимъ народомъ изъ всѣхъ

смертныхъ, я нисколько не женировался. ичтожь? При всѣхъ

своихъ усиліяхъ, я успѣлъ нажить себѣ только трехъ враговъ, —

да и тѣ теперь, какъ я уже извѣстилъ въ своемъ прошедшемъ

обозрѣніи , исчезли . И опять настаетъ прежнее ужасное положе

ніе незнаемости. Нѣтъ ничего удивительнаго , что при моемъ но

моженіи я ненавижу все извѣстное. Я понимаю очень хорошо вѣдь,

что все дѣлающееся извѣстным , что обращаетъ на себя внима

ніе, этимъ самымъ дѣлаетъ болѣе неизвѣстнымъ меня , отвра

щаетъ отъ меня дозу и того вниманія ко мнѣ , которое есть , если толь

ко есть . Вотъ почему я ненавижу г. Чернышевскаго , о которомъ почти

цѣлый годъ кричатъ наши журналы , говорить публика ; я ненавижу

даже г. Илью Арсеньева, пріобрѣвшаго такую лестную извѣстность въ

публикѣ своимъ сочувствіемъ къ Мадзини , ненавижу Чичерина сдѣ

лавщагося своей теоріей о перегородкахъ извѣстнымъ по всей Россін,

ненавижу г. Милашевича, новаго писателя , въ первый разъ дебютиро

вавшаго въ « Сѣверной Почтѣ» о ревности по закону , г. Дм — скаго,

также въ «Сѣверной Почтѣ » , неопровержимо доказавшаго , что у рус

скаго народа есть пристрастіе къ платежу налоговъ, что чувствуя не

значительность лежащихъ на немъ налоговъ, онъ самъ изыскиваетъ

способы , какъ бы ихъ увеличить; ненавижу даже секретаря Лебедки

на за то , что онъ имѣеть возможность подписаться секретаремъ ,

тѣмъ отличиться отъ нашего брата , рядовыхъ сочинителей . Да и маю

ли кого я ненавижу изъ писателей , стяжавшихъ извѣстность ? Могу

ми я не ненавидѣть Чернышевскаго ? Понятно, почему я желаю и стре

илюсь уронить его.

Почему стремится уронить его Владиміръ Заочный—этого не могу

сказать, немогу потому что незнаю , — кто такой Владиміръ Заочный? —

Писателя Владиміра Заочнаго у насъ доселѣ не было . Онъ въ первый

разъ дебютировалъ вънынѣшнемъ же году и съ перваго , кажется , раза
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сталъ бранить « Современникѣ » иг. Чернышевскаго. И бранитъ очень

усердно . Пробѣrая обозрѣніе журналовъ, которое дѣлаетът . Заочный,

1 видишь, что онъ цѣлое обозрѣніе пишетъ вовсе не для того , чтобы

обозрѣть журналы , а дойдти « Современникъ» и Чернышевскаго . Нѣтъ

никакого сомнѣнія , что корни антипатій къ « Современнику » и Чер

нышевскому засѣли въ душѣ его очень глубоко. Не принадлежить и

г. Владиміръ Заочный къ числу тѣхъ многихъ , которыхъ обидѣлъ

« Свистокъ » , обидѣвій когда - то по 56 человѣкъ вдругъ писателей

разнаго рода и достоинства ? А можетъ быть и то: не принадлежить

г. Владиміръ Заочный къ числу политико - экономистовъ , вступавшихъ

въ ратоборство съ г. Чернышевскимъ?

А такія возвышенныя побужденiя сильно влияютъ на образъ мы

слей писателей относительно достоинства разныхъ журналовъ. Мы

предполагаемъ, что едва ли не подобное возвышенное побуждение руко

водило « челою въ ея нападеніяхъ ва « Современникъ » иг. Черны

шевскаго. Ибо предположимъ , что то мнѣніе ,
которое высказывает

«Пчела » о «Современникѣ» и Чернышевскомъ , дѣійствительно ей ис

креннее , задушевное мнѣніе. Но вѣдь « Современникъ» издается не съ

нынѣшняго года; « Свистокъ » при немъ существуетъ не съ нынѣш

няго только года , равно какъ и «Пчела» существуетъ не съ нынѣш

няго года. Отчего же она доселѣ не высказывала того мнѣнія о « Совре

менникѣ », какое имѣла ? — Странно. Тутъ что - то не такъ . Да что я го

- ворю: не высказывала своего мнѣнія ? — Мало того : одинъ изъ главныхъ

столповъ« ППчель », Павелъ ИванычъМельниковъ помѣщалъиногда свои

статьи въ « Современникѣ ». Надобно думать , что онъ почиталъ этотъ

Ей журналъ лучшимъ вѣдь не понесъ же бы онъ своихъ беллетристиче

скихъ трудовъ , во всякомъ случаѣ въ нашей литературѣ замѣчатель

ныхъ, въ такой журналъ, какимъ считаетъ « Современникъъ въ настоя

щее время « Сѣверная Пчела » !Тутъ что нибудь да не такъ. — Долго мы

доискивались, какія могли бы быть причины такого крутого поворота

въобразѣ воззрѣнія « ІПчелы » ва «Современникъ »? Что возмутило покой

души этого маленькаго трудолюбиваго насѣкoмaго ? — Мы думали сна

чала : ужь не встала ли изъ гроба тѣнь дадлея Венедиктовича Булга

рина и не поселилась ли въ его ульѣ ?—Покойнику, который при якизни

не жаловалъ все живое , такъ натурально вѣять таѣніемъ по смерти.

- Но это : предположеніе намъ, мало вѣрующимъ , показалось слишкомъ

мистическимъ. Мы стали искать основаній болѣе существенныхъ, такъ

сказать осязательныхъ . Не задѣлъ -ми , —думали мы , — гдѣнибудь «Со

временникъ » или « Свистокъ » « Пчелку?» — Долго мы трудились напра

сно въ этомъ занятіи ,

но наконецъ нашли.... Оказалось , дѣйстви

тельно « Свисток » уронилъ репутацію « Современника » въ глазахъ

«Пчелы », и уроцилъ слѣдующимъ образомъ.
T, XCII . Отд . І.
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Повѣствуя о томъ , почему онъ долго не хотѣлъ начинать свиста

по поводу тысячелѣтія Россіи , « Свистокъ » между прочимъ разска-

зываетъ, что онъ долго затруднялся въ выборѣ метода самого сви-

ста о такомъ великомъ событіи,—колебался: какимъ свистомъ выра-

зить ему свои задушевныя думы о тысячелѣтіи Россіи? Держаться

ли ему стиля серьезно-возвышеннаго, какимъ пишетъ обыкновенно г.

Громека и о полиціи, и о неисполненіи Положеній торопецкимъ мц-

ровымъ съѣздомъ , и о шаромыжной какой-то воскресной школѣ, су-

ществовавшей въ Иркутскѣ назадъ тому полтора вѣка, — или бурно-

догматическаго , которымъ разять враговъ своихъ «Литературны

Замѣтки » и « Элегіи » « Русскаго Вѣстника» , или нѣжно-историче-

скаго и обличительно-сочувственнаго, какимъ говоритъ публицисть

«Сѣверной Пчелы » о явленіяхъ жизни общественной, въ особенно-

сти же государственной? »

-

-

Короткое замѣчаніе о публицистѣ «Пчелы» ,—а обидное,-и оби-

ное тѣмъ болѣе, что слишкомъ вѣрно угадано . Историческая нѣх-

ность или , точнѣе сказать , нѣжная историчность и обличитель- ||

ность , всегда сочувственная къ извѣстному разряду явленій . Всегда |

примѣчается въ публицистѣ «Сѣверной Пчелы » . Отчего это такъ,-

сказать не умѣемъ. Не перешла ли она по наслѣдству изъ « Русскаго

Дневника» ? Мы по крайней мѣрѣ тѣхъ мыслей , что « Свистокъ » былъ

непремѣнно такого убѣжденія, что извѣстная нѣжность и сочувствен-

ность «Сѣверной Пчелы »— есть отдѣленіс, производимое бывшихъ

« Дневникомъ » , и потому сдѣлалъ свою замѣтку. Ибо , сами по себѣ, и

нѣжность и сочувственность , даже и извѣстныя, могутъ быть и са-

бостію , но нимало не порокомъ . Нѣженъ и сочувственъ бываетъ в т

Громека , но всякій знаетъ , что это происходитъ у него отъ слабость

сердца , отъ теплоты чувствъ . Онъ и самъ знаетъ это , и разъ какъ-то

горько жаловался , что при всемъ обиліи любви въ своемъ серщѣ,

никакъ не можетъ умирить въ немъ ОФФиціальнаго съ обществен

нымъ . И потому г. Громека и не сердится глубоко , когда замѣчаютъ

ему о его излишней, во многихъ случаяхъ , нѣжности и сочувствен-

ности. Природа такая! Тутъ ничего не подѣлаешь! Ну , а въ « Сѣверной

Пчелѣ »—тамъ не то . Тамъ любовь и нѣжность ни чуть не непосред-

ственный... Оттого тамъ такое скромное, но мѣткое замѣчаніе «Св#

стка» , пропзводитъ бурю....

Но вотъ въ чемъ дѣло-то . « Свистокъ » вѣдь не Чернышевскій,-

и не « Современникъ » . Сколько разъ «Свистокъ» объявлялъ о себѣ ,

что хотя и присосѣдился къ «Современнику» , но сохранилъ самостоя

тельность своихъ воззрѣній и не вліялъ, тѣмъ болѣе, на самостоятель

ность воззрѣній «Современника » . Зачѣмъ же нападать изъ-за «Св-

стка » на « Современникъ» и Чернышевскаго?—Затѣмъ, могутъ отѣ

тить намъ , что трудно къ кому нибудь навсегда присосѣдиться,
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е подѣлившись другъ съ другомъ взглядами , что , вѣроятно, и сосѣд

і ство « Русскаго Дневника » досталось « Пчелѣ » не даромъ.

Мы вполнѣ согласны съ этимъ, и будемъ теперь говорить серьёз

но . Если бы мы быми увѣрены , что желчныя и грязныя статьи про

тивъ « Современника » и Чернышевскаго принадлежатъ Павлу Иваны

і чу Мельникову, котораго статьидѣйствительно имѣлъ въ виду « Свис

токъ » , говоря онѣжномъ и сочувственномъстилѣ публицистическихъ

а статей « Пчель », то мы не сказали бы ни слова . Павелъ Ивановичъ—

человѣкъ съ дарованіемъ, но съ дарованіемъ вполнѣ сложившимся и

- вполнѣ высказавшимся . Послѣднія-письма его о расколѣ доказыва

и ютъ, что отъ него ждать болѣе нечего . Не то , чтобы внутренняя сила

а была истощена , а она пошла въ извѣстое направленіе, отъ котораго

пецѣлиться невозможно , точно такъ же , какъ невозможно выпрямить

ся старому кривому дереву. Павелъ Ивановичъ Мельниковъ можетъ

- подарить ученѣйшимъ сочиненіемъ о расколѣ, от , котораго при

al дутъ въ восторгъ . « Библиографическiя Записки» , по множеству

я помѣщенныхъ въ немъ драгоцѣнныхъ библиографическихъ свѣдѣ

у ній . Но сочиненіе это все - таки будетъ по своему штандпункту и тен

3 денціямъ стоять ничѣмъ не выше « Жезла Правленія », « У вѣта Ду

. ховнаго» или « Пращицы Питирима ». Намъ жаль верхнихъ столбцовъ

« Пчель » . Тамътратится напрасно сила не только не высказавшаяся ,

и неисчерпавшая себя , а , может быть, еще и не нашедшая своего на

стоящаго пути . Мы думаем , по крайней мѣрѣ, что при большей со

а! " средоточенности и устойчивости своей дѣятельности , при большемъ

у вниманіи къ своимъ трудами, опа найдетъ свой настоящий путь и сдѣ

мается когда нибудь силою замѣчательною, быть можетъ совсѣмъ въ

другомъ родѣ, а не въ томъ, въ которомъ она теперь подвизается .
и

тогда она будетъ красн:ѣть за свои верхніе столбцы и за свои без

аб пардонные приговоры . de omnibus et quibusdam. Вѣяніе кружка ,

интересы минуты настройваютъ часто вопреки нашей волѣ каким

то страннымъ образомъ наши взгляды . Особенно вредно въ этомъ

случаѣ дѣйствуетъ петербургскій климатъ. Говорятъ, стоитъ только

перемѣнить климатъ, уѣхать за границу , особенно въ Лондонъ, — й

можно въ мѣсяць, даже менѣе, получить совсѣмъ другое настроение

и воззрѣнія. Были, дескать, и опыты такіе.
Вотъ

первая причина, по которой мы заговорили о тайныхъ пру

жинахъ нашей журналистики . Есть еще и другая .

Намъ жаль силъ литературы , которыхъ такъ не много , которыя

такъ нужны въ настоящее время для лучшихъ дѣмъ и которыя тра

тятся такъ безплодно . Не то , чтобъ мы возставали противъ лигератур

ныхъ перебранокъ. Волтерiанцы напрасно возстають противъ этого .

состоит изъ человѣковъ же, которые могутъ расходить
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ся въ своихъ мнѣніяхъ , - и горячо , и сильно, и крѣнко , —болѣе пм |

менѣе крѣпко—это зависитъ уже отъ того или другаго развитія всего

общества ;-поговорить между собою. Но мы полагаемъ, что для вся-

кихъ распрей, ссоръ, перебранокъ долженъ быть какой нибудь опре-

дѣленный предметъ . Такъ бываетъ вѣдь и въ жизни. Какъ бы мы ш

думали о содержаніи отвѣта г. Зарина на письмо г. Чернышевскаго і

о содержаніи отвѣта г. Гіероглифова «Искрѣ» , какъ бы мы ни дун

ли о полемическихъ пріемахъ этихъ двухъ сочинителей, -Но мын

ходимъ, что они вправѣ были браниться. У нихъ были подъ рукамп

опредѣленныя статьи, на которыя они отвѣчали , какъ признаван

нужнымъ и какъ могли . Но мы не понимаемъ брани безъ предмета,

ОГУЛОМБ . Это въ своемъ родѣ искусство для искусства, которое вз

обыкновенной жизни можно встрѣчать развѣ только между пьяныш

людьми и на торговыхъ площадяхъ, и которое въ сущности есть тоже |

самое, что лай на луну..

Когда мы дописывали эти строки, мы находились въ самомъ

мрачномъ настроеніи духа. Намъ казалось, что необходимо серьёзно

заняться дѣломъ о литературной брани, что надобно учредить ка

кое нибудь общество или комитетъ, изъ отборнѣйшихъ литераторов .

какъ кажется и предлагалъ уже.г. Гіероглифовъ, комитетъ , которыі

бы наблюдалъ , чтобъ всѣ литераторы вели себя чинно, прилично .

какъ вдругъ въ это время принесли намъ 88 № «Сѣверной Почты»

Мы прочли тамъ статейку подъ заглавіемъ Объясненіе, и все забыли

, и общество, и комитетъ для истребленія брани, и переци изъ мрач

наго въ самое веселое настроеніе духа. Теперь мы не только не про-

тивъ брани, но за брань. Бранитесь, господа, сколько душѣ угодна

Не всегда брань порождаетъ дурное, - да и порождаетъ ли она даж

когда нибудь дурное для общества, лично - это другое дѣло, но п

общества порождаетъ ли, это еще-вопросъ . Какъ бы то впрочемъ

ни было, но Объясненіе насъ сильно возвеселило и мы спѣшимъ во- |

'дѣлиться нашимъ удовольствіемъ съ читателемъ, выписывая объко-

неніе цѣликомъ изъ «Сѣверной Почты » , даже и съ придѣланнымъ 5]

нему самою «Почтою » радостнымъ введеніемъ : ...

-

-

« Объясненіе . Мы съ удовольствіемъ прочли въ 86 № «С. -Петер

бургскихъ вѣдомостей » подъ этимъ заглавіемъ весьма дѣльный и ос

новательный отвѣтъ профессора. Костомарова на весьма недѣльное г

неосновательное замѣчаніе «Библіотеки для Чтенія» и спѣшимъ пере

Дать его читателямъ нашей газеты .

«Въ мартовской книжкѣ «Библіотеки для Чтенія», — пишетъ г. К

стомаровъ, — во внутреннемъ обозрѣніи, напечатано замѣчаніе о про-

исшествіи, случившемся въ залѣ городской думы, на моей лекцій, 8-го

арта, съ нѣкоторымъ искаженіемъ фактовъ . Считаю неиз.лишишмъ
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казать по этому поводу нѣсколько словъ, для возстановленія ис-

ины.. ”

«Библіотека для Чтенія » говоритъ:

« Г. Костомаровъ, столь-много ратовавшій , пашелъ, что прекраще-

ніе лекцій не соотвѣтсвуетъ предположенной цѣли . Разойдясь , та-

кимъ-образомъ, съ комитетомъ , г. Костомаровъ, сколько кажется ,

долженъ былъ объявить , что покидаетъсвоихъ товарищей и откростъ

продолженіе курса внѣ ихъ дѣйствій. »

«Библіотека для Чтенія » выше поясняетъ , что комитетъ этотъ

составленъ былъ изъ профессоровъ и нѣкоторыхъ слушателей , и за-

вѣдывалъ дѣлами лекцій.

«Ни о какомъ подобномъ комитетѣ я не слыхалъ. Профессоры ме-

жду-собою, безъ участія слушателей, также не составляли комитета,

оторому каждый изъ читающихъ долженъ былъ подчиняться . На-

людалось только, чтобъ лекціи не сталкивались между- собою въ одно

т то же время; но для этого разъ навсегда сдѣлано было распредѣле-

ie часовъ. Другаго рода взаимныхъ отношеній между профессорами,

о чтенію публичныхъ лекцій , не было. Что касается до слушателей,

о такъ какъ почти всѣ изъ читавшихъ согласились отдать сборъ съ

осѣтителей въ пользу студентовъ , то нѣсколько студентовъ завѣды-

али выдачею и повѣркою билетовъ. Можетъ-быть , этихъ господъ

Библіотека для Чтенія » разумѣетъ подъ именемъ комитета. Не вхожу

ъ разсмотрѣніе : составляли ли они комитетъ, или нѣтъ, но если

ы и составляли, то подобный комитеть имѣлъ отношеніе только къ

тудентамъ , вѣ-пользу которыхъ предоставляется сборъ , а никакъ не

ъ читающимъ лекціи. Единственная точка соприкосновенія моего съ

тими господами была добровольная съ моей стороны услуга

жертвованіе въ–пользу тѣхъ , которыхъ интересы они приняли на себя.

По соразмѣрять свои поступки съ ихъ нежеланіемъ , чтобы лекціи

продолжались, я не считалъ себя обязаннымъ.

« Далье «Библіотека для Чгенія » говоритъ:

-- по-

«Г. Костомаровъ поступилъ иначе. Уже разойдясь во мнѣніяхъ съ

комитетомъ, онъ пришелъ читать свою лекцію въ прежнемъ мѣстѣ,

подвѣдомомъ комитету, и по окончаніи ея обратился къ публикѣ съ

вопросомъ : желаетъ ли она продолженія лекцій ?»

«Выше я сказалъ, что комитета никакого не зналъ и не знаю, a

потому ни сходиться, ни расходиться съ нимъ во мнѣніяхъ мнѣ не

Іредстояло необходимости. Зала городской думы была - мѣсто, под-

зѣдомое не какому-то комитету, а городскому обществу, которое ус-

гупало ее для чтеній также не какому-то комитету, а профессорамъ,

въ томъ числѣ миѣ. «Библіотека для Чтенія » , повѣтствуя, что я об-

ратился къ публикѣ съ вопросомъ: желаетъ ли она продолженія лек-
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цій , должна была бы привести и поводъ, побудившій меня къ этому,

Это произошло послѣ того, какъ одинъ господинъ возвѣстилъ, буд-

то-бы профессоры прекращаютъ свои лекціи, по случаю высылки г.

Павлова. Разсматривать справедливость этого объявленія я не считаю

умѣстнымъ, потому-что «Библіотека для Чтенія» о немъ молчитъ.

«Далѣе «Библіотека дляЧтенія» спрашиваетъ:

«Для чего это сдѣлалъ г. Костомаровъ? Думалъ ли онъ подчинить-

«ся приговору слушателей, еслибъ онъ былъ единогласенъ, и какъ бы

« онъ сталъ собирать голоса въ противномъ случаѣ. »

«Странный вопросъ ! Для чего мнѣ нужно собирать голоса? Довол-

но было услышать, что есть жалающіе. Неужели, по понятію г. ре-

цензента, такое дѣло можно рѣшать голосами? Неужели, еслибъ дева-

носто-девять сказали, что они слушать лекцій не хотятъ, то это об-

зывало бы сотаго не слушать ихъ, а профессора не читать ему одному:

Но , кромѣ желанія узнать , есть ли желающіе слушать меня, я дог

женъ былъ обратиться къ публикѣ преимущественно для того, чтобы ,

вмѣсто тѣхъ распорядителей, которые тогда отказывались отъ прина-

той, прежде того , на себя обязанности , нашлись другіе , желающіе

взять на себя выдачу и повѣрку билетовъ для входа на лекціи.

«Библіотека для Чтенія» объясняетъ:

«Кто-то отвѣчалъ изъ толпы , что отчего же не продолжать? Г. Ко-

«стомаровъ объявилъ, что онъ будетъ продолжать. »

«Я слышалъ не голосъ кого-то изъ толпы , а можетъ бытьбольн

сотни голосовъ : читайте, читайте! « Библіотека для Чтенія» умышлен-

но выражается кто-то , для того , чтобъ представить фактъ въ такогъ

свѣтѣ, будто бы желаніе прекращенія лекцій было общимъ, а хотѣл

ихъ продолженія немногіе.... даже, быть можетъ, одинъ человѣкъ,

не болѣе.... Кто-то! Понятно!

• Далѣе «Библіотека для Чтенія» говорить:.

1
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«Онъ объявилъ, что не намѣренъ потакать «пошлому либерал- 1

«му » , говорилъ что-то о гаерствѣ и проч. Наконецъ г. Костомаровъ

«сказалъ,, что какіе-то Репетиловы кончатъ Расплюевыми . А давноп

« г. Костомаровъ увѣрялъ печатно , что его слушатели преданы орой

« наукѣ. Сколько извѣстно, Репетиловы наукой не занимались, а Ри-

«плюевъ извѣстно кто! »—

«Я никогда не увѣрялъ, ни печатно , ни письменно, ни словесно,

что мои слушатели преданы одной наукѣ . У самыхъ-ревностных

тружениковъ науки есть, конечно, свои семейныя и домашнія дѣл

составляющія для нихъ отдѣльную отъ занятія науками сферу. Я знаю ,

что были и есть слушатели , искренно-преданные занятію накауш

-это и теперь я повторю ; но какое же соотношеніе между ними итѣ

ми , по поводу которыхъ я упомянулъ о Репетиловѣ и Расплюеть? По-

1

1

1
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слѣднія слова исключительно касались тѣхъ, которые своими дикими

выходками хотѣли , во что бы то ни стало , стѣлать невозможнымъ

выборъ новыхъ распорядителей и наносили оскорбленія многочислен

ной публикѣ, ясно-заявившей, въ то время, желаніе , чтобъ лекція

продолжались, а не прекращались!... » —

Что такое представляють собою современныя общества ?

Кто присматривался внимательно къ современнымъ обществамъ ,—

мы разумѣемъ здѣсь не только наше общество , но и всѣ вообще такъ

называемыя цивилизованных общества Европы , тотъ знаетъ, что

в трудно представить общества, которыя были бы сложены изъ болѣе

нескладныхъ стихій и въ которыхъ самыя стихій эти были уложены

болѣе нескладнымъ образомъ, какъ это примѣчается въ обществахъ

такъназываемыхъ цивилизованныхъ . Гдѣ вы найдете , кромѣ обществъ

цивилизованныхъ, такія противоположности , крайности знания и не

вѣжества, богатства и бѣдности , силы и безсилія ? И между тѣмъ

1 устройство обществъ таково , что на каждомъ шагу должны зависѣть

н! другъ отъ друга, сталкиваться другъ съ другомъ крайнее невѣжество

съ возвышеннѣйшимъ знаніемъ, миллiонное богатство съ еле пропи

тывающеюсябѣдностью и нищетою , неограниченная сила съ существо

ваніемъ иногдакой - какъ, съгрѣхомъ пополамъ, отстаивающимъ самое

право существованія. Развѣ при соединеніи въ одно цѣлое такихъ

противоположныхъ элементовъ и при такомъ ихъ сопоставленіи мож

но ожидать чего нибудь, кромѣ личной ненависти , вражды однихъ

членовъ къ другимъ и нескончаемой борьбы ? И мы дѣйствительно ви

димъ, на примѣрѣ цивилизованнѣйшихъ изъ современныхъ европей

скихъ обществъ, что эта ненависть , вражда , борьба принимаетъ въ

нихъ только болѣе мягкiя и приличныя Формы , но въ сущности она

не только не прекращается, но еще болѣе усиливается . Потому что

по мѣрѣ развития общественного сознанія тѣ малѣйшія точки вза

винаго оскорбленія , взаимнаго правонарушения , которыя прежде

оставались для обѣихъ сторонъ непримѣтными, дѣлаются очень чув

ствительными для чувства сознательнаго и составляютъ вѣчные по

воды къ усиленію вражды , что самая прочность и острота вражды

увеличивается по мѣрѣ развития сознанія, потому что она становится

на прочномъ основании, является не какъ моментально вспыхнувшее

чувство велѣдствіе даннаго оскорбленіл , но какъ сила принципа , не

прекращающаяся викогда , для которой частный случай служитъ толь

ко поводомъ обнаружить свою соединенную во имя извѣстнаго прин

ципа крѣпость; привести въ исполненіе давно обдуманный и пригото

вленный планъ. Это не борьба непосредственнаго чувства , быстро и

ярко вспыхивающаго и также скоро и безслѣдно потухающаго, а

борьба холоднаго , твердaгo во всѣхъ дѣйствіяхъ ума , который и при

1
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самомъ пораженіи остается непобѣдимымъ... А при составѣ, общества

изъ стихій , не слагаемыхъ между собой, или не подлежащихъ сложе

нія по, извѣстному принятому способу ихъ, саоженія, когда же кон

чится , борьба принципов , то или , лучше сказать , развѣ можетъ она

когда нибудь кончиться ? — Смотря на все это, невольно . думаешь;

« зачѣмъ же люди сходились въ общества , когда они вмѣстѣ не мо

тутъ асить.. мирно , или зачѣмъ слагались такъ , чтобы жить не

мирно ? »

Говорять : такое состояніе обществъ, временное . Будетъ -дескать

время , когда цивилизація , равномѣрно распредѣлитъ. между всѣми

дары знания , довольства , свободы ? - Гм! Можетъ быть , Когда жь,

однако это будет ? — Родъ человѣческій, по христианскому счисленію

просуществовалъ уже болѣе 7000 лѣтъ. Авѣдь мало примѣтно съ

того времени благъ, которыя бы равномѣрцѣе распредѣлялись между

родомъ человѣческимъ . Глубокое невѣжество доседѣ существует

между массами въ государствахъ самыхъ цивилизованныхъ; рабство

въ Европѣ de jure хотя и уничтожилось, но dе fасtо существуетъ въ

видоизмненной формѣ едва ли не въ той степени , въ какой существо

вало и въ древности , по крайней мѣрѣ во многихъ еще европейскихъ

государствахъ. — Мы разумѣемъбеззащитность слабаго предъпроизво

момъ , насиліемъ, угнетеніемъ при всѣхъ законныхъ гарантіяхъ. Что

касается до неравномерности распредѣленія матеріальнаго благососто

янія , то въ этомъ отношении наше время далеко оставило за собою

древній міръ. Едва ли капиталы стягивались когда нибудь въ такихъ..

ужасающихъ, размѣрахъ въ одни руки, въ. какихъ они стягиваются въ

настоящее время , и едва ли когда нибудь пролетаріатъ, бѣдюсть и

нищета развивались до такихъ крайностей, и разливались такъщи

роко , какъ мы видимъ въ наше время. И нѣтъ никакихъ признаковъ,а

по, которымъ можно бы было ожидать , чтобы когда нибудь все это:

кончилось , и даже нѣтъ никакихъ основаній, судя по современному.

устройству обществъ, думать , чтобы это могао кончиться . Не задан

мось ли человѣчество, идеаломъ совершенно для него недостижимымъ,

который никогда не будетъ выполненъ , на дѣль, и ,все наслаждение,

жизни человѣчества во всѣ, вѣка будетъ состоять, въ одномъ только

стремленіи, исканіи чего- то , однимъ словомъ , въвѣчной суеты, или

может быть идеалъ и достижимъ, но достижимъ, когда всякое чело

вѣческое общество будетъ идти къ нему дружно , общею массою , а не

такъ какъ идуть общества теперь , когда массы обществъ едва вла

чатся по полю истории, а авангарды обществъ обогнали ихъ. на цѣлын

тысячелѣхія , При такомънедружномъ движении, авангарды неимѣють.

ничего, общаго съ массами , и самыя, высокія блага цивилизации, добын,

ваемыя первыми , остаются непонятыми для посаѣдникъ и не прини

4
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нимаются ими или навязываются имъ насильственно , составляя по

по этому самому въ ихъ жизни , и без того горестной, новую отраву .

Но по этому же самому и въ жизни самихъ авангардовъ, т.е. лю

дей истинно передовыхъ въ цивилизованныхъ обществахъ, блага ци

вилизации составляють не меньшую горечь . Жизнь, какъ наслажде

ніе, давно потеряла смыслъ въ обществахъ, устроенныхъ на европей

скій ладъ , т. е . цивилизующихся по принятому вь нихъ способу. Она

представляетъ собоюпостоянный, непрерываемый, утомительный про

цессънескончаемaгoтруда , суеты , борьбы , въ видахъоблагодѣтельство

ванія потомковъ, потому ; дескать, что блага , добываемыя авангардами

обществъ, современными массами не могутъ быть поняты и приняты .

Вы, положимъ, геніальный ученый экономистъ, статистикъ, тех

никъ — вы :написали великолепный проэктъ желѣзной дороги отъ

Одессы до Читы , самый удобный къ выполненію по дешевизнѣ. Для

васъ, ясны , какъ день , выгоды , какiя пріобрѣтетъ общество отъ вы

полнения этого проэкта въ своемъ развитии во всѣхъ отношеніяхъ. Стой

Общество съ вами на одинаковой или на близкой къ вамъ высотѣ знанія

и разумѣнія своихъ выгодъ, и будь оно болѣе или менѣе уравнено въ:

е имущественномъ благосостоянии , ему ничего не стоило бы привести

і вашъ проэктъ въ исполненіе . Какихъ нибудь три рубля въ годъ съ

души , и черезъ нѣсколько лѣтъ проэкть бымъ бы приведенъ въ ис

полненіе

дорога была бы готова . Теперь вы пишете вашъ проэктъ

съ надеждою , что его быть можетъ оцѣнятъ и поймутъ ваши внуки ,

в а можетъ быть и то , что внукъ, -сдѣлавшись дѣдомъ, будетъ передан

вать его тоже только въ надеждѣ, что авось проэктъ будетъ понять и

в оцеѣненъ его внуками. А вѣдь если вы истинно образованный, пере

довой человѣкъ, если у смотрите на мысль какъ средство для дѣла, то

неможете же вы наслаждаться тѣмъ, что вы написали нѣсколько ми

стовъ очень хорошихъ вещей, связанно изложенныхъ и блестяще вь

раженныхъ.. Итогомъ вашей работы будетъ горькое сознание , что все ,

что вы написали , неисполнимо, неприложимо въ настоящее время , а

если и исполнимо , и приложимо , то способами вовсе для васъ не же

лательными , черезъ какiя нибудь эксплуатирующая компании , въ родѣ

главиаго общества желѣзныхъ дорогъ, одна мысль о которыхъ уби

ваетъ въ зародышь-всякое желаніе сообщать массамъ какія бы то ни

было блага цивилизации.... Значитъ, все наслаждение , которое вы по

мучаете отъ вашего-труда, —- это надежда , что внуки и правнуки , мо

жет быть , внуки , правнуки этихъ правнуковъ,-однимъ словомъ , от

даменныяотъ васъ покоаѣнія поймуть, примутъ и исполнять вашу..

мысль. Но для нихъ нужно ли было вамъ трудиться ? Если они будуть

стоять на такой высотѣ , что; мысльваша будетъ очень яснадаже мас

самъ , которыя будуть составлять тогдашнее общество, то имъ вѣдь

р
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и добыть эту мысль не будетъ ничего стоить . Не напрасно ли вы суе

тились, заботясь о нихъ? Трудиться полезно только тому, кто тру

дится для удовлетворения современныхъ нуждъ, для разрѣшенія со

временныхъ вопросовъ, указываемыхъ даннымъ состояніемъ обще

ства , потому что этимъ трудомъ поднимается уровень понимания и

благосостояния массъ, и тѣмъ приготовляются лучше всякихъ самыхъ

блестящихъ проэктовъ тѣ дешевыя средства , при помощи которыхъ

потомки съумѣютъ построить отличныя, хорошая дороги . Да не поду

маетъ кто нибудь, что , говоря это , мы возстаемъ противъ преждевре

менности у насъ постройки желѣзныхъ дорогъ . Найдутся, пожалуй,

вѣдь чего добраго , и такіе толковники! Въ государствѣ, гдѣ передо

вое общество оторвалось отъ народныхъ масеъ - цѣлой бездной

безъ преждевременностей быть невозможно , и тѣмъ болѣе было бы

безразсудно возставать противъ такихъ преждевременностей , кото

рыя несомнѣнно благодѣтельны для развитія народнаго , хотя и не

остаются безъ частнаго зла , которое было бы немыслимо при дру

гомъ составев народныхъ массъ. Если главное общество желѣз

ныхъ дорогъ, вмѣсто 5000 верстъ желѣзныхъ дорогъ, едва успѣло

отъ начала своего существованія окончить принятую имъ въ свое

вѣдѣніе петербургско - варшавскую желѣзную дорогу , истративъ на

это суммы , которыхъ безъ- малаго хватию бы на постройку всей

предполагавшейся сѣти дорогъ, при другихъ , разумѣется , прie

махъ постройки; если русская рѣка Нерль никакъ не можетъ по

ладить съ Французскими инженерами, размывъ мостъ и плотину .

созданныя геніемъ Французскаго народа и причинивъ тѣмъ убытку

тысячъ на 500 рублей; если поѣзды , управляемые составомъ Фран

цузскаго персонажа не хотятъ остановиться , чтобы подать помощь

русскому человѣку, раздавленному поѣздомъ; если русскихъ мужи

ковъ, съ проѣзда которыхъ получаетъ главный дoхoдъ- свой же

лѣзная дорога , доселѣ очень нерѣдко отправляютъ въ вагонахъ,

устроенныхъ для перевозки быковъ, а управляющій поѣздомъ персо

нажъ обращается съ ними не какъ съ пассажирами , а как будто съ

людьми , попавшими въ русское тюремное заключеніе , — то вѣдѣ

вее это такія мелочи , на которыя , конечно , не стоитъ обращать вни

манія . Но истинно передовой человѣкъ, который пишетъ , положимъ,

проэктъ о жел Бзных дорогахъ, не можетъ не понимать , что всего

этого могло бы и не быть при другихъ условіяхъ жизни , и въ неъ

не можетъ сознаніе добра, которое онъ хочеть сдѣлать , не отрав

ляться нѣкоторою- горечью при представленіи означенныхъ нами и

безчисленнаго множества другихъ подобныхъ мелочей, которыя не

сомнѣннозагрязнятьсобоюэто добро, — слѣдовательно,нъ настоящем

для него полное наслаждение своимъ трудомъ потеряно . Наслажденіе

1
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будущимъ, т . е. надеждой , что трудъ когда нибудь будетъ оцѣненъ,

подрывается, какъ мы уже сказали, тѣмъ весьма вѣроятнымъ пред-

положеніемъ , что для потомства такой трудъ будетъ вовсе безполе-

зенъ. Есть ли наслажденіе трудиться , ускакивая отъ пониманья , раз-

витія массъ на цѣлыя тысящелѣтія ? .

.

Положимъ , вы законодатель. Вы составили пукъ великолѣпнѣйшихъ

законовъ по какой нибудь отрасли управленія, держась неуклонно при

ихъ составленіи уровня современной науки. Вы убѣждены твердо, что

законы эти, понятые и принятые къ сердцу , исполняемые твердо ,

охраняемые бдительно , составили бы счастіе пользующихся ими . Какой

источникъ наслажденія въ сознаніи такой плодотворности труда? Но вы

знаете вѣдь очень хорошо , что массы не поймутъ широты и глуби-

ны воззрѣній, руководившихъ васъ при составленіи законовъ, испол-

нители ихъ съ первыхъ инстанцій постараются сдѣлать изъ нихъ

спекуляцію или будутъ такъ вводить ихъ въ практику жизни, что къ

нимъ получится общее отвращеніе. Значить, для васъ наслажденіе

· потеряно . Разсчетъ опять на потомство... Но потомство , въ которомъ

будутъ развиты массы , съумѣетъ написать законы получше вашихъ.

1. Какая польза въ томъ, что вы ускакали отъ народа?

Положимъ, наконецъ , вы купецъ, изучившій коммерческое дѣло по

наставленіямъ современной науки до послѣдней тонкости и современ-

7 ною же наукою безукоризненно нравственно развитый . Вы заводите

1 хорошую лавку съ цѣлію основать разумную и честную торговлю , не

обманывая покупателей. Вы отправляетесь къ фабриканту за покупкой,

• положимъ , ситцу, даете ему за товаръ наличныя деньги , вслѣдствіе

, чего , такъ какъ подобные случаи рѣдкость , фабрикантъ даетъ вамъ

свой товаръ на выборъ, дѣлаетъ уступку въ цѣнѣ. Тотъ самый ситецъ,

который другой купецъ вмѣстѣ съ вами и притомъ безъ выбора поку-

паетъ въ долгъ по 25 к . , вы покупаете по 20 к . Возвращаясь съ хорошо

отобраннымъ и дешево купленнымъ товаромъ, вы продаете свой ситецъ,

■ положимъ 25 аршинъ . Барышъ, кажется, несомнѣнный ; другимъ труд-

но съ вами соперничать . Смотрите, а купецъ, который покупалъ ситцы

, вмѣстѣ съ вами у фабриканта, за 25 к. аршинъ , тотъ же самый си-

, тець продаетъ по 15 к . сер. , и вѣроятно находитъ такую продажу вы-

годной для себя. Тутъ только вы видите, что есть вещи, противъ ко-

торыхъ не поможетъ никакая наука ... Какая польза изъ того, что вы

личнымъ вашимъ образованіемъ опередили массы?

-

- Что же дѣлать, спросятъ насъ? Какимъ образомъ уничтожить зло

ВЪ ЕГО КОРНѣ? - Массы, какъ показываетъ исторія всей Европы , дви–

жутся такь медленно, что идти съ ними въ уровень-значитъ почти

тоже, что остановить историческое развитіе человѣчества. Въ частно-

сти , по отношенію къ нашему отечеству , невозможно же намъ отка-
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заться отъ своего образованія , отъ идей добытыхъ и добываемыхъ

европейскою наукою , и стать въ уровень съ массами, коснѣющими въ

невѣжествѣ.

На это нашъ отвѣтъ слѣдующій .

Когда мы говоримъ, что всякое общество должно развиваться друж-

но, въ совокупности всѣхъ своихъ членовъ, то этимъ не хотимъ вы-

сказать того , что въ обществѣ не должно быть передовыхъ дѣяте-

лей . Они всегда будутъ . Но истинно передовые дѣятели, тѣсно связан-

ные съ народомъ, не будутъ отрѣшаться отъ его коренныхъ поня-

тій, не будутъ утекать отъ него на тысячелѣтія впередъ, оставляя

его безъ всякаго вниманія , а будутъ, напротивъ, обращать всю забет-

ливость, чтобы не давать ему далеко отставать за собою. Исторія Ев-

ропы страждетъ именно тѣмъ недостаткомъ, что массы остаются въ

ней безъ призрѣнія , и о движеніи ихъ впередъ никто не заботится.

Что касается до нашего собственно отечества , то нельзя бросить намъ

образованіе и идеи науки, а нужно подвинуть къ себѣ массы, обра-

тить на это въ настоящее время все наше вниманіе .

Мы пришли , какъ видитъ читатель, къ вопросу о сближеніи съ на-

родомъ.

Воображаемъ , съ какою улыбкою Н. Ф. Павловъ прочтетъ эти

строки , если только онъ удостоиваетъ своимъ вниманіемъ наше

обозрѣніе . Онъ написалъ нѣсколько юмористическихъ статей въ

насмѣшку надъ тѣми, которые толкуютъ надъ слитіемъ съ наро-

домъ. Н. Ф. Павлову забота о томъ , чтобы слиться съ народомъ

представляется нелѣпостію , дескать , нужно бы было слиться,

слились бы сами собою безъ хлопотъ , значитъ дескать , въ духѣ на-

родномъ нѣтъ силы , когда онъ подавленъ образованными классами,

и Философствуетъ обо всемъ этомъ Н. Ф. Павловъ такимъ образомъ:

-

«Намъ говорятъ, что тотчасъ , какъ только сольемся , то уже

никто болѣе не охнетъ и не будетъ даже такихъ морозовъ, какъ

въ пынѣшнюю зиму . Точно , должно быть пріятно видѣть себя въ кру-

гу единомышленниковъ . Взглянешь въ окно , увидишь на улицѣ нес-

частнаго пѣшехода съ заиндевѣвшей бородой, съ отмороженнымъ но-

сомъ. Кажется, есть разница: тотъ дрогнетъ отъ стужи, а ты сидишь

въ теплой комнатѣ . Разница страшная , разрывъ ужасный . Горько ста-

новится, приходишь въ отчаяніе; но какъ получишь убѣжденіе, что

душа прохожаго и ваша душа находятся въ самыхъ близкихъ род-

ственныхъ отношеніяхъ , то , конечно , и вамъ, и ему сдѣлается непре-

мѣнно легче : тотъ перестанетъ забнуть, а вы горевать. Усладительно

сближеніе человѣка съ кѣмъ-нибудь , даже съ однимъ изъ себѣ подоб-

ныхъ. Что-же , какое чувство должно посѣтить его сердце, какія мы-

сли забраться въ его мозгъ, если онъ живеть за панибрата съ масса-
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ми, сь милліонами, понимаетъ ихъ , а они понимаютъ его ; если ка-

1 кой-бы вздоръ ни полѣзъ ему въ голову , то этотъ-же самый вздоръ въ

ту-же минуту займетъ умы безчисленнаго, нескончаемаго народа? Съ

чего же , повторимъ, начать, чтобы водворить миръ и согласіе въ раз-

дѣленной семьѣ, чтобы придти къ единству съ этой доброй Россіей, съ

1 этой родимой почвой, которая, изрѣдка, тамъ и сямъ поросла плеве-

лами чужеземной, неплодотворной, ни на что негодной цивилизаціи?

- Разумѣется - съ сущности, съ корня . Если поселиться съ народомъ

подь одну кровлю, сліянья можетъ и не произойти . Вѣдь живуть-же

вмѣстѣ мужъ съ женой, а между тѣмъ бываютъ похожи на двухгла-

ваго орла, который смотритъ въ двѣ противоположныа стороны . Слѣ-

довательно, надо повести дѣло такъ , чтобъ точно зажить всѣмъ душа

въ душу, и запѣть такимъ униссономъ, чтобъ цѣлый міръ заткнулъ

уши отъ неслыханной гармоній . Такимъ образомъ , когда мы сольемся

съ народомъ въ основѣ , въ главномъ , то конечно поладимъ и въ по-

дробностяхъ . Для разнохарактернаго балета не будетъ болѣе мѣста.

Основу эту, какъ всякій согласится, составляетъ народный духъ, тотъ

уголъ зрѣнія, подъ которымъ смотритъ онъ на міръ, какъ веществен-

ный, такъ и духовный , и подъ которымъ представляются ему всѣ яв-

ленія этихъ двухъ различныхъ формъ бытія . И такъ, чтобъ дости-

гнуть предположенной нами цѣли , мы должны усвоить себѣ этотъ

духъ , проникнуться имъ до мозгу костей , подчиниться ему безпреко-

словно . Но , предположивъ , что у насъ не сбереглась святыня народ-

ныхъ ввозрѣній, что Петръ Великій, не шутя, обратилъ русскихъ , въ

нѣмцевъ, какъ-же поступить, чтобъ придти въ первобытное состоя-

uie? На словахъ это легко , но что дѣлать на практикѣ , за что принять-

ся тому, кто вздумаетъ, какъ мы въ настоящую минуту, съ чистымъ

сердцемъ, съ уэтупчивымъ умомъ, пріобщиться къ этой истой , за-

коснѣлой, заносной Россіи? Духу нельзя учиться съ указкой въ ру-

кахъ , какъ азбукѣ ; духъ что-то неуловимое , неопредѣляемое, не-

осязательное . Мы можемъ прокоптѣть цѣлую жизнь надъ народными

памятниками, затвердить наизустъ всѣ мелочи народнаго быта, какъ

сдѣлали это нѣмцы еъ греками и индусами, и остаться непричастны-

ми народному духу, сохранить въ неприкосновенности свои собствен-

ныя воззрѣнія, или, пожалуй , передразниваньемъ свое обезьянство.

Нѣмцыне сдѣлались ни греками , ни индусами . Потомъ , что жеэто за на-

родный духъ , который требуетъ отъ насъ стараній , усилій, какихъ-то

подвиговь для возможности общенія съ нимъ? Это общеніе должно, ка-

жется , приходить само собой , невольно. По настоящему , еслибъ мы съ

неимовѣрной стойкостью упирались противъ вліянія народнаго духа, то

онъ все-таки долженъ бы ворваться въ нашу грудь , завладѣть нашей

плотью и кровью. Господство народнаго духа распространяется непо-
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стижимымъ для человѣка образомъ, безъ всякаго участія его воли . Это

своего рода таинство . Народный духъ намагается деспотически , безъ

преній, безъ правой и лѣвой стороны . : Тугъ передъ всми азіат

скій : властелинъ , который говоритъ: какъ ни разсуждайте, а бу

детъ по моему. Безочетнымъ, безграничнымъ, безсмысленнымъ

деспотизмомъ измѣряется жизненность , могущество: и плодотвор

ность народнаго духа . Это не онъ, если ему нужно перо писателя

или подкрѣпленіе журнала . Народный духъ не станетъ просить,

чтобъ его приняли въ соображеніе, и изъ милости не притѣсня

-ми его. Когда-дѣлается .упрекъ . образованнымъ, классамь , что они

оторвились отъ народа и подавили народный духъ, то это упрекъ

духу, а не классамъ, потому что..признается въ..одномъ началѣ сн

въ другомъ — слабость . Должно всегда становиться на сто

рону слабыхъ, но , когда идетъ рѣчь объ идеяхъ , то найдется и

возможность отрицать, что идея болѣе сильная есть въ то же время

и болѣе справедливая? »

Какъ это все наивно! Читая тираду, не вѣришь, что это пишет :

русской литераторъ - публицистъ. Точно будто какой нибудь discipulus

упражняется въ словосочетании на заданную ему трудную тэму - 0

слідніи съ народом .....

Вотъ что прочли мы недавно въ « Рижскихъ вѣдомостяхъ » .

Рига 21 апрѣля . (Партія въ России ). « Во вчерашнемъ ? мы сдѣ

хали кой -какiя замѣтки на статью « Сѣверной Пчелы» , враждебную

для нѣмцевъ; если бы у насъ была охота пускаться въ полемику , мы

могли бы еще недавно , по поводу письма ГильФердинга , подвергнуть

разсмотрѣнію программу славянофиловъ , содержащуюся въ томъ нись

-мѣ. Но мы избѣгаемъ всякой полемики , чтобы не подать повода ду

мать , будто мы сами хотимъ возбудить вражду къ себѣ , хотя вражда

эта и давно уже существуетъ (по крайней мѣрѣ въ извѣстныхъ пар

тіяхъ) . Кой - какiя выходки русской прессы показывають однакожь ,

что пора намъ прервать молчаніе , пора дѣйствовать не только обо

ронительно , но и наступательно . Программа славянофиловъ состо

итъ вотъ въ чемъ : возвратить древне - славянскій: составъ общества

(Altslavische Zustände) , стѣснитъ нѣмецкій элементъ и быть вь опто

зицій противу правительства во всѣхъ тѣхъ случаях , когда оно бу

детъ показывать наклонность къ западнымъ идеямъ. Мы видим , что

эта партія самая опасная , потому что она легко можеть возжечь на

ціональную ненависть въ грубыхъ классахъ . Только немногія (русевія)

газеты не впадаютъ въ этотъ (враждебный нѣмцамъ) тонъ, а именно :

« Сѣверная Почта » « Петербургекiя Биржевыя Вѣдомости » и « Наше

Время » . Къ этимъ либеральнымъ русскимъ органамъ въ русской лите

ратурѣ мы не можемъ не относиться съ привѣтствіемъ и благожела



ВНУТРЕННЕЕ ОБОЗРЕНІЕ. 317

1

8

.

ніемъ, сънащею полною симпатіею; ибонасъсвязываетъсъними общий

интересъ заботиться о поддержкѣ правительства во всѣхъ его рефор

махъ, противудѣйствовать,всякому одностороннему напору (Betonen)

національности , будетъ ли то русская , польская , нѣмецкая , матыш

ская или Финская , и преслѣдовать общая гуманныя цѣли . Тогда какъ

« Инвалидъ » выказываетъ: томительное желание, чтобы Россія сдѣла

лась по преимуществу военнымъгосударствомъсъ страстіюкъ завоева

ніямъ, этапартія пропагандируетъ интересы экономические и народ

наго образования . Намъ нѣтъ нужды говорить , что защитники этого

направления , а именно « Наше..Время » , національно -прогрессивною

партіею (которая во многих случаяхъ, по нашему мнѣнію, партія ре

акціонерная) преслѣдуется грубѣйшими насмѣшками, какъ это еще

недавно встрѣтили мы въ одной статьѣ « Сѣверной Пчелы . Такъ какъ

нѣтъ никакого сомнѣнія , что обѣ эти партіи существуютъ, то: не на

добно забывать старинной нѣмецкой пословицы : (выбирай ) или моло

-токъили наковальню . Или побѣдитъзападнаяпартія, къ приверженцамъ

которой, вмѣстѣ съ германскимъ элементомь остаейскихъ . провинцій

истолицей , мы причисляемъ и вышеупомянутые органы русской лите

ратуры , или побѣдитъ та партія, которая хочетъ возврата древне- сла

вянскагосостава государства и тогда послѣдствіемъпослѣдовательно

проведеннагопринципанаціональности будетъраспаденіе царства . По

бѣдить или умереть Средины почти не можеть быть въ этой борьбѣ, »

Г-жа Rigasche Zeilung ! Was ist das?

Такое слитіс съ народомъ, какое проповѣдуемъ мы , кромѣ того ,

что вообще выгоцитъ нѣмецкія воззрѣнія нарусскую жизнь въ обра

зованномъ обществѣ, существенную иглавную услугу окажетъему ту,

чтодаетъ ему единство политическаго взгляда , т . е . единство взгляда

на общественное устройство. Въ настоящее время , среди разнаго рода

теорій общественнаго устройства происхождения не русскаго , не зна

комое «совершенно съ ,народнымъ общественнымъ устройствомъ, на

ше общество совершенно растерялось и можно сказать , какъ обще

ство , совершенно не существуетъ, что впрочемъ ему нисколько не мѣ

шаетъ быть ученымъ, образованнымъ, гуманнымъ и т. д., Дѣло въ

томъ, что наука есть только питанie для готоваго организма, а орга

низмъ общественный создается вѣковою жизнію народа . Отдѣлившись

отъ народа кружкомъ, воспитавши этотъ кружокъ въ воззрѣніяхъ

чуждыхъ народнымъ, вы можете отказаться отъ народа по духу , но

создать своего общества не можете , потому что на дѣлѣ -то, вы должны

дѣйствовать все - таки въ томъ же народѣ , который не примыкаетъ къ

вашимъ воззрѣніямъ. И такимъ образомъ надъ образованнымъ обще

ствомъ необходимо повторяется въ этомъ случаѣ исторiя о воронѣ,
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одѣвшейся въпавлиныя перья , которая отъ воронь отстала , а къ па

вамъ не пристала .

Чтобы пояснить это примѣромъ, яобращусь къ Петербургу. Петер

бурхъ самый образованнѣйній. изъ всѣхъ нашихъ городовъ и болѣе

всѣхъ по общему сознанію приблизившийся къ Европѣ. Что же такое

представляетъ собою петербургское общество ?

1 Когда я говорю о Нетербургѣ въ сравненіи съ Москвою, то всегда

-отдаю предпочтеніе Петербургу; это , конечно , не разъ уже замѣчали

вы , •• благосклонный мой читатель . Дѣлаю я это не потому , чтобъя

бымъ влюбленъ въ Петербургъ, видѣлъ въ пемъ какiя: нибудьнебы

валыя достоинства , а именнопотому отдаю предпочтеніе Петербургу

предъ Москвою, что Петербургъ представляеть собою нѣчто несло

жившееся , неустановившееся, неопредѣленное, изъчего при извѣст

ныхъ усиліяхъ еще можно кое- что сдѣлать, а Москва уже очень опре

-дѣлена, слишкомъ окрѣпла въ извѣстныхъ нонятіяхъ, правахъ, при

« вычкахъ и sehr ѕtіnkt, такъ что запаха , въ-ней существующаго , не вы

куришь никакими благовоніями , не истребишь никакими кислотами .

Когда же я начинаю думать о Петербургѣ безотносительно къ Mo

сквѣ, я прихожу въ ужасъ отъ созерцанія Петербурга. Въ петербург

скомъ обществѣ вы нигдѣ не встреѣтиле мысли. На церквахъ, ка

зенныхъ и общественныхъ -зданіяхъ, частныхъ домахъ , улицахъ

и проч. вездѣ болѣе или менѣе видно подражание иностранцамъ;

кухня, мебель, платье, даже нравы и обычаи , — все привезено из

за границы . Населяютъ Петербургъ хотя большею частію и рус

« скіе люди, но какъ они пришлый въ Петербургѣ народъ и при

томъ стеклись сюда изъ разныхъ угловъ Россіи , то они не имѣютъ

ничего между собою солидарнаго ни въ образѣ мыслей , ни въ образѣ

•дѣйствій . Каждый изъ нихъ, что называется , отрѣзанный ломоть отъ

коровая, —т. е . человѣкъ , оторванныйоть міросозерцаніятойсреды ,

въ которой онъ родился , воспитанъ, провелъ значительную и часто

большую часть жизни, и затѣмъ въ Петербургѣ по - отсутствію здѣсь

не только единства ; но и какой нибудь значительной общности опре

дѣленныхъ міросозерцаній, не имеющій точки опоры , къ которой

оъ могъ бы прикріпить себя для внутренняго общественнаго разви

тія, въ одномъ извѣстномъ направленіи, болѣе ему сродномъ. Одни .

словомъ , каждый пришлый человѣкъ въ Петербургѣ —человѣкъ и-

которымъ образомъ растерянный. Въ этомъ отношении каждый са

мьії незначительный городъ въ Россіи , какая нибудь Тараща , какой

нибудь Малмыжъ стоитъ безкопечно выше Петербурга. Потому что

каждый городышко имѣетъ свою мысль обо всемъ, то есть , изнѣстное

міросозерцаніе религіозное, политическое, общественное, болѣе нап

мен е общее всему населенію . Сообразно съ этимъ міросозерцаніемь

.
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имыслитъ, и дѣйствуетъ все населеніеили самая значительная часть

его . Если о домовыхъ составилось такое мнѣніе , напримѣръ, пою

жимъ хоть: въ Красноуфимскѣ, что они существуют , то такъ на

этомъ и стоить все красноуфимское населеніе . Или вели тамъ полон

жено за правило младшимъ не говорить при старшихъ, то все насе

меніе и почитаетъ это правилоза ненарушимое . Въ Петербургѣ со

всѣмъ не то . Здѣсь въ одномъ и томъ же домѣ, въ квартирахъ распо

ложенныхъ въ одномъ корридорѣ одинъ вѣруетъ въ домоваго , а дру »

гойи въ Бога не вѣруетъ, одинъ думаетъ, что надо всѣмъ кааняться,

другой думаетъ, что не только не надо никому кланяться , ю надо 'даг

же бить тѣхъ, кто кланяется, —и такъ во всемъпрочемъ. Нѣтъ не толь

коникакого единства въ воззрѣніяхъ, но нѣтъ никакого даже болѣе

общагоцентра , къ которому могли бы тяготѣть разныя единичныя воз

а зрѣнія.Оттого каждый городъ непремѣнно болѣе или менѣе ассимили

руетъсебѣ пріѣэжaro въ него человѣќа, исключая развѣ: ужь такихъ,

- убѣждения которыхъ діаметрально противоположны убѣжденіямъ ro

рода... Петербургъ никого не ассимилируетъ, здѣсь всякій самъ по

себѣ .

Повидимому отъ такого положення петербургскаго общества здесь

должны бы были вырабатываться все люди съ самостоятельною мы

слію , съ самостоятельнымъ характеромъ. На дѣмѣ выходитъ eo

вершенно - противное : образуются большею частію люди растерян

нье, безъ всякой самостоятельности во взглядѣ и образѣ дѣйствій .

Такъ -оню и должно быть. Мысль человѣческая можетъ правильно

развиваться только въ обществѣ, то есть при извѣстномъ сложив

шемся общественномъ міросозерцани, будетъ ли она развиваться соли

а і дарво съ этимъ міросозерцаніемъ и какъотрицаніе его. Въпервомъ

случаѣ облегчается работа ея саморазвитія; ибо развитию ея помога

ютъ тьсячи другихъ, дружно дѣйствующихъ съ нею мыслей, изъ ко

торыхъ какдая разрабатываетъ частные вопросы общаго міросозер

царія, въ извѣстюмъ опредѣленномъ его направленіи ; во второмъ

случаѣ самая неправильность развития общественнаго міросозерцанія,

заставляя вникать въ совершающіеся Факты, въ причины можнаго по

нимання дѣла , указываетъправильную дорогу единичной мысли для соб

ственнаго саморазвитія. Дѣйствуя въ одиночку, частная мысль не

обходимо дѣлается односторонней , бѣдной содержаніемъ, а главное

шаткой, какъ неимѣющая опоры въ практикѣ жизни . Отъ этого мы

видим , сняошь и рядомъ то новидимому странное, но въ, самомъ дѣлгѣ,

весьма логическое явленіе , что люди весьма умнье и весьма ученые,

но изолировавiнie себя отъ общества въ своихъ кабинетахъ, на дѣлѣ

часто оказываются никуда негодными , людьми безъ мысли, робкими ,

способными поддаваться всякому стороннему вліянію. Отъ этого и

Т. XCIJ. Отд. ІІ .
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Петербургъ - блестящій Петербургъ, образованный, зящный, умный,

ученый, въ сущности дѣла городъбезъ всякой мысли . Иванъ Ивано

вичъ здѣсь думаетъ такъ, а не иначе потому , что такъ думаетъ Федоръ

Петровичъ, его начальникъ; Петръ. Трофимычъ думаетъ такъ , а не

иначе потому, что такъ написано в заграничныхъ - книжкахъ или

вновь вышедшихъкнижкахъжурналовъ; Павел Александровичъ ниче

го не думаетъ никогда , а соглашается вполнѣ съ образомъ мыслей

ближайшаго его сосѣда; Кузьма Васильичъ совершенно.одичамъ и ду

маетъ такое странное , что было бы гораздо лучше , если бы онъ ниче

го не думалъ. Общественной мысли руководствующей нѣтъ никакой .

Оттого въ Петербургѣ существуетъ такая полнѣйшая апатія къ обще

ственнымъ дѣламъ, какую трудно встрѣтить въ самомъ послѣдней .

ничтожномъ русскомъ городикѣ. Въ доказательство нашихъ словъ

позволяемъ себѣ привести выдержку изъ статьи г. Серно - Соловьеви

ҷа о петербургскихъ городскихъ выборахъ нынѣшняго года , напеча

танной въ 13—14 нумерѣ « Вѣка » .

« Въ странахъ образованныхъ, гдѣ развиты общественная жизнь

и гражданственность, выборы - государственные, городскіе, общин

— составляють событие для всего государства. За нѣсколько не

дѣль до выборовъ, начинается избирательное движеніе . Журналы

всѣхъ цвѣтовъ подготовляютъ и настраиваютъ общественное мнѣніе ,

клубы и политическiя ассоціацій усиливаютъ пропаганду : партія со

вѣщаются о кандидатахъ. Вся страна съ нетерпѣніемъ ждетъ спис

ковъ, потому что - каждое имя — программа. Общественный пульсъ

бьется до того сильно , общее вниманіе до того напряжено, что всѣ

другія дѣла отходятъ на второй планъ . Это весьма естественно . Ре

зультатъ выборовъ опредѣляетъ систему управленія на весь избира

тельный періодъ, представляетъ торжество въ данной мѣстности

извѣстныхъ началъ, пораженіе начали противоположныхъ. А какъ

начала борющаяся въ каждой мѣстности тѣ же , которыя раздѣляютъ

жителей всей страны на противоположные лагери , то побѣда или по

раженіе на одномъ пунктѣ ощущается одинаково сильно повсюду.

Чѣмъ развитѣе и самостоятельнѣе общество , тѣмъ менѣе зависить

результатъ выборовъ отъ случайностей. Тамъ, гдѣ сознательно поль

зуются своими правами , тамъ каждый избиратель является на выбо

ры съ тѣмъ, чтобъ положить бѣлый шаръ кандидатамъ своей партии,

черный кандидатамъ противниковъ . Начала имѣющія наиболѣе сто

ронниковъ непремѣнно возьмутъ перевѣсъ, — и это почти всегда

напередъ извѣстно . Бываетъ конечно , что отсутствие массы избира

телей дастъ перевѣсъ партій въ дѣйствительности менѣе сильной , но

это только доказываетъ, что сила энергии и дѣятельности можетъ

брать верхъ надъ числительной силой . Бываютъ случаи , что подку

-
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пы , мошенничества , административныя насилія рѣщаютъ судьбу, вын

боровъ, но опять- таки , чѣмъ развитѣе народъ, и чѣмъ выше его

благосостояние , тѣмъ ревнивѣе онъ охраняетъ свои права , тѣмъ онъ

безопаснѣе отъ подобныхъ змоупотребленій. Тамъ, гдѣ гражданствен

ность развита – въ Швейцарии, напримѣръ всеобщий интересъ,

возбуждаемый выборами , до того силенъ , что въ день баллотировки

вее населеніе , не выключая и иностранцевь, съ утра до вечера тол

нится въ избирательномъ залѣ. Тутъ уже , разумѣется, не можетъ

быть рѣчи о диктовкѣ и нашептываньи именъ, передергиваньи ящи:

ковъ, Фальшивомъ ечеть балловъ и тому подобныхъ Фокусахъ,

« Совсѣмъ иное значеніе имѣютъ.выборы у насъ. Даже и тѣни

участія или интереса не возбуждаютъ они въ самой средѣ, участвую

щей въ выборахъ. олицахъ не заинтересованныхъ непосредственно

е и говорить нечего . Кому , напримѣръ, не говоримъ въ России,

- въ Петербургѣ, было заранѣе извѣстно, что 17 марта начнутся вы ,

боры въ с .-петербургской городской общей думѣ? Исключая домовла

дѣльцевъ-избирателей , увѣдомленныхъ повѣстками о наступлении

и срока выборовъ для возобновления личного состава с .- петербургской

, городской общей думы на трехлѣтіе съ 1862—1864 , да журнальныхъ

нѣстовщиковъ, обязанныхъ ex officio , знать всѣ городскія новости и

сплетни , едва ли кто подозрѣвалъ объ этомъ событи; мало того,

лишь самая незначительная часть столичнато населенiя иметъ ясное

понятіе о томъ, что за учреждение с . -петербургская общая Дума, что

она вѣдает , что может сдѣлать для общественнаго благосостойнія ?.

«А между тѣмъ этой думѣ по законамъ вв:Брено главное наблюдение

за правильнымъ движеніемъ городских доходов и расходовъ, попе

ченіе объ охранении порядка вѣ городском хозяйствь и право хода

тайства о пользахъ и нуждахь общественныхъ. Другими словами ,

оть думы зависитъ сдѣлать нашу городскую жизнь безопасною, удоб

ною , и приятною , или наоборотъ. Личная и имущественная безопас

ность , дешевизна , удобства и приятности жизни кажется , въ этомъ

сосредоточено все , что наиболѣе интересуетъ каждое отдѣльное лицо.

и цѣлое общество , чего человѣкъ, по природѣ своей, долженъ домо-,

-

П

Ви

гаться ...

$

« Не подлежить сомнѣнію, что самое учрежденіс с . -метербургской

думы въ настоящемъ видѣ несовременно. Оно могло считаться край

не прогрессивнымъ и либеральнымъ въ эпоху своего возникновенія ,

въ 1846 году , но въ течение 15 лѣтъ и понятия и требованія жизни

ие оставались неподвижными . Либеральное в то время , будетъ от

сталымъ теперь , если осталось на прежней точкѣ развития. Состоя ,

изъ уполномоченныхъ отъ домовладѣльцевъ 5 - ти сословій (дворянъ.

потомственныхъ, дворянъ личныхъ и почетныхъ гражданъ, куп
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цовъ , мѣцанъ и ремесленниковъ), избирающихъ своихъ предста

вителей По - сословно , раздвояясь на общую и распорядительную,

с .-петербургская городская дума соединяетъ въ себѣ всѣ недостатки ,

всю рутину сословно - капиталисткаго учреждения и , вмѣсто предста

вительнаго установленія, становится почти канцелярскимъ мѣстомъ.

Но если дума имѣетъ всѣ эти недостатки , если они не исправились

въ течение 15 лѣтъ, кто виною тому? Непосредственно, несостоятель

ност , самаго общества ; - въ сущности общiя причины , обусловли

вающая эту несостоятельность . Петербургскіе домовладѣльцы соста

вляють числомъ тысячи , въ средѣ ихъ можно считать сотнями

лицъ принадлежащихъ къ такъ- называемымъ высшимъ классамъ,

лицъ, занимающихъ высшія государственных должности , мицъ , не

зависимыхъ по своему положенію, они владѣютъ, въ совокупно

сти , десятками , быть можетъ, сотнями миллионовъ; они имѣютъ въ

своихъ рукахъ торговлю и промышленность пункта , управляющаго

торговымъ и промышленнымъ движеніемъ цѣлаго государства . Ка

кихъ же еще нужно элементовъ , чтоб, составить дѣйствительную

силу? И что же , не только ни разу , ни единого разу с .- петербургскіс

домовладѣльцы не проявили себя какъ корпорація, но они , повиди

мому , и не подозрѣваютъ, что могутъ что -либо сдѣлать . Админи

стративно -бюрократическая опека ни мало не тяготила ихъ. Они ,

повидимому , были весьма рады , чтобъ опекуны дѣлали за нихъ сколь

можно болѣе . При такомъ расположении городскаго общества, ни

сколько неудивительно, что городское хозяйство велось по рутинѣ

и что С. - Петербургь отстамъ , относительно удобствъ жизни , даже

отъ второстепенныхъ городовъ западной и средней Европы . Въ лю

бомъ городкѣ Англія , Бельгія, Германія , Пруссіи вы найдете пре

красное газовое освѣщеніе , хорошія мостовыя , удобные и дешевые

экипажи, опрятныя гостинницы и café, дешевый столъ. Всего этого

у насъ нѣтъ . Взамѣнъ того , мы обладаемъ— масляными и спирто

выми Фонарями, съ трудомъ освѣщающими свой собственный сте

клянный колпакъ; мостовыми , ѣзда по которымъ сопряжена съ

опасностью для здоровья й жизни ; гостинницами въ которыхъ прихо

дится терпѣть грязь , отравлять себя или разоряться .
Но слишкомъ

долго было бы перечислять всѣ прелести нашего столичпаго хозяй

ства . Классъ бѣдный и малодостаточный не имѣетъ здѣсь ровно ни

какихъ жизненныхъ удобствъ; ежегодно возрастающая дороговизна

непомѣрно гнететъ его , ставя въ вопросъ самое его существованіе.

Но и достаточнымъ людямъ столица не представляетъ ничего , кромѣ

скуки, разорительной дороговизны и всевозможныхъ неудобствъ.

Городской думѣ все это отлично извѣстно : ея члены сами не избѣ

гаютъ общихъ неудобствъ, только какъ люди достаточные, они ,

>
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лично , имѣютъ болѣе способовъ переносить ихъ, а стоны тѣхъ, ко

торые дѣйствительно страждутъ, отъ нихъ далеки . Что же сдѣлала

дума въ течение 15 - тилѣтнято существования для улучшенія город

скаго хозяйства ? Какимъ общественнымъ нуждамъ помогла она? улуч

шила ли на сколько нибудь общественное благосостояніе? На все это

приходится дать отрицательный отвѣтъ. Но затѣмъ наступила пора

возрождения: тьсячи вопросовъ могли и должны были возникнуть;

многое дѣйствительно возникали . Въ какомъ изъ нихъ инициатива

принадлежала с .- петербургской думѣ? Которому высказала она дѣй

ствительное сочувствие и соҳѣйствіе ? Ни въ какомъ, никакому . Въ

пей постоянно господствовало неизбѣжное, невозмутимос канцеляр

ское затишье .

« Одну, дѣйствительно существенную , мѣру привела дума въ испол

неніе-учреждение городскаго кредитнаго общества. Хотя и въ этомъ

дѣлѣ инициатива мысли принадлежала литературѣ , инициатива со

ставленія примѣрнаго проэкта коммиссии о земскихъ банкахъ , но;

даже отдавая честь этого учрежденiя думѣ , нельзя не принять въ со

і ображение, что оно служить единственно интересамъ домовладѣль

в цевъ , а не всего населенія столицы .

ъ послѣднее время почти до пресыщенія говорилось и писалось

. объ апатіи общества , охладнокровіи его къ своимъ собственнымъ

интересамъ, о необходимости серьёзнѣе пользоваться своими правами

ит. п . Быми и болѣе вразумительный указанія — акціонерные раз

громы . Нынѣшніе выборы покажутъ , насколько все это подѣйствова

ло на общество. А пока , вотъ нѣкоторыя данныя , по которымъ мож

но судить , чего слѣдуетъ ждать отъ этиҳь выборовъ. Выборы въ об

І щественныя городскія должности совершаются слѣдующимъ поряд

в комъ: домовладѣльцы , соединяющіе въ себѣ условія , требуемыя закон

номъ для того , чтобъ быть избирателями (то есть достигшie 25

1 лѣтняго возраста , неопороченные судомъ и т . д . ) собираются въ на

значенный день и часъ въ думѣ, по сословіямъ, для выбора на трех

р хѣтіе представителей или , по ОФФИціальному термину , гласныхъ.

. Каждое изъ 5 сословійзбираетъ отъ 100 до 150гласныхъ. Эти гласные

составляютъ общую думу и выбираютъ членовъ распорядительной ду

3 мы депутатскаго собранія, старшинъ, городскаго голову и всѣхъдру

гихъ должностных лиць. Таким образомъ участіе всѣхъ домовла

дѣльцевъ въ городскомъ управлении проявляется только въ выборѣ

гласныхъ. Дѣло , какъ видно , необременительное, по капитальной

важности . У насъ оно сводится на чистую Формальность. Списки кан

і дидатовъ въ гласные составляются депутатскимъ собраніемъ, то есть

тѣми самыми лицами , срокъ представительства которыхъ оканчи

вается . Эти списки разсылаются домовладѣльцамъ, при повѣсткахъ

be
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это тоже сказано въ

о собраній — за три дня до собранія. Въ повѣеткѣ сказано , что каж

дый домовладѣ.тецъ можетъ предлагать отъ себя кандидатовъ , съ тѣмъ

что имена ихъ должны быть доставлены въ канцелярію умы непре

мѣино за два дня до собранія , — стало , на другой день по полученіп

повѣстки . Правило это не соблюдается и кандидаты предлагаются да

же въ самый день выборовъ. Въ кандидаты могут быть предлагаемы

и лица уполномоченныя отъ домовладѣлицъ

повѣсткѣ. Но въ разсылаемомъ при повѣсткѣ спискѣ домовладѣль

цевъ не поименованы ни домовладѣльцы , ни ихъ уполномоченные.

Списокъ послѣднимъ составляется только въ самый день выборовъ.

Спрашивается: какимъ же образом, можно предложить ихъ въ глас

ные, если непремљннымъ условіемъ ихъ кандидатства ставитса сооб

щеніе ихъ именъ въ канцелярію за два дня до собранія ? Положимъ,

на дѣлѣ и это непремѣнное условіе не соблюдается : предложенія въ

кандидаты дѣлаются въ самый день выборовъ, до начала собранія ; но

не подтверждаетъ ли все это , что выборыетакъ какъ онипроизводятся

теперь , не болѣе, какъ излишняя Формальность. Вся сила въ

кандидатскомъ спискѣ , составленномъ депутатскимъ собраніемъ.

Кто попалъ въ этотъ списокъ , тому и быть гласнымъ; такъ что ,

въ сущности, домовладѣльцамъ не зачѣмъ бы и тревожиться съѣз

жаться на выборы . Большинство ихъ, повидимому , и придержи

вается этого мнѣнія . Въ спискѣ потомственныхъ дворянъ -домов.ла

дѣльцевъ значится 544 имени. Сколько именно домовладѣлицъ-дворя

нокъ мы не знаемъ, но , судя по писанному списку , который намъ

случилось видѣть въ думѣ, ихъ значительное количество . Для со

стоятельности собранія , закономъ требуется присутствие не менѣе

одной трети лицъ, имѣющихъ право голоса . Городской секретарь,

при открытии выборовъ, объявилъ, что для состоятельности собранія

нужно присутствіе 188 лицъ, а что явилось на выборы 189. Цифра

189 говоритъ краснорѣчивѣе всего о значеніи , придаваемомъ домо

владѣльцами выборамъ. Не забудемъ притомъ, что здѣсь идетъ рѣчь

о сословни потомственныхъ дворянъ, сословін передово.к ., наиболѣе

понимающемъ важность выборовъ, и составляющемъ въ думѣ первое

отдѣленіе , заправляющее всею думой. Эта цифра 189 тѣмъ замѣча

тельнѣе , что в спискѣ кандидатовъ депутатскаго собранія значится

124 имени, да предложено въ кандидаты избирателями 24 лица . Итого

148. Изъ этихъ 148, на лицо было при выборахъ вѣрныхъ 120 , та

кимъ образомъ избирателей -некандидатовъ могло быть на выборахъ

не болѣе 70 мицъ. Но будь вмѣсто предполагаемыхъ нами 70 , семь

или семьсотъ — для дѣла это было бы рѣшительно все равно . Преж- |

ніе гласные, безъ сомнѣнія , знаютъ другъ -друга . Имъ, стало быть,

извѣстно хотя въ лицо большинство вновь предлагаемыхъ кандида
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товъ (большая половина ихъ прежніе гласные . Но большинству

остальныхъ избирателей приходится , положительно, класть шары на

угадъ. При совершенномъ отсутствии у насъ общественной жизни,

мы рѣшительно не знаемъ другъ-друга. Исключая двухъ , трехъ ли

тературныхъ дѣятелей, у насъ нѣтъ именъ, которые служили бы

программой — да вообще и програмъ - то у насъ нѣтъ: по крайней

мѣрѣ программъ, положительно высказанныхъ , примѣнимыхъ въ

практическихъ вопросахъ и соединяющихъ около себя извѣстную

силу . Поэтому личными свойствами , при выборахъ, мы не имѣемъ

возможности руководиться . Главнымъ руководствомъ, пока , могутъ .

быть только соображения , въ родѣ слѣдующихъ: « вы кому дадите

свой голосъ: Андрею Александровичу , или Петру Петровичу ? »

« Разумѣется, Андрею Александровичу : прекраснѣйшій человѣкъ

какое у него два дома , да къ тому же дѣйствительный статскій

совѣтникъ. A Петръ Петровичъ помилуйте,

титулярный совѣтникъ, да еще , кажется , службу бросилъ » . « Ну ,

такъияужь за Андрея Александровича. Должно быть , хорошій че

ловѣкъ » . Этими самыми соображеніями руководилось и депутатское

собраніс, составляя кандидатскіе списки , и избиратели , балотируя

кандидатовъ . Въ числѣ 124 кандидатовъ , предложенныхъ отъ думы ,

60 военныхъ , морскихъ, придворныхъ и штатскихъ генераловъ, не

считая 16 статскихъ совѣтниковъ, которые, дастъ Богъ, въ теченіе

трехъ лѣтъ тоже сдѣлаются генералами. Лицъ неслужащихъ всего

8 — и то отставные генералы и штаб -офицеры военной и граждан

ской службы . Это тѣмъ болѣе характеристично, что нѣсколько моло

дыхъ людей , каким - то чудомъ, вѣроятно, въ видѣ опыта , попавшіе въ

гласные въ предшествовавшее трехлѣтie, не вошли въ кандидатскій

списокъ думы , а были предложены избирателями.

« Безъ сомнѣнія, лица служащия скоре всѣхъ удовлетворяютъ

условію , « опытности въ дѣлахъ », требуемому закономъ отъ гласнаго .

Но вѣдь нельзя же не согласиться и съ тѣмъ , что всякое дѣло, а тѣмъ

болѣе общественное хозяйство , может идти успѣшно только тогда ,

когда завѣдующіе имъ посвятить ему , если не исключительно ,

преимущественно , свой трудъ и время. А вѣдь всякому извѣстно , что

у насъ веѣ служащіе вообще , до того обременены дѣлами , что имъ

рѣшительно некогда думать о городскомъ хозяйствѣ. По крайней

мѣрѣ, настоящее положеніе его даетъ право сдѣлать подобное заклю

ченіе . Въ предложеніи с .- петербургскаго военнаго генералъ- губерна

тора на имя исправляющаго должность городскаго головы , прочтен

номъ при открытии выборовъ, ясно высказаны результаты пятнад

цатилѣтней дѣятельности думы . Похваливъ вначалѣ дѣятельность

думы , г. военный генералъ-губернаторъ пишетъ: « вірочемъ, удовле
,
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творительное развитие общественного управления, на которое я сей

ҷасъ указалъ, не доказываетъ. еще , что , управленіе это достигло сон .

вершенства, за которымъ не остается ничего болѣе желать .... Город

скіе доходы, въ течение послѣднихъ 15 лѣтъ увеличились , но увели

ченіе это во многомъ произошло отъ установленія новыхъ косвенныхъ

налогов , которые тяжелымъ гнетом , ложатся на многочисленный

неимущій класс . населенія; прежиія же доходныя статьи остаются во

многомъ безъ улучшеній, сообразно съ текущимъ измѣняющимся по

рядкомъ вещей и не даютъ въ городскую казну того , что при нѣкото

ромъ измѣненіи могли бы дать . Многочисленныя должности въ раз

ңыхъ правительственныхъ мѣстахъ, замѣщаемыя выборными отъ

городскаго общества , не имі; ютъ того полезнаго значенія , которое, но

существу, должны бы имѣть . Очень рѣдко эти члены заявляють о

своемъ существованіи .... Вина этого неудовлетворительнаго порядка

межитъ главнѣйше въ томъ , что при назначенің въ должности ю вын

борамъ, дѣятельные и способные члены ,нерѣдко уклоняются пюдъ

разными предлогами отъ городской службы , предоставляя замѣщеніе

ихъ людьми , менѣе способными и понятными . Вредъ оттого не под

лежитъ сомнѣнію » .

« Послѣ этоії выписки , намъ уже нечего прибавлять отъ себя о co

стоянии городскаго хозяйства . Скажем только , что по теорін вѣроят

ностей, весьма мало шансовъ , чтобы оно велось въ предстоящемъ

трех.ѣтіи на иныхъ основаніяхъ, какъ прежде . Не смотря на то, что

г. генералъ - губернаторъ указывалъ, избирателямъ на важность город

скаго самоуправлеңія и убѣждалъ ихъ говорить и дѣйствовать врав

диво , прямо, съ сознаніемъ своего гражданскаго долга , — нынѣнніе.

выборы гласныхъ были обычнымъ механическимъ шарокатаніемъ.

Безпрестанно слышались разговоры такого рода : « .«Я икого не знаю ,

а потому всѣмъ кладу направо ». «Я никого не знаю , а потому кла

ду всѣмъ налѣво ». « Рѣшительно не знаешь , кому какой шаръ

класть » .

« Множество избирателей разъѣхалось, не дождавшись конца со

бранія, передавъ шары кому нибудь изъприятелей. По правдѣ, благо

разумнѣе трудно было поступить тому , кто пріѣҳамъ въ собраніе,

имѣя въ тотъ день какiя либо дѣла . Самымъ замѣчательнымъ энзон

домъ дня , по бывшимъ примѣрамъ, бьцъ,завтракъ » .

Единственное достоинство Петербурга состоитъ въ томъ, что

онъ, ни къ чему не пристрастился , всѣмъ своимъ сердцемъ и всѣмъ

существомъ своимъ. Не имѣя никакой не только idée fixe , но даже ,

какъ мы уже сказали , никакой мысли , равнодушный, безпечный.

онъ , какъ ребенокъ , легко бросаетъ ту игрушку , безъ, которой

не могь жить вчера, и съ такою же легкостію на другой день при

1
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: стаетъ къ новой иигрушкѣ. Он еще не заматорѣлъ ни въ чемъ , не

закисъ, еr, ѕtіnkt noch nicht. Для него еще. возможна будущность, если

г онъ бросить гмунос Франтовство чужими мьжлями , приметъ въ себя.

+ начала народной жизни , когда - то неразумно имъброшенныя, и будетъ

продолжать ихъ разработку.

Читатель видитъ изъ этого , что мы начало спасенія для Петербур

и га полагаемъ вътомъ , чтобы онъ въ свохъ воззрѣніяхъ, тенденціяхъ

• слился съ провинціализмомъ, провинціализмомъ народнымъ, въ ко

• торомъ хранятся доселѣ начала чисто народной жизни , выработанныя

исторiею, и тайники полныхъ жизни симъ, способныхъ къ дальнѣй

шему развитію этихъ началъ.Здѣсь заключена наша будущая исторія ...

- Напрасно Борисъ Чичеринъ утверждаетъ, что все наше внимание въ

и настоящее время должно быть обращено на сохраненіе сословныхъ пе-,

• регородокъ, что юридическая опредѣленность сословій есть сила....

Умный хозяинъ обращаетъ все внимание на прочность , удобство, со

и хранность въ порядкѣ капитальныхъ основъ зданія.... А такія осно

в вы въ нашемъ государствѣ, по особеннымъ условіямъ его историчен ,

и скаго развитія, составляетъ земство ....

Представляемъ здѣсь мнѣніе нѣмецкаго писателя о томъ, что та

в кое крестьянинъ для государства , хорошо поставленный въ немъ,

а то есть при хорошемъ государственномъ устройствѣ.

Несокрушимая консервативная сила скрыта въ германскомъ на

4 родѣ, крѣикое , зерно устоявшее противъ всѣхъ переворотовъ; сила

х этажнаши крестьяне. Они представляють истинно оригинальное яв

в лсніе , подобнако которому вы не встрѣтите ни у какого другаго наро

в да . Консерватизмъ образованнағо человѣка можетъ быть теоретиче

скимъ убьҗденіемъ, консерватизмъ крестьянина есть весь его бытъ ..

Во время соціальныхъ кризисовъ новѣйшаго времени крестьянинъ

в игралъ болѣе важную роль , чѣмъ большая часть думаютъ, ибо онъ

і бы естественной плотиной, препятствовавшей вторженію Француз

скаго революционнаго ученія въ низціе слои народа . Только пассив

Е " ность крестьянъ спасла нь, мартѣ 1848 года германскіе троны , но эта

пассивность была не случайная , она коренилась въ самой натурѣ гер

манекаго крестьянина . Крестьянинъ въ нашемъ отечествѣ имѣетъ бо

лѣе политическое значеніе, чѣмъ въ какой либо другой страцѣ Евро

пы ; въ крестьянинѣ заключена будущность германской націи . Внутрен

нее освѣженіе и обновление нашей народной жизни можетъ изойти толь

қо изъ крестьянскаго сословія. Если мы не дадимъ развиться .кресть

янскому пролетаріату, тогда намъ нечего сильно пугаться промышлен

наго и умственнаго пролетаріата. Въ крестьянскомъ сословiд нахо- ,

дится та точка , гдѣ политика и національная экономія совпадають ,

гдѣ больная политика можетъбыть, излечена, національно -экономи

t
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ческими средствами . Корень величайшихъ ошибокъ, которыя бюро-

кратическое государство совершило въ теченіе послѣднихъ пятиде-

сяти лѣтъ , кроется въ томъ, что оно совершенно ложно поняло на-

туру германскаго крестьянина и забыло самую важную истину, а

именно , что консервативная сила государства заключается въ кресть-

янскомъ сословіч . Событія послѣднихъ лѣтъ показали намъ на дѣлѣ ,

до какой степени ложно было такое воззрѣніе. Но и революціонная

партія не сознала политическаго и соцјальнаго значенія крестьянина

и не дала себѣ труда изучить его характеръ . Агитаторъ, который бы

съумѣлъ овладѣть умами крестьянъ, былъ бы истинно страшнымъ

агитаторомъ, ибо онъ имѣлъ бы дѣйствительное большинство народа

на своей сторонѣ , не только по числу, но и по матеріальной и нрав- і

ственной силѣ.

«Только въ крестьянскомъ сословіи исторія древней германской |

народности тѣсно связана съ новѣйшимъ временемъ. Крестьянинъ не

изучалъ исторіи , но самъ онъ — историческій типъ . Всѣ прочія со

словія выступили изъ своего первоначальнаго круга ; у нихъ вѣко-

выя особенности типа сглажены общей для всѣхъ, такъ-называемой,

цивилизаціей ; одно крестьянство существуетъ еще какъ нетронутое,

органически самостоятельное сословіе . Изучать крестьянскій бытъ,

значитъ изучать исторію ; нравы крестьяпина есть живой архивъ ,

историческое собраніе источниковъ , неоцѣнимое по своей важности.

1 « Уже глазу натуралиста истинный германскій крестьянинъ пред-

ставляется историческимъ типомъ германскаго племени . Въ городахъ

оригинальность въ строеніи какъ тѣла , такъ и духа и обычаевъ пе-

решла съ одной стороны въ типы индивидуальные, по крайней мѣрѣ

фамильные , a съ другой стороны улетучилась . Особенность въ

строеніи тѣла крестьянина разнится по мѣстностямъ и деревнямъ.

Такъ, въ одной мѣстности мы находимъ высокую длинноногую, въ

другой болѣе широкоплечую, приземистую породу , сохранившую-

ся во всей чистотѣ черезъ цѣлый рядъ вѣковъ. Такъ, напримѣръ,

до сихъ поръ можно найти, исключительно въ нѣкоторыхъ мѣст-

ностяхъ гессенскаго курфиршерства , тѣ продолговатые профили

лица , съ высокимъ , кверху нѣсколько расширеннымъ лбомъ, длин-

нымъ , прямымъ носомъ и небольшими глазами съ сильно изо-

гнутыми бровями и большими рѣеницами , которые мы постоянно

встрѣчаемъ у жанриста Якоба Беккера и его многочисленныхъ

учениковъ въ ихъ картинахъ изъ сельскаго быта. Если сравнить

крестьянскія физіономіи съ изваяніями , находящимися въ Мар-

бургской церкви св. Елизаветы (сохранившіяся отъ ХІІІ столѣтія) .

то откроется, что почти черезъ шесть вѣковъ сохранился во всей

чистотѣ тотъ же древне-гессенскій типъ лица, съ тѣмъ только раз-

•
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личіемъ, что на этихъ статуяхъ изваяны головы князей, господъ и

благородныхъ женщинъ, на чертахъ коихъ отражается неискаженый

племенный отпечатокъ , тогда какъ теперь послѣдній можно найти

только у крестьянъ. Тотъ кто хочетъ изобразить средневѣковыя Фи-

гуры согласно съ исторіей, долженъ искать себѣ образцовъ между

крестьянами . Причина , почему у древнихъ германскихъ художни-

ковъ типъ головъ вообще такъ однообразенъ, заключается въ томъ,

что весь человѣческій типъ не выработался еще въ то время до такой

степени , чтобы придать рѣзкую индивидуальность чертамъ лица,

встрѣчаемую въ наше время. Обстоятельство же , что это самое одно-

образіе въ Физіономіяхъ мы находимъ и нынѣ у крестьянъ, приво-

дитъ насъ къ слѣдующему заключенію. Въ такъ-называемомъ обра-

зованномъ свѣтѣ человѣкъ живетъ, дѣйствуетъ скорѣе какъ инди-

видуумъ ; крестьянинъ, напротивъ , живетъ и дѣйствуетъ какъ груп-

па, какъ совокупность сословія. Гансъ пашетъ , живетъ и мыслить,

какъ Кунцъ; но въ томъ , что въ суммѣ нѣсколькихъ тысячъ одинъ че-

ловѣкъ пашетъ такъ же, какъ другой , живетъ и мыслитъ какъ дру—

гой, и заключается все ихъ всемірно-историческое дѣло , которое ло--

жится такой сильной тяжестью на вѣсы всего нашего политическаго

и соціальнаго развитія.

Въ образованномъ свѣтѣ у всякаго есть свой стиль , и этотъ стиль

обрисовываетъ человѣка . У крестьянина имѣютъ свой стиль страна,

родъ , мѣстность, т . е . они имѣютъ свое нарѣчіе, свои обороты рѣчи,

свои поговорки, свои пѣсни и этотъ стиль обрисовываетъ большія груп-

пы народа. Но этотъ мѣстный стиль крестьянина опять-таки состав-

ляетъ часть его исторіи, за которую онѣ держится съ величайшимъ

упорствомъ . Въ нѣкоторыхъ округахъ Венгріи , напр . въ Нейтрасскомъ

комитатѣ крестьяне , потомки германскихъ колонистовъ XII и XIII

столѣтій , до сихъ поръ въ качествѣ жнецовъ, обходятъ страну, на-

пѣвая древне-саксонскія пѣсни, тогда какъ образованные германскіе

переселенцы въ самомъ скоромъ времени забываютъ свой отечествен-

ный языкъ и принимаютъ венгерскій . Также и въ Америкѣ у пересе-

лившихся крестьянъ очень долго сохраняетсяупотребленіе ихъ област-

наго нарѣчія, въ то время какъ горожане слишкомъ скоро забываютъ

свой родной языкъ. И даже тогда , когда всякая почти память о преж-

ней родинѣ замираетъ въ германскихъ крестьянахъ-колонистахъ, гер-

манскія библія и молитвенники поддерживаютъдлягрядущихъ поколѣ-

ній , на долгое время, преданіе о древнемъ родномъ языкѣ . Кто нѣсколь-

ко наблюдаль крестьянскія нарѣчія, тотъ знаетъ, что рядомъ съ исчез-

новеніемъ древнихъ способовъ выраженія, народная рѣчь все еще

очень сильно освѣжается на этихъ книгахъ и слѣдовательно и здѣсь

опять пускаетъ корни въ весьма твердую историческую почву. Къ
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голландскимъ крестьянамъ , поселеннымъ на датскомъ островѣ Ама-

герѣ , черезъ множество поколѣцій сряду съ изумительнымъ упор-

ствомъ сохранявшимъ свое родное нарѣчіе, можно было привить

датскій языкъ только тѣмъ, что имъ черезъ датскихъ проповѣдни-

ковъ мало -помалу навязали датскія библіи и молитвенники.

Съ другой стороны, достаточно будетъ двухъ-трехъ чертъ, чтобы

доказать, что и не-германское крестьянское племя, поселенное между

германцами, упорно оберегаетъ свою народиость. Въ Лаузицѣ жа-

вуть около 200,000 вендовъ, разсѣянныхъ между германскимъ на-

селеніемъ, или же особыми общинами. У нихъ есть свои школы и

церкви ; ученіе и проповѣди происходятъ на славянскомъ языкѣ. Тѣ

изъ нихъ, которые принадлежатъ къ католической церкви , вполнѣ |

преданы папѣ , точно также, какъ протестанты-Лютеру.

Крестьянинъ-славянинъ разсердился бы , если бы кто произнесъ

при немъ пмя реформатора , безъ придачи докторскаго титула; онъ го-

ворить всегда почтительно только о докторѣ Лютерѣ. Сто лѣть

тому назадъ , то же было было и во всей протестантской Германіи . Съ

величайшей строгостью придерживается вендъ обычаевъ своей цер-

кви, и это не мало способствуетъ тому, что онъ вообще такъ чисто

сохранилъ свою народность . Преподаваніе на германскомъ языкѣ,

германское судопроизводство и управленіе , военная служба и многое

Другое разрушительно дѣйствуетъ на національную замкнутость; но ,

какъ мы это часто видимъ у народовъ, стѣсняемыхъ въ своемъ пле-

менномъ развитіи, - жены и матери устраняютъ отъ мужчинъ то

чуждое вліяніе , которое случайно въ нихъ проникнетъ . Сидя у сво-

его очага, женщинѣ легко охранять свою наслѣдованную отъ пред-

ковъ народность, тогда какъ мужчина , находясь въ постоянныхъ сно-

шеніяхъ со всѣми, утрачиваетъ рѣзкую особенность своего племени .

Изъ вендовъ составлены особые , весьма годные къ военной службѣ

полки въ саксонской арміи ; они извѣстны за прилежныхъ работни-

ковъ и честныхъ слугъ , и не одинъ болѣзненный ребенокъ лейпциг-

скаго или дрезденскаго жителя вскормленъ и вспоенъ вендской нянь-

кой. Въ своихъ деревняхъ они трудолюбивые работники ; по всѣмъ

ихъ обычаямъ замѣтно, что они отъ вѣка были народомъ земледѣы-

ческимъ . Такъ , папримѣръ, они обращаютъ большое вниманіе на

нравъ и родословную животныхъ, употребляемыхъ въ сельскомъ хо-

зяйствѣ. У всякой коровы есть свое древнее имя, которое по большей

части тщательно избирается смотря по качествамъ животнаго, и иче-

ламъ постоянно «сообщають » о важнѣйшихъ семейныхъ событіяхъ.

(Послѣднее обыкновеніе существуетъ и въ Вестфалін) . Но потому и

земледѣліе вендовъ пользовалось всегда благословеніемъ неба. Сосѣ-

ды ихъ чехи съ завистію смотрятъ на болѣе ихъ счастливыхъ вен-
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довъ, которые въ каждое воскресенье и праздникъ могутъ
ѣсть

пиро

говъ вдоволь. Когда у бѣднаго чешскаго крестьянина раждается сынъ,

то онъ привязываетъ его къ верхушкѣ длиннаго, шеста и оборачи

ваетъ его лицомъ къ Маузицу, затѣмъ, чтобы и онъ нѣкогда былт

такъ же счастливъ, какъ венды , живущіе тамъ. .

Вся оригинальность крестьянскаго языка состоитъ почти только

въ томъ , что онъ удержалъ историческiя особенности , сгладивніяся

въ кружкахъ образованныхъ людей . Такъ, наприм:ѣръ, крестьянинъ

до сихъ поръ для означенія дня употребляетъ охотне имя святаго ,

значущагося въ календарѣ, чѣмъ отвлеченную цифру числа . Въ име

нахъ, которыя онъ даетъ своимъ дѣтямъ при крещеніи , онъ строго

придерживается - древняго обычая страны , тогда какъ образованный

человѣкъ дѣйствует , при этомъ обыкновенно по своему капризуи

прихоти . Многія издревле употребительных имена вымерли бы сон

всѣмъ, если бы они не сохранились между крестьянами , особенно въ

сѣверной Германии , и можно было бы даже составить родъ топогра

Фической статистики крестьянскихъ именъ для различныхъ мѣстно

стей . Постоянная преемственность черезъ цѣлый рядъ поколѣній из

вѣстныхъ любимыхъ христианскихъ именъ , бывшая прежде въ

обычаѣ у германскаго дворянства, а теперь встрѣчающаяся все рѣже

и сохранившая только въ нѣкоторыхъ княжескихъ Фамиліяхъ, суще

ствуетъ въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ между крестьянами . Въ случаѣ

же , если члены иѣсколькихъ поколѣній сряду еще живы , то для раз-)

мнчія,ихъприбѣгаютъ, совершенно также , какъ въ княжескихъ до

махъ, къ цифрами. Такъ, напримѣръ, говорять: Гансъ I , II , II и

т . д. или , какъ называли нѣкогда: «старшій , средній, младшій » . .

Народныя преданія сохранились по большей части въ устахъ на

рода во всей чистотѣ , а между тѣмъ какъ скоро они дѣлались до

стояніемъ образованныхъ классовъ , они тотчасъ искажались и прои:

извольно изукрашивались , то есть обезображивались. Итакъ, съ од

ной стороны , мы видимъ благоговѣніе къ преданію, съ другой -тще

славіе улучшить все своими прибавками . Если что дошло до насъ изъ

древнихъ суевѣрій , и относящихся къ нимъ поговорокъ и обычаевъ,

то историкъ обязанъ этимъ почти исключительно крестьянамъ. Оть :

эпохъ, недоступныхъ для историческаго изслѣдованія, мы имѣемъ

опять-таки темныя преданія, которыя сохранили намъ крестьяне .

Чѣмъ древнѣе сказанія , тѣмъ нужнѣе изслѣдователю старины обра

щаться къ крестьянамъ. Крестьянинъ придерживается историческихъ

обычаевъ даже тамъ , гдѣ было бы благоразуми:ѣе покинуть ихъ. Въ

Шварцвальдѣ и Гюттенбергѣ въ самые жаркое лѣтніе дни онъ носить

толстую мѣховую шапку , потому что это историческая шапка, кото

рую носитъ его прапрадѣдъ. Въ Beттepay, въ Гросенлинденской сто
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-онѣ, самой красивой крестьянской дѣвушкой считается та , на кото

рой надѣто наиболѣе платьев ь , одно поверхъ другаго. Идти въ семи

надѣтыхъ одно на другомъ платьяхъ на полевую работу, часто въ мо

крую траву иливъ высокую рожь , конечно , неблагоразумно , — но это

историческій обычай . Ради всѣхъ гигиеническихъ удобствъ, крестья

нинъ въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ не рѣшится стянуть свои панта

моны губительнымъ, давящимъ желудокъ, кожанымъ ноясомъ; ско

рѣе ему можно навязать новое общинное устройство , чѣмъ не - исто

рическое изобрѣтеніе помочей . Въ XVIII столѣтіи вестервальдскій

крестьянинъ, несмотря на всѣ Филантропическiя проповѣди о пользѣ

картофеля , долгое время кормилъ картофелемъ только свиней и со

бакъ, прежде чѣмъ онъ могъ рѣшиться , хотя бы въ видѣ попытки ,

допустить къ своему столу это новомодное растение. Для того , чтобы

дать доступъ между крестьянами кормовымъ травамъ, потребны были

многолѣтнiя изустныя и письменныя увѣщанiя и поощренія. Между

многими деревнями существуетъ историческая вражда , первоначаль

ный источникъ которой невозможно теперь отыскать , но которая во

всякомъ случаѣ кроется въ существовавшемъ издревле, но теперь уже

давно потерявшемъ смыслъ соперничествѣ. Что прежде было серьёз

нымъ враждованіемъ, то теперь ограничивается случающимися по

рою драками и оставшимися отъ давнихъ временъ бранными слова

ми . Такая историческая вражда существуетъ, напримѣръ, еще до

сихъ поръ менду многими прирейнскими деревнями и сосѣдними мѣ

стечками . Ненависть между ними глубоко укоренена, ибо она передан

на по наслѣдству, и если бы Ромео изъ прирейнскихъ Монтекковъ

вздумалъ бы жениться на . Юліи изъ Капулеттовъ, сосѣдняго мѣстеч

ка , то это могло бы повести къ неменьшимъ столкновеніямъ, какъ и

у благородныхъ родовъ Вероны , хотя ни одна изъ обѣихъ партій не

можетъ указать на настоящую причину такой вражды . Многія дерев—

ни или даже группы деревень не рѣдко отличаются существующими

съ незапамятныхъ временъ качествами , напримѣръ , грубостью,

страстью къ дракамъ, сутяжничествомъ и т. п . Въ одной деревнѣ, че

жацей близь Таунуса , жители которой съ первобытныхъ временъ

славились двумя первыми изъ вышеозначенныхъ качествъ , у дере

венскихъ старость было обыкновеніе при дракахъ запирать самыхъ

неукротимыхъ бойцевъ не въ деревенскую тюрьму, но въ свой свиной

хаѣвъ. Въ новѣйшее же время , правительство , въ видах смягченія

грубости этой общины , поручило должность старосты одному « про

свѣценному » человѣку, который тотчасъ же отмѣнихъ это ориги

нальное наказаніе. Но такое непрошенное преобразованіе въ тюрем

номъ заключеніи такъ не понравилось всей деревнѣ, что они обра

тились к начальству съ просьбой назначить имъ въ старосты
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снова человѣка « твердаго » , который бы не боялся наказывать по пра

ву и справедливости , и какъ то было прежде », и деревенскій старо

ста , отмѣнивній заключеніе въ свиномъ хлѣвѣ , никогда не пользо

вался полнымъ уваженісмъ деревни , ибо свиной хлѣвъ бымъ въ ней

столь же историческимъ явленіемъ, какъ и грубость и сварливость

жителей . Случай этотъ происходилъ не далѣе, какъ въ началѣ XIX

столѣтія .

• Внутренняя организація крестьянскихъ общинъ развивалась чрез

вычайно медленно, гораздо медленнѣе, чѣмъ организація городской

жизни .

Скажемъ болѣе : въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ населеніе останови

лось на одной изъ низшихъ ступеней развитія. Потребны были цѣлье

вѣка для того , чтобы отдѣльныя поселенія распространились въ мар

ки ( marken ), и опять цѣлые вѣка, пока марки слились въ деревни .

Такой медленный прогрессъ свидѣтельствуетъ о великой историчен

ской косности . Но , какъ уже сказано , не всюду оказался возможнымъ

и такой прогрессъ . Система отдѣльныхъ дворовъ вмѣсто деревень

существуетъ, какъ извѣстно, еще во многихъ мѣстностяхъ Германии ,

и столь же извѣстно , что крестьянинъ - однодворецъ есть самый вѣ

ный хранитель отеческихънравовъ, истинный историческій крестья
нинъ. Въ

другихъ мѣстахъ крестьянинъ остановился на томъ пере

ходномъ состоянии , когда марки сливались въ чрезмѣрное коли

чество самыхъ маленькихъ деревень. Это мы видимъ въ Вестерваль

дѣ . Встрѣчая тамъ деревни о 6—9 домахъ и съ.40—50 жителями,

но такъ тѣсно сгруппированныхъ, что для дюжины такихъ деревень

достаточно одного прихода, мы можемъ понять описанія,древнихъ:

лѣтописцевь, подобныхъ тому , какъ разсказываетъ Германнъ. Кон

трактусъ, что въ 875 году 3 iюля деревня Аскабрунно (Эшборнъ) въ

Ниддагауѣ, вслѣдствіе внезапно поднявшейся грозы , была разрушена

и совершенно уничтожена, такъ что всѣ крестьяне погибли и никако

го слѣда отъ деревни не осталось . Но соединеніе многихъ близь-ле

жащихъ небольшихъ деревень въ небольшое количество большихъ .

общинъ, было вообще произведено силою внѣшнихъ событий , а во

все не собственной иниціативой жителей . Почти всюду, гдѣ прежнія

селенія слились въ болѣе значительныя мѣстечки , исторiя или пре

даніе указываетъ намъ на большое число « исчезнувшихъ » деревень,

но о которыхъ почти вполнѣ извѣстно , что онѣ уничтожены во вре

мя средневѣковыхъ неурядицъ, во время крестьянской или же трид- .

цатихітней войны , илиморовыми повѣтріями. Жители и до настоя

щаго времени ве совершили бы перехода въ большiя общины , если

бы ихъ не принудилакъ тому сила событий . Даже къ простымъ пре
образованіямъ въ системѣ обработки земли крестьянина часто могла

побудить только война и разореніе. Такъ во многихъ областяхъ Гер

.
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маніи до самагоXVII столѣтія пючва , несмотря на то, годна ли она

была или пѣтъ, преимущественно приготовлялась для винодѣлія.

Только тогда , когда тридцатилѣтняя война опустошила страну и ну

жно бьмо снова распредѣлять почву для обработки , винодѣліе огра

ничили наиболѣе благоприятными мѣстностями . Это принадлежить

къ однимъ ёзь немногихъ благодѣяній этой бѣдственной войны . Но

нужно сказать и то , что только война въ силахъ была распорядиться

какъ практический сельскiй хозяинъ, и познакомить цѣлыя области съ

теоріей « раздѣленія труда »-съ одной стороны , и съ « теоріей соединения

производительныхъ силъъ съ другой. Крестьянинъ долѣе всего че

лилъ сдѣлать шаrъ отъ жизни семейной къ жизни въ общинахъ, и

даже и по настоящее время онъ не могъ вполнѣ возвыситься отъ

идеи общины къ идеѣ государства . Такъ германскій крестьянинъ на

роденѣ и тѣломъ, и умоиъ , и сердцемъ, и нравами , но сознательная

идея народности еще не коснулась его. Его положеніе относительно

государства и націи есть какъ бы состоянie невинности , онъ еще не

вкусилъ отъ плода древа познания , его исторические обычаи соста

вляютъ для него политическій катихизисъ.

Говоря о благоговѣніи къ старинѣ, замѣчаемомъ въ германскомъ

крестьянинѣ, не слѣдуетѣ забывать , что благоговѣніе это весьма

односторонне и вообще ограничивается только тѣмъ, что касается

непосредственно самого крестьянина . Онъ питаетъ величайшее бла

гоговѣніе къ старому полуразрушенному дому, который выстронг

его дѣхъ и который онъ не рѣшится ни поправлять , ни перестров

вать ; но передъ историческими развалинами крѣпости, возвышаю

щейся надъ его деревней, онъ не имѣетъ ни малѣйшаго благоговѣнія

и совершенно спокойно выламываетъ изъ нея камни , чтобы огоро

дить ими свой садъ, или же отрываетъ искусно обтесанныя инты

отъ готическаго монастыря, который вовсе « чуждъ езу » , для того,

чтобы починить ими полевую дорогу. Ибо , онь не изучамъ исторія,

онъ вообще не любитель истории или древностей, исторін для него

заключается въ его обычаяхъ, а онъ самъ и все близкое ему есть

единственная древность , которую онъ уважаетъ . То же южно сказать

объ изустныхъ преданіяхъ крестьянина . Они сохранились свѣако во

памяти его настолько , насколько они его касаются . Въ мѣстностях ,

гдѣ несмотря на всѣ перевороты , сохранился истинный крестьянскій

типъ, отголоски среднеговѣковыхъ крѣпөстныхъ отношеній живуть

еще въ безчисленныхъ обычаяхъ и поговоркахъ, ю за предавіями

изъ истории германской империи или даже изъ истории его собствен

наго княжескаго дома , вы вообще напрасно станете обращаться къ

крестьянину. Онъ до сихъ поръ можетъ вамъ объяснить , что такое

были « люди и полулюди » , что такое были цѣлыя и раздѣленныя

губы ; въ Гессенѣ до сихъ поръ еще жива поговорка, что « четыре
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юпади составляютъ цѣлаго крестьянина » , и въ пре Хантъ • Ірина

нихъ барщинныхъ работахъ сохранились выраженія: « rpet нечные.

четырехдневные крестьяне » ; но кто такое были Карь Ве лh й .

Фридрихъ Барбаросса, объ этомъ вы напрасно бу rете спришлв.rs !

крестьянина ; развѣ только въ послѣднее время онъ случайно тази

объ этомъ отъ школьнаго учителя .

"АЗА Древняя крѣпостная зависимость, которая въ странѣ, по больши

части незаселенной, съ народонаселеніемъ, разбросаннымъ на значи

тельномъ пространствѣ, была истиннымъ благодѣяніемъ, — не мало

способствовала къ тому, чтобы удержать крестьянина оть бродяж —

ничества и привить къ нему то неподвижное постоянство д.ія буту

щихъ поколѣній, которыя гораздо легче мог.и по1даться бродяж–

ничеству. Долгая исторія крестьянской зависимости не вызвала по

крайней мѣрѣ у крестьянина идеи пролетаріата, ибо пока онъ былъ

крѣпостнымъ, ему все же быхъ обезпеченъ отъ гостio , {ина вѣрный

кусокъ хлѣба. Германскіе крестьяне- невольники вовсе не были движи-

е ой мой собственностью, какъ нынѣшній невольникъ негръ, который по

желанію господина привозится на рынокъ и продается тому , кто боль

ше дастъ. Они считались крѣпкими извѣстному помѣстью и семейст

владѣльца его , и обработывали заселенный ими участокъ часто

какъ самостоятельные хозяева , платя только проценты и неся стуж

бу своему господину. Свободное и самостоятельное германское кре

стьянское сословие принадлежить конечно къ новѣйшему времени ; но

# все же отъ своего працѣда , который быхъ крѣпостнъмъ, а въ бо

1 xbе отдаленное время и совершеннымъ рабомъ, наслѣдовалъ крестья

ra u" нинъ лучшее основаніе независимости - устойчивую натуру. Исторія

нашего крестьянства представляетъ мноагество по истинѣ удивитель

ныхъ явленій. Въ средніе вѣка крестьяне по большей части жестоко

? териѣли отъ тогдашнихъ войнъ и неурядицъ. Рыцарь проиграхъ, а

крестьянинъ платить за него . Онъ быть беззащитенъ, ишонъ вся

и ёкихъ правъ, безоруженъвъ то время , когда всякій споръ по большей

* части рѣпало оружје . « Сожмись и Боъ юможетъ тебѣ », говорить

і одна старинная крестьянская поговорка, въ которой выражается вся

политика беззащитнаго крестьянина . И при всемъ томъ онъ не по

у гибъ правственно и соціально отъ всей этой нужды и бѣдствій . На

у противъ, средневѣковой гнетъ быхъ житейской школой для крестья
нина, и ей онъ обязанъ однимъ ихь своихъ драгоцѣннѣйшихъ ка

чествъ—своимъ безконечнымъ упорствомъ. Но если бы кто вздумал .

изъ этого факта вывести то слѣдствіе , — а такое слѣдствіе не далѣе

какъ пятьдесятъ тѣтътому назадъ, къ сожалѣнію, пользовалось понгу

лярностью в » публикѣ,—чтокрестьянина нужно только хорошенько

жать для того , чтобы онъ не испортился , тотъ сильно ошибса бы . Ко
Т. XCII. Отд . п .
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Ты и ЦІ

1 cie бран

ній , аз

ауъ К.

нечно , для правителей весьма покойно имѣть подданныхъ , съ такимъ
Цинами

политическимъ profession de foi : асожмись и Богъ поможетъ тебѣI »
Въ

Но не должно забывать , что самые лучшіе крестьяне, самые великолѣп
бычан

ные образцы германскаго крестьянства , какъ напримѣръ классическое
| относит

вестфальскіе однодворцы , пользовались наибольшей свободой въ средніе

вѣка . Они занимали положеніе какъ бы имперскихъ патриціевъ отно

сительно прочихъ крестьянъ, имѣли свободное , основанное на древ
IbBTOIS

нихъ обычаяхъ общинное устройство , свой собственный судъ; пла
Фами.il

тили умѣренные налоги . И эти искони свободные крестьяне являются

т древ

теперь самыми упорными консерваторами
, такъ сказать первообразами

груі 16
историческаго германскаго крестьянина. По нимъ можно судить, чѣмъ

Ec.
могло бы быть наше крестьянское сословие , если бы ему повсюду бы- |

мо предоставлено свободное , собственное развитие. Такъ въ Пруссіи
проста

германскій орденъ посредствомъ дарованія такъ - называемаго « кульм
прикол

TÒT)

• скаго права » создалъ свободное крестьянское сословие, совершенно

неизвѣстное въ прочихъ странахъ Германии , и потомки этихъ счаст

мивыхъ крестьянъ , извѣстныхъ до новѣйшаго времени подъ именемь

« Кёльмцевъ » или « прусскихъ вольныхъ крестьянъ» , было въ теченіе

цѣлыхъ вѣковъ образцомъ дѣльнаго крестьянина древняго закала .

Герои истории германскихъ крестьянъ, штедингеры и дотмарцы были

свободными крестьянами, они не сжимались, ожидая , чтобы имъ Богъ

помогъ , но шли въ бой и на смерть за свою свободу и свое древнее

право ; свойственное крестьянину упрямство возвысилось у нихъ до

героизма . Въ странахъ , гдѣ они жили, и до сихъ поръ обитаетъ въ

высшей степени полезное для государства строго консервативное кре

стьянское племя .

Истый крестьянинъ не можетъ понять Филантроіи новѣйшаго

права наслѣдованія , на основании котораго все имѣніе раздѣляется

между всѣми дѣтьми , а между тѣмъ ни одному изъ нихъ не достает

ся порядочнаго куска . Тамъ, гдѣ не существуетъ болѣе крестьянскихъ

майоратовъ, имѣніе часто достается по жребію одному изъ дѣтей, для

того , чтобы отцовская собственность была соединена въ однихъ ру

кахъ . Кто вздумалъ бы дѣйствовать путемъ закона противъ этихъ же

ребывыхъ рѣшенiй или майоратовъ, тотъ скоро убѣдился бы , что

для крестьянина обычай важнѣе закона , и даже , въ случаѣ нужды ,

онъ готовъ отстаивать его вопреки всѣмъ требованіямъ нравственно

сти . Такъ, напримѣръ, близь Майна , гдѣ дробность земельныхъ

участковъ уже давно существуетъ въ полной силѣ, есть двѣ одинокія

деревни , которыя изо всѣхъ силъ ратують противъ дробленiя имѣній .

Нужно сказать , что въ этихъ деревняхъ никогда не бываетъ случая ,

чтобъ отъ одного брака произошло болѣе двухъ дѣтей. Для сохране

нія обычая принесена въ жертву нравственность ; общины эти бога
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ты и цвѣтущи , а пастыри проповѣдуютъ — противъ уничтоженiя жен

щинами зародыша .

Въ мѣстностяхъ, гдѣ еще господствуютъ древніе крестьянскie

обычаи , браки , заключенные по ихъ личной или сословной политикѣ,

относительно такъ же часты между крестьянами , какъ и политичес

кіе браки между высшей аристократіей. Сперва слѣдуетъ союзъ имѣ

ній , а затѣмъ союзъ сердецъ. Въ Вестфаліи крестьянинъ , женясь на

дѣвушкѣ съ наслѣдствомъ, (cobtochter) принимаетъ на будущее время

Фамилію жены , принесшей ему наслѣдство (что нерѣдко случалось и

у древнихъ владѣтельныхъ родовъ), напримѣръ : Постъ Миллеръ ,

урожденный Шмидтъ.

Если крестьянинъ неохотно соглашается на нововведенія , то самая

простая причина тому заключается уже въ томъ, что ему вообіце не

приходится дѣлать теоретическихъ опытовъ , которые очень дешево

стоютъ, но только практическіе, за которые онъ расплачивается сво

имъ кошелькомъ . Наши теоретики сельское хозяева слишкомъ часто

забываютъ эту разницу, жалуясь на тупоголовость крестьянина . Если

потому неподвижный крестьянинъ не придаетъ большой важности

теоретическому ученію, объяснить не трудно . Одна нижнерейнская

пословица весьма характеристична и наглядно изображаетъ страхъ

крестьянина передъ опасностью, заключающеюся въ ученьи. Она го–

воритъ: « никогда не поздно учиться , сказала старуха , и принялась

учиться колдовать . »

О томъ , какъ излишняя неподвижность переходитъ въ губитель

ное упрямство , свидѣтельствуетъ господствующая въ деревняхъ

страсть къ сутяжничеству. Сутяга смотритъ на свою тяжбу, какъ на

дѣло чести , за которое онъ часто принимается единственно изъ

упрямства , хотя онъ въ первый же день уже видитъ , что оно не при

несетъ ему ни малѣйшей пользы . Истый сутяга , — ацѣлыя области

заражены этой сельской язвой , — часто заводити тяжбу только для того ,

чтобы показать своему противнику , что онъ умнѣе его и знакомѣе съ

правами . Онъ счелъ бы для себя такимъ же позоромъ устрашиться

того , что издержки процесса должны далеко превзойти стоимость

спорнаго предмета, какъ дуэлистъ, дерущійся по ничтожному поводу ,

испугаться смерти и ранъ. Итакъ не должно отвергать , что въ осно

ваніи сутяжничества , рядомъ съ упрямствомъ и тупоголовостью кре

стьянина , лежить часто честолюбie пріобрѣсти славу знатока правъ

народа . Право представляется ему обычаемъ, а онъ гордится знать

каждый обычай. Въ этомъ заключается важное указаніе для законода

телей , которые однако до сихъ поръ мало обращали вниманія на чув

ство права , живущее въ крестьянинѣ. Если бы наше тяжебное законо

дательство было народнѣе и практичнѣе, тогда бы страсть късутяжени

a
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честву, замѣчаемая у крестьянъ, не казалась бы донкихотствованіемъ,

изъ котораго можно создать весьма забавную фигуру въ какомъ ни-

будь юмоирстическомъ романѣ изъ народной жизни, тогда какъ ов

играетъ тѣмъ болѣе печальную роль въ исторіи нашихъ правовъ.

Крестьянинъ тупо придерживается формъ, изъ которыхъ разъ

сложилась его жизнь. Такъ онъ начинаетъ свои процессы не весной,

но зимой, влюбляется , обручается , женится зимой , ибо лѣтомъ дл

всего нѣтъ времени.

Уже давно въ нассаускомъ городѣ Вейльбургѣ былъ принятъ п

рекруты крестьянскій парень , взятый изъ самаго бѣднаго и отдаленна-

го округа стервильдской области, гдѣ дѣйствительно и по настоя-

щее время образованіе стоитъ на самой низкой ступени. Пареньещё

никогда въ жизни не спалъ на кровати , и когда въ казармахъ ему пра-

шлось въ первый разъ лечь на нее, то онъ принялся плакать, какъ на

лый ребенокъ, и два раза бѣгалъ изъ полка , ибо никакъ не могъ прин-

риться съ мыслью спать на кровати и вообще съ слишкомъ роскошні

для него казарменной жизнью, и ощущалъ жестокую тоску по родной

бѣдности, крытой соломой мазанкѣ . Подобный деревенскій бѣдна-

га представляетъ довольно сильный контрастъ съ городскимъ проле-

таріемъ , который, конечно, не сдѣлается дезертеромъ потому , что

улучшать его матеріальное положеніе.

Нигдѣ религіозныя противорѣчія не пустили такихъ глубоких.

корней, какъ у крестьянина , да и самая религія для него не догмат

а обычай. Она отразилась на всѣхъ его привычкахъ; направленіе его

религіозныхъ убѣжденій отзывается даже на его праздникахъ, ег

пѣсняхъ и поговоркахъ , и даже на его одеждѣ , такъ какъ въ про

тестантскихъ областяхъ истый крестьянинъ предпочитаетъ одн-

цвѣтную темную одежду; въ католическихъ же болѣе свѣтлую и не-

струю. Подобно тому , какъ религіозный индиферентизмъ нашелъ ко-

ступъ къ образованнымъ классамъ , точно также духъ сектаторсты

свойственъ крестьянскому сословію. Только новѣйшему времени пре-

доставлено было « просвѣтить » крестьянина въ томъ отношеніи, че

религія не есть обычай, но убѣжденіе.

Будучи тверды въ сохраненіи своихъ старинныхъ обычаевъ

крестьяне вмѣстѣ съ тѣмъ твердо сознаютъ свое собственное дості-

инство . Неиспорченный крестьянинъ стыдится быть не крестьян-

номъ, напротивъ, всего скорѣе не очень-то цѣнитъ всякаго другаго,кто

не носитъ зипуна. Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ во Франціи есть обычай

по которому крестьяне въ извѣстные праздники одѣваютъ изображе

нія своихъ святыхъ въ крестьянскія платья; значитъ , крестьянинъ

такъ дорого цѣнитъ свое платье , что онъ считаетъ его украшеніемъ

даже и для святаго .

Крестьянинъ на достоинство умственнаго образованія смотритъ
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очень легко : трудъ умственный представляется ему самымъ легкимъ

и не очень важнымъ . Во время правительственныхъ и государствен

ныхъ кризисовъ 1848 года тирольскіе крестьяне думали, что они мо

гутъ обойдтись легко и безъ « господъ » , если только это будетъ нуж

но . Крестьянинъ настоящаго крестьянскаго закала никогда не поза -

видуетъ знатному господину, — напротивъ, онъ всегда почти считаетъ

его чѣмъ-то вѣтрянымъ и не имѣющимъ солидности . Исторія повѣ

ствуя оразнаго рода крестьянскихъ движеніяхъ, имѣвшихъ цѣлію

высвобождение крестьянъ изъ - подъ гнета и грабежа , не говорить,

чтобы когда нибудь крестьяне стремились къ тому, чтобы выйдти

изъ своего состояния и званія , сдѣлаться людьми знатными , бросить

плугъ, жить только доходами съ имѣнія , безъ всякаго труда , такія

стремленія вовсе неслыхатья дѣла между нѣмецкими крестьянями .

Напротивъ, ядро соціальныхъ движеній лежить всегда въ низшихъ

классахъ городскаго общества , въ томъ , что менѣе значительное зва

ніе и состояніе завидуетъ болѣе высшему и старается стать на его

мѣсто, что незначительный работникъ стыдится своего званія . Фа

бричный работникъ, ремесленникъ не только хочетъ возвышенія

платы за свой трудъ
этого добивается и крестьянинъ, — нѣтъ, онъ

хочетъ перестать быть Фабричнымъ рабочимъ, ремесленникомъ, онъ

стыдится этого , онъ желамъ бы самъ сдѣлаться большимъ господи

номъ . Въ этой жалкой зависти , которая проникаетъ всѣ классы обще

ства до самыхъ высшихъ, лежатъ недостойныя безнравственныя при

чины соціальныхъ движеній ( ' ) . Крестьянинъ не знаетъ этой зависти ,

онъ еще одушевленъ благородною гордостію того корпоративнаго

духа , который прежде одушевлямъ ремесленника и который дѣлалъ

его гораздо почетнѣе и достойнѣе , чѣмъ какимъ онъ представляется

въ настоящее время . Когда господинъ въ сюртукѣ смотритъ свысока

на человѣка въ зипунѣ, то у послѣдняго всегда готовъ самый вѣскій

отвѣтъ: «если бъ мы не были крестьяне, то вамъ нечего было бъ

* Есть » . и на этомъ словѣ крестьянинъ останавливается , гордѣе

этого отвѣта онъ не можетъ себѣ и вообразить.

Въ новѣйшее время нѣмецкій крестьянинъ сдѣлался моднымъ ск

жетомъ изящной литературы . На это явленіе можно смотрѣть съ

двухъ сторонъ: или въ литературѣ инстинктивно предугадывается ,

прежде нежели поняли это практическое государственные мужи, ню

литическая ,богатая будущимъ,сила крестьянъ. Таким образомъ мож

но сказать , что крестьяне потому стали часто появляться въ разска

Захь и романахъ , что наступило время , когда они заявятъ полновѣс

( ' ) Ну , въ этомъ случаѣ мы не совсѣмъ согласны съ авторомъ. Причиной со

ціальныхъ движеній бываетъ большею частію то же , что было причиною и дви

женій крестьянскихъ, то есть гнетъ и грабежъ, которому они подвергаются и на

которые нигдѣ не могутъ отыскать суда.
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ность своего политическаго значенія въ дѣйствительности . Или про

пасть, отдѣляющая людей образованныхъ отъ крестьянъ сдѣлалась

слишкомъ огромною , и особенности крестьянскаго быта представ

ляются такъ новы и оригинальны , что онѣ въ привыкшей къ крѣп

кимъ приправамъ романической литературѣ составляють самую пи

кантную приправу. Въ этихъ деревенскихъ разсказахъ , кромѣ нѣ

сколькихъ чертъ, вѣрно схваченныхъ съ натуры , усвоенъ совершен

но ложный пріемъ въ изображеніи сердечныхъ чувствованій крестья

нина . Крестьянинъ чуждъ всякой сантиментальности и романической

чувствительности ; онъ сформированъ изъ элементовъ слишкомъ

жесткихъ и въ дѣлахъ сердечныхъ представляется очень грубымъ.

Для крестьянина семейство святая вещь , но напрасно бы вы стали

искать у него нѣжной любви родительской , супружеской , братской ,

въ томъ видѣ , въ какомъ мы привыкли представлять себѣ эту лю

бовь у людей образованныхъ . Къ сожалѣнію , не подлежить никакому

сомнѣнію, что безпримѣрное неуваженіе взрослыхъ дѣтей къ преста

рѣлымъ родителямъ въ деревняхъ— дѣло самое обыкновенное . Начи

нается это неуваженіе тогда, когда родители достигнувъ глубокой

старости , передають свое имѣніе дѣтямъ съ тѣмъ, чтобы послѣдніе

кормили ихъ и заботились о нихъ до смерти . Какъ дѣти въ этомъ

случаѣ хорошо заботятся объ родителяхъ, показываетъ слѣдующая

крестьянская поговорка : « не раздѣвайся прежде , нежели ты ляжеть

спать » . Это неуваженіе происходитъ впрочемъ болѣе изъ грубости

чувствъ , нежели изъ нравственной испорченности .

Замѣчательно, что изъ множества притчей и нравственныхъ раз

сказовъ , ходячихъ между крестьянами , ни одинъ болѣе не распро

страненъ и не передается въ столь безчисленныхъ варіантахъ, какъ

разсказъ о неблагодарныхъ дѣтяхъ, которые заставили своего пре

старѣлаго отца , отъ котораго получили все имущество , ѣсть изъ де

ревяннаго корыта , за то , что онъ своими трясущимися руками разра

нивалъ пищу. Когда разъ родители замѣтили , что ихъ родной сынгъ

дѣлаетъ изъ дерева маленькое корыто и спросили его , для чего онъ

его дѣлаетъ, то парень отвѣчамъ : для того , чтобы быю изъ чего

кормить своихъ родителей, когда они придутъ въ старость и будуть

отъ него получать пропитаніс.

Точно также не въ блестящемъ свѣтѣ обнаруживается у крестьянъ

и любовь къ сестрамъ во время и послѣ раздѣла отеческаго имуще

ства. Въ супружескихъ отношеніяхъ въ крестьянскомъ быту также

не примѣчается особенной нѣжности . Дѣвки въ деревняхъ выходять

замужъ обыкновенно рано . Первые годы брака для нихъ годы

мишенiй и мученій; такъ что онѣ очень скоро старятся и дѣлаются

безобразными. Тутъ нѣтъ и слѣда тѣхъ романическихъ идиллій, ко

торыя рисують нyвеллисты , изображающіе крестьянскій бытъ . Ошиб
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ка въ томъ, что наши поэты перенесли жизнь собственнаго чувства

на крестьянина, опустивъ изъ виду , что къ числу самыхъ рѣзкихъ

и характеристическихъ особенностей крестьянскаго быта именно и

относится то , что для крестьянина всеобщій обычай заступаетъ мѣ

сто индивидуальнаго чувства . Кромѣ того , въ нашей литературѣ во

шло въ моду изображать крестьянина въ его болѣзненномъ проявле

ніи , какимъ- то изуродованнымъ полу-пролетаріемъ , находящимся въ

отрицательномъ отношении къ государству , къ обществу , къ церкви.

Вълитературѣ, очевидно , не забываются прежнія тенденціи видѣть и въ

крестьянскомъ быту общественных основания подорванными , обычаи,

на которыхъ утвержденъ этотъ бытъ , испорченными , охранитель

ную силу государства и здѣсь стремяцеюся къ паденію . Но происше

ствія послѣднихъ лѣтъ доказали , что въ подобныхъ произведеніяхъ

изображенъ не нѣмецкій крестьянинъ, а отщепенецъ отъ настояща

го, дѣйствительнаго крестьянства , выходецъ изъ него . Перемія Готт

гелФъ изобразилъ бернскаго крестьянина съ поразительною вѣрно

стію. Какъ натуро- исторические очерки, его изображенія стоять очень

высоко. Но въ духъ крестьянства , какъ крестьянства , ни одини, изъ

новѣйшихъ писателей не проникъ такъ глубоко , какъ старикъ Остъ

Мезеръ, который въ своемъ прямомъ , жесткомъ, сложившемся на

крѣпостной почвѣ обычая характерѣ имѣлъ много сроднаго съ

крестьянами , который изучалъ ихъ не по литературнымъ эскизамъ ,

но какъ Готтгельфъ самъ жилъ и дѣйствовалъ среди нихъ .

Если
крестьянинъ по развитію своего ума и чувства стоитъ ни

же такъ-называемыхъ людей образованныхъ , то онъ во всякомъ слу

чаѣ превосходитъ ихъ силою нервовъ, а въ этомъ и заключается , по

нашему мнѣнію, его духовное превосходство надъ нами .

При разсмотрѣніи умственной культуры нашего времени обыкно

венно опускають изъ виду значеніе силы нервовъ ( Nervenkraft). А меж

ду тѣмъ въ этой - то силѣ нервовъ, въ томъ , что она имѣла прежде дру

гую свѣжесть и полноту , заключается причина, почему древніе поэты ,

живописцы , скульптуры далеко превосходятъ нынѣшнихъ. Наше очи

щенное критическое сознаніе , наша возвышенная духовная жизнь не

въ состоянии замѣнить для насъ этой силы . Геніальность Шекспира,

Микель -Анджелло, Генделя, Себастіана Баха происходила отъ полносо

держанія неиспорченной силы нервовъ ; даже у Гёте мы встрѣчаемъ

все еще свѣжую мысль, чувствуемъ, какое здоровье нервы имѣлъ

между тѣмъ какъ нынѣшняя геніальность часто не

болѣе, какъ болѣзненная раздражительность нервной системы . Даже

соціальныя несбыточныя Фантазіи имѣютъ свое основаніе , отчасти ,

конечно, въ разрушающейся системѣ нервовъ нашего городскаго на

селенія , дошедшаго до пролетаріата. Вмѣсто этихъ слабонервныхъ

усилій нашихъ соціалистическихъ тружениковъ, очевидно , отчаяв
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шихся поднять когда нибудь въ - человѣчествѣ уровень гуманности ,

крестьянская поговорка говорить просто : « я самъ съ усамъ» . Это го

воритъ сила нервовъ . Нашимъ отцамъ и дѣдамъ жить было несрав

ненно хуже , чѣмъ намъ, они жили во времена гораздо безутѣшнѣй

шiя , чѣмъ мы , но имъ никогда не приходило на мысль отчаяваться

въ себѣ (ученіе соціальной демократіи есть не что иное , какъ отчая

ніе частныхъ лицъ въ своемъ собственномъ мужествѣ, силѣ, приве

денное въ систему) . -они имѣли еще здоровье нервы , какъ и крестья

не, и надѣялись съ Божіею помощію добиться , чего хотьли , какъ и

послѣдніе. Крестьянинъ вовсе не такъ крѣпокъ мускулами, какъ

обыкновенно думають, онъ не иметъ и особенной эластичности му-

скуловъ: өнъ, напротивъ, имѣетъ грубую кость , онъ неповоротливъ,

но у него неиспорченные нервы , оттого онъ имѣетъ несокрушимую

твердость, Крестьянинъ не можетъ понять, зачѣмъ идетъ прогули

ваться городской житель , и на прогулку онъ смотритъ, какъ на вели

чайшую глупость . Ему , для нервовъ котораго трудъ служитъ самымъ

лучшимъ укрѣпленіемъ, непостижимо , чтобы городской житель мот

имѣть нужду въ прогулкѣ, какъ средствѣ для освѣженія свонхъ

уснувшихъ нервовъ. Какъ счастливо поставленъ въ этом случаѣ

крестьянинъ въ сравненіи съ истощеннымъ городскимъ работникомъ!

Очень полезная вещь , что многие изъ младшихъ крестьянскихъ сы

новей
переходятъ въ ремесленники , потому что такимъ образомъ въ

городское населеніе вводится новая сила , а сельская община предо

храняется отъ чрезмѣрнаго раздробленiя имуществъ. и неразрывно

съ нимъ связаннаго пропитыванія однимъ картофелемъ , которое раз

слабляетъ нервы . Одинъ отличный юристь, находящийся въ живыхъ

еще доселѣ , былъ, какъ младшій сынъ, назначенъ своимъ от

цомъ въ мясники . Но такъ какъ нѣжно сложенный юноша не могъ

видѣть крови , то старикъ объявилъ ему , что находится вынужден

нымъ отдать его для изучения правъ , потому что онъ слишкомъ

«плохъ» , чтобы изучать что нибудь порядочное . Въ этомъ взглядѣ

есть своя доля истины . Сила нервовъ есть дѣйствительно лучшее до

стоянie простаго неиспорченнаго
человѣка, есть основа его духовнаго

превосходства надъ высшими сословіями , хотя и очень может быть,

что изъ молодаго человѣка вмѣсто превосходнаго юриста вышелъ бы

мясникъ весьма посредственный.

Нѣмецкій крестьянинъ имѣетъ, какъ извѣство, отъ природы ма

лую толику остроумія , соединеннаго съ хитростію и уклончивоетію

въ дѣлахъ практическихъ, которыми онъ нерѣдко приводить въ изу

леніе опытнѣйшихъ адвокатовъ . Но замечательно , что эта хитрость

и остроуміе покидаютъ крестьянина, какъ скоро онъ вступаетъ въ от

ношенія доселѣ ему незнакомыя . Даже его упорная недовѣрчивость

и обычная его медленность въ сужденіи и рѣшеніи на что нибудь, въ
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таких случаяхъ часто совершенно исчезаютъ. Тотъ самый крестья

нинъ , который не приметъ ни одного крейцера , не повертѣвъ его

разъ шесть въ рукѣ, который не довѣрить своихъ матеріальныхъ вь

годъ ни одному человѣку, если онъ не съѣмъ съ нимъ пуда соли , съ

баснословнымъ мегкомысліемъ отдается «въ руки пройдохамъ, как

скоро онъ разъ рѣшился покончить съ своими прежними отношенія

ми и задумалъ во что бы ни стало отправиться въ Новый Свѣтъ . Какъ

будто увлекаемый какимъ-то рокомъ , онъ бросается очертя голову

въ толпу переселенцевъ и бродить здѣсь ощупью , слѣпо , въ неири

вычномъ для него свѣтѣ новыхъ отношений , какъ слѣпая отъ снѣЖ- ,

наго блеска курица. Но тотчасъ, какъ онъ опять почувствуетъ подь.

своими ногами твердую землю, тотчасъ какъ онъ начнеть вводить

старые обычаи въ своемъ новомъ отечествѣ, къ нему возвращается и

прежній практической взглядъ, и остроуміе, и спасительная недовѣр

чивость. Переселенцы изъ крестьянъ погибаютъ очень часто во время

переселенія ; переселенцы изъ горожанъ въ то время, когда начинаютъ

заводить новую осѣдлость. Сносливость и упрямство дѣлаютъ нѣмец

каго крестьянина урожденнымъ колонистомъ, что дало ему всемірное

историческое значеніе быть знаменоносцемъ нѣмецкаго духа , нѣмец

кихъ нравовъ во всѣхъ странахъ свѣта . Между тѣмъ какъ нѣмецкие

переселенцы изъ высшихъ сословій у неутомимо дѣятельныхъ амери

канцевъ большею частію играютъ роль непригодныхъ ни к чему

Франтовъ, нѣмецкій крестьянинъ всюду , гдѣ только онъ проводить

плугъ въ чужихъ земляхъ, пользуется уваженіемъ туземцевъ.

Исторія колонизации чужихъ земель нѣмецкими выходцами пред

ставлястъ намъ и еще весьма замѣчательный Фактъ для нашихъ вы

водовъ. Потерпѣвшій несчастье , разстроенный, потерявшій свою карь

еру , отечество , человѣкъ изъ высших классовъ общества находитъ

наконецъ спасеніе въ томъ , что дѣлается крестьяниномъ. У него быть

можетъ есть еще довольно средствъ , чтобу пріобрѣсти себѣ землю въ

Германіи , но въ Германіи онъ не могъ бы сдѣлаться крестьяниномъ

въ собственномъ смыслѣ этого слова ; понятія , въ которыхъ онъ

здѣсь выросъ и которыхъ онъ хочетъизбѣжать, стали бы преслѣдовать

его и за плугомъ, здѣсь онъ бы стыдился своего званія . Въ Новомъ CRь

тѣ жизнь колониста , то есть жизнь крестьянская , дѣлается для него

истиннымъ врачевствомъ—врачевствомъ воздуха и воды , которое ради

кально исцѣляетъ его больной организмъ Кто нигдѣ, не находить себѣ

мира, тотъ находить его въ первобытныхъ мѣсахъ, дѣлаясь крестьяни

номъ, но крестьяниномъ не тю названію только, а въ истинномъ смыслѣ

этого слова , трудясь до мозолей на рукахъ и снѣдая кислый хлѣбъ свой

въ потѣ лица . Для мужа государственнаго въ этомъ Фактѣ ясное ука

заніе, что испорченныя части общества найдутъ наконец снова свое

освѣженіе въ крестьянской жизни и обычаяхъ крестьянскаго быта .

р ?
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Мы говорили доселѣ о нѣмецкомъ крестьянинѣ только вообще.

Намъ могутъ возразить , что обилie тѣхъ характеристическихъ особен

ностей , которыя мы усвояемъ вообще крестьянину , только фиктив

ное, что на самомъ дѣлѣ нѣмецкій крестьянинъ созданіе чисто коллек

тивное , и было съ давнихъ временъ только этнографической Формулой ,

такъ какъ и « Германія » есть Формула только чисто географическая .

Мы съ своей стороны прибавимъ къ этому, что у крестьянъ кромѣ

того есть самый упорный партикуляризмъ мѣстности . Но то и уди

вительно, что нѣмецкій крестьянинъ, несмотря на рѣзкія различія въ

главныхъ характеристическихъ чертахъ, въ основномъ тонѣ обычая

остается повсюду одинъ и тотъ же . Даже въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ кос

нулся его быта процессъ разложенія, онъ еще долго не потеряети бо

мѣе общихъ черть крестьянскаго характера . На широко раскинувших

ся участкахъ земли поселился крестьянинъ въ Мекленбургѣ, Помера

ніи , Бранденбургѣ; большими , отдѣленными одинъ отъ другаго дво

рами при пашняхъ (замками) живетъ онъ въ Вестфалія ; группами

небольшихъ деревень и починковъ построился онъ въ Вестервалдѣ и

Зодермендѣ ; безконечная раздробленность земель , при общемъ житьѣ

въ большихъ деревняхъ, составляетъ главный характеръ крестьян

скаго быта на Рейнѣ ; oть такого различнаго образа жизни происхо

дятъ бомышiя особенности въ нравахъ и характерѣ, и однакожь нигдѣ

не сглаживаются основныя черты нѣмецкаго крестьянства , не сгла

живаются даже тогда , когда нѣмецкій крестьянинъ основываетъ свою

осѣдлость среди варварскаго поселения, какъ въ Грузіи, или въ отда

менныхъ мѣсахъ Америки. Приятная, чистенькая деревня на вершинѣ

горы на первый взглядъ, кажется , рѣзко отличается отъ мрачной, гряз

ной рыбачьей деревни на берегу моря , и однакожь въ обѣихъ дерев

няхъ живетъ одинъ и тотъ же нѣмецкій крестьянинъ, сохраняя однѣ

и тѣже главныя черты жизни и дѣятельности , тѣ же обычаи, которые

приняли только другую одежду, говорятъ на другомъ нарѣчіи . Са

мые разнообразные способы земледѣлія , скотоводства, садоводства и

такъ далѣе , условливаемые безконечно разнообразнымъ составомъ

почвы и горныхъ Формацій , смѣняють другъ друга на каждомъ шагу.

такъ что для національнаго политико - эконома цѣлое представляетъ

собою какъ будто образцовую карту , сложенную по инструкція (къ

сожалѣнію, инструкція дѣйствительно проглядываетъ нерѣдко ! ) . И од

накожь нѣмецкій крестьянинъ повсюду остается все - таки одинъ и

тотъ же! Есть невидимая связь , связывающая всѣхъ, о которой самъ

крестьянинъ едва ли когда нибудь и мечтаетъ : повсюду выше всего

виднљется характеръ , начертанный исторiею, повсюду обычай со

ставляетѣ верховный законъ ; гдѣ религия и патріотизмъ составля

ють только еще наивный инстинкты , только обычай , тамъ и нѣкец

кій крестьянинъ.
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Въ « С.-Петербургскихъ Академическихъ Вѣдомостяхъ » напечата-

на и перепечатана въ Сѣверной Пчелѣ» , а быть можетъ еще и въ

другихъ газетахъ, статья подъ заглавіемъ : « Учиться или не учиться?»

Она обрадовала людей , имѣющихъ привычку всякую вину во всякихъ

непріятныхъ дѣлахъ приписывать исключительно молодому поколѣ-

нію, да литераторамъ . Эти люди обрадовались потому, что вздумали

увидѣть въ статьѣ выраженіе взгляда министерства народнаго про-

свѣщенія. Но мы полагаемъ , что они ошибаются и что статья эта вы-

ражаетъ собою только ихъ собственное мнѣніе , и что министерство

народнаго просвѣщенія не имѣетъ никакой солидарности съ подобны-

ми обскурантами.

Начинается она тѣмъ, что «и смѣшно и грустно , а приходится

сдѣлать вопросъ : хотимъ мы учиться или нѣтъ? » Кто это «мы»? По

грамматическому смыслу ближе всего тутъ разумѣть автора статьи и

людей , составляющихъ одно съ нимъ . Если бы он ь предлагалъ свой

вопросъ въ этомъ смыслѣ , было бы , пожалуй , « и смѣшно и грустно»

для общества, но полезно для этихъ «мы » , что они пришли наконецъ

къ сознанію , не нужно ли имъ хоть немножко поучиться. Смѣшно

и грустно было бы для общества узнать отъ самихъ этихъ «мы » ,

что они еще не знаютъ , полезно ли учиться ; но для самихъ этихъ

«мы» было бы ужь очень большимъ шагомъ впередъ то , что отъ

прежней увѣренности въ ненужности и вредѣ учепія , они перешли

къ сомнѣнію объ этомъ предметѣ и начинаютъ подумывать , что мо-

жетъ быть и нужно имъ учиться ; это служило бы для общества

предвѣстіемъ тому, что когда нибудь и убѣдятся въ надобности

учиться.
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- Сотни

авторъ статьи , очевидно, относитъ не къ себѣ и къ своимъ еди-

номышленникамъ, а къ русскому обществу свое сомнѣніе о существо-

ваніи охоты учиться . Онъ говоритъ , что повидимому кажется, будто

общество хочетъ учиться. Признаками тому, какъ будто , служатъ

« сотни новыхъ журналовъ, Десятки воскресныхъ школъ» .

новыхъ журналовъ, да гдѣ же это авторъ насчиталъ сотни? А нужны

были бы дѣйствительно сотни. И хочетъ ли авторъ знать, почему не

основываются сотни новыхъ журналовъ (вѣроятно , онъ хотѣлъ ска-

зать : газетъ) , какъ было бы нужно? Потому, что по нашимъ цензур-

ңымъ условіямъ невозможно существовать сколько нибудь живому пе-

ріодическому изданію нигдѣ , кромѣ нѣсколькихъ большихъ городовъ.

Каждому богатому торговому городу было бы нужно имѣть нѣсколько

хотя маленькихъ газетъ , въ каждой губерніи нужно было бы изда-

ваться нѣсколькимъ мѣстнымъ листкамъ. Ихъ нѣтъ, потому что имъ

нельзя быть . Говорятъ , что это скоро перемѣнится ; — дай Богъ.

«Десятки воскресныхъ школъ » . Вотъ это не преувеличено, не

то что « сотни новыхъ журналовъ » : воскресныя школы въ имперіи,

имѣющей болѣе 60 милл. населенія , дѣйствительно считаются только

десятками. А ихъ нужны были бы десятки тысячъ , и скоро могли

бы точно устроиться десятки тысячъ , и теперь же существовать по

крайней мѣрѣ много тысячъ. Отчего же ихъ только десятки? Or-

того, что онѣ подозрѣваются, стѣсняются, пеленаются, такъ что у

самыхъ преданныхъ дѣлу преподаванія въ нихъ людей отбивается

охота преподавать.

―

Если это неправда , потрудитесь доказать противное и попробуйте

въ доказательство обнародовать нѣкоторыя записки и совѣщанія,

результатомъ которыхъ были разныя правила и инструкціи относи-

тельно воскресныхъ школъ.

-

Но по мнѣнію автора статьи , эти признаки желанія общества

учиться, то есть небывалыя сотни новыхъ журналовъ и дѣйствитель-

ные десятки (удивительное число! ) воскресныхъ школъ признаки

обманчивые : «послушаешь крики на улицахъ, скажутъ , что вотъ

тамъ-то случилось то-то , и поневолѣ повѣсишь голову , и разоча-

руешься.... » Позвольте , г. авторъ статьи : какіе крики слышите вы

на улицахъ? Крики городовыхъ и квартальныхъ, — эти крики и мы

слышимъ. Про нихъ ли вы говорите? Скажутъ, что вотъ тамъ

случилось то-то , а здѣсь вотъ то-то » что же такое , напримѣръ?

Тамъ случилось воровство , здѣсь превышена власть , тамъ сдѣлано

притѣсненіе слабому , здѣсь оказано потворство сильному, —объ этомъ

безпрестанно говорять.

- «

-

Отъ этихъ криковъ, слышныхъ всѣмъ, и отъ этихъ ежедневныхъ

разговоровъ въ самомъ дѣлѣ «поневолѣ повѣсишь голову и разоча-
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б) руешься» . Но авторъ статьи ведетъ рѣчь не о томъ . Онъ толкуетъ о

такъ-называемыхъ исторіяхъ со студентами. Что жь, и объ этихъ

гисторіяхъ мы умѣли бы разсказать много любопытнаго . Напримѣръ,

захватывались всѣ люди, которыхъ заставала полицейская или дру-

гая команда на извѣстномъ пространствѣ набережной , служащей

единственнымъ путемъ сообщенія между двумя частями города, и всѣ

эти люди держались не одинъ мѣсяцъ въ заключеніи, безъ разбора

даже того , какимъ образомъ кто изъ нихъ находился на опальномъ

пространствѣ въ несчастную минуту,—не проходилъ ли кто нибудь изъ

нихъ черезъ это пространство съ Васильевскаго острова въ гостиный

дворъ для покупки сукна или сапогъ ; не проходилъ ли другой съ

этой стороны города на бывшую тогда выставку картинъ въ академіи

художествь, не только безъ всякаго отношенія къ студенческой

исторіи , но быть можетъ и безъ понятія о томъ, что существуютъ на

бѣломъ свѣтѣ люди , называемые студентами . Если угодно , можно

будеть указать сотни подобныхъ сторонъ въ дѣлахъ, называемыхъ

студенческими исторіями. Но авторъ статьи говоритъ не объ этихъ

многочисленныхъ сторонахъ, но только объ одной той, которая, по

его мнѣнію , можетъ быть обращена въ порицаніе студентамъ. По его

словамъ , « поколѣніе » , которое нынѣ должно кончать свое образова-

ніе , отказалось отъ ученья, оно можетъ обойдтись и безъ науки : это

поколѣніе косвеннымъ образомъ содѣйствовало закрытію петербург-

скаго университета и прямо прекращенію публичныхъ лекцій. Бу-

демъ говорить о дѣлѣ даже только въ тѣхъ слишкомъ узкихъ грани–

цахъ , въ которыхъ угодно разсуждать о немъ автору статьи.

Первымъ доказательствомъ тому, что молодое поколѣніе , пред-

ставляемое студентами здѣшняго университета, отказалось отъ ученья,

онъ выставляетъ событія, вслѣдствіе которыхъ былъ закрытъ уни-

верситетъ . Чѣмъ были вызваны эти событія? Тѣми «правилами» ,

которыя сдѣлались извѣстны подъ именемъ матрикулъ . Чѣмъ были

недовольны студенты въ этихъ правилахъ? Общій духъ правилъ со-

стоялъ въ томъ , что студентовъ, людей, вообще имѣющихъ тотъ

возрастъ , въ которомъ , по законамъ нашей же имперіи, мужчина мо-

жетъ жениться и становиться отцомъ семейства , возрастъ , въ кото-

ромъ , по законамъ нашей же имперіи , человѣкъ принимается на го-

сударственную службу , можетъ быть командиромъ военнаго отряда,

можетъ быть товарищемъ предсѣдателя гражданской или уголов-

ной палаты, студентовъ , людей этого возраста , « правила » хо-

тѣли поставить въ положеніе маленькихъ ребятъ . Удобно ли это во-

обще? Пусть разсудитъ авторъ статьи . Мы ограничимся только

тою стороною дѣла, о которой угодно разсуждать ему. Если люди

признаны недостойными или неспособными находиться въ иномъ по-

J

-
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моженіи, чѣмъ маленькіе ребята, значитъ эти люди признаны неспо

собными и науку слушать въ такомъ видѣ, въ какомъ сообщается она

взрослымъ людям и въ какомъ должна преподаваться въ универси

тетѣ; значить, общій духъ « правимъ » необходимо велъ къ обращенію

университетовъ со стороны преподавания въ училище малолѣтнихъ ре

бятъ , въ низшіе классы гимназіи , въ уѣздныя училища . Значить

ли , что взрослый человѣкъ отказывается отъ ученія , когда недово

менъ тѣмъ, что его хотятъ учить какъ маленькаго ребенка? Это пусть

знаетъ авторъ статьи относительно общаго духа « правилъ » . Кромѣ

того были въ нихъ два отдѣльныя постановленія, въ особенности

возбудившая неудовольствіе студентовъ. Эти два постановленія были :

Во - первыхъ, отнятие права у университетскаго начальства освобо

ждать недостаточныхъ студентовъ отъ взноса платы за слушаніе лек

цій, и воспрещеніе студенческихъ сходокъ. Разъяснимъ автору статьи

значеніе этихъ постановленій .

Плата за слушаніе лекцій составляетъ 50 р, въ годъ . Большинство

студентовъ люди , не имѣющіе совершенно ничего и живущіе самыми

скудными и невѣрными доходами , изъ-за пріобрѣтенія которыхъ они

бьются богъ-знаетъ - какъ . Кто изъ этихъ бѣдняковъ нмѣеть какое ни

будь уроки, тотъ уже счастливецъ. Не имѣя вѣрнаго рубля сереб

ромъ на чай и сахаръ , не имѣя никогда хотя бы 20 р . свободныхъ де

негъ , какимъ образомъ могли бы эти люди взносить по полуго діямъ

25 р . , требуемые въ началѣ каждaго семестра ? Прекращение права

университетскаго начальства освобождать бѣдныхъ студентовъ отъ

взноса платы за слушаніе лекцій равнялось отнятію у большинства

студентовъ права слушать лекцій . Если они Іючувствовали неудоволь

ствіе на такое распоряженіе, значить ми, что они не имѣли охоты

учиться ?

Людямъ, перебивающимся такими малыми и невѣрными дохода

ми , какъ большинство студентовъ, безпрестанно бываютъ очень важ

ны какое нибудь 10 или 20 рублей. Черезъ мѣсяцъ, черезъ два сту

дентъ какъ нибудь перевернется , получитъ уроки, достанетъ вѣ

сколько листовъ перевода , и будетъ удѣлять рубли на уплату долга ;

черезъ три , четыре мѣсяца доходы опять изсякнуть и опять придет

ся занимать . Понятна важность кассы взаимнаго вспоможенія для об

щества людей , живущихъ въ такомъ нoлoжeнiн . Понятно также , что

этою кассою никто не можетъ управлять кромѣ товарищей тѣхъ лю

дей , которым она должна помогать . Туть нужно до мельчайшихъ

точностей знать дѣла и характеръ каждaгo просящаго денегъ . Вѣдь

обезпеченія въ уплатѣ нѣтъ никакого , кромѣ личнаго характера ; а ви

димое положеніе почти всей массы таково , что кромѣ близкихъ зна

комыхъ никто не можетъ различить, дѣйствительно ли нужно пособие
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требующему его , или требованіе неосновательно . Ни профессора , ни-

какое начальство не можетъ замѣнить студентовъ въ управленіи ихъ

кассой. Также никто кромѣ студентовъ не въ состояніи и провѣрять

Добросовѣстность или безпристрастіе распорядителей кассы . Значитъ,

при существованіи кассы необходимы сходки студентовъ для выбора де-

путатовъ, распоряжающихся кассой , для повѣрки ихъ отчетовъ , для

обсужденія многочисленныхъ случаевъ, въ которыхъ сами распоря-

дители кассы будутъ чувствовать надобность спрашивать совѣтовъ .

Значить , запрещеніе студенческихъ сходокъ равнялось уничтоженію

студенческой кассы , столь необходимой.

Понятно ли теперь автору статьи и его единомышленникамъ, ка-

кой смыслъ имѣло недовольство студентовъ воспрещеніемъ сходокъ

и непремѣнною обязанностью платы за слушаніе лекцій съ каждаго

студента? Тутъ дѣло шло не о какихъ нибудь политическихъ замы-

слахъ , а просто о кускѣ хлѣба и о возможности слушать лекцій .

Этотъ хлѣбъ, эта возможность отнимались .

Или это не такъ? Попробуйте доказать противное ; попробуйте на -

печатать документы , относящіеся къ этому періоду дѣла .

Продолжать ли изложеніе дальнѣйшаго хода осенней студенче-

ской исторіи, слѣдствіемъ которой было закрытіе здѣшняго уни-

верситета? Если угодно будетъ автору статьи и его единомышленни–

камъ, мы готовы будемъ сдѣлать это для пополненія ихъ свѣдѣній о

ней. Но для нашей цѣли довольно изложенныхъ фактовъ. Авторъ

статьи выставляетъ закрытіе здѣшняго университета слѣдствіемъ или

признакомъ нежеланія студентовъ учиться . Мы доказали, что собы-

тія, имѣвшія своимъ слѣдствіемъ закрытіе университета, произошли

отъ недовольства студентовъ « правилами » , отнимавшими у большин-

ства ихъ возможность учиться.

Разсматривать ли вопросъ, до какой степени имѣлась въ виду при со-

ставленіи « правилъ » эта цѣль,—отнятіе возможности учиться у боль-

шинства людей, поступавшихъ въ студенты университета. Мы не бу-

демъ разсматривать этого вопроса теперь ; но если авторъ статьи или

его единомышленники считаютъ нужнымъ доказать , что эта цѣль ни-

сколько не имѣлась въ виду при составленіи правилъ , пусть они напе-

чатаютъ документы , относящіеся къ тѣмъ совѣщаніямъ , изъ кото-

рыхъ произошли «правила» .

Но во всякомъ случаѣ, какую бы цѣль ни полагали себѣ лица , за-

нимавшіяся составленіемъ « правилъ » , правила вышли таковы , что

необходимымъ ихъ послѣдствіемъ было бы именно отнятіе возмож-

ности учиться у большинства студентовъ и возбужденіе недовольства

въ студентахъ этимъ отнятіемъ. Таково было мнѣніе не однихъ сту-
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дентовъ, а также и большинства профессоровъ здѣвтняго университета

и многихъ другихъ лицъ, занимавшихся этимъ дѣломъ.

Если авторъ статьи и его единомышленники хотятъ опровергнуть

это наше свидѣтельство, пусть попробуютъ они напечатать докумен

тъi, относящиеся къ засѣданіямъ совѣта здѣшняго университета по

вопросу о тогдашнихъ университетскихъ « правилахъ » и другое доку

менты , связанные с этимъ вопросомъ.

Если же они захотятъ утверждать , что раздѣляемое пами мнѣніе

этихъ лицѣ о тогдашнихъ « правилахъ » неосновательно , то пусть они

докажуть , что мы ссылаемся на Факты , выдуманные нами , когда го

воримъ, что въ скором времени послѣ закрытiя здѣшняго универси

тета правительство учредило коммиссію для пересмотра этихъ « пра

•вилъ » ; что предсѣдателемъ этой коммиссіи было назначено лицо ,

Формально осудившее эти « правила » при самомъ же ихъ обнародова

ніи и отказавшееся приводить ихъ въ исполненіе въ своемъ универ

ситетѣ; что теперь эти « правила » совершенно отвергнуты правитель
»

ствомъ .

факт )

Когда будеть доказано, что мы лжемъ , указывая на эти Факты ,

только тогда будетъ доказано и то , что ошибочно было впечатлѣніе ,

произведенное этими правилами на студентовъ здѣшняго университе

та и что причиною закрытiя здѣшняго университета были не именно

эти « правила » , а нежеланіе студентовъ учиться .

Переходимъ къ другому Факту, выставляемому у автора статьи

вторымъ доказательством , нежеланія студентовъ учиться . Этотъ

прекращеніе публичныхъ мекцій весною нынѣшняго года .

Мы
думаем , что авторъ статьи и его единомышленники не найдуть

вредяцимъ убѣдительности своего мнѣнія объ этомъ происшествін
то , что мы не дѣлаемъ попытки къ изложенію обстоятельства , за нѣ

сколько дней передъ прекращеніемъ лекцій возбудившаго очень силь

ные толки въ цѣломъ городѣ ; надѣясь на то , мы не будемъ• Вka

саться этого предварительнаго обстоятельства, имѣвшаго вліян ве на

прекращеніе лекцій . Но какимъ образомъ произошло самое прекран

" щеніе ихъ? Объяснять это печатнымъ образомъ мы не хотимъ, пото

му что иначе пришлось бы поименовать множество лицъ, не имѣю

щихъ никакой претензіи пародировать передъ публикою въ качествѣ

интересныхъ для нея дѣятелей . Уважая ихъ скромность , я не стану

здѣсь излагать подробности , къ нимъ относяціяся. Но у меня все та

ки есть средство заставить автора статьи отказаться отъ обвиненія

студентовъ по дѣлу прекращенія публичныхъ мекцій . Этимъ сред

ствомъ я уже пользовался съ успѣхомъ по тому же самому дѣлу.

Вотъ оно . Я предлагаю безъименному автору статьи , чтобы онъ или

пожаловалъ ко мнѣ (мой адресъ онъ можетъ узнать въ конторѣ « Co
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временника » ) — или сообщилъ мнѣ свой адресъ и согласился , чтобы

япришелъ къ нему для разъяснения этого дѣла изустнымъ споромъ

при нѣсколькихъ свидѣтеляхъ, выбранныхъ въ равномъ числѣ отъ

меня и отъ него . Выслушавъ наши объяснения, свидѣтели изложатъ

въ Формѣ протокола свое заключеніе, Если авторъ статьи не приметъ

этого моего Формально заявляемаго здѣсь приглашенія , я пріобрѣтаю

право утверждать , что онъ самымъ непринятіемъ его засвидѣтель

ствовалъ невозможность доказать основательность своего мнѣнія .

Мы посвятили нѣсколько страницъ разбору нѣсколькихъ строкъ ,

которыми начинается статья « Учиться или не учиться » . Теперь мо

жемъ идти быстрѣе .

Авторъ статьи « разочаровавшись » въ нынѣшнихъ студентахъ,

спрашиваетъ себя , каковы будутъ будущіе студенты : « будуть ли они

грозить кафедрамъ свистками, мочоными яблоками и т. п . уличными

орудіями протестующихъ» , т . е . нынѣшнихъ студентовъ. Свистки и

мочоные яблоки употребляются не какъ « уличныя орудiя » : уличны

ми орудіями служатъ: штыки , приклады , палаши ; пусть вспомнить

авторъ статьи , студентами ли употреблялись эти уличныя орудiя про

тивъ кого нибудь , или употреблялись они противъ студентовь, и пусть

скажетъ , если можетъ , была ли нузкда употреблять ихъ противъ сту

дентовъ . И такъ отлагаемъ рѣчь объ употребленіиуличныхъ орудій во

время студенческой истории дотойпоры , когда авторъстатьи покажетъ

намъ возможность подробнѣе заняться этимъ предметомъ.

касается свистковъ и мочоныхъ яблокъ , эти орудiя протеста употреб

мяются за границею въ театральныхъ и концертныхъ залахъ, а не на

улицахъ; но находился ли хотя одинъ свистокъ въ рукахъ у кого ни

будь изъ студентовъ и было ли хотя одно мочоное яблоко брошено

въ кого нибудь на какой нибудь лекціи или студенческой сходкѣ ? Мы

не слышали ничего подобнаго , и будемъ полагать , что ничего подоб

начне не было , пока авторъ статьи не докажетъ противнаго . Впрочемъ,

она ; вѣроятно только не умѣлъ выразиться съ точностью или увлекся

краснорѣчіемъ, а въ сущности намѣренъ быхъ сказать только , что 8

марта въ залѣ городской думы было шиканье и свистъ. Кто свисталъ

и шикамъ? По однимъ разсказамъ большая половина присутствовав

шихъ, по другимъ разскамъ меньшинство, но очень многочисленное .

Менеду тѣмъ извѣстно , что студенты составляли лишь небольшую часть

публики , находившейся въ замѣ. И если бы не хотѣла свиcтать и пикать

публика, то голоса студентовъ были бы заглушены ея апплодисментами ,

если бы и .всѣ до одного студенты шикали . А при томъ извѣстно , что

мнorie изъ нихъ не свистами и не шиками . Слѣдовательно многочи

сленность свиставшихъ и шикавшихъ показывает , что шикала и сви

Т. XCII . Отд . II , 23

Что же
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Они

стала публика . Это положительно утверждаютъ и всѣ слышанные на

ми разсказы : часть публики апплодировала , другая часть шикала . Если

шиканье было тутъ дурно или неосновательно , то извольте обращать

свои укоризны за него на публику, а не на студентовъ. Пропуская

нѣсколько тирадъ, содержащихъ въ себѣ варіацій на строки , нами

разобранныя, замѣтимъ слова , относящаяся также къ прекрапе

нію.публичныхъ мекцій : студенты « стали требовать отъ профес

соровъ , чтобы они пристали къ ихъ протестаціямъ и демонстра

ціямъ» . Когда это было? Сколько мы знаемъ, этого никогда не было .

« Конечно , послѣдніе отказались ».Какъ они могли « отказываться » отъ

того, къ чему ихъ никогда не приглашали и чего никогда не предпо

магали дѣлать сами студенты . « Это вызвало со стороны учащихся

рядъ неприличныхъ выходокъ» какихъ это выходокъ ? Когда онѣ

были ?

Далѣе авторъ статьи разсуждаетъ о « свободѣ » человѣка « имѣть

въ « религии , политикѣ и т. д . такія убѣжденiя , какiя почитает

лучшими » , и порицаетъ нашихъ « либераловъ » за то, что

стѣсняютъ эту свободу во всѣхъ другихъ людяхъ . Въ доказательст

во тому приведена Фраза изъ одной моей статьи ; впрочемъ она со

вершенно напрасно выставляется уликой противъ либераловъ, которые

всегда отвергали всякую солидарность со мною и порицами мои статьи

не меньше , чѣмъ авторъ статьи порицаетъ студентовъ. А главное дѣло

въ томъ, что чѣмъ же студенты - то виноваты въ моихъ статьяхъ или

въ неблагонамѣренности либераловъ? Развѣ я совѣтуюсь съ студента

ми , когда пишу свои статьи ? или развѣ наши « либералы », - имя, подъ

которымъ разумѣются люди болѣе или мене не молодые и чиновнье

и ужь ни въ. какомъ случаѣ не студенты , — развѣ они набираютсяи

своихъ мнѣній отъ студентовъ? Впрочемъ авторъ только не умѣлъ

начать рѣчь такъ, чтобы понятно было , къчему онъ ведеть ее, —

а онъ ведетъ ее не къ тому, чтобы винить студентовъ за неблагона

мѣренность нашихъ «либераловъ », каковыхъ онъ обижаетъ совер

шенно напрасно , выставляя ихъ солидарными со мною , съ которыеъ

не хотятъ они имѣть ничего общaro , акъ тому, чтобы убѣдить сту

дентовъ перестать вѣрить этимъ « либераламъ», которыхъ онъ вь

ставляетъ похожими на « турецкихъ нашей » и имѣющими привычку

« грозить побоями » людямъ другихъ мнѣній. Но , во-первыхъ , студен

Ты никогда и не вѣрили нашимъ е либераламъ» , всегда считали ихъ

людьми пустыми , даже и не турецкими пашами , а просто пустозвонами ;

Во - вторыхъ , если статья имѣетъ цѣлью подольститься къ студен

тамъ и разочаровать ихъ насчеть « либераловъ » (забота совершенно

излишняя ), то статья не должна была бы такъ несправедливо винить
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самихъ студентовъ и тѣмъ отнимать у нихъ расположеніе къ мыс-

лямъ, въ ней изложеннымъ.

Потомъ идетъ рѣчь о какихъ-то «деспотахъ » и «инквизиторахъ » ,

подъ которыми авторъ статьи разумѣетъ все тѣхъ же нашихъ «ту-

рецкихъ пашей » , то есть по его мнѣнію «либераловъ» . Они между

прочимъ сравниваются съ двумя Наполеонами,—тѣмъ, который хо-

дилъ въ Москву, и тѣмъ, который управляетъ теперь Францією, и

которые «оба были республиканцами» . Но это послѣднее слово ужь

никакъ неприложимо къ нашимъ « либераламъ » , которые отъ рес-

| публиканскихъ понятій гораздо дальше, чѣмъ отъ понятій , свойствен-

ныхъ автору статьи . Вотъ удивятся они, что успѣли прослыть рес-

публиканцами !

Затѣмъ авторъ «отъ души жалѣетъ тѣхъ молодыхъ людей , кото-

рые , еще не искушенные опытомъ жизни, увлекаются обманчивой и

1 ласковой наружностью лжелибераловъ » ,—успокойтесь, почтенный ав-

1 торъ: ни лжелибералами, ни просто либералами молодые люди ни-

1 когда и не увлекались. Затѣмъ опять идетъ рѣчь о «миньятюрныхъ

бонапартикахъ и кромвельчикахъ » , которые были будто бы «коно-

водами» студентовъ. Любопытно было бы знать, на какихъ осно-

1 ваніяхъ авторъ статьи полагаетъ, что во время, предшествовавшее

закрытію здѣшняго университета или во время , предшествовавшее

прекращенію публичныхъ лекцій , у студентовъ были «коноводы »

изъ людей, не принадлежавшихъ къ студенческому обществу, Мы

положительно говоримъ, что никакихъ такихъ «коноводовъ » студен-

- ты не имѣли. Если же авторъ статьи желаетъ опровергнуть это , то

пусть попробуетъ напечатать слѣдственныя дѣла, производившіяся

по поводу осенней студенческой исторіи или по другимъ процессамъ,

въ которыхъ падало подозрѣніе на какихъ нибудь студентовъ,—тогда

мы увидимъ, подтверждается или опровергается этими документами

мнѣніе автора о какихъ-то будто бы существовавшихъ тогда связяхъ

между студентами и какими-то «коноводами » . Пока не будуть обна-

родованы документальныя доказательства подобныхъ отношеній, мы

будем утверждать, что ни въ какихъ документахъ ничего подобнаго

отыскать нельзя , а во множествѣ документовъ должно находиться

множество фактовъ, положительно уничтожающихъ всякую возмож-

ность хотя сколько нибудь основательнаго предположенія о суще-

ствованіи этихъ мнимыхъ связей.

-

Но вслѣдъ за обличеніемъ « миньятюрныхъ бонапартиковъ и кром-

вельчиковъ» , которые губили студентовъ , мы читаемъ успокоитель-

ное увѣреніе, что теперь студенты уже отвергли этихъ прежнихъ

своихъ зловредныхъ коноводовъ: « высказавшись слишкомъ рано, они
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(миньятюрные бонапартики и кромвельчики) во время оттолкнули

отъ себя тѣхъ, которые сначала повѣрили было искренности ихъ

стремленій » , т . е . оттолкнули отъ себя студентовъ. Ну вотъ и слава-

богу. Далѣе слѣдуетъ увѣреніе, еще болѣе отрадное : по словамъ авто-

ра, скоро и вовсе провалятся въ общественномъ мнѣніи миньятюр-

ные бонапартики или кромвельчики. Вотъ въ подлинникѣ это чрез-

вычайно утѣшительное предувѣдомленіе:

«До сихъ поръ еще впрочемъ условія ценсуры нѣсколько затрудна-

ли общественное разочарованіе ; если же (какъ носятся слухи) печать

будетъ , въ скоромъ времени , болѣе облегчена , тогда мыльные пузыри

или миражи разсѣются сами собою , и тогда врядъ ли будутъ увлекать-

ся даже наивнѣйшіе изъ самыхъ наивныхъ людей . Это будетъ первой

и огромной пользой , которую принесетъ за собою облегченіе печати.

«Когда можно будетъ говорить свободнѣе , тогда лже-либералы

встрѣтятъ себѣ сильный отпоръ въ людяхъ , истинно преданныхъ какой

нибудь мысли ; тогда никто не будетъ стѣсненъ : на одинъ полунамекъ,

темный , неясный , обманчивый и двусмысленный, отвѣтятъ десятью

ясными и здравыми словами . Внутренняя пустота , скрывающаяся те-

перь подъ наружными формами какихъ-то убѣжденій , должна будеть

уступить полнотѣ убѣжденій истинныхъ. »

Дай Богъ, дай Богъ , чтобы поскорѣе пришло такое хорошее

время!

-

Но дальше авторъ статьи какъ будто нѣсколько сбивается въ сло-

вахъ: «обществу » , говоритъ онъ, « нужны коноводы » ; ну, на что же

это похоже , что онъ желаетъ всему обществу стать въ послушаніе

« коноводовъ » , когда самъ же такъ сильно напустился на студентовъ

по одному неосновательному подозрѣнію, что они имѣли « коново-

довъ » . Ай , ай , ай , вѣдь это ужь вовсе не хорошо! Да то ли еще про-

возглашаетъ авторъ статьи : мало того , говоритъ, что обществу нуж·

ны « коноводы » , --- «народу нужны полководцы» , съ нами крест-

ная сила, что это такое значить? какіе это полководцы нужны наро-

ду? Развѣ народъ надобно поднимать противъ кого нибудь, вооружать!

вести въ какія нибудь битвы ? Странно , странно читать такія вещи,

напечатанныя въ «С.-Петербургскихъ Вѣдомостяхъ » и перепечатан-

ныя оттуда въ «Сѣверной Пчелѣ » . Ну , договорился благонамѣренный

авторъ статьи , до того , что оставалось бы ему только тутъ же закон-

чить статью восклицаньемъ про себя : « языкъ мой
Врагъ мой! » Но

онъ, нимало не конфузясь, продолжаетъ: « довольно мы слышали

всякихъ возгласовъ ; намъ теперь нужны дѣло и люди дѣла ». Я со-

вершенно разочаровываюсь въ благонамѣренности автора и кричу:

-
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«слово и дѣло ! » Что же это , въ самомъ дѣлѣ , авторъ хочетъ, чтобы

у насъ образовалось то, что въ Италій называется «партія дѣйствія?»

Хорошо, хорошо, слушаемъ, что будетъ дальше .

-

-

..

что

Дальше авторъ говоритъ , что столичные университеты безнадеж-

ны, погубили себя безвозвратно (или онъ не то хочетъ сказать? Вѣдь

у него не разберешь, - вѣдь можетъ быть онъ только обмолвился,

все равно какъ тогда , когда вышло изъ его словъ , будто онъ хо-

четъ вести народъ на борьбу противъ какихъ-то враговъ) , и что

« остается надежда » только « на провинціальные университеты » -

это значитъ? Предположено уничтожить здѣшній и московскій уни-

верситеты? Или это только неумѣнье автора выражаться? Должно

быть, только неумѣнье выражаться , потому что вслѣдъ затѣмъ статья

оканчивается увѣдомленіемъ о возобновленіи лекцій въ здѣшнемъ

университетѣ , и вопросомъ : « какіе слушатели соберутся » въ здѣшній

университетъ, когда онъ снова откроется , и будутъ или не будутъ

они « учиться»? На эти вопросы отвѣчать очень легко : соберутся въ

университетъ всѣ тѣ, не успѣвшіе кончить курса слушатели его ,

которые будутъ имѣть средства и получать дозволеніе собраться; а

учиться они будутъ , пока имъ не помѣшаютъ учиться .

Но авторъ статьи вѣроятно только не умѣлъ выразить свою на—

стоящую мысль, и хотѣлъ спросить вовсе не объ этомъ , а о томъ,

будутъ ли новыя демонстраціи со стороны студентовъ при открытіи

или по открытіи университета? И на это можно отвѣчать очень опре-

дѣленно : студенты рѣшили до послѣдней крайности воздерживаться

отъ всякихъ демонстрацій , и на сколько дѣланіе или недѣланіе де—

монстрацій зависитъ отъ воли студентовъ , демонстрацій не будетъ .

Но вѣдь не всесильны же студенты мало ли что дѣлается противъ

ихъ желанія? Вотъ , напримѣръ, публичныя лекціи они устроивали съ

мыслью держать себя совершенно спокойно , и удерживали спокойствіе

въ залахъ лекцій , пока могли; а все-таки произошла демонстрація 8

марта. Студенты наканунѣ рѣшали, что не нужно дѣлать демонстра-

ціи; но обстоятельства сложились противъ ихъ воли такъ, что она

была произведена публикою.

―

Прошедшія событія должны служить урокомъ для людей , которые

думаютъ, что демонстраціи вредны . Эти люди должны предотвращать

гакія обстоятельства, изъ которыхъ рождаются демонстраціи .

О, если бы эти люди пріобрѣли хотя на половину столько само-

обладанія и благоразумія, сколько имѣютъ студенты

но не было бы никакихъ демонстрацій.

-
тогда конеч-
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Посмотримъ , какъ эти люди будутъ держать себя при открытіи и

по открытіи университета и тогда увидимъ, научились ли они разсу-

дительности. А мало было бы надежды на это , если бы люди, о ко-

торыхъ мы говоримъ, раздѣляли взглядъ, выразившійся въ статьѣ,

нами разобранной, чего мы не хотимъ думать.
--

Н. ЧЕРНЫШЕВСКІЙ.



ПОЛИТИКА.

ВЫБОРЫ ВЪ ПРУССІЙ . ПУСТАЯ МОЈВА О РИМБ. БИТВА ПРИ ПИТТСБУРГъ-

АНДИНГ И ВЗЯТІЕ НОВАГО ОРЛЕАНА.

Пруссія рѣшительно не хочетъ отказываться отъ внезапно овла-

дѣвшаго ею честолюбія служить предметомъ всеобщаго любопытства.

Лѣтъ двѣнадцать, съ 1859 г. , существовала она такимъ смирнымъ

манеромъ , что самые рьяные публицисты и газетные корреспонден-

ты , умѣющіе находить себѣ пищу и въ Португаліи, и въ Голландіи,

и въ Бельгіи, не умѣли отыскать въ Пруссіи предмета, о которомъ на-

писать бы двѣ-три колонны . Безплодность почвы довела корреспон-

дентовъ до отчаянной рѣшимости : они бѣжали изъ Берлина. Какимъ

же способомъ произошло , что Пруссія вдругъ превзошла даже свою

вѣчную соперницу Австрію обиліемъ матеріала , доставляемаго для

газеть? Этимъ она обязана своему правительству.

-

Съ возшествіемъ нынѣшняго короля на престолъ, пруссаки , не

извѣстно на какомъ основаніи, связывали надежду , что сама во-

дворится у нихъ система истинно конституціоннаго правленія. До

той поры , видите ли , Пруссія только на бумагѣ называлась кон-

ституціонною страною, а въ дѣйствительности управлялась точно та-

кимъ же порядкомъ , какъ во времена до-конституціонныя . Ждали

пруссаки годъ , два , три — нѣтъ, все она сама собою не водворяет-

ся . Вотъ, прошлой осенью они сдѣлали попытку позаботиться о

ея водвореніи, совершивъ необыкновенно мудреное открытіе , что

если они хотятъ имѣть палату депутатовъ, желающую дѣйствительно

ввести въ государство конституціонный порядокъ , то надобно выби–

рать въ депутаты людей, которые дѣйствительно имѣли бы консти–

туціонныя убѣжденія. Прежде , видите ли , пруссаки не знали этого и

выбирали въ депутаты тѣхъ людей , которыхъ рекомендовали имъ

мандраты, то есть провинціальные начальники. Одиннадцать или двѣ-
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надцать лѣтъ нужно было пруссакамъ, чтобы понять, что какъ бы хо-

роши ни были ландраты , но имѣютъ своею обязанностью и своимъ

желаніемъ вовсе не введеніе истинно конституціоннаго правленія въ

Пруссіи, а только то , чтобы добросовѣстно исполнять приказанія ми-

нистерства; и что поэтому , люди, рекомендуемые ландратами въ депу-

таты , никакъ не способны стремиться къ тому, чтобы поставить ми-

нистровъ въ зависимость отъ палаты депутатовъ. Одиннадцать или

двѣнадцать лѣтъ опыта нужно было пруссакамъ для уразумѣнія такой

трансцендентальной истины , но неужели этомного времени, какихъ

нибудь съ небольшимъ десятокъ лѣтъ , на обученіе націи первому

пріему новой для нея жизни? Вѣдь первый пріемъ тяжеле всего.

Итакъ въ прошлую осень пруссаки выбрали депутатовъ, хотѣвшихъ

ввести на самомъ дѣлѣ конституціонное управленіе. Новая палата

потребовала, чтобы на ея разсмотрѣніе представлялся подробный

бюджеть вмѣсто краткаго перечня государственныхъ доходовъ и рас-

ходовъ , которымъ довольствовались прежнія палаты , но изъ кото-

раго, ничего не было видно . Кромѣ того она требовала, чтобы умень-

щены были издержки на войско, нарушавшія равновѣсіе расхода

съ приходомъ . Еслибы само правительство вздумало сдѣлать то , че-

го требовала палата, отъ этихъ перемѣнъ не выходило бы еще ш-

какой особенной разницы въ системѣ управленія. Представленіе па-

лать короткаго, а не подробнаго бюджета было только дѣломъ

формы. А уменьшеніе издержекъ на военныя силы палата требова-

ла въ размѣрѣ не очень большомъ , такъ что составъ военныхъ силъ

мало измѣнялся бы этою убавкою . Собственно говоря , еслибы тре

буемыя перемѣны не были требуемы депутатами , а были сдѣланы

самимъ правительствомъ, правительство и не сочло бы ихъ важною

уступкою съ своей стороны . Но большая разница въ томъ, по незави-

симому ли рѣшенію правительства, или по формальному требованію

общества дѣлается какая нибудь перемѣна, Реформа, не имѣющая пп

малѣйшей важности въ первомъ случаѣ, можетъ оказываться перево-

ротомъ всей системы управленія во второмъ , потому что она тут

уже будетъ признакомъ , что отношеніе между правительствомъ и об-

ществомъ измѣнилось , что общественное мнѣніе взяло господство

надъ правительствомъ.

.

Разсматривая дѣло съ этой вѣрной точки зрѣнія, мы никакъ не

можемъ согласиться съ поверхностными порицателями, упрекающи-

ми прусское правительство за то , что оно поссорилось съ палатою

депутатовъ изъ-за такихъ вопросовъ, которые сами по
себѣ маловаж-

ны . Напрасно удивляются либералы тому , что оно не сдѣлало падатѣ

удовольствія , а предпочло волновать страну распущеніемъ палаты п

предложеніемъ, обществу прямаго вопроса : на чьей сторонѣ хотять
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стоять пруссаки, на сторонѣ правительства или на сторонѣ конститу-

ціонистовъ . Мы находимъ, что прусскому правительству такъ и слѣ-

довало поступить. Дѣйствительно , ходъ исторіи пододвинулъ рѣше-

ніе вопроса , на какой ступени конституціоннаго настроенія стоитъ

прусское общество : ограничивается ли оно тѣмъ, что пріобрѣло зна-

ніе надобности въ людяхъ съ конституціонными убѣжденіями для

конституціоннаго управленія государствомъ , или уже приготовлено и

ко второму шагу конституціоннаго пути , къ рѣшимости поддерживать

людей конституціоннаго направленія въ ихъ спорахъ съ правитель-

ствомъ. Чѣмъ скорѣе ставился этотъ вопросъ, тѣмъ скорѣе и разъяс-

нялось дѣло.

Такимъ образомъ прусское правительство дѣйствовало какъ нель-

зя лучше въ пользу національнаго прогресса, распуская палату, съ

убѣжденіями которой была не согласна прежняя система, и предлагая

націи средство испытать , каковы на самомъ дѣлѣ ея мысли : хочетъ

ли она только того , чтобы палата депутатовъ ораторствовала о кон-

ституціонномъ порядкѣ, не имѣя средства установить его , или хочетъ

поддерживать этихъ депутатовъ , чтобы они , опираясь на націю , могли

осуществить свои убѣжденія.

.

Чтобы не оставить обществу никакого сомнѣпія объ истинномъ

положеніи вопроса , правительство приняло два рѣшенія , столь же не-

основательно порицаемыя поверхностными либералами , какъ и рас-

пущеніе палаты . Объ одномъ изъ нихъ мы говорили въ прошломъ

мѣсяцѣ всѣмъ чиновникамъ и зависящимъ отъ правительства кор-

пораціямъ , было предписано употреблять всевозможныя усилія для

поддержки правительственныхъ кандидатовъ на новыхъ выборахъ и

всячески отклонять публику отъ выбора депутатовъ , не одобряемыхъ

министерствомъ . Въ прошлый разъ мы защищали эту мѣру со сторо-

ны ея натуральности и неизбѣжности, доказывая, что напрасно обви-

нялись прусскіе министры за дѣйствованіе въ пользу своихъ интерс-

совъ, потому что ни отъ кого нельзя ждать или требовать чего либо

иного. Теперь мы пойдемъ дальше въ защищеніи прусскаго прави-

гельства и скажемъ, что это его дѣйствіе было не только естествен-

но , но и совершенно благоразумно, политично изаконно . Надобно пом-

нить , о чемъ шло дѣло. Вовсе не о замѣнѣ одного министерства, при-

надлежащаго къ извѣстной политической системѣ, другимъ министер-

ствомъ, признающимъ ту же систему и разнящимся отъ перваго толь-

но большею или меньшею степенью либерализма или консерватизма.

Случай былъ совершенно не такой , какъ замѣненіе тори вигами, или

наоборотъ , въ Англіи. Пальмерстонъ и Дерби, Россель и д'Израэли,

подобно Кобдену и Брайту, всѣ признаютъ одинаковое правительствен»

ное устройство и спорятъ между собою только о полезности или вре-
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дѣ , своевременности или несвоевременности той или другой практи

ческой мѣры , которую каждый изъ нихъ станетъ проводить или за

держивать совершенно тѣми же способами , какими пользуется и его

противникъ. Принципы государственнаго управленія не подвергаются

спору : онъ идеть только о его подробностяхъ.,Конечно, тутъ былоо .

бы недобросовѣстно , еслибы для торжества на выборахъ министры

воспользовались тою силою , какую даеть имъ - правительственная

власть , потому что , какъ мы сказали , правительственная власть сама

по - себѣ не подвергается никакому , измѣненію отъ замѣны одного

министерства другимъ или оттого , какой партии будетъ дано выбо

рами большинство въ палатѣ депутатовъ . Пү вительственная власть

при всѣхъ этихъ перемѣнахъ остается нет дикосновенна : значить, и

не приходится ей вмѣшиваться въ борьбу партій.

Въ Пруссіи совсѣмъ не то . Еслибы выборы дали въ палатѣ боль

шинство министрaмъ, это значило бы , что нація хочетъ додчинять

ся прежней правительственной власти ; если же большинство новыхъ

депутатовъ будетъ противъ министровъ, это будетъ значить, что на

ція хочетъ сама взять въ свои руки правительственную власть , буду

чи недовольна прежними принципами правленія, ставившими власть

внѣ общества . Очевидно, что не одни министры были заинтересова

ны ходомъ выборовъ, а зависѣла отъ нихъ и судьба самой власти ,

существовавшей до тѣхъ поръ. Изъ этого видно , что привительствен

ная власть имѣла достаточное основаніе вмѣшиваться въ избиратель

ную борьбу и что никакъ не слѣдуетъ упрекать министровъ за это .

При ихъ посредствѣ правительственная власть приняла и другую

мѣру, окончательно разъяснявпшую вопросъ. Формальною причиною

несогласія между министрами и палатою депутатовъ были дѣла о

представленіи палатѣ подробнаго бюджета ио дефицитѣ. Власть поч

да нужнымъ отстранить эти мелкія дѣла , чтобы существенный

смыслъ борьбы не затемнялся ими. Передъ выборами было напечата

но письмо Министра Финансовъ къ военному министру, которому его

товарищъ предлагалъ позаботиться о сокращении военныхъ издер

жекъ, чтобы не было дефицита и чтобы можно было отмѣвить сборъ

экстренной прибавки къ одному изъ прямыхъ налоговъ , служившей

для уменьшенія дефицита . Черезъ вѣсколько времени напечатанъ

былъ документы, объявлявшій , что эти предложенія министра Ф

нансовъ будутъ исполнены и что отнынѣ будетъ представляться па

латѣдепутатовъ подробный бюджетъ. Поверхностные либералы ал

дѣли и тутъ недобросовѣстность. Они говорили : Вотъ правительство

дѣлаeть то , чего требовала прежняя палата депутатовъ и за что она

была распущена . Ей объявили , что ея требования противны государ

ственному благоустройству и неудобоисполнимы . Но теперь нар .
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же ихъ безвредными для государства и возможными . Если такъ , то

незачѣмъ было порицать прежноюпалату и распускать ее. — Мы опять

не можемъ согласиться съ этимъ мнѣніемъ, потому что оно разсуҗ

даетъ только обь отдѣльныхъ Фактахъ, выбрасывая изъ нихъ смыслъ

ихъ. Дѣла, по которымъ обнаружилось разнорѣчіе между палатою и

правительствомъ, были сами по себѣ не важны , какъ мы уже говори

ми , и то или другое рѣшеніе этихъ дѣлъ не приносило государству

ни большаго вреда, ни особенной пользы. Но вѣдь прежняя палата ,

высказывая свои требованія, имѣла не ту только мысль, чтобы имен

но вотъ лишь эти дѣла были рѣшены такъ , а не иначе, она черезъ

эти дѣла хотѣла ввест 4 въ государственное устройство тотъ совер

шенно новый для Пруссіи принципъ чтобы воля палаты депутатовъ

вообще была закономъ для правительства ; а это уже вовсе не то, что

требованіе какой нибудь мѣры , по какому нибудь частному вопросу .

Прусскі з правительство распустило прежнюю палату не из - за

важности частныхъ предметовъ спора съ нею , а потому, что не при

знавало за нею права приказывать ему.

Благодаря такому хорошему разъясненію вопроса самимъ прави

тельствомъ, результатъ выборовъ не имѣетъ уже никакой двусмыс

менности . Тѣ депутаты прежней палаты , которые рѣшительно жела

ми введенія конституціонной системы , выбраны въ новую палату

всѣ , безъ исключенія . Во многихъ округахъ замѣнены людьми

этой партии прежніе депутаты нерѣшительнаго образа мыслей ;

большая часть тѣхъ депутатовъ, которые поддерживали нынѣш

нюю систему правления , потерпѣли пораженіе на выборахъ, точно

такъ же , какъ и всѣ министры . Это послѣднее обстоятельство очень

замѣчательно въ своемъ родѣ: въ цѣлой Пруссіи не нашлось город

скаго или сельскаго округа , который согласился бы имѣть своимъ

представителемъ кого нибудь изъ нынѣшнихъ министровъ.

Теперь новая палата собралась , и тронная рѣчь при ея открытии

была написана тономъ очень уклончивымъ, совершенно непохожимъ

на прежнія заявления правительства. Но этотъмягкій приступъ къдѣлу

выражаетъ собою только желаніе прусскаго правительства по возмож

ности удерживаться отъ рѣзкихъ столкновеній, — желанія раздѣляе

маго и прогрессистами, на нимало не свидѣтельствуетъ, что дѣло обой

дется безъ такого столкновенія. Оно можетъ пойдти двумя путями .

Во - первыхъ, прежняя система может находить, что еще не исто

щила всѣхъ своихъ средствъ сопротивленія обществу ; если правитель

ство держится такого мнѣнія теперь , оно думаетъ совершенно спра

ведливо . Въ такомъ случаѣ новая палата будетъ распущена подобно

ноежней. Когда она будетъ распущена , это зависитъ уже отъ нея са

**
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мой. Правительство приглашаетъ ее въ начинающуюся непродолжи

тельную сессію заняться только удовлетвореніемъ текущихъ надобно

стей администраціп , отлагая политический споръ о принципахъ пощад

управленія до слѣдующей сессіи , которая начнется зимою. Быть мо

1 занію
жeть пaлaтa такъ и поступитъ, чтобы не затягивать нынѣшнюю сес

сію долѣе обыкновеннаго срока парламентскихъ засѣданій , до кого- образо

раго остается лишь нѣсколько недѣль . А быть может , она найдеть

нужнымъ теперь же предъявить свои политическiя требованія. Если образн

такъ , она будетъ распущена теперь же и опять будутъ назначены но- і висимо

вье выборы , результатъ которыхъ не подлежить сомнѣнію: они да

дутъ прогрессистамъ еще сильнѣйшій перевѣсъ въ палатѣ . уступк :

Какъ ни поступитъ палата : отложитъ ми по приглашенію прави

тельства политическую борьбу до слѣдующей сесcin , или начнетъ ее

теперь же , все - таки при нынѣшнемъ настроени публики — эта борь

ба неизбѣжна , если правительство не почтетъ нужнымъ сдѣлать ви

димую уступку; а уступка, хотя по Формѣ сколько нибудь удовлетво
продик

рительная , можетъ состоять только въ замѣнѣ нынѣшняго министер
ческіе

ства людьми болѣе либеральнаго образа мыслей. Намъ кажется, что

избравъ этотъ второй способи дѣйствія, путь уступокъ, прусское пра

вительство поступило бы неосновательно, потому что, какъ мы ска

зали , оно еще не истощило своихъ средствъ сопротивления и , слѣдо По

вательно , еще не имѣетъ необходимости отказываться отъ борьбы .

Но въ сущности будетъ все равно. Ходъ истории неуклонно опредѣ

ляется реальными отношеніями силъ, и ошибки, дѣлаемыя людьми ,

имѣютъ вліяніе только на Форму, а никакъ не на сущность вещей.

Напримѣръ, если бы прусское правительство и вздумало теперь уже

сдѣлать уступку, надобности въ которой еще нѣтъ для него при си

лахъ , остающихся у него въ резервѣ , то всякiя нынѣшнія ус

тупки съ его стороны оказались бы чистою Формальностью ,

шенною всякаго реального значенія , хотя бы оно и само искренно

желало дѣлать уступки не кажущіяся, а дѣйствительныя. Попробуемъ

всмотрѣться въ дѣло, и мы увидимъ, что иначе быть не можетъ.

Если бы прусское правительство вздумало уступить теперь палатѣ

депутатовъ , то есть замѣнить нынѣшнихъ министровъ людьми кон

ституціоннаго образа мыслей , оно сдѣлало бы это по доброй волѣ , —

не потому, чтобы уже лишено было возможности сопротивляться или

надежды на успѣхъ сопротивления, а только по снисходительному до

брожелательству, чтобы пощадить страну , не подвергать ее тяжелыми

симптомамъ гражданскихъ смутъ. Но кто дѣлаетъ что нибудь по

снисходительности , для пощады , тотъ сохраняетъ за собою сознаніе

симы и никакъ не «вь : состоянии избавиться отъ мѣели , что власть

все - таки за нимъ и что противникъ, пощаженцый его снисходитель
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ностію, обязанъ быть признательнымъ,къ нему, то есть держать себя

въ зависимомъ отъ него положении; если же окажется и послѣ этой

пощады неблагодарнымъ и дерзкимъ , то уже мишится всякаго права

на состраданіе и долженъ будетъ подвергнуться справедливому нака

занію отъ силъ, остающихся въ резервѣ у великодушнаго . Такимъ

, образомъ великодушный обладатель силь, сдѣлавшій уступку, все- та

ки считаетъ себя сохраняющимъ власть и могущимъ дѣйствовать, со

образно тому, а пощаженный противникъ остается въ положении , за

висимомъ отъ него ; слѣдовательно , дѣйствительных отношенiя оста

ются и послѣ уступки совершенно таковы же, какъ были до ней, и

устунка имѣетъ лишь Формальное значеніе: если она дѣлается,, то при

даетъ блескъ великодушія снисходительному сильному, и если прини

мается его противникомъ, то свидѣтельствуетъ, что этотъ против

никъ считаетъ себя слабве его , вѣдь иначе этотъ противникъ не

стамъ бы и ждать уступокъ, не только что принимать ихъ, а самъ

продиктовалъ бы условія новаго порядка вещей . Стало быть истори

ческие вопросы нимало не рѣшаются уступками, которыя имѣютъ

аишь то вліяніе, что на нѣсколько времени замаскировывають реаль

ное положение дѣмъ Формальной благовидностью снисходительного

великодушія.

Потому мы полагаемъ , что прусское правительство поступило бы

неосновательно , еслибы замѣнило нынѣшнихъ министровъ прежни

ми , которые вышли въ отставку по несогласію на рѣшительныя мѣ

ры и считаются за либераловъ сравнительно съ нынѣшними ми

нистрами . Да оно, повидимому , и не расположено дѣлать такую

ошибку. Мы считаемъ совершенно можнымъ разнесійся слухъ объ

образовании новаго либеральнаго кабинета . Гораздо правдоподобнѣе

противоположный слухъ, что прусское правительство нашло возмож

нымъ продолжать администрацію, обходясь безъ согласія палаты де

путатовъ. Положимъ, что она будетъ выражать недовѣріе къ нынѣш

нимъминистрамъ и просить о назначении новыхъ , нынѣшніе ми

нистры будутъ сохранять свои мѣста; палата будетъ отвергать всѣ

проэкты законовъ, вносимые министерствомъ, но правительство

можетъ обходиться и безъ всякихъ улучшеній въ законодательствѣ.

Таким образомъ дѣло можетъ тянуться до тѣхъ поръ , пока нынѣш

ніе министры утомятся непопулярностью своего положения и пода

дутъ въ отставку : они , при всей своей преданности прежней системѣ,

желаютъ сохранять конституціонныя Формы . Тогда на ихъ мѣсто бу

дутъ, назначены люди болѣе рѣшительные, которые согласятся скрѣ

пить своими подписями эдикты , измѣняющіе конституцію, такъ, что

бы общество имѣло менѣе простора выбирать въ депутаты людей , не

расположенныхъ къ прежней системѣ. Для этого нужны двѣ перемѣ
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ны въ конституцій ; во - первыхъ, надобно передѣлать законы о выбо

рахъ въ такомъ духѣ, чтобы администрація получила больше силы

надъ ними ; во - вторыхъ , надобно уменьшить свободу печати . Такое

намѣреніе уже было у правительства и отложено потому , что нынѣн

ніе министры нашли его или преждевременнымъ, или несогласныхъ

съ своими убѣжденіями .

- Во всякомъ случаѣ, послѣ выбора новой палаты , прусскій вопросъ

подвинулся шагомъ впередъ къ окончательному разъясненію. Преж

ними выборами прусское общество показало , какъ мы говорили , что

ошо желаетъ имѣть депутатами людей, расположенныхъ ввести въ го

сударство конституціонное правленіе на самомъ дѣлѣ , между тѣмъ

какъ прежде это правление существовало только по имени ; новыми

выборами прусское общество показало , что оно готово поддерживать

этихъ людей въ борьбѣ противъ гражданскихъ средствъ прежней си

стемы . Теперь остается видѣть , будетъ ли оно готово поддерживать

ихъ и при употребленіи другихъ средствъ прежнею системою. Граж

данскія средства составляють только меньшую часть силъ, находя

щихся въ распоряженіи прежней системы . Коренная сила ея заклю

чается въ военныхъ мѣрахъ , которыя постоянно держатся въ резер

при всякихъ важныхъ историческихъ вопросахъ. Какъ споры хе

жду различными государствами ведутся сначала дипломатическимъ

путемъ, точно такъ же и борьба изъ - за принциповъ внутри самого

государства ведется сначала средствами гражданскаго вліннiя или

такъ - называемымъ законнымъ путемъ . Но какъ между различными

государствами споръ , если имѣетъ достаточную важность , всегда при

ходитъ къ военнымъ угрозамъ , точно такъ и во внутреннихъ дѣлахъ

государства , если дѣло немаловажно . Если споряція государства

слишкомъ неравносильны , дѣло обыкновенно рѣшается уже однѣми

военными угрозами: слабое государство исполняетъ волю сильнаго и

этимъ отвращается дѣйствительная война. Точно такъ же и въ важ

ныхъ внутреннихъ дѣлахъ война отвращается только тѣмъ, если одна

изъ спорящихъ сторонъ чувствуетъ себя слишкомъ слабою , сравни

тельно съ другой: тогда она смиряется , лишь только увидить, что про

тивная партія дѣйствительно рѣшилась прибѣгнуть къ военнымъ мѣ

рамъ. Но если два споряція государства не такъ неравносильны , что

бы слабѣйшее изъ нихъ не могло надѣяться отразить нападеніе, то

отъ угрозъ доходить дѣло и до войны . Обороняющийся имѣеть на

своей сторонѣ очень большую выгоду, и потому если онъ уже не

слишкомъ слабъ , онъ не падаетъ духомъ отъ рѣшимости болѣе силь

наго противника напасть на него. Посмотримъ, какое понятие о сво

ихъ силахъ имѣютъ партій , ведущія между собою борьбу въ Пруссін .

Тутъ, конечно , все зависитъ отъ настроенiя общественнаго мнѣнія .
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Та сторона , которая имѣла громаднѣйшую силу, можетъ увидѣть себя

совершенно ослабѣвшею въ нѣсколько мѣсяцевь или даже недѣль. Но

судя по нынѣшнему настроенiю общественнаго мнѣнія въ Пруссіи ,

надобно полагать , что противники нынѣшней системы находятъ себя

еаишкомъ слабыми для военной борьбы и готовы смириться по пер

вой рѣшительной угрозѣ правительства , что оно прибѣгаетъ къ воен

вымъ мѣрамъ. Разумѣется, это отношеніе очень шатко , какъ мы уже

и говорили , и можетъ совершенно измѣниться отъ всякаго события ,

которымъ измѣнялось бы настроеное общества . Внутри Пруссіи неза

мѣтно матеріаловъ, отъкоторыхъ могли бы возникнуть такія события ,

и опасность чего нибудь подобнаго можетъ грозить нынѣшней
прус

ской систем только отъ хода исторіи въ другихъ земляхъ; да и ны

нѣшнее настроение общественнаго мнѣнія , изъ котораго возникъ про

исходящій теперь въ Пруссіи споръ , навѣяно на Пруссію загранич

ными : событиями , итальянскими дѣлами , видимою шаткостью-нын

нѣшняго положения во Франции и вообще тревожнымъ, возбуждаю

щимъ нервы состояніемъ всего континента западной Европы . Эта

сторона самая любопытная и важная въ нынѣшнемъ прусскомъ дви

женіи . Будучи не болѣе , какъ отголоскомъ глухаго шума , усиливаю

щагося на западно - европейскомъ континентѣ, оно служить призна

комъ готовящихся событий, отъ которыхъ зависитъ и его собствен

ная судьба . Если ихъ наступленіе замедлится , конституціонная пар

тія вь Пруссіи снова подвергнется летаргической безнадежности , въ

которой лежала столько лѣтъ почти безъ всякаго признака жизни . Но

только начнись ураганъ на Западѣ, онъ захватить и Пруссію, и въ

ней произведетъ ломку.

A Франція , какъ мы уже много разъ замѣчали , обнаруживаетъ

признаки расположения подновить свою старинную репутацію, глася

щую , что она волканъ, изъ котораго льется лава и т. д . Два мѣсяца

тому назадъ , мы говорили о преніяхъ законодательнаго корпуса по

поводу адреса, и замѣчали въ нихъ черту , очень двусмысленную от

носительно прочности нь нѣшней системы : законодательный кор

нусъ сталъ почтительно слушать рѣзкія рѣчи ничтожной по числу

оппозиціи, которую прежде презиралъ и осмѣивалъ . Мы замѣчали,

жакъ уступчивъ и любезенъ бымъ президентъ законодательнаго кор

пуса граФъ Морни съ Жюлемъ Фавромъ, какъ въ любезности графа

Морни и сконфуженномъ вниманіи всего законодательнаго корпуса

обнаруживалось затаенное опасеніе , что , пожалуй , чего добрaгo,

придется судьбѣ людей нынѣшней системы зависѣть отъ снисходи

тельности партін Жюля Фавра.

Но то были еще только слова и манеры обращенія. Вотъ уже на

чинаются и дѣйствія, въ которыхъ прогаядываетъ сознание людей

нынѣшней системы , что ей полезно избѣгать столкновеній съ новыми

>
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претензіями : мѣсяца полтора , а можетъ быть и больше , черезъ каж

дье. два - три дня являются въ газетахъ предсказанія , что Французы

отдадутъ Римъ Виктору Эммануэлю. Поводомъ къ этой молвѣ по

служила распря между генераломъ Гойономъ, командующимъ Фран

цузскими войсками въ Римѣ, и Французскимъ посланникомъ въ Pa

мѣ Лаванеттомъ. Гойонъ, усердный приверженецъ папы , утверждаеть,

что выводить Французскихъ войскъ из Рима нельзя . Что такое гово

рилъ Лавалеттъ, мы хорошенько не знаемъ, но должно быть что - то

несогласное съ мнѣніемъ Гойона , потому что оба они объявили , что

имъ обоимъ вмѣсть нельзя оставаться въ Римѣ . Спорили, спорили .

Лаванетть то ли бымъ вызванъ, то ми самъ поѣхамъ въ Парижъ, за

тѣмъ ли, чтобы убѣдить правительство отозвать Гойона изъ Рима и

самому возвратиться туда , или безъ надежды возвратиться , рѣшился

оставить поле дѣйствия за Гойономъ. Начались въ Парижѣ какі

то аудіенцій , въ которыхъ что - то разсуждали съ Лавалеттомъ о ри

скомъ вопросѣ, стали чаще прежняго посылаться изъ Парижа какія

то депеши Гойону , а отъ него какое- то отвѣты на депеши , и напослѣ

докъ дѣло чѣмъ- то кончилось: то ли Гойонъ остается въ Римѣ, ама

валеттъ удаляется , то ли Лавалеттъ остается, а Гойонъ удаляется, то

ми оба они остаются , то ли оба они удаляются , въ точности не

помнимъ, чѣмъ именно кончилось , но помнимъ , что именно чѣм - то

въ этомъ родѣ; а можетъ быть и то , что дѣло еще и не кончено , — по

правдѣ сказать , не помнимъ хорошенько. Кажется , кончилось ;

нѣтъ, опять кажется , будто не кончилось . А впрочемъ все равно.

Французскія войска до поры до времени остаются въ Римѣ, какъ и

слѣдовало ожидать . Въ чемъ же тутъ важность , что Лавашеттъ попу

сту спорилъ о чему- то съ Гойономъ? А вотъ въ чемъ важность , — въ

соображеніи , по которому надѣлано было столько шума изъ - за этого

спора. Нынѣшняя сессія послѣдняя сессія настоящаго законода

тельнаго корпуса . Законный срокъ его кончается в концѣ года, и

зимою должны быть новые выборы. По свѣдѣніямъ, собраннымъ че

резъ полицію , министры увидѣли, что положение правительства при

выборахъ будетъ невыгодно , если не сд:ѣлать уступокъ итальянцамъ

по римскому вопросу , и что въ новый закодательный кориусъ

войдетъ много оппозиціонныхъ депутатовъ. Министры такъ про

никлись этимъ опасеніемъ , что даже увѣряли императора , будто

оппозиціонная партія пріобрѣтетъ перевѣсъ, — ну, это пока еще

неправдоподобно при нынѣшнемъ колебаніи общественнаго мнѣ

нія между конституціонистами и республиканцами , которые сходятся

во враждѣ къ существующему порядку, а между собою

не успѣли еще устроить никакого перемирия и силы которыхъ ка

жутся одинаковы , такъ что нація не знаетъ , къ какой изъ этихъ

двухъ партій лучше пристать людямъ, не увлекающимся полити
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ческими убѣжденіями , а желающимъ только спокойнаго и умѣрен-

наго правительства . При этой невозможности опредѣлить, которая

изъ двухъ оппозиціонныхъ партій сильнѣе, каждая изъ нихъ имѣетъ

претензію не уступить безъ вооруженной борьбы власть своей про-

тивницѣ при паденіи нынѣшней системы , и эта перспектива междо-

усобія удерживаетъ французское общество отъ серьёзныхъ попытокъ

устранить нынѣшнюю систему , которая собственно только этимъ и

держится , какъ мы много разъ говорили . Пока существующее равно-

вѣсіе силъ республиканской и конституціонно-монархической партій

не измѣнится въ очевидный перевѣсъ которой нибудь изъ нихъ надъ

другою , нынѣшнее правительство будетъ существовать. Но мы только

опровергали чрезмѣрныя опасенія нынѣшнихъ французскихъ мини-

стровъ , а вѣроятно , что положеніе дѣлъ во Франціи на самомъ дѣлѣ

уже пошатывается , если министры прониклись такими опасеніями.

Тревогою министровъ объясняется, какъ мы говорили , шумъ , подня-

тый о римскомъ вопросѣ , а то , что изъ этого шума пока еще ничего

не вых одитъ , объясняется тѣмъ, что опасенія министровъ нѣсколько

прежде временны и овладѣли только воображеніемъ, еще не успѣвъ

совершенно овладѣть ихъ разсудкомъ.

Въ Сѣверной Америкѣ , какъ мы объясняли въ прошлый разъ ,

театръ войны постепенно стѣсняется наступленіемъ союзныхъ силъ

со всѣхъ сторонъ круга. Мы говорили прошлый разъ , что рѣшитель-

ныхъ битвъ надобно будетъ ожидать тогда , когда кругъ этотъ умень-

шится на столько , что арміи инсургентовъ пріобрѣтутъ выгоду кон-

цетрическаго положенія . Большая битва , произошедшая въ началѣ

апрѣля на западной окраинѣ сѣверной стороны театра военныхъ дѣй-

ствій , въ окрестностяхъ Коринѳа, у мѣстечка Питтсбургъ-Ландинга ,

объясняется тѣмъ, что генералы , командовавшіе западною армією

инсургентовъ, уже почли себя получившими выгоду такого положе-

нія . Ихъ рѣшимости дать битву много помогла удивительная не-

сторожность союзнаго генерала Гранта (того самого , корпусомъ

котораго былъ взятъ фортъ Доннельсонъ) . Читатель знаетъ , что

союзныя войска движутся главнымъ образомъ по долинамъ рѣкъ,

чтобы удобнѣе былъ подвозъ провіанта (сухопутныя дороги въ юж-

ыхъ штатахъ вообще плохи) . Овладѣвъ теченіемъ рѣки Кумберлан-

да ( на которой лежатъ фортъ Доннельсонъ и главный городъ штата

Теннесси, Нашвилль) , сѣверныя войска стали двигаться по рѣкѣ

Геннесси , которая отъ своего устья до половины теченія откры-

ала дорогу этимъ войскамъ прямо на югъ. Верхняя половина

•ѣки составляетъ почти прямой уголъ съ нижнею . Вдоль по верх-

ней половинѣ ея теченія идетъ главная желѣзная дорога южныхъ

T. XCII. OTA. II. 24
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штатовъ , начинающаяся на Миссиссипи у Мемфиса и пролегаю-

щая черезъ весь материкъ до самаго атлантическаго прибрежы ,

близь котораго проходитъ она черезъ главный городъ Вирги-

ніи, Ричмондъ . Эга дорога служитъ единственнымъ путемъ со-

общенія между западными и восточными штатами Юга. По западной

части ея расположилась западная армія инсургентовъ , когда была

вытѣснена изъ штатовъ Кентукки и Теннесси . Защищать дорогу на-

добно было ей для того, чтобы не были отрѣзаны одни отъ другихъ

возставшіе штаты . Центральнымъ пунктомъ инсургентовъ была очень

крѣпкая позиція при Коринѳѣ, лежащемъ верстахъ въ 30 отъ төгө

мѣста, гдѣ рѣка Теннесси дѣлаетъ изгибъ и гдѣ надобно было пере-

ходить черезъ нее сѣвернымъ войскамъ, если они хотѣли подвигать-

ся далѣе на югъ. Сѣверныя войска шли тремя большими корпусами,

ңа разстояніи четырехъ или пяти переходовъ одинъ отъ другаго.

Тѣмъ корпусомъ , который шелъ впереди другихъ, командовалъ ге-

нералъ Грантъ , имѣвшій отъ 30 до 35 тысячъ войска. Пока онъ не

переходилъ съ праваго (сѣверовосточнаго) берега рѣки Теннесси на

лѣвый (югозападный) ,онъ былъ закрытъ рѣкою отъ непріятеля, и по-

тому -то главнокомандующій западной союзной арміи Галлекъ допу-

стилъ такое большое разстояніе , какъ пять переходовъ, между кор-

пусомъ Гранта и слѣдовавшимъ за нимъ корпусомъ Бьюлля. Дошед-

ши до мѣста, гдѣ надобно переходить на непріятельскую сторону

рѣки, Грантъ зналъ , что центръ арміи инсургентовъ находится очень

близко къ этому мѣсту и что непріятель, владѣющій желѣзною доро-

гою, можетъ очень быстро собрать въ этомъ пунктѣ тысячъ до 100

войска. Тѣмъ не менѣе Грантъ , не останавливаясь, перешелъ черезъ

рѣку , оставивъ за собою Бьюлля въ четырехъ дняхъ пути . Увидѣвъ

такую опрометчивость , Борегаръ , командовавшій западною армією

инсургентовъ , поспѣшилъ собрать всѣ свои силы , чтобы опро-

кинуть Гранта въ рѣку. Къ счастью, онъ не могъ управиться съ

своими сборами раньше трехъ сутокъ , и это поколебало военную ре-

путацію Борегара въ глазахъ самыхъ жаркихъ его панегиристовъ.

На четвертый день инсургенты штурмовали позицію Гранта, котора-

го вдвое превосходили силами, и совсѣмъ было смяли его въ рѣку. Но

отчаянное сопротивленіе сѣверныхъ солдатъ и огонь канонирскихъ

лодокъ съ рѣки успѣли задержать непріятеля, пока на другой день

битвы пришелъ на выручку Гранта Бьюлль. Тогда инсургенты въ свою

очередь потерпѣли пораженіе и возвратились на прежнюю позицію къ

Коринѳу , почти не преслѣдуемые сѣверными войсками , изъ которыхъ

одна часть изнурена была двухъ -дневнымъ боемъ , а другая форсиро-

ваннымъ маршемъ . Это была самая кровопролитная битва во всю ны-

нѣшнюю войну. Потеря сѣверныхъ войскъ убитыми и ранеными

простиралась тысячъ до десяти, а у инсургентовъ тысячъ до пат-
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надцати. Въ первый день битвы инсургенты взяли до 4 ты-

сячъ плѣнными, на второй день сами потеряли тысячъ восемь. Но

въ то самое время, когда происходила эта кровопролитная битва,

послѣ которой обѣ сражавшіяся арміи остались въ прежнихъ своихъ

позиціяхъ, сѣверный генералъ Митчель съ незначительнымъ отря-

домъ сдѣлалъ смѣлое движеніе , имѣвшее гораздо больше вліянія

на ходъ войны. Онъ бросился на желѣзную дорогу, о которой мы

говорили , въ такомъ пунктѣ , гдѣ она оставалась не защищена

1 (въ Гентсвиллѣ , далѣе на востокъ отъ той части дороги, кото-

рую охранялъ Борегаръ) ; овладѣвъ этой станціей , онъ посадилъ

солдать въ вагоны , И они захватили желѣзную дорогу на раз-

1 стояніи верстъ полутораста , между прочимъ овладѣли и тѣмъ

1 пунктомъ, гдѣ съ этою главною дорогою , идущею отъ Миссиссип-

Пи на западъ, соединяется другая желѣзная дорога , идущая съ

■ юга на сѣверо-западъ , отъ Чарльстона, во внутрь материка . Овладѣвъ

1 этимъ главнымъ узломъ путей сообщенія между южною и сѣвер-

ною, западною и восточною половинами южныхъ штатовъ, сѣвер-

г ныя войска разорвали теперь связь между восточною и западною

1 арміями ннсургентовъ и отрѣзали юго-восточные штаты отъ обѣихъ

этихъ армій . Такимъ образомъ , кругъ дѣйствія инсургентовъ раз-

и дробленъ на три куска . Очень вѣроятно, что это удачное дѣло Мит-

57 челя значительно ускоритъ развязку войны.

Всѣми кричавшими о невозможности побѣдить Югъ, признана

близость этой развязки, когда узнали въ Европѣ о занятіи Новаго

и Орлеана сѣверными войсками . Городъ этотъ , лежащій верстахъ въ

• двухъ стахъ отъ моря, и съ тѣмъ вмѣстѣ имѣющій всѣ выгоды при-

морской гавани (Миссиссиппи до самаго Новаго Орлеана имѣетъ глу-

бину, допускающую морскія суда) , считался неприступнымъ со сто-

11 роны моря. Верстахъ въ ста ниже его , построены по обѣимъ бере-

гамъ рѣки два очень сильные форта, одинъ противъ другаго, такъ

что огонь ихъ перекрещивается . Кромѣ того , было настроено много

береговыхъ баттарей , а черезъ рѣку , въ нѣсколькихъ мѣстахъ, были

повѣшены толстыя желѣзныя цѣпи. Очень много говорили инсур-

генты и о своихъ пловучихъ баттареяхъ , и о подводныхъ минахъ,

такъ что европейскіе партизаны ихъ впередъ предавали посмѣянію

экспедицію, отправленную съ сѣвера моремъ противъ Новаго Орлеана.

Но въ числѣ судовъ этой экспедиціи , было нѣсколько канонирскихъ

лодокъ , одѣтыхъ желѣзомъ. Поднявшись по Миссиссиппи до фор-

товъ , они стали между ними, два дня занимались ихъ разрушені-

емъ , разрушили. Заставивъ молчать форты , они стали подниматься

выше , и подъ выстрѣлами непріятельскихъ баттарей рвать перего-

раживавшія рѣку цѣпи . Такимъ манеромъ поднялись они до Новаго
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Орлеана , и ставъ противъ города , послали требованіе , чтобы онъ

сдался . Береговыя баттареи не могли вредить имъ, и защищать про-

тивъ нихъ городъ—значило бы только подвергать его разрушенію.

Поэтому 20 -тысячный гарнизонъ города удалился во внутрь страны,

и торговая столица Юга, имѣющая до 150 тысячъ жителей , была по-

корена Флотиліею изъ нѣсколькихъ (кажется, всего только изъ двухъ)

лодокъ , съ нѣсколькими пушками и нѣсколькими десятками чело-

вѣкъ экипажа . Съ недѣлю ждала покорившаяся этимъ лодкамъ сто-

лица Юга, пока придутъ сѣверныя войска, чтобы занять ее . Ка-

нонирскія лодки отправились дальше вверхъ по Миссиссиппи, такъ

что теперь почти все теченіе этой рѣки находится во власти сѣвер-

наго правительства. Взятіе Новаго Орлеана наноситъ Югу почти та-

кой же ударъ , какой наносило бы Англіи взятіе Ливерпуля. А поте-

рять Миссиссиппи для него то же самое , что было бы для Австрій–

ской имперіи занятіе всей долины Дуная непріятельскими силами.

На сѣверовосточной части театра войны произошло нѣчто подоб-

ное паденію Новаго Орлеана на югозападѣ. Послѣ того какъ генералъ

Макъ Клелланъ , по оплошности или предательству, далъ инсургентанъ

спокойно отступить съ Потомака на Раппаганнокъ, инсургенты успѣ-

ли устроить себѣ очень сильный укрѣпленный лагерь на этой рѣкѣу

города Йорктона . Европейскіе партизаны южныхъ штатовъ провоз-

гласили эту позицію неприступной и предрекали , что сѣверная армія

будетъ счастлива, если только будетъ до безконечности удерживаема

йорктонскими укрѣпленіями , а что по всей вѣроятности она будетъ

истреблена подъ ними . Были печатаемы отзывы европейскихъ офи-

церовъ , увѣрявшихъ, что взять Йорктонъ труднѣе Севастополя. Был

уже извѣстія и о томъ , что сѣверная армія разбита подъ нимъ . Но

послѣ нѣсколькихъ незначительныхъ схватокъ инсургенты отсту-

нили изъ своей непобѣдимой позиціи ; сѣверная армія, преслѣдуя ихъ,

смяла ихъ аррьергардъ и теперь идетъ къ Ричмонду .

Повидимому , война почти кончена. Такъ говорять теперь Times ■

его нью- йорскій корреспондентъ, съ голоса которыхъ твердилось въ

Европѣ , что война никогда не кончится. Но у инсургентовъ еще ос-

таются двѣ армій, каждая силою до 150 тысячъ человѣкъ. Трудно

полагать , чтобы они не сдѣлали попытокъ повернуть ходъ войны от-

чаянными битвами . Повернуть его они не могутъ : перевѣсъ силъ Cѣ-

вера слишкомъ очевиденъ; но нѣтъ ничего невозможнаго, чТО ОНІЇ

пріобрѣтутъ два три успѣха , какъ едва не пріобрѣли побѣды подъ

Коринѳомъ ; только можно знать , что никакіе частные выигрыши не

спасутъ теперь Югъ отъ необходимости смириться , и онъ будетъ

побѣжденъ , если тайные партизаны плантаторовъ въ Нью-Йоркѣ и

Вашингтонѣ не успѣютъ склонить сѣвернаго нравительства къ уступ-

камъ, которыя теперь уже были бы очевидною ошибкою.
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и 25-ю вновь арранжированными цыганскими пѣснями умно-

женное , изданіе (3 р . ) .

СТО РУССКИХЪ НАРОДНЫхъ пѣСЕНЪ, аранжированныхъ для

одного фортепіано М. Бернардомъ . Часть II ( 3 р .) .

СТО МАЛОРОССІЙСКИХЪ НАРОДНЫХЪ ПѣСЕНЪ, собранныхъ

А. Едличкою и аранжированныхъ для одного фортепіано М.

Бернардомъ. 2 части (каждая 2 р . ) .

СТО РУССКИХЪ НАРОДНЫхъ пѣСЕНЪ, аранжированныхъ для

одной скрипки М. Бернардомъ (2 р . ) .

СТО МАЛОРОССІЙСКИХЪ НАРОДНЫХЪ ПѣСЕНЪ, аранжирован-

ныхъ для одной скрипки А. Киндингеромъ . Часть I (2 р . ) .

СТО ДВАДЦАТЬ ПЯТЬ РУССКИХЪ и ЦЫГАНСКИХъ пѣсенъ,

аранжированныхъ для одной Флейты Ц. Чіарди (3 р . ) .

НОВОЕ СОБРАНІЕ РУССКИхъ народныхъ пѣСЕНЪ, перело-

женныхъ на 4 голоса съ аккомпанементомъ фортепіано П. Во-

ротниковымъ. 2 тетради (каждая 3 р . ) .

•

АЛЬБОМЪ САМЫХЪ ЛЮБИМЫХЪ РУССКИХЪ РОМАНСОВЪ

Булахова, Варламова, Глинки , Гурилева, Даргомыжскаго и др . ,

переложенныхъ для одного фортепіано М. Бернардомъ . Тетрадь

1 (1 р.) .

BERNARD . Hommage à la jeunesse . Six romances russes transcrites :

№ 1. «Скажите ей ! » № 2. «Матушка голубушка! » № 3. «Нѣтъ

онъ меня не любитъ! » № 4. «Хочешь, что ли , моя радость » .

№ 5. «Онъ меня разлюбилъ» . № 6. «Ты не повѣришь » (каж-

дый 50 к. ) . Любимые романсы Варламова, переложенные для

Фортепіано . З тетради (каждая 1 р . ) . Любимые русскіе романсы

для фортепіано : « Два прощанья» (75 к . ) . « Скажите ей» (75 к.) .

«Онъ меня разлюбилъ » (75 к . ) .

3
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GORIA . Chants du nord . Airs russes transcrits et variés: N : 1. « Boty sa

пути село большое » . № 2. Тріо изъ оперы « Жизнь за царя ».

• 3. « Отгадай , моя родная » (каждый 1 р . ) .

KONTSKI , Воспоминаніе о Москвѣ. Импровизація на романсъ « Соло

вей » ( 1 р . 50 к . ) . Grande fantaisies sur dеѕ аirѕ russes ( 1 р . 30 к . ) .

« Чародѣйка моя» . Любимый романсъ-вальсъ (85 к . ) .

NAEKE. «Album russe » . 12 fantaisies élégantes sur des airs favoris

russes et bohemiens pour le piano. 12 тетрадей (каждая 60 к. ) ;

Deux fantaisies élégantes : № 1. «Любушка» . № 2. « Ангелъ »

(каждый 1 р. ) .

MAYER . Deux chansons bohemiennes - russes de Boulahoff transcrites.

№ 1 и 2 (каждыії 1 р . ) .

VoSS . Airs russes transcrits et vаriеѕ op . 232. № 1. Арiя изъ оперы

« Жизнь за царя » . № 2. « Шестнадцать лѣтъ » . № 3. « Матушка

голубушка». А? 4. « Пѣснь цыганки » . • 5. « Хуторокъ». Л? 6.

« Ахъ ты время времячко » (каждый 1 р .); « Скажите ей ! • Ro

mance de la P -cesse Kotschоubey (75 к .) ; « Онъ меня разлюбилъ »

Romance favorite de Paschkoff (75 к . ) .

SCHILLER . Fantaisies: № 1. « Матушка голубушка » . № 2. « Тяжело ,N :

не стало силы » . № 3. « Не бѣлы снѣги» (каждый 1 р . ) .
1

TSCHERLITZKY . « Ты скоро меня позабудешь » de Warlanoff transcrite

( 60 к . ) . « Матушка голубушка ». Petite fantaisie ( 75 к . ) .

SCHАDЕК . « Осѣдлаю коня » . Ballade de Warlamoff transcrite (85 к . ) .

KULLAK. Illustrations russes : № 1. « Мнѣ грустно потому » (75 к . ) .

№ 2. « Я помню чудное мгновенье » ( 1 р . ) . № 3. « Благодар

ность » (75 к . ) .

LANGER. « Для чего ты лучъ востока » . Transcription ( 1 р . ) . « Сладко

пѣлъ душа соловушка • ( 1 р . ) .

Выписывающіе нотъ на сумму не ненѣе трехъ рублей серебро ,

получаютъ двадцать пять процентовъ уступки , а выписывающіе на де

сять рублей серебромъ, кромѣ того , ничего не прилагають на пере

сылку. Выгодою этой пользуются только тѣ , которые обратится съ

требованиями непосредственно въ магазинъ Бернарда. На тѣхъ же усло

віях можно выписывать черезъ Бего всѣ музыкальныя сочиненія , кѣхъ

бы они ни были изданы или объявлены .

Въ томъ же магазинѣ вышла 1-го мая 5-я тетрадь музыкальнаго

журнала « Нувеллистъ » (годъ хXIII) , которая содержитъ въ себѣ сочи

ненія : Эиарда, Капри , Майера, Контскаго , Страуса , Спиндлера и др . ,

всего 11 пьесъ и литературное прибавленіе въ видѣ музыкальной га

веты . (Годовая цѣна подписки 10 р. , съ пересылкою 11 р . 50 к . ) .

Желающіе подписаться на « Нувелистъ» на 1862 г , получають

сполна всѣ тетради этого журнала , вышедшiя сначала нынѣшняго года .
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Печатать позволяется . С. - Петербургъ, 9 мая 1862 года .

Ценсоръ .ө. Eaвнees .



ВЪ КНИЖНОМЪ МАГАЗИНѣ

КОММИССІОПЕРА МИНИСТЕРСТВА ЮСТИЦІи ,

АЛЕКСѢЯ ИВАНОВА ДАВЫДОВА ,

въ С.-Петербургѣ: на Невскомъ Проспектѣ , противъ Арсенала

Николаевскаго дворца , въ домѣ Лихачева,

ПОСТУПИли въ пРОДАЖУ:

КАРТЫ ПЯТИ ЧАСТЕЙ СВѢТА, какъ то : Европы , Азіи , Африки,

Америки, Австріи и изображеніе Земнаго Глобуса, по новѣй-

шимъ свѣдѣніямъ и учебнымъ географіямъ составленныя И. С.

Рыбпиковымъ , съ дозволенія военно-топографическаго депо

изданныя , на шести листахъ, мѣрою каждый въ полтора аршина,

отлично иллюминованныя . Спб. 1860 г. Цѣна за шесть картъ

5 р . съ пер . 6 р . , наклеенныя на полотнѣ и въ футлярѣ 8 р . , съ

пер . 10 р. Отдѣльно каждая карта на листѣ 1 р . , съ пер . 1 р.

50 к . наклеенная на полотнѣ , и въ футлярѣ 2 р. , съ пер . 2 р .

50 к .

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
КАРТА ЕВРОПЫ

, по новѣйшимъ
свѣдѣніямъ

соста-

вленная И. С. Рыбниковымъ
, съ дозволенія

военно-топографи-

ческаго
депо изданная

, на одномъ большомъ
листѣ, отлично

ил–

люминованная
Спб. 1860 г. Ц. на листѣ 1 р . , съ пер 1 р . 50 к .

наклеенная
на полотнѣ

въ футл ярѣ 2 р . , съ пер . 2 р . 50 к .

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
КАРТА Сѣверной

и Южной Америки
. Поновѣйшимъ

свѣдѣніямъ
составленная

И. С. Рыбниковымъ
, съ дозволенія

военно-топографическаго

депо изданная
, на одномъ большомъ

листѣ отлично
иллюминованная

, весьма удобная
при чтеніи

извѣсгій
для слѣдящихъ

за ходомъ тамошнихъ
военныхъ

дѣй-

ствій . Спб. 1860 г. Ц. на листѣ 1 р . , съ пер. 1 р . 50 к . Наклеен-

ная на полотнѣ
и въ футлярѣ

2 р . , съ пер . 2 р . 50 к .

о травосѣяНІИ. Съ присовокупленіемъ собранія народныхъ при-

мѣтъ о посѣвѣ и уборкѣ сѣна , о паханіи и удобреніи земли , то

есть въ какое время должно начинать и оканчивать всѣ работы

по сельскому хозяйству. Изд. второе. М. 1862 г. Ц. 50 к. , съ

пер. 75 к.

КОМНАТНОЕ Цвѣтоводство. О разведеніи и воспитаніи комнат-

ныхъ какъ луковичныхъ, такъ древесныхъ и травянистыхъ ра-

стеній . Спб. 1860 г. Ц. 50 к . , съ пер . 75 к.

ГАБЛИЦЫ КАЧЕСТВЕННАГО ХИМИЧЕСКАГО АНАЛИЗА. Со-

став. В. Бекомъ . Спб . 1862. Ц. 1 р . 50 к . , съ пер . 2 р .

ЕСТЕСТВЕННОЕ ПРАВО ИЛИ ФИЛОСОФІЯ Ф. А. Шиллинга.

Перев. съ нѣмецк . М. Капустинъ. М. 1862 г. Ц. 75 к . , съ пер .

1. руб.

ПИСАНІЯ МУЖЕЙ АПОСТОЛьскихъ. Изданы въ русскомъ пере-

водѣ, съ введѣніями и примѣчаніями къ нимъ , свящ. П. Преоб-

раженскимъ. М. 1862. Ц. 1 р . 50 к . , съ пер . 2 р .



.

ДВАНАДЕСЯТЫЕ ПРАЗДНИКИ РАВОСЛАВНОЙ ЦЕРКВИ , съ ис

торическимъ ихъ изслѣдованіемъ, краткимъ подраздѣленіемъ

прочихъ праздниковъ и толкованіемъ дней Новаго . Года ; съ

русскимъ переводомъ акафиста Божіей Матери и праздничныхъ

молитвъ, съ обзоромъ Вселенныхъ Соборовь; описаніемъ Чудо

творной Иконы Успенія Пресвятыя Богородицы ; указаніями

на Апостолъ и Евангеліе, читаемыя въ дни Дванадесятыхъ

праздниковъ и таблицами сихъ послѣднихъ на текущее сто

ѣтіе. Состав. г Лаврентьевъ. съ 13 литографированными кар

тинами въ два тона , изъ которыхъ первыя 12 копій съ 06

разовъ Исакіевскаго Кафедральнаго Собора въ Спб., а послѣдняя

копія съ чудотворнаго образа Успенія Пресвятыя Богородицы

находящагося въ Успенскомъ Соборѣ Кіево Печерской Лавры .

Спб. 1862 г. Ц. 2 р . , съ пер . 2 р . 75 к .

ИСТОРІЯ ЦИВИЛИЗАЦІЙ Въ АНГЛІЙ. Бокля . Т. І. Часть I. перев.

А. Буйницкiй иӨ . Ненарокомовъ , Спб- 1862 г. Ц. 1 p. , съ пер .

1 р . 50 к .

ИСТОРИЧЕСКОЕ ОБОЗРЕНІЕ ПОЛИТИКО -ЭКОНОМИЧЕСКИхъ

СИСТЕМъ. Соч. Бруно -Гильдебранта. Перев. подъ редакцію В.

Безобразова. Спб. 1861. Ц. 1 p ., съ пер . 1 p . 25 к .1

О ЛИТЕРАТУРНОЙ дѣЯТЕЛЬНОСТИ Н. А. Добролюбова. П. А. Би

бикова . Спб. 1862. Ц. 50 к . , съ пер. 75 к .

РУКОВОДСТВО къистории новой русской литературы . Соч . Э. Вуль
Фа . Спб . 1862 г. Ц. 1 p . , съ пер. 1 p . 25 к .

СОБРАНІЕ литературно -педогогическихъ статей , Н. И. Пирогова ,

вышедшихъ въ управление его Кіевскимъ учебнымъ округомъ

(1858-1861 г. ) съ портретомъ автора . Кіевъ, 1861 г. Ц. 1 р .

50 к . , съ пер. 2 р.

КАВКАЗъ. Путешествіе А. Дюма . Перев . съ Франц . П. Робаровскій.

2 части . Тифлист. 1861 г. Ц. 3 р . , съ пер . 4 р .

ПУТЕШЕСТВIE съ зоологическою цѣлью , къ сѣверному берегу Чер

наго моря и въ Крымъ, въ 1858 году , К. Кеслера, съ рисунка

ми . Кіевъ. 1860 г. Ц. 1 p . 75 к . , съ пер. 2 p . 25 к .

МАТЕРІАЛЫ для географіи и статистики Россіи . Собранныя офице

рами генеральнаго штаба. Виленская губернія . Состав . капи

танъ А. Коревъ , съ планами . Спб . 1861 г. Ц. 3 р. 50 к . , съ пер.

4 р . 50 к .

Гг . иногородные благоволятъ адресоваться на имя Алексѣя Ива

нова Давыдова, въ Спб .

Печатать позволяется . С.-Петербургъ , 8 мая 1862 года .

Ценсоръ ө. Еленев ,



ВЪ МАГАЗИНТ РУССКИХЪ И ИНОСТРАННЫХЪ КНИГЪ

"

КОММИССІОНЕРА ИМПЕРАТОРСКИХЪ УНИВЕРСИТЕТОВЪ:

СВ . ВЛАДИМІРА , ДЕРПТСКАГО И ХАРЬКОВСКАГО, АРХЕОГРАФИЧЕСКОЙ

КОММИССІИ И АРХЕОЛОГИЧЕСКАГО ОБЩЕСТВА,

Д. Е. КОЖАНЧИКОВА ,

въ С.- Петербургѣ, на Певскомъ Проспектѣ , противъ Публичной

Библіотеки, въ домѣ Демидова,

ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ :

ПОСЛОВИЦЫ РУССКАГО НАРОДА. Сборникъ пословицъ , погово-

рокъ , реченій , присловій , чистоговорокъ , прибаутокъ, загадокъ,

повѣрій и проч. В. Даля. Большой томъ въ 8 д . листа 1100

стран. М. 1862 г. Ц. 3 р . 60 к . , съ пер . 5 руб .

ПОЛНОЕ СОБРАНІЕ РУССКИХЪ лѣТОПИСЕЙ . Томъ IX . Никонов-

ская лѣтопись Спб. 1862 г. Ц. 2 р . , съ пер . 3 руб . Того же из-

данія отдѣльно томы IV, V, VI , VII и VIII . Ц. по 2 р . за томъ,

съ пер. 2 р . 75 к . Всѣ 9 томовъ (3 экземпляра) 27 руб . съ пер .

35 руб .

ДОПОЛНЕНІЯ КЪ АКТАМЪ ИСТОРИЧЕСКИМЪ. Томъ VIII. Спб.

1862 г. Ц. 2 р. , съ пер . 3 руб . Того-же изданія : I , II , III , IV,

V, VI, VII, Ц. по 2 р . за томъ , съ пер. 2 руб . 75 к . Всѣ 8 то-

мовъ 16 р . , съ пер . 21 руб .

НОВГОРОДСКІЯ ПИСЦОВЫЯ КНИГИ. Томъ II. Спб . 1862 г. Ц 2 р . ,

съ пер. 3 р . Того-же изданія томъ І. Ц. 2 руб . , съ пер . 2 р .

75 к.

i.

ПИСЦОВЫЯ КНИГИ ИЖОРСКОЙ ЗЕМЛИ. Тома І-го отдѣлъ II

Спб. 1862 г. Ц. 75 к. , съ пер . 1 р . 25 к . Того же изданія от-

дѣлъ І. Ц. 75 к. , съ пер . 1 р . 25 к .

АКТЫ ОТЯОСящіеся къ исТОРІИ ЮЖНОЙ И ЗАПАДНОЙ

РОССІИ. ТОМЪ III. (Малороссійскія дѣла временъ Богдана

Хмельницкаго) , изд . подъ редакціею Н. И. Костомарова и П. А.

Куліша. Большой томъ , болѣе 100 печатныхъ листовъ . Спб .

1862 г. Ц. 3 руб . , съ пер . 4 руб . 50 к . (I и II томы готовятся

къ изданію . )

лѣтописи зАНЯТІЙ АРХЕОГРАФИЧЕСКОЙ КОММИСІИ. ВЫ–

ПУСКЪ I-й) . Изслѣдованіе о ложныхъ книгахъ . Житіе Препо-

добнаго Мартініана Бѣлозерскаго . Посланіе къ старицѣ Алек-

сандрѣ Волоколамскаго инока Фотія . Легенда объ Иванѣ боль-

шомъ колпакѣ . О владѣніи нѣкотораго мужа . О омраченномъ

пьянствѣ и проч . ) Спб . 1862 г. Ц. 50 к . , съ пер . 75 к .

О РОССІИ ВЪ ЦАРСТВОВАНІЕ АЛЕКСѢЯ МИХАЙЛОВИЧА . Со-

временное сочиненіе Григорія Кошихина . Издан. 2-е съ преди-

словіемъ и снимкомъ . Спб. 1859 г , Ц. 1 р . 50 к. , съ пер. 2 руб.



АКТЫ АРХЕОГРАФИЧЕСКОЙ ЭКСПЕДИЦІЇ. Четыре тома. Ц.

10 р. , съ пер. 13 р .

АКТЫ ИСТОРИЧЕСКІЕ. Пять томовъ . Ц. 10 р . , съ пер. 13 руб.

АКТЫ ОТНОСЯЩІЕСЯ ДО ИСТОРІИ ЗАПАДНОЙ РОССІЙ. Пять

томовъ. Ц. по 2 р. за томъ , съ пер. 2 p. 75 к.

АКТЫ НА ИНОСТРАННЫХЪ ЯЗЫКАХЪ, относящіяся къ Россіи, 2

тома. Ц. 4 р. , съ пер . 5 р . 50 к .

ДОПОЛНЕНІЯ КЪ АКТАМЪ НА ИНОСТРАННЫХЪ ЯЗЫКАХЪ.

Одинъ томъ . Ц. 2 р. , съ пер . 2 р. 75 к .

СКАЗАНІЯ ИНОСТРАННЫХЪ ПИСАТЕЛЕЙ О РОССІИ . Томъ І. Д.

2 р . , съ пер . 2 р.
75 к.

ГРАМОТЫ, касающіяся до сношеній сѣверо западной Россіи съ Ригою

и Ганзейскими городами . Ц. 4 р. , съ пер . 5 р . 50 к .

ЧТЕНІЕ ИЗЪ РУССКОЙ ИСТОРІИ. Съ исхода ХVІІ вѣка . П. Ще

бальскаго ; выпускъ III . Спб . 1862 г. Ц. 50 к . , съ пер . 75 к.;тожъ

выпуски I и II . Ц. по 50 к . за выпускъ, съ пер. по 75 к .

ПИСЬМА О РОСКОЛѣ П. Мельникова. Спб . 1862 г. Ц. 50 к . , съ пер.

75 к .

НЕИЗДАННЫЯ СОЧИНЕНІЯ И ПЕРЕПИСКА Н. М. КАРАМЗИНА.

Часть I. Мнѣніе русскаго гражданина о манифестѣ 12 декабря

1825 г. Письма къ царственнымъ особамъ и другимъ лицамъ.

Мысли , стихи , и выписки литературнаго содержанія и проч.

Спб. 1862 г. Ц. 1 р . 25 к . , съ пер . 1 р . 75 к.

ДРУЖЕСКІЯ ПИСЬМА ГРАФА СПЕРАНСКАГО КЪ П. Г. МАСАЛЬ-

СКОМУ; изданы по высочайшему повелѣнію . Спб. 1862 г. Ц.80

к. , съ пер . 1 р . 10 к .

ВСЕМІРНАЯ ИСТОРІЯ ШЛОССЕРА . Томъ III . Спб. 1852 г. Ц.

1 р . 50 к . , съ пер . 2 р . Тожъ томы I и II . Ц. по 1 р . 50 к. за

томъ, съ пер . по 2 р.

ИСТОРІЯ РЕВОЛЮЦІЙ 1848 г. Ц. 1 р . 50 к . , съ пер . 2 р .

ПИСЬМО А. И. ГЕРЦЕНА къ Русскому послу въ Лондонѣ съ отвѣ-

томъ и примѣчаніями Д. К. Шедо-Ферроти , изд . III . Берлинъ,

1862 г. Ц. 75 к. , съ пер. 1 р.

ГОРЕ ОТЪ УМА. Комед. въ 4 дѣйств. , въ стихахъ . Соч . А. С. Грибо-

ѣдова. Первое полное изданіе Спб . 1862 г. Ц. 10 к. , съ пер.

40 коп.

Печатать позволяется . С. - Петербургъ . 3 мая 1862 года,

Ценсоръ Ѳ. Елеивет.



L

МАГАЗИНЪ ЧАСОВЪ ,

золотыхъ и БРИЛЛАНТОВЫХЪ ВЕЩЕЙ .

И. ШПЕРГАЗЕ.

Въ С.-Петербургѣ, на Невскомъ Проспектѣ, въ домѣ Армянской

церкви № 42 , напротивъ Гостиннаго двора.

СЕРЕБРЯНЫЕ ЧАСЫ, ОТКРЫТЫЕ и ГЛУХІЕ , на 8 камняхъ,

отъ 12 до 18 руб. сер.

СЕРЕБРЯНЫЕ ЧАСЫ, ОТКРЫТЫЕ и ГЛУХІЕ, на 13 камняхъ

отъ 14 до 50 руб . сер.

ЗА ПОЗОЛОЧЕНІЕ прилагается ; за открытые 2 руб. сер . , за

глухіе 3 руб . сер .

ДАМСКІЕ ЗОЛОТЫЕ ЧАСЫ, ОТКРЫТЫЕ и ГЛУХІЕ , также

съ эмалью и брилліантами, отъ 35 до 150 руб . сер . и до-

роже.

ЗОЛОТЫЕ на 8 камняхъ , открытые и глухіе , отъ 35 до 60 руб.

cep.

ЗОЛОТЫЕ на 13 камняхъ , открытые и глухіе , отъ 45 до 300

руб . сер.

ХРОНОМЕТРЫ , часы съ секундными стрѣлками (Secondes Insi-

pendants) , съ репетиціею , съ заводами безъ ключа (Remon-

toir na pendant) и пр . отъ 150 до 600 руб. сер .



ЗОЛОТЫЕ БРАСЛЕТЫ 56 пробы , съ драгоцѣнными камнями и

безъ оныхъ, отъ 15 до 800 руб. сер.

БРОШКИ СЪ СЕРЬГАМИ 56 пробы , съ драгоцѣнными камнями

и безъ оныхъ, отъ 15 до 500 руб . сер .

БРОШКИ 56 пробы , съ драгоцѣнными камнями и безъ оныхъ,

отъ 8 до 500 руб. сер .

СЕРЬГИ 56 пробы . съ драгоцѣнными камнями и безъ оныхъ ;

отъ 3 до 600 руб . сер .

ЗАПОНКИ мужскія , отъ 3 до 50 руб. сер .

Тоже дамскія , отъ 7 до 60 руб . сер.

БУЛАВКИ, отъ 2 до 200 руб. и дороже.

ЦѣПОЧКИ разныя , отъ 12 до 125 руб. сер .

Тоже дамскія длинныя , отъ 20 до 200 руб . сер.

КОЛЬЦА разныя , отъ 3 до 500 руб. сер .

МЕДАЛЬОНЫ, КРЕСТИКИ съ цѣпочками и безъ оныхъ,

Всѣ ЗНАКИ ОТЛИЧІЯ, ЗОЛОТЫЕ КЛЮЧИКИ, БРЕЛОКИ

и проч.

Всѣ заказы, также почиики часовъ и золотыхъ вещей будутѣ

исполнены съ ручательствомъ , и въ точности.

Господъ иногородныхъ прошу адресоваться въ контору Ивана

Федоровича Шпергазе , на Невскомъ Проспектѣ , въ домѣ Петро-

павловской церкви № 18 , гдѣ и производится оптовая торговля

часами.

Печатать позволяется . С. -Петербургъ . 13 января 1862 года.

Ценсоръ Ѳ. Еленевъ.



Стр .

XII.

XIII. -

НАУЧИЛИСЬ ЛИ? Н. Г. ЧЕРНЫШЕВСКАГО.

ПОЛИТИКА. ( Выборы въ Пруссіи.

—

--

345

Пустая молва о

357

Битва при Питтсбургъ-Ландингѣ и взятіе Но-Римѣ.

ваго Орлеана).

ВЪ РЕДАКЦІЙ СОВРЕМЕННИКА ПРОДАЮТСЯ ОСТАЛЬНЫЕ ЭКЗЕМПЛЯРЫ:

СТИХОТВОРЕНІЙ Н. НЕКРАСОВА.

-

(Съ изданія 1856 года , съ прибавленіемъ стихотвореній , написан-

ныхъ послѣ этого года . Двѣ части , до 500 стр . , въ 12 долю листа . )

Цѣна въ Петербургѣ и Москвѣ за книгу въ красивомъ переплетѣ

3 р . , съ пересылкою въ другіе города 3 р . 50 к. Непереплетенные

экземпляры всѣ уже распроданы.

Объявленія : 1 ) отъ музыкальнаго магазина М. Бернарда, 2) отъ книж-

наго магазина А. И. Давыдова , 3 ) отъ книжнаго магазина

Д. Е. Кожанчикова , 4 ) отъ магазина часовъ, золотыхъ

брилліантовыхъ вещей И. Шпергазе.

и

Печатать позволяется. Мая 11-го дня 1862 гола .

Ценсоры: Ө. Еленевъ . Ө. Рахманиновъ.



СОВРЕМЕНникъ выходитъ въ 1869 году еже

мѣсячно книжками отъ 25 до 50 печатныхъ ли

стовъ и болѣе .

ЦЕНА ЗА ГОДОВОЕ ИЗДАНІЕ ,

въ С.Петербургѣ без доставки :

18 руб . серебромъ.

сб пересылкою или доставкою :

16 руб. 30 коп . серебромъ.

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ :

въ САНКТПЕТЕРБУРГ : Въ москвѣ :

Въ конторѣ Современника , на Нев- 1 Въ Конторѣ Современника , на углу
скомъ проспектѣ , противъ Арсенала Большой Дмитровки , противъ Универ

Аничкина дворца , въ домѣ Лихачева , ситетской типографія, въ домѣ Загря

при книжномъ магазинѣ А. И. Давы скаго , при книжномъ магазинѣ И. В.

Базунова .дова .

Гг. иногородные благоволятъ адресоваться съ

своими требованіями исключительно въ

Контору Современника въ с. Петербургѣ.

сочинЕНІЯ В. А. ДОБРОЛюБоВА .

4 тома цѣна 5 р. , съ перес . 6 р.

Поступили въ продажу (въ магазинѣ Серно - Соловьевича , на

Невскомъ проспектѣ, близь Казанскаго собора, и у всѣхъ извѣст

ныхъ книгопродавцевъ) первые два тома . Третій томъ выйдетъ

въ концѣ мая , четвертый въ концѣ iюня .

І
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СОВРЕМЕННИКъ выходитъ въ 1869 году еже

мўсячно книжками отъ 25 до 50 печатныхъ ли

стовъ и болѣе .

ЦЕНА ЗА ГОДОВОЕ ИЗДАНІЕ,

въ С.Петербургѣ без доставки :

13 руб . серебромъ,

съ пересылкою или доставкою :

16 руб. 30 коп . серебромъ,

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ :

въ САНКТПЕТЕРБУРГѣ : въ Москвѣ :

Въ конторѣ Современника , на Нев

скомъ проспектѣ , противъ Арсенала

Аничкина дворца , въ домѣ Лихачева ,

при книжномъ магазинѣ А. И. Давы

дова .

Въ Конторѣ «Современника , на углу

Большой Дмитровки , противъ Универ

ситетской типографія, въ домѣ Загряж

скаго , при книги магазинѣ И. В.

Базунова .

Гг. иногородные благоволятъ а

своими требованиями КЛЮЧИ

Контору Современн с .Пе

ЛЮБОСОЧИНЕНІЯ В. А.

4 тома Цѣна 5 р.,5
6 р .

-Со.Поступили въ продажу (въ мага

Невскомъ проспектѣ , близь Казанска

ныхъ книгопродавцевъ) первые два то,

въ концѣ мая, четвертый въ концѣ iюн.
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